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INFORMATION 


Texts given here are taken from the sources, which can be 
(relatively easily) found in the Internet. 


Texts given here are various in quality and often contain errors. 
This is inevitable, since the accessible sources have the following 
"features": 


(Modern) Compilations of a same work often contain the different 
numeration. 


(Modern) Compilations of a same work often are translated very 
differently. 


Various compilations of a same work often can miss whole hadises or 
put them into another places. 


Some sources are protected from copying / recognizing. 


Some sources are composed so, that cannot be recognized properly. 


(No text layers are available; Arabic and English texts are nearly 
in the inseparable way along with the terrible font / quality.) 


Generally, no single accessible "ideal" source (in English / 
Russian) for each work is available. 
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6:00. Oxu MIpHoommMu K Annaxy B COTOBapHIIM 
IDKMHHOB, a BeIb Ou cosgzan ux. Oun BBILYMalId JIA | 
Hero cposeiit u ouepeii, He wMex 00 YTOM HUKAaKOTO 
3Hanua. [lpeuncr Ou u TipeBbiwe BCero, 4TO OHH ; 
| what they attribute to Him! (Noran_6:100) 


TIPHIIMMCHIBAarOT Euy. 


TOO. Yet they make the Jinns equals with Allah, 
though Allah did create the Jinns; and they falsely, 
having no knowledge, attribute to Him sons and 
daughters. Praise and glory be to Him! (for He is) above 


6:112. Tax Mar ONpeyeIMIM WIA KaxKTOrO Ipopoka 


BparoB — J]IbABOJIOB H3 UHCIIa Tro eit HM JOKHHHOB, 


BHYWIAaloWux pyr Wpyry KpacuBple copa OOOMBIIeHHA, | 
Ecum 6n1 TBo% Locnogp noxkenan, OHM He MocTymasH Ost | 


Tak. Ocrapp 2Ke UX BMCCTE C HX H3MBINVICHHAMH. 


II2. Likewise did We make for every Messenger an 


| enemy, evil ones among men and jinns, inspiring each 


other with flowery discourses by way of deception. tf 
thy Lord had so planned, they would not have done it: so 


‘ leave them and their inventions alone. (Noran_6:II2) 


6:128. BR ror gens On coOepeT MX BMECTE: «| 
couMuuje jokuHHos! Bpr BBE B 3a0yKeHHe MHOrHX ! 


TO ei. Hx TIOMOWHUKM H3 UHCIia moyen CK@KYT: 


«locnogp Hat! Oyun M3 Hac MOJIb3OBaJINCb JpPyruMy, U 
MBI JOCTHIJIM Halutero CpoKa, KOTOpBIi Ta Ha3Hadui 
HaM)». Qu CK@KeT: «Dron OyneT Balllei OOUTENIBIO, Bj 
KOTOpOH BbI mpeOyeTe BedHO, CCJIM TOJIbKO Aamax He 


mlowenaeT WHaye!». Roucruny, 


Myzpsii, 3uarommil. 


OJHYM 6€33aKOHHUKaM IIpaBHTb J[pyrHMM 3a TO, 4YTO | 
OHM MpHoOpetaroT. 6:I30. (flr ckaxem: «O COHMHIIE | 
JDKMHHOB H Jirojel! Paspe K BaM He IIPHXxOMJIM ; 
MOCJI@HHHKH 3 BallleroO YMCA, KOTOpbIe YMTaIH BaM 
Mou aarsr u ipedynpexkyau Bac O BCTpeye C 3THM | 


AHEM BalllMM?»». Onn CKaKy T: «Mar CBHACTCJIBCTBYCM 
TIPOTHB CaMux ce0™». (lupcxas 2KW3Hb OOOIbCTHIA UX, 


TOM, UTO OHH ObLIM HeBepyrOuiMM4H. 


rao Yocnoyn — | 
6:129. Tax fs: nospomsem 


128. (ne day will He gather them all together, (and 
say): "O ye assembly of Jinns! Much (toll) did ye take of 


i men." Their friends amongst men will say: "Our Lord! 


we made profit from each other: but (alas!) we reached 
our term which thou didst appoint for us." He will say: 
"The fire be your dwelling-place: you will dwell therein 
for ever, except as Allah willeth.” for thy Lord is full of 
wisdom and knowledge. £29. ‘Thus do we make the 
wrong-doers turn to each other, because of what they 
earn. 130. " ye assembly of Jinns and men! came there 
not unto you apostles from amongst you, setting forth 
unto you fly signs, and warning you of the meeting of 
this Day of yours?" They will say: "We bear witness 
against ourselves." Jt was the life of this world that 
deceived them. So against themselves will they bear 


i witness that they rejected faith. (Noran_6:128-130) 
WM OHM IIPHHeCyT CBUeTeIbCTBO MpOTHB caMux ces O } 


7:38. fiuax cKka>KeT: «Boiinure Bil JIBMecTe C : 
HapoyaMu 43 4uCIa OReH MW JOKMHHOB, KOTOppIe 
NpOKMIH TO Bac». Kaxxnprit pa3, Korgja OHH Hapog i 


OyqeT BXOAUTb Tyla, OH OyyzeT 


poycTsenupm emy napoy. Korma xe onu GymyT } 


coOpaHBI TaM BMCCTe, TO TOCJIC¢HHe W3 HHX CKAKYT O 


nepsprx: «Locnogb vam! ro onM BBemM Hac B | 
sadmykqenue. “poi 2xe ux myyenua B Orne». Qn | 
ckaxet: «Bcem Bo3factca BABOiHe, HO BbI He 3HaeTe 


3TOrO». 7:39. 


TIOCJIC HMM: «Bot He OBIM JTyame Hac. llocemy BKYCHTE | 


Haka3aHHe 3a TO, 4TO BBbI TIpHoOpetamm». 


TIPOKJIMHATH | 


Tora TlepBble W3 HHX CKaxKyT | 


38. lle will say: "Enter ye in the company of the 
peoples who passed away before you - men and jinns, - 
into the fire." £very time a new people enters, it curses 
its sister-people (that went before), until they follow 
each other, all into the fire. Saith the last about the first: 


! "Jur Lord! it is these that misled us: so give them a 


double penalty in the fire." He will say: "Doubled for 
all" : but this ye do not understand. 39. ‘Then the first 
will say to the last: "See then! Ho advantage have ye 
over us; so taste ye of the penalty for all that ye did !" 
(Noran_7:38,39) 


7:79. (fle COTBOPHJIM WIA I e€eHHbI MHOTO JOKHHHOB 
wu oye. 4 Hux ecth cepya, KOTOpble He pa3yMEeIOT, H 
rla3a, KOTOpble He BHAT, WM YIN, KOTOpbIe He CJIBIMNAT. | 
Qu noqo6HEI CKOTHHe, HO ABIIAIOTCA elle Ooee 


3a0syMIMMH. 
HeBexK]aMu. 


meHHo OHH SABJIAIOTCA OeCIeUHbIMH | 


I79. (flany are the Jinns and men we have made for 
Hell: They have hearts wherewith they understand not, 
eyes wherewith they see not, and ears wherewith they 
hear not. ‘They are like cattlenay more misguided: for 
they are heedless (of warning). (Noran_7:179) 


TI:II8. cum Opi TBofi Tocnonp 3axOTell, TO Ou | 
cyelam Obl YeMOBeYeCTBO eXMHOM OONIMHOM BepyroUIMX. | 


OgHaKko OHH He HepectarwoT BCTYHaTb B IIpOTHBOpe Has, 


tz. tf thy Lord had so willed, He could have made 
mankind one people: but they will not cease to dispute. 


i IE9. Except those on whom thy Lord hath bestowed His 
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IT:IL9. 3a HcKMKOUeHHeM Tex, Hay KEM CMHJIOCTHBMJICA 
Toit Locnogp. Ou COTBOpHII UX WIA sTOrO. HcnomHUTCA 
{noso tsoero Yocnoya: «ft HeIIpeMeHHO 3alIO0JIHIO 
Teenny IDKMHHaMH XH JIKOXbMH — BCeEMH BMECTE)). 


Mercy: and for this did He create them: and the Word of 
thy Lord shall be fulfilled: "J will fill Hell with jinns and 
men all together." (Noran_IT:II8,I T9) 


15:26. {lst corsopwm ueroBeKa H3 CyxOi 3BOHKOM 
TIMHbI, HOLYYCHHOM W3 BUOV3MeHeHHOM rpa3H. £5:27. 
@ eme panbute Mir COTBOPHJIM JOKMHHOB 3 Masiallero 
mamenu. 15:28. Kor tBoit Tocnonp cka3ajl aHresiaM: 
«Bouctuny, sl COTBOPIO 4esIOBeKa H3 CYXOM 3BOHKOM 
TIMHBI, HOWYYCHHOM W3 BUJOM3MeHEHHOM rpa3v. 15:29. 
Korma xxe ft TipHjaM eMy copa3MepHbIi OOIMK H BAOXHy 
B Hero or Mloero yxa, TO MagqutTe Wepeq HAM HHIDp>. 
15:30. Kce anrenpt 20 eqMHoro mas HM, 15:32. 3a 
MCKIIFOUCHHEM Uonuca, KOTOPBIM OTKa3asica OBITh B 
yucne MaBUMx Hu. 32. fanax cxazan: «) Wonnc! 
Houemy THI He B YNCIe WaBUIMX HMI?». 15:33. HOnuc 
cxazan: «He nogoOaer mMHe nagaTb HUI Tepe 
YeJIOBCKOM, KOTOpOro Tur COTBOPHJI W3 CyXOH 3BOHKOM 
TIMHbI, TOyYeHHOH 3 BHOM3MeHeHHOM Ips3». 
T5:34. fax cKka3am: «Ussiau, M OTHBIHE THI OyzerlIb 
v3rHaH mu mont. 15:35. tl MIpOKATHe mpedyyzeT Hay 
robo go Dua sosyasus». 15:36. WOnuc cxaszan: 
«locnogu! Upenocrass MHe OTCpouKy AO TOrO AHA, 
Kora OHH Oyy T BOCKpelleHb». 15:37. ftmmax cKa3am: 
«Boucruny, TbI — OJMH 3 Tex, KOMy MpeocTaBsena 
orcpouka £5:38. HO JHA, CpOoK KOTOpOrO oMpeeseH. 
15:39. HOnuc cKa3an: «Locnogu! 3a TO, 4TO Ter Bes 
MCHA B 3a0TpKIeHHe, 1 IpHykpallly WI HAX 3eMHOe UH 
HeIIPeMeHHO COBpallly Hx Bcex, £5:40. Kpome Tpoux 
v30panHEIx (WIM HcKpeHHux) pados». I5:4I. fsmax 
cka3am: «310 — HyTb, BeAyWMi WpAMO KO Mue. 15:42. 
Roucruny, TH He BilacTeH Hay Moumu paOamu, 3a 
MCKINOYeHHeEM 3a0JIyMUIMX, KOTOpbIe MOCIeyIoT 3a 
Toooi». 5:43. Koncruny, Teena — 910 ME€CTO, 
oOeljaHHoe BCeM HM. 


26. We created man from sounding clay, from mud 
moulded into shape; 27. fnd the jinn race, We had 
created before, from the fire of a scorching wind. 28. 
Rehold! thy Lord said to the angels: "J am about to create 
man, from sounding clay from mud moulded into shape; 
29. "When J have fashioned him (in due proportion) and 
breathed into him of Mly spirit, fall ye down in obeisance 
unto him." 30. So the angels prostrated themselves, all 
of them together: 32. Not so blis: he refused to be 
among those who prostrated themselves. 32. ((Allah)) 
said: "0 Iblis! what is your reason for not being among 
those who prostrated themselves?" 33. (Ablis) said: "1 
am not one to prostrate myself to man, whom Thou didst 
create from sounding clay, from mud moulded into 
shape." 34. ((Allah)) said: "Then get thee out from here; 
for thou art rejected, accursed. 35. "And the curse shall 
be on thee till the day of Judgment." 36. (Iblis) said: "0 
my Lord! give me then respite till the Day the (dead) are 
raised." 37. ((Alllah)) said: "Respite is granted thee 38. 
"Till the Day of the Time appointed." 39. (Ablis) said: "0 
my Lord! because Thou hast put me in the wrong, J will 
make (wrong) fair-seeming to them on the earth, and 1 
will put them all in the wrong,- 40. "Except Thy servants 
among them, sincere and purified (by Ihy ®race)." 4T. 
((Allah)) said: "This (way of My sincere servants) is 
indeed a way that leads straight to Me. 42. "for over 
My servants no authority shalt thou have, except such as 
put themselves in the wrong and follow thee." 43. fnd 
verily, Hell is the promised abode for them all! 
(Noran_I5:26-43) 


Tg: 50. Kor cka3anu Mer aHresiaM: «Manure HHI 
mlepeq Azamom!». Rce on MOKNOHHINCE, Kpome 
Wonca. Ou Gur OJHMM H3 JOKHHHOB HM OCJIYMAaJICA BOM 
cBoero Tocnoza. Heyxenn BbI MpW3HaeTe ero UM ero 
TIOTOMKOB CBOHMHM TOKpOBHTeAMH MW MOMOLHHKaMU 
BMeCTO Mena, Tora KaK OHM ABJIAIOTCA BalllMMu 


BparaMu? Ynoxas 970 3amena Ii 6€33AKOHHUKOB! 


50. Rehold! We said to the angels, "Bow down to 
Adam": They bowed down except Ablis. He was one of 
the Jinns, and he broke the fommand of his Lord. Will 
ye then take him and his progeny as protectors rather 
than Me? And they are enemies to you! £vil would be 
the exchange for the wrong-doers! (Noran_I8:50) 


T7: 88. CKaxu: «Lon Obl JONM MW J>KMHHBI 
OOBCTHHMINCh JIA TOrO, 4TOObI COUMHHTb HeYTO, 
TloqoOHOe 3TOMy hopany, 3TO He yasIocb ObI HM, axe 
ecJIM ObI OHM CTaIM MOMOraTb Apyr Apyry». 


88. Say: "If the whole of mankind and Jinns were to 
gather together to produce the like of this Qur'an, they 
could not produce the like thereof, even if they backed 
up each other with help and support. (Noran_I7:88) 


27: I5. fflst napopam 3Hanne Dasyny (Dasuny) u 
{yneiimany (Lonomony), uM oHM cKa3anu: «Nama 
Anaaxy, KOTOPbIM Wpeqnoues Hac MHOrMM 3 {poux 
BepyIOINHx padoB». 27: Té6. Cyneiiman (Lonomon) 
HacJIeqOBaJI Dasyny (Dasuny) uv cxasam: «O mogu! Ma 


I5. We gave (in the past) knowledge to David and 
Solomon: And they both said: "Praise be to Mllah, Who 
has favoured us above many of his servants who 
believe!" 16. And Solomon was David's heir. He said: "0 


ye people! We have been taught the speech of birds, and 
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oOydeHbI AB3bIKY UTHU, H HaM JapoBaHo OT BCero 
cymero. Jro uM ecTb ABHOe TIpeBOCXOCTBO (WIM ABHAsA 
MusocTb)». 27: £7.  coOpansr Op x Lyneiimany 
(Lonomony) ero BOHHBI 43 Cla IOKMHHOB, mOpeii u 
nau. Onn 6pum pa3yeneHbI Ha GoeBEIe NOpATKH. 27: 
T8. 
MypaBbuxa cka3zasa: «O mypaspu! Boiigure B cBon 


Korma onm mpHOsum B jONMHY MypaBbes, 


MMA, uT0bn! Lyneiiman (LonoMoH) u ero BOHHEI He 
MOryOwsIM Bac, axKe He TOUYBCTBOBAB 3TOTO)». 


on us has been bestowed (a little) of all things: this is 
indeed Srace manifest (from Hllah.)" I7. And before 
Solomon were marshalled his hosts,- of Jinns and men 
and birds, and they were all kept in order and ranks. I8. 
ft length, when they came to a (lowly) valley of ants, 
one of the ants said: "0 ye ants, get into your habitations, 
lest Solomon and his hosts crush you (under foot) 
without knowing it." (Noran_27:15-I8) 


27: 38. Ou cxasam: «O snare! hiro us Bac lipHHeceT 
MHe ee TPOH AO TOTO, KaK OHH MIpeCTaHyT peo MHOLO 
TIOKOPHBIMH?»». 27: 39. Cunaa m3 4ucHa JDKMHHOB 
cka3am: «ft lipHHecy ero TeOe mpexye, 4eM TBI 
BCTaHellIb CO CBOerO MeCcTa (JO OKOHYaHHA COOpaHHs). 
l qocrarouHo cueH uM 3acryxKuBaIO JOBepua JIA 
9Toro». 27: 40. f& Tor, KoToppIt oOmayan 3HaHHem v3 
Wucanus, cxasam: «it lipHHecy ero Tede B MrHOBeHHe 
oka». “pues ycTaHoBseHHbIii epey, HAM TpoH, OH 
cxa3an: «Moi Tocnogp oxazan Mue TY MHJIOCTS WIA 
TOTO, 4TOOBI HCIbITaTb MeHA, OyAy WH A OnaroqapeH 
wu %xe Oymy Henpu3Hatenen. Kro OnaromapeH, TOT 
OnarojlapeH Bo Osaro cebe. f ecm KTO HeMIpH3HaTeNeH, 
To Begs Moi Locnogp — Soratuiii, Bennxonyunsri. 


38. lle said (to his own men): "Ye chiefs! which of 
you can bring me her throne before they come to me in 
submission?" 39. Said an Lfrit, of the jinns: "S will 
bring it to thee before thou rise from thy council: indeed 
1 have full strength for the purpose, and may be trusted." 
40. Said one who had knowledge of the Book: "J will 
bring it to thee within the twinkling of an eye!" Then 
when (Solomon) saw it placed firmly before him, he 
said: "Ihis is by the Srace of my Lord!- to test me 
whether 1 am grateful or ungrateful! and if any is 
grateful, truly his gratitude is (a gain) for his own soul; 
but if any is ungrateful, truly my Lord is free of all 
leeds, Supreme in Honour !" (Noran_27:38-40) 


32: 13. Eco 6s Mr NMoxKeasu, TO HacTaBMIM ObI 


IlyTb 
ucnonutes {1080 Moe: «ft HempemeHHo 3amomH10 


Ha npamoi K@K]OrO UeJIOBeKa, OWHAKO 


Teenny J?KMYHHAaMH Vi JIFOXBMU — BCCMU BMEecTe!)». 


r3. tf We had so willed, We could certainly have 
brought every soul its true guidance: but the Word from 
Me will come true, "J will fill Hell with Jinns and men 
all together." (Noran_32:13) 


34:12. {lst noxwmanim {yneiimany (Lonomouy) 
BeTep, KOTOpbIM YTpOM pouleTasl MeCH4HEIM WyTb U 


(fer 


3acTaBHJIM JIA Hero TedYb HCTOUHHK Men. Cpenu 


nocne MOUYHHA MWposleTay MeCAYHBIM IyTb. 
JDKMHHOB OBI TakHe, KOTopbie padotaM Tepey HUM C 
WO3BOJIeHHA ero Tocnona. @ toro u3 HUX, KTO 
YKJIOHWJICA OT Hamero MOBeICHHA, Wr 3acrasunu 
BKYCHTb My4eHHA B Unamenn. 34:13. Oun co3qaBasin 
IIpekpacHble CTpOecHHA, W3BadHHA, MUCK, MOOOHEIEe 
BOJOCMaM, HM HeHOJBWKHEIe KoTIEI. 0 pod Dapyna 
(Mapua)! Tpyaurecs B 3Hak OjlaroyjapHOocTuH. Ho cpeuqu 
Moux padoB Maio OaroyapHBIx. 34:54. Korma Ke Mar 
TipeyqMcasM eMy yMepeTb, OHM y3HaM 00 3TOM JIMIIb 
OlaroqapaA 3CMJIAHOMY 4epBIO, KOTOPBIM MCTOUM ero 
niocox. Korga xe oH yal, IDKMHHbI yACHWJIM, YTO CIM 
Obl OHH 3HaJIM COKPOBeHHOe, TO He OCTaBaJIMCcb OBI B 
YHH3HTCJIBHBIX MYYCHHAX. 


I2. fnd to $olomon (We made) the Wind 
(obedient): its early morning (stride) was a month's 
(journey), and its evening (stride) was a month's 
(journey); and We made a font of molten brass to flow 
for him; and there were Jinns that worked in front of 
him, by the leave of his Lord, and if any of them turned 
aside from our command, We made him taste of the 
Penalty of the Blazing fire. £3. They worked for him as 
he desired, (making) arches, images, basons as large as 
reservoirs, and (cooking) cauldrons fixed (in their 
places): "Work ye, sons of David, with thanks! but few 
of My servants are grateful!" 14 Then, when We 
decreed ($olomon's) death, nothing showed them his 
death except a little worm of the earth, which kept 
(slowly) gnawing away at his staff: so when he fell 
down, the Jinns saw plainly that if they had known the 
unseen, they would not have tarried in the humiliating 
Penalty (of their Task). (Noran_34:12-14) 


34:40. B ror geup On coOepeT Hx BCeX, a 3aTeM 
ckakeT aHresiaM: «4TO OHM MOKIOHAINCh BaM?. 34:4T. 
Onn CKaKyT: «Mpeuncr Tor! Ter — nam Hoxposurens, a 
He onu. Onu moKOHAINCh JDKMHHaM, HW OOJIbINMHCTBO 
WX BepOBasId HMCHHO B HX». 34:42. Cerogua BBI He 
MO#KeTe MPHHECTH Apyr Apyry HH MOUb3bI, HH Bpeya. 


40. One Day He will gather them all together, and 
say to the angels, "Was it you that these men used to 
worship?” 41. ‘They will say, "Blory to Ihee! our (tie) is 
with Thee - as Protector - not with them. Hay, but they 
worshipped the Jinns: most of them believed in them." 
42. So on that Day no power shall they have over each 
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its cKaxkeM 6€33aKOHHHKaM: «Bxycute MYyUCHHA B 
Orue, KOTOpbIi BbI CUMTAJIM JIOXKbIO!»». 


other, for profit or harm: and We shall say to the wrong- 
doers, "Iaste ye the Penalty of the fire,- the which ye 
were wont to deny!" (Noran_34:40-42) 


37: L49. Cnpocu MX, MOUeMY JTO y TBOCFO Tocnoga 
Wouepu, a y HUX — CBIHOBbA? 37: I50. Hm oxe Mer 
COTBOpHIM aHTesIOB 2KeHIMMHaMH, u OHM 
IIpHCyTCTBOBaIH pH 39TOM? 37: IST. Roucruny, 10 
37: 152. «Anmax 


pouqWp». Roucruny, OHM — JDKeUbI. 37: E53. Heyxenu 


CBOei JDKHBOCTH OHH TOBOPAT: 


On w30par Wouepeii HW BO3BbICHII HX Haj, CbIHOBbAMH? 
154. “ro c Bamn? hak Boi cyqute? 37: I55. He 
MOMAHYTb JIM BAM Ha3sHufaHHe? 37: T56. Hom y Bac eCTb 
ACHOe MOKa3aTeIbCTBO? I57. Ilpurecute %Ke Balle 
Uncaune, e€CJIM BbI TOBOpHTe paBAy. 37: 58. Oun 
YCTaHOBHJIM POJCTBO MexKILy Hum u jxunnamu, Ho 
IDKMHHBI 3HaIOT, UTO OHH OyAyT coOpanbl (HeBepyrommHe 
Oyayt coOpanst B Teenne, wim :KMHHEI GyzyT coOpaHEI 
Jia pacueta). 37: I59. ftnmax TIpeBbille TOrO, YTO OHH 
TIpHIIMCBIBaloT Euy. 


149. Now ask them their opinion: Ms it that thy Lord 
has (only) daughters, and they have sons?- £50. Or that 
We created the angels female, and they are witnesses 
(thereto)? I5I. ts it not that they say, from their own 
invention, £52. "(Allah) has begotten children"? but they 
are liars! 53. (lid He (then) choose daughters rather 
than sons? 154. What is the matter with you? How judge 
ye? £55. Will ye not then receive admonition? 156. Or 
have ye an authority manifest? 157. ‘I‘hen bring ye your 
Book (of authority) if ye be truthful! £58. @nd they have 
invented a blood-relationship between Him and the 
Jinns: but the Jinns know (quite well) that they have 
indeed to appear (before his Judgment- $eat)! 259. 
(Glory to Allah. (He is free) from the things they ascribe 
(to Him)! (Noran_37:149-I59) 


4I: 24 Ecum jaxe on nposBaT Teprienue, ux 
oOuTeIbIO OyqeT Orous. Ecmm xe onn TompocaT oO 
OarOcKJIOHHOCTH, TO K HMM He OymyT OarockKIOHHBbI 
(uM ecIIM K HUM MposBaT OarOCKMIOHHOCTb, TO OHM He 
4t: 25. file 
IIpHcTaBHIH K HMM TOBapHillei, KOTOpble MpescTaBYIu 


cTaHyT MCKaTb OylarocKJIOHHOCTH). 
MM IIpeKpacHbIM HX HacTosailee HU Oysyulee, U COBLIOCE 
{1oBo OTHOCHTesIbHO HUX HM OTHOCHTEIIBHO %KMBIIMX JO 
HUX HapoOB 43 4CIa JKUHHOB u JOJeli. Roucruny, 
OHH ObLIM MOTepHeBLIHMH YOBITOK. 


24. tf, then, they have patience, the fire will be a 
home for them! and if they beg to be received into 
favour, into favour will they not (then) be received. 25. 
find We have destined for them intimate companions (of 
like nature), who made alluring to them what was before 
them and behind them; and the sentence among the 
previous generations of Jinns and men, who have passed 
away, is proved against them; for they are utterly lost. 
(Noran_4I:24,25) 


4T: 29. Hepepyronme CKaxKyT: «ocnop Hat! 
floxaxn Ham Tex JOKUHHOB u Joel, KOTOpble BBeJIH 
Hac B 3a0uyKeHHe. (fer OpocuM ux cede Moz HOrH, 
YTOOBI OHH ObLIM CaMbIMM HH3KHMD). 


29. Gnd the Unbelievers will say: "Our Lord! Show 
us those, among jinns and men, who misled us: We shall 
crush them beneath our feet, so that they become the 
vilest (before all)." (Noran_4I:29) 


46: I7. f ects Taxkoii, Koroppi roBpopuT cBouM 
pogutensm: «Indy Bam! Heyxenu Bei yrpoxaere MHe 
TCM, UTO MCHA BbITAM[aT U3 MOTHJIbI, B TO BPCMA KaK JO 
MeHA yKe TIpouWO MHoro noKoMeHUi?». Onn mpocaT 
Annaxa o momomm: «lope Te6e! Usepyii, Be]b 
oGemanne Annaxa ucrunHo!». Qu xe ropoput: «#10 — 
46: I8. 
Cénmocs fnoBo OTHOCHTeNbHO HUX M XKMBUIMX 0 HUX 


Bcero JIMIMb JICreHTbl ApeBHHX HapOOB>>. 


HapOJOB 43 YHCca JoKMHHOB u soe. Koucruny, on 
ObIM MOTepieBIIHMH YOBITOK. 46: T9. fina Bcex OyAyT 
CTyMeHH, COOTBETCTByIOWIMe TOMY, 4TO OHH 
coBepuIMIH, a0br Anax Bosqan uM coma 3a ux 


ACHHMA, UW C HAMHM He HOCTYNAT HECHpaBeJINBO. 


7. But (there is one) who says to his parents, "fie on 
you! Bo ye hold out the promise to me that J shall be 
raised up, even though generations have passed before 
me (without rising again)?" And they two seek Hllah.s 
aid, (and rebuke the son): "Woe to thee! Have faith! for 
the promise of Mllah is true." But he says, "This is 
nothing but tales of the ancients!" £8. Such are they 
against whom is proved the sentence among the previous 
generations of Jinns and men, that have passed away; for 
they will be (utterly) lost. £9. fnd to all are (assigned) 
degrees according to the deeds which they (have done), 
and in order that ((Allah)) may recompense their deeds, 
and no injustice be done to them. (Noran_46:I7-I9) 


46: 27. (llbt yxe noryOum cenenus, KoTOpbIe OBLIN 
BOKPYI Bac, M pasbACHWIM 3HaMCHMA, YTOOI OHH MOTJIM 
BepHYTbCA Ha TIpAMOM WyTb. 46:28. lloremy 2Ke HM HE 
MOMOrJIH, Te OOx*KeCTBa, KOTOPbIM OHH TOKJIOHAJIMCh 
BMecto Annaxa gua Toro, 4TOObI MpHOuM3HTBCA K 


27. We destroyed aforetime populations round about 
you; and We have shown the $igns in various ways, that 
they may turn (to ils). 28. Why then was no help 
forthcoming to them from those whom they worshipped 
as gods, besides Allah, as a means of access (to Allah.? 
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Hemy? Hanporus, OHV CKpBUIMch oT Hux. Kor ux JOKE 
4 TO, YTO OnM V3MBIMIAIM! 46:29. Kor Mir HanpaBiJiu 
K TeOe€ He€CKOJIbKHX JDKHHHOB, YTOOBI OHM MOcyuWIaM 
hopau. Korma on mpwmum K HeMy, TO cKa3aJM: 
«Momuure u ciymaiire!». Korga xe ono (4TeHHe 
hopana) ObWIO 3aBepIeHO, OHH BepHyIHCb K CBOeMy 
Hapoyly, YTOObI Ipesoctepeyb ero. 46:30. Onn cKa3amu: 
« Hapoy Haw! Bouctuny, MBI YCJIbILNaJI Uucanne, 
Mycsr (Mouces), 


yTO OBLIO AHO Hero. 


HUCHOCJIAHHOC TIOCJIe 


NOTBepxKarollee TO, Oxo 
HalipaBJIAeT K HCTHHE H IIPAMOMY IlyTH. 46:31. 0 Hapoy, 
vam! OrgerETe TIpomoBeqHuKy Annaxa u yBepylite B 
Hero, HM Tora On IIPOCTHT BaM HeKOTOPbIe M3 BalliHx 


TpeXoOB H CilaceT Bac OT MYUHTCJIBHbBIX cTpaqaHui». 


ay, they left them in the lurch: but that was their 
falsehood and their invention. 29. Kehold, We turned 
towards thee a company of Jinns (quietly) listening to 
the Qur'an: when they stood in the presence thereof, they 
said, "Listen in silence!" When the (reading) was 
finished, they returned to their people, to warn (them of 
their sins). 30. They said, "0 our people! We have heard 
a Book revealed after Moses, confirming what came 
before it: it guides (men) to the Truth and to a Straight 
Path. 31. "0 our people, hearken to the one who invites 
(you) to Allah, and believe in him: He will forgive you 
your faults, and deliver you from a Penalty Grievous. 
(Noran_46:27-31) 


51:56. fl COTBOPHJI JOKMHHOB Hi JOeH TOKO TIA 
TOTO, 4YTOOBI OHH MOKIOHAIMCh Mue. 52:57. fl ue xouy 
OT HMX HHKakoro yea U He XOYY, YTOOBI OHM KOPMHJIN 


Meus. 


56. t have only created Jinns and men, that they may 
serve Me. 57. Ho Sustenance do J require of them, nor 
do 4 require that should feed Mle. 
(Noran_5I:56,57) 


they 


55:14. (Qn co3mam uenopexa u3 


3BeHAIeH) TIMHbI, MofoOHOM ToHYapHol, 55:15. u 


cyxow (un 


co3yajsI JDOKHMHHOB H3 UHCTOrO INIaMeCHH (mmm 43 
IWJlaMeHH, CMeiHiaHHoOro C IIbIMOM). 


t4. He created man from sounding clay like unto 
pottery, I5. fnd He created Jinns from fire free of 
smoke: (Noran_55:14,15) 


55: 3E. Cxopo Mar 3aMMeMCA TOJIbKO BaMH, O WBa 
BeECOMBIX (HIM OOpemMeHeHHBIX) posta! 55: 32. Kaxyro 
2%Ke H3 MuocTei Bamero Locnoga BEI cunTaeTe 10%KEI0? 
55: 33. 0 conmume wxunnos u mogeii! Loom Bp 
MO#KEeTe MPOHHKHYTb 3a MpeyembI HedOec HW 3eMIIM, TO 
nponuknute. Ho Bl He MpoHMKHUTe, He oONanad 
BJIACTBIO (WJIM ACHBIM JOBOZOM)! 55: 34. Kaxyro 2Ke H3 
musocteii sBamero Yocnoga Bb cunTaeTe s102KbI0? 
55:35. Ha pac nammror 3emeHoe TiaMsA (us Tama Oe3 
I{bIMa) HW paciiaBsIeHHyIO Meyb (MIM JbIM), H BbI He 
MOMO*KETe Wpyr Wpyry. 55:36. Kakyro 2#Ke U3 MusocTeli 
Bamero Yocnoga ppt cuntaere noxpI0? 55:37. H Bor 
HeOO pa3Bep3HeTCA HM CTaHeT KpaCHbIM, KaK KMIALee 
MacilO (HIM WoKpacHeBilad KoxKa; WIM pacriaBJIeHHBI 
cBHHell). 55:38. Kaxyro #*e U3 MusOCTeH Balllero 
Tocnona BbI CUMTaeTe NO*KbIO? 55:39. h ror qeHb HU 
YeJIOBeK, HH JOKMHH He OyeT cipouleH O ero rpexe. 
55:40. Kakyro 2%e 3 MMJIOCTeH Balllero Tocnoya BBI 
cunTaete JIO%KbIO? 55:4. l‘pemmHmkos OyHyT y3HaBaTb 
110 HX NpH3HaKaM, a 3aTeM XBaTaTb 3a XOXJIbI HM CTOMBI. 


3I. Soon shall We settle your affairs, 0 both ye 
worlds! 32. Then which of the favours of your Lord will 
ye deny? 33. 0 ye assembly of Jinns and men! Jf it be ye 
can pass beyond the zones of the heavens and the earth, 
pass ye! not without authority shall ye be able to pass! 
34. Then which of the favours of your Lord will ye 
deny? 35. Qn you will be sent ( ye evil ones twain!) a 
flame of fire (to burn) and a smoke (to choke): no 
defence will ye have: 36. ‘hen which of the favours of 
your Lord will ye deny? 37. When the sky is rent 
asunder, and it becomes red like ointment: 38. ‘Then 
which of the favours of your Lord will ye deny? 39. On 
that Day no question will be asked of man or Jinn as to 
his sin. 40. ‘Then which of the favours of your Lord will 
ye deny? 41. (for) the sinners will be known by their 
marks: and they will be seized by their forelocks and 
their feet. (Noran_55:3I-4T) 


55:56. ‘lam OyAYT JeBbl, MOTYIMJIAIOWIMe B30pPbI, C 
KOTOPBIMH Tipexkye He MMe OM30CTH HH 4eJIOBeK, HH 
JDKMHH. 


56. {n them will be (Maidens), chaste, restraining 
their glances, whom no man or Jinn before them has 
touched;- (Noran_5 5:56) 


55: 70. ‘Tam ects eBpr XOPOUIMe, IpekpacHble. 55: 
71. Kakyro xe m3 MuyocTei Baliero Tocnoga Ber 
cuvtaete 0x%KbIO? 55: 72. Onn — yepHOOKHe HU 
73. 
Kakyto »Ke 43 MusocTeli Ballero Tocnoya Be cuutaere 


OobIeria3ble, yepxKMBaeMbIe B WaTpax. 55: 


noxb10? 55: 74. C numu mpexye He uMenH 6nM30cTH 


70. tn them will be fair (fompanions), good, 
beautiful;- 7Z. ‘Then which of the favours of your Lord 
will ye deny?- 72. Companions restrained (as to their 
glances), in (goodly) pavilions;- 73. ‘hen which of the 
favours of your Lord will ye deny?- 74. Whom no man 
or jinn before them has touched;- 75. ‘Then which of the 
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HH 4eJIOBeCK, HH JOKHHH. 55: 75. Kaxyto 2#Ke 43 MUJIOCTeH 
Bamero Locnoya BbI CHHTaeTe J102%KbI0? 


favours of your Lord will ye deny?- (Noran_55:70-75) 


72: 1. Cxaxn: «Mlue Opu10 OTKPBITO, YTO HECKOJIbKO 
IDKMHHOB TIOCIyuaIw uTeHHe hopana WM CKa3asiu: 
«Boucruny, MBI CJIBIMAIM YAMBUTeCIIbHBIM hopau. 72: 
2. Ou wacrapuser Ha TIpsAMOii TyTb, H MBI yBepoBasin B 
Hero HW He OyfemM NpHooMaTh CoTOBapulel K Hallemy 
Tocnogy. 72: 3. Renwuue (umm OorarcrBo) Hatrero 
Tocnoga IIpeBbICOKOe, H Ou ue psa fe6e nu cynpyrH, 
72: 4. 
HaroBapuBasl Ha Aunaxa yupe3sMepHoe. 72: 5. (fist 2xe 


HH CbIHa. [‘nyney cpequ Hac (onc) 
yMalsIv, 4TO HH JOM, HM JOKMHHbI He CTaHyT TOBOPUTh 
00 Annaxe JIOKb. 72: 6. (lyn M3 4nNCIAa jrOyeK 
WCKaJIM MOKPOBHTeJIbCTBAa MyxKel H3 4HMCIIa JOKMHHOB, 
HO OHM TOKO YBeIM4MBaIH B HUX cTpax (HIM 
6e33aKonue). 72: 7. Qun jyMasM Tak 2Ke, KaK i BBI, YTO 
Annax uuKoro He BOCKpecuHT. 72: 8. (let gocrurnu 
HeOa, HO OOHapyxKHIIM, YTO OHO 3allOHeEHO CypOBbIMH 
cTpakaMy HW MbWIaouuMU orHaMH. 72: 9. [lpexye MBI 
cayMIMcb TaM Ha ceylaMmjax, 4TOOBI MOACyMIMBATs. 
Ho Tor, KTO noycryMaeT ceituac, OOHAapy>KUT, 4TO ero 
MoAcTeperaeT MbWIaIOWMH OroHb. 72: LO. (flb1 He 3Haem, 
3J10 JIM 3aYMaHO JIA TeX, KTO Ha 3eMIIe, WIM Tocnogn 
MOKENA HallpaBuTb UX Ha IpAMOW MyTb. 72: TE. Cpenu 
Hac e€CTb MIpaBeyHbIe U Te, KOTOpbIe Hue dTOFO. ff{lsr 
ObLIM pa3pO3HCHHbIMH Tpynmamu. 72: I2. (lst sHann, 
uTo He cnacemca or Aaxa Ha 3eMJIe M He cllaceMca OT 
Hero Gercrsom. 72: I3. Korma 2xe MBI yCJIbIIMNasIM 
BePHOE PYKOBOJICTBO, TO yBepoBaIH B Hero. ff ToT, KTO 
BepyeT B CBOerO Tocnoga, He JOMKeH OosTBCA HU 
oOuybl, HH mputTecHenus. 72: T4. Cpenu Hac €CTb 
MyCyIbMaHe HM ykioHuBUIMecs. Te, KoTOpple cram 
MYCyJIbMaHaMH, IIOCJI€OBaJIM TIPAMBIM IyTeM. 72: I5. 


UxnoHnnBumecs Ke OyayT ApOBaMH JIA Teenxsp». 


I. Say: it has been revealed to me that a company of 
Jinns listened (to the Qur'an). They said, 'We have really 
heard a wonderful Recital! 2. ‘It gives guidance to the 
Right, and we have believed therein: we shall not join 
(in worship) any (gods) with our Lord. 3. And Exalted is 
the Majesty of our Lord: He has taken neither a wife nor 
a son. 4. There were some foolish ones among us, who 
used to utter extravagant lies against Allah. 5. ‘But we do 
think that no man or spirit should say aught that untrue 
against Ailah. 6. ‘True, there were persons among 
mankind who took shelter with persons among the Jinns, 
but they increased them in folly. 7. ‘And they (came to) 
think as ye thought, that Allah would not raise up any 
one (to Judgment). 8. ‘And we pried into the secrets of 
heaven; but we found it filled with stern guards and 
flaming fires. 9. We used, indeed, to sit there in (hidden) 
stations, to (steal) a hearing; but any who listen now will 
find a flaming fire watching him in ambush. 10. 'And we 
understand not whether ill is intended to those on earth, 
or whether their Lord (really) intends to guide them to 
right conduct. ET. There are among us some that are 
righteous, and some the contrary: we follow divergent 
paths. 12. "But we think that we can by no means 
frustrate Allah throughout the earth, nor can we frustrate 
Him by flight. 13. And as for us, since we have listened 
to the Suidance, we have accepted it: and any who 
believes in his Lord has no fear, either of a short 
(account) or of any injustice. 14. ‘Amongst us are some 
that submit their wills (to Allah., and some that swerve 
from justice. Now those who submit their wills - they 
‘But 
those who swerve,- they are (but) fuel for Hell-fire'- 
(Noran_72:I-I5) 


have sought out (the path) of right conduct: I5. 


72: 18 (lleverm mpunagnexar Annaxy. He 
B3bIBaiiTe 2Ke HH K KoMy Hapsyy c Annaxom. 19. Korza 
pa6 Annaxa Bcran, oOpamascp c Momp6oit x Hemy, onn 
CTOJMMIHCh BOKPyr Hero (J>KHHHBI CTOJMMIMCh BOKpyr 
Upopoxa, uro6nr nocnymats hopan, um Hesepyroume 


OMOJIMHJINCh TpPOTHB Hero, YTOOBI HOMeWIaTb eMY). 


18. "And the places of worship are for lah (alone): 
So invoke not any one along with Allah. r9. "Jet when 
the Devotee of fillah stands forth to invoke Him, they 
just make round him a dense crowd." (Noran_72:18,19) 


Tr4: I. Ckaxn: «puGeraro K 3allutTe Tocnona 
mone, I24: 12. \lapsa moyneii, I24: £3. hora mozei, 
EI4: I4. or 3a UCKycuTeA OTCTyNaroulero (HIM 
OKMMarollerocs) TpH MOMHMHaHHH Anazaxa, Ir4: I5. 
KOTOpbIM HayllaeT B TpyqH Joye 6. u OprBaeT 13 
IDKMHHOB Hi JIKO eM». 


t. Say: J seek refuge with the Lord and fherisher of 
Mankind, 2. The Ning (or Ruler) of Mankind, 3. The 
Allah (or judge) of Mankind,- 4. From the mischief of 
the Whisperer (of £vil), who withdraws (after his 
whisper),- 5. (Ihe same) who whispers into the hearts of 
Mankind,- 6. 
(Noran_II4:I-6) 


fmong jinns and among men. 


«it 


Onn CKa3asini: 


2:30. Kor tBoii Tocnons cKa3aJI aHresiaM: 
YCTaHOBJIIO Ha 3eMJI€ HaMeCTHHKa)». 


«Heyxenu Tu TlOCeJIMINb TaM TOTO, KTO OyneT 


30. Rehold, thy Lord said to the angels: "J will create 
a vicegerent on earth." They said: "Wilt Thou place 
therein one who will make mischief therein and shed 


9/ 534 


J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - 


J NNS, WTCHCRAFT, 


| NTERESTI NG MOMENTS 


KORAN 


KORAN 


paciipocTpaHATb HeYecTHe HM IIpONMBaTb KpOBb, Tora 
KaK MBI IIPOCJIaBJIA€M Te6a xpanoii u ocpanjaem 1e6a?». 
Ou cKasan: «Boucruny, ft snato TO, 4ero BbI He 3HaeTe». 
2:32. Ou Hay4MI Ayama BC€BO3MO)KHBIM HMMeHaM, a 
3aTeM T1OKa3aJI UX (TBOPeHHA, HapeyeHHbie MMeHaMH) 
aHresam u ckazam: «HasoBuTe MHe ux MMeHAa, €CJIM BI 
TrOBOpHTe NpaBy». 2:32. Oun orserusm: «Upeancr Tui! 
M1 sae TomBKO TO, 4eMy Tur nayaus Hac. Roucruny, 
Tir — Suarommii, Myzpprii». 2:33. Ou ckasam: « Ayam! 
Hosenaii um 06 ux umenax». Korga Ayam nosenan uM 
00 ux HMeHax, Ou cxaszam: «Paspe ft ue TOBOpHII BaM, 
Y4TO 3HAIO COKpoBeHHoe Ha HeOecax M 3eMJIe, U 3HaIO, 
YTO BbI COBeEpliaeTe OTKPbITO HM 4TO yTaMBaeTe?». 2:34. 
Ror Mist cxazam anrenam: «Hagure Huy mepey, 
Ayamom». Qun manu HHL, HM TOJIbKO tone OTKa3aJICa, 
BOSPOPAMJICA MH CTaJI OJHHM H3 HEBEPyFOIIMX. 2:35. (ther 
cxazanu: «f Azam! Hocennce B Paro BMeCTe CO CBOel 
cynpyroii. Empre Tam BBOUIIO, re Moxkenaere, HO He 
TipHOsumxKalitecb K STOMY JepeBy, a He TO OKaxKeTeCb 
OJHUMH 13 6e33aKOHHHKOB»>. 2:36. fibaBor Ke moO yquII 
MX CIIOTKHYTbCA O HEFO MH BbIBEJI MX OTTYa, Te OHH 
vaxogumucs. I rorga Mls cKa3anu: «Huspepruutecs u 
OyabTe BparaMu pyr Apyry! 3emaa OyqeT WIA Bac 
TO 
onmpeesIeHHOTO CpoKa». 2:37. finam TIpHHAI COBa OT 


OONTEIIbIO u TIpeIMeTOM TIOJIB3OBaHWA 


CBOeTO Tocnoza, u Ou TIPHHAT ero MWOKaAHHe. 
Ou - 


Musocepzuerit. 2:38. (lpr cKa3anu: «Huspepruutecb 


Roucruny, Upunumatoumii — noKaanue, 


orcioga Bce!». Ecru K BaM ABUTCH PYKOBOJCTBO OT 
Meus, Moum 


PYKOBOJCTBOM, He [03HaIOT cTpaxa uM He OyAyT 


TO Te, KOTOpbIe WOcHeqyOT 3a 
omeyaseHbl. 2:39. f Te, KOTOpbIe He yBepyrOT M COUTYT 
noxkbio Hamm 3Hamenua, Gygyr oOutatenamu Orus. 


Oun npeOynyt Tam BedHo. 


blood?- whilst we do celebrate Thy praises and glorify 
Thy holy (name)?" He said: "1 know what ye know not." 
3I. And He taught Adam the nature of all things; then 
He placed them before the angels, and said: "Tell me the 
nature of these if ye are right." 32. They said: "Blory to 
Thee, of knowledge We have none, save what Thou Hast 
taught us: Jn truth it is Thou Who art perfect in 
knowledge and wisdom." 33. He said: "0 Adam! Tell 
them their natures." When he had told them, Allah said: 
"Did 1 not tell you that 1 know the secrets of heaven and 
earth, and J know what ye reveal and what ye conceal?" 
34. Gnd behold, We said to the angels: "Bow down to 
dam" and they bowed down. Not so dblis: he refused 
and was haughty: He was of those who reject faith. 35. 
We said: "0 Adam! dwell thou and thy wife in the 
Garden; and eat of the bountiful things therein as (where 
and when) ye will; but approach not this tree, or ye run 
into harm and transgression." 36. ‘Then did $atan make 
them slip from the (garden), and get them out of the state 
(of felicity) in which they had been. We said: "Bet ye 
down, all (ye people), with enmity between yourselves. 
On earth will be your dwelling-place and your means of 
livelihood - for a time." 37. Then learnt Adam from his 
Lord words of inspiration, and his Lord Turned towards 
him; for He is Oft-Returning, Most Merciful. 38. We 
said: "Bet ye down all from here; and if, as is sure, there 
comes to you Suidance from me, whosoever follows My 
guidance, on them shall be no fear, nor shall they grieve. 
39. "But those who reject faith and belie Our Signs, 
they shall be companions of the fire; they shall abide 
therein." (Noran_2:30-39) 


7: IZ. fllst corsopumu Bac, noTroMm mpyyzanm Bam 
oom. llorom Mr ckasanm anrenam: «Hagure nu 
nepey, Anamom!». Quw nam HULU, HU TOUIbKO tonne He 
ObLI B YHCHe MOKNOHMBUIMXcH. 7: E2. Anmax cKasan: 
«47o nomemano Te6e mactb HUM, Kora it mpuka3ali 
te6e?». H6nuc cxasan: «ft syame nero. Tr corsopu 
MeHS H3 OFHA, a erO — 43 PIMHbD>. 7: £3. Amax ckazam: 
«Huspepruncs orcrona! Heroxe tebe IIpeBOSHOCHTBCA 
3necs. Uspru, “00 TEI — OMA 43 YHWKEHHBIX»). 7: L4. 
HOnuc cKka3am: «Mpenocrasp MHE OTCpouky JO TOrO THA, 
Korya OHH OyyT BOCKpeleHbD>. I5. Annax cKaszam: 
«Bouctuny, TbI — OHH H3 Tex, KOMY TpeyocTaBsleHa 
oTcpouKka». 7: I6. HOnuc cKa3am: «3a TO, 4TO Ter 
COBpaTHJI MCHA, A HeMpeCMeHHO 3acayy IPOTHB HX Ha 
Tsoem TIpaMoM UyTH. 7: £7. a 3arem 4 Oyzly TOAXOUUTb 
K HMM CilepeyqH WM c3aqv, ClipaBa MW ClleBa, H Ts He 
Halifelib OONbINMHCTBO M3 HUX OaTOsapHbIMyD». 


rx. tt is We Who created you and gave you shape; 
then We bade the angels bow down to Adam, and they 
bowed down; not so Iblis; He refused to be of those who 
bow down. I2. ((Allah)) said: "What prevented thee 
from bowing down when 1 commanded thee?" He said: 
"J am better than he: Thou didst create me from fire, and 
him from clay." £3. ((Allah)) said: "Bet thee down from 
this: it is not for thee to be arrogant here: get out, for 
thou art of the meanest (of creatures)." 14. lle said: 
"Give me respite till the day they are raised up." I5. 
((Allah)) said: "Be thou among those who have respite." 
r6. lle said: "Because thou hast thrown me out of the 
way, lo! J will lie in wait for them on thy straight way: 
I7. "hen will 1 assault them from before them and 
behind them, from their right and their left: Hor wilt thou 
find, in most of them, gratitude (for thy mercies)." 
(Noran_7:II-I7) 
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T5: 26. (llt corsopwim 4enoBeKa u3 CyXxOii 3BOHKON 
TIMHBI, HOWYYeHHOM W3 BUOV3MeHeHHOM rpa3v. 15:27. 
# eme panpute Mir COTBOPHJIM JOKMHHOB 3 MaJiallero 
miamenu. 15:28. Kor tBoit Tocnonp cka3ajl aHresiaM: 
«Boucruny, sl COTBOPIO 4esIOBeKa H3 CYXOM 3BOHKOM 
TIMHBI, NOYYCHHOM W3 BUOV3MeHEHHOM rps3H. 15:29. 
Korma xe ft IIpHjaM eMy copa3MepHbIi OOIMK H BAOXHy 
B Hero or Moero yxa, TO magquTe Mepeyq HAM HHIDp. 
15:30. Kce auremsr WO eCMHOrO Taw HU, 15:31. 3a 
MCKIIFOUCHHEM UHonuca, KOTOpPBIM OTKa3asicd OBITb B 
yUcie NaBlMx Hu. 15:32. funax cxasan: «O Wonnc! 
Houemy THI He B YCe WaBMIMX HMI». 15:33. HOnuc 
cxazan: «He nogoOaer mHe nagaTh HMI Tepe 
YeJIOBCKOM, KOTOpOro Tur COTBOPHJI W3 CyXOH 3BOHKOM 
TIMHBI, 


nouy4eHHoui 3 BHJOH3MeHeHHO! TpA3)D>. 


I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
! 
I 
I 
3 
5:34. fax cKka3a: «Ussiau, M OTHbIHE THI OyzellIb 
v3rHaH mu noon. 15:35. H MIpOKIATHe mpeOyyeT Hay 
ToOOH oO Dus Bo3atHH>. 15:36. HOmuc cKa3an: 
«locnogu! Upenocrass MHe OTcpouky JO Toro JHA, | 
Kora OHH Oyy T BOCKpeleHbD». 15:37. ftmmax cKa3am: 
«Boucruny, TbI — OJMH 3 Tex, KOMYy MpeocTaBsena 
orcpouka £5:38. 40 JHA, CpOK KOTOpOrO oMpeeseH»». 
15:39. HOnuc cKa3an: «ocnogu! 3a TO, 4TO Ter Bes 
MeHA B 3a0TpKeHHe, 1 IpHykKpallly Wit HAX 3eMHOe UH 
HeIIPeMeHHO COBpallly Hx Bcex, £5:40. Kpome Tpoux 
v30paHHEIx (WIM McKpeHHux) pados». I5:4T. fax 
cka3am: «310 — HYyTb, BeAYyWM TpaAMO KO Mue. 15:42. 
Roucruny, TEI He BulacTeH Hay Moumu paOamu, 3a | 
MCKIOYeHHeM 3aO0JIYMIMX, KOTOpbIe OCIeyIoT 3a 
TOOO!». 

t7: 62. Bor Mar cKa3aJIM aHresiaM: «Hanute HHI 
Tepe Ayamom!». Qun manu HH, HW TOJIbKO tonne 
cKa3all: «Heyxenm A Tlaly Hu Wepeq Tem, Koro Tar 
cosa 3 rIMHBI?».27: 62. Ome cKa3an: «Hocmorpu ' 
Ha TOTO, KOMy Tir organ lipeqmoureHve IipeyO MHOFO. 
Ecum TBI arth MHe OTcpouKy 10 Hocneguero HA, TO A 
MOKOP¥O e€FO MOTOMCTBO, 3a HCKJIFOUCHHEM HEMHOTHX)». 
T7:63. flax cKasam: «frynaii! if ecam xro mocweyqyeT 
3a Todo, to Leena GyzeT mia Bac BO3aaqHHeM, 
17:64. 
TOJIOCOM, KOrO CMOXKellb, WycKall B XO MpOTHB HHX 


TIOJHbIM BO3atHHeM. Ro3s6yxnaii ~cBoum 
CBOIO KOHHHLY WW MexoTy, JeuH C HAMM HX OoraTcTBa H 
neteii u apa um oOemanusa. Koncruny, obemanna 
T{bABOJIa — BCeTO JIMUIb OOoMbUeHHe. 17:65. Roucruny, 
TBI He BacteH Hay Mloumu padamu. ftopombHo TOrO, 
uro Tsoi Yocnogp spaserca ux Woneuutenem u 


X 
A PaHHTCJICM>>. 


26. We created man from sounding clay, from mud 
moulded into shape; 27. fnd the jinn race, We had 
created before, from the fire of a scorching wind. 28. 
Rehold! thy Lord said to the angels: "1 am about to create 
man, from sounding clay from mud moulded into shape; 
29. "When J have fashioned him (in due proportion) and 
breathed into him of Mly spirit, fall ye down in obeisance 
unto him." 30. So the angels prostrated themselves, all 
of them together: 32. Not so Iblis: he refused to be 
among those who prostrated themselves. 32. ((Allah)) 
said: "O dblis! what is your reason for not being among 
those who prostrated themselves?" 33. (Ablis) said: "1 
am not one to prostrate myself to man, whom Thou didst 
create from sounding clay, from mud moulded into 
shape." 34. ((Allah)) said: "Then get thee out from here; 
for thou art rejected, accursed. 35. "And the curse shall 
be on thee till the day of Judgment." 36. (Iblis) said: "0 
my Lord! give me then respite till the Day the (dead) are 
raised." 37. ((Alllah)) said: "Respite is granted thee 38. 
"Till the Day of the Time appointed." 39. (Ablis) said: "0 
my Lord! because Thou hast put me in the wrong, 1 will 
make (wrong) fair-seeming to them on the earth, and 1 
will put them all in the wrong,- 40. "Except Thy servants 
among them, sincere and purified (by Ihy ®race)." 4T. 
((Allah)) said: "This (way of My sincere servants) is 
indeed a way that leads straight to Me. 42. "for over 
My servants no authority shalt thou have, except such as 
put themselves in the wrong and follow thee." 
(Noran_I5:26-42) 


6I. Rehold! We said to the angels: "Bow down unto 
Adam": They bowed down except Iblis: He said, "Shall 1 
bow down to one whom Thou didst create from clay?" 
62. le said: "Seest Thou? this is the one whom Thou 
hast honoured above me! Jf Thou wilt but respite me to 
the Day of Judgment, 1 will surely bring his descendants 
under my sway - all but a few!" 63. ((Allah)) said: "Bo 
thy way; if any of them follow thee, verily Hell will be 
the recompense of you (all)- an ample recompense. 64. 
"Lead to destruction those whom thou canst among 
them, with thy (seductive) voice; make assaults on them 
with thy cavalry and thy infantry; mutually share with 
them wealth and children; and make promises to them." 
But $atan promises them nothing but deceit. 65. "As for 
My servants, no authority shalt thou have over them:" 
Enough is thy Lord for a Disposer of affairs. 
(Noran_I7:6I-65) 


Tg: 50. Kor cKa3anu Mar aHresiaM: «Manute HHI 
mlepeq Anamom!». Rce onu TIOKJIOHHIIMCh, KpOMe 
U6smca. On 6pu OHMM H3 JOKHHHOB HM OCIIYMAaJICA BOM 


CBOeTO Tocnoga. Heyxemn BbI IipH3HaeTe ero HU ero 


50. Rehold! We said to the angels, "Bow down to 
Adam": They bowed down except dblis. He was one of 
the Jinns, and he broke the fommand of his Lord. Will 
ye then take him and his progeny as protectors rather 
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MIOTOMKOB CBOMMM MOKPOBHTeAMM MW MOMOMIHHKaMU 
BMECTO Mena, Torqa KaK OHM ABJIAIOTCA BallMMu 
Bparamu? Haoxas 9To 3ameHa yuia 6e33aKOHHUKOB! 
18:52. fl ne cyenan ux cBuyeTeriMu COTBOpeHHA Hebec 
uM 3eMIM M coTBOpeHua ux camux. fl He Oepy B 


TIOMOLNTHHKH TeX, KTO BBOJMT JIPYrux B 3a0yKTeHHe. 


than Mle? And they are enemies to you! £vil would be 
the exchange for the wrong-doers! 5I. t called them not 
to witness the creation of the heavens and the earth, nor 
(even) their own creation: nor is it for helpers such as 
Me to take as lead (men) astray! (Noran_I8:50,5I) 


20:EI5. [lpexye Mar 3aKJIKOUMJIN 3aBeT C Azamom, 
HO OH 3a0bUI, H Mar we nanum y Hero TBepyOH BOM. 
20:116. Kor cKa3anu Mar aHreiaM: «Manure HHI 
Tepe Ayamom!». Qun manu HH, MW TOJIbKO tonuc 
oTKa3auca. 20:II7. (lpr cka3anu: & Anam! tro — Bpar 
TeOe u TBOeH 2%KeHe. [lycTs %xe OH He BbIBEeT Bac 13 
Pas, a He TO TBI CTaHellb HecuacTHBIM. 20:18. 8 Hem 
TI He OyeIlb TONOTHBIM HM Harum. 20:19. R Hem TBI 
He Oyjelb cTpaslaTb OT KAKI U 3HOM. 20:20. Ho 
bABOL CTasl HallelTHIBaTh eMy HM CKa3asi: «? Azam! 
Hoxasars mu TeGe WepeBO BeYHOCTH UM Hellpexoyamye 
BlacTu?»». 20:E2I. Onn o6a noem c Hero, H TOrWa HM 
cTaiM BHJHBI WX cpamHpie mecta. (nu cram 
TIpWNeMIATS Ha cee paiickne sMctEs. Ayam ocmymasca 
cBoero Vocnoga u Bias B 3a0myxTeHne. 20:522. llorom 
Tocnons w30pall ero, IPHHA ero NoKas#HHe HW HacTaBHI 
Ha TIpaMoM WyTb. 20:523. Ou ckasam: «Huspepruutecs 
OTCIOJa BMeCTe, HM OJHH U3 Bac OyAyT BparaMu ApPyrHx. 
Ecmm xe K Bam sButes or Mena BePHOe PYKOBOACTBO, 
TO BCAKHM, KTO mocweqyeT Moemy BepHOMy 
PYKOBOJCTBY, He OKaxKeTCA 3a0J1yMUIMM MW HeECuacTHBIM. 
20:124. f Kro orsepHetca oT Moero Hanomuuanna, 
TOTO OKMTaeT THKKAA 2KU3Hb, a B Deus BOCKpeCeHHA 


Mat BOCKPeCCUM ePo CJICHbIM>». 


TI5. We had already, beforehand, taken the covenant 
of Adam, but he forgot: and We found on his part no 
firm resolve. II6. When We said to the angels, 
"Prostrate yourselves to Adam", they prostrated 
themselves, but not Yblis: he refused. 127. ‘Then We 
said: "0 dam! verily, this is an enemy to thee and thy 
wife: so let him not get you both out of the Sarden, so 
that thou art landed in misery. IE8. "There is therein 
(enough provision) for thee not to go hungry nor to go 
naked, IIg9. "flor to suffer from thirst, nor from the sun's 
heat." £20. Rut $atan whispered evil to him: he said, "0 
Adam! shall J lead thee to the Tree of £ternity and to a 
kingdom that never decays?" I2I. {n the result, they 
both ate of the tree, and so their nakedness appeared to 
them: they began to sew together, for their covering, 
leaves from the Barden: thus did Adam disobey his Lord, 
and allow himself to be seduced. 122. Rut his Lord 
chose him (for His Grace): He turned to him, and gave 
him Suidance. £23. He said: "Bet ye down, both of you,- 
all together, from the farden, with enmity one to 
another: but if, as is sure, there comes to you Suidance 
from Me, whosoever follows My Guidance, will not lose 
his way, nor fall into misery. 124. "But whosoever turns 
away from fly Message, verily for him is a life 
narrowed down, and We shall raise him up blind on the 
Day of Judgment." (Noran_20:I15-124) 


26: 90. Paii Oyner npuOnmxen kK Gorobos3HeHHEIM, 
26: 91. a Ag OyeT ACHO TOKa3aH 3a0JyqWIMM. 26:92. 
im CKaKYyT: «Une 2Ke Te, KOMY BbI TOKIOHAIMCh 26:93. 
Hapsyly c Annaxom? Homoryr JIM OHM BaM H IIOMOTYT JI 
onn ce6e?». 26:94. nu 6ynyT Opomiensi Tya BMecTe C 
3a0nyaIMMu, 26:95. a TakwKe cO BCeMH BOMHaMH 
UHonuca. 


90. "Io the righteous, the Sarden will be brought 
near, 9I. "And to those straying in £vil, the fire will be 
placed in full view; 92. "And it shall be said to them: 
'Where are the (gods) ye worshipped- 93. "Besides 
Allah. Can they help you or help themselves?’ 94. "Then 
they will be thrown headlong into the (fire),- they and 
those straying in £vil, 95. "And the whole hosts of Lblis 
together. (Noran_26:90-95) 


34:15. 8 mocenennu caGeiines Obvio 3HaMeHHe — 
pa caja clipaBa UW CyleBa. Rxymaiire 43 yyella Ballero 
Tocnoza wu Onarogapute £ro. [lpexpacuas ctpaHa Hu 
Hpomarommii Tocnozs! 34:16. Ho onn OTBeEpHYJINCh, A 
Ms wacnanm Ha Hux MOTOK, IpOpBaBlUM MWIOTHHY, U 
3aMeHHJIM UX Ba calla JBYMA CayjaMH Cc TOpbKHMU 
TIOqaMM, TaMapHCKOM HM HECKOJIBKMMM JIOTOCaMH. 
34:17. Tax Ms BO3qaIw WM 3a TO, 4TO OHH He 
YBepoBaliH. Paspe Mn KapaeM Tak Koro-IH00, KpoMe 
HeOjlaroyapHbix? 34:58. lexny HUMH HW ropoaMu, 
KOTOpBIe Mar OmarocuOBHIn, Mar BO3SJBHIIH ACHO 


I5. There was, for Saba, aforetime, a Sign in their 
home-land - two Sardens to the right and to the left. "£at 
of the $ustenance (provided) by your Lord, and be 
grateful to Him: a territory fair and happy, and a Lord 
Oft-forgiving! 16. Rut they turned away (from Mllah., 
and We sent against them the flood (released) from the 
dams, and We converted their two garden (rows) into 
"gardens" producing bitter fruit, and tamarisks, and some 
few (stunted) Lote-trees. 17. That was the Requital We 
gave them because they ungratefully rejected faith: and 
never do We give (such) requital except to such as are 
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pa3JIMUHMble Topoda WU pasMepwii WYTb M@KTY HAMH. 


Pasbe3xxalite MexKy HMMM HO4bIO AH HEM B 
6esomacnocru! 34:19. Quu cKa3amm: «Locnoyp Hat! 
Yaomun paccTOAHHA M@*K]y HaliMMH OCTaHOBKaMH B 


TTYTM>. Quu TIOCTYNWJIN HeCipaBeJIMBO 10 OTHOLMICHHIO 


x cede. fflbr cyenamm ux mpeqmMerom cka3zanuii u 
paccessm ux. Koucruny, B 9TOM — 3HaMeHHe JIA 
Kaxkoro, KTO TepnemuB u OnaroqapeH. 34:20. 


[lpexnonoxenue Wonca OTHOCHTCJIBHO HHX OKa3aJIOCb 


paBMBbIM, HW OHM MOCIeqOBaIH 3a HUM, 3a 
MCKIIFOUCHHEM Ipylilibl BEPyIOWMx. 34: 2T. Y Hero He 
ObIO Hay, HAMM HUKaKOli BuIaCTH (MIM He OBO WIA HUX 
HuKaKoro joKazatTemscTBa). Ho on ucKyman srozelt, 
yroosr Mer y3HaJIM HM OTIMYMIM TOrO, KTO BepyeT B 
Hocnequro10 2%KW3Hb, OT TOFO, KTO COMHEBACTCA B Hell. 


\* 
l‘ocnoyb TBOH — Npannrenp BCAKOH Ben. 


ungrateful rejecters. 18. Between them and the {ities on 
which We had poured our blessings, We had placed 
Lities in prominent positions, and between them We had 
appointed stages of journey in due proportion: "Travel 
therein, secure, by night and by day." £9. But they said: 
"Pur Lord! Place longer distances between our journey- 
stages": but they wronged themselves (therein). ft 
length We made them as a tale (that is told), and We 
dispersed them all in scattered fragments. Verily in this 
are Signs for every (soul that is) patiently constant and 
grateful. 20. tnd on them did $atan prove true his idea, 
and they followed him, all but a party that believed. 2T. 
Rut he had no authority over them,- except that We 
might test the man who believes in the Hereafter from 
him who is in doubt concerning it: and thy Lord doth 
watch over all things. (Noran_34:15-2T) 


38:72. Kor TBoit Tocnonp ckazal aHresiam: «ft 
CO3/aM 4eslOBeKa 3 TIMHBI. 38:72. Korma *Ke ft mpHyjaM 
eMYy COpa3MepHBIM OOIMK H BUOXHY B Hero OT Moero 
Hyxa, TO MayqutTe Wepe HAM HHID>. 38:73. Rce anresbi 
6e3 HCKIKOUCHHA Taw HM, 38:74. Kpome Uonuca, 
KOTOpbI BOSrOpAWICA HM CTasl OMHAM W3 HeBepyIOUIMx. 
38: 75. Ox cxa3zam: «P Wonuc! 4ro nomemano tebe 
macTb HHIt Wepeq TeM, koro it COTBOPMII {soumu 
Pyxamu? Tur 
TIpHHaWIexKHIIb K 4ACIY MpeBOSHOCALIMXCA?». 38:76. 


oOeumMu BOSTrOpaWIcd WIM %x%*e 
HOnuc cxasam: «ft nyume Hero. Thr corBopusl MeHs 13 
OHA, a CrO COTBOPHIJI W3 TIMHbD). 38:77. ftmmax cKa3am: 
«Ussiau, VW OTHBIHE Th OyZelIb U3THaH HW WOOuT. 38:78. 
Hl nmpoxmarue Moe IpeOyneT Haq Todo Zo Dus 
38:79. 
Upenoctass MHe OTCpoyuky AO Toro AHA, Kora OHM 
Oyay T 38:80. 


«Bouctuny, TbI — OWHH H3 Tex, KOMY HpedOocTaBjiena 


BO3]avtH4)>>. Hl Onc CKa3aii: «ocnoau ! 


BOCKpeIIeHBD». fimmax = cKa3au: 
orcpouka 38:81. 40 WHA, CpOK KOTOpOrO oMpeeseH». 
38:82. Omuc cKa3an: «hnanyce Taoum MOTYLeCTBOM! 
it coBpallly Hx Bcex, 38:83. kpome Tpoux w30paHHbIx 
(unu ucKpeHHux) paGos». 38:84. Amnax cKa3san: «Bor 
38:85. fl 


HeCHpeMeCHHO 3allOJIHtO Teenny TOOOIO Hu BCCMH, KTO 


vuicTuHa! it TOBOplO) TOJIBKO HCTHHY. 


TOCICAyeT 3a TOOOIO»». 


71. Behold, thy Lord said to the angels: "1 am about 
to create man from clay: 72. "When 1 have fashioned 
him (in due proportion) and breathed into him of My 
spirit, fall ye down in obeisance unto him." 73. So the 
angels prostrated themselves, all of them together: 74. 
Hot so Sblis: he was haughty, and became one of those 
who reject faith. 75. ((Allah)) said: "0 Iblis! What 
prevents thee from prostrating thyself to one whom 4 
have created with my hands? Art thou haughty? Or art 
thou one of the high (and mighty) ones?" 76. (Ablis) 
said: "1 am better than he: thou createdst me from fire, 
and him thou createdst from clay." 77. ((Allah)) said: 
"Then get thee out from here: for thou art rejected, 
accursed. 78. "Hnd My curse shall be on thee till the 
Day of Judgment." 79. (Iblis) said: "0 my Lord! Bive 
me then respite till the Day the (dead) are raised." 80. 
((Allah)) said: "Respite then is granted thee- 8I. "Till the 
Day of the Time Appointed.” 82. (Iblis) said: "Then, by 
Thy power, 1 will put them all in the wrong,- 83. 
"Except Thy Servants amongst them, sincere and 
purified (by Thy Grace)." 84. ((Allah)) said: "Then it is 
just and fitting- and 1 say what is just and fitting- 85. 
"That 1 will certainly fill Hell with thee and those that 
follow thee,- every one." (Noran_38:7I-85) 


72: 1. Ckaxn: «fue Opi10 OTKPBITO, UTO HECKOJIBKO 
IDKMHHOB TOCIylWlatw uTeHHe hopana WM cka3asin: 
«Bouctuny, MBI CJIbIMAIM YIMBUTeIbHBIM hopau. 72: 
2. Qu nacrapuaer Ha IIpfMOH IyTb, H MbI yBepoBasIn B 
Hero H He OyeM NpHoOMaTh COTOBapHIel K Halllemy 
Tocnoyy. 72: 3. RKenwane (uM OoraTcTBO) Halllero 
Tocnoya TIpeBbICOKOe, H Ou ne Baan Lee un cylipyru, 
72: 4. 
HaroBapuBasl Ha Aunaxa yupe3sMepHoe. 72: 5. (tlst 2xe 


HH CBIHA. [nyney cpeqn nac (U6nnc) 


AYMasin, 4TO HH JIFOQW, HH JOKMHHbI He CTAHYT TOBOPHTb 


I. Say: At has been revealed to me that a company of 
Jinns listened (to the Qur'an). They said, 'We have really 
heard a wonderful Recital! 2. ‘It gives guidance to the 
Right, and we have believed therein: we shall not join 
(in worship) any (gods) with our Lord. 3. ‘And Exalted is 
the Majesty of our Lord: He has taken neither a wife nor 
a son. 4. There were some foolish ones among us, who 
used to utter extravagant lies against Allah. 5. ‘But we do 
think that no man or spirit should say aught that untrue 
against Ailah. 6. ‘True, there were persons among 
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06 Annaxe nox. 72: 6. (lyxu W3 4HCIIa JOWeH UcKaIM 
MOKPOBHTeJIBCTBA MyKel W3 4MCIIa JOKMHHOB, HO OHM 
TOJIBKO yBCIMYHBaIM B HHX CTpax (MIM Oe33aKOHHe). 
72: 7. Onn WyMasId Tak %Ke, KaK HM BbI, 4TO Anaax 
HHMKOrO He BOCKpecnT. 72: 8. (lst qocrurmm He6a, HO 
OOHapY KWH, YTO OHO 3allOJIHEHO CypOBbIMH CTpaxkaMu 
Vf TbWIaFOWMMM OrHAMU. 72: 9. IlpexTe MBI canMIHCh 
TaM Ha ceyasMmax, 4ToObI NoycHyuMBats. Ho Tor, KTO 
ToyciyWlaeT ceiiyac, OOHAapyKHT, YTO ero MOACcTeperaeT 
TbWIaIOUM ~OroHb. 72: IO. {lst He 3HaeM, 3/10 JM 
3a]lyMaHoO JI Tex, KTO Ha 3eMIJIe, WIM Tocnons 
MOKENA HallpaBuTb UX Ha IIpAMOW Myth. 72: ET. Cpenu 
Hac e€CTb MIpaBeyHbIe U Te, KOTOpBIe Hue 9TOFO. fflsr 
ObWIM pa3pO3HCHHbIMH Tpynmlamu. 72: T2. (lst sHann, 
yTO He cnacemca or Haxa Ha 3eMue M He cllaceMca OT 
Hero Gercrsom. 72: I3. Korma %*xe MBI ycuIbilasi 
BeEPHOE PYKOBOJCTBO, TO yBepoBasIH B Hero. f ToT, KTO 
BepyeT B CBOero Tocnoga, He JOmKeH OosTBCA HU 
oOuybI, HH mputTecHenusa. 72: T4. Cpenu Hac €CTb 
MycylIbMaHe wu ykioHuBuMecs. ‘le, KoTOppIe cram 
MYCYJIbMaHaMH, TOCI€{OBaJIM MpAMBIM IlyTeM. 72: I5. 
Uknonnpuimecs 2xe OyyT ZpoBaMu JIA Teennpp». 


mankind who took shelter with persons among the Jinns, 
but they increased them in folly. 7. ‘And they (came to) 
think as ye thought, that Allah would not raise up any 
one (to Judgment). 8. 'And we pried into the secrets of 
heaven; but we found it filled with stern guards and 
flaming fires. 9. We used, indeed, to sit there in (hidden) 
stations, to (steal) a hearing; but any who listen now will 
find a flaming fire watching him in ambush. 10. 'And we 
understand not whether ill is intended to those on earth, 
or whether their Lord (really) intends to guide them to 
right conduct. EI. There are among us some that are 
righteous, and some the contrary: we follow divergent 
paths. 12. "But we think that we can by no means 
frustrate Allah throughout the earth, nor can we frustrate 
Him by flight. 13. And as for us, since we have listened 
to the Suidance, we have accepted it: and any who 
believes in his ford has no fear, either of a short 
(account) or of any injustice. 14. ‘Amongst us are some 
that submit their wills (to Allah., and some that swerve 
from justice. Now those who submit their wills - they 
‘But 
those who swerve,- they are (but) fuel for Hell-fire'- 
(Noran_72:I-I5) 


have sought out (the path) of right conduct: I5. 


2:12. Korga um TOBOpAT: «He pacnpoctpauaiire 
HevecTua Ha 3emue!»». — OHH OTBeYatOT: «]ONBKO MBI H 
yCTaHaBJIMBaeM TMOpsAOK». 2:12. Roucruny, MMCHHO 
OHH paciipocTpaHAroT HeYecTHe, HO OHH He OCO3HAaFOT 
oToro. 2:£3. Korga um rosopsr: «Ypepyiire Tak, Kak 
«Heyxenm MBI 


YBepoOBaJIM JIKOHM», — OHH OTBeUaFOoT: 


yBepyeM Tak, KaK YyBepOBaJIH TJIyMLbI?». Roucruny, 
MMCHHO OHM ABJIAIOTCA IJIyWaMH, HO OHH He 3HalOT 
oToro. 2:14. Korga onu BcTpeyaror BepyrolIHX, TO 
TOBOpAT: «Mr YBepOBaJIM»>. Korga 2xe OHH ocTaroTca 
HaeqMHe CO CBOHMH bABOJIaMH, OHH TOBOpAT: 
«Bouctuny, Mbt — c Bam. f{lbr mum H3qeBaemca». 
2:15. fimmax now3yeBaetcs Hay HUMM u YBeJIMYHT WX 


6e33aKOHHe, B KOTOPOM OHM CKUTAIOTCA BCJICIIYFO. 


Ix. When it is said to them: "Make not mischief on 
the earth," they say: "Why, we only Want to make 
peace!" 12. Qf a surety, they are the ones who make 
mischief, but they realise (it) not. £3. When it is said to 
them: "Believe as the others believe:" They say: "Shall 
we believe as the fools believe?" Hay, of a surety they 
are the fools, but they do not know. £4. When they meet 
those who believe, they say: "We believe;" but when 
"We are 
really with you: We (were) only jesting.” 15. Allah will 


they are alone with their evil ones, they say: 


throw back their mockery on them, and give them rope 
in their trespasses; so they will wander like blind ones 
(Lo and fro). (Noran_2:II-15) 


2: ror. Korma kK HM pues Hocnannuk or 
Annaxa (Myxamman), MOATBEPpAMBIUMH WpaBHBOCTb 
TOrO, 4TO ObIIO Y HHX, HEKOTOPbIe H3 Tex, KOMy OBIIO 
WapoBaHo Uucanne, oTOpocuiM Wucanue Annaxa 3a 
2:102. Ouu 
MocwleqOBaIM 3a TEM, YTO YATAIM JbABOJIbI B WapCTBe 


CIIMHbI, CIOBHO OHH He 3HalOT MCTHHBI. 
{yneiimana (fonomona). Cyneiiman (Lonomon) He Oni 
HesepyroumM. HesepyromMMn OBI JbABOUIBI, H OHH 
ooy4alM Joe KOUOBCTBY, a TaKKe TOMY, YTO OBO 
HMcHOocHaHO yByM anrenam B Basunone — Napyry u 
Mapyry. Ho onm (anrens!) Hukoro He o6yyamu, He 
cka3aB: «Boucruny, MbI sBIIaeMcad MCKyWIeHHeM, He 
cTaHoBicb %Ke HeBepyroutiM». Onn oOy"amuch y Hux 
TOMY, KaK pa3JIyuaTb My Ka C 2KCHOM, HO HHKOMY He 


TOI. fnd when there came to them an apostle from 
Allah, confirming what was with them, a party of the 
people of the Book threw away the Book of Allah behind 
their backs, as if (it had been something) they did not 
know! r02. ‘They followed what the evil ones gave out 
(falsely) against the power of $olomon: the blasphemers 
Were, not $olomon, but the evil ones, teaching men 
Magic, and such things as came down at babylon to the 
angels Harut and Marut. Rut neither of these taught 
anyone ($uch things) without saying: "We are only for 
trial; so do not blaspheme." They learned from them the 
means to sow discord between man and wife. But they 
by Allah.s 
permission. fnd they learned what harmed them, not 


could not thus harm anyone except 
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MOTJIM NPH4IMHMTb Bpey 6e3 COH3BOICHHA Ansaxa. Onn i 


oOyyaluch TOMy, 4TO TpHHOcHIO UM Bpeq UU He 
npHHocwio HM Toub3bI. Qn 3HaM, 4YTO TOMY, KTO 
IpHoOped 3TO, HeT TON B Hocaeaneit 2«v3Hn. CxBepHo 
TO, 4TO OHM KynwMIM 3a cBon Ayu! fon Opt onn 
TOJIbKO 3HasH! 


what profited them. ffnd they knew that the buyers of 
(magic) would have no share in the happiness of the 
Hereafter. find vile was the price for which they did sell 
their souls, if they but knew! (Noran_2:I0I,102) 


2: 168. 0 mom! Bxymaiire Ha 3eMJIe TO, 4TO 
O3BONIEHO UM YHCTO, HM He CileLyliTe 10 CToMaM JbABOIIA. 
Roucruny, OH JIA Bac — ABHBIM Bpar. 2:69. Roucruny, 
OH BeJIMT BAM TBOPHTb 3/10 MH Mep30CTb HM HarOBapHBaTb 
Ha Anaxa TO, 4eroO BbI He 3HaeTe. 2:£70. Korma MM 
TOBOpAT: «f{nenyiire TOMy, 4TO HHCHOCIaI Anzax», 7 
onu orseuaror: «Her! Mar OyeM CIeqOBaTb TOMY, Ha 
YeM 3aCTaJIM HallIHx OTHOB». f ecu ux OTIbI HH4ero He 
pa3yMesIH H He CuIeOBaIIM IIpAMBIM IlyTeM? 


168. 0 ye people! £at of what is on earth, Lawful and 
good; and do not follow the footsteps of the evil one, for 
he is to you an avowed enemy. 169. For he commands 
you what is evil and shameful, and that ye should say of 
Allah that of which ye have no knowledge. 170. When it 
is said to them: "follow what Allah hath revealed:" They 
say: "Hay! we shall follow the ways of our fathers." 
What! even though their fathers Were void of wisdom 
and guidance? (Noran_2:168-I70) 


2: 207. Cpenu smoneii ecrb u TaKkoli, KoTOpEIii 
powaeT CBOIO yy, HalesCb CHUCKaTb J{OBOJIBCTBO 
Anaxa, uv Annax cocTpayateseH K pabam. 2:208. 0 Te, 
Koropsie yBeposasu! Hpunumaiire ucnam WenHKOM u He 
cylenyiire no cronam jpsaBoa. Roucruny, on WIA Bac — 
ABHBIM Bpar. 


207. ftnd there is the type of man who gives his life 
to earn the pleasure of Allah. find Allah is full of 
kindness to (His) devotees. 208. 0 ye who believe! £nter 
into Islam whole-heartedly; and follow not the footsteps 
of the evil one; for he is to you an avowed enemy. 
(Noran_2:207,208) 


2: 275. ‘le, KoTopble NoxKUpatoT JIMXBYy, BOCCTAHYT, 
KaK BOCCTaeT TOT, KOrO JbABO MOBepr CBOHM 
TIpHKOCHOBeHHeM. JTO MOTOMy, 4TO OHM TOBOpHIN: 


Ho 


Aamax AO3BOJIMJI TOPrOBJIO HW 3alpeTHJI JIMXOHMCTBO. 


«Bouctu-ny, TOPILOBJIA moyjo0Ha JIMUXOHMCTBY>>. 


Ec Kro-HHOyib M3 HX Mocie Toro, KaK K HeMy 
ABUTCA YBeLeBaHHe OT ero I ocnoyja, IpeKpaTHT, TO eMy 
OyneT TpoljeHo To, 4TO OBO Mpexze, HU ero Teo 
OyneT B pacnopsKeHuN Annaxa. @ Kro BepHeTca K 
3TOMY, Te CTaHyT OOUTaTeIAMU Orua, B KOTOPOM OHH 
IpeOyyT BeyHO. 2:276. ftnmax YHHYTOKACT JIMXBY U 
fnnax He m0OuT 
HeBepylOlHx) 


TIPHYMHOKaACT WOKCPTBOBAHHA. 


BCAKUX HeOuaroyjapHBIx (wom 


TpeCmmHHKos. 


275. ‘Those who devour usury will not stand except 
as stand one whom the £vil one by his touch Hath driven 
to madness. That is because they say: "Irade is like 
usury," but Allah hath permitted trade and forbidden 
usury. Those who after receiving direction from their 
Lord, desist, shall be pardoned for the past; their case is 
for Allah (to judge); but those who repeat (The offence) 
are companions of the fire: They will abide therein (for 
ever). 276. ftllah will deprive usury of all blessing, but 
will give increase for deeds of charity: for He loveth not 
creatures ungrateful and wicked. (Noran_2:275,276) 


3: 33. Roucruny, Annax w30pal U BOSBBICHII Hay 
mupamu fyjama, Hyxa (Hos), pox U6paxuma (Azpaama) 
HM poy Umpana. 3:34. (gun v3 Hux Obl NoTOMKaMu 
upyrux. @nniax — fipnmamuit, Suarommii. 3:35. Ror 
cKa3aia 2KeHa Unmpana: «locnogu! ft gana o6er 
nocBaTutp 1e6e OWHOMY TOrO, KTO HaxOUTCA B MOeLi 
ytpooe. [lpumu 2xe or Mens, Berb Ter = {npnmammii, 
3uarommii». 3:36. Korga ona poywiia ee, TO CKa3asia: 
«locnogu! ft poyqusia WeBouky, — HO Annaxy OBIIO 
Iryuille 3HaTb, KOrO OHa poyMsa. — Al Begp Manbuuk He 
nlogo6en yesouKe. fl HazBasa ee Mappam (Mapueii) u 
TIpoury Te6s 3anqmrutb ee M MOTOMCTBO ee OTF JbABONIA 
W3PHaHHOrO, MOOMBaeMOTO)). 


33. Allah did choose Adam and Hoah, the family of 
Abraham, and the family of ‘Imran above all people,- 34. 
Offspring, one of the other: And Allah heareth and 
knoweth all things. 35. Behold! a woman of ‘Imran said: 
"0 my Lord! 1 do dedicate unto Thee what is in my 
womb for Thy special service: $0 accept this of me: for 
Thou hearest and knowest all things." 36. When she was 
delivered, she said: "0 my Lord! Behold! 4 am delivered 
of a female child!"- and Hllah knew best what she 
brought forth- "And no wise is the male Like the female. 
t have named her Mary, and 1 commend her and her 
offspring to Ihy protection from the £vil One, the 
Rejected." (Noran_3:33-36) 


3: I55. ‘Tex u3 Bac, KOTopble MOBepHyM Ha3ay, B 
TOT JleHb, Kora BCTpeTHIMCb Ba BOMCKa TIPU xyne, 


AbABOJI 3aCTABHII TIOCKOJIBSHYTBCA m0) = UpvdHHe 


155. ‘Those of you who turned back on the day the 
two hosts Met,-it was $atan who caused them to fail, 
because of some (evil) they had done. Kut Allah Has 
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HCKOTOPBIX HX TOCTYHKOB. fax yWKe TpOcTHI Ux, 
Be][b Aamax = Rpomarommii, Bpimepxanueiit. 


blotted out (their fault): for Allah is Oft-forgiving, Most 
forbearing. (Noran_3:155) 


3: £75. Jro Bcero JMU AbABO IyraeT Bac CBOHMH 
nomomHuKkamnu. He Ooiitech ux, a OoiTech Mena, ec 
BbI ABJIACTCCh BEPyIOWMMH. 3:176. llycrs He WeyasiaT 
TeOa Te, KOTOpBIe cemaT K HeBepu1o. Onn HH4eM He 
HaBpe]AT Annaxy. ftmmax 2KeylaeT JIMMIMTS WX JOM B 
Hocnequeii 2KV3HH, HM MM yrOTOBAaHEI BeJIMKHe MY4eHHA. 


I74 175. itis only the £vil One that suggests to you 
the fear of his votaries: Be ye not afraid of them, but fear 
Me, if ye have faith. 175 176. Let not those grieve thee 
who rush headlong into Unbelief: Hot the least harm will 
they do to Allah. ilah.s plan is that He will give them 
no portion in the Hereafter, but a severe punishment. 
(Noran_3:175,176) 


4:76. ‘lec, Koropble yBepoBasv, cpaxKaroTca Ha IlyTH 
Annaxa, a Te, KOTOpbIe He YBepOBaJIH, CparxkKaroTcaA Ha 
nytu taryta. llocemy cpaxxaiirecb c MOMONIHHKaMH 
mesBoua. Rouctuny, Ko3HM JbsABOMAa ciaOBI. 


76. ‘Those who believe fight in the cause of Allah, 
and those who reject faith fight in the cause of Evil: $0 
fight ye against the friends of $atan: feeble indeed is the 
cunning of Satan. (Noran_4:76) 


4: 83. Korga yo Hux JOxoquT u3BecTHe oO 
Oe30NacHOCTH MIM OMacHOCTH, OHH pa3rmallaroT ero. 
Ecum 651 onM oOpaTusMcb Cc HUM K Hocnannuxy u 
oOmaqarolluM BIIMAHWeM Cpe HUX, TO ero OT HHX 
y3HasIM ObI Te, KOTOPble MOryT HccIIeqoBaTb ero. Ecum 
ObI He MHJIOCTh MW MHMIOcepaue Aamaxa k BaM, TO BBI, 3a 
MCKIIFOUCHHeM HEMHOTHX, ObI 


TlOCJICTOBasIn 3a 


JIbABOJIOM. 


83. When there comes to them some matter touching 
(Public) safety or fear, they divulge it. tf they had only 
referred it to the Messenger, or to those charged with 
authority among them, the proper investigators would 
have Tested it from them (direct). Were it not for the 
Grace and Mercy of Allah unto you, all but a few of you 
the clutches of $atan. 


would have fallen into 


(Noran_4:83) 


4: II6. Koucruny, Annax ue poujaeT, Koryja K 
Hemy TIpHoOwmaroT COTOBapHIei, HO Mpomaer Bce 
OCTaJIbHbIe (MIM MeHee THDKKHE) Tpexu, KOMY To*Kesaer. 
# Kro npuoOmaer K Anaaxy COTOBapHeH, TOT BIaJI B 
riyOokoe 3a6myxenne. 4:TE7. Onn B3prBaroT BMecTO 
Ansaxa num x cymlecrBaM %xeHcKoro poga. Onn 
B3bIBaIOT JIMIIb K MATCHKHOMY JbABOYy. 4:18. ftnax 
MIpOKIA ero, H OH CkKas3aii: «ft HellpeMeHHO 3a0epy 
4119. i 
HeIIpeMeHHO BBey UX B 3aOpK_eHHe, BOZOyKY B HHUX 


Ha3HaveHHy!O 8=4acTb Tpoux pados. 
Hav@xKIbl, IpHKkaxky MM OOpe3aTb yl y CKOTHHBI UM 
IIpHKaxky HM MCKaxKaTb TBOPeHHe Anaaxa». Kro cenan 
bABOJIA CBOHMM TIOKPOBHTeJIEM HM TIOMOL[HHKOM BMeCTO 
Anaxa, TOT ye MOTepliel OYCBUAHBIM yOuITOK. 4:I20. 
Ou naet um oGemlanus 4 BOSbyxKaeT B HUX HayexK BI. 
Ho abaBom He OGellaeT MM HHYero, KpoMe OOOMBIICHHSA. 
4:t2T. lx TIpHcTaHHuem OyyeT Teenna, WM OHM He 


HaiiflyT WyTH K CllaceHHo OTTY]a. 


II6. @llah forgiveth not (The sin of) joining other 
gods with Him; but He forgiveth whom He pleaseth 
other sins than this: one who joins other gods with Allah, 
Wath strayed far, far away (from the right). 127. (Ihe 
Pagans), leaving Him, call but upon female deities: They 
call but upon satan the persistent rebel! II8. fllah did 
curse him, but he said: "J will take of Thy servants a 
portion Marked off; II9. "SJ will mislead them, and j 
will create in them false desires; { will order them to slit 
the ears of cattle, and to deface the (fair) nature created 
by Allah." Whoever, forsaking Allah, takes satan for a 
friend, hath of a surety suffered a loss that is manifest. 
120. Satan makes them promises, and creates in them 
false desires; but satan's promises are nothing but 
deception. I2I. ‘They (his dupes) will have their 
dwelling in Hell, and from it they will find no way of 
escape. (Noran_4:II6-I2T) 


5: 90. 0 te, KOTOpbIe yBepoBasu! Bouctuny, 
ONBAHAIOIHe HaNHTKH, a3apTHbie MIpbl, KaMeHHBIe 
XKCPTBCHHUKN (HIM UONbI) U TayabHble CTpeybl 
SABJIAIOTCA CKBepHOH 43 JeaHHit yesBona. Croponurecb 
#e ee, — ObITh MOXET, BbI Ipeycneere. 5:91. Koucruny, 
QbABOL IIpH TOMOMM OMMbAHAIOWIMX HalNWTKOB HU 
a3apTHbIX HIp XO4eT TIOCeATh MEXKy BaMH BpaxKy U 
HeHaBHCTb HM OTBpaTHTb Bac OT NOMMHaHHA Annaxa u 
5:92. 


llosunyirecs Annaxy, nosunyirecs Wocnannuxy u 


HaMa3a. Heyxenu BbI He lipekpatute? 


octeperalitecs! Wo ecu BEI OTBepHeTecb, TO 3HaliTe, 
uto Ha Hamero HocmanHuKa Bo30%KeHa TONBKO ACHad 


90. 0 ye who believe! Intoxicants and gambling, 
(dedication of) stones, and (divination by) arrows, are an 
abomination,- of Satan's handwork: eschew such 
(abomination), that ye may prosper. 9T. Satan's plan is 
(but) to excite enmity and hatred between you, with 
intoxicants and gambling, and hinder you from the 
remembrance of Allah, and from prayer: will ye not then 
abstain? 92. Obey Allah, and obey the Messenger, and 
beware (of evil): if ye do turn back, know ye that it is 
Our Messenger.s duty to proclaim (the message) in the 


clearest manner. (Noran_5:9I-93) 
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Tlepeqada OTKPOBCHHA. 


6: 43. llouemy xe, Korma ux mopaxaso0 Hane 
Haka3aHHe, OHH He MposBWIM CMupeHue? Ux cepaua 
OKECTOYAIHCh, a JbABOI MpHykKpaliMBasl TIA HX TO, 
4TO OHH COBepiiasn. 6:44. Korga om 103a6bLIM 0 TOM, 
YTO HM HalloMHHasin, Mar pacmaxHyiM Tepe HAMM 
Bpata Ko BesKoit Bemmu. Korma %Ke OHM BO3paoBasIch 
apOoBaHHoMy, Mir cxparum ux BHesalHo, H OHH 
6:45. 
YHUYTOKEHBI TO OcHOBaHMA. HBasa Anaaxy, Tocnogy 


TIPHMWWIH B oTuasHHe! he33akKOHHHKH ObLIM 


Mupos! 


43. When the suffering reached them from us, why 
then did they not learn humility? On the contrary their 
hearts became hardened, and Satan made their (sinful) 
acts seem alluring to them. 44. Kut when they forgot the 
warning they had received, We opened to them the gates 
of all (good) things, until, in the midst of their enjoyment 
of Our gifts, on a sudden, We called them to account, 
when lo! they were plunged in despair! 45. Of the 
wrong-doers the last remnant was cut off. Praise be to 
Allah, the Cherisher of the worlds. (Noran_6:43-45) 


6: 68. Koruna 


pa3rslaroJIbCTBYtOT O Hammnx 3HAMCHHAX, OTBCPHHCh OT 


Tb YBUHINB TeX, KOTOpBbICe 


HX, 10Ka OH He yBJIeKyTCA ApyruM pa3roBopom. Ecuu 
2Ke JbABOI 3aACTABHT TeOa 3a0bITb OO 9TOM, TO He CHM C 
HeclipaBe]IMBbIMH mocue Kak 


JIKObMM TOLO, 


BCIIOMHUINb. 


68. When thou seest men engaged in vain discourse 
about Our signs, turn away from them unless they turn to 
a different theme. tf $atan ever makes thee forget, then 
after recollection, sit not thou in the company of those 
who do wrong. (Noran_6:68) 


6: 72. CkaxKn: «PasBe MBI CTaHeM MOKJIOHATBCA 
nomumo Ansaxa TOMY, 4TO He IIPHMHOCHT HaM IIOJIb3bI 
He Ipw4MHsAeT Bpeya? Paspe MBI OOpaTHMCA BCIIATS 
mocye Toro, Kak Aomax Hacrapust Hac Ha TIpsMoOl IyTb, 
TIOMOOHO TOMY, KOTO JbABOJIBI Ha 3eMJIe OOOUBCTH-IM U 
IIPHBeJIM B 3AMeIMAaTeJIbCTBO, Ub TOBAPHIWIM IIPH3bIBaroT 
ero Ha lIpaMOM MyTb: «Hau K Ham!»». Ckaxn: «Myre 
Aamaxa — €JIMHCTBCHHO BepHbIM MyTb, H HaM BeJIeEHO 
MOKOPHTBCA Tocnony MHDpoB. 


71. Say: "Shall we indeed call on others besides 
Allah,- things that can do us neither good nor harm,- and 
turn on our heels after receiving guidance from Allah. - 
like one whom the evil ones have made into a fool, 
wandering bewildered through the earth, his friends 
calling, come to us', (vainly) guiding him to the path." 
Say: "(Allah)'s guidance is the (only) guidance, and we 
have been directed to submit ourselves to the Lord of the 
worlds;- (Noran_6:7I) 


6: LEE. flare ecnm O61 Mtr Hucnocnam uM 
aHTesIOB, H MepTBbIe 3arOBOpHIH ObI C HHMU, U Mar 
coOpamu ObI Tepe] HUMH BCe Cylilee, OHH HM 3a YTO He 
yBe-poBalIH ObI, CCIM Ob TOKO 3TOTO He Mo*Keras 
Aamax. Qnuaxo OombIIMHCTBO HX He BegzaeT 06 9TOM. 
6:12. Tax Me OnpeweIHMIH JIA KaxkKTOrO Wpopoka 
BparoB — JbABOJIOB W3 dca woyeH MW JKMHHOB, 
BHYINAarOMHX Apyr Apyry KpacuBbre copa OOObINIeHHA. 
Ecum sr tBoit T OCTIONb Wo*Kera, OHH He MocTymau OBI 
tax. QctaBb xe HX BMeCTe C HX H3MBbIINWIeHHAMH. 6:13. 
(bt coenamm Tak, 4TOOBI K 39THM CJIOBAM CKIOHAJIMCb 
cepiija Tex, KOTOpbIe He BepAT B Hocmequt010 JKM3Hb, HW 
YTOObI OHH JOBOJIBCTBOBAIMCh MMH WM COBepIlasM TO, 


4TO OHH COBeCpImarort. 


tIz. Even if We did send unto them angels, and the 
dead did speak unto them, and We gathered together all 
things before their very eyes, they are not the ones to 
believe, unless it is in Mllah.s plan. But most of them 
ignore (the truth). £2. Likewise did We make for every 
Messenger an enemy,- evil ones among men and jinns, 
inspiring each other with flowery discourses by way of 
deception. tf thy Lord had so planned, they would not 
have done it: so leave them and their inventions alone. 
Iz3. To such (deceit) let the hearts of those incline, who 
have no faith in the hereafter: let them delight in it, and 
let them earn from it what they may. (Noran_6:III- 
II3) 


6:12. He empre u3 Toro, Hak 4emM He OBLIO 
TIpow3sHeceHO HMA Annaxa, M00 3TO eCTb HeuyecTHe. 
RoucruHy, JbaBOJIbI BHYWaOT CBOMM MOMOLIHHKaM 
ipermmpatbca c Bamu. [civ BbI CraHeTe MOBMHOBATECA 
MM, TO OKaxKeTeCh MHOTOOOXKHHKaMH. 


T2z. Eat not of (meats) on which Mllah.s name hath 
not been pronounced: That would be impiety. But the 
evil ones ever inspire their friends to contend with you if 
ye were to obey them, ye would indeed be Pagans. 
(Noran_6:I12T) 


6: 142. Cpeau CKOTHHBI €CTb lipeqHa3HaueHHad JIA 
TlepeBO3KH UH He IipeyqHasHayeHHad WIA STOFO. Emste 13 
Toro, 4eM Bac Hayes Aanax, WM He cieqylTe m0 


CTOHaM JbABOJIA, BC b OH JIA Bac — ABHDIM Bpar. 


142. (f the cattle are some for burden and some for 
meat: eat what Allah hath provided for you, and follow 
not the footsteps of $atan: for he is to you and avowed 
enemy. (Noran_6:142) 


7: IZ. (llst corsopumu Bac, noToM npujaim Bam 
o6nux. florom Mir ckazamm anrenam: «Hagure nun 


rx. tt is We Who created you and gave you shape; 
then We bade the angels bow down to Adam, and they 
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nepey, Anamom!». Qu nam HULU, HU TOUIbKO UWonnc He 
ObLI B YHCHe MOKIOHMBUIMXCH. 7: E2. Anmax cKasan: 
«47o nomemano Te6e mactb HULU, Kora it puka3all 
te6e?». HOnuc ckasam: «ft nyume Hero. TI corsopus 
MeHS H3 OFHA, a erO — 43 PIMHbD>. 7: £3. Anmax cKazam: 
«Huspepruncs orcrona! Heroxe tebe TIpeBO3HOCHTbCA 
snecb. Usprqu, 400 TEI — OMA 43 YHWKEHHBIX»). 7: L4. 
HOnuc cKa3am: «Mpenocrasp MHE OTCpouky JO TOrO THA, 
Kora OHH OyAyT BOCKpeleHED>. 7: T5. fiuiax cKa3am: 
«Bouctuny, TbI — OHH W3 TeX, KOMY TpeyjocTaBsieHa 
oTcpouKka». 7: T6. HOnuc cKa3am: «3a TO, 4TO Tor 
COBpaTHJI MCHA, A HeMpeCMeHHO 3acayy IPOTHB HX Ha 
Tpoem TIpAMOM IyTH. 7: £7. ft 3atem 11 OyAy MOAXOAMTb 
K HMM CllepeyqH WM c3aqH, ClipaBa WM ClleBa, HU Ts He 
Haiijelub OOUbIIMHCTBO M3 HHX OlaroyapHEIMyD». 7: T8. 
fianax ckasan: «Usp TIpe3peHHEIM HM OTBep2KeCHHEIM! 
A ecu KTo 43 HUX ToculeaqyeT 3a TOOOK, TO ft sanomHto 
Teenny Bcemu Bamu. 7: T9. 0 Anam! Hocenncs B Paro 
BMecTe co cBoeit cympyroi. Emre, rye (wim Korsa) 
TlowKelaeTe, HO He MpHOmMxKaliTech K 3TOMY JepeBy, a 
He TO OKaxKeTecb 6€33aKOHHUKaMID>. 7: 20. fipaBom cTalI 
HayllaTb UX, YTOObI OOHAKHTb MX CpaMHBbIe MeCcTa, 
KOTOPBIe OBI COKPBITHI OT HHX. Ou ckasan um: «Bam 
Tocnoyp 3alIpeTHI BaM 9TO WepeBO TOKO IA TOrO, 
YTOOBI BEI He CTaIM aHrewaMu WIM OeCCMepTHBIMYD. 7: 
2r. Qn noxnanca uM: «Boucruny, A [IA Bac — 
MCKpeHHuH WOOpoxenatelb». 7: 22. Qu Hu3Ben ux 
(BBIBeI 13 Pasa WIM BOOAYIIeBHI Ha Tpex) OOMaHOM, HU 
Kora OHM BKYCHIIM OT 3TOTO WepeBa, TO OOHAXKMIMCh 
WX CpaMHble MecTa, U OHH CTaIM TIpWerIATb Ha ceba 
palicxue nuctps. Torga Tocnogp ux Bo33Ball K HEM: 
«Paspe it He 3alIpeTHJI BaM 9TO JepeBo HM He CKa3aJI BaM, 
4TO JbABOJ JIA BaC — SABHBIM Bpar?». 7: 23. Oun 


Mar 


HeciipaBeJIMBO 1O OTHOMICHHIO K ce6e, MW CCI Tu He 


cKa3aJin: «locnozs Hau! MocTynHIM 
MIpOCTHb Hac HW HE CMHJIOCTHBMIUIbCA Ha] HAMH, TO MBI 
HeIIPeMeCHHO OKa2KeEMCA OJHHMH 3 MOTepieBIIHXx 
YpOH>. 7: 24. fiuiax cKa3al: «Huspepruurecs vu OyyzBTe 
BparaMu pyr apyry! 3emna OyeT WIA Bac OONTEIbIO 
TIpe€IMeTOM MOJIb30BaHHA Ha HEKOTOPOe BpeM*>. 7: 25. 
finnax cxa3an: «Ha nei BEI OyeTe 2KUTb, Ha Hei OyzeTe 
YMUpaTb MW W3 Hee OyseTe BBIBECHED). 7: 26. 0 comr 
Ayama! Ms: nucnocnanm Bam ogeanue yA IIpHKpbITHA 
BallIMX CpaMHBIX MecT Mu yKpamienus. OjHaKo onesHHe 
Taxopo ofHO 13 


w3 Oorodos3HeHHOCTH — JIy4IIe. 


sHamennit Aamaxa. erts MOKET, OHH MOMAHYT 
Ha3uyaHue. 7: 27. 0 cert Anama! He TMO3BOAHTE 
JbABOJIY COBPaTHTb Bac, TOA00HO TOMY, KaK OH BBIBeJI 
3 Pas Ballux poyuTesel. 0x COpBaJI C HHUX OJ[e?7K BI, 
YTOOBI 1OKa3aTb HM MX CpaMHBle MecrTa. Roucruny, OH 


ero COPOAH4N BHUAAT Bac OTTY]a, Te BbI HX He BHNTEC. 


bowed down; not so Iblis; He refused to be of those who 
bow down. £2. ((Allah)) said: "What prevented thee 
from bowing down when 1 commanded thee?" He said: 
"J am better than he: Thou didst create me from fire, and 
him from clay." I3. ((Allah)) said: "Bet thee down from 
this: it is not for thee to be arrogant here: get out, for 
thou art of the meanest (of creatures)." 14. lle said: 
"Give me respite till the day they are raised up." I5. 
((Allah)) said: "Be thou among those who have respite." 
16. He said: "Because thou hast thrown me out of the 
way, lo! J will lie in wait for them on thy straight way: 
r7. "Then will 1 assault them from before them and 
behind them, from their right and their left: Hor wilt thou 
find, in most of them, gratitude (for thy mercies)." I8. 
((Allah)) said: "Bet out from this, disgraced and expelled. 
tf any of them follow thee,- Hell will J fill with you all. 
r9. "0 Adam! dwell thou and thy wife in the Barden, and 
enjoy (its good things) as ye wish: but approach not this 
tree, or ye run into harm and transgression." 20. ‘l‘hen 
began $atan to whisper suggestions to them, bringing 
openly before their minds all their shame that was 
hidden from them (before): he said: "{{our Lord only 
forbade you this tree, lest ye should become angels or 
such beings as live for ever." 2T. ffnd he swore to them 
both, that he was their sincere adviser. 22. So by deceit 
he brought about their fall: when they tasted of the tree, 
their shame became manifest to them, and they began to 
sew together the leaves of the garden over their bodies. 
fnd their Lord called unto them: "Did 4 not forbid you 
that tree, and tell you that $atan was an avowed enemy 
unto you?" 23. They said: "Dur Lord! We have wronged 
our own souls: 1f thou forgive us not and bestow not 
upon us Thy Mercy, we shall certainly be lost." 24. 
((Allah)) said: "Bet ye down. With enmity between 
yourselves. Qn earth will be your dwelling-place and 
your means of livelihood,- for a time." 25. lle said: 
"Therein shall ye live, and therein shall ye die; but from 
it shall ye be taken out (at last)." 26. 0 ye Children of 
Adam! We have bestowed raiment upon you to cover 
your shame, as well as to be an adornment to you. But 
the raiment of righteousness,- that is the best. Such are 
among the $igns of Allah, that they may receive 
admonition! 27. 0 ye fhildren of Adam! Let not Satan 
seduce you, in the same manner as He got your parents 
out of the Garden, stripping them of their raiment, to 
expose their shame: for he and his tribe watch you from 
a position where ye cannot see them: We made the evil 
ones friends (only) to those without faith. 28. When they 
do aught that is shameful, they say: "We found our 
fathers doing so"; and "llah) commanded us thus": 
Say: "Hay, Allah never commands what is shameful: do 
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Roucruny, Mr caenanm pEaBon0B MOKPOBMTeIAMH 
MOMOUIHHKaMH Tex, KOTOPbIe He BepyroT. 7: 28. Korma 
OHH COBeplatOT Mep30CTb, OHH FOBOPAT: «Mar BUI, 
YTO Hal OTB MocTynamM TakuM oOpa3om. fax 


TIOBCJICII HaM 9TO)>). Ckaxn : «Aax He BeCJIMT 


COBepuiaTb Mep30CTB. Hl CyKeJIM BbI CTaHeTe 


HaroBapuBaTb Ha Anmaxa TO, 4ero He 3HaeTe?». 7: 29. 
«Moi 


cmpapegzmuBo». Q6pamaiire x Hemy ouua B mo6om 


Ckanxu: Tocnoyp BeJICIL TOcTyHaTb 


MeCTe IIOKJIOHCHHA HM B3bIBalTe K Hemy, ounlad Weped 
Hum Bepy. Ou COTBOPHJI Bac H3HayaJIbHO, MW TaK 2Ke BBI 
OyleTe BO3BpallleHby>. 7: 30. Qu ognux HactaBut Ha 
TIpaMoH yTb, a APyrMM 3acIlyKeHHO MpezMMcas 


3a0myxKTeHHe. Onn COWIN AbABOJIOB CBOUMU 


TIOKPOBHTCIAMH HW MWOMOUIHHKAaMH BMeCCTO Aamaxa u 
TWOararoT, ATO CJICLYIOT TPAMBIM ITYTeM. 


ye say of Allah what ye know not?" 29. Say: "My Lord 
hath commanded justice; and that ye set your whole 
selves (to Him) at every time and place of prayer, and 
call upon Him, making your devotion sincere as in His 
sight: such as He created you in the beginning, so shall 
ye return." 30. Some He hath guided: Mthers have (by 
their choice) deserved the loss of their way; in that they 
took the evil ones, in preference to Allah, for their 
friends and protectors, and think that they receive 
guidance. (Noran_7:II-30) 


7: 200. & ecim abaBON cTraHeT HayulaTs TeOs, TO 
lpwoern K 3aluTe Anzaxa, Beab Ou — {neunamuii, 
3narommit. 7:201. Rouctuny, ecm Ooro0os3HeHHbIx 
JuoyqeH KOCHeTCA HaBaxkyeHWe OT JbABOJIAa, TO OHH 
MIOMHHAlOT Hash aHhe HW MpospeBalorT. 7:202. ft B cBOux 
OpaTbax OHH (bABOJIbI) YCHIMBaIOT 3a0syxKeHHe, 


TlocsIe YerO OHM He OCTAHABJINBarYOTCA. 


200. tf a suggestion from $atan assail thy (mind), 
seek refuge with Allah. for He heareth and knoweth (all 
things). 202. ‘Those who fear Allah, when a thought of 
evil from $atan assaults them, bring Allah to 
remembrance, when lo! they see (aright)! 202. But their 
brethren (the evil ones) plunge them deeper into error, 
and never relax (their efforts). (Noran_7:200-202) 


8:9. Ror psi nompocusu cBoero Locnoga 0 nomomm, 
u Ou orgerum Bam: «ft OMory BaM THICHUBIO aHres0B, 
cIeAyIOWMxX pyr 3a Apyrom>>. 8:10. fiuiax cyesam 9TO 
OOpou BecTbio, WaObl BallM cepyya oOpesH MOKOI. 
llo6ega Mover G6pITb TombKo or Annaxa Roucruny, 
Anoax — Morymecrsenuniii, Myznpsri. 8:15. Ror Ou 
HacilaJI Ha Bac JIPeMOTY, UYTOOBI BLI MOUYBCTBOBAIM ceOa 
B Oe30NacHOCTH, HM HHCTIOCIa BaM Cc HeOa BOTY, 4YTOOBI 
OUYMCTHTb Bac e1O HM YasIMTb C BaC CKBepHy JbABONA, 
YTOOBI CeaTb BallM cepAla CTOMKMMH MU y TBepAHTb 
3TMM Balu croup. 8:22. Kor TBot Tocnonp BHYIWMJI 
auremam: «ft — c Bamu Uxpenmre tex, KoTopsie 
yseposanu! ft oe BCemMIO yxKaC B Cepyla Tex, KOTOpBIe 
He Bepyror. PyOure um rosoBbl u pyOuTe uM BCE 
Tasbibp>. 8:13. Jro MOTOMY, 4TO OHM BOCTIPOTHBUIIHCE 
Anaaxy u £ro Nocnanuuxy. @ ecnu xro nporuButes 
Anaaxy u fro Nocnannuxy, ro Begb Annax cypos B 


Haka3aHHun. 


9. Remember ye implored the assistance of your 
Lord, and He answered you: "J will assist you with a 
thousand of the angels, ranks on ranks." IO. fllah made 
it but a message of hope, and an assurance to your 
hearts: (in any case) there is no help except from Allah. 
and Allah is £xalted in Power, Wise. t2. Remember He 
covered you with a sort of drowsiness, to give you calm 
as from Himself, and he caused rain to descend on you 
from heaven, to clean you therewith, to remove from you 
the stain of $atan, to strengthen your hearts, and to plant 
your feet firmly therewith. £2. Remember thy Lord 
inspired the angels (with the message): "J am with you: 
give firmness to the Believers: 1 will instil terror into the 
hearts of the Unbelievers: smite ye above their necks and 
smite all their finger-tips off them." £3. ‘This because 
they contended against Allah and His Messenger. tf any 
contend against Allah and His Messenger, Allah is strict 
in punishment. (Noran_8:9-I3) 


8: 47. He ynono6nsiiTech Tem, KOTOpHIe ropseMBO 
BBILWIH 3 CBOHX JOMOB, THOKa3bIBat ceOa reper 
JHOJbMH, H cOMBaIM [pyrux c MyTH Annaxa. Annax 
oOOBeMJIeT BCe, UTO OHH COBepmaioT. 8:48. Ror apsBou 
TIpHykpacwl Jit HAX MX JedAHMA HM CKaszaii: «ferogua 
HUKTO U3 Jel He ofoNeeT Bac. Koucruny, 1 Oyzy 10 
coceycTBy». Ho korga 2Ba OTpaya yBueIM pyr Apyra, 
OH TIOBepHyJI BCIIATA WM CKaszasi: «ft He lipwuyacTeH K BaM. 
Roucruny, 1 ByOKy TO, 4Yero BEI He BuAUTe. fH Goroce 
Anzaxa, sexs Annax CypoB B Haka3aHHy». 


47. (tnd be not like those who started from their 
homes insolently and to be seen of men, and to hinder 
(men) from the path of Allah. For Allah compasseth 
round about all that they do. 48. Kemember Satan made 
their (sinful) acts seem alluring to them, and said: "Ho 
one among men can overcome you this day, while 1 am 
near to you": But when the two forces came in sight of 
each other, he turned on his heels, and said: "Lo! J am 
clear of you; lo! 1 see what ye see not; Lo! 1 fear Allah. 
for Mah is strict in punishment." (Noran_8:47,48) 
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2: 4. Ror Hycyp (Hocud) ckasan cBoemy orny: «O 
moii oreu! ft Buyem onMHHaZNaTS 3Be3], COI H JIYHY. 
| BUeI, KAK OHH MOKJIOHHJIMCh MHe)>. T2:5. 0 cka3am: 
«® cpm moii! He paccka3bIBali 3TOT COH CBOMM OpaTbaM, 
a He TO OHM 3aMBICIAT MpoTHB Tebs ZypHoe. Koucruny, 
TbABOJI — ABHBIM Bpar yeoBeky. 12:6. Tsoi Tocnonp 
wu30epeT Teds, HayYHT TeOA TOMKOBATb CHbI MW OapuT 
COBCpLIeCHHOM MHJIOCTBIO Teba MH pod Ylaxyoa (Haxosa), 
ene 
COBepLICHHOM MHJIOCTbIO TBOHX OTILOB Uopaxuma 


TIOOOHO TOMY, Kak paHBbie Ou oapHi 


(Aspaama) u Ucxaxa (Hcaaxa) Roucruny, rBoii 


Tocnogp — 3uarommii, Myzpsii». 


4. Behold! Joseph said to his father: "0 my father! 1 
did see eleven stars and the sun and the moon: 1 saw 
them prostrate themselves to me!" 5. Said (the father): 
"My (dear) little son! relate not thy vision to thy 
brothers, lest they concoct a plot against thee: for $atan 
is to man an avowed enemy! 6. "Ihus will thy Lord 
choose thee and teach thee the interpretation of stories 
(and events) and perfect His favour to thee and to the 
posterity of Jacob - even as He perfected it to thy fathers 
Abraham and dsaac aforetime! for Allah is full of 
knowledge and wisdom." (Noran_I2:4-6) 


T2: 42. On nlompocwsl Toro, KOTOpbIi, MO ero 
TIpesoroxKeHMIO, TomKeH Out cnactuce: «Hanoman 
060 MHe TBOemy rocnoguHy». Ho qbaBon nobynus ero 
T1IO3AObITh HAalMIOMHHTb ITO ero TOCHOMMHY (MIM TbABOI 
moOyqHI Hycya 3a0bITb IOMAHYTb CBOeTO Tocnoma), 1 
OH IIpOOBLI B TEMHUIe HECKONBKO Jer. 


42. (tnd of the two, to that one whom he consider 
about to be saved, he said: "#lention me to thy lord." But 
Satan made him forget to mention him to his lord: and 
(Joseph) lingered in prison a few (more) years. 
(Noran_I2:42) 


T2: 99. Kora onn Boum K Hycydpy (Mocuy), on 
mpwkam K cede pogurenei u ckasam: «Bxogure B 
£runer 6e3 onacku, ecm sToro noxenaer Annax». 
T2:100. On nognan cBonx poyutenei Ha TpOH, H OHM 
BMecTe c OpaTbAMM Has HMI Hepey HuM. Qn cKa3zan: 
«Ore moi! $vo — TomKoBaHHe Moero jaBHero cHa. 


Ou 


oOaroyleTeIbCTBOBAII MeHA, OcBOOO JHB M3 TCMHUIIbI, U 


locnons Mol cyenas ero SIBbIO. 
IIPHBeI Bac H3 IYCTbIHH MOCIe TOTO, KaK JbABOII WOCeAII 
Bpaky M@Ky MHOIO H MouMU OpaTEamn. Koucruny, 
moii Locnogp go6p, k Komy noxesaet. Roucruny, Ou — 


3naroumit, Myznpsrit 


99. 'I‘hen when they entered the presence of Joseph, 
he provided a home for his parents with himself, and 
said: "Enter ye Egypt (all) in safety if it please Allah." 
TOO. ftnd he raised his parents high on the throne (of 
dignity), and they fell down in prostration, (all) before 
him. He said: "0 my father! this is the fulfilment of my 
vision of old! Allah hath made it come true! He was 
indeed good to me when He took me out of prison and 
brought you (all here) out of the desert, (even) after 
Satan had sown enmity between me and my brothers. 
Verily my Lord understandeth best the mysteries of all 
that He planneth to do, for verily He is full of knowledge 
and wisdom. (Noran_I2:99,I00) 


4: 2t. Kee OK@KYTCA Teper, Anmaxom, uM Tora 


cuaObie CKMKYT TCM, KOTOpPbIe IIpeCBO3HOCHJINCh: 
«Bouctuny, MBI CJICOBaJIN 3a BaMH. (floxete JIM BbI 
XOTb OTUACTH H30aBHTb Hac OT Haka3aHHA Aamaxa?». 
Onn CK@KYT: «Lenn ObI Aamax HaCTaBMWJI Hac Ha nipaMoit 
IIYTb, TO MbI YKa3aJIn ObI BaM Ha HETo. Ho TenHepb HaM 
BCe paBHO: Oynem JIM MbI TOpeBaTb WIM Oynem Tepuertb 
14:22. 


CBeCpInHTCaA, AbABOJI CKaKeT: «Boucruny, oOemlaHHe 


— HaM Herye YKDpbITbCA)). Korma AeJIO 
Aamaxa ObLIO TipaBHHBO, a A oodemas BaM, HO He 
cepkKasI WaHHOrO BaM CJIOBAa. y MeHA He OBO Hayy 
BaMM HHKaKOM BIacTH. | 3BaJI Bac, MH BbI MOCJTYMaJIHCb 
MeHA. llocemy He nopuualire MCHA, a nmlopuualite CaMUx 
ce0s. | He MOry HNOMOUBb BaM, a BbI He MO*KCTC NOMOUb 
MHE. | He WpW4acTeH K TOMY, UTO paHee- BBbI 


TIOKJIOHAJIUCh MH©)). Roucruny, 6e33aKOHHHKaM 


YrOTOBaHbI MYIMTCJIBHbIC CTpayaHnyaA. 


21. hey will all be marshalled before Allah 
together: then will the weak say to those who were 
arrogant, "for us, we but followed you; can ye then avail 
us to all against the wrath of Allah." They will reply, "If 
we had received the Suidance of Allah, we should have 
given it to you: to us it makes no difference (now) 
whether we rage, or bear (these torments) with patience: 
for ourselves there is no way of escape." 22. find $atan 
will say when the matter is decided: "Jt was Allah Who 
gave you a promise of Truth: 1 too promised, but J failed 
in my promise to you. } had no authority over you 
except to call you but ye listened to me: then reproach 
not me, but reproach your own souls. } cannot listen to 
your cries, nor can ye listen to mine. } reject your former 
act in associating me with Allah. For wrong-doers there 
must be a grievous penalty." (Noran_I4:21,22) 


T5: £0. filer yKe OTHpaBIAIH TO TeOa MOCIAaHHHKOB 
K IIpe2xKHHM ooOujuHam. £5: If. Kaxoii 651 WocuaHHMK HH 
TIPHXOWI K HMM, OHH H3eBasIMCb Hal HMM. I5: L2. 


tO. We did send apostles before thee amongst the 
religious sects of old: EZ. Rut never came an apostle to 
them but they mocked him. £2. Even so do we let it 
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Takum 2xe 00pa30m Mit nacaxjaem ero (HeBepHe) B 
cepquax rpemimHHKkos. I5: I3. Oun He BepylOT B Hero 
(hopan), XOTA yKe OBLIM IPHMepbI MepBbIX MOKOJIeHHH. 
T5: 14. Hl zaxe ecum Onr Mar pasBep3JIM JJIa HAX BpaTa 
HeOecHbIe, YTOOLI OHH NOAHAIMCh Tyfa, I5: I5. onu 
HelIpeMeHHO CKa3asIn OBI: «Haum B30PbI 3aTyMaHeHBl, a 
CaMH MbI OKOJIQOBaHbD>. I5: I6. Roucruny, Mir 
BOSJBUIIM Ha HeOe CO3Be3THA H yKpacHIH ero AIA Tex, 
KTO CMOTpHT. I5: I7. (ther ipeyqoxpaHwM ero OT 
BCAKOFO JbABOMA H3THaHHOrO, WOOMBaemoro. I5: 18. 
eCIM OH CTaHeT HOACIYWIMBATb yKpayKol, TO 3a HAM 
TocueyyeT APKHM CBeTOU. 


creep into the hearts of the sinners - 13. ‘That they 
should not believe in the (Message); but the ways of the 
ancients have passed away. £4. Even if We opened out 
to them a gate from heaven, and they were to continue 
(all day) ascending therein, £5. ‘lhey would only say: 
"Dur eyes have been intoxicated: Hay, we have been 
bewitched by sorcery." 16. tt is We Who have set out 
the zodiacal signs in the heavens, and made them fair- 
seeming to (all) beholders; £7. And (moreover) We have 
guarded them from every evil spirit accursed: £8. Kut 
any that gains a hearing by stealth, is pursued by a 
flaming fire, bright (to see). (Noran_I5:I0-I8) 


T6: 63. Aamaxom, Mar qo Teds 


HalipaBlIasIM WOCJ@HHNVKOB K HapoOyaM, HO j]IbABOII 


Kuanyce 


TIpHyKpacu! JIA HUX UX WeAHHMA. Cerogua OH ABJIACTCA 
MX TOKPOBHTeCJICM WH WOMOUTHHKOM, H HM YrOTOBaHBbI 
MY4UHTCJIBHBIC CTpayaHnHa. 


63. Ry Allah, We (also) sent (Our apostles) to 
Peoples before thee; but $atan made, (to the wicked), 
their own acts seem alluring: He is also their patron 
today, but they shall have a most grievous penalty. 
(Noran_I6:63) 


T6: 98. Korma Te unTaenE hopau, TO HUM y 
Annaxa 3amuTe! OT AbABOMA U3THAHHOrO, HOOMBaeMoro. 
t6: 99. Koucruny, on He BiacTeH Hay TeMH, KOTOpEIe 
YBepOBaJIH HM yIOBalOT TOJIBKO Ha CBOeTO Tocnoma. 16: 
T00. Emy TIOJBIIACTHbI TOUIbKO Te, KOTOPbIe CUHMTAIOT 
ero (bABONIa) CBOHM MIOMOL[HHKOM HM MIOKpOBHTesIeM H 
KOTOpble IIPHOOMAaIOT K Hemy coToBapumen. I6: TOT. 
Korga Mir 3amensem oguH aat pyruM, OHM TOBOpsT: 
«Boucruny, THI — JpKelp. Ayuiaxy Jy4lle 3HaTb TO, YTO 
Ou nucnocsmaer. Ho Gompmiasa uacTb ux He 3HaeT 9TOTO. 


98. When thou dost read the Qur'an, seek Allah.s 
protection from $atan the rejected one. 99. Ho authority 
has he over those who believe and put their trust in their 
Lord. 100. His authority is over those only, who take 
him as patron and who join partners with Hllah. IOT. 
When We substitute one revelation for another,- and 
Allah knows best what He reveals (in stages),- they say, 
"Thou art but a forger": but most of them understand not. 
(Noran_I6:98-I0T) 


I7: 27. Roucruny, pacrounrenn — Opatos JbxBOIIOB, 
a BeJb [bABOI HeOIarogqapeH CBOeMy I ocroyty. 


27. Verily spendthrifts are brothers of the £vil Mnes; 
and the £vil One is to his Lord (himself) ungrateful. 
(Noran_I7:27) 


r7: 53. Cxaxu Moum pa6am, 4ToObI OHM TOBOpHIn 
HavlyuuiMe coBa, HOO JbABOJI BHOCHT M@XxKY HAMM 
pasyop. Koucruny, 7»aBON JIA YeOBeKa — ABHBIii Bpar. 


53. Say to My servants that they should (only) say 
those things that are best: for $atan doth sow dissensions 
among them: for Satan is to man an avowed enemy. 
(Noran_I7:53) 


r7: 62. Kor Mar cKa3aJIM aHresiaM: «Hanute HHI 
nepey, Ayamom!». Qun manu HHL, HW TOJIbKO tone 
cKa3ali: «Heyxenn A Tlayty HHW mWepeq TeM, Koro Tr 
cosa W3 TIMHBI?». 7: 62. HOmuc cKa3an: «Hocmorpu 
Ha TOPO, KOMY Tbr organ lipeqmouTeHue peo MHOP. 
Ecum TbI ath MHe OTcpouKy 10 Hocnegnero HA, TO A 
MOKOP¥O €FO MOTOMCTBO, 3a HCKJIFOUCHHEM HEMHOTHX)». 
7: 63. fnmax cKasam: «frynaii! if ecnm Kro mocweyqyeT 
3a TOOOH, TO Teenna OyaeT It Bac BO3asHHeM, 
64. 
TOJIOCOM, KOrO CMOXKellb, WycKall B XO MpOTHB HHX 


TIOJHbIM BO3atHHeM. 7: Ro3s6yxnaii cBoum 
CBOIO KOHHHLY MW Mexoty, AeW C HAMM Ux OoraTcTBa UH 
neTeii u apa um oOemannsa. Koncruny, oOemannsa 
I{bABONIa — BCeTO JIMIUb OOoMbUIeHHe. 7: 65. Roucruny, 
TBI He BacteH Hay Mloumu padamu. ftopombHo TOrO, 
uro tBoi Yocnogp ssaserca ux Woneuutenem u 
Npanurenem». 


6I. Rehold! We said to the angels: "Bow down unto 
Adam": They bowed down except Iblis: He said, "Shall 1 
bow down to one whom Thou didst create from clay?" 
62. le said: "Seest Thou? this is the one whom Thou 
hast honoured above me! Jf Thou wilt but respite me to 
the Day of Judgment, 1 will surely bring his descendants 
under my sway - all but a few!" 63. ((Allah)) said: "Bo 
thy way; if any of them follow thee, verily Hell will be 
the recompense of you (all)- an ample recompense. 64. 
"Lead to destruction those whom thou canst among 
them, with thy (seductive) voice; make assaults on them 
with thy cavalry and thy infantry; mutually share with 
them wealth and children; and make promises to them." 
But $atan promises them nothing but deceit. 65. "As for 
My servants, no authority shalt thou have over them:" 
Enough is thy Lord for a Disposer of affairs. 
(Noran_I7:6I-65) 
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18:60. Ror Myca (Mouceii) ckasam cBoemy cmyre: 
«ft He OCTAHOBJIIOCE, T0Ka He Hoy WO MecTa cMAHMA 
ByX Mopel WIM ToKa He MoTpayy Ha MyTelllecTBue 
nomrve roubp. 18:65. Korya onM WOULIM YO MecTa Ux 
CIIMAHHA, OHM 3a0bLIH CBOIO pBIOy, H OHA JBHHYIaCcb B 
IIyTb 110 MOP}O, CJIOBHO 10 NOA3CMHOMY XOy. 18:62. 
Korga OHH MpoMWIM Tarbie, OH cKa3all CBOeMy cilyre: 
«Honapait Haut o6en, Beqb MBI YTOMMWJIMCh B ITYTH). 
18:63. 0H cKa3am: «Momus, KaK MBI YKpbIJIMCbh 10], 
ckamoii? ft 3a0pur 0 pbi6e, HW TONbKO AbABON 3acTaBHII 
MeHS He BCIOMHHTS O Heli. Qua xe OTMpaBHNAaCcb B IyTb 
110 MOpIO 4yJeCHEIM OOpa30m». 18:64. (Ilyca (Mouceii) 
cka3am: «dro — To, yero MBI 2KeramM!» — nH OHM 
BepHYIMCb Ha3aq_ TO CBOMM cCyleyjaM. 8:65. Onn 
BCTpeTHIIM OJHOTO U3 Hammx pados, KoTOporo Mar 
OapvIM MUJIOCTBIO OT Hac u oOyuHIM 43 TOTO, 4TO 
Ham uspecrHo. 18:66. fflyca (Mouceii) cka3ajI eMy 
(Nagupy): «Mory JIM A WocieqoBaTb 3a TOOOH, 4TOOBI 
TbI Hayawl MeHA O TIPAMOM IIyTH TOMY, YeMy THI 
o6yyen?». 28:67. Qu cxasan: «Y re6s ne xpaTuT 
TepleHHA HaXOMTECA PAOM CO MHOM. 18:68. Kak Ter 
CMO%KeWIb TeplesMBO OTHOCHTbCA K TOMY, 4TO TbI He 
18:69. fllyca (Monceit) 
cxas3am: «Lenm Annax moxKenaer, TO TEI YBUMIUb, 4TO A 


OObeMJIeHIb 3HaHHem?). 
TepllesIMB, HM A HE OCJIyIaFOCh TBOeEFO BeJICHHA». 18:70. 
Ou cxazan: «Len Ter nocnexyemtb 3a MHOii, TO He 
cnpaliMBali MeHA HH O 4eM, NOKa A CaM He MoBesaIo 
Tee 060 9TOM». 8:71. Onn BaBOeM JBHHYIIMCH B MYT. 
Korma xe OHM ce Ha KOpaOsb, OH Cea B HeM 
mpodouny. Ou cKa3zan: «Isr cyenan mpodouny, uToGsI 
NOTOHMTb soge% Ha Hem? Isr cosepmmmn TxKKHii 
noctynoK!». 18:72. Ox cKasan: «Passe A He TOBOPHII, 
Y4TO Tbl H€ CMOXKEIIb COXpaHATh TeplleHHe pAOM co 
I8:73. (Monceii) «He 
Haka3biBali MCHA 3a TO, YTO A MO3aObII, H He BOSIarali 


MHOM?». ftlyca cka3ami: 
Ha MeHA THKeIOe Opemm. 18:74. Onn MpOOIDKWII 
NlyTb, HOKa He BCTpeTHIM Masibunka, u on yOur ero. Ou 
cka3ali: «Heyxenu TbI YOHI HeBHHHOTO 4YesOBeKa, 


Ta 


TIpeHOcyAMTeIbHBIM MocTynOK!»». I8:75. Qu cKasam: 


KOTOpbId HuKOrTO He yOuBas?! COBepIIHJI 
«PasBe a He TOBOpH TeOe, 4TO TbI He CMOKELIb 
COxXpaHATb TepleHve psxOM CO MHOM?». I8:76. tlyca 
(Monceit) cxasan: «£cnm 1 cnpoury Te61 0 uemmuGo 
Tocue 9TOrO, TO He NpOLOwKA WyTb BMeCTe CO MHOW. 
Tsoi MocTyn0K 110 OTHOMICHHIO KO MHe yxKe onmpaByaH». 
18:77. Onn MpOAOIMKMIM WYyTb, MOKa He TIpHuWIM K 
*KUTeEIAM oOHoro ceneHus. Onn monpocumm ero 
2KuTeeH HAKOPMUTb UX, HO Te OTKA3aJIMCb IIPHHATh HX 
roctamu. Qu yBuyenM TaM cTeHy, KOTOpas xoTesa 
oOpyumTbes, HW OH BEIIpaMun ee. fllyca (Mouceit) 


CKa3aJi: «pu *KeNAaHHH Thl WOUYAWI Obl 3a 9TO 


60. Kehold, Moses said to his attendant, "J will not 
give up until 1 reach the junction of the two seas or 
(until) 1 spend years and years in travel." 6. Rut when 
they reached the Junction, they forgot (about) their fish, 
which took its course through the sea (straight) as in a 
tunnel. 62. When they had passed on (some distance), 
Moses said to his attendant: "Bring us our early meal; 
truly we have suffered much fatigue at this (stage of) our 
journey." 63. He replied: "Sawest thou (what happened) 
when we betook ourselves to the rock? J did indeed 
forget (about) the fish: none but $atan made me forget 
to tell (you) about it: it took its course through the sea in 
a marvellous way!" 64. {lloses said: "That was what we 
were seeking after:" $0 they went back on their 
footsteps, following (the path they had come). 65. So 
they found one of Mur servants, on whom We had 
bestowed Mercy from Murselves and whom We had 
taught knowledge from Mur own Presence. 66. flloses 
said to him: "May 4 follow thee, on the footing that thou 
teach me something of the (Higher) Truth which thou 
hast been taught?" 67. (Ihe other) said: "Verily thou wilt 
not be able to have patience with me!" 68. "And how 
canst thou have patience about things about which thy 
understanding is not complete?" 69. flloses said: "Thou 
wilt find me, if Allah so will, (truly) patient: nor shall 1 
disobey thee in aught." 70. The other said: "If then thou 
wouldst follow me, ask me no questions about anything 
until 1 myself speak to thee concerning it." 7I. So they 
both proceeded: until, when they were in the boat, he 
scuttled it. Said Moses: "Hast thou scuttled it in order to 
drown those in it? Truly a strange thing hast thou done!" 
72. lle answered: "Did J not tell thee that thou canst have 
no patience with me?" 73. (loses said: "Rebuke me not 
for forgetting, nor grieve me by raising difficulties in my 
case." 74. ‘l‘hen they proceeded: until, when they met a 
young man, he slew him. flloses said: "Hast thou slain an 
innocent person who had slain none? Truly a foul 
(unheard of) thing hast thou done!" 75. He answered: 
"Did 1 not tell thee that thou canst have no patience with 
me?" 76. (Moses) said: "If ever 1 ask thee about 
anything after this, keep me not in thy company: then 
wouldst thou have received (full) excuse from my side." 
77. ‘I‘hen they proceeded: until, when they came to the 
inhabitants of a town, they asked them for food, but they 
refused them hospitality. 'They found there a wall on the 
point of falling down, but he set it up straight. (Moses) 
said: "Jf thou hadst wished, surely thou couldst have 
exacted some recompense for it!" 78. lHe answered: 
"This is the parting between me and thee: now will J tell 
thee the interpretation of (those things) over which thou 
wast unable to hold patience. 79. "As for the boat, it 
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BO3HarpaxkyeHHe». 18:78. On ckas3an: «3yecb ac TOOOH 
paccTaHycb, HO 1 loBeyarto Tebe TOMKOBaHHe TOrO, K 
yemy TbI He CMOr OTHECTHCh c Teprienuem. 18:79. “ro 
KacaeTca KopaOa, TO OH pHHafexan OeqHAKaM, 
KOTOpbIe TpyWIMcb B Mope. fl 3axoTe NOBpeMTS ero, 
MOTOMY 4TO Hepey, HAMM HaxOWICA Wapb, KOTOPBIM 
CHIOM OTHHMalI BCe HEMOBpexKAeCHHbIe Kopabsn. I8:80. 
Yro KacaeTca MaJIbYNKa, TO erO POJMTENH ABIIAIOTCH 
BepYylOlWHMH, 
IIpHTeCHATh HX TO TIpHyMHe cBoero 6e33aKOHHA U 


WM MbI OllacasIWCb, UTO OH OyneT 


nepepus. 8I. fflbr 3axorenm, Tobi Tocnoap ux 
JjapoBasI UM BMeCTO Hero Toro, KTO OyyeT 4MINe U 
MuslocepaHee K CBOMM O7M3KHM. 18:82. ‘To xe 
TBYM 
llon Heit 


KacaeTCa CTCHBI, TO OHa TIPHHAaICHKUT 


OCHpOTeCBINHM MaJIbUHKaM MH3- Topo. 
HaxOWHTCaA WX KJlaji. Hx oTell ObLI TIpaBeHHKOM, HU TBOM 
Tocnoyp TlOKCIaJl, YTOObI OHH AOCTHTIN 3pejIoro 
BO3pacTa HW UM3BJICKIIN CBO Klay] WO MUJIOCTH TBOeroO 
Tocnona. | He HOCTyIiasI WO CBOCMy YCMOTPeCHHPO. Ror 
TOJIKOBAHHe TOTO, K YeMY TbI He CMOL OTHeECTHCh C 


TepueHHeM>>. 


belonged to certain men in dire want: they plied on the 
water: J but wished to render it unserviceable, for there 
was after them a certain king who seized on every boat 
by force. 80. "As for the youth, his parents were people 
of faith, and we feared that he would grieve them by 
obstinate rebellion and ingratitude (to Allah and man). 
8I. "$o we desired that their Lord would give them in 
exchange (a son) better in purity (of conduct) and closer 
in affection. 82. "As for the wall, it belonged to two 
youths, orphans, in the Town; there was, beneath it, a 
buried treasure, to which they were entitled: their father 
had been a righteous man: $o thy Lord desired that they 
should attain their age of full strength and get out their 
treasure - a mercy (and favour) from thy Lord. + did it 
not of my own accord. Such is the interpretation of 
(those things) over which thou wast unable to hold 
patience." (Noran_I8:60-82) 


T9:41. llomanu B Hucannu U6paxuma (Azpaama), 
On Onur TIpaBAMBelUHM 4YeIOBEKOM H IIpopoKom. £9:42. 
Ror on cKka3an cBoemy ory: «rer moii! Houemy Ter 
MOKJIOHACLIBCA TOMY, UTO HE CUIBIMMT U He BURNT UH He 
mpHHecet Te6e HuKaKoro v30aBeHuA? 19:43. Oren 
moii! fue orkppiioch 3HaHue, KOTOpoe He GpIIO 
orkprito Te6e. llocmenyii xe 3a MHOi, H 1 OBEY TeOA 
BepHbIM myrem. 9:44. (rem moii! He noxnonsiics 
JbABOY, MOCKOIBKy OH ocrymanca MunocruBoro. 
19:45. Orey moii! ft Gooch, uro re6a mocrurHer 
Hakazanue or Munocruporo wu 4TO THI CTaHelllb 
MOMOWIHHKOM J{bABONIA. 


4I. (Also mention in the Book (the story of) 
Abraham: He was a man of Truth, a prophet. 42. Behold, 
he said to his father: "0 my father! why worship that 
which heareth not and seeth not, and can profit thee 
nothing? 43. "0 my father! to me hath come knowledge 
which hath not reached thee: so follow me: 1 will guide 
thee to a way that is even and straight. 44. "0 my father! 
serve not $atan: for $atan is a rebel against ((Allah)) 
Most Gracious. 45. "0 my father! J fear lest a Penalty 
afflict thee from ((Allah)) Most Gracious, so that thou 
become to Satan a friend." (Noran_I9:4I-45) 


19: 67. PasBe yeOBeK He IOMHHT, 4TO elle pate 
Msi cosnzamm ero, xora ero Boome He OBLIO? I9: 68. 
Kuanych TBOMM Tocnogom, Mar HellpeMeHHo cobepeM 
UX HW JbABOJIOB, a 3ATCM MOCTaBHM MX BOKpyr Teennsi 
Ha Komenu. 19: 69. llorom Mls Beregem u3 KaxKOii 
OOMJMHEI Toro, KTO Oombuie pyrux ocyywwasca 
Munoctrusoro. 19: 70. Ham myauie 3HaTb, KOMy Ooslee 
oqoOaeT ropeTb TaM (uM KTO Oomee Apyrux 
3aCIyKUBaeT BOTH Tyqa). I9: 7FI. Kane u3 Bac 
Bolger Tyna. ‘l'akoso OKOHYaTeBHOe pelieHve TBOCTO 
Tocnoga. 19: 72. llorom Ms cracem Gorobos3HeHHBIX, 


a 0€334KOHHHKOB OCTABHM TaM CTOATb Ha KOJICHAX. 


67. Rut does not man call to mind that We created 
him before out of nothing? 68. So, by thy Lord, without 
doubt, We shall gather them together, and (also) the £vil 
Ones (with them); then shall We bring them forth on 
their knees round about Hell: 69. ‘Then shall We 
certainly drag out from every sect all those who were 
worst in obstinate rebellion against ((Allah)) Most 
Gracious. 70. And certainly We know best those who are 
most worthy of being burned therein. 72. Not one of you 
but will pass over it: this is, with thy Lord, a Decree 
which must be accomplished. 72. Rut We shall save 
those who guarded against evil, and We shall leave the 
wrong-doers therein, (humbled) to their knees. 
(Noran_I9:67-72) 


I9: 83. PasBe TEI He BUIMIIb, ITO Ms nocnam « 
HeBePYIOIIHM J[bABOJIOB, YTOOBI Te MOACTpekasIM UX? 


83. Seest thou not that We have set the £vil Dnes on 
against the unbelievers, to incite them with fury? 
(Noran_I9:83) 


20: EIS. [lpexne Mar 3aKJIFOUMJIM 3aBeT C Azamo, 


tr5. We had already, beforehand, taken the covenant 
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HO OH 3a0bII, Ws ve nau y Hero TBepyOH BOUIH. 
20: Ir6. Kor cKa3am Mar aHresiaM: «Hanute HHI 
meped Anamom!». Quu nan HHL, HW TOJIbKO tonic 
orka3anca. 20: IE7. filer ckasanu: «OD Azam! 410 — Bpar 
rede u TBOeli xeHe. [lycrs 2xe OH He BbIBeeT BAC U3 
Pas, a He TO TbI CTaHellb HecuacTHBIM. 20: ITS. f Hem 
ThI He OyMelIb TOJIOTHbIM UW Harum. 20: ITY. B Hem TsI 
He OyelIb cTpasaTb OT *KaxKbI U 3HOM. 20: T20. Ho 
TbABOJ CTasI HalllenTbIBaTb CMy HM CKa3zall: «? Azam! 
Hoxa3zatp mm TeGe epeBo BeyHOCTH UM Helmpexosauielti 
BylacTu?». 20: T2T. xu o6a noenn c Hero, H Tora HM 
cTayid BHHbI WX CpaMHbIe MECTA. Quu cram 
IpWemiATb Ha ceGe palickue muctbs. Ayam ocmyuiasica 
CBoero Tocnoza M Bar B 3a0myKeHMe. 20: L22. 
llorom Yocnozp w30pall ero, IpHHA ero MoKasHue U 
20: 123. Qu cxa3am: 


«Huspepruntecs OTCFOJIa BMecTe, UW OAHH H3 Bac OynyT 


HacTaBHJI Ha TpAMOM IyTb. 


Bparamu gpyrux. Ecmm xe K Bam sButes or Mens 
BepHOe€ PYKOBOCTBO, TO BCAKHH, 
BepHOMy PYKOBOJCTBY, 


3a0myqIIHM WM HecuacTHbIM. 


KTO WocweqyeT 


Moemy He OKAKCTCA 


of Adam, but he forgot: and We found on his part no 
firm resolve. II6. When We said to the angels, 
"Prostrate yourselves to Adam", they prostrated 
themselves, but not Yblis: he refused. 127. Then We 
said: "0 dam! verily, this is an enemy to thee and thy 
wife: so let him not get you both out of the Barden, so 
that thou art landed in misery. IZ8. "There is therein 
(enough provision) for thee not to go hungry nor to go 
naked, IIg9. "flor to suffer from thirst, nor from the sun's 
heat." £20. Rut $atan whispered evil to him: he said, "0 
Adam! shall J lead thee to the Tree of £ternity and to a 
kingdom that never decays?" I2I. {n the result, they 
both ate of the tree, and so their nakedness appeared to 
them: they began to sew together, for their covering, 
leaves from the Barden: thus did Adam disobey his Lord, 
and allow himself to be seduced. T22. Rut his Lord 
chose him (for His Grace): He turned to him, and gave 
him 6uidance. £23. He said: "Bet ye down, both of you,- 
all together, from the §arden, with enmity one to 
another: but if, as is sure, there comes to you Buidance 
from Me, whosoever follows My Guidance, will not lose 
his way, nor fall into misery. (Noran_20:1I5-I23) 


2t:79. fllbr nomorm fyneiimany (Lonomouy) 
pa3so0paTsca B 3TOM HM JapoBasiM UM OOOHM BJIaCTb 
(MypocTs (flr 


TIOMUMHWIIN TOpbI MH MTHIY AIA TOro, YTOOBI OHH CaBMIH 


WIM mpopoyectBo) HU 3HaHHe. 
Hac Bmecre c Dazynom (Dasuzom). (lst sro cyenanu. 
21:80. filer Hay4dHJIM ero (Dasyza) M3IOTOBIIATh JIA Bac 
KOJIbYyTH, 4TOOb] OHH peqoxpanaM Bac OT 
nipw4unsemoro Bamu Bpena. Ho pase Ber OslarosapHr? 
2t: 8r. (flr nogumnim {yneiimany (Lonomouy) 
CWJIBHBIM BeTep, KOTOPbIM yl 10 ero MOBeIeHHIO Ha 
3e€MJIKO, KOTOpPyrO Mi Gnarocnosunu. (flbr 3Haem o 
BcsKOM Bem. 21:82. Cpenu abaBonOB ObLIH Takue, 
KOTOpbIe HbIPAIH WIA Hero HW BbINOIHAIH Apyrue 


paOortsi. {lst crepersm ux. 


79. To Solomon We the (right) 


understanding of the matter: to each (of them) We gave 


inspired 


Judgment and Nnowledge; it was Dur power that made 
the hills and the birds celebrate Sur praises, with David: 
it was We Who did (all these things). 80. ft was We 
Who taught him the making of coats of mail for your 
benefit, to guard you from each other's violence: will ye 
then be grateful? 8z. (Jt was Mur power that made) the 
violent (unruly) wind flow (tamely) for Solomon, to his 
order, to the land which We had blessed: for We do 
know all things. 82. fnd of the evil ones, were some 
who dived for him, and did other work besides; and it 
was We Who guarded them. (Noran_2I:79-82) 


22: 3. Cpenu mogeli ecb Takne, KoTOpsie crlopsT 06 
Anazaxe, He WMed 3HaHHi, HW CyleqyOT 3a BCAKHM 
MATEXKHBIM JIbABOJIOM. 22:4. Emy OBIIO MpeymucaHo, 
4TO WHOOOrO, KTO COUTeT erO CBOMM TIOKPOBHTeIeM H 
TIOMOWIHHKOM, OH BBeeT B 3a0YKTeHHe HU IIpHBezeT K 
MY4eCHHAM B Unamenu. 


3. ftnd yet among men there are such as dispute 
about Allah, without knowledge, and follow every evil 
one obstinate in rebellion! 4. About the (Evil One) it is 
decreed that whoever turns to him for friendship, him 
will he lead astray, and he will guide him to the Penalty 
of the Fire. (Noran_22:3,4) 


22: 52. 
mocujaHHuka 


fliis He OTUpaBlH WO TeOa Takoro 


WIH Upopoka, 4TOObI AbABO He 
oqOpocus cBoe B ero 4TeHve, Kora OH YHTAal 
orkposenue. Asax yHwuToxaer TO, YTO NOOpacbiBaeT 
mpssom. llorom Aanax y tBepxgaer {Bou 3HameHua, 
Bem Hanax — 3uarommii, Myzpsris. 22: 53. Ou nenaer 
TO, YTO MOWOpacbIBaeT ALABOM, HCKYWICHHeM JIA TeX, 
UbH cepa wopaxkKeHbl HeyrOM HM Ubu cepaa 


O2KCCTOUCHBI. Roucruny, 0e33aKOHHHUKH HaxOWATCA B 


52. Never did We send an apostle or a prophet before 
thee, but, when he framed a desire, Satan threw some 
(vanity) into his desire: but Allah will cancel anything 
(vain) that $atan throws in, and Allah will confirm (and 
establish) His Signs: for Allah is full of Nnowledge and 
Wisdom: 53. That He may make the suggestions thrown 
in by $atan, but a trial for those in whose hearts is a 
disease and who are hardened of heart: verily the wrong- 
doers are in a schism far (from the Truth): 54. (nd that 
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MIOHOM pa3ylayle C HCTHHOM. 22: 54. llycrs 3HaIOT Te, 
KOMY JjapOBaHO 3HaHHe, YTO 9TO — MCTHHA OT TBOeCTO 
Tocnoza, Y4TOObI OHH MOFJIM YBe-pOBaTb B Hero, a HX 
cepa MOrmM CMupeHHo noKoputses emy. Koucruny, 
Anaax nactapnser BepylOWIMx Ha TIpaAMOl IyTb. 


those on whom knowledge has been bestowed may learn 
that the (Qur'an) is the Truth from thy Lord, and that they 
may believe therein, and their hearts may be made 
humbly (open) to it: for verily Mllah is the Buide of those 
who believe, to the $traight Way. (Noran_22:52-54) 


23:97. CKaxu: «locnogu! it lpHOeraio K Te6e or 
HaBakeHHit JbaBon0B. 23:98. fl mpuGeraro x Tebe, 
Tocnogu, qaObl OHH He TIPHOJWKAasIMCb KO MHe). 


97. find say "0 my Lord! 1 seek refuge with Thee 
from the suggestions of the £vil Ones. 98. "And 1 seek 
refuge with Ihee 0 my Lord! lest they should come near 
me." (Noran_23:97,98) 


24: 2t. 0 te, KOTOpIe yBepoBasin! He cneyqyitTe 110 
cTronamM jibsBoya. f ec KTO cyleqyeT m0 cTomaM 
WbaBoula, TO BeXb OH IIpH3bIBaeT K Mep30CTH HU 
mipexocyyutenbHomy. lH ecu Onl He MusOcepaue u 
musocts fumaxa K BaM, TO HHKTO M3 Bac HHKOrya He 
ouncruncsa Opt. Ognaxo Aanax oummaer toro, Koro 


nlowxenaet. fmmax — {nennanuit, 3uarommuit. 


21. 0 ye who believe! follow not $atan's footsteps: if 
any will follow the footsteps of $atan, he will (but) 
command what is shameful and wrong: and were it not 
for the grace and mercy of Allah on you, not one of you 
would ever have been pure: but Allah doth purify whom 
He pleases: and Allah is One Who hears and knows (all 
things). (Noran_24:2T) 


25: 27. B ror gens 6e33aKOHHMK cTaHeT KycaTb 
CBOH PyKH HM CKaxeT: «lyame ObI 1 MOCcHeqOBa IyTeM 
Hocnanuuka! 25:28. 0 rope Mue! Nyame ObI 4 He Opa 
Takoro-To cee B Apy3ba! 25:29. ro on OTBpaTHJI MCHA 
or Hanomunanus (hopana) mociie TOPO, KaK OHO JOWIJIO 
0 Mens». KoncTuHy, JbxBOI OCTaBIIAeT HeOBeKa 6e3 
MO] Cp2KKU. 


27. ‘The Day that the wrong-doer will bite at his 
hands, he will say, "Oh! would that J had taken a 
(straight) path with the Messenger. 28. "Ah! woe is me! 
Would that 1 had never taken such a one for a friend! 29. 
"He did lead me astray from the Message (of Allah. after 
it had come to me! Mh! the £vil Dne is but a traitor to 
man!" (Noran_25:27-29) 


26:22T. llopezaTs JIM BaM O TOM, Ha KOrO HHCXOJAT 
JIbABOJIBI? 222. Qun HMCXOJAT Ha KaxKOTO JDKella 
TpewiHHka. 26:223. Onn TOMOpacbiBaloT YCJIbIMAHHOEe, 
HO OOJIIMHCTBO H3 HHX ABJIAIOTCA JDKeWaMH. 26:224. 
# 3a nooTamn cnenyioT 3aOmyquiMe. 26:225. Paspe TBI 
He BHMINb, 4YTO OHM OWKTaIOT 0 BCeM JONMHAM 
(cilararoT CTHXH Ha JIIOObIe TeMbI) 26:226. H roBOpAT 
TO, 4ero He WemaroT? 26:227. }ro He OTHOCHTCA K TeM, 
KOTOpbIe YBepOBaJIH, COBeEpMlaloT MpaBeyHble WeAHHA, 
MHOPOKpaTHO IIOMHHaIOT Annaxa u 3auMuarores Tocse 
TOrO, KaK C HMMM MOCTYIMIM HecipaBedIMBo? A Te, 
KOTOpble IOCTyHatOT HeCIpaBeJIMBO, CKOpO y3HAaIoT, 
Kya OHM BepHyTCaA. 


221. Shall J inform you, (® people!), on whom it is 
that the evil ones descend? 222. 'I‘hey descend on every 
lying, wicked person, 223. (Into whose ears) they pour 
hearsay vanities, and most of them are liars. 224. ftnd 
the Poets, - At is those straying in £vil, who follow them: 
225. Seest thou not that they wander distracted in every 
valley?- 226. ftnd that they say what they practise not?- 
227. Except those who believe, work righteousness, 
engage much in the remembrance of Mllah, and defend 
themselves only after they are unjustly attacked. fnd 
soon will the unjust assailants know what vicissitudes 
their affairs will take! (Noran_26:22T-227) 


32: 22. Korma um TOBOPAT: «Laenyiire 3a TEM, YTO 
uucnocian Annax!». — onn TOBOpAT: «® ner! Ms 
OyeM CIeOBaTb TOMY, YeMy CeAOBasIM Hal OTD». 
f# ec JbABON 1030BeT UX K MYYCHHAM B Unamenn? 
32:22. Kro nogumnus cBoit mK Annaxy, Oyny4n 
TBOpALIMM oOpo, 


TOT YXBaTHJICH 3a Hajl@oKHYFO 


PYKOATH, a pemleHHe BCex Wel — 3a Aanaxom. 


2t. When they are told to follow the (Revelation) 
that Allah has sent down, they say: "Hay, we shall follow 
the ways that we found our fathers (following). "What! 
even if it is $atan beckoning them to the Penalty of the 
(Blazing) fire? 22. Whoever submits his whole self to 
Allah, and is a doer of good, has grasped indeed the most 
trustworthy hand-hold: and with Allah rests the £nd and 
Decision of (all) affairs. (Noran_3I:2I,22) 


3I: 33. 0 mogu! boiirecsh samero Yocnona u 
cTpallMTecb Toro JHA, Kora pONTeIb HMKaK He 
3aIllHTHT cBoero peOeHKa, a peOeHOK — cBOoero 
pogutens. Q6emanne Aonaxa uctuHHo, u IIyCTb He 
oOOouIbIaeT BAC MUPCKad 2KU3Hb, UW WycTh coOua3HuTesIb 


(1bABOI1) He OOONBIIAeT BAC OTHOCHTEIIBHO Anuaxa. 


33. 0 mankind! do your duty to your Lord, and fear 
(the coming of) a Day when no father can avail aught for 
his son, nor a son avail aught for his father. Verily, the 
promise of Allah is true: let not then this present life 
deceive you, nor let the chief Deceiver deceive you 
about Allah. (Noran_3:33) 


35: 5. 0 mom! Boucruny, o6emanue Aunaxa 


5. 0 men! fertainly the promise of Allah is true. Let 
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uctuHHo. llycrs He oOombUIaeT Bac MUPCKas 2KV3Hb, H 
MYCTb coOOa3HUTeIb (AbABON) He OOObUIaeT Bac 
35:6. 
ABJIACTCA BalIMM BparoM, TaK OTHOCHTeCb 2Ke K HeMy 


OTHOCHTCJIBHO Aamaxa. Roucruny, AbABOJI 
Kak K Bpary. 0x 30BeCT CBOFO IlapTH!O K TOMY, YTOOBI OHH 


cTaIM OOuTaTesaMu Ynameun. 


not then this present life deceive you, nor let the fhief 
Deceiver deceive you about Allah. 6. Verily Satan is an 
enemy to you: so treat him as an enemy. He only invites 
his adherents, that they may become fompanions of the 
Blazing fire. (Noran_35:5,6) 


36: 60. Passe ft He 3aBellasl BaM, CbIHbI Anama, He 
TOKJIOHATECA J[bABOJLY, KOTOPbIi ABJIACTCH BalLlIHM 
ABHbIM BparoM, 36:61. H MOKIOHATbCA Mue? Yo — 
TIpaAMOH IWyTb. 36:62. Ou yKe BBE] B 3a0TpKTeHHe 
MHorux 43 Bac. Heyxenm BI He pa3yMeete? 36:63. Kor 
I eeHHa, KoTOpad Obuia BaM OOerlaHa. 36:64. l‘opute B 


Heli CerodqHA 3a TO, ITO BbI HE BCPOBaJID>. 


60. "Did J not enjoin on you, 0 ye Children of Adam, 
that ye should not worship $atan; for that he was to you 
an enemy avowed?- 6T. "And that ye should worship 
Me, (for that) this was the Straight Way? 62. "But he 
did lead astray a great multitude of you. flid ye not, then, 
understand? 63. "This is the Hell of which ye were 
(repeatedly) warned! 64. "Embrace ye the (fire) this Day, 
for that ye (Truth)." 
(Noran_36:60-64) 


(persistently) rejected 


37: 6. file ykpacuim OnmxKatiiiee HeOo KpacoToH 
3Be3 (MIM 3Be3qaMu) 37:7. WM OOeperaeM ero OT 
BCAKOrO MATeKHOrO WbsBoMAa. 37:8. Onn He MOryT 
IIpHcuyWaTbcA K BBICIIeMy COHMY, MU UX 3a0pacbIBaroT 


im 


YrOTOBaHbI BCYHbIC MyYeHHA. 3'7:I0. Ho ecu KTO 3 


co BCeX CTOpOH, 37:9. 4TOObI W3rHaTb OTTYyIA. 


AbABOJIOB BBIXBaTHT CJIOBO, TO 3a HMM IociweqyeT sApKui 
TIbUIAOlWu OFOHB. 


6. We have indeed decked the lower heaven with 
beauty (in) the stars,- 7. (for beauty) and for guard 
against all obstinate rebellious evil spirits, 8. ($0) they 
should not strain their ears in the direction of the £xalted 
Assembly but be cast away from every side, 9. Kepulsed, 
for they are under a perpetual penalty, TO. Except such 
as snatch away something by stealth, and they are 
pursued by a flaming fire, of piercing brightness. 
(Noran_37:6-I0) 


37: 62. Jro yroulenue JIyulle WIM epeBo 3aKKyM? 
37: 63. filer 
6e33aKOHHUKOB. 37: 64. JTo — epeBo, KoTOpoe pacTeT 


CHelaiw ero HCKyIIeHHeM lA 
M3 OCHOBaHHA Ana. 37: 65. [not ero — CJIOBHO 
TONOBEI JbABONOB. 37: 66. uu OyHyT NoxKMpaTb Ux UH 
HallouHATb UMM CBOM 2%KMBOTHI. 37: 67. llorom oHu 
(TIOTbI 3aKKyMa) OYAYT CMeIIaHbI JIA HX C KMIATKOM. 


37: 68. f norom ux BepHYT B An. 


62. ts that the better entertainment or the Tree of 
Zaqqum? 63. For We have truly made it (as) a trial for 
the wrong-doers. 64. For it is a tree that springs out of 
the bottom of Hell-fire: 65. The shoots of its fruit-stalks 
are like the heads of devils: 66. ‘I'ruly they will eat 
thereof and fill their bellies therewith. 67. ‘Then on top 
of that they will be given a mixture made of boiling 
water. 68. ‘Then shall their return be to the (Blazing) 
fire. (Noran_37:62-68) 


38:34. {lpr noyBeprsiu fynetimana (Lonomona) 
MCKYWIeCHHIO HM OpocuM Ha ero TPOH TesIO (ypoqIHBOe 
Teo peOeHKa WIM JbABOIIAa), TOCe Yero OH pacKaAIca 
(uu BepHysica K BrlacTH). 38:35. 0x cxasam: «Tocnogu! 
Upoctu MeHA HM Japyli MHe TaKy!0 BJIaCTb, KOTOpad He 
OyneT NoxOOaTb HUKOMy TocHe Mens. Koucruny, Wer 
Dapyroumii». 38:36. Torna Mir NOJYMHUWJIN eMy BeTep, 
KOTOPbIMf HEKHO Ay MO ero BeIeHHIO, Kyla ObI OH HH 
38:37. 
cTpontesei, 


nox*Keas, a TakwKe J{bABOJIOB — 
38:38. Hu 


CBA3AHHEIX OKOBaMH. 38:39. Jro — Ham ap. Oxa3prmaii 


BCAKHX 
HBbIPAJIBIMKOB TIPOUnX, 
MHJIOCTb WIM yepxKuBall — pacueTa He OyseT (THI He 
OyelIb HeCTH OTBeETCTBCHHOCTb 3a TO, 4TO OfapaAy 
TapaMu OJHUX MW He OKa3bIBal MMJIOCTH ApyruM, Wu 
TeOde OymyT TapoBaHbI Omara 6e3 pacueTta). 38:40. 
Rouctruny, on mpu6mmxen x Ham, u emy yroropaHo 
TipekpacHoe MeCTO BOSBpalleHHa. 38:4T. llomsun 
Hamero pa6a MiitoGa (Hosa). Ou Bos3sBan K cBoemy 


34. find We did try Solomon: We placed on his 
throne a body (without life); but he did turn (to Us in 
true devotion): 35. He said, "0 my Lord! forgive me, 
and grant me a kingdom which, (it may be), suits not 
another after me: for Thou art the Grantor of Bounties 
(without measure). 36. Then We subjected the wind to 
his power, to flow gently to his order, Whithersoever he 
willed,- 37. fs also the evil ones, (including) every kind 
of builder and diver,- 38. fts also others bound together 
in fetters. 39. "Such are Our Bounties: whether thou 
bestow them (on others) or withhold them, no account 
will be asked." 40. fnd he enjoyed, indeed, a Hear 
Approach to Us, and a beautiful Place of (final) Return. 
4. Commemorate Pur Servant Job. Behold he cried to 
his Lord: "Ihe £vil One has afflicted me with distress 
and suffering!" 42. (Ihe command was given:) "Strike 
with thy foot: here is (water) wherein to wash, cool and 
refreshing, and (water) to drink." 43. find We gave him 
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Tocnony: «DpaBon MIpH4vHWI MHe Bpey HW MyyeHHs!»». 
38:42. 
MpoxsayqHad Boa WIA KylaHHA WM NMTbe». 38:43. (ther 


Emy Opuio cKa3ano: «lomun noroii! Bor 


WapoBasId eMy erO CeMBIO H Elle CTOJIBKO 2K BMECTE C 
uumu mo Hameii munocru uv Kak HanOMMHaHMe JIA 
oOmafaomlux pa3syMoM. 38:44. Ro3pmn B PyKy Iy4oK, 
ylapb UM %KeHy WM He Mpecrynai KuaTBEM. Koucruny, 
M1 Haun ero TepriemuBbIM. Kak mpekpacen OBL 9TOT 
pao! Bouctuny, OH BCerfa oOOpaliaca K Anaaxy. 
(Ucnsrrannem HA {ynetimana cTayiO OTMy4eHHe OT 
mpecroya, a ObuIH OOBIHHBIC 


mpHyvHOK 9TOrO 


yemloBeyeckHe cyla0OcTH. fax TouzBepr CBoOero 
TIpopoKa HCIIbITAHHIO HUH WO3BOJIMJI CaTaHe BOWapHTbcA 
Ha TpOHe {yneiimana B TeyeHHe STOTO HpOMexKyTKa 
BpeMecHH, HO 3aTCM {yneiiman TIOKaAJICA HW BCpHYJICA K 


BlacTH B cBoem wapcrTse. fpaOcKnit ruarom anaba 


o3HayaeT ‘ YIOJIHOMOUMBAaTb,; MOJIHTb O IIPOU,eCHHy, 
pacKaHBaTbCc’, BO3BpallaTbcoa - B 3TOM aATe 
Bcespnunnit Aamax TOBeyaI Kak O TWOKaAHHN 


{yneiimana, Tak H O CO BO3BpalteHHu Ha TPOH.) 


(back) his people, and doubled their number,- as a Grace 
from Durselves, and a thing for commemoration, for all 
who have fnderstanding. 44. "And take in thy hand a 
little grass, and strike therewith: and break not (thy 
oath)." Truly We found him full of patience and 
constancy. How excellent in Our service! ever did he turn 
(to Us)! (Noran_38:34-44) 


4I: 36. f ecnu tTeOa KOCHeTCA HaBaxkKIeHHe OT 
TpaBola, TO mpHOerai K 3alMTe Aamaxa, noo Ou — 
{onnanmii, 3uaromuit. 


36. find if (at any time) an incitement to discord is 
made to thee by the £vil One, seek refuge in Allah. He is 
the One Who hears and knows all things. (Noran_41:36) 


43: 36. K Tem, KTO oTBpallaerca oT TOMMHaHHA 
Munoctuzoro (uM KTO CyIen K Hemy), Mir lIpHcTaBuM 
TbABOAa, HM OH CTAHET e©O TOBApHUeM. 43: 37. Qu He 
OyHYT IlycKaTb MX Ha IyTb Anmaxa, a Te OyHyT CHuTaTb, 
YTO OHM CJICXYIOT MPAMBIM IlyTeM. 43: 38. Korma xe 
HeBepyIOlHH ABMTCA K Ham, on cKaxer bABOILY: 
«iyame 6pt Mexzy MHOi u TOGO! GpLIO paccrosHue OT 
3allayja O BocToKa! Kaxoit xe TH nI0xoi TOBapuL!»». 
43: 39. «Bur 
HeCIIpaBeVIMBO, HM CerOHA BAM HE IIOMOXET TO, 4TO BEI 


lm OymeT CKa3aHoO: mocTyilaJIu 


pa3yelaeTe MyYeHHs». 


36. tf anyone withdraws himself from remembrance 
of ((Allah)) Most Gracious, We appoint for him an evil 
one, to be an intimate companion to him. 37. Such (evil 
ones) really hinder them from the Path, but they think 
that they are being guided aright! 38. At length, when 
(such a one) comes to Us, he says (to his evil 
companion): "Would that between me and thee were the 
distance of £ast and West!" Ah! evil is the companion 
(indeed)! 39. When ye have done wrong, it will avail 
you nothing, that Day, that ye shall be partners in 
Punishment! (Noran_43:36-39) 


43: 62. Il IIYCTb JIbABOJI HC OTBPATHT Bac, Beb OH 
ABJIACTCA BalIMM ABHbIM BparoM. 


62. Let not the £vil One hinder you: for he is to you 
an enemy avowed. (Noran_43:62) 


47: 25. 
BCIATh Wociwe TOrO, KaK MM CTajI ACeH TpaAMOH MyTb, 


Rouctuny, TeX, KOTOpBbIe oOpaTHIMch 


TbABOI OOOMBCTHI HU OOeMIa UM TOMTy!O KU3Hb. 47:26. 


ro TOTOMYy, TO OHH CKa3aJIW TCM, KOTOpBbIC 
BOSHCHABHIICJIM HHMCHOCIAHHOeC Amaxom: «Mar Oynem 
TIOBHHOBaTBCA BAM B HCKOTOPBIX J[ejIax>. fax 3HaeT 


TO, UTO OHH CKPBIBAarorT. 


25. ‘Those who turn back as apostates after Buidance 
was clearly shown to them,- the £vil One has instigated 
them and busied them up with false hopes. 26. ‘This, 
because they said to those who hate what Allah has 
revealed, "We will obey you in part of (this) matter"; but 
Allah knows their (inner) secrets. (Noran_47:25,26) 


50: 27. Ero TOBapHUL (bABOM) CKaxKeT: «locnogs 
vat! ft He cOupan ero c nytu. Qn cam Haxoguscs B 
TIYOOKOM 3a0myxKqeHHH». 50:28. Ou cxaxer: «He 
lpettupalirecb mpeyo Muoii. fl mpeqynpexkia Bac 
3apaHee. 50:29. floe fx10B0 HeH3MeCHHO, HM He 


TIOCTYHatoO HECHpaBeJIHBO C padamm». 


27. lis fompanion will say: "Bur Lord! 1 did not 
make him transgress, but he was (himself) far astray." 
28. lle will say: "Dispute not with each other in My 
Presence: 1 had already in advance sent you Warning. 
29. "Ihe Word changes not before Me, and J do not the 
least injustice to My $ervants." (Noran_50:27-29) 


57: 13. & ror qeHb JMMeMepsI UM JIMIEMepKH CKaxKyT 
Bepyroumm: «Horoqure, MbI mo3aHMcTByeM y Bac 


I3. One Day will the Hypocrites- men and women - 
say to the Believers: "Wait for us! Let us borrow (a 
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HemHoro cBeta». Hm 6yzer cKa3aHo: «Bosspamaiirecs 
Ha3a, HW umute cBeT». fllexay Hamu OyzeT BOsBeeH 
3a00p C BpaTaMH, C BHYTpeHHel CTOpOHbI KOTOporo 
OyeT MHJIOCTb, a CHapyKH — My4eHua. 57: T4. Oun 
OyHYT B3bIBATb K HUM: «Pa3Be MBI He ObUIM C BaMH?». 
Quu cxaxyr: «Ja, Ho Ber coOna3HamM camux ceba, 
BbDKH aH, COMHeBaJINCh WH OOONbWMAINCch HayexkaMu 
WO Tex Mop, WoKa He sBMNOcb MoBemenue Annaxa. 
Co6na3sHuTenb (bxBO) OOMaHys Bac OTHOCHTeBHO 
57: 35. Ceromua uu oT sac, 
HeBepylowlux He  MpHMyT 
upuctanumem 6yzer Broun, Koropsiii Gonee Bcero 


Aan axa. HH OT 


Bbikyna.  Kamum 


moqoGaer BaM. Kak 2K CKBEPHO STO MCCTO TIpHoOsiTHs!». 


Light) from your Light!" dt will be said: "Turn ye back to 
your rear! then seek a Light (where ye can)!" So a wall 
will be put up betwixt them, with a gate therein. Within 
it will be Mercy throughout, and without it, all 
alongside, will be (Wrath and) Punishment! 14. (Lhose 
without) will call out, "Were we not with you?" (Lhe 
others) will reply, "True! but ye led yourselves into 
temptation; ye looked forward (to our ruin); ye doubted 
((Allah)'s Promise); and (your false) desires deceived 
you; until there issued the fommand of Allah. fnd the 
Deceiver deceived you in respect of Mllah. 15. "This Day 
shall no ransom be accepted of you, nor of those who 
rejected Allah." Your abode is the fire: that is the proper 
place to claim you: 
(Noran_57:13-15) 


and an evil refuge it is!" 


58:9. () te, KoToppie yBepoBasu! fom YK BbI TaHHO 


TleperoBapwBaetecb, TO He TOBOpHTe oO rpexax, 
locsratembcTBe uM HenoBuHoBenuu WocnanHuKy, a 
TOBOpHTe oO OnaroyecTuH WM Oorobos3HeHHOCTH UM 
6oiirecs Annaxa, x horopomy Bs 6yzeTe coOpani. 
58:10. ‘Taitnan Oeceya — or jbsABONA, CTpeMaAlyeroca 
oleyasIMTb Tex, KOTOpBIe yBepoBasmn. Ho 9TO HUCKOIIBKO 
He MOBpeAUT MM, ecuIM Ha TO He OyyeT COM3BOIeHHA 
Anaaxa. llycrs 2xe Bepyroujue ynoBalor TOMBKO Ha 


Aamaxa. 


9. 0 ye who believe! When ye hold secret counsel, 
do it not for iniquity and hostility, and disobedience to 
the Prophet; but do it for righteousness and self- 
restraint; and fear Allah, to Whom ye shall be brought 
back. 10. Secret counsels are only (inspired) by the £vil 
One, in order that he may cause grief to the Believers; 
but he cannot harm them in the least, except as Allah 
permits; and on Hllah let the Believers put their trust. 
(Noran_58:9,I0) 


58: 8. 8 ror nens, Korga Anaax BOCKpeCHT HX 
BCeX, OHH CTaHyT KJIACTBCA Teper Hum, noqo6H0 TOMY, 
KaK KJIAHYTCA Tepe, BaMH, Mosarax, ITO ITO MOMOXKET 
vm. Koucrany, onM — soKempI. 58: I9. fibaBon onomen 
WX HM 3acTaBHI HX 3a0nITh o HoMMHaHHM Anmaxa Qun 
aBIAOTCA lapTueii ypaBona. Roucruny, maprus 
baBola — 9TO MoTepieBiine yOsITOK. 58: 20. Te, 
KOTOPbIe BpaxK,yIOT C Anaaxom u £ro Nocnannuxom, 


OK@KYTCA B YACIIC CAMBIX YHIDKCHHBIX. 


T8. One day will Allah raise them all up (for 
Judgment): then will they swear to Him as they swear to 
you: And they think that they have something (to stand 
upon). Ho, indeed! they are but liars! 19. The £vil One 
has got the better of them: so he has made them lose the 
remembrance of Allah. They are the Party of the £vil 
One. Truly, it is the Party of the £vil One that will 
perish! 20. Those who resist Allah and His Messenger 
will be among those most humiliated. (Noran_58:18-20) 


59: 5. Onn mogodnsi 


TIpeqWIecTBeHHHKaM, 


CBOHM HejlaBHHM 
KOTOpbIle BKYCHIM maryOHOCTBb 
CBOMX J[eqHHM WM KOTOPBIM YyrOTOBaHbl MY4UHTeJIbHBIC 
cTpayjanua. 59: I6. Onn nogo6nEI TbABOILY, KOTOPBIH 
TOBOPHT 4eJIOBeKy: «He Bepyit!». Korga xe ToT 
HeBepyrOLIuM, 


TIpHyacTeH K Tebe! it Oor0cb Aanaxa, Tocnoga MHPOB>>. 


CTaHOBHTCcA OH TOBOpPHT: «ft He 
59: £7. Konmom Tex u Apyrnx craneT monayanne B 
Oroup, B KOTOpoM OHM MIpedyry T Beano. ‘TaKoBo 


BO3]aAHHe 6e33aKOHHHKamM! 


I5. like those who lately preceded them, they have 
tasted the evil result of their conduct; and (in the 
Hereafter there is) for them a grievous Penalty;- r6. 
(Their allies deceived them), like the £vil One, when he 
says to man, "Deny Allah.: but when (man) denies Allah, 
(the £vil One) says, "fam free of thee: 1 do fear Allah, 
the Lord of the Worlds!" 17. The end of both will be 
that they will go into the fire, dwelling therein for ever. 
Such is the reward of the wrong-doers. (Noran_59:I5- 
I7) 


67:5. Roucruny, Ms ykpacwn O1mKaiitiee HeOo 
CBCTHJIbBHHKaMH HW YCTaHOBHJIM MX VIX MeTaHHA B 
mesBoros. {lst npuroropwim jis Hux My4eHHa B 


Ynameun. 


5. find we have, (from of old), adorned the lowest 
heaven with Lamps, and We have made such (Lamps) 
(as) missiles to drive away the £vil Ones, and have 
prepared for them the Penalty of the Blazing fire. 
(Noran_67:5) 


8I: I. Korga commue Oyer cBepHyTo (uM MOTepseT 
cBoe cHAHMe, WIM OyfeT BbIOpomeHo), BI: 2. Korga 


t. When the sun (with its spacious light) is folded up; 
2. When the stars fall, losing their lustre; 3. When the 
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TalyT 3Be30bI, 8I: 3. Korga ropbl OyAyT CABMHYTHI C 
MeCcT (HIM TIpwBeyeHbI B JBMKeHHe), BI: 4. Korma 
BepOIONMIbI Ha JeCATOM Mecalle OepemMeHHOCTH 
ocTaHyTca 6e3 mpucmMotpa, 8I: 5. korga Wukue 3Bepu 
OyayT coOpaHsr, 8I: 6. Kormga Mops 3alba‘oT (MIM 
MIepenOHATCA; WIM OMyCTerOT; WIM MepeMellarorTcs; 
8I: 7. Ayu 


(mipaBeqHuKH oObeqHHATCA c 


WIM CTaHyT KpacHBbIMH), Kora 
oObeqHHATCA 
lipaBeqHHKaMH, a TpelwHHKH — C IpelliHvKaMyv; WIM 
mpaBeqHHKH COeAMHATCA C palicKHMH TypwamMu, a 
HeBepyrOlve — C TbABOJIAMH; WIM YW COeMHATCA C 
TelaMu), 8I: 8. Kora 3apbITyIO 2KHBbeM cupocat, BI: 
9. 3a Kakol Tpex ee yOusu, 8I: IO. Koryqa CBUTKU C 
TetHHAMH pados OyzyT pa3BepHy THI, IE. korga He6o 
OyneT cHepHyTo, 8I: I2. korma An OyNeT pa3soxKXKeH C 
HOBOM CHIONM, 8E: £3. korya Paii OyqeT IIpHOuMKeH K 


lipapeyquukaM, 8I: £4. Tora Wo3sHaeT Ayla, YTO OHA 


mpuHecya. 8: 5. Ho Her! hasnycp TevaMu 
HeOecHBIMH = OTCTYNarolMMH, 8I: T6. 
TepeqBuraiouMMuca HM UcuesaioumMMu! 81: 7. 
Kuanych HOUBIO, Kora ona HacTymmia (mm 


otctynusa)! 8I: 8. Kuyce paccBeTOM, KOrja OH 
3a0pesxun! 8I: I9. Jro — cnopa O6naroposHoro 
mocwaHya, 8I: 20. oOsayatena CHIBI rip Bnanpre 
Tpoua, mountaemoro, 8I: 2. KoTopomMy Tam (Ha 
HeOecax) MOBHHYIOTCA, MOBepeHHoro. BI: 22. Ram 
TOBAapHIy (flyxammaz) He ABJIACTCA OJ[CP2KHMMBIM. 23. 
Ou Buen ero (Doxu6puna) Ha ACHOM ropH3o0uTe BI: 24. 
WM He CKYIHTCA MepeqaTb COKPpOBeHHOe. BI: 25. Jro — 
He peuH JbaABONa W3THAaHHOrO, MWoOMBaemoro. BI: 26. 
Kyna %Ke BbI HalipaBsiseTecb? 8I: 27. Jro — smu 
Hanomunanue MupaM, 8I: 28. TeM M3 Bac, KTO 2KeaeT 
29. 
moweaeTe STOrO, eCIM 9TOrO He MO*KeaeT Anaax, 


cyleqqOBaTb TIpAMbIM IlyreM. 8T: Ho Bpr He 


I OCIIO]b MHPOB. 


mountains vanish (like a mirage); 4. When the she- 
camels, ten months with young, are left untended; 5. 
When the wild beasts are herded together (in the human 
habitations); 6. When the oceans boil over with a swell; 
7. When the souls are sorted out, (being joined, like with 
like); 8. When the female (infant), buried alive, is 
questioned - 9. For what crime she was killed; £0. When 
the scrolls are laid open; IZ. When the world on High is 
unveiled; 12. When the Blazing fire is kindled to fierce 
heat; £3. find when the Garden is brought near;- I4. 
(Ihen) shall each soul know what it has put forward. I5. 
So verily J call to witness the planets - that recede, I6. 
(io straight, or hide; £7. And the Hight as it dissipates; 
18. And the Dawn as it breathes away the darkness;- I9. 
Verily this is the word of a most honourable Messenger, 
20. Endued with Power, with rank before the Lord of the 
Throne, 21. With authority there, (and) faithful to his 
trust. 22. fnd (0 people!) your companion is not one 
possessed; 23. find without doubt he saw him in the 
clear horizon. 24. Neither doth he withhold grudgingly a 
knowledge of the Unseen. 25. Nor is it the word of an 
evil spirit accursed. 26. When whither go ye? 27. Verily 
this is no less than a Message to (all) the Worlds: 28. 
(With profit) to whoever among you wills to go straight: 
29. Rut ye shall not will except as Allah wills,- the 
{herisher of the Worlds. (Noran_8I:I-29) 


83: 8. Orxyna TbI MOP 3HaTb, 4UTO TaKOe fumeoxun? 
83: 9. Jro — Kuura HavepTaHHad, B KOTOPOM 3alMcaHbl 
BCe 3)IOeCHHHA TbABOJIOB, HEBEPYIOWIMX WH TpelIHHKOB 
(WIM cKasla TO CeqbMOM 3eMJei, Mo KOTOpO 


HaxOWHTCca HavepTaHHaa KHuTa c ACAHHWAMMN 


TpeliHuKoB). 83: LO. lope B TOT J@Hb TCM, KTO CUHTaeT 
MCTHHY JIO2KbIO, 


8. find what will explain to thee what $ijjin is? 9. 
(There is) a Register (fully) inscribed. £0. Woe, that 
Day, to those that deny- (Noran_83:8-I0) 


2: ror. Korma kK HM pues Hocnannuk or 
Annaxa (Myxamman), MOATBEPpAMBIWMH IpaBMBOCTb 
TOrO, YTO ObIIO y HX, HEKOTOPbIe H3 Tex, KOMy OBIIO 
WapoBaHo Uucanne, oTOpocumH Wucanue Annaxa 3a 
CIMHBI, CJIOBHO OHH He 3Hal0T HCTHHBI. 2:102. Onn 
MociIeqOBaIM 3a TEM, YTO YATAIIM JbABOJIbI B WapCTBe 
fyneiimana (Conomona). Cyneiman (Lonomon) He Onur 
Hesepyronmm. HesepyromMMn OBI JbABOUIBI, H OHH 
ooOy4aln JOeH KOUOBCTBY, a TaKKe TOMY, YTO OBO 


TOL. ftnd when there came to them an apostle from 
Allah, confirming what was with them, a party of the 
people of the Book threw away the Book of Allah behind 
their backs, as if (it had been something) they did not 
know! r02. ‘They followed what the evil ones gave out 
(falsely) against the power of $olomon: the blasphemers 
Were, not $olomon, but the evil ones, teaching men 
Magic, and such things as came down at babylon to the 
angels Harut and Marut. But neither of these taught 
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HHCTOCIaHO JBYM aHresiaM B Basunone — Napyry u 
Mapyry. Ho onm (aHrembl) HuKoro He oOyyasM, He 
CKa3as: «Boucruny, MBI ABJIACMCA HCKyIeHHeM, He 
CTaHOBUCh %e HeBepyroumuM». Onn o6yyanuch y Hux 
TOMY, Kak pa3JIydaTb MyKa C 2KeHOM, HO HHKOMY He 
MOTPIM IPH4YMHUTS Bper Oe3 Cou3BOMeHHA Annaxa. Onn 
oOyyaluch TOMy, 4TO TpHHOCHIO WM Bpeq U He 
npHHocwIo HM Tomb3bI. OHM 3HaM, 4YTO TOMY, KTO 
TpHoOped 3TO, HeT TON B Hocnequeit 2xv3Hn. CxpepHo 
TO, 4YTO OHH Kyu 3a cBOM Ayu! £cnm Opt onn 
TOUbKO 3HamM! 2:203. Ecmm Opi onn yBepOBaJIH B 
Aonaxa u Opin Oorob0s3HeHHEI, TO BO3HarpaxkeHue 
or Annaxa 610 6sI Jryume id HX. Ecuu 6bI OHM 
TOUIbKO 3Hasu! 


anyone ($uch things) without saying: "We are only for 
trial; so do not blaspheme.” They learned from them the 
means to sow discord between man and wife. But they 
by Allah.s 
permission. ftnd they learned what harmed them, not 


could not thus harm anyone except 
what profited them. ffnd they knew that the buyers of 
(magic) would have no share in the happiness of the 
Hereafter. find vile was the price for which they did sell 
their souls, if they but knew! £03. ff they had kept their 
faith and guarded themselves from evil, far better had 
been the reward from their Lord, if they but knew! 
(Noran_2:I0I-103) 


5: ro9. & tor gens, xKorga Annax coOepeT 
nociaHHuKos u cKaxet: «470 Bam orBeTHmH?». — OHM 
cxaxyt: «M1 He oGnamaem 3Hannem. Roucruny, Isr — 
Benarommit COKPOBeHHOe>>. 5: FLO. fmax cKa>KeT: & 
Yea (Uucyc), com Mapsam (Mapun)! Homun o 
MMJIOCTH, KoTopyi0 ft oxa3am TeGe u TBOe! Matepu. fl 
nogepxan teda {sare Dyxom (DxuGpunem), 
OnarofqapaA YeMy TbI TOBOPH C JOAbMH B KOJIbIOeIN U 
oynya4n 
MypocTn, Taypary (Lope) u tsxuny (£sanrenuto). 


B3pocubim. fl wayaun teda Jucanmo, 
flo Moemy cou3BomeHMIo TH Nenu H3BasHHA THI, 13 
TIMHBI HW Ayn Ha Hux, u 10 Moemy cousBoneHHIO OHM 
craHopunuch mruyamu. [lo Mloemy cou3BomeHuto THI 
WcleA cenoro (WIM JIMWIeHHOrO 3peHHA OT 
POKTeHHA; uM OONaqaoujero ciaObIM 3peHHeM) U 
mpoxaxenuoro, 10 Mloemy cou3BomeHHI0 TEI BEIBOLHI 
NOKOMHUKOB %KUBBIMM 43 Morus. f oT-BpaTHI oT TeOa 
(samutun Te6a or) cemmos Hcpauna (spans), Korna 
Tbl ABWICH K HMM C SACHBIMH 3HAaMCHHAMH, a 
HeBepyloljve W3 MX 4HCIa CKa3aIM, YTO 9TO — BCero 
JIMIIb O4eBHHOe KONOBCTBOM. 5: IIT. fl BHYIIMJI 
anocrozam: «Ypepyiire 8 Mena u Moero nocnannuKay. 
Quu cxazanu: «Mls: yseposanu! 3acsugerensctByii xe, 


4TO MBI CTaJIM MYCyJIBMaHaM)y)>. 


tog. One day will Allah gather the apostles together, 
and ask: "What was the response ye received (from men 
to your teaching)?” They will say: "We have no 
knowledge: it is Thou Who knowest in full all that is 
hidden." EEO. ‘Then will Allah say: "0 Jesus the son of 
Mary! Recount My favour to thee and to thy mother. 
Rehold! 4 strengthened thee with the holy spirit, so that 
thou didst speak to the people in childhood and in 
maturity. Behold! 1 taught thee the Book and Wisdom, 
the Law and the Sospel and behold! thou makest out of 
clay, as it were, the figure of a bird, by My leave, and 
thou breathest into it and it becometh a bird by My 
leave, and thou healest those born blind, and the lepers, 
by fly leave. fnd behold! thou bringest forth the dead 
by My leave. And behold! J did restrain the Children of 
Israel from (violence to) thee when thou didst show 
them the clear Signs, and the unbelievers among them 
said: 'Ihis is nothing but evident magic.’ III. "And 
behold! 1 inspired the disciples to have faith in Me and 
Mine Messenger. they said, ‘We have faith, and do thou 
bear witness that we bow to Hllah as Muslims’. 
(Noran_5:109-IIT) 


6: 7. Ecnu 61 gaxe Msi nucnocnanu te6e Hucanne 
Ha OyMare, H OHH IPHKOCHyIMcb ObI K Heli CBOHMH 
PyKaMu, HeBepyromlue Bce paBHo G6pr cKa3anu: «dro — 
o¥eBHAHOe KONLOBCTBO». 6: 8. Onn cKa3zann: «Houemy 
Ecnm Osr Mer 
TO pelweHHe yxKe OBO ObI 


K HeMy He CilyckaeTca aHrel?»». 
HUMCHOCIIaIH aHrelia, 
BbIHeCeHO, WOCIe Yro OHH He MOJTYIMJIN ObI OTCpOUKH. 
6: 9. Ecum ObI HarKke Mar HUCHOCIasIM aHresia, Mar BCE 
paBHO CJ[ejlasIu ObI ero MYKUNHOW WM UpuvBesIn ObI HX B 
3aMCIMaTCJIBCTBO OTHOCHTCJIbBHO TOTO, B YeM OH 


COMHECBaroTca. 


7. tf We had sent unto thee a written (message) on 
parchment, so that they could touch it with their hands, 
the Unbelievers would have been sure to say: "This is 
nothing but obvious magic!" 8. ‘They say: "Why is not 
an angel sent down to him?" Jf we did send down an 
angel, the matter would be settled at once, and no respite 
would be granted them. 9. tf We had made it an angel, 
We should have sent him as a man, and We should 
certainly have caused them confusion in a matter which 
they have already covered with confusion. (Noran_6:7- 
9) 


7:509. 
«Boucruny, OH — 3HaKOWHH KOUyH. FIO. Ou xouer 


iHaTB M3 © Hapoya Papaona CKa3aJia: 


Tog. Said the fhiefs of the people of Pharaoh: "This 
is indeed a sorcerer well- versed. EEO. "His plan is to get 
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BBIBECTH Bac M3 Bale crpaHpi ro xe BBI 
mocoBetyete?». 7:LET. Onn cKasamm: «Hospemenu Cc 
HUM HM ero OpaToM HW pa30llIM 10 ropozam cOoprmuKos, 
7:II2. 4uToObsr OHH puwBemw K TeOe BCex 3HAarOIIHX 
KOJIYHOB)». 7:II3. Kommynr puuwIn K Papaony u 
cka3amu: «Lenn MBI OJ€p2KHM Bepx, TO HaM MoslaraeTca 
BO3HarpaxkyeHHe!»>. '7:EL4. Ou cxasan: «Da, BbI CTaHeTe 
OXHUMU V3 TIPHOIMWKeHHBIX». 7:EE5. Ou ckasamm: «OD 
Myca (Mouceit)! Nudo Ter Gpocum, m160 Gpocum 
Mbp. 7:56. OH cKazam: «bpocaiire!». Kora Ke OHH 
OpocHIM, TO OYapOBaIIN B3OPHI IHOTeu, BCeIMIM B HUX 
cTpax HW ABMJIM BeJIMKOe KOJINOBCTBO. 7:II7. (flex 
BHYWMJIM Myce (Moucero): «hpoc cBoli nocox!». H 
BOT OHa (3Mea) cTalla 3arlaTBIBATb TO, 4TO OHH 
7:IT8. 
TUJCTHEIM OKa3aJIOCb TO, YTO OHH coBeplwatH. 7:ITY. 


M3MBICJIMJIM. Hcruma noxrBepyunach, u 
Oum ObuIM HoOBepxKeHBI TaM HM BeEPHYIMCbh YHHKCHHBIMH. 
T20. KonayHl asta Hu 7:2I. w cKkasasi: «Msi 
YBepoBaJI B Tocnoga Mupos, 7:122. locrtona Mycsr 
(Mouces) u Napyna (Hapoua)». 7:223. Papaow cKa3am: 
«Bui yBepoBaliw B Hero 6e3 Moero O3BOeHHA? 
Bouctuny, 9TO — KO3HH, KOTOPbIe BbI 3ayMaJIH B 
Topo, 4ToObI u3rHaTb 43 Hero ero «*XuTeTeH. Ho cKopo 
BbI y3HaeTe! 7:124. i oTpyOmro BaM pyKH HM HOI 
7:125. Qu 
cKa3aJin: «Bouctuny, MbI BO3BpalllaeMcA K HallleMy 


HakpecT, a 3aTCM paCHHy BCexX Bac»). 


Tocnony. 7:126. TbI McTHINb HaM TONbKO 3a TO, YTO MBI 
YBepOBaJIM B 3HAaMCHHA Halllero Tocnoya, Koryja OHH 
Wucnoumm Ham 
7:127. 
SHaTHBIe JOM u3 Hapoyla Papaona cka3asiu: «Heyxenn 


ABWUJIHCB K HaM. l‘ocnogb Hat! 


TepueHHe WH YMepTBH Hac MYCYJIbMaHaMy)». 


TbI MO3BOJIMUIb Myce (Moucero) M ero Hapoyy 
pacripocTpaHsTb Ha 3eMJIe HeYeCTHe HM OTpe4bes OT TeOA 
v TBOHX SoroB?». Qu cKasan: «Mle: Gynem yOusatTs ux 
CBIHOBeH M OCTaBIATS B XKMBBIX ux %*eHMIMH. {ler 
oOafaeM HemoKoOIeOUMOM BIIaCTHIO Hay] HUM). 7:228. 
llyca (Mouceit) cka3aJI CBOeCMy Hapojly: «Mpocure 
MOMOWH =y nsaxa u tepmute. Koucruny, 3emMis 
TIpHHayviexkUT Anaaxy. Ou napyer ee B Hacieque Tomy 
uz {Boux paOos, KOoMy ToxKeslaeT, H Onaroi KOHeL 
yroToBaH OoroOos3HeHHBIM. 7:129. Quu cka3amn: 
«Ham NIpHIMHANIM CTpayaHua WO TOO, Kak TbI ABHJICA K 
HaM, H MIpH4WHsAIOT UX TocHe TBOerO HpHMecTBUA. OH 
cka3an: «Serre MOKET, Bali Tocnons MOryOuT Ballero 
Bpara HM CjlellaeT Bac MX MpeeMHHKaMH Ha 3emMIle, a 
3aTe€M IIOCMOTPHT, Kak BbI OyfeTe MOCTynaTb». 7:30. 
(lst nopaswim pox Papaona 3aCYLUIMBBIMH ToyaMu u 
HeypookaeM TI00B, WaObl OHH MOMAHYIM Ha3sHqaHue. 
7:13I. Korma ux nocrurano yoOpo, oH roBOpHn: 
«tro — gia Hac». & Korga ux mocrurano 310, OHH 


cBa3brBamn ero c Mycoiit (Mouceem) u temu, KTO Gbu Cc 


you out of your land: then what is it ye counsel?" EIT. 
They said: "Neep him and his brother in suspense (for a 
while); and send to the cities men to collect- IE2. find 
bring up to thee all (our) sorcerers well-versed." EI3. So 
there came the sorcerers to Pharaoh: They said, "of 
course we shall have a (suitable) reward if we win!" EI4. 
He said: "{Jea, (and more),- for ye shall in that case be 
(raised to posts) nearest (to my person).” IZ5. ‘They 
said: "0 Moses! wilt thou throw (first), or shall we have 
the (first) throw?" I16. Said Moses: "Throw ye (first)." 
So when they threw, they bewitched the eyes of the 
people, and struck terror into them: for they showed a 
great (feat of) magic. IE7. We put it into Moses's mind 
by inspiration: "Ihrow (now) thy rod":and behold! it 
swallows up straight away all the falsehoods which they 
fake! E8. Thus truth was confirmed, and all that they 
did was made of no effect. TE9. So the (great ones) were 
vanquished there and then, and were made to look small. 
t20. Kut the sorcerers fell down prostrate in adoration. 
T2q. Saying: "We believe in the Lord of the Worlds,- 
t22. "Ihe ford of Moses and Haron." 123. Said 
Pharaoh: "Believe ye in Him before 1 give you 
permission? Surely this is a trick which ye have planned 
in the city to drive out its people: but soon shall ye know 
(the consequences). 124. "Be sure 1 will cut off your 
hands and your feet on apposite sides, and 1 will cause 
you all to die on the cross." 125. They said: "for us, We 
are but sent back unto our Lord: 126. "But thou dost 
wreak thy vengeance on us simply because we believed 
in the $igns of our Lord when they reached us! Our 
Lord! pour out on us patience and constancy, and take 
our souls unto thee as Muslims (who bow to thy will)! 
t27. Said the chiefs of Pharaoh's people: "Wilt thou 
leave Moses and his people, to spread mischief in the 
land, and to abandon thee and thy gods?” He said: "Their 
male children will we slay; (only) their females will we 
save alive; and we have over them (power) irresistible." 
128. Said Moses to his people: 
Allah, and (wait) in patience and constancy: for the earth 


"Pray for help from 


is Allah.s, to give as a heritage to such of His servants as 
He pleaseth; and the end is (best) for the righteous. 129. 
They said: "We have had (nothing but) trouble, both 
before and after thou camest to us." He said: "It may be 
that your Lord will destroy your enemy and make you 
inheritors in the earth; that so He may try you by your 
deeds." £30. We punished the people of Pharaoh with 
years (of droughts) and shortness of crops; that they 
might receive admonition. E32. Kut when good (times) 
came, they said, "This is due to us;" When gripped by 
calamity, they ascribed it to evil omens connected with 
Moses and those with him! Behold! in truth the omens 
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HUM. Roucruny, WX TypHble Ipeq3HaMeHoBaHHA OBLIM y 
Aamaxa, HO OOJIbIIMHCTBO M3 HHX He 3HaeT 9TOFO. 
7:132. Onn cxasamm: «haxue Opt 3HamMeHua THI HM 
MOKa3bIBasl, UTOObI 


OKOJITOBaATb HaC UMW, MBI He 


TIOBepuM Tebe. 


of evil are theirs in Allah.s sight, but most of them do not 
understand! £32. They said (to Moses): "Whatever be 
the Signs thou bringest, to work therewith thy sorcery on 
us, we shall never believe in thee. (Noran_7:109-I32) 


TO: 2. Heyxemm sm0qM yIMBIeHBI TeM, 4TO Mir 
BHYWHJIM YOBeEKY H3 UX Cpeybl Mpeoctrepeyb Io Aeti 
HM OOpafoBaTb yBepOBaBIIHX BeCTbIO O TOM, 4TO OHH 
momydaT OT HX Tocnoga o3zasHve 3a cBOH 
OnarogqesHusa? Hesepyromme cKa3aJin: «hesycnosno, 
93TO — ABHBIM KOUyH. LO: 3. Roucruny, Balll Tocnons 
7 Anaax, horopsiii co3qa HeOeca HM 3eMJIIO 3a INeCCTb 
Heli, a MOTOM BO3HECCA Ha Tpou (uM yTBepyMica Ha 
Tpoue). Qu ynpapnuaer genamu. Huxtro ne 6yzerT 
3aCTYNaTbCA, KPOME Kak TIOcJIe £ro yo3Bomenna. Tako 
Anaax, Bat Locnogp. lloxnonsiirecs 2xe Euy. Heyxenm 


BbI He NOMAHHTC Ha3H anne? 


2. ts it a matter of wonderment to men that We have 
sent Our inspiration to a man from among themselves?- 
that he should warn mankind (of their danger), and give 
the good news to the Believers that they have before 
their Lord the lofty rank of truth. (But) say the 
Unbelievers: "[his is indeed an evident sorcerer!" 3. 
Verily your Lord is Allah, who created the heavens and 
the earth in six days, and is firmly established on the 
throne (of authority), regulating and governing all things. 
No intercessor (can plead with Him) except after His 
leave (hath been obtained). This is Mllah your Lord; 
Him therefore serve ye: will ye not receive admonition? 
(Noran_I0:2,3) 


ro: 76. Korma K HUM ABHIaCb HCTHHAa OT Hac, OHH 
cka3aJiu: «Boucruny, 9TO — OYEBHAHOE KOJIOBCTBO». 
10:77. filyca 
MCTHHa ABMJIACb K BaM, BbI TOBOPHTe: «honyoscrso JIM 


(Mouceit) cxasan: «Heyxenu, Korga 


970?» Roucruny, KOMyHbI He mpeycrierom. 0:78. 
Oum cKa3amn: «Heyxen TbI MIpHUe AIA Toro, YTOOBI 
COHTb Hac C IyTH, M0 KOTOPOMY WIM Halim OTUBI, 4 
YTOOBI BAM OOOHM JOcTaIoch BemM4yHe Ha 3emue? Mer 
TO: 79. 
«Upuseaure KO MHE BCeX 3HaIOWIMX KOJI{YHOB)>. L0:80. 


He yBepyeM B_ Bac). Yapaon cKa3al: 
Korma KOuYHBI ABYUIMCE, Myca (Mouceit) ckKa3aJI MM: 
«hpocaiire TO, 4UTO BLI XOTHTE OpocuTE!»». T0:8f. Korma 
oHH Opocnn, Myca (Mouceit) cka3an: «Bur sBMM 
KomoscTBo. Koucruny, Anaax cyenaer ero THeTHEIM. 
fimmax He ucnpaBiaer jesHnit pacnpoctpansaronumx 
Heyectue. 0:82. ftmiax yIBepyHT HMCTHHY {soumu 
{nosamu, Wake eCIM 9TO He€HaBHCTHO IpeliiHHKaM)). 
10:83. ls-3a crpaxa mepex Tem, 4TO Papaou MW ero 
3HaTh Gynyt mpecnezosats ux, Myce (Moucero) 
NMOBepHJIM JIMUIb HeEMHOrHe IIOTOMKH H3 ero Haposa. 
Roucruny, Papaou Obl JeCHOTHYHBIM THpaHoM Ha 
seme. Kouctuny, OH Obl ONHHM 3 TeX, KTO 
M3JIMLeCTBYeT. 


76. When the Truth did come to them from Us, they 
said: "This is indeed evident sorcery!" 77. Said Moses: 
"Say ye (this) about the truth when it hath (actually) 
reached you? 4s sorcery (like) this? But sorcerers will 
not prosper." 78. ‘They said: "Hast thou come to us to 
turn us away from the ways we found our fathers 
following,- in order that thou and thy brother may have 
greatness in the land? But not we shall believe in you!" 
79. Said Pharaoh: "Bring me every sorcerer well 
versed." 80. When the sorcerers came, Moses said to 
them: "Throw ye what ye (wish) to throw!" 8z. When 
they had had their throw, Mloses said: "What ye have 
brought is sorcery: Allah will surely make it of no effect: 
for Mllah prospereth not the work of those who make 
mischief. 82. "And Allah by His words doth prove and 
establish His truth, however much the sinners may hate 
it!" 83. Rut none believed in Moses except some 
children of his people, because of the fear of Pharaoh 
and his chiefs, lest they should persecute them; and 
certainly Pharaoh was mighty on the earth and one who 
transgressed all bounds. (Noran_I0:76-83) 


tr:7. Ou — Tor, hito cosa HeOeca H 3eMIIKO 3a 
IlecTb Hew, korya £ro Tpox HaxoMJicad Ha Boe, Wa0bI 
WCIBITaTh, 4bM edHud OyayT sTyuue. Ecum TBI 
ckaxemtb: «Bp1 OyleTe BOCKpellleHbI Tocie cMepTH», — 
TO HeBepyrollMe CKaxky T: «t1o — He 4TO WHOe, KaK 
OUeCBHAHOe KOIOBCTBO!»». IT:8. Ecum Mar OTJIO2KUM 
Haka3aHHve UX JO OlpeyesyIeHHOrO cCpoOKa, TO OHH 
CK@KYT: «410 xe yepoKUBaeT ero?». Rouctuny, B TOT 
HeHb, KOra OHO NOCTHIHeET HX, HHYTO He OTBPATHT eFo, 


M OKpyWKNT (HIM Wopa3HT) MX TO, Ha 4eM OHH 


7. lle it is Who created the heavens and the earth in 
six Days - and His Throne was over the waters - that He 
might try you, which of you is best in conduct. Rut if 
thou wert to say to them, "{Je shall indeed be raised up 
after death", the Unbelievers would be sure to say, "This 
is nothing but obvious sorcery!" 8. tf We delay the 
penalty for them for a definite term, they are sure to say, 
"What keeps it back?" Ah! On the day it (actually) 
reaches them, nothing will turn it away from them, and 
they will be completely encircled by that which they 
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used to mock at! (Noran_II:7,8) 


15: 14. Ht gaxKe ecum On Mar pasBep3sIM WIA HX 
Bpata HeOecHbIe, YTOOBI OHH MOAHAINCh Tya, I5:I5. 
OBI: 
OKOJIOBaHBD). 


OHH HelHpeMeCHHO-  CKa3aJIn « Haum B30pbI 


I5:56. 
Rouctuny, Mit so3snpurnu Ha HeOe co3Be3qMa HM 


3aTyMaHeHBl, a CaM MBI 
ykpacuwIM ero JIA Tex, KTO CMOTpHT. I5:I7. (ther 
TIpeqOxpaHHIM ero OT BCAKOTO AbABOIIa M3THAaHHOrO, 
nmoOuBaemoro. 15:18. & ecm On cTaHeT NOyCyMIMBaTS 
ykpayKOH, TO 3a HUM MocieyyeT apKui cBeToU. I5:F9. 
(lst npoctepsu 3emsIr0, TOMecTHIM Ha Heli He3bIOeMBIe 
TOpbI HW B3pacTHIIM Ha Heli B Mepy BCAKHe BelH. 15:20. 
(lst npexoctasusm Ha 3eMyIe TIpormMTanue BaM VI TeM, 
E5:21. 
ObIO OBI 


KOrO BbI He KOpMHTe. Her TaKHxX BelleH, 


XpaHWJIM, KOTOPBIX He y Hac, u 
Hucriocsutaem Mlbt ux TOBKO B H3BECTHOI Mepe. £5:22. 
(let nocnamm BeTPBI, OIIONOTBOPAIOIHe OOaKa BOOM, 
a TIOTOM HU3BeM Cc HeOa BOY HM Hallows Bac eo, HO He 
BaM ee cCOeperaTb. 15:23. Rouctuny, Ms TapyemM 
2KH3Hb HM YMeEpUIBJIAeM, Mir HacyleqyeM. 15:24. 
Roucruny, M1 3Haem Tex, KTO 2%KHM Npexye, WH Tex, 
KOMY CYKICHO 2KHTb TWocwle HHX. £5:25. Roucruny, 
TBOH Tocnons coOepeT Ux BCex, BeIb Ou — Myzpsii, 
3narommit. 15:26. (fle COTBOPHJIM YeOBeKa H3 Cyxol 
3BOHKOH TIMHbI, NOyIeHHOH U3 BHTON3MeHeEHHO 
rps3u. 15:27. & eme panpute Mir COTBOPHJIM JDKHHHOB 
W3 Tasaujero miamenu. 15:28. Ror toi Tocnogp 
cKa3ayI aHreyiaM: «Boucruny, A COTBOPHO YesIOBeKa H3 
cyxoi 3BOHKOM TJIMHBI, MO yaeHHOH u3 
BUJOM3MeHeHHOM Tps3v. 15:29. Korma #KEe ft mpHyjaM 
eMy COpa3MepHBIM OOIMK H BAOXHY B Hero OT Moero 
Hyxa, TO MayqutTe Wepe HAM HHID>. £5:30. Rce anremsr 
I5:3f. 
Uonuca, KOTOpbIM OTKa3alicd ObITb B 4MCe MWaBIIMXx 


yO efMHOrO WasM HULL, 3a UCKIIKOUCHHeM 
Hu. £5:32. fax cKa3ami: el Uonnc! Houemy ThI He B 
qucme naBlMx Hui?» 15:33. H6nuc cxa3an: «He 
TloqoOaeT MHe TajlaTb HUI Wepey YesOBeKOM, KOTOporo 
Tu COTBOPHJI H3 CyXOH 3BOHKOM TIMHbI, MOYYeHHOU 43 
15:34. 
«Ussiau, MW OTHBIHE Tb OyAelIb U3THaH HW WoOuT. 15:35. 


BH]OH3MeHeHHOM = rps3H». fiiax  cKa3amt: 
H mpoxnsaTue npe6yrer Hay TOOOM 70 Dus Bosqasnum. 
15:36. Wonuc cxasan: «locnogu! Upenocrass MHe 
Oyqy T 


BOCKpelleHbp>. 15:37. ftmmax cKazam: «Bouctuny, TbI — 


oTcpouky 0 TOro HA, kKorgqa oH 
OHH M3 Tex, KOMY IIpeoctaBsleHa OTCpouka £5:38. oO 
JHA, CPOK KOTOporo onpesemeH». 15:39. Ome cKaszam: 
«locnogu! 3a to, uro Ib Ben MeHa B 3a0mpKaeHHe, 1 
lipHykpallly (Id HAX 3eEMHOe MW HeMpeMeHHO coBpallly 
ux Bcex, 5:40. xpome Ispoux u36panHprx (uM 
MCKpeHHHX) padoB». I5:4f. finnax cKasam: «dro — 


IlyTb, BeLYWIMH IpaMO KO Mue. 15:42. Roucruny, TbI 


t4. Even if We opened out to them a gate from 
heaven, and they were to continue (all day) ascending 
therein, £5. ‘They would only say: "Our eyes have been 
intoxicated: Hay, we have been bewitched by sorcery." 
16. tt is We Who have set out the zodiacal signs in the 
heavens, and made them fair-seeming to (all) beholders; 
I7. And (moreover) We have guarded them from every 
evil spirit accursed: £8. Rut any that gains a hearing by 
stealth, is pursued by a flaming fire, bright (to see). T9. 
find the earth We have spread out (like a carpet); set 
thereon mountains firm and immovable; and produced 
therein all kinds of things in due balance. 20. And We 
have provided therein means of subsistence,- for you and 
for those for whose sustenance ye are not responsible. 
2t. find there is not a thing but its (sources and) 
treasures (inexhaustible) are with fs; but We only send 
down thereof in due and ascertainable measures. 22. 
find We send the fecundating winds, then cause the rain 
to descend from the sky, therewith providing you with 
water (in abundance), though ye are not the guardians of 
its stores. 23. find verily, it is We Who give life, and 
Who give death: it is We Who remain inheritors (after 
all else passes away). 24. 'l'o Us are known those of you 
who hasten forward, and those who lag behind. 25. 
Assuredly it is thy Lord Who will gather them together: 
for He is perfect in Wisdom and Nnowledge. 26. We 
created man from sounding clay, from mud moulded into 
shape; 27. find the jinn race, We had created before, 
from the fire of a scorching wind. 28. Rehold! thy Lord 
said to the angels: "J am about to create man, from 
sounding clay from mud moulded into shape; 29. "When 
1 have fashioned him (in due proportion) and breathed 
into him of My spirit, fall ye down in obeisance unto 
him." 30. So the angels prostrated themselves, all of 
them together: 32. Not so dblis: he refused to be among 
those who prostrated themselves. 32. ((Allah)) said: "O 
Iblis! what is your reason for not being among those 
who prostrated themselves?" 33. (Ablis) said: "1 am not 
one to prostrate myself to man, whom Thou didst create 
from sounding clay, from mud moulded into shape." 34. 
((Allah)) said: "Then get thee out from here; for thou art 
rejected, accursed. 35. "And the curse shall be on thee 
till the day of Judgment." 36. (dblis) said: "8 my Lord! 
give me then respite till the Day the (dead) are raised." 
37. (Allah) said: "Respite is granted thee 38. "Till the 
Day of the Time appointed." 39. (dblis) said: "8 my 
Lord! because Thou hast put me in the wrong, 1 will 
make (wrong) fair-seeming to them on the earth, and 1 
will put them all in the wrong,- 40. "Except Thy servants 
among them, sincere and purified (by Ihy ®race)." 4T. 
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He Biacten Haq Mloumu paGamu, 3a ucKmOueHHeM 
3a0JIYMUINX, KOTOpbIe MOcHeAyIOT 3a TOOOM». £5:43. 
Rouctuny, Teena — sto MecTo, oGemlaHHoe BCeM uM. 


((Allah)) said: "This (way of My sincere servants) is 
indeed a way that leads straight to Me. 42. "for over 
My servants no authority shalt thou have, except such as 
put themselves in the wrong and follow thee." 43. ftnd 
verily, Hell is the promised abode for them all! 
(Noran_I5:14-43) 


r7: 47. (flbt syame 3Haem, 4To wMeHHO OHH 


cirymlaroT, Korga cyrymaroT Teba. @ xKorqa onu 
COBeINaroTCa BTaiiHe, TO 6e33aKOHHHKH TOBOpAT: «Bur 
clleqyere BCero JIMIIb 3a OKOJIOBAHHbIM 4eJIOBCKOM)). 
17:48. llocmorpu, Kakve NpuTan On MpHBOLAT Tee. 
Qu Bram B 3a0yxKeHve WM He MOryT HaliTM Wopory. 
17:49. Onn CKaxKyT: «Heyxenn mocyie TOO, KaK OT Hac 
OCTaHYTCA KOCTH M 4aCTHYKH, MbI OyeM BOCKpelIeHBsI B 


HOBOM TBOpeHuH?»> c 


47. We know best why it is they listen, when they 
listen to thee; and when they meet in private conference, 
behold, the wicked say, "{e follow none other than a 
man bewitched!" 48. See what similes they strike for 
thee: but they have gone astray, and never can they find 
a way. 49. ‘They say: "What! when we are reduced to 
bones and dust, should we really be raised up (to be) a 
new creation?" (Noran_I7:47-49) 


r7: TOL. fils: qaposanu Myce (Moucero) J€BATb 
SCHBIX 3HaMeHui. Cipocn CBIHOB Ucpauna (Uspanns) te) 
TOM, Kak Myca (Mouceii) TIpuuiesl K HMM, U Papaou 
cKa3aJl_ eMY: «b Myca (Mouceii)! Boucruny, A 
omarato, YTO THI OKOMAOBaH». E'7:102. fllyca (Moucei) 
cka3am: «Lbr yKe 3HaelIb, UTO HE KTO HHOM, a TOJIbKO 
Tocnoys HeOec HM 3eMIM HMCHOcHar ux B KayecTBe 
Hara HBX 3HamMennit. 0) Papaon! it Tloylararo, YTO Teba 
TocTurHeT orMOenb». £7:503. Papaony XOTCJIOCb 
BBITCCHHTb WX C 3eMJIM, HO Mtr noronum ero u BCeX, 
KTO Obit c HUM. £7:504. llocne sroro Mist cxazann 
CbIHaM Ucpanna (Uspannsa): «thiupure Ha 9Toii 3emue. ft 
Kora HCHOMHUTCA HOcHeAHee OGemanue, Mer cobepem 


Bac BCC€X BMCCTES)). 


Tor. ‘To Moses We did give Hine flear Sings: As 
the fhildren of Israel: when he came to them, Pharaoh 
said to him: "0 Moses! 1 consider thee, indeed, to have 
been worked upon by sorcery! 102. flloses said, "Thou 
knowest well that these things have been sent down by 
none but the Lord of the heavens and the earth as eye- 
opening evidence: and 1 consider thee indeed, 0 
Pharaoh, to be one doomed to destruction!" 103. So he 
resolved to remove them from the face of the earth: but 
We did drown him and all who were with him. 104. ftnd 
We said thereafter to the Children of (Israel, "Dwell 
securely in the land (of promise)": but when the second 
of the warnings came to pass, We gathered you together 
in a mingled crowd. (Noran_I'7:IOI-I04) 


20: 56. fflbr spun eMy (Mapaony) BC€BO3MO2KHBIC 
Haum 3HaMeHHA, HO OH CUYEJI MX JIOKbIO M OTKasasica. 
20:57. Qu cxasan: «) Myca (Mouceii)! Heyxenm ter 
ABMJICA K HaM, YTOObI H3rHaTb Hac U3 Hallleli 3eMIIu 
20:58. {lpr 
mloKaxKeM Tee TaKoe xe KoNNOBCTBO. HasHa4b xe CpOK 


CBOHM  KOJIJOBCTBOM? HeIIPeMeHHO 
JIA Hallet BCTpe4H Ha OTKPBITOM MECTe, rye MbI Oy eM 
MMeTb paBHble WaHCbl, H HMKTO M3 Hac He JOJMKeH 
HapylIMTb ero». 20:59. (tlyca cka3aJi: «f{poxom TULA Bac 
OyqeT J[CHb ykpallieHHa, HU MycTb JOM coOepyTca 
YIpoM». 20:60. Yapaon oTBepHyica u coOpal cBou 
KO3HH (coOpal CBOHX KOJIYHOB), a 3aTeM MIpUllel B 
Ha3HayeHHE cpox. 20:6T. fflyca (Mouceit) ckKa3aJI WM: 
«lope pam! He posBogute HaBer Ha Anaaxa, a ue To Ou 
YHUYTOKUT Bac, NosBeprHys mMyyeHusm. Heyzaya 
MOCTHTHET TOPO, KTO W3MBILLIAeT 10%Kby. 20:62. Onn 
cTayIM CHOpHTb MexKy coOoH O CBOMX elMCTBHAX 
20:63. (xn 


CKa3asIV: «mu ABOC MYKYUHH — KOJIYHBI. Quu XOTAT 


coxpaHWIH CBOM pa3roBop B_ TaiHe. 


KOJINOBCTBOM H3THAaTb Bac H3 Balle CTpaHbI WH BIBOCM 
20:64. 
06bequuute Baluw KO3HH HU BbICTpOHTeCb B par. 


CH€HOBaTb BalwHM IMHpeBOCXOJHbIM = ITYTeM. 


56. find We showed Pharaoh all Our Signs, but he 
did reject and refuse. 57. He said: "Hast thou come to 
drive us out of our land with thy magic, 0 Moses? 58. 
"But we can surely produce magic to match thine! So 
make a tryst between us and thee, which we shall not fail 
to keep - neither we nor thou - in a place where both 
shall have even chances." 59. ffloses said: {our tryst is 
the Day of the festival, and let the people be assembled 
when the sun is well up." 60. So Pharaoh withdrew: He 
concerted his plan, and then came (back). 6. ffloses said 
to him: Woe to you! forge not ye a lie against Allah, lest 
He destroy you (at once) utterly by chastisement: the 
forger must suffer frustration!" 62. So they disputed, one 
with another, over their affair, but they kept their talk 
secret. 63. ‘lhey said: "These two are certainly (expert) 
magicians: their object is to drive you out from your land 
with their magic, and to do away with your most 
cherished institutions. 64. "[herefore concert your plan, 
and then assemble in (serried) ranks: He wins (all along) 
today who gains the upper hand." 65. They said: "0 
Moses! whether wilt thou that thou throw (first) or that 
we be the first to throw?" 66. He said, "Hay, throw ye 
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Ceronna lipeycieeT TOT, KTO Oe€p2KHT BepXx>>. 20:65. 
Quu cxasanu: «f Myca (Mouceii)! Th Spocum 
TI€pBbIM, WIM %Ke HAM OpocaTb MepBbIMH?». 20:66. Ou 
«Her, TyT 
TIpe[CTaBMJIOCh, 4YTO MX BepeBKH HM TOCOXH OT HX 


cKa3aul: Opocaiite sp!» tH emy 
KOJIQOBCTBA TIPHUWIM B WBMKeHHe. 20:67. Torna OH 
MIOYYBCTBOBAI B yiile cTpax. 20:68. (ltt ckasann: «He 
Gotica! Tur OJepxKHIOB Bepx. 20:69. hpocs TO, 4TO 
epxKuIb B cCBOeH WecHvie, WH OHO MpOroTuT 
comesHHoe umn. Kouctuny, cozesHHoe UM — 9TO 
KO3HH KOJIyHa, a KOJIyH He lpeyciieet, Kya Obl OH HU 
pute». 20:70. Kommyner nanM HH u cKasanu: «Ale 
YBepoBasIH B Tocnoga Napyna (apona) u Mycsr 
(Mouces)!». 20:72. Papaon cxasan: «Heyxenm Ber 
TIOBepHIH eMy 6e3 MOero COM3BONIeHHA? Bouctuny, OH 
— crapmmuii 43 Bac, KOTOpBIM Haydn Bac KomoBcTBY. fl 
OTpyOm10 BaM PyKH H HOM HakpecT HM pacity Bac Ha 
Ror torya BbI y3HaeTe, ube 
20:72. (nn 


CKa3asiv: «Mat He OTayMM Te6e TIpeqHOuTeHua Wepey 


TiaJIbBMOBbIX CTBOJIAX. 
Haka3aHHe CypoBee HW OJITOBC4HCEe)>. 


ACHBIMH 3HAMCHHAMH, KOTOPBIC ABHJINCh HaM, HU Hepey 


HalMM Tpopuom. Rernocu = 2xe cBoi mpurosop! 
Bouctuny, TbI BEIHOCHIIb IPHTOBOp TOIEKO B MHPCKOli 
2KM3BHH. 20:73. Roucruny, MBI yBepOBalIH B Halllero 
Tocnoga ana TOTO, UTOOBI On MIpOcTHJI HaM Halu rpexu 
WM KOJJOBCTBO, K KOTOpoMy THI Hac punyu. fAsax 
JIy4We HW JOUITOBeYHEe)». 

2t: 2. Korma Obl HH TIpHXOAHIIO K HHM HOBOEe 
Ha3sHaHHe OT HX Tocnoga, OHH BBbICJIYWIMBaIH ero, 
21:3. Cepaua 


OecneuHbIMu. he33aKOHHHKH roBOpwIM Mexyy coboit 


3a0aBJIAACh. *Ke =X OCTaBaJIHCh 
TaHKOM: «Paspe 93TO — He TaKOii 9Ke UeIOBeK, KaK H BbI? 
Heyxenu BbI IIOKOPHTe€Cb KOJIOBCTBY, KOTOPOe BBbI 
BHMTe BOOUHIO?». 22: 4. (flyxammay cKa3aii: «Moi 
Tocnogp 3naer TO, 4YTO roBopsT Ha HeGe u Ha 3emue. OH 
- {nenmannit, 3narommip». 27: 5. Oum cka3amn: «410 = 
OeccBA3HbIe CHBI! Her, OH couHHu 93TO! Her, OH — 
T1097! Hycrs OH 110Ka2KeT HaM 3HaMeHHe, ToOOHOe TeM, 
C KOTOPBIMH ObLIH OTMpaBJICHbI MepBbIe MOCIA@HHHKYD». 
21: 6. Hu onno 3 cenenuii, Koroppre Mir TMoryOusIM oO 
HUX, He yBepoBasio. Heyxenu OHM yBepytoT? 2T: 7. (ther 
M WO Teds OTMpaBIAIH TOKO MyYyxKeli, KOTOPbIM 
BHywaM oTKpoBenue. Cripocute so ser Hanomuuanna, 
eCJIM BbI He 3HaerTe dTOrO. 2I: 8. fflb1 He COTBOPHJIM HX 
(MlOCcI@HHHKOB) TesIaMH, KOTOpbIe He TOTpeOAIOT 


TIMMY, H OHH He ObLIM OeccMepTHBIMH. 


first!" Then behold their ropes and their rods-so it 
seemed to him on account of their magic - began to be in 
lively motion! 67. So Mloses conceived in his mind a 
(sort of) fear. 68. We said: "fear not! for thou hast 
indeed the upper hand: 69. "Throw that which is in thy 
right hand: Quickly will it swallow up that which they 
have faked what they have faked is but a magician's 
trick: and the magician thrives not, (no matter) where he 
goes." 70. So the magicians were thrown down to 
prostration: they said, "We believe in the Lord of Aaron 
and floses". 7I. (Pharaoh) said: "Believe ye in Him 
before 1 give you permission? $urely this must be your 
leader, who has taught you magic! be sure 4 will cut off 
your hands and feet on opposite sides, and 1 will have 
you crucified on trunks of palm-trees: so shall ye know 
for certain, which of us can give the more severe and the 
more lasting punishment!" 72. They said: "Hever shall 
we regard thee as more than the flear Sings that have 
come to us, or than Him Who created us! so decree 
whatever thou desirest to decree: for thou canst only 
decree (touching) the life of this world. 73. "for us, we 
have believed in our Lord: may He forgive us our faults, 
and the magic to which thou didst compel us: for Mllah is 
Best and Most Abiding." (Noran_20:56-73) 


2. Never comes (aught) to them of a renewed 
Message from their Lord, but they listen to it as in jest,- 
3. Their hearts toying as with trifles. ‘he wrong-doers 
conceal their private counsels, (saying), "Js this (one) 
more than a man like yourselves? Will ye go to 
witchcraft with your eyes open?" 4. Say: "My Lord 
knoweth (every) word (spoken) in the heavens and on 
earth: He is the One that heareth and knoweth (all 
things)." 5. "Hay," they say, "(these are) medleys of 
dream! - Hay, He forged it! - Hay, He is (but) a poet! Let 
him then bring us a $ign like the ones that were sent to 
(Prophets) of old!" 6. (As to those) before them, not one 
of the populations which We destroyed believed: will 
these believe? 7. Kefore thee, also, the apostles We sent 
were but men, to whom We granted inspiration: If ye 
realise this not, ask of those who possess the Message. 8. 
Hor did We give them bodies that ate no food, nor were 
they exempt from death. (Noran_2T:2-8) 


CkaxKku: «Hucnocnan ero Tor, homy 
On - 


Hpomarommii, Mutocepzuprii». 25:7. Onn cka3zanm: 


25: 6. 


M3BeCTHBI TaliHbI Ha HeOecaxX H Ha 3€MIIe. 
«410 93TO 3a MOCIaHHHK? Ou ecT NHUWyY WH XOAHT 0 


PbIHKaM. llouemy K HeMy He ObUI HMcHocuIaH aHrell, 


6. Say: "The (Qur'an) was sent down by Him who 
knows the mystery (that is) in the heavens and the earth: 
verily He is Oft-forgiving, Most Merciful." 7. dnd they 
say: "What sort of an apostle is this, who eats food, and 
walks through the streets? Why has not an angel been 
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KOTOpbIM Upefocreperam Obi BMecTe C HMM? 25:8. 
lloremy emy He JapoBaHo coKposuue? Houemy y Hero 
HeT Caja, H3 KOTOpOrO OH ObI BKyWIa?». he33aKOHHUKH 


CKa3asin: «Boucruny, BbI cyenyete JIMLU1b 3a 


OKOJITIOBAHHBIM MY?KeM)>. 


sent down to him to give admonition with him? 8. "Or 
(Why) has not a treasure been bestowed on him, or why 
has he (not) a garden for enjoyment?" Ihe wicked say: 
"Je follow none other than a man_ bewitched." 
(Noran_2 5:6-8) 


26: 29. Papaou cKa3all: «fom TbI Oye 
MOKJIOHATECA HHOMY OOry, KpOMe MeHA, TO A TOMeLLy 
TeOA BMECTe C 3aKJIIOUCHHBIMM>. 26:30. (tlyca cka3aii: 
«A ecau 4 TOKaxy TeOe HeYTO ABHOE?)». 26:3. Yapaon 
cka3an: «Lax noKaxku HaM 9TO, CCIM THI — OHH 3 Tex, 
KTO TOBOpHT WpaBly». 26:32. ftlyca Opocun cBoH 
TMlOCcOX, HM TOT IIpeBpaTHJICA B ABHYIO 3MerI0. 26:33. Ou 
BBIHYyJI CBOIO PyKy, HU OHa CTasia Oeso (WBeTa MOuIOKa, 
CBeTAMelcA) Id Tex, KTO CMOTpell Ha Hee. 26:34. 
BOKpyr 
TIpHOJIMKCHHBIM: «Bouctuny, OH — 3HAaKOWIMH KOJIYH. 


YPapaon cka3all CTOABIUMM Hero 
26:35. 0H xoueT CBOMM KOJJIOBCTBOM BBIBECTH Bac 13 
Balle CTpaHBl. ro 2Ke BBI TIpHKaxeTe leat?» 26:36. 
Onn cka3amn: «Hospemenu C HHM HU ero OpaTom u 
pa30llm Mo ropoyam cOopmuKos, 26:37. 4ToOBI OHH 
TIpHBemu K TeOe BCeX 3HAIOMIHX KOUYHOB». 26:38. 
KommzyHos = coOpam 8B Ha3HayeHHoe 
26:39. 


«fo6panuce mM BbI? 26:40. KosmooxHo, Ham mpuyerca 


BpeMA B 


Ha3HaueHHbI ~=——_ ICH. ftromam = cKa3aun: 
MIOCHeNOBATh 3a KOIYHaMH, CCIM OHM O[ep2KaT BepX»). 
26:41. flpusmmcs, KOJIZYHbI CKa3alIu Papaony: «Syner 
JIM HaM Harpayla, eCIM MBI OJ/ep2KHM BepXx?». 26:42. Ou 
cxa3an: «Da. 8 stom cly4ae BbI HeIIPeCMeHHO OKaxKeTECh 


(Monceii) 


CKa3aJI. UM: «bpocaiire TO, 4UTO BBI coOupaetecb 


B UMCuIe MpHOMKeHHBIX». 26:43. flyca 


OpocuTb». 26:44. Oun OpocHIH CBO BepeBKH HM WOcoxu 
wu ckasanu: «Bo uma MOTrylljecTBa Papaona! Ms 
HelIpeMeHHO OepxKHM Bepx!». 26:45. Sate Myca 
(Mouceii) Spocum cBoit nocox, H TOT mpormoTHs BCe, 
4TO OHH JDKHBO W3MBICJIMIM. 26:46. Torna KOJIYHBI 
nam Huy 26:47. u cKa3amm: «Mle YBepoOBasIM B 
Tocnoga Mupos, 26:48. locrtoa Mycsr (Mouces) u 
Napyna (Aapoxa)». 26:49. (Qu cKa3am: «Heyxenu BI 
TOBepwIHw eMy JO Toro, Kak A MO3BONHI BaM? 
Bouctuny, OH — cTapluuii W3 Bac, KOTOpbIM Haya Bac 
KOJI{OBCTBY! Ho CKOpo BbI y3HaeTe! it oTpyOs10 BaM 
PYKU MW HOH HakpectT u pacnHy Bac Bcex!». 26:50. Onn 
cxazanu: «He Gena! Bouctuny, MBI BO3BpaTHMca K 
HallleMy Tocnoyy. 26:52. (llbr xaxyem, uroOp! Hall 
Tocnos TIPOCTHJI HaM Halll TpexH 3a TO, UTO MBI CTasIu 
Tl€pBbIMH BepylOlHMD». 


29. (Pharaoh) said: "If thou dost put forward any god 
other than me, J will certainly put thee in prison!" 30. 
(Moses) said: "Even if 1 showed you something clear 
(and) convincing?" 3f. (Pharaoh) said: "Show it then, if 
thou tellest the truth!" 32. 50 (Mloses) threw his rod, and 
behold, it was a serpent, plain (for all to see)! 33. find he 
drew out his hand, and behold, it was white to all 
beholders! 34. (Pharaoh) said to the Chiefs around him: 
"This is indeed a sorcerer well- versed: 35. "His plan is 
to get you out of your land by his sorcery; then what is it 
ye counsel?" 36. ‘They said: "Neep him and his brother 
in suspense (for a while), and dispatch to the {ities 
heralds to collect- 37. "And bring up to thee all (our) 
sorcerers well-versed." 38. So the sorcerers were got 
together for the appointment of a day well-known, 39. 
find the people were told: "Are ye (now) assembled?- 
40. "That we may follow the sorcerers (in religion) if 
they win?" 4T. So when the sorcerers arrived, they said 
to Pharaoh: "Of course - shall we have a (suitable) 
reward if we win? 42. lle said: "{{ea, (and more),- for ye 
shall in that case be (raised to posts) nearest (to my 
person)." 43. ffloses said to them: "Throw ye - that 
which ye are about to throw!" 44. So they threw their 
ropes and their rods, and said: "By the might of Pharaoh, 
it is we who will certainly win!" 45. ‘Then Moses threw 
his rod, when, behold, it straightway swallows up all the 
falsehoods which they fake! 46. ‘l‘hen did the sorcerers 
fall down, prostrate in adoration, 47. Saying: "We 
believe in the Lord of the Worlds, 48. "The Lord of 
Moses and flaron.” 49. Said (Pharaoh): "Believe ye in 
Him before 1 give you permission? surely he is your 
leader, who has taught you sorcery! but soon shall ye 
know! "Be sure 1 will cut off your hands and your feet 
on opposite sides, and 1 will cause you all to die on the 
cross!" 50. ‘They said: "fo matter! for us, we shall but 
return to our Lord! 5Z. "Only, our desire is that our Lord 
will forgive us our faults, that we may become foremost 
among the believers!" (Noran_26:29-5T) 


27:53. Korma Hamm 3HaMeHHaA ObUIM HariaqHO 
m10Ka3aHbl WM, OHM CKa3aiin: «to — oueBu Hoe 
KOJINOBCTBO>>. 27:14. Quu OTBepIuIH HX HECHpaBeJIMBO 
MW HajIMeHHO, XOTA B Tye OHM OBLIN yOeKTCHbI B UX 
KaKHM OBI KOHEIL 


TIpaBAHBOCcTH. llocmorpu Ke, 


3 r3. Rut when Our Signs came to them, that 
should have opened their eyes, they said: "This is sorcery 
manifest!" 14. And they rejected those $igns in iniquity 
and arrogance, though their souls were convinced 
thereof: so see what was the end of those who acted 
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paciipoctpaHsBiuux HeyecTue! 27:55. (flr TapoBasiM 
3Hanue Dasyzy (Dasuzy) u Lynetimany (Conomony), u 
ouu ckazamu: «Npana Annaxy, Koroppiii mpegmouem Hac 
27:16. 
Cyneiman (Lonomon) Hacmegosan Dasyny (Pasuzy) u 


MHOTMM 3 {poux Bepyroulnx pados». 
CKa3aJl: «b sou! Mai OOy4eHBI A3BIKY THY, HW HaM 
Jro HW eCCTb ABHOC 
27:57. tl 


coOpansr Opumu K Lyneiimany (Conomony) ero BOHHBI 13 


AJapOBaHO OT BCero cyltero. 
TIPCBOCXOTCTBO (wm ABHAA MMUJIOCTB)»». 


qucla JOKMHHOB, sOfel u uray. Onn Opium pazyesneHst 
Ha OoeBble MOpAyKH. 27:18. Korma onn TIpHOBIIM B 
HOUMHY MypaBbeB, MypaBbHxa CkKa3aJia: « MypaBpH! 
Botiaure B con oKVIMINA, YTOOBI {yneiiman ({omomon) 
WM erO BOHHBI He MOryOusIM Bac, axe He MOYYBCTBOBaB 
9Toro». 27:59. On YIBIOHYJICA, PACCMCABIUMCh OT ee 
cnos. Qu cxaszam: «Locnogu! Buyum MHe OBIT 
OarofqapHBIM 3a Tsoro Musocts, KOTOpyro Tir oxa3zam 
MHe MH MOMM )pO-JMTeJIAM, HM COBepIiaTh IIpaBeHEIe 
eaAHHA, KOTOPbIMH Tir Oynem yoBoneH. Keeqn Mena 


TIO {poet MHUJIOCTH B YHCJIO fpoux TIpaBeTHbIx pados». 


corruptly! 15. We gave (in the past) knowledge to David 
and $olomon: And they both said: "Praise be to Mllah, 
Who has favoured us above many of his servants who 
believe!" 16. And Solomon was David's heir. He said: "0 
ye people! We have been taught the speech of birds, and 
on us has been bestowed (a little) of all things: this is 
indeed Brace manifest (from Hllah.)" £7. And before 
Solomon were marshalled his hosts,- of Jinns and men 
and birds, and they were all kept in order and ranks. I8. 
ft length, when they came to a (lowly) valley of ants, 
one of the ants said: "0 ye ants, get into your habitations, 
lest Solomon and his hosts crush you (under foot) 
without knowing it." I9. So he smiled, amused at her 
speech; and he said: "0 my Lord! so order me that 1 may 
be grateful for Ihy favours, which thou hast bestowed on 
me and on my parents, and that 1 may work the 
righteousness that will please Thee: And admit me, by 
Thy Grace, to the ranks of Thy righteous Servants." 
(Noran_27:13-19) 


28: 36. Korza Myca (Mouceit) sBunca K HUM Cc 
Hamu acupimu 3HamMeHMamu, OHM cKa3amu: «#to — 


(fer 


CJIBILMAaIM OO 3TOM OT HalliHx paotweB». 28:37. Torna 


BCeroO JIMIIb BBIMBIMNJICHHOe KOJIOBCTBO. He 
Myca (Monceit) cxasan: «Moi Tocnogs myame 3xaer, 
KTO IIpHuie ¢ BepHbIM pyKoBogcTBom or Hero u 4eii 
vcxog B HocnenHeit 2xM3HM OKaxKeTCA CUACTIMBBIM. 
Roucruny, 6e33aKOHHUKH He TIpeycriewM. 


36. When Moses came to them with Our clear signs, 
they said: "This is nothing but sorcery faked up: never 
did we head the like among our fathers of old!" 37. 
ffloses said: "My Lord knows best who it is that comes 
with guidance from Him and whose end will be best in 
the Hereafter: certain it is that the wrong-doers will not 
prosper." (Noran_28:36,37) 


28: 48. Korma 2xe K HUM ABWIaCb MCTHHa OT Hac, 
OHM CKa3aJIH: «Houemy eMy He JapoBaHo TO, 4TO OBIIO 
WapoBaHo Myce (Mouceto)?». PasBe OHH He OTBepruiM 
TO, YTO Mpexye ObLIO JapoBaHo Myce (Mouceto)? Oun 
ckasama: | «3TH Ba KOJIQOBCTBAa (hopax uM Topa) 
TOAAep2KUBAaLoT pyr Apyray». Oun Take cxasann: «Mar 


He BepyeM HH B OHO H3 HX)». 


48. But (now), when the Truth has come to them 
from Ourselves, they say, "Why are not (Signs) sent to 
him, like those which were sent to Moses?" Do they not 
then reject (the Signs) which were formerly sent to 
Moses? They say: "Iwo kinds of sorcery, each assisting 
the other!" And they say: "for us, we reject all (such 
things)!" (Noran_28:48) 


34: 43. Korgza um unraror Hamm sacusie aaTel, on 
TOBOpAT: «410 — Bcero JIMUIb MYK4HHA, KOTOpbI XOueT 
yepxKaTb Bac OT TOPO, YEMY TOKIIOHAIMCh Ball OTIUBD». 
Quu rosopast: «To — BCero JIMIIb BBIMBILUIeHHad 
oKb». f Te, KOTOpbIe He yBepoBasIM B MCTHHY, Kora 
OHa ABWIacCh K HMM, TOBODST: «dro — Bcero JIMUIb 
OUeBUILHOE KOJIJOBCTBO»». 


43. When Our flear Signs are rehearsed to them, they 
say, "This is only a man who wishes to hinder you from 
the (worship) which your fathers practised." And they 
say, "his is only a falsehood invented!" and the 
Unbelievers say of the Truth when it comes to them, 
"This is nothing but evident magic!" (Noran_34:43) 


43: 30. Korga »%e ucCTHHa sBYIacb K HMM, OHH 
cka3au: «To — KOMOBCTBO, H MBI He BepyeM B Hero». 
43:32. (uu Tawxe cKazasm: «Houemy 39TOT hopan He 
ObUI HMCHocwaH BeIMKOMy MyKy U3 JByX TopoyoB 


(Mexxu u Tanda)?». 43:32. PasBe 970 onn 
pacnpeyensor munocts tBoero Yocnogza? Ms 
pacnpeyemmm Mexity HHMH UX cpelcTBa K 


CYITe€CTBOBaHHW B MupcKoi 2KHM3HV VU BOSBbICHMJIN OJHUX 
M3 HHX Hay, APyrHMH IO CTeCiMeHAM, YTOOBI OHM W3 HUX 


30. Rut when the Truth came to them, they said: 
"This is sorcery, and we do reject it." 32. Also, they say: 
"Why is not this Qur'an sent down to some leading man 
in either of the two (chief) cities?” 32. ts it they who 
would portion out the Mercy of thy Lord? dt is We Who 
portion out between them their livelihood in the life of 
this world: and We raise some of them above others in 
ranks, so that some may command work from others. But 
the Mercy of thy Lord is better than the (wealth) which 
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Opa B ycryxKeHHe cede apyrux. fllunocrs TBoero 
Tocnoga syule Toro, YTO OHM coOuparor. 43:33. Ec 
ObI 
HeBepyrOIIHx, TO M1 cenanu Gp B gomax Tex, 


moqa He MOP cTaTb OHOM oOmmMHO 
KOTOpbIe He BepylOT B Munocrusoro, cepeOpaHpie 
KPbIWIM MW JICCTHHIbI, Ha KOTOPbIe OHH ObI B3OHpasINch, 
43:34. a TaloKe cepeOpsHbie JBepH H J102%Ka B HX JOMAaX, 
Ha KOTOPBbIX OHH Ob! JI@xKasIM, IPHCIOHHBIIMCh, 43:35. a 
TakxKe yKpamenusa. Kce sTo — Bcero JMUIb Npexoysaue 
Onara MUpCKO %KH3HH, a Hocnequaa xn3Hb y TBOErO 
Tocnoza yroToBaHa JIt OoroOos3HeEHHBIX. 43:36. K 
TeM, KTO OTBpalljaeTcaA OT MOMMHAHHA Munocrusoro 
(HIM KTO CJIerl K Hemy), Mir IIpHcTaBuM JbABOIIAa, H OH 
CTaHeT ero TOBapHIeM. 43:37. Onn He OyAyT IycKaTb 
Wx Ha IyTb Ansaxa, a Te OyZyT C4uHTaTb, YTO OHH 
Cie yIOT 43:38. 


HeBepylollui ABUTCA K Ham, OH CK@2KeT JIbABOJY: 


TIIPAMBIM _—ITyTeM. Korma .2%xe 
«ilyame 6b1 Mexzy MHOi u TOGO! GBLIO paccrosHue OT 
3allayja WO BocTOKa! hhaxoit oxe THI m0xoit TOBapuL!»». 
43:39. lm «Bri 


HeciipaBeJIMBO, HW CCrOoqHA BAM HC HOMOKECT TO, 4TO BBI 


OyqeT  CKa3aHo: moctTymasM 


pa3yeldeTe MyYeHH». 


they amass. 33. fnd were it not that (all) men might 
become of one (evil) way of life, We would provide, for 
everyone that blasphemes against ((Alllah)) Most 
Gracious, silver roofs for their houses and (silver) stair- 
ways on which to go up, 34. ftnd (silver) doors to their 
houses, and thrones (of silver) on which they could 
recline, 35. fnd also adornments of gold. Kut all this 
were nothing but conveniences of the present life: The 
Hereafter, in the sight of thy Lord is for the Righteous. 
36. tf anyone withdraws himself from remembrance of 
((Allah)) Most Gracious, We appoint for him an evil one, 
to be an intimate companion to him. 37. Such (evil ones) 
really hinder them from the Path, but they think that they 
are being guided aright! 38. ft length, when (such a 
one) comes to Hs, he says (to his evil companion): 
"Would that between me and thee were the distance of 
£ast and West!" Ah! evil is the companion (indeed)! 39. 
When ye have done wrong, it will avail you nothing, that 
Day, that ye shall be partners in Punishment! 
(Noran_43:30-39) 


46: 3. (llr COTBOpHIH HeOeca, 3eMIIIO H TO, 4TO 
Me@KY HMMM, TOJIbKO paw UCTHHBI M Ha OpeyesIeHHBI 
cpox. Ho Te, KoTopble He BepylOT, OTBOPAUHBAIOTCA OT 
TOro, OT 4ero HX MpemocteperaioT. 46: 4. Cxaxxu: 
«Supenn 5M BEI Tex, K KOMY B3bIBaeTe IOMHMO Annaxa? 
Hoxaxurte MHe, KaKy!O YaCTb 3eCMJIHM OHH COTBOpHIIN? 
Un >oxe onM sBnsorcs coBmayenbuamu HeGec? 
Upunecure MHe Uncanne, TIpeAWIeCTBOBaBLIIee STOMY, 
WIM XOTb KaKOM cue 3HaHHA, CCIM BbI TOBOpHTe 
ipapyy». 46: 5. 
3a0yKeHHH, YeM Te, KOTOPbIC B3bIBAIOT BMeCCTO 


Kto Ke HaxXOWHTCA B OObIIeM 


Annaxa x TeM, KOTOpbIe He OTBeETAT HM JO Dua 
BOCKpeCeHHA MW KOTOpbIe He BesaroT 00 UX 30Be?! 46: 6. 
@ korya mogu OynyT coOpaHel, OHM CTaHyT 4X BparaMu 
Mu OyAYT OTBepraTb UX MOKMIOHeHHe. 46: 7. Korga uM 
qurarorca Hamm sacubre aaTbI, TO Te, KOTOpbIe He 
yBepoBasIHw B HCTHHY, Kora OHA ABHJIACbh K HMM, 


TOBOpAT: «410 — OYCBHTHOC KOJIIOBCTBO>>. 


3. We created not the heavens and the earth and all 
between them but for just ends, and for a Term 
Appointed: But those who reject faith turn away from 
that whereof they are warned. 4. Say: "Do ye see what it 
is ye invoke besides Allah. Show me what it is they have 
created on earth, or have they a share in the heavens 
bring me a book (revealed) before this, or any remnant 
of knowledge (ye may have), if ye are telling the truth! 
5. find who is more astray than one who invokes besides 
Allah, such as will not answer him to the Day of 
Judgment, and who (in fact) are unconscious of their call 
(to them)? 6. fnd when mankind are gathered together 
(at the Resurrection), they will be hostile to them and 
reject their worship (altogether)! 7. When Our {lear 
Signs are rehearsed to them, the Unbelievers say, of the 
Truth when it comes to them: "This is evident sorcery!" 
(Noran_46:3-7) 


52:II. lope B Tor eHb TeM, KTO CuNTaeT HCTHHY 
52:22. 
Mpa3qHOCIOBMHO. 52:13. 


JIOXKBIO, KTO 3a0aBJIfeTCA, lpeqaBasich 
KR tor yeHb onu 6ynyT 
HeljaHO BBCprHyTbI B OFOHb Teennsi. 52:14. Jro— tor 
caMBIit Orous, KOTOPBIM BbI CUMTAIM OKbIO. 52:15. 
Heyxemu 9TO KONOBCTBO? lnm xe BEI He Bure? 
52:16. l‘opnre B Hem! Bam sce paBHo, OyyeTe BbI 
TeplieTh WIM He cTaHeTe MposBaTs Teprenus. Bam 
BO3]JaeTCA TOJIbKO 3a TO, 4TO BbI COBepmuaIM. 52:17. 
Roucruny, Sorodos3HeHHEIe MpeOysyT B Paiicxux caylax 


u OnaxenctBe. 52:18. Onn OyHyT pagoBaTbca TOMY, 


Ir. Then woe that Day to those that treat (Truth) as 
falsehood;- r2. That play (and paddle) in shallow 
trifles. 13. That Day shall they be thrust down to the 
fire of Hell, irresistibly. £4. "This:, it will be said, "FIs 
the fire,- which ye were wont to deny! 15. "Js this then 
a fake, or is it ye that do not see? 16. "Burn ye therein: 
the same is it to you whether ye bear it with patience, or 
not: {Je but receive the recompense of your (own) 
deeds." £7. fs to the Righteous, they will be in Bardens, 
and in Happiness,- 18. Enjoying the (Bliss) which their 
Lord hath bestowed on them, and their Lord shall deliver 
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yem ux ogaput ux Locnogs. l‘ocnogp ux yOeper ux oT 
My4eHHii B Any. 


them from the Penalty of the fire. (Noran_52:II-I8) 


53: I. llpnOsm3usIca Hac, M pacCKOJIOJICA MeCAL. 
53:2. Koraa on BHAT 3HaMeHHe, TO OTBOPaUHBaloTCA 
HW TOBOpAT: «tro — Tipexoyaiee (uM Kperkoe; wu 
JDKHBOe) KOJOBCTBO!»». 53:3. Quu coun JpKelaMu 
TOCJaHHHKOB UM ToTaKasId CBOHM 2KeJIaHHAM, HO 
K@KIbIM MOCTYNOK yTBepautca (TBOpeHHA TowyuaT 


BO3HalparxKTeHHe 3a oOpo WM Haka3aHHe 3a 3J10). 


t. The Hour (of Judgment) is nigh, and the moon is 
cleft asunder. 2. Rut if they see a Sign, they turn away, 
and say, "This is (but) transient magic." 3. They reject 
(the warning) and follow their (own) lusts but every 
matter has its appointed time. (Noran_54:I-3) 


6I: 6. & Bor Llca (Uucyc), corm Mappam (Mapun), 
cxa3am: «O corer Ucpanna (Uspanna)! f nocnaH kK Bam 
Annaxom, uroObl MOATBepAMTS MpaBAMBOCTb Toro, 4TO 
OBIIO B Tayparte (Lope) TO MeHA, MU YTOOI COOOMIMTh 
6naryro BecTb o HocnaHHuKe, KoToppiii mpuyeT nocme 
MeHa, uMsa KoToporo 6yger Axmag (Mlyxammag)». 
Kora 2e OH SABHJICA K HMM C SCHBIMH 3HaMeHHAMU, OHH 
cka3amu: «To — OYEBUHOE KOJOBCTBO». 6I:7. Kro xe 
MOXKeT OITb HecipaBewIuBee TOTO, KTO H3MBIIIWIAeT 
moxb o6 Aumaxe, Korya ero mpu3biBalor K ucmamy? 
Annax He Beyer TpAMBIM IyreM HecmpaBesIMBBIX 
Jnoyen. 


6. find remember, Jesus, the son of Mary, said: "0 
Children of Israel! 1 am the apostle of Allah (sent) to 
you, confirming the Law (which came) before me, and 
giving Slad Tidings of an Messenger to come after me, 
whose name shall be Ahmad." But when he came to 
them with flear Signs, they said, "this is evident 
sorcery!" 7. Who doth greater wrong than one who 
invents falsehood against Allah, even as he is being 
invited to Islam? And Allah guides not those who do 
wrong. (Noran_61:6,7) 


74:1. () sanepnysumiica! 74:2. Kcranp u yBemesaii! 
74:3. locnoga cBoero Bemmuaii! 74:4. Oyexypr cBon 
ounmaii! 74:5. CxBepxpi (“zom0B) croponucs! 74:6. He 
OKa3bIBali MHJIOCTH, YTOOBI WouyYHTS Oomputee! 74:7. 
Pann Tocnoga TBOeTO OyAb TepremuB! 74:8. Korma 2xe 
mpotpyOat B por, 74:9. TO eHb TOT OyzeT Duem 
TDKKMM, 74:£0. HeNerKHM IIa HeBepyroulMx. 74:IT. 
Ocrass Mena c tem, xoro ft COTBOpHJI OJMHOKUM, 
74:12. napopan emy Oompiuioe OoratcTBo 74:13. u 
CbIHOBeH, KOTOpble HaXOJMJIMCb paOM C HUM, 74:14. u 
paciipoctep tllepey] HAM 9TOT MHp MouHOCTHHO. 74:15. 
llocne Bcero Toro oH xenaeT, uTOOEI ft qoOaBHT emy. 
74:16. Ho ner! On yIIpaMO OTpHaeT Haum 3namenna. 
74:27. tl BosioKy Ha Hero Toj{beM (BOCXO*KeHHe Ha 
ropy B Any ) . 74:18. On TMloyMasI MW paccuntas. 74:59. 
fla cruuet ou! hax ou paccuntan?! 74:20. fa CrHHeT 
OH ele pa3! hax on paccuntan?! 74:2T. Sjarem on 
3allyMasica. 74:22. SaTeM OH HaXMypWICca MW HacylWIca. 
74:23. jaremM OH TOBepHysica CHMHOM HM BOSTOpAMICA 
74:24. 
MlepecKa3aHHOe KOJOBCTBO. 74:25. Jro — He 4¥TO HHOE, 
74:26. 
Upeucnoputor. 74:27. Orkyna Tbl MOF 3HaTb, 4TO 


WM CKa3aiI: «410 — He YTO HHoOe, Kak 


Kak CJIOBAa U4eJIOBEKa)». l Opomry ero B 
Takoe Upeucnogusa? 74:28. Qua ne maquT u He 
octapiser. 74:29. Qua cxuraer KOKy. 74:30. Ux 
(aHresIoB) Hall Hei — JeBATHAWWaTb. 74:3T. Crpaxamu 
Orns Mb cyenamm TombKO aHTeJIOB, @ KOJIMYCCTBO HX 
clean WCKyUIeHHeM It HeBepyIOWHx, 4TOOBI 
YROCTOBepHIHCh Te, KOMy OblIO JapoBaHo Uncanne, 
4TOOBI 4TOObI 


ycvuIMlacb ~Bepa Y BepyrIOlIHx, He 


t. 0 thou wrapped up (in the mantle)! 2. Arise and 
deliver thy warning! 3. And thy Lord do thou magnify! 
4. find thy garments keep free from stain! 5. ftnd all 
abomination shun! 6. Nor expect, in giving, any increase 
(for thyself)! 7. Rut, for thy Lord's (Lause), be patient 
and constant! 8. Finally, when the Irumpet is sounded, 
9. ‘That will be- that Day - a Day of Distress,- ro. Far 
from easy for those without faith. 11. Leave Me alone, 
(to deal) with the (creature) whom 1 created (bare and) 
alone!- 12. 'T'o whom 4 granted resources in abundance, 
I3. And sons to be by his side!- £4. 'T'o whom 4 made 
(life) smooth and comfortable! £5. Yet is he greedy-that 
1 should add (yet more);- 16. By no means! for to Our 
Signs he has been refractory! 17. Soon will J visit him 
with a mount of calamities! £8. For he thought and he 
plotted;- 19. nd woe to him! How he plotted!- 20. Yea, 
Woe to him; How he plotted!- 2T. Then he looked 
round; 22. ‘Then he frowned and he scowled; 23. Then 
he turned back and was haughty; 24. ‘l'hen said he: 
"This is nothing but magic, derived from of old; 25. 
"This is nothing but the word of a mortal!" 26. Soon will 
1 cast him into Hell-fire! 27. dnd what will explain to 
thee what Hell-fire is? 28. Naught doth it permit to 
endure, and naught doth it leave alone!- 29. flarkening 
and changing the colour of man! 30. Qver it are 
Hineteen. 32. find We have set none but angels as 
Guardians of the fire; and We have fixed their number 
only as a trial for Unbelievers,- in order that the People 
of the Book may arrive at certainty, and the Believers 
may increase in faith,- and that no doubts may be left 
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COMHEBaJINCh Te, KOMY ObUIO AjapOBaHO Hucauue, ut 


Bepyrollle, 
TlopaxkKeHbI Heflyrom, u HeBepyroume: «4To xoren 


WM uTOOBI ciipocwjim Te, YWbu cepa 


Annax 910i MIpuTyel?»». Tax Annax BBOJHT B 
3a0myxKeHHe, KOrO MoxKeaeT, H BEET MpAMBIM IlyTeM, 
Koro moxenaer. Rouncrso tBoero Tocnoga He 3Haer 
HHKTO, KpomMe Hero. Iro xe — He 4TO WHOe, Kak 
Hanomunanne za uenopeuectsa. 


for the People of the Book and the Believers, and that 
those in whose hearts is a disease and the Unbelievers 
may say, "What symbol doth Allah intend by this ?" 
Thus doth Allah leave to stray whom He pleaseth, and 
guide whom He pleaseth: and none can know the forces 
of thy Lord, except He and this is no other than a 
warning to mankind. (Noran_74:I-3I) 


TI3: I. Ckaxu: «Ml puGeraro K 3allMTe Tocnona 
paccpeta IT3: 2. or 31a Toro, 4TO Ou coTBOpHI, LL3: 
3. OT 31a Mpaka, KOryja OH HacTyllaeT, II3: 4. or 3a 
KOJILYHHH, NOMIeBbIBAIOWIMX Ha y3JIbl, EE3: 5. or 3a 
3aBMCTHHKA, Kora OH 3aBHyeT. 


t. Say: J seek refuge with the Lord of the Dawn 2. 
From the mischief of created things; 3. From the 
mischief of Darkness as it overspreads; 4. From the 
mischief of those who practise secret arts; 5. ftnd from 
the mischief of the envious one as he practises envy. 
(Noran_II3:I-5) 


5I: 38. dnamenne Opuio u B paccka3se oO Myce 
(Moncee). Ror Mar OTIpaBHJIM ero K Papaony C ABHBIM 
noBoyom. 5I: 39. Ox OTBepHysIca B CTOpoHy (HIM 
BMECTEe CO CBOHM OKpyxKeHHeM) HM CKa3al: «honayx WIM 
O/ep2KUMBIi!». 


38. find in Moses (was another Sign): Behold, We 
sent him to Pharaoh, with authority manifest. 39. But 
(Pharaoh) turned back with his fhiefs, and said, "A 
sorcerer, or one possessed!" (Noran_5I:38,39) 


52: 50. Cxaxn: «berute xe k Anaaxy. Roucruny, 1 


ABJIALOCb HA Bac lipeocTeperarolujumM u 
Pa3bACHAIOWIMM YBeIIeBaTeIeM OT Hero. 52: 52. He 
MOKIOHAMTeCh Hapsy Cc Anaaxom Ipyromy OoxecTsy. 
RovcTnny, 1 ABUIAIOCh JWIA Bac MIpexocTeperaromluM u 
Pa3SbACHAIOWIMM YBEeIIeBaTeJIEM OT Hero». 5I: 52. 
aku 2xe 06pa30M, Kako Obl NOCaHHHK HM TIpUXO,M 
K HX TIpeqWecTBeHHUKaM, OHH OOs3aTeJIbHO TOBOpHIN: 


«Ou — KOJIAYH WIM OFepxUMBI!»». 


50. Hasten ye then (at once) to Allah. $ am from Him 
a Warner to you, clear and open! 5I. ftnd make not 
another an object of worship with Allah. t am from Him 
a Warner to you, clear and open! 52. Similarly, no 
apostle came to the Peoples before them, but they said 
(of him) in like manner, | sorcerer, or one possessed"! 
(Noran_5I:50-52) 


43: 46. (flsr yxe ormpasunn Mycy (Mouces) c 
Haummu 3Hamennamu kK Papaony MW ero 3HaTH, HU OH 
ckKa3aui: «Boucruny, A — TlOCIaHHHK Tocnoga M¥HpOB)). 
43: 47. Korma oe oH sBYJICd K HHM Cc Haummn 
3HAMCHHAMM, OHM CTasIM CMeATBCA Had HUM. 43: 48. 
Kaxoe Opt v3 3Hamennit Mbt Hu noKa3bIBamH UM, OHO 


(ter 


My4CHHAM, YTOOBI OHH MOrIH BepHYyTbCA Ha mipsmou 


MIpeBocxoyHIO Mpebiyuyiee. MOyBepruiw UX 
IyTb. 43: 49. Quu cxasanu: «O Kou! Homonuce 3a 
Hac TBOeCMy Tocnogy CorlacHo 3aBeTy, KOTOPpBIli On 
3aKOUnH «Cc TOOOH, MW Torfa MbI OON3aTesIbHO 
mlocyleqyeM IIpAMbIM IlyTeM». 43: 50. Korga 2xe Ms 
cnacwiM WX OT My4eHHH, OHM TOTYAC HapyUIMIM WaHHoe 


CJIOBO. 


46. We did send Moses aforetime, with Our Signs, to 
Pharaoh and his fhiefs: He said, "J am an apostle of the 
Lord of the Worlds." 47. But when he came to them with 
Mur Signs, behold they ridiculed them. 48. We showed 
them $ign after Sign, each greater than its fellow, and 
We seized them with Punishment, in order that they 
might turn (to Uls). 49. And they said, "0 thou sorcerer! 
Invoke thy Lord for us according to His covenant with 
thee; for we shall truly accept guidance." 50. But when 
We removed the Penalty from them, behold, they broke 
their word. (Noran_43:46-50) 


40:23. ({lbr nocnanm Mycy (Mouces) c Hanmumu 

3HaMCHHAMH WM ACHBIM JOKa3aTeJIbCTBOM 40:24. K 
+ 1 Yr 

Papaony, Namany u hapyuy (hopero). Oun cKa3amu: 
«Ou — mxupprii KOLYH!». 40:25. Korma on TIpHHec UM 
MCTHHY OT Hac, onn cKazamu: «YOusaiire CbIHOBeH TeX, 
KTO YBepOBaJI BMECTe C HUM, HM OCTABJIAHTe B 2KHBbIX UX 
x*xeHuHH!». Ho Ko3HM HeBepyrolmmMx Ge3ycrenmHEl. 


23. Of old We sent Moses, with Our Signs and an 
authority manifest, 24. ‘To Pharaoh, Haman, and Qarun: 
but they called (him)" a sorcerer telling lies!"... 25. How, 
when he came to them in Truth, from Us, they said, 
"Slay the sons of those who believe with him, and keep 
alive their females," but the plots of Unbelievers (end) in 
nothing but errors (and delusions)!... (Noran_40:23-25) 


38: 3. Kak 2%xe MHoro MOKOJeHHH ToryOumHu Mar TO 
mux! Onn B3bIBaIM, HO ykKe OBO MO30HO WIA TOTO, 


3. How many generations before them did We 
destroy? 4n the end they cried (for mercy)- when there 
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YTOObI YKIIOHHTECA. 38:4. Onn YIMBMJIMCb TOMY, UTO K 
HMM ABMJICA WpeqocTeperaiollMi yBellleBaTeb W3 HHX 


caMHX, M HeBepyromlMe ckazamu: «#10 — JIDKMBBIii 
KonnyH! 38:5. Heyxemm on oOpatun OGoroB B 
£nuucrsennoro hora? Boucruny, 2r0 — HeyTo 


YAMBUTeIbHOe!». 38:6. QHATHBIe JOJM 43 ux 4uCsa 
YaJIMJIMCh CO CJIOBaMH: «frynaiire MW Tepmute 3a Ballux 
6oros. Koucruny, 9TO — HekHii 3aMbicen (MIM HeuTO 
38:7. {lb 
nlocmeqHeli pesMurMn. }ro — He YTO HHOe, KaK BBIMBICEN. 


2Kej1aHHOe). He cCyIbIMam oO 939TOM B 
38:8. Heyaxenn cpeqH Hac Hanomunanue HucnocnaHo 
TOIbKO emy oguomy?». 0 Her! OHH comHeBarorcs B 
Moem Hanomunanuu (hopane). 0 ner! Pun eme ue 
BKYCHJIM MyYeHHH. 


was no longer time for being saved! 4. So they wonder 
that a Warner has come to them from among themselves! 
and the Unbelievers say, "Ihis is a sorcerer telling lies! 
5. "Has he made the gods (all) into one Mlah. Truly this 
is a wonderful thing!" 6. fnd the leader among them go 
away (impatiently), (saying), "Walk ye away, and 
remain constant to your gods! for this is truly a thing 
designed (against you)! 7. "We never heard (the like) of 
this among the people of these latter days: this is nothing 
but a made-up tale!" 8. "What! has the Message been 
sent to him - (Of all persons) among us?"...but they are in 
doubt concerning My (Own) Message! Hay, they have 
not yet tasted My Punishment! (Noran_38:3-8) 


18:83. Onn cnpaliMBaroT TeOa oO 3ynp hapueiine. 
Ckaxn: «ft TIpoury BaM MOYYNTeIHBIM paccKa3 O HEM)». 
18:84. Roucruny, Mir HajJ[eJIMJIM CFO BIACTbIO Ha 3€MIIe 
MW OapvsId erO BCHKMMM BO3MO2KHOCTAMH. [£8:85. Ou 
OTIIPaBHJICA B IyTb. £8:86. Korga on MIpHOb Tyza, rye 
3aKaTbIBAaeTCA COHUe, OH OOHapyKHI, 4TO OHO 
3aKaTbIBAaeTCA B MYTHBIM (HIM TropsuHii) HCTOUHHK. 
Qxono Hero on Hamen Hapog. fflbr cKasamn: « 3ynp 
hapueiiu! flu6o ter HaKaxKerE MX, M00 cCyeaelib HM 
oOpo». 8:87. Ou ckas3am: «loro, KTO NOCTylaeT 
HECIIPaBeJIMBO, MbI HaKa2KeM, a IIOTOM €rO BO3BpaTAT K 
ero Tocnony, u Ou MOABEprHeT ero TAXKKHM MYYCHHAM. 
18:88. ‘Tomy 2Ke, KTO yBepoBal M NocTynaeT mpaBeqHo, 
OyeT Haylee BO3atHHe, HM MbI CKaxKeM eMy Halu 
jlerkve TloBeeHus»». 18:89. llorom on OTHMpaBuJICA B 
YTb Maybe. 18:90. Korma OH TIpuOBII Tyla, rae 
BOCXOHT COJIHIe€, OH OOHAPyKHII, YTO OHO BOCXOMT 
Hal JIKObMH, KOTOPbIM Mi ue yCTaHOBMJIM OT Hero 
HMKaKOrO TIPHKpsiTHa. I8:9T. Ror tax! Mir o6nanu 
3HaHHeM BCe, YTO MpoucxorMIO c HUM. 18:92. llorom 
OH OTIIpPaBMWJICA B IyTb Tasbite. 18:93. Korma OH JOCTHr 
TByX TOPHBIX Tperpay, OH OOHapyKHI Tepe, HuMU 
Joe, KOTOpble NO4TH He MOHMMasIM pew. 18:94. Onn 
ckazanu: «OD 3ynp hapueiiu! tamxymx u Mamxymx 
(Lor u Maror) PaciiIpocTpaHaAHOT Ha 3eMJIe He4eCTHE. 
heITs MOxKeT, MBI yraTHM TeOe jaHb, 4TOORI THI 
ycTaHOBWJI MexK Ly HaMH HW HMM Mperpasty?». 18:95. Ou 
cKa3ali: «lo, 4eM HajievIMJI MeHA MOM Tocnogp, Jryauie 
store. llomorute MHe cusoii, H A ycTaHOBIIIO MexKLy 
BaMHM WM HMMM Tperpany. 18:96. llonaitre mue KYCKH 
*KerIe3a». ianowHHB MpOcTpaHcTBO Me@KIy JIByMA 
CKJIOHAMH, OH CKa3aJi: «Pasznysaiite!». Korga onn cram 
KPaCHBIMH, CJIOBHO OFOHb, OH CKa3ai: «Upunecure MHe 
pacriaBeHHy!O Mejb, YTOOI A BBM ee Ha Hero»). 
18:97. Quu (nmmemena Yamxymx u Mamxymx) ve 
CMOTrJIM 3a0paTBcaA Ha Hee HM He CMOrIIM MpoouTs B Heli 
abipy. 18:98. Ou cka3zan: «310 — mMumocTb or moero 


ee concerning Zul-qarnain. Say, "J will rehearse to 
you something of his story." 84. Verily We established 
his power on earth, and We gave him the ways and the 
means to all ends. 85. Qne (such) way he followed, 86. 
Until, when he reached the setting of the sun, he found it 
set in a spring of murky water: Hear it he found a 
People: We said: "0 Zul-garnain! (thou hast authority,) 
either to punish them, or to treat them with kindness." 
87. lle said: "Whoever doth wrong, him shall we punish; 
then shall he be sent back to his Lord: and He will 
punish him with a punishment unheard-of (before). 88. 
"But whoever believes, and works righteousness,he shall 
have a goodly reward, and easy will be his task as We 
order it by our fommand." 89. Then followed he 
(another) way, 90. Until, when he came to the rising of 
the sun, he found it rising on a people for whom We had 
provided no covering protection against the sun. 91. He 
left them) as they were: We completely understood what 
was before him. 92. Then followed he (another) way, 
93. Until, when he reached (a tract) between two 
mountains, he found, beneath them, a people who 
scarcely understood a word. 94. They said: "0 Zul- 
qarnain! the Bog and Magog (People) do great mischief 
on earth: shall we then render thee tribute in order that 
thou mightest erect a barrier between us and them? 95. 
He said: "(Ihe power) in which my Lord has established 
me is better (than tribute): Help me therefore with 
strength (and labour): 1 will erect a strong barrier 
between you and them: 96. "Bring me blocks of iron." 
At length, when he had filled up the space between the 
two steep mountain-sides, He said, "Blow (with your 
bellows)" Then, when he had made it (red) as fire, he 
said: "Bring me, that 1 may pour over it, molten lead." 
97. 'lhus were they made powerless to scale it or to dig 
through it. 98. He said: "This is a mercy from my Lord: 
But when the promise of my Lord comes to pass, He will 
make it into dust; and the promise of my Lord is true." 


41 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


KORAN 


KORAN 


Tocnoga! forga xe ucnomHurca oOemaHHe moero 
Tocnoga, Ou cposuaer ee c 3emneii. 0Gemanne moero 
Tocnoya apnaerca uctuHoi. 18:99. B tor zens Mer 
T103BOMM MM (IIleMeHaM Hamxywx u Mamxymx) 
XJIBIHYIb Qpyr Ha gpyra. Ht sarpy6ar B Por, u Mar 
coOepem ux (TBOpeHua) Bcex BMecTe. I8:100. & tor 
nent Mtr sacno noKxaxem Teeny Hesepyroutu, 
T8:IOL. Ha 
oTfesstonjee ux or nomuHaHua Mlexa, u KoTOppIe He 


Tyla3axX  KOTOpbIX ObLIO TIOKPBIBaJIO, 


MOTJIM CJIBIMATh. 


99. On that day We shall leave them to surge like waves 
on one another: the trumpet will be blown, and We shall 
collect them all together. E00. ftnd We shall present 
Hell that day for Unbelievers to see, all spread out,ZOZ. 
(Unbelievers) whose eyes had been under a veil from 
remembrance of Me, and who had been unable even to 
hear. (Noran_I8:83-102) 


21: 96. noxa Hamxymx u Mamwxymx (Lor u Maror) 
He Oy/YT BbIIYUIeHbI H He YCTpeMATCA BHH3 C KaxKJOM 
BOSBbILICHHOCTH. 


96. Until the Bog and Magog (people) are let through 
(their barrier), and they swiftly swarm from every hill. 
(Noran_2T:96) 
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JINNS, WITCHCRAFT, INTERESTING MOMENTS — BUHARI 


7 (7). llepenaror co cmos ‘fOnynnaxa OHH ‘f66aca, 
na Gyyer yoBonen um Annax, uro Aéy fydiian Onn 
Nap6, na 6yzer goBonen um Annax,t cooOumm emy o 
tom, uro Wpaxnuii® mocnan 3a HMM, Korya OH 
conposoxyal Kapapan kypaitimmTos®. Onn 3annmasmce 
Toprospimu yenamu B Ulame*, u 9To OpuI0 B TO BpeMs, 
Korga nocnmanHuK Apnaxa, na Onarocnosur ero Annax u 
IpuBeTCTByeT, 3aKOUHT Hepemupue® c Hoy Lyhiianom 
v (4pyrumu) HeBepHEIMU Kypaiimmramu. (Hoy Lydian 
BMeCTe CO CBOHMH TOBapHjaMH) MpHOBLI K HMIepaTopy 
B Unniiy’®, rye Upaxnnii, HaxXOJMBUIMHCA B OKpyxKeHuH 
3HaTHBIX mogeli Pyma’, npu3Bam ux Ko ZBopy. [log03BaB 
K ceOe HX M CBOero TomMa4Ya, OH cpocum: «hiro u3 Bac 
TIPHXOWUTCA CaMbIM OJIM3KHM  PpOJCTBCHHHKOM 
YeJIOBEKY, YTBEPKTalOWeMy, YTO OH — TIpOpoK?»» 

Roy Lydian cxasan: 

— ft orserun: «fameim Onu3KuM 43 Hux K HeMy 
apisioch «>. Torga on cxa3an: «Hogpegure ero 
TIOOIMKE KO MHE, a CFO TOBAPHUei MocTaBbTe y Hero 3a 
cimHoi, u Benen cBoemy Tommayy: «{Kax%KH uM, 4TO 4 
OyHy clipaliMBaTb ero 0 TOM 4eyIOBeKe, H, CCIM OH 
comkéT MHe, IIycTb OHM yMyaT ero BO JDKM». UH, 
kasuycb Aumaxom, ecm Obl 1 He CTEIAMICA Toro, 4TO 
TIOTOM OHH CTaHYT paccKa3bIBaTb O MOeH JDKH, TO 
oOs3aTembHO cKa3aln Obl 0 HéM HempaBgy! SaTem 
(Upaxnnii) 3a]jajI MHe O HEM TlepBbIM BOTpOc: «haxozo 
ero npoucxoxkeHue (u MecTo) cpezu Bac?» f orBeTum: 
«Ou GnaropozHoro mpoucxoxgzenum. Qu cnpocun: 
«3asBIA JIM KTO-HUGyIb M3 Bac HeYTO Mo_oOHOe® 
panpme?» ft orserun: «Her. Ox cupocum: «hem om 
KTO-HHOyb M3 ero NpezKOB MpaBuTenem?» ft oTBeTHI: 
«Her». Ou cnpocum: «A xro cmezyer 3a HUM, 3HaTHBIe 
O2H wim mpoctEe?» ft orserum: «fxopee npoctsiey. 


Ou 


YMeHBbIIaeTca?»> it OTBeCTHII: «Ypenuunpaetcn». 0x 


CIIPOCHII: «4{ucno0 120.4 YBCJIMUMBACTCA WIM 
CIIPOCHII: A OTCTyllaeT JIM KTO-HHOyIb M3 TpPHHABIINX 
ero peJIHTH!O H3-3a HeJOBOJIBCTBA e10?»» it OTBeCTHII: 
«Her». 0x CIIPOCHII: «Ml puxonusmoce JIM BaM OOBHHATB 
ero BO JDKH JO TOrO, KaK OH 3aABUII 06 3TOM??» it 
OTBeCTHII: «Her. Qu CIIPOCHII: «He CBOMCTBeHHO JIM eMy 
BePOJIOMCTBO?»» it OTBeCTUHII: «Her, HO y Hac C HHM 
celuac TlepemMupHe, WH MbI He 3HaCM, ATO OH OyneT 
AeaTb», UW Oombuie HMYero He CMOr O0aBHTb K 
cka3aHHomy.*° Ou CIIPOCHII: «A puxonumoce JIM BaM 
CpaxkaTbcad C HMM?» it OTBeCTUII: «Da». Qu CIIPOCHII: «il 
deM 2KC 3aKAaHUMBAaJIMCh Balu cpaxkeHHa?»»> it OTBeCTHII: 
«Boia MO*KTY HaMH Wila C WepCMeCHHbIM YCHeCXOM: OH 
moovex Tas Hac UH MBI nodex yas CTO)». Qu CIIpOcHy: 


«410 OH BCJIHT BaM WelaTb?»> it OTBeCTUHII: «Ou TOBOPHT: 


1.6: Harrated “Abdullah bin “Abbas: Abu Sufyan bin 
Harb informed me that Heraclius had sent a messenger 
to him while he had been accompanying a caravan from 
Quraish. They were merchants doing business in $ham 
(Syria, Palestine, Lebanon and Jordan), at the time when 
Allah's Apostle had truce with Abu $ufyan and Quraish 
infidels.) So Abu $ufyan and his companions went to 
Heraclius at liya (Jerusalem). Heraclius called them in 
the court and he had all the senior Roman dignitaries 
around him. He called for his translator who, translating 
Heraclius' question said to them, "Who amongst you is 
closely related to that man who claims to be a Prophet?" 
Abu Sufyan replied, "1 am the nearest relative to him 
(amongst the group). lleraclius said, "Bring him (Abu 
Sufyan) close to me and make his companions stand 
behind him." Abu $ufyan added, Heraclius told his 
translator to tell my companions that he wanted to put 
some questions to me regarding that man (Ihe Prophet) 
and that if 1 told a lie they (my companions) should 
contradict me." Abu $ufyan added, "By Allah! Had J not 
been afraid of my companions labeling me a liar, J 
would not have spoken the truth about the Prophet. The 
first question he asked me about him was: 'What is his 
family status amongst you?’ 1 replied, ‘He belongs to a 
good (noble) family amongst us.' Heraclius further 
asked, ‘Has anybody amongst you ever claimed the same 
(i.e. to be a Prophet) before him?’ J replied, Ho.’ He 
said, ‘Was anybody amongst his ancestors a king?’ J 
replied, ‘Ho.’ Heraclius asked, 'Do the nobles or the poor 
follow him?’ J replied, ‘It is the poor who follow him.' 
He said, ‘re his followers increasing decreasing (day by 
day)? 1 replied, 'Ihey are increasing.’ He then asked, 
"Does anybody amongst those who embrace his religion 
the 
afterwards?’ 1 replied, "Ho. Heraclius said, ‘Have you 


become displeased and renounce religion 
ever accused him of telling lies before his claim (to be a 
Prophet)?’ 7j replied, Ho. ' Heraclius said, "Does he break 
his promises?’ J replied, "flo. We are at truce with him 
but we do not know what he will do in it.’ J could not 
find opportunity to say anything against him except that. 
Heraclius asked, Have you ever had a war with him?’ j 
replied, Jes.’ Then he said, ‘What was the outcome of 
the battles?’ J replied, "Sometimes he was victorious and 
sometimes we.' Heraclius said, "What does he order you 
to do?’ J said, "He tells us to worship Allah and Allah 
alone and not to worship anything along with Him, and 
to renounce all that our ancestors had said. He orders us 
to pray, to speak the truth, to be chaste and to keep good 


relations with our ‘ith and kin.' Heraclius asked the 
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“floxnonsiirecs OHOMy ‘JIM Annaxy, He 
noKOHAiiTech Sombie HuKoMy Hapazy c Hum u 
OTpeKHTecb OT TOrO, 4TO TOBOPHIM Bal UpeyKu”, vu 
emjé OH BCIHT HaM MOJIMTBCA, TOBOPHTb UpaByy, ObITb 
OOpOAeTeIbHEIMH UM MOWepKUBaTb CBA3H C 
poycTBenHukamm». ‘Torna on Bese TOMa4dy cKa3aTb 
mue: «ft cupocum Tes 0 ero npoucxoxJeHHH, UM THI 
OTBETHII, YTO OH MpHHAaIexKUT K 3HATHOMY POY, HO U 
Bce (IpexKHHe) NOCIAHHHKH MIpHHaexKaln K 3HaTHbIM 
poyam cBoux Hapoyos. Hl « cnpocu Te6s, He roBopHi 
JIM KTO-HHOyb M3 Bac MOAO0OHOrTO WO Hero, TI 2%Ke 
OTBETHJI, 4YTO HET, H A WOMYMasl, 4TO ecu Obl KTO- 
HHOYAb WKe 3aABJIAI OO STOM WO Hero, TO A pews Obl, 
YTO ITOT YEJIOBEK MIPOCTO MOBTOpAeT CKa3aHHOe JO Hero 
Kem-To. Emé 4 cipocua Teds, OBI WM KTO-HHOyab 43 
ero mpeqkos mpasutesem. ‘l'br oTBeTHI, 4TO HET, UA 
MOAYMasl, YTO CCIM Obl OH ABJIAJICA TOTOMKOM BJIaJIbIK, 
TO A PeLIM Obl, YTO ITOT YeOBEK CTPCMHTCA BeEPHYTb 
ce6e cBou poossie Bilayenua. Emé 1 cnpocum TeOs, He 
IIPHXOAWIOCh JIM BAM OOBHHATS ero BO JDKH, Mpexze 
YeM OH CTAaJI TOBOPHTb TO, YTO FOBOPHT, a TbI OTBETHI, 
YTO HET, H MHE CTAaJIO ACHO, 4TO CCIM OH He KiIeBeTasI Ha 
joel, TO He cTaHeT BO3BOAMTS NoOxKB u Ha Amnaxa. 
Emé # cnpocua TeOs, 3HaTHBbIe JOM MoceqoOBaIu 3a 
HUM WIM MpocTple, HU TbI CKa3aJI, YTO MpocTble, HO 
MMeCHHO OHH 4H CTaHOBATCA MoOcueqOBaTeAMU 
nocmanHnkos. Emé 1 cnpocus Tebs, yBemuuupaetcs ux 
YHCJIO WIM YMeCHbUIaeTCA, MU TbI CKa3all, 4TO 
YBeJIMYMBaeTCA, HO HMCHHO TaKMM HW JOJDKHO OBIT 
TOMOKeHHe Bepbl, MOKA OHO He OCTHTHET 
copepmrenctsa. Emé 1 cipocun TeOs, orcTymaercs JIM OT 
ero pevIMrHM KTO-HHOyb H3 MIpHHABWIMX eé 13-3a 
HeJ{OBOJIBCTBa C10, H TbI OTBCTHI, YTO HET, HO (TaK HU 
OpiBaeT), Kora (MCTHHHad) Bepa MIpOHHKaeT B cepsla. 
Emé s cmpocum teOs, He cBOlcTBeHHO JM emy 
BEPOJIOMCTBO, H TI OTBETHJI, YTO HET, HO HM MOCIaHHMKH 
HuKora He MoctynaroT BepoomHo. Emé 1 cupocun 
TeOA O TOM, YTO OH BCJIHT BaM lejlaTb, HM TbI OTBCTHII, 
yTO OH BeNHT BaM noKNoHATBca Aumaxy u He 
TOKIOHATBCA HUKOMy Oonbuie Hapazy c Hum, u 
3allpellaeT BaM TOKIOHATBCA UONaM, HM BeIMT BaM 
MOJIMTBCA, FOBOPUTb NpaBAy U ObITh WOOPoAeTebHEIMH, 
M CCIM TbI TOBOPHIIb WpaBy, 9TO 3Ha4HT, 4TO OH 
OOs3aTeIbHO OBJIaeeT TEM, 4TO HbIHe MpHHaexKUT 
Mue. fl 3Haz, 4TO OH JOKeH TMosBuTECA™, HO He 
ipewmonaray, 4TO OH OKaxKeTCH OHHM U3 Bac. Ecmm O51 
a Ob yBepeH, 4TO cyMelO OOpaTsca oO Hero’, TO 
oOs3aTesIbHO TocTapasica Obl BCTPeTHTbCA C HMM, a eClIM 
ObI BCTPeTHWJICA, TO HelpeMeHHO OMBII ObI emy HorH!»>*® 

fl norom on norpe6oBan mogaTh cebe mocnanue 


TlOCJIAaHHHKa Aamaxa, Wa OarocuOBHT ero Asmax u 


translator to convey to me the following, 1 asked you 
about his family and your reply was that he belonged to 
a very noble family. {n fact all the Apostles come from 
noble families amongst their respective peoples. + 
questioned you whether anybody else amongst you 
claimed such a thing, your reply was in the negative. tf 
the answer had been in the affirmative, 1 would have 
thought that this man was following the previous man's 
statement. Then 1 asked you whether anyone of his 
ancestors was a king. Your reply was in the negative, 
and if it had been in the affirmative, 4 would have 
thought that this man wanted to take back his ancestral 
kingdom. + further asked whether he was ever accused 
of telling lies before he said what he said, and your reply 
was in the negative. So 4 wondered how a person who 
does not tell a lie about others could ever tell a lie about 
Allah. ¢, then asked you whether the rich people 
followed him or the poor. You replied that it was the 
poor who followed him. fnd in fact all the Apostle have 
been followed by this very class of people. Then J asked 
you whether his followers were increasing or decreasing. 
You replied that they wereincreasing, and in fact this is 
the way of true faith, till it is complete in all respects. t 
further asked you whether there was anybody, who, after 
embracing his religion, became displeased and discarded 
his religion. Your reply was in the negative, and in fact 
this is (the sign of) true faith, when its delight enters the 
hearts and mixes with them completely. } asked you 
whether he had ever betrayed. You replied in the 
negative and likewise the Apostles never betray. Then J 
asked you what he ordered you to do. You replied that he 
ordered you to worship Allah and Allah alone and not to 
worship any thing along with Him and forbade you to 
worship idols and ordered you to pray, to speak the truth 
and to be chaste. tf what you have said is true, he will 
very soon occupy this place underneath my feet and J 
knew it (from the scriptures) that he was going to appear 
but J did not know that he would be from you, and if 7j 
could reach him definitely, 1 would go immediately to 
meet him and if J were with him, J would certainly wash 
his feet.’ Heraclius then asked for the letter addressed by 
Allah's Apostle which was delivered by Dihya to the 
Governor of Busra, who forwarded it to Heraclius to 
read. ‘The contents of the letter were as follows: "In the 
name of Allah the Beneficent, the Merciful (This letter 
is) from Muhammad the slave of Allah and His Apostle 
to Heraclius the ruler of Byzantine. Peace be upon him, 
who follows the right path. Furthermore J invite you to 
Aslam, and if you become a Muslim you will be safe, 
and Mllah will double your reward, and if you reject this 
invitation of Islam you will be committing a sin by 
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mpuBetcrsyer, c Koroppm Duxiia’ Oni Hanpapnen K 
uamectuuxy bycpsi®, u ror nogan ero tpaxnmo, 
KOTOPBIii Mpouutas TaM cylemyroulee: 

—f{ umenem Anazaxa Munocrusoro, Munocepgzuoro. 

Or Myxammaga, pada Annaxa u £ro nocnanuuxa, 
Upaxnmo, saazpe Pyma. 

Mup tomy, kro cuexyer npaBMbHEIM myTéM. 

fl sarem, noucrune, 1 mpu3pipato Teds x Lcnamy! 
pun Ucnam, u ret cnacémeca, a Annax yaBour TROIO 
Harpayly; eCJIM %*Ke TbI OTKaxKellIbcA, Tora Ha TeOa Oyler 
BO3IOX%KeHO Gpema rpexa (TBoux) KpectpaH™®! Hl (a 
ckaxy TeGe To, uro cKazan Amnax): «fkaxn: “O 


‘7! Dapaiire mpu3naem cy0B0, 


oonagatemm Wucanna 
OJMHaKOBOe JIA Hac M JIA Bac’, YTO He JOJDKHbI MBI 
MOKJIOHATBCA HHKOMY, KpoMe Annaxa, u uro HuYero He 
OJDKHbI MbI UpHaBaTb £uy B COTOBapHuIM, HU 4TO 
HHKTO W3 Hac He OyyleT C4MTAaTb Zpyroro Tocnoyom 
Hapsaaqy c Annaxom”. @ ecm onn OTKaKYTCA, TO 
CKaxKUTe: «3 acBuyleTenbCTBYiiTe, 


4TO MBI = 


npegapurmeca’?”’.° 

Roy Lydian cxasan: «horga (Upaxit) 3axonsun 
YHTATb 9TO MOCNaHWe, CKa3aB TO, YTO CKa3aJl, B ero 
coOpaHMu cTayio ULyMHO HW MOWHAICH KpMK, a Hac 
BbIBeIM (OTTyMa), wWociwe 4ero A CKa3ajI CBOMM 
tosapumam: “W6u Hoy hadma** cran cromp BaxkHEIM 
YeJIOBEKOM, 4TO ero OOHTCA axe BlaybIKa OaHy-JIb- 
actbap”*!”” 
Bepx, a B KoHeyHoM urore Aumax npuBém mMeHA kK 


{ Tex WOp A ObUI yBepeH, 4UTO OH Oep2KHT 


Ucnamy». 

(Hepexarauk storo xaquca cka3am): «On an-Haryp 
Op HamectHukom Unni, a Upaxnii sBnanca 
lama. (ou 


coo6maer, 4To onHaxKIE, Upon B Lniiy”*, Upaxnnii 


elMCKONOM XpHCcTHaH au-Haryp) 
IIPOCHYJICA YTPOM B CTOJIb JLYPHOM pacrosOKeHHH yxa, 
4TO HeEKOTOpbIe M3 ero NaTpukveB™ jaxke CKa3aJIM My: 
“fam He HpaButca TBOM BuT!”» 


Hon 


TIpOpHWaTesIeM HW acTpOJIOrOM HW CKa3aJI HM B OTBCT Ha 


au-Haryp cxa3zan: «Upaxnii 2xe Gnu 
MX BOTIpocbI (O NpHywHe ero AypHoro HacTpoeHus): 
“Hadmonaa 3a 3BEé3,aMH 3TOM HOUYBIO, A YBHel, YTO 
BIaNbIKa (COBEpIuaroMux) OOpesaHve OFepxa Mobeny, 
(HM &@ XO4Y 3HATb,) KTO 3 TOWeM WenaeT oOpesanue?” 
£my orserunu: “Huxro, kpome uyzees, HO OHM He 
TOKHEI GecnoKouTs Teds. Hanpasb nociaHHsa B pasHBe 
Tropoya TBoero WapcTBa, yTOOBI Tam TepeOuIH BCex 
nyyees!” Mexazy TeM K Upaxnuo TIpHBeIM WeOBeKa, 
KoTOporo ociar K HeMy TpaBHTeb U3 4NcIa 
TaccaHuyoB’*, 4ToObl MepesqaTb Cc HMM W3BeCTHA 0 
nocnanHuke fumaxa, ga Onarocnosut ero Anmax u 
mpupetcrsyer. Paccnpocus ronua, Lpaxauii Benen 


(cBoum cayram): “Hotigure u mposepste, oOpe3aH On 


misguiding your Arisiyin (peasants). (And J recite to you 
Allah's $tatement:) 'P people of the scripture! Lome to a 
word common to you and us that we worship none but 
Allah and that we associate nothing in worship with 
Him, and that none of us shall take others as Lords 
beside Allah. Then, if they turn away, say: Bear witness 
that we are Muslims (those who have surrendered to 
Allah).' (3:64). bu Sufyan then added, "When 
Heraclius had finished his speech and had read the letter, 
there was a great hue and cry in the Royal fourt. So we 
were turned out of the court. t told my companions that 
the of tbn—Abi—Nabsha (the 
Prophetfluhammad) has become so prominent that even 
the Ning of Bani Al—Asfar (Byzantine) is afraid of him. 
Then 1 started to become sure that he (the Prophet) 
would be the conqueror in the near future till 1 embraced 
Aslam (i.e. Allah guided me to it). The sub narrator adds, 
"Jon An—Hatur was the Governor of Hiya (Jerusalem) 
and Heraclius was the head of the Christians of $ham. 
ton An—Hatur narrates that once while Heraclius was 


question 


visiting llya' Jerusalem), he got up in the morning with 
a sad mood. Some of his priests asked him why he was 
in that mood? Heraclius was a foreteller and an 
astrologer. He replied, ‘At night when 1 looked at the 
stars, 1 saw that the leader of those who practice 
circumcision had appeared (become the conqueror). 
Who are they who practice circumcision?’ The people 
replied, ‘Except the Jews nobody practices circumcision, 
so you should not be afraid of them (Jews). Just Issue 
orders to kill every Jew present in the country.’ While 
they were discussing it, a messenger sent by the king of 
Ghassan to convey the news of Allah's Apostle to 
Heraclius was brought in. Having heard the news, he 
(Weraclius) ordered the people to go and see whether the 
messenger of Shassan was circumcised. The people, 
after seeing him, told Heraclius that he was circumcised. 
Heraclius then asked him about the Arabs. The 
messenger replied, ‘Arabs also practice circumcision.’ 
(After hearing that) Heraclius remarked that sovereignty 
of the Hrabs had appeared. Heraclius then wrote a letter 
to his friend in Rome who was as good as Heraclius in 
knowledge. Heraclius then left for Homs. (a town in 
Syrian and stayed there till he received the reply of his 
letter from his friend who agreed with him in his opinion 
about the emergence of the Prophet and the fact that he 
was a Prophet. On that Heraclius invited all the heads of 
the Byzantines to assemble in his palace at Homs. When 
they assembled, he ordered that all the doors of his 
palace be closed. hen he came out and said, 'O 
Byzantines! Jf success is your desire and if you seek 
right guidance and want your empire to remain then give 
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um Het”. Qn ocmorpemm (ronua) vu qonOKWIM 
Upaxnmo, aro tor o6pe3san, u torga Upaxnnii cran 
paccnpaumpats ero 06 apabax. (Louen) ckasan: “Dun 
(roxe) qemaror o6pesanue”. (Brrcnymas ero,) Upaxnuii 
cxa3am: “(Lemepp) BbItcHM0Cb, YTO BIaqbrdecTBO GyzeT 
TIpHHajiexkaTb HM!” A sarem Upaxnii HallvcaJI 1MCbMO 
B Pymuiiy caoemy gpyry, Koroppiii o6nazan TaKuMu xe 
MO3HAHMAMH, KaK HW OH CaM, MOCuIe Yero OTUpPAaBMJICA B 
Numc** u He noKuyasn 9TOro ropoya Ao Tex Mop, HoKa He 
TOWyYH OT cBoero Apyra OTBeTHOe ToOcMaHve, B 
KOTOPOM TOT TMcas, YTO pa3yemser MHeHHe UpaKnna o 
TOABICHHM Mmpopoka, fa Guarocnosut ero Humax u 
IIPHBeETCTByeT, HM O TOM, 4TO (OH eHCTBHTeIbHO 
apasetcs) mpopoxom. llocne storo Upaxnuit mpuszan 
3HaTHBIX mogeii Pyma sBuTEca B ero ZBoper B Numce, 
Kora 2%Ke OHH coOpasMch, Bele 3alepeTb BOpora. 
XaTeM OH BBIILey (K HMM) H cCkKa3azi: “f) BH3aHTHMLBI! 
£cnm Bel XOTUTe MpeycieTb M BCTATb Ha MyTb HCTHHHBIii 
MW oKelaeTe, YTOOBI Balle WapcTBO ycTosIO, MpHcarHuTe 


27 (YcnpmmaB 9TH cmoBa,) OHH, 


39TOMy TpopoKy 
TIOMOOHO JHKHM OCiIaM, OpocuIMcb K BOpOTaM, HO 
oOHapyKWIM, 4YTO Bopota 3anepTsr. llonsB, 4TO HM 
HeHaBHCTHBI (ero culoBa**’) uM oTepaB Hayex*xy Ha TO, 
YTO OHH yBepytoT, (Upaxnnii) BeJIeI: “fl puseazure YX KO 
MuHe!” — (a Koryja Te BEpHYJIMCb), OH CKa3ai: “Houcruue, 
A TOBOPHII 9TO TOMBKO JIA TOO, YTOOLI MpOBepHTb CHITy 
Balle IPMBep%XKeHHOCTH K Balle pesIMrHH, a Tellepb # 


1? 


yOenuscs B (9Tom)!” ff torga onM cKNOHMIMCh Tepey 
(Upaxnuem) 0 3emmu, 160 ocTamHch JOBObHBI HM, 1 
970 Opuio mocmeqHHM, 4TO cBa3EIBan0 LMpaxnua (c 


Ucnamcxoii pemurueii)»». 


Do 630 roa Hoy Lydian Laxp Oun Nap6 spnanca 


OJHHM 3 peqBoquTeseH BparoB npopoka, ja 
6narocnosut ero Annax u upuBercrsyer, B Mexxe, Ho B 
KoHeyHom cuére upuHar fcnam  Ilpopox, a 


6marocnosut ero Annax u mpuBetcrByer, ObuI KeHAT Ha 
Pamae, qouepu Hoy {ydiiana, CbIH KOTOporo My: aBiita 
tou oy fypiian, na Gyner yoBonen umu Annax, cram 
ocHopatenem guHactun Omeiiiiagon =m mpaBun 
Nanndarom c 66I m0 680 rox. 

? Lpaxauit unm Lepaxauiit 1 — umnepatop Susanruu, 
mpaBuBUu c 6£O no 64I roy. 

° Wnema xypaiim, K KOTOpomMy npHHaqiexan u 
mpopok, 4a Onarocnosut ero Amnax u npuBercrsyer, 
vacenano Mexxy u eé oxpecTHocTu. 

* iffam — crapoe Ha3BaHMe TeppuTopuii, Ha KOTOpBIX 
HBIHe paciiosoxKeHb! Takue crpausl, Kak {upus, Musan, 
Hopaanua u Hanecruna. 

° Peus ugzér 0 mepemMupuu cpoKoM Ha JecAT Jer, 


3aKJIIOUCHHOM M@XK]Y MYCYJIbMaHaMH H KypariluvTaMH B 


a pledge of allegiance to this Prophet (i.e. embrace 
Aslam).' (On hearing the views of Heraclius) the people 
ran towards the gates of the palace like onagers [??] but 
found the doors closed.Heraclius realized their hatred 
towards dslam and when he lost the hope of their 
embracing Islam, he ordered that they should be brought 
back in audience. (When they returned) he said, What 
already said was just to test the strength of your 
conviction and J have seen it.’ The people prostrated 
before him and became pleased with him, and this was 
the end of Heraclius' story (in connection with his faith). 
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Mapte 628 roa B NynaiiGuiie, MecrHocru Ha 3anaqHOl 
rpaHule cBslleHHoi Teppuropun /xapama/ Mexxu. 
llpeGrrwanue Ady fypiiana w Wame ornocurca kK 628 
WIM 629 roxy. 

® Unita — crapoe HasBanue Hepycanuma (apabcKoe 
Haspanue — Daiir anp-Maxguc un ans-hyzc). 

7 Pym — apaGcxoe Ha3Banue Buzantun. 

® {paxnus unTepecyeT, OObABIAN 1M ceOa MpOpoKOM 
KTO-HHOyAb M3 KypaiiMHTOB paHbile. 

° To ecrb 20 Toro, KaK OH OOBABM CeOA IPOPOKOM. 

10 Hoy Lydian yKa3prBaet, uo Gombue OH HMYErO 
He MOP CKa3aTb POTHB Mpopoka, Wa OarocuoBUT ero 
pa Vf IIpHBeTCTByeT. 

™ Upaxmii umeer B Bugy, YTO 0 NosBNeHH 
mpopoka, ya Gnarocnosur ero Annax u npuBercrsyer, 
coo6maerca B £eanrennu. 

72 {lpaxmmii omacanca, 40 eMy MoxeT 
BOCIIPCHATCTBOBATb B 9TOM ero 2%Ke COOCTBeHHOe 
oKpy>KeHHe. 

78 B 3nak ypaxenua. 

Duxiia Onn Nanna ans-hannOu, ga Oyzer 
noponen um fumax, Opt OfHMM M3 CHO_BHXKHHKOB 
mpopoka, fa Gnarocnosurt ero Annax u upuBercrByer. 

*® Hycpa — ropog B WWoxnoit fupuu na nomnyru 
mexay Megunoit u Damackom. 

76 flpopox, ga Gnarocnosut ero fumax u 
IIpPHBeTCTByeT, MMeeT B BUY, 4YTO KpecTbAHe, MHBIMH 
cnopamu noggannie Upaxnua, nocnexyior upumepy 
CBOero IIpaBHTeNA, 3a YTO CMY IPHAETCA TeprxKaTb OTBET 
nepey Humaxom. 

7” Q6nanatensmu umm xe smogpmu Tucanua 
Ha3biBasIM HyeeB H XpHCTHAH. 

7é Anax BemMT npopoKy, Aa OuarocnoBut ero Annax 
M UPMBeTCTByeT, TIpH3BaTb MyyeeB MW XpucTHaH K 
TIpH3HaHHo TOTO, YTO HHCMOCHINIAIOCh B OTKPOBCHHAX 
BCeM TIpOpoKaM H TOcuaHHuKaM uM panbute. Pew uzér 0 
TIpH3HaHHH HEOOXOAMMOCTH MOKIOHEHHA OAHOMY JIMUIb 
Anaaxy. 

to “fflycommyna” — MycyzbMaHe, smog 
noKopuBuiuecs Boe Annaxa. 

20 «f emeiictBo ‘Umpana”, 64. 

2° To ecrs “comm Ady hadum’. Aoy habma ue 
ABIIAJICA OTIOM MpopoKa, 4a GnarocmoBut ero Aumax u 
npusercrTsyer. ‘lak 3BasmM 160 OHOrO U3 ero MperKoB, 
mu60 oTya ero Kopmunuust Nanumer  [logoGHoe 
oOpalienue kK mpopoky, fa Guarocmosut ero Aunax u 
IIPHBETCTBYET, ABJIAIOCh MPOABJICHHeM BparxKTeOHOCTH H 
HeYBAKCHHA 10 OTHOMeHHIO K Hemy co croponEr Hoy 
fydiiana. 

22 Tax apaObl Ha3bipasi BU3aHTHHLeB. 


23 Yro Opuio B 628 roxy mocne moGenBI 
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BH3aHTHHMCKMX BOHCK Hay TepcaMu. 

ae Harpuxuii — BY3AHTHHCKHM MpHABOpHbIM THTYII 
BBICHIerO paHra, aBaBlUMii paBO 3aHHMaTb CaMBle 
BBICOKHe JOJDKHOCTH B MMTepHu. 

2° Taccannger — apaOckve KHa3ba, sBIABIIMeCH 
Baccatamu BuzanTuu u BiayeBLIMe TeppHTopuamu oT 
£eppara go AxaGcxoro 3ammpa. Kouxperuo 37ecb 
umeetcs B Buy amb-Napuc Hou Hoy ump. 

; . * 

26 Dymniia u Numc — ropoga Ha Tepputopuu fupuu. 

2” To ects mpumure Hcnam. 

8 {{meerca B BMY ero NpewioxKeHMe MpHHATS 
icnam u orka3aT5ca OT CBOeli pes MrHH. 


485 (918). Coodmaercs, uro Dxa6up Onn 
‘AGnynnax, ga 6ynxer goponen Annax umu o6oumn, 
cxazan: «(8B neppoe Bpema mepey Hayanom xyrTOs!) 
mpopok, ga 6narocnosut ero Amnax u npuBercrsyer, 
CTaHOBWICd y THA aibMbl (, Ha KOTOPbIM OH 
oOmoKadMBasicd), a KOra Wit Hero Ob ycTaHOBJIeH 
MHHOap, MbI YCJIbIWaIH (MCXOAMBIIMe OT) 9TOTO MHA 
3BYKH, MOAOOHBIe 3ByKaM (, H3aBaeMbIM) CTCJIbHbIMU 
BepOmogMuamu I (, KOTOpbie He IIpeKpaTuIucb) TO Tex 
nop, HoKa mpopox, ga Gnarocmosut ero Amnax u 
IIPHBETCTBYeT, He COMET BHH3 HM He BO3JIOXKM Ha Hero 
Pyky». 
OepeMeHHOcTH. 


I Umeercs B BHAY WoOcweqHAA CTawquA 


4.783: Hlarrated Jon “tlmar: The Prophet used to 
deliver his sermons while standing beside a trunk of a 
datepalm. When he had the pulpit made, he used it 
instead. The trunk started crying and the Prophet went 
to it, rubbing his hand over it (to stop its crying). 


4.784: Harrated Jabir bin “Abdullah: The Prophet 
used to stand by a tree or a date—palm on friday. Then 
an Ansari woman or man said. "0 Allah's Apostle! Shall 
we make a pulpit for you?" He replied, "If you wish." 
$o they made a pulpit for him and when it was friday, 
he proceeded towards the pulpit (for delivering the 
sermon). ‘The date-palm cried like a child! The Prophet 
descended (the pulpit) and embraced it while it 
continued moaning like a child being quietened. The 
Prophet said, "It was crying for (missing) what it used to 
hear of religious knowledge given near to it." 


4.785: Marrated Anas bin Malik: That he heard Jabir 
bin “Abdullah saying, "Ihe roof of the Mosque was built 
over trunks of date-palms working as pillars. When the 
Prophet delivered a sermon, he used to stand by one of 
those trunks till the pulpit was made for him, and he 
used it instead. ‘lhen we heard the trunk sending a 
sound like of a pregnant she—camel till the Prophet came 
to it, and put his hand over it, then it became quiet." 


[nasa 35: Dxn6pun cnpammeaer npopoka, ga 


OnarocnOBUT ero Aamax M_IIpHBeTCTByeT, O Bepe, 


icname u uncrocepreumu /uxcan/™. 


* {noo “uxcan” oOpa30BaHo OT rlaroma “axcaHa” — 
WelaTb 4TO-HO0 XOpoulo; coBepmaTb OaroyesHue; 
jlenatb 06po (komy-21460). 8 hopaue u cynue “uxcan” 
TIOHHMaeTCA KaK UCKpeHHOCTb (4HcTOCepyzedne), 
TIPOABJIAeCMad UeMOBCKOM IIpH MCHOHeEHHH HM CBOHX 
PeIMTHO3HBIX OOA3AHHOCTeH HM MpOTHBOMOCTaBJIAeMad 


BCeMY IlOKa3HOMy. 


47 (50). Coodmaerca, uro H6y Nypaiipa, ya Gyner 
joBosex um Ayuax, ckazam: 


1.47: Harrated Abu Huraira: One day while the 
Prophet was sitting in the company of some people, (Ihe 
angel) Gabriel came and asked, "What is faith?” Allah's 
Apostle replied, ‘faith is to believe in Allah, His angels, 
(the) meeting with Him, His Apostles, and to believe in 
Resurrection." Then he further asked, "What is Islam?" 
Allah's Apostle replied, "Io worship Hllah lone and 
none else, to offer prayers perfectly to pay the 
compulsory charity (Zakat) and to observe fasts during 
the month of Ramadan." Then he further asked, "What is 
Shsan (perfection)?" Allah's Apostle replied, "To worship 
Allah as if you see Him, and if you cannot achieve this 
state of devotion then you must consider that He is 
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«Oquaxge, Korga nocnanuuk Annaxa, ga 
6marocnosut ero Annax u mpuBercrsyet, Haxo_Mca 
cpequ joOqeH, K HeMy MOMOMéI KaKOH-TO 4esOBeK U 
cnpocum: “4ro taxoe sepa?” (lpopox, na GnarocnoBuT 
ero Annax u IIPHBeETCTBYeT,) CKa3zall: “(Lyre BepbI) B 
TOM, 4TOOBI Bepun TH B Aunaxa, B £ro anrenos, Bo 
setpery c Hum up £ro nocnaHHuKos, a TakxKe B TOM, 


™ (Yenosex) crpocum: 


YTOOBI BEPHI ThI B BOCKpeceHue 
“to traxoe Henam?” (Mpopox, ga OmarocnosuT ero 
Anaax u IIPHBETCTBYET,) CKa3aJI: “(Lyrp) Ucnama B Tom, 
YTOOBI TbI HOKIOHAICH ofHOMy TombKO Annaxy u 
HHKOMy OosIbIe, COBeplaI MONHTBY, BbIMJIaMBal 
oOs3aTeIbHbIM 3aKAT HM coOmHOa ocr B pamaylaHe”.* 
(Henopex) CIIpOCHyI: “Uro TaKoe yucTocepyeqne?” 
(lpopox, ga Guarocnosur ero Annax u mpuBercrsyer,) 
“(Dire 


TIOKJIOHATBCA Annaxy Tak, OyuTO TbI BHMUIb £ro, a 


cka3ali: YuCTOCepyeuHbIM — 3HadHT) 
ecum tat £ro He BUUIIB, TO, (He 3a0bIBaad 0 TOM, 4TO) 
Ou, noucrune, Buyur tebs”. (4enozex) CIIpOCMu: 
Yac na 


6narocnosut ero Aanax u mpuBercrsyer,) cKa3am: “Lor, 


“horga nacrymmr gror??” —(Upopok, 


yY koro CipalmuBatoT O HEM, 3HaeT He OoubIIe 


3ayqjarolero =BOUpoc, HO «A mMoBeqaio Tede oO 
mpex3Hamenosanuax storo 4Yaca: (on npHOmu3utca,) 
Kora HeBOJbHUMa MopogHT (Toro, KTO cTaHeT) eé 
XO3MHHOM, a TacTyxH (, HeKOrya 3aHMMaBIIMeca 
BBIMaCOM) 4épHbIX BepOIOAOB, CTaHyT COpeBHOBaTBCA 
Mpyr c ApyroM B BO3BeeHHH OFpOMHBbIX  %KVJIMIUI. 
(OqHaKo ac oror apmaercs OTHOM) W3 MATH Beller, o 
KOTOpBIX He 3HaeT HUKTO, Kpome Aymaxa”. Sate 
mpopok, 4a GOnarocnosut ero Annax u npuBercrsyer, 
pountar aliar (, B KOTOPOM CKa3aHo): “Houcrnue, 
mums Annax snaer o Yace stom. On nucnocpuaer 
02K Jb MU 3HaeT O TOM, 4TO HaxogMTcs B yrpodax. HuxTo 
He 3HaeT, TO IpHoOpereT OH 3aBTpa, HM HHKTO He 3HacT, 
B Kakoii 3emue ympér. lloucrune, Anaax — Suatommii, 
{penyumii!”* — 
(mmpopok 
IIPHBETCTBYCT, ) 


mocye Yero (9TOT YeNOBeK) yRaMca, 
ma 
BevIeII 


Ke, OnarocnoBuT ero Aamax u 


(CBOHM CIIO{BY)KHMKaM): 


7 


“Bepuute ero!” Ognako onm Huyero He yBuyenu, 4 
Torga (nocnanHux Annaxa, na Gnarocnosut ero Aumax 
v WpuBercrsyer,) ckazam: “tro Gaur Dxudpun, Koropsiii 
4TOOBI 


Ipumén AIA Toro, HayduTb Joye ux 


pemmrnn’”»». 


2 8 AIPYTOM Xay{Wce NOMHMO BBIIMeiepedquCJICHHOrO 
TIpOpoK, a OarociOBUT ero Aamax WM UpuBercrByet, 
YKa3bIBaeT TakKoKe HUH Ha HeoOXOHMMOCTb Bepbl B 
HMCIIOCJIAHHBIC CBBIINCe Yucanua u B 
TipexonpeesEHHOCTh BCero AYpHOro UH BCero Omaroro. 


? 8 apyrom xaguce mpopox, za GnarocmoBuT ero 


looking at you." Then he further asked, "When will the 
Hour be established?" Allah's Apostle replied, "The 
answerer has no better knowledge than the questioner. 
Rut 1 will inform you about its portents. -I. When a 
slave (lady) gives birth to her master. —2. When the 
shepherds of black camels start boasting and competing 
with others in the construction of higher buildings. (tnd 
the Hour is one of five things which nobody knows 
except Mllah. The Prophet then recited: "Werily, with 
Allah (Alone) is the knowledge of the Hour—." (31. 34) 
Then that man (Gabriel) left and the Prophet asked his 
companions to call him back, but they could not see him. 
Then the Prophet said, "That was Babriel who came to 
teach the people their religion." Abu “Abdullah said: He 
(the Prophet) considered all that as a part of faith. 


6.300: Harrated Abu Huraira: One day while Allah's 
Apostle was sitting with the people, a man came to him 
walking and said, "0 Allah's Apostle. What is Belief?" 
The Prophet said, "Belief is to believe in Allah, His 
Angels, His Books, His Apostles, and the meeting with 
Him, and to believe in the Resurrection." The man 
asked, "0 Allah's Apostle What is Islam?" The Prophet 
replied, "Islam is to worship Allah and not worship 
anything besides Him, to offer prayers perfectly, to pay 
the (compulsory) charity i.e. dakat and to fast the month 
of Ramadan." The man again asked, "0 Allah's Apostle 
What is thsan (ie. perfection or Benevolence)?" The 
Prophet said, "Ihsan is to worship Allah as if you see 
Him, and if you do not achieve this state of devotion, 
then (take it for granted that) Allah sees you." Ihe man 
further asked, "0 Allah's Apostle When will the Hour be 
established?" The Prophet replied, "Ihe one who is 
asked about it does not know more than the questioner 
does, but 1 will describe to you its portents. When the 
lady slave gives birth to her mistress, that will be of its 
portents; when the bare—footed naked people become 
the chiefs of the people, that will be of its portents. The 
Hour is one of five things which nobody knows except 
Allah. Verily, the knowledge of the Hour is with Allah 
(alone). He sends down the rain, and knows that which is 
in the wombs." (3 I.34) Then the man left. The Prophet 
said, "fall him back to me." They went to call him back 
but could not see him. The Prophet said, "Ihat was 
Gabriel who came to teach the people their religion." 
(See Hadith Ho. 47 Vol Z) 
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Ansnax MW IWpHBercrByet, YKa3bIBaeT 


xXaypioKa, 
MYCYJIBMaHHHa MOABUTCA Takad BO3MOXKHOCTH. 


TakKe Ha 


0013aTCJIBHOCTh COBepimiecHHA ec y 
5 Umeerca B BHY Deus BOCKpeceHHaA. 


4 flyxman”, 34. 


I602 (4351). CooOmaerca, uro Hoy fa‘un anp- 
Nyapu, aa 6yner gopomen um Anmax, cKxa3zan: «Ann 
6un oy Tanu6, na Gyzer yosonen um Aanax, ormpasun 
nocnanHuxy Aumaxa, ga Guarocnosut ero Annax u 
upusetcrsyet, u3 Hemena HeoumMMeHHBIi oT MOposEI 
30N0TOH CaMOpOOK B (MellIke u3) TyONéHOM KOKU, u 
(mpopox, a Gnarocnosur ero Humax u mpuBercrsyer,) 
pazgenun ero wa uersepsix. (Hacru aroro camopogKka 
nonyaumm) ‘Yiiaiina Oun Sagp, Axpa‘ 6un NaGuc u 
3aiign anp-Naiins, uro xe Kacaerca ueTBépTOro, TO UM 
Opt 1H60 ‘AnpKama, nu60 ‘Amup 6un at-Lydaiine. I 
(snap 06 9ToM,) ofMH H3 CHOZBHKHUKOB (MpopoKa, a 
6narocnosut ero Aunax u mpuBercrsyer,) cKxa3am: “4 
Hac OblI0 OoNbWIe WpaB Ha (9TO 3070TO), 4emM y Hux!” 
Y20 you0 Zo MpopoKa, za Guarocnosur ero Annax u 
mpuBetcrsyer, u on cKa3am: “Heyoxenn BEI He ZOBepseTe 
MHe, HeCMOTpa Ha TO uTO ZoBepser MuHe Tor, hiro ua 
HeOecax, H 4TO MoOyualo A BecTH Cc HeOec IO yrpaM UH 
Beyepam?” (Ilocne aToro co cBoero Mecra) MogHAICA 
yeJIOBeK C BBaJIMBIIMMHCH ryla3aMH, WMpoKHMHu 
CKyJIaMH, BBIIIYKJIBIM JIOOM, rycToH Oopoxoi u OpuToH 
TOJOBOH, Ha KOTOPOM Ob BEICOKO Mo,OOpaHHsI u3ap 
MW KOTOpPbIM = BOCKJIMKHYII: “J nocnannux Aunmaxa, 
no6oiics Annaxa!” (Ha 3TO IIpOpoK, Ja OarocOBHT ero 
Annax u mpusercrsyer,) cxa3an: “Lope re6e, a pa3Be 13 
BCeX 2KHBYWIMX Ha 3eMJIe He MoqoOaeT HMeCHHO MHe 
6oataca Aunaxa Sonpuse Bcero?!” Tora sor uenoBeK 
ymén, a Nanna 6un anp-Banuy cxazan: “O nocnannuK 
Anaaxa, ue orpy6uTs mm emy ronosy?” (Hpopox, za 
6marocnosut ero Annax u upuperctsyer,) cKa3am: “Her, 
M00, BO3MO%KHO, TO OH 


OTHOCHTCA K MUHCILY 


COBepluarolgux MOMTBEI”. HanHy BOCKIMKHYI: “fl 


CKOJIb MHOTO MOJIAUTMXCAH, Ha A3bIKe Y KOTOPBIX 


7 


(copcem) He To, 4¥ro Ha cepgue!” (B orser emy) 
nocnanHux fanaxa, ga Gnarocnopur ero Aanax u 
mpupetcrsyet, cka3am: “Houcrune, mHe He GpIIO 
BeJICHO HH IIpOHMKaTb B Cepya JOAeu, HA pacceKaTb 
ux yrpooni!” A norom (mpopoK, 4a OsarocioBUuT ero 
nsax um mpupercrsyer,) mocMorpen Bcmeq 2ToMy 
yemoBexy H cka3am: “Houcrune, cpexu HOTOMKoB 9TOrO 
YeIOBeKa TIOABATCA JOM, KOTOpble CTaHyT UHTaTb 
huury fonaxa markumu ronocamu, HO jambuie ux 
TIOTOK (UX 4YTeHHe) pactipoctpaHaTEca He OyyeT 2 , u 
OHH OTOMZYT OT penurHH MWOAOOHO TOMY, KaK 
BBINYUeHHas CTpena oTXo_uT or syKa!”» (Hepegaranx 


groro xayuca cKa3am:) “LH « zymaro, ato (mpopoK, ya 


5.638: Harrated Abu $a‘id A—Nhudri: “Ali bin Abi 
Talib sent a piece of gold not yet taken out of its ore, in a 
Allah's 
Apostle distributed that amongst four Persons: Hyaina 
bin Badr, Agra bin Abis, Zaid Al—WNhail and the fourth 
was either Algama or Amir bin at—Lufail. On that, one of 


tanned leather container to Allah's Apostle . 


his companions said, "We are more deserving of this 
(gold) than these (persons)." When that news reached 
the Prophet , he said, "Don't you trust me though Jam 
the truth worthy man of the One in the Heavens, and 1 
receive the news of Heaven (i.e. flivine Inspiration) both 
in the morning and in the evening?" There got up a man 
with sunken eyes, raised cheek bones, raised forehead, a 
thick beard, a shaven head and a waist sheet that was 
tucked up and he said, "0 Allah's Apostle! Be afraid of 
Allah." The Prophet said, "Woe to you! Am J not of all 
the people of the earth the most entitled to fear Allah?" 
Then that man went away. Khalid bin Al—Wahd said, "0 
Allah's Apostle! Shall 1 chop his neck off?" The Prophet 
said, "Ho, for he may offer prayers." Whalid said, 
"flumerous are those who offer prayers and say by their 
tongues (i.e. mouths) what is not in their hearts." Allah's 
Apostle said, "1 have not been ordered (by Allah) to 
search the hearts of the people or cut open their bellies." 
Then the Prophet looked at him (i.e. that man) while the 
latter was going away and said, "from the offspring of 
this (man there will come out (people) who will recite 
the Qur'an continuously and elegantly but it will not 
exceed their throats. (Ihey will neither understand it nor 
act upon it). ‘hey would go out of the religion (ice. 
tslam) as an arrow goes through a game's body." J think 
he also said, "If 1 should be present at their time J would 
kill them as the nations a Thamud were killed." 


5.642: Harrated Qais: Jarir said to me, The Prophet 
said to me, "Won't you relieve me from 
Dhu-l-Nhalasa?" And that was a house (in {4emem 
belonging to the tribe of) Nhatham called Al—Na‘ba Hl 
{Jamaniya. + proceeded with one-hundred and-fifty 
cavalry from Ahmas (tribe) who were horse riders. } 
used not to sit firm on horses, so the Prophet stroke me 
over my chest till 1 saw the mark of his fingers over my 
chest, and then he said, '0 Allah! Make him (i.e. Jarir) 
firm and one who guides others and is guided on the 
right path." $0 Jarir proceeded to it dismantled and 
burnt it, and then sent a messenger to Allah's Apostle. 
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Onarocnosut ero flmmax u IIPHBeTCTBYyeT,) CKa3ali: 
«Houcruue, eCIIM OHH MOABATCA, Korma « OyAy %KUB, 4 
HelpeMeHHO cTaHy yOuBaTb HX MOOOHO TOMy, KaK 
ry, £ Bee 
IpHHawexkalw K IWICMeHHOM 3HaTH, MW MOCcwaHHHK 


yOuBau caMytaH 3 9TH sIKO 
Annaxa, ga Gnarocnosur ero Annax u mpuBercrsyer, 
XOTEJI CKIIOHHTb UX K HCIaMy C NOMOLM{bIO MOWapKoB. 2 
Umeerca B Bugy, uTO Takue mOZM GynyT UCTOBeLOBaTE 
peaurmio TombKO BHemHe. 3 Bce ue yBepoBaBline u3 
3TOrO Hapoya OLIN UcTpeOeHEI Anaaxom (CM.: “Nyn”, 
6I — 68). Syecb npopok, ya OuarocnoBuT ero Annax u 
IIPHBeETCTByeT, MMeeT B BHAY OMe Hatmoqooue 
XapHJDKUTOB (CM. IpHM. K xagucy Ne 209), Koroppie 


cTasIMv npwunnoti packOJIa H CMYTbI Cpe]IH MYCYJIbMaH. 


[napa II82: Hoxoy Ha 3y-mp-Nanacy. T603 
(4357). Coo6maerca, aro D-xapup, qa OyqeT TOBoseH 
um Annax, ckazan: «(Oquaxgpt) nocnannux Annaxa, ya 
6narocnosut ero fumax u npuBercrsyer, cmpocum 
mena: “He u30aBHb 1M Tb MeHs OT 3y-np-Nanace1?” it 
cxazam: “Da”, (H CTam TOTOBUTBCA) OTIpPAaBHTECA (TyAa C 
OTPAOM B) CTO TIATBACCAT OTJIMYHBIX BCaHHKOB H3 
riiemMenu axmac. Cam 4 He MOP XOpomO epxKaTbCA Ha 
KOHe, 0 4YéM MH COOOIIMI Mpopoky, Wa OmarociOBUT ero 
nsax mu npueercrsyer, Koropsiii yqapu MeHa m0 
Tpyau (Tak CHJIbHO, 4TO) A yBUAeI Ha Hel ceqbI ero 
nanbuyes, u cKasam: “O Annax, ykKpenlu ero HM cena ero 
BeYIIMM 10 IpaBHJIbHOMy IIyTH HM BeOMBIM 110 
mpaswibHomy uyru! /Annaxymma, caG6ur-xy Ba- 
IDK‘asIb-Xy XayMiiaH MaxyuMiau!/” — nocile 4ero a yKe 
HuKorya He Hagan c Kona. “ro xe Kacaerca Sy-mb- 
Nanacsi, To Tak Ha3bIBaoch HaxoguButeeca B temeHe 
KaliMiye HONOR (mWIeMéH) xac‘amM U OaypKWIA, KOTOpoe 
HaspipatH = haaGoii». (Hepenarauk sroro xazuca) 
cxazan: «Ul Doxapup ormpasunca K (9ToMy KanMuty), 
KoTOpoe OH cxKEr MU pa3pyuMN (40 OcHOBaHusa). Kora 
Dxapup upuds B Yemen, TaM HaxofWIcd OHH 
YeJIOBeK, KOTOPbIi TaflasI 10 CTpeslaM, HM KTO-TO CKa3aJI 
emy: “3ecb HaxoguTca nocmaHer nocmanHuKka Amnaxa, 
na Onarocnosut ero Annax u npuBercrsyer, H ecnH On 
CMOxeT (OOpatTbesa) 0 Tea, TO oTpyOuT TeOe rosoBy”. 
# Korya 9TOT denoBeK Opocan (CBOM CTpesbI HeKOTOpoe 
BpeMA CIycTA), BO3Ie Hero HeOKHAaHHO TOABIICA 
Doxapup u cxazan: “Int HempemenHo omKeH cOMaTB 
(CBO CTpesIbl) H 3ACBHCTeIbCTBOBAaTb, YTO HeT Oora, 
xpome Humaxa, unaue 1 orpy6mo tebe romosy!” — u 
(9TOT 4eyIOBeK) cIOMa (CBOH cTpeybl) WH mMpHHec 
cBugerenscrso. # norom Dxapup nocnam K mpopoKy, 2a 
6marocnoput ero Humax uM mpuBercrByer, ofHoro 
yeyIOBeKa M3 aXMaCHTOB, KOTOporo Ha3biBanu A6y 
Aprar, uroObi nopagoBatTb ero u3BecTHeM 06 9TOM I . 


The messenger of Jarir said (to the Prophet), "By Him 
Who sent you with the Truth, 1 did not leave that place 
till it was like a scabby camel." The Prophet blessed the 
horses of Mhmas and their men five times. 


5.643: Harrated Qais: Jarir said "Allah's Apostle said 
to me, "Won't you relieve me from Dhul—Nhalasa?" 1 
replied, "Jes, (1 will relieve you)." $0 1 proceeded along 
with one-hundred and fifty cavalry from Ahmas tribe 
who were skillful in riding horses. + used not to sit firm 
over horses, so 1 informed the Prophet of that, and he 
stroke my chest with his hand till 1 saw the marks of his 
hand over my chest and he said, 0 Allah! Make him firm 
and one who guides others and is guided (on the right 
path).' Since then 1 have never fallen from a horse. 
(hul-l-—Nhulasa was a house in {Yemen belonging to 
the tribe of Nhatham and Bajaila, and in it there were 
idols which were worshipped, and it was called 
Al—Na*ba." Jarir went there, burnt it with fire and 
dismantled it. When Jarir reached {Jemen, there was a 
man who used to foretell and give good omens by 
casting arrows of divination. Someone said to him. "The 
messenger of Allah's Apostle is present here and if he 
should get hold of you, he would chop off your neck." 
One day while he was using them (i.e. arrows of 
divination), Jarir stopped there and said to him, "Break 
them (i.e. the arrows) and testify that Hone has the right 
to be worshipped except Allah, or else 1 will chop off 
your neck." $o the man broke those arrows and testified 
that none has the right to be worshipped except Allah. 
Then Jarir sent a man called Abu Artata from the tribe 
of Ahmas to the Prophet to convey the good news (of 
destroying Dhu-l-Nhalasa). So when the messenger 
reached the Prophet, he said, "0 Allah's Apostle! By 
Him Who sent you with the Truth, J did not leave it till it 
was like a scabby camel." Then the Prophet blessed the 
horses of Mhmas and their men five times. 
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‘lsupumch K mpopoKy, 4a Gmarocnoput ero Humax u 
IIpHBeTCTBYECT, (Hoy Aprar) cxasan: “OM mnocnanHuK, 
Anaaxa, kusuycp Tem, hiro nanpasun Te6s c ucruHoii, 1 
lipHmén K TeOe TONbKO MocNe Toro, Kak (9TO KarlmMute) 
oOe3sIOMy) 
ma 
6narocnosut ero Annax u npuBercrsyet,) MATS pa3 


ynoqoOusiocb  W3HypéHHOMy (HIM: 


BepOmony!” 2 — wu (mocie 93 Toro Mpopok, 


TIPH3Basl OmarocwIOBeHHe Ha KOHHHIWY HU Wexory 


aXMAaCHTOB>. Ff To CCTb WOpayOBaTb CrO BeCTbIO O 
pa3pyuieHwH MecTa TWOKJIOHCHHA UOIaM. 2 Unaue 
Kak OHO ObLIO MOJIHOCTbIO 


TOBOpA, Wocdte Toro, 


pa3opeHo. 


Tnapa 225: PoennuK WIM JIOJOKHMK, CBA3AaHHbIM B 


MeueTH. 


282 (461). llepegaror co cnos A6y Nypaiips, na 
6yneT HoBonen um Asnax, uro (omHaxKTBI) MpopoK, na 
6marocnoput ero fnnax u mpuBercrByet, cKa3am: 
«Houcrune, Byepa KO MHe ABMJICH YX M3 4MCIa 
JDKMHHOB /HJIM 2%Ke OH CKa3aJl UTO-TO HOOOHOe/, YTOOBI 
mpeppatb Moro MomuTBy, HO Aanax nomor MuHe 
cmpaputacs c HuM. ({Hayana) 4 XOTeM MpUBA3aTb ero K 
OWHOMY 3 CTONOOB MeueTH, YTOOLI YTPOM BCe BBI 
MOCMOTpeIM Ha Hero, HO (MOTOM) BCIOMHHI cloBa 
Moero Opata {ynsiimana (, KOTOpbIM cKa3aJl): “Tocnoap 
Moi! Upocru MeHA HM apy MHe (TakKy1O) BJIaCTb, 
KOTOPOii Mocie Mena He OyneT OOaNaTb yxKe HAKTO”*». 


1.450.2: arrated Abu Huraira: "The Prophet said, 
"Last night a big demon (ifreet) from the Jinns came to 
me and wanted to interrupt (or confuse [??] ) my prayer, 
but Allah enabled me to overpower him. ¢ wanted to 
fasten him to one of the pillars of the mosque so that all 
of you could $ee him in the morning but 1 remembered 
the statement of my brother $olomon (as stated in 
Qur'an): My Lord! forgive me and bestow on me a 
kingdom such as shall not belong to anybody after me 
(38.35)." The sub narrator Rauh said, "He (the demon) 
was dismissed humiliated." 


4.634: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, "A 
strong demon from the jinns came to me yesterday 
suddenly, so as to spoil my prayer, but Allah enabled me 
to overpower him, and so 1 caught him and intended to 
tie him to one of the pillars of the Mosque so that all of 
you might see him, but 1 remembered the invocation of 
my brother $olomon: And grant me a kingdom such as 
shall not belong to any other after me.' (38.35) so 1 let 
him go cursed." 


6.332: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"Last night a demon from the Jinns came to me (or the 
Prophet said, a similar sentence) to disturb my prayer, 
but Allah gave me the power to overcome him. + 
intended to tie him to one of the pillars of the mosque till 
the morning so that all of you could see him, but then J 
the of brother 
Solomon:——'My Lord! forgive me and bestow on me a 


remembered Statement my 
kingdom such as shall not belong to any other after me." 
(38.35) The narrator added: Then he (the Prophet) 
dismissed him, rejected. ‘Hor am J one of the pretenders 
(a person who pretends things which do not exist).' 


(38.86) 


2.301: Harrated Abu Huraira: The Prophet once 
offered the prayer and said, "$atan came in front of me 
and tried to interrupt my prayer, but Allah gave me an 
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upper hand on him and 1 choked him. Ho doubt, J 
thought of tying him to one of the pillars of the mosque 
till you get up in the morning and see him. Then 1 
remembered the statement of Prophet Solomon, "My 
Lord ! Bestow on me a kingdom such as shall not belong 
to any other after me.' Then Allah made him (Satan) 
return with his head down (humiliated)." 


4.504: Harrated Abu Huraira: The Prophet offered a 
prayer, and (after finishing) he said, "Satan came in 
front of me trying persistently to divert my attention 
from the prayer, but Allah gave me the strength to 
over—power him." 


Tnasa I75: Uncras 


MyCysIbMaHHHy Boy. 220 (344). CooOmaercs, uTo 


3eMJIA MO%KET 3aMCHHTb 
‘Umpan OnH Nycaiin anb-Ny3a‘u, qa OyqeT TOBOICH HM 
Anaax, cxasan: «(OqHaxsp1,) Haxogscb B yr BMecTe c 
MpopokoM, a Gnarocnosut ero Annax u upuBerctsyer, 
MBI Tlepey{BUrasIMCb HOUbIO, OKA B KOHIe e€ He 
(qocTurmM OfHOro MecTa, rye) yianM (Ha 3eMJIIO OT 
ycTavlocTH), H HeT Ua IyTHuKa HuYero cuame stor. (UH 
MBI 3aCHYJIM TaK KpelIKO, 4TO) pa30yqHIIa Hac TOJIbKO 
%apa (, Tak Kak yxKe moyHsaoce comnue). llepssm 
HpOCHYICA TAKOH-TO, MOTOM TaKOH-TO, OTOM TaKOH-TO, 
a uerséprem Ont ‘Ymap Gun amp-Narra6. ‘ro xe 
KacaeTcs mpopoka, fa Omarocnopur ero Aumax u 
IIPHBETCTBYeT, TO, KOra OH 3acCbilasl, MbI He OyqHIH 
ero, (a okHaIu,) WOKa OH He MpocHétca cam, 
MIOCKOJIBKY MBI He 3HaJIM, YTO MIPOHCXOUT C HMM BO CHE 
Ir. Korga ‘Ymap, Koropsiii Gnu BBIHOCTHBEIM 
YeJIOBEKOM, TIPOCHYJICA WM YBUe, YTO MpOMCXOANT Cc 
JIEOIBMM 2 , OH TPOMKO 3aKpuyalI: “flinax BenuK”, 1 
MpoOdOMKA Kpw4aTb WO Tex Mop, WOKa OT ero KpHKa He 
mpocnycs npopok, ga Omarocnosut ero Annax u 
IIpHBETCTBYeT, KOTOPOMY JIIOXM CTaJIM %KaslOBaTbcaA Ha 
To, ¥ro ux mocTurno. Qu cKa3am: “He Gena (umm: 410 He 
MOBpeAMT BaM), OTMpaBJAliTecb”, H OHM JBHHYIMCb B 
IIyT. (popoK, a 
6narocnosut ero Annax u mpuBercrsyer,) cnemunca, 


llpoexaB coscem Hemuoro, 
BeyIesI IIpHHecTH cebe BOLI MH COBEPIIH OMOBeHHe, 
ocue 4ero posByyal Mpv3bIB K MOJIMTBe HW OH 
COBepImMJI MOJIMTBy BMecTe C JIOJbMH. SaBepliMB 
MoNMTBY, (™popoK, fa Omarocnosut ero Humax u 
IIPHBETCTBYeT, YBUel) B CTOpoHe OAHOrO YeTOBeKAa, 
KOTOPbIif He MOJIMJICA BMecTe (CO BCEMH) OCTaJIbHbIMH, 
MW CIIpocw ero: “0 Taxoii-ro, ¥ro momemano TeGe 
COBePIIHTb MONMTBY BMecTe c 02bMu?” Lor oTBeTH: 
“ft OCKBepHWJICA, a BOJbI Y MeHA HET”. (Upopok, na 
6narocnosut ero Annax u IIPHBETCTBYeT,) CKa3alI: «B 
TaKOM Cylyyae) TeOe cylekyeT HCMONb30BaTb (4HCTYIO) 


3eMIIIO, HM 9ITOTO OyzeT WIA TeOa WocTaTOUHO!” Hocne 


1.340: Harrated “Imran: Once we were traveling 
with the Prophet and we carried on traveling till the last 
part of the night and then we (halted at a place) and slept 
(deeply). ‘There is nothing sweeter than sleep for a 
traveler in the last part of the night. So it was only the 
heat of the sun that made us to wake up and the first to 
wake up was so and so, then so and so and then so and 
so (the narrator “Auf said that Abu Raja’ had told him 
their names but he had forgotten them) and the fourth 
person to wake up was “tmar bin Al—Whattab. fnd 
whenever the Prophet used to sleep, nobody would wake 
up him till he himself used to get up as we did not know 
what was happening (being revealed) to him in his sleep. 
So, “Umar got up and saw the condition of the people, 
and he was a strict man, so he said, "Allahu Akbar"and 
raised his voice with Takbir, and kept on saying loudly 
till the Prophet got up because of it. When he got up, the 
people informed him about what had happened to them. 
He said, "There is no harm (or it will not be harmful). 
(lepart!" $0 they departed from that place, and after 
covering some distance the Prophet stopped and asked 
for some water to perform the ablution. So he performed 
the ablution and the call for the prayer was pronounced 
and he led the people in prayer. ftfter he finished from 
who had not 
and so! What 
He replied, "1 
Prophet said, 
"Perform Tayammum with (clean) earth and that is 


the prayer, he saw a man sitting aloof 
prayed with the people. He asked, "0 so 
has prevented you from praying with us?" 
am junub and there is no water. " The 


sufficient for you." Then the Prophet proceeded on and 
the people complained to him of thirst. ‘Thereupon he 
got down and called a person (the narrator “Auf added 
that Abu Raja’ had named him but he had forgotten) and 
“Ali, and ordered them to go and bring water. So they 
went in search of water and met a woman who was 
sitting on her camel between two bags of water. 'l‘hey 
asked, "Where can we find water?" $he replied, "St was 
there (at the place of water) this hour yesterday and my 
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3TOrO mpopok, a OnarocnoBpuT ero Annax u 
IIPHBeTCTBYeT, JBHHYICA B IyTb, (a Yepe3 HeKOTOpOe 
BPeMA) JIFOH cTaIM 2%asloBaTbca eMy Ha TO, YTO UX 
myyaet 2xaxna. Tora oH crenmMsicad, HOM03Bal K cede 
OJHOrO YeOBeKa U ‘Blum, qa OyzeT TOBoNeH UM Annax, 
KOTOPbIM BeJIeJI: “Qrnpapsaiirech Ha IOHCKH BOJBI’. 
Quu gBHHyIMcb B NyTS U (cIlycTd HeEMHOrO BpeMeHH) 
MOBCTpedasIM KaKyIO-TO 2%KeCHWIMHY, CHeCBIIyIO Ha CBOEM 
BepOmroqe M@KIyY JBYMA HaBbIOUCHHBIMHM Ha Hero 
OyparoKaMH c BOOM, HM cipocum eé: “Orkyna 97a 
Bona?” Mua orsetuna: “ft Guia y BOJbI BYepa B Takoe 
%*Ke BPeMA, a HALIM JOM ely cyleqomM 3a MHoit”. Torna 
oun cka3samn eit: “Hoesxai!” — a Ha eé BOMIpoc: 
“hyna?” 
Ouarocnosur ero Aumax u IIpHBeTCTByeT’. (thera) 


OTBCTHJIN: “hh TIOCJI@HHHKY Aamaxa, Wa 


clipocwyia: “h TOMY, KOrO Ha3bIBaIOT OTCTYMHHKOM 3 ?” 
Oun orserunu: “Ya, 910 Tor, Koro THI HMeelIb B BULLY, 
Tak OTHpaBialica xe!” if onn lIpHBesH e€ K NpopoKy, a 
6narocnosut ero Hunax u mpuBercrByer, KoTOpomy 
pacckazamu 060 Bcém». (Llepegarauk sToro xaguca) 
cxazan: «Hl ei nomormu cnycrursca c BepOmoga, a 
qa 
IIpHBeTCTBYeT, Bele] IPHHeECTH eMy COCy HM HasIMI B 


HOTOM [IpopoK, 6marocnoput ero Amnax u 
Hero BOJbI M3 BEPXHUX OTBepcTui GypzHOKOB. SaTeM OH 
3aBA3aJI BEPXHHe OTBEPCTHA 9THX OYPAIOKOB HW OTKPbII 
HWKHMe, Mocie yero mOsm GpuI0 cKa3aHo: “tloure 
2KMBOTHBIX H HaOupalite Bony Aa ceba”’. H omHm cram 
TIOHTb %KHBOTHBIX, Apyrve HaOpasu Boxy AIA ceba, a 
TO KOHe mpopoK, ga Gnarocnosur ero Aanax u 
IIpHBETCTBYCT, Jas COCYA C BOOM OCKBepHHBIIeMycaA U 
BeyleI eMY: “Un u obseiica”. (410 2#Ke KacaeTca 
2KCHUIMHBI, TO) OHa CTOAIa UM HaOsmIOJala 3a TeM, 4TO 
mpoucxogut c eé Bogoii, u, Kianych Annaxom, Korza 
(MBI Tlepectasnm OpaTb y Heé Bomy,) HaM OKa3asIOcb, 
YTO B OyparoKax eé cTayo Combe, eM Npexye, Ipopok 
2%Ke, 2a Onarocnosut ero Humax u upuBercrByer, BeseN: 
“{o6epurte quia Heé (4To-HuOynb)”. frogu coOpamm yA 
Heé (PHHUKH, MyKy UM CaBHK HM COKIN BCIO ITY ey B 
(paccreneHHyio Ha 3eMJIe) OfeKTy, a 3aTem ecé 
TosAcaqWwmM Ha BepOOAa MU NONMOKMIM Tepey Hel TIOK C 
eou, (MpopoK %*e, a OmarocioBuT ero Annax u 
IIPHBETCTBYeT,) CKa3aJI ei: “3uaii, uT0 W3-3a Hac y Teds 
BOJIbI MeHbIe He cTa0, HOo 9To Ayax Haroun Hac!” 
Hocne stot 3agzep%KKu 2KeHIMHa BepHynacb K CBOUM 
POJHEIM, WH OHM CIIpocHuu: “ro 3ayjepxKao Tes, oO 
takas-to?” ua orseruna: “Hero YOMBUTeIbHOe! (B 
IIyTH) MeHA MOBCTpeyasIH BOe, OTBEJIM K TOMY, Koro 
Ha3bIBaKOT OTCTYMHUKOM, H OH Cj{esajI TO-TO UM TO-TO, H, 
MOHCTHHe, OH JMOO BeTMYAaHUIMH KOH M3 %*KMBYLIMX 
M@xKy TEM MW STHM, — MW OHA TOWHAAa cpeqHHH u 
yka3aTeIbHBIM TasIbItbI K HeOy, %#ewlad CKa3aTb, 4TO 


people are behind me." They requested her to 
accompany them.$he asked, "Where?" They said, "Io 
Allah's Apostle ." $he said, "Bo you mean the man who 
is called the $abi, (with a new religion)?" They replied, 
"{Jes, the same person. So come along." They brought 
her to the Prophet and narrated the whole story. He said, 
"Help her to dismount." The Prophet asked for a pot, 
then he opened the mouths of the bags and poured some 
water into the pot. Then he closed the big openings of 
the bags and opened the small ones and the people were 
called upon to drink and water their animals. So they all 
watered their animals and they (too) all quenched their 
thirst and also gave water to others and last of all the 
Prophet gave a pot full of water to the person who was 
jJunub and told him to pour it over his body. The 
woman was standing and watching all that which they 
were doing with her water. Ry Allah, when her water 
bags were returned the looked like as if they were more 
full (of water) than they had been before (Miracle of 
Allah's Apostle) Then the Prophet ordered us to collect 
something for her; so dates, flour and Sawiq were 
collected which amounted to a good meal that was put in 
a piece of cloth. She was helped to ride on her camel 
and that cloth full of foodstuff was also placed in front 
of her and then the Prophet said to her, "We have not 
taken your water but Allah has given water to us." She 
returned home late. Her relatives asked her: "0 so and so 
what has delayed you?" $he said, "fl strange thing! Iwo 
men met me and took me to the man who is called the 
Sabi’ and he did such and such a thing. By lah, he is 
either the greatest magician between this and _ this 
(gesturing with her index and middle fingers raising 
them towards the sky indicating the heaven and the 
earth) or he is Allah's true Apostle." Afterwards the 
Muslims used to attack the pagans around her abode but 
never touched her village. Qne day she said to her 
people, "J think that these people leave you purposely. 
Have you got any inclination to Islam?" They obeyed her 
and all of them embraced Islam. @bu “Abdullah said: 
The word $aba'a means "The one who has deserted his 
old religion and embraced a new religion." Abul ‘filya 
[27] said, "Ihe $-Abis are a sect of people of the 
Scripture who recite the Book of Psalms." 


4.771: Warrated “Imran bin Husain: That they were 
with the Prophet on a journey. They travelled the whole 
night, and when dawn approached, they took a rest and 
sleep overwhelmed them till the sun rose high in the sky. 
The first to get up was Abu Bakr. Allah's Apostles used 
not to be awakened from his sleep, but he would wake 
up by himself. “{lmar woke up and then Albu Bakr sat by 
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MMeeT B BUHAY HeOeca H 3eMJHIO — HOO MCTHHHBI 
TlOCJIAHHHK Amaxa!” A TOCII€ STOO MYCYJIBMaHe CTaJIN 
COBepuaTb HaOerH Ha 2XKMBUIMX MOOMM30CTH OT Heé 


MHOTOOO2%KHUKOB, HO OOXOAMIIM CTOPOHOH eé cesIeHHe, Hi | 


“tt 


AYyMato, ATO STH JIOAM He TporarwT Bac He carydaiiHo, 


OHTH@K]IbBI OHA CKa3aJIa CBOMM COMWICMCHHHKaM: 


TaK, MOxeT ObITb, Y BaC eCCTb 2%KeaHHe MPHHATb 
Ucnam?” Uf onn NOCIIyMAaIMCb e€ HW IIPHHAIM Ucnam». I 
‘Umpan 6un Nycaiiu, na Oyner gosonen um Aunax, 
BHLy 
mpopoka, 2a 6marocnosut ero Annax u upuBercrByer, 0 


UMeCeT B TIPCAMWOJIOK CHUA CIOTBMWKHHKOB 


TOM, 4TO BO CHE CMY MOryT HHCIIOCbUIaTbCA 


OTKPOBeCHHA. 2 Umeerca B BUHAY TO, 4TO OHH IpociiasIu 
MOJIHTBY. 3 To CCTb OTCTYIIHHKOM OT )peJIMTHu 


TIPCAKOB, HAOJIOMOKIIOHCTBA, 


the side of the Prophet's head and started saying: 
Allahu-Akbar raising his voice till the Prophet woke up, 
(and after traveling for a while) he dismounted and led 
us in the morning prayer. &@ man amongst the people 
failed to join us in the prayer. When the Prophet had 
finished the prayer, he asked (the man), "0 so-and-so! 
What prevented you from offering the prayer with us?" 
He replied, "tam Junub," Allah's Apostle ordered him 
to perform Tayammam with clean earth. he man then 
offered the prayer. @llah's Apostle ordered me and a few 
others to go ahead of him. We had become very thirsty. 
While we were on our way (looking for water), we came 
across a lady (riding an animal), hanging her legs 
between two water-skins. We asked her, "Where can we 
get water?" She replied, "Oh ! There is no water." We 
asked, "how far is your house from the water?" She 
replied, "fl distance of a day and a night travel." We 
said, "{ome on to Allah's Apostle, "She asked, "What is 
Allah's Apostle 2" $0 we brought her to Allah's Apostle 
against her will, and she told him what she had told us 
before and added that she was the mother of orphans. So 
the Prophet ordered that her two water—skins be brought 
and he rubbed the mouths of the water—-skins. ffs we 
were thirsty, we drank till we quenched our thirst and we 
were forty men. We also filled all our waterskins and 
other utensils with water, but we did not water the 
camels. ‘I‘he waterskin was so full that it was almost 
about to burst. The Prophet then said, "Bring what 
(foodstuff) you have." $0 some dates and pieces of 
bread were collected for the lady, and when she went to 
her people, she said, "J have met either the greatest 
magician or a prophet as the people claim." $0 Allah 
guided the people of that village through that lady. She 
embraced dslam and they all embraced Aslam. 


6.238: Tlarrated “Abdullah: Regarding the 
explanation of the Verse: 'Those whom they call upon 
(worship) (like Jesus the $on of Mary, angels etc.) 
desire (for themselves) means of access to their Lord 
(Allah) as to which of them should be the nearer and 
they hope for His Mercy and fear His torment.’ (Z7.57) 
They themselves (e.g. fngels, saints, Apostles, Jesus, 
etc.,) worshipped Allah, Those Jinns who were 
worshipped by some Arabs became Muslims (embraced 
(slam), but those human beings stuck to their (old) 
religion. #1-f*mash said extra: '$ay, (0 Muhammad): 
fall unto those besides Him whom you assume (to be 
gods).' (£7.56) 


6.239: Hlarrated “Abdullah: Regarding the Verse: 
‘Those whom they call upon (worship) (like Jesus the 
Son of Mary or angels etc.) desire (for themselves) 
means of access, to their Lord..." (£7.57) (dt was 
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| revealed regarding) some Jinns who used to be 
i worshipped (by human beings). They later embraced 
Aslam (while those people kept on worshipping them). 


[napa L058: fyaumm MMYIIeCCTBOM MYCYJIbMaHHHa | 


CTaHyT OBIUbI, KOTOPbIX OH OyneT llaCTH Ha TOPHbIX | 


Bepuinnax. 


1330 (3301). llepegaror co cnos Ady Nypaiipsr, za | 
6yneT qoBonen um Anmax, yro nocnanHuKx Aumaxa, za | 
6marocaosut ero Humax u mpuBeTcrByer, cKaza: 

«Unapubiit 


MCTOUHHK HeBepvA HaXxOWHTCA 


BOCTOKe, 


BulaweubuaM WoWaszeit u BepOmrogzoB u OCezynHaM’, a | 


CIMOKOHCTBHeM OTIMUaOTCA BIIaTCJIBUbI OBCI>. 


Ha | 
TOpHOcTB HU BbICOKOMepHe CBOHCTBeCHHBI : 


Hogpasymesarores Te W3 HAX, 


YACIAIOT = WOJOKHOrTO BHHMaHHA eslaM peJIMrHn, 


3aHHMaACh TOJIBKO CBOUMH BepOsroaMu. 


KOTOpbIe He j 


4.520: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"The main source of disbelief is in the east. Pride and 


‘ arrogance are characteristics of the owners of horses and 
‘ camels, and those bedouins who are busy with their 


i camels and pay no attention to Religion; while modesty 
i and gentleness are the characteristics of the owners of 


| Sheep." 


[napa 695: Bepa BepHETCA B Meauny. 


86I (1876). llepenator co cnos Hoy Nypaiipsi, na 
6yneT qoBonen um Anmax, yro nocnanHuK Anmaxa, za | 


OarOcOBUT ero Asmax MW WpuBercrByetT, CKa3ali: 


«Houcruue, Bepa Bepuétcs B Menuny* nogobno | 
TOMY, KaK 3Mea BO3BpalllaeTca B CBOIO HOpy (B culyyae ! 


OrlacHOCTH)»». 


: 3yecb cooOmlaeTca 0 TOM, 4TO OyneT He3saOro TO ; 
Dua BOCKpeceHHA, KOra BepyrolutHe, KOTOPbIX B MHpe : 


OCTaHeTCA Maio, 
Menuue padH cilaceHHsa cBoel BepBl. 


OyayT cTpemuTpca coOpatsca B ! 


3.100: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"Verily, Belief returns and goes back to Medina as a 
snake returns and goes back to its hole (when in danger). 


Tnapa 694: 0 TeX, KTO He 2Kewall (9%KUTb B) Menmne. 


859 (1874). Coodmaerca, aro Ady Nypaiipa, aa j 


OyeT TOBOeH UM Aanax, cka3aui: 
«ft qa 
6narocnosut ero Annax u TIPHBeTCTByeT, CKa3ali: 


CJIBIMAJI, Kak TIOCJIA4HHHK Aamaxa, 


“(lionu) MOKHHYT Menuny’, HECMOTpA Ha TO 4TO OHA | 
OyqeT B CBOGM HalJIy4lieM COCTOAHHU, HM He CTaHeT | 


TIOABJIATBCA TaM HUKTO, KPOMe TIOCEINaFOMXx’”’, 
KOTOPbIMH OH HMCJI B BUY 3Bepel MW NTH. ul OH, aie 
OarociwOBHT ero Aomax WM WpHBeTCcTByeT, cKa3aJ): = 


“flocnequumu xe, KTO GyneT coOpaH®, oKaxKyrca JBa | 
lacryxa V3 (IWieMeHH) My3aiiHa, KOTOpble HallpaBATCA B | 
Meguny, npuxpuKupas Ha cBOUX OBeL, H OOHApyxKaT eé | 


TlycTOH, Kora 2*Ke OHH JOCTHTHYT fanuiiat anb-Bana‘*, 


TO yilaytyT 3AMepTBO’’». 


Mor j H 


. tro CILYANTCA HE3aOITO TO Dua BOCKpeceHHaA. 
& 8 KOMMCHTapHAX YKa3bIBaeTCA, UTO STH CJIOBA, 
O4UCBHAHO, OTHOCATCA YWKE K PyrOMy xXajIHCcy. 


3.98: Harrated Abu Huraira: 1 heard Allah's Apostle 


| Saying, "The people will leave Medina in spite of the 


best state it will have, and none except the wild birds 


: and the beasts of prey will live in it, and the last persons 
' who will die will be two shepherds from the tribe of 
i Muzaina, who will be driving their sheep towards 


Medina, but will find nobody in it, and when they reach 
the valley of Ihaniyat—al—Wada’, they will fall down on 
their faces dead." 
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> Umeerca B puny cOop mogei B ompexenéHHoM 
mecte B Denb Bockpecenus. 
4 Haspanne Bag. 


Tnasa 692: 0 TLOCTOMHCTBEe Menuet MTOM, UTO OHA | 


OTBepraeT (YpHBbIX) sro 7eH. 


857 (I87Z). llepenator co cnos Hoy Nypaiipsi, na | 
6yneT qoBoneH um Anmax, yro nocnanHuK Aumaxa, za | 


OarOcMOBHUT ero Aamax HM TIpuBercrByetT, CKa3all: 


«Mune 


OblIO BeeHO (MmepeOpatbca B) 


umenyrot Uacpu6om, u sro — Meguna, orsepraromas | 
(ZypHbIx) s0ZeH MOqOOHO Ky3HeYHOMy Mexy, 4HTO | 


BbITYBaeCT OKaJIMHY 3 2KCJIC3a)). 


ropod, | 
KOTOpbIii HormoTuT’ (apyrve) ropoya uu KOTOppIii ; 


™ To ects 3anorer. 


3.95: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, "4 
was ordered to migrate to a town which will swallow 
(conquer) other towns and is called Yathrib and that is 
Medina, and it turns out (bad) persons as a furnace 
removes the impurities of iron. 


4.74.2: Narrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"Once $olomon, son of David said, (By Allah) Tonight 4 
will have sexual intercourse with one hundred (or 
ninety-nine) women each of whom will give birth to a 
knight who will fight in Allah's fause.' On that a (ie. if 
Allah wills) but he did not say, 'Mllah willing.’ Therefore 
only one of those women conceived and gave birth to a 
half-man. Ry Him in Whose Hands Muhammad's life is, 
if he had said, "Allah willing’, (he would have begotten 
sons) all of whom would have been knights striving in 
Allah's fause." 


4.635: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"Solomon (the son of) David said, Tonight 4 will sleep 
with seventy ladies each of whom will conceive a child 
who will be a knight fighting for "Allah's fause.' His 
companion said, Sf Allah will.’ But Solomon did not say 
so; therefore none of those women got pregnant except 
one who gave birth to a half child." The Prophet further 
said, "If the Prophet Solomon had said it (i.e. 'If Allah 
will') he would have begotten children who would have 
fought in Allah's fause." Shuaib and ton Abi Az—Zinad 
said, "Hinety (women) is more correct (than seventy). 


7.269: Warrated Abu Huraira: (The Prophet) 
Solomon son of (the Prophet) Pavid said, "Tonight J 
will go round (i.e. have sexual relations with) one 
hundred women (my wives) everyone of whom will 
deliver a male child who will fight in Allah's fause." On 
that an Angel said to him, "Say: If Allah will.’ " But 
Solomon did not say it and forgot to say it. ‘l'hen he had 
sexual relations with them but none of them delivered 
any child except one who delivered a half person. ‘I'he 
Prophet said, "$f $olomon had said: 'If Allah will, Allah 
would have fulfilled his (above) desire and that saying 
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would have made him more hopeful." 


8.634: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"(The Prophet) Solomon once said, Tonight J will sleep 
with ninety women, each of whom will bring forth a 
(would—be) cavalier who will fight in Mllah's fause." On 
this, his companion said to him, "Say: Allah willing!" 
But he did not say Allah willing Solomon then slept 
with all the women, but none of them became pregnant 
but one woman who later delivered a half-man. Ry Him 
in Whose Hand Muhammad's soul is, if he (Solomon) 
had said, ‘Allah willing’ (all his wives would have 
brought forth boys) and they would have fought in 
Allah's fause as cavaliers. " 


8.711: Harrated Abu Huraira: (The Prophet) 
Solomon said, "Tonight 1 will sleep with (my) ninety 
wives, each of whom will get a male child who will fight 
for Allah's fause." On that, his companion (Sufyan said 
that his companion was an angel) said to him, "Say, "If 
Allah will (Allah willing)." But $olomon forgot (to say 
it). He slept with all his wives, but none of the women 
gave birth to a child, except one who gave birth to a 
halfboy. @bu Huraira added: The Prophet said, "If 
Solomon had said, "Jf Milah will" (Allah willing), he 
would not have been unsuccessful in his action, and 
would have attained what he had desired." Once Abu 
Huraira added: Allah apostle said, "If he had accepted." 


9.56: Warrated Abu Huraira: Allah's Prophet 
Solomon who had sixty wives, once said, "Jonight J 
will have sexual relation (sleep) with all my wives so 
that each of them will become pregnant and bring forth 
(a boy who will grow into) a cavalier and will fight in 
Allah's Lause." $0 he slept with his wives and none of 
them (conceived and) delivered (a child) except one who 
brought a half (body) boy (deformed). fllah's Prophet 
said, "S¢ $olomon had said; ‘$f Allah Will,’ then each of 
those women would have delivered a (would-be) 
cavalier to fight in Allah's fause." (See Hadith Ho. 74 
A, Vol. 4). 


4.637: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"fly example and the example o the people is like that 
of a person who lit a fire and let the moths, butterflies 
and these insects fall in it." He also said, "There were 
two women, each of whom had a child with her. 4 wolf 
came and took away the child of one of them, 
whereupon the other said, 'It has taken your child.’ The 
first said, But it has taken your child.’ $0 they both 
carried the case before David who judged that the living 
child be given to the elder lady. So both of them went to 


J. 
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Solomon bin David and informed him (of the case). He 
said, "Bring me a knife so as to cut the child into two 
pieces and distribute it between them.' Ihe younger lady 
said, ‘May Allah be merciful to you! Don't do that, for it 
is her (i.e. the other lady's) child.’ $0 he gave the child to 
the younger lady." 


8.760: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"There were two women with whom there were their 
two sons. # wolf came and took away the son of one of 
them. hat lady said to her companion, ‘The wolf has 
taken your son.' The other said, ‘But it has taken your 
son.' $0 both of them sought the judgment of (the 
Prophet) David who judged that the boy should be given 
to the older lady. hen both of them went to (the 
Prophet) Solomon, son of David and informed him of 
the case. Solomon said, 'Bive me a knife so that 1 may 
cut the child into two portions and give one half to each 
of you.’ The younger lady said, ‘Yo not do so; may Allah 
bless you ! He is her child.’ On that, he gave the child to 
the younger lady." Abu Huraira added: By Allah! 1 had 
never heard the word '$akkin' as meaning knife, except 
on that day, for we used to call it "fludya". 


Tnaza 836: Ucnonp30paHue KOPOB JIA TWaXOTHI. 


I022 (2324). llepenaror co cmos Ady Nypaiipsr, za | 


OyeT TOBOeH HM Aamax, aro TIpopok, a OmarociOBUuT 
ero Annax u IIPHBeTCTBYyeT, CKa3ali: «(hak-ro pa3,) 
Kora (OHH) 4eIOBeK exalI BepXOM Ha KOpOBe, OHa 
TIOBepHyyla K HeMy (CBOIO TOMOBy) UW ckas3ala 
(4enoBeyecKHM Trosocom): “ft Opuia co3yqjaHa He WIA 
wa 


OarOciOBUT ero Aanax u IIPHBeETCTBYCT, ) CKa3aJi: «ht, 


9Toro, a JIA WaxOTI’». (3arem TIpOpoK, 
Roy Saxp u ‘Ymap nosepumm stomy». (3atem mpopox, 
na Onarocnosut ero Aanax u npupercrsyet,) cka3amt: 
«(DqHaxKb!) BONK CXBaTHI OBIy, a KOra 3a HUM 
nlorHasics WacTyx, BoK cKa3am: “A Kro craHeT oxpaHsTS 
MX B (TOT) JeHb (, Kora NOABATCA) JMKHe 3BepH, HU He 
OyneT UIA HX MHOFO HacTyxa, KpoMe MeHs?”» (3aTem 
mpopok, 4a Guarocnosut ero Annax u upuBercrsyer,) 
cxasan: «ft, Ady baxp u ‘Ymap nosepumm sTomyy. 


llepenarauKk 9Toro xaguca goGaBun, aro A6y Nypaiipa 


CKa3aJi: A B TOT yeHb HX TI He ObLIO cpeuu | 


(coOpapmiuxca y mpopoka, a ONarocuoBUT ero Annax u 
TIpuBercrByer,) jose». I 3necb umerorca B Buy A6y 
Daxp u ‘Ymap, na Gyner noBonen Amax umu oGoumu. 


3.517: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"While a man was riding a cow, it turned towards him 
and said, 'l have not been created for this purpose (i.e. 
carrying), 1 have been created for sloughing." The 
Prophet added, "f, Abu Bakr and “tlmar believe in the 
story." The Prophet went on, "fl wolf caught a sheep, 
and when the shepherd chased it, the wolf said, "Who 
will be its guard on the day of wild beasts, when there 
will be no shepherd for it except me?’ "Hfter narrating it, 
the Prophet said, | Abu Bakr and “Umar too believe it." 
Abu Salama (a sub-narrator) said, "Abu Bakr and * Umar 
were not present then." (dt has been written that a wolf 
also spoke to one of the companions of the Prophet near 
Medina as narrated in fath—ul-Bari: Narrated Unais bin 
“Amr: Ahban bin Aus said, "J was amongst my sheep. 
Suddenly a wolf caught a sheep and J shouted at it The 
wolf sat on its tail and addressed me, saying, ‘Who will 
look after it (i.e. the sheep) when you will be busy and 
not able to look after it? Do you forbid me the provision 
which fllah has provided me? " Ahban added, "J 
clapped my hands and said, 'By Allah, J have never seen 
anything more curious and wonderful than this!’ On that 
the wolf said, 'There is something (more curious) and 
wonderful than this; that is, Allah's Apostle in those 
palm trees, inviting people to Allah (i.e. tslam).' "Unais 
bin “Amr further said, "Then @hban went to Allah's 
Apostle and informed him what happened and embraced 
Aslam.)" palm trees or other trees and share the fruits 
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with me." 


4.677: Harrated Abu Huraira: Once Allah's Apostle; 
offered the morning prayer and then faced the people 
and said, "While a man was driving a cow, he suddenly 
rode over it and beat it. The cow said, "We have not 
been created for this, but we have been created for 
sloughing." On that the people said astonishingly, 
"Glorified be Allah! A cow speaks!" The Prophet said, "4 
believe this, and Abu Bakr and ~imar too, believe it, 
although neither of them was present there. While a 
person was amongst his sheep, a wolf attacked and took 
one of the sheep. ‘I'he man chased the wolf till he saved 
it from the wolf, where upon the wolf said, ‘ou have 
saved it from me; but who will guard it on the day of the 
wild beasts when there will be no shepherd to guard 
them except me (because of riots and afflictions)?' " The 
people said surprisingly, "Glorified be Allah! A wolf 
speaks!" The Prophet said, "But 1 believe this, and Abu 
Bakr and ~Umar too, believe this, although neither of 
them was present there." (See the foot-note of page Ho. 
10 Vol.5) 


6.442: Harrated Ibn “Abbas: All the idols which 
were worshipped by the people of Woah were 
worshipped by the Arabs later on. fs for the idol Wadd, 
it was worshipped by the tribe of ‘alb at 
Daumat—al—Jandal; Suwa’ was the idol of (the tribe of) 
Murad and then by Ban, Ghutaif at Al-Jurf near Saba: 
{Jauq was the idol of Hamdan, and Hasr was the idol of 
Himyr, the branch of Dhi-al—Nala.' The names (of the 
idols) formerly belonged to some pious men of the 
people of Hloah, and when they died $atan inspired their 
people to (prepare and place idols at the places where 
they used to sit, and to call those idols by their names. 
The people did so, but the idols were not worshipped till 
those people (who initiated them) had died andthe origin 
of the idols had become obscure, whereupon people 
began worshipping them. 


4.632: Harrated Mujahid: 1 asked dbn “Abbas, 
"Should we perform a  prostration on reciting 
Surat-$a°d?" He recited (the $ura) including: ‘And 
among his progeny, David, $olomon..(up to)...so follow 
their guidance (6.84-91) And then he said, "{our 
Prophet is amongst those people who have been ordered 
to follow them (i.e. the preceding apostles). 


4.633: Harrated Jbn “Abbas: The prostration in 
Sura—$a‘d is not amongst the compulsory prostrations, 


though 1 saw the Prophet prostrating on reciting The 
Statement of Allah:—and to David We gave Solomon 
(for a son). llow excellent (a) slave he was ever 
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oft-returning in repentance (to us) (38.30) And His 
Statement:—— He said: My Lord forgive me and grant 
me a kingdom such as shall not belong to any other after 
me.' (38.35) And His $tatement:— 'And they followed 
what the Devils gave out (falsely), of magic in the 
life-time of $olomon.' (2.502) 


7.659: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"Avoid the Mubigat, i.e., shirk and witchcraft." 


[napa 322: Umamom moxer Obits pao, 


BOJIBHOOTITYUJCHHUK HWJIM WOAPOCTOK, He WOcTurmnuit i 


copepmenHosetus. 390 (693). llepenaror co ci0B 


Auaca, Wa OyneT AOBOJICH HM Aanax, 4TO IIPOpOK, ja : 


OarOciwOBHT ero Aanax WM IIpHBercTByeT, CKa3all: 
«{nymaiire u MOBHHYyHTech, AaKe CCH BallHwM 
TIpaBHTesIeM CleatoT 93cpuora, 


TOMOBAa KOTOPOrO 


Tloq00Ha H3KOMHHe)». 


[napa I583: ({nenyer) TIOBHHOBATCA TpaBHTeJLO, 
oka (OH He MoTpeOyeT OT YeNOBeKa) OCIIyIMaTEca 
(Annaxa). 2104 (7242). llepexaror co cmos Huaca Gun 


Manuxa, na Syner noBonen um Aumax, uo nocmaHHNK | 
nnaxa, ga Onarocnosut ero Auanax u upuBercrsyer, | 
cxa3an: «dlopnuyiitecs (cBoemy mpaBuTesio), Jake ecmu 
MOCTaBAT Hay BAMH 3*uorcKoro paba, rouoBa KOTOpOrO |! 


TloqOOHa H3KOMHHe». FE I {m. xaguc Ne 390. 


1.664: Harrated Anas bin Malik: The Prophet said to 
Abu-Dhar, "Listen and obey (your chief) even if he is an 
Ethiopian with a head like a raisin." 


1.662: Harrated Anas: The Prophet said, "Listen and 
obey (your chief) even if an £thiopian whose head is like 
a raisin were made your chief." 


9.256: Harrated Anas bin Malik: Allah's Apostle 


| said, "{Jou should listen to and obey, your ruler even if 


he was an £thiopian (black) slave whose head looks like 


a raisin." 


Tnaza 279: 1 POMKoe IIpou3HeceHHe a3aHa. 


353 (609). Coodmaerca, uro H6y fa‘ug ans-Nyapu, 
na 6ynetT oBoneH um Annax, cKa3am: 

«it ma 
6marocnosut ero Humax u npuBercrsyer, cKa3am: “hiro 


cipal, Kak ocnanHux Annaxa, 
Obl HH ycyIbIwan (romoc) Mya33HHa, Oyqb TO J)KHHH, 
YeJIOBeK HWIH sr000e wHOe (co3qaHHe), OH CTaHeT 


CBHJICTCJIBCTBOBATb 3a HELO B Deus BOCKpeceHHa’”»». 


1.583: Warrated “Abdur—Rahman: Abu $a‘id 
Al—Nhudri told my father, "J see you liking sheep and 
the wilderness. So whenever you are with your sheep or 
in the wilderness and you want to pronounce Adhan for 
the prayer raise your voice in doing so, for whoever 
hears the Adhan, whether a human being, a jinn or any 
other creature, will be a witness for you on the Day of 
Resurrection." Abu S$a‘id added, "1 heard it (this 
narration) from Allah's Apostle." 


4.517: Warrated “Abdur—Rahman bin “Abdullah bin 
“Abdur-Rahman bin Abi $asaa Ansari: That Abu $a*id 
Al-Nhudri said to his father. "1 see you are fond of 
sheep and the desert, so when you want to pronounce the 
Adhan, raise your voice with it for whoever will hear the 
Adhan whether a human being, or a Jinn, or anything 
else, will bear witness, in favor on the Day of 
Resurrection." Abu $a‘id added, "J have heard this from 
Allah's Apostle _ 


9.637:Harrated Jbn “Abbas: The Prophet was hiding 
himself in Mecca and used to recite the (Qur'an) in a 
loud voice. When the pagans heard him they would 
abuse the Qur'an and the one who brought it, so Allah 
said to His Prophet: fleither say your prayer aloud, nor 
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say it in a low tone.’ (E7.IIO) 9.638: Harrated 
“Abdullah bin “Abdur-Rahman: that Abu $a‘id 
Al—Nhudri said to him, "J see that you like sheep and the 
desert, so when you are looking after your sheep or 
when you are in the desert and want to pronounce the 
Adhan, raise your voice, for no jinn, human being or 
any other things hear the Mu‘adh—dhin's voice but will 
be a witness for him on the Day of Resurrection." Abu 
Said added, "f heard this from Allah's Apostle." 


765 (1593). llepegaror co cmos Hoy fa‘una anp- 
Nyapu, aa 6yyer gosonen um Asnnax, uro npopox, ya 
Onarocnoput ero fumax um mpuBercrByet, cKa3amt: 


«(Miogm) Hempemenno 6yazyr (mpoxomKaTs) coBepmiats | 


xampiox u yMpy K Domy u mocue Berxoga (u3-3a creHb!) 


Wamxymxa u Mamxymxa I». I Wanxymx u Mamxymx i 
(Ou6neiicxue Yor u Maror) — spaxzeOubre moyam } 
cyllecTBa, OOuTaIolHe Ha KpaiiHeM BOCTOKe 3eMJIM 3a | 

AO : 
“OHH ! 


cTeHOH, KOTOpaA paccbuiieTca He3a{OJIrO 


HacTyIWIeHua Dua BOCKpeceHHA, HWOCIe wero 


ycTpeMsatca c KaxkJOi Bo3BbINeHHOcTH”.* 06 9Tux | 
cyllecTBax yiomunaetca Tawxe B cype “tlenepa”, 94 — 


98. *{u.: “Hpopoxu”, 96. 


2.663: Harrated Abu $a‘id Al-Nhudri: The Prophet 
said "Lhe people will continue performing the Hajj and 
“{mra to the Na*ba even after the appearance of #og and 
Magog." Narrated Shuba extra: The Hour @ay of 
judgment) will not be established till the Hajj (to the 
Na*ba) is abandoned. 


393 (70). Coo6maercs, uro Dxadup, na Syzer | 


noponen um Amnax, cxasan: «fOsrano My‘as oun 
DoxaGanb MomMica BMecTe Cc IpopoKoM, Ja GarocnOBUT 
ero Hnsax u npupercrsyer, a MOTOM BO3Bpalliasica u 
TIpOBOJWJI MOIMTBY C JIKOIbMH cCBOerO IJICMeHH. 
OnHaxnbI, Kora BO BpeMa MpoBeyeHua BeyepHelt 
MOJIMTBBI OH CTAJI YMTATh Cypy “hoposa” I , KaKOM-TO 
YeJIOBEK TOKHHYJI (M€CTO MOJIMTBBI), UTO %Ke KacaeTcA 
My<asa, To oH, Kak KaxKeTCsH, IIOXO OTOSBasICA O HEM. 
}ro youWI0 0 MpopoKa, 4a Guarocnosut ero Anmax u 
TPYWK BI 
“Ecxycurens!” 2 — ¥M Beylell CMy 4MTATS WBE Cypbl 43 


IIpHBeTCTByeT,  KOTOPBIli 
cepequnr Myaccans 3 ». I famas gumHHas cypa 
hopana. 2 Wpopox, ga Gnarocnosur ero Annax u 
IIpMBeTCTBYeT, MMe B BULLY, YTO 3aTaruBanne Mly‘a3om 
MOJIMTBbI MOXKeT BHYIUMTb JIKOIAM OTBpalljeHve K 
yuacTHIO B OOUIMX MOJIMTBAX. 3 “Mydpaccans” — Tak 
uMeHyetca Bropas nomoBuHa Kopana, HayuHaa c 50-ii 


CYypbI “hab” M JO KOH. 


BOCKJIMKHYJI: | 


i Muadh 


1.669: Harrated “Amr: Jabir bin “Abdullah said, 
"Muadh bin Jabal used to pray with the Prophet and 
then go to lead his people in prayer Once he led the 
‘Asha’ prayer and recited Surat "f1-Bagara." $omebody 
left the prayer and Mu‘adh criticized him. The news 
reached the Prophet and he said to Mu‘adh, ‘Jou are 
putting the people to trial,’ and repeated it thrice (or said 
something similar) and ordered him to recite two 
medium $uras of Mlufassal." (Amr said that he had 
forgotten the names of those $uras). 


1.673: Harrated Jabir bin “Abdullah Al—Ansari: 
Once a man was driving two Hadihas (camels used for 
agricultural purposes) and night had fallen. He found 
Mu adh praying so he made his camel kneel and joined 
in the prayer. The latter recited Surat 
‘Al-Bagara" or Surat "An—Hisa", (so) the man left the 
prayer and went away. When he came to know that 
Mu adh had criticized him, he went to the Prophet, and 
complained against Muadh. The Prophet said thrice, "0 
Muadh ! Are you putting the people to trial?” Jt would 
have been better if you had recited "Sabbih Isma 
Rabbika—l-A‘la (87)", Wash-shamsi wa duhaha (9I)", 
or "Wal-laili idna yaghsha (92)", for the old, the weak 
and the needy pray behind you." Jabir said that Mu*adh 
recited $ura #l—Bagara in the ‘Isha’ prayer. 


8.227: Harrated Jabir bin “Abdullah: Mu‘adh bin 
Jabal used to pray with the Prophet and then go to lead 
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his people in prayer. Qnce he led the people in prayer 
and recited $urat—al-Baqara. 4 man left (the row of the 
praying people) and offered (light) prayer (separately) 
and went away. When Mlu‘adh came to know about it, 
he said. "He (that man) is a hypocrite." Later that man 
heard what Mlu‘adh said about him, so he came to the 
Prophet and said, "® Allah's Apostle! We are people who 
work with our own hands and irrigate (our farms) with 
our camels. Last night Mu‘adh led us in the (night) 
prayer and he recited $ura—al-Baqara, so 1 offered my 
prayer separately, and because of that, he accused me of 
being a hypocrite." The Prophet called Mu‘adh and said 
thrice, " Muradh! {Jou are putting the people to trials? 
Recite 'Wash-shamsi wad—uhaha' (91) or'$abbih isma 
Rabbi ka—l-#'la’ (87) or the like." 


766 (I595). llepeyator co cos Hon ‘fl66aca, Wa 
OyneT TOBOeH Aanax umu o6oumn, 4To TIpOpoK, a 
Onarocnosut ero Annax u IIPHBeTCTBYeT, CKa3all: «ft 


OyaTO (BOOUMIO BIDKy) ero — uépHoro (YeoBeKa) c ! 


IHpoKoO paccTaBJICHHbIMU HOraMyu, KOTOpBI 


BBbIUIaMBIBaeT (13 haa6zr) KaMeHb 38 KaMHem»». |'srapa 
614: 0 TOM, YTO ObLIO CKa3aHO O YspxHom KaMHe. 


767 (1597). CooOmaerca, uro (onHaxKE) ‘Yap, | 
na Oyner goponen um Aumax, nogomén x 4épHomy | 


KaMH#¥O, HOUCIOBAaI eCrO UH CKa3ali: «Houcruue, MHe 


W3BECTHO, 4TO TbI — (TOJIBKO) KaMeHB, (CaM 110 cee) He | 


IIpHHOCAMMH HH Bpewa, HH MOMb3bI, HM ecu OBI A HE 
BHJell, Kak IemyeT TeOa MpopoK, Wa OnarocnoBuT ero 
Aamax u IIPHBeTCTByeT, TO H 4 He CTam ObI IeOBaTb 
TeOa!» 


2.665: Harrated Jbn “Abbas: The Prophet said, "As if 
1 were looking at him, a black person with thin legs 
plucking the stones of the Na‘ba one after another. " 


2.666: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"Dhus—Suwaigatain (the thin legged man) from Ethiopia 
will demolish the Na*ba." 


2.662: Harrated Abu Huraira: The Prophet; said, 
"Dhus—Suwaiga-tain (literally: One with two lean legs) 
from £thiopia will demolish the Na*ba." 


2.667: Harrated “Abis bin Rabi‘a: “Umar came near 
the Black Stone and kissed it and said "Ho doubt, i 
know that you are a stone and can neither benefit anyone 
nor harm anyone. llad 4 not seen Allah's Apostle kissing 
you 4 would not have kissed you." 


Tnasa TO6I: Pacckas (@) tamxymxe u Mamxymxe. 
Coosa Bcessmmnero: «Muu cKkazamu: “OD 3y-np-hapnaiin, ' 


I nouctune, (Hapogst) Hamxymx u Mamxymx TRopst 
HeyecTHe Ha 3eMuIe!”» (“Hemepa”, 94). I Dyxpanbuo - 
“JIBYpOrMi”’, OHaKO, HOCKOIbKy COBO “KapH” 
O3HauaeT He TOJIbKO “por”, HO MMeeT HM HHbIe 3Ha4eHUA, 
9TO CHIOBOCOYeTAHHe MOXKHO TepeBecTH HM T0-{pyromy. 
“3y-mb-KapHaiin” YacTO OMMOOYHO OTOXKCCTBIIAICA C 
Maxeyouckum; 


Anexcanzpom BbICKa3bIBaJIUCbh u 


Apyrie NpeANOJOKCHNA OTHOCHTCJIBHO JIMUHOCTH STOFO | 


yenlopeka. I34I (3346). llepegaror co cmos 3aitHa6 
Ount Doxaxm I , za OyleT TOBOeH ero Aamax, 410 
OTHMKIbI K Heli 3allé] OXBAYCHHBIM CTpaxoM TIpopoK, 
ja Onarocnosur ero Amnax u IIPHBeTCTByeT, KOTOPBIii 


Bocknukuym: «Her Gora, kpome Aunaxa! Tope apa6am | 


oT 31a, KoTopoe yxe Onu3Ko! feroqHa B creHe 
Yamxysxa u Mamxymxa Gpr10 npogenaHo BoT TaKoe 
oTBepcTHe!» — H COCAHHHII OONLIIOM HM yKa3aTesIbHbIi 
Talbubl B Bue Kpyra. Salina} Ount Dxaxm cKa3ana: 


4.565: Harrated Zainab bint Jahsh: That the Prophet 
once came to her in a state of fear and said, "Hone has 
the right to be worshipped but Allah. Woe unto the Arabs 
from a danger that has come near. ftn opening has been 
made in the wall of fog and Magog like this," making a 
circle with his thumb and index finger. d@ainab bint 
Jahsh said, "0 Allah's Apostle! Shall we be destroyed 
even though there are pious persons among us?" He said, 


'{J/es, when the evil person will increase." 


4.566: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"Allah has made an opening in the wall of the Bog and 
Magog (people) like this, and he made with his hand 
(with the help of his fingers). 


4.797: Harrated Zainab bint Jahsh: That the Prophet 
came to her in a state of fear saying, "Hone has the right 


; to be worshiped but Allah! Woe to the Hrabs because of 


evil that has come near. ‘Today a hole has been made in 
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«ft clipocuyia: “Q nocnanHux Annaxa, tax HeyK eI 
TIOTHOHEM UH MBI, HECMOTpA Ha TO, 4TO cpequ Hac OyAyT 
Ou “Da, 


yMHoxartca!”» 2 F Onna v3 2xéH popoka, ja 


ipaBeyqHuKH?” cka3ali: ecuM MOpoKH 
6narocnosut ero Anax u IIpHBeTCTByeT. 2 B TIepB yo 
ouepeyb NOCIaHHUK Aamaxa, qa Onarocnosur ero Assax 


WM IIPHBeTCTBYeT, HMeJI B BUY MpemtoOogesHua. 1342 


(3348). CooOmaerca, uTo Roy {a‘u amb-Nyapu, qa | 
OyleT TOBONeH MM Aamax, cKa3am: (OnHa2Knp1) TIpOpoK, | 


na Onarocnosut ero Hnnax u mpuBercrByet, cKa3am: 
«(B Denn BOCKpeceHH4) Annax craxer: “0 Anam!” 
(Ayam) orkauxuerca: “Bor 1 nepex To6oi u roros 
cnyxuts Te6e, a (pcé) 6naro B Tpoux pyxax! /a6aii- 
Ka, Ba ca‘Jaii-Ka Ba-lb-xaiipy (pu jiagaii-xa!/” (Annax) 
cxaxet: “Brmequ Tex, KOMy cy2%KJeHO OKa3aTECaA B 
orHe!” (Anam) CIIPOCHT: “Al ckombKo ux?” (Anax) 
cxaxet: “(Birwequ) JeBaATBCOT JeBAHOCTO JeBAT H3 
K@KHOH ThICHUM’, HU MOCNe 9TOrO MOceyewoT Marble 
(qeTH), UH Kaxyai OepeMeHHad CIOXKUT CBOIO HOLIy, 
YBUAMIUb TbI Oe (OyATO) IbAHBIMH, XOTA IIbAHbIMU 
OHH He OyZyT, HO cypoBbM OyzeT HakazanHue Annaxa! I 
”y» (ion) cnpocunu: «8 nocnannux Anmax, a KTo 13 
Hac OyjleT TeM eCMHCTBCHHBIM (, KTO ciacéTca OT 
orn?» Ha 910 mpopox, ga Onarocnosur ero Annax u 
mpuBetcrsyet,) orseTun: «Panyiitech, u60 oun GyzeT 
v3 Bac, a Teictua — uz (Hapogos) Hamxymx u 
Mamxymx!» — mocne uero cxa3an: «hasnycs Tem, 8 
beii qanu gyula Mos, MOMCTHHe, 4 HayeIOcb, YTO BEI 
cocTaBuTe COOoM YeTBepTb oOuTaTeei pas!» — H MBI 
Bocknukuymu: «Hanax senux!» Horom (npopox, za 
6narocnosut ero Amnax u upupercrsyer,) cKazam: «ft 
Hajlerlocb, YTO BbI COCTaBHTe COOOM TpeTb obuTaTeseli 
pas!» — uw mpl Bockmukuynu: «Annax pBemux!» Toro 
(mpopox, 2a Gnarocnosur ero fAumax u mpuBercrsyet,) 


CKa3aJi: «ft Haylerocb, UTO BbI COCTABUTE coool 


TIOJIOBHHY ooutatTeneli pasa!» — M MBI BOCKJIMKHYJIN: | 


«Aax Bemmx!» A roto (mpopok, Ja OnarocroBuT ero 
Aamax u IIPHBeTCTBYeT,) CKa3asi: «Ho no cpaBHeHHI0 C 
IPyrHMu JIOABMH BbI TOXOOHEI BCero IMUIb 4épHOMy 
BOIOCKy Ha Wikype Oenoro Obika WIM OeOMy BOOCKy 
Ha WKype 4épHoro Opika». I {u.: “Nami”, 2. 


the wall of Bog and Magog as large as this." pointing 
with two of his fingers making a circle. @ainab said, "1 
said, 0 Allah's Apostle! Shall we be destroyed though 
amongst us there are pious people? ' He said, ‘Yes, if evil 
increases." Harrated fm $alama: The Prophet woke up 
and said, "Blorified be Allah: What great (how many) 
treasures have been sent down, and what great (how 
many ) afflictions have been sent down!" 


4.567: Harrated Abu $a‘id Al-Nhudri: The Prophet 
said, "Allah will say (on the Day of Resurrection), ‘0 
Adam.’ Adam will reply, ‘Labbaik wa $a°daik', and all 
the good is in four Hand.’ Allah will say: ‘Bring out the 
people of the fire.’ Adam will say: '0 Allah! How many 
are the people of the fire?’ Allah will reply: ‘from every 
one thousand, take out nine—hundred—and ninety—nine.' 
At that time children will become hoary headed, every 
pregnant female will have a miscarriage, and one will 
see mankind as drunken, yet they will not be drunken, 
but dreadful will be the Wrath of Allah." The 
companions of the Prophet asked, "0 Allah's Apostle! 
Who is that (excepted) one?" He said, "Rejoice with 
glad tidings; one person will be from you and 
one-thousand will be from og and Magog." 
TheProphet further said, "By Him in Whose Hands my 
life is, hope that you will be one-fourth of the people of 
Paradise." We shouted, "Allahu Akbar!" He added, "J 
hope that you will be one-third of the people of 
Paradise." We shouted, "Allahu Akbar!" He said, i 
hope that you will be half of the people of Paradise." We 
shouted, "Allahu Akbar!" He further said, "Jou 
(Muslims) (compared with non Muslims) are like a 
black hair in the skin of a white ox or like a white hair in 
the skin of a black ox (i.e. your number is very small as 
compared with theirs). 


state since you left them." 6.265: Harrated Abu 
Said AlNhudri: The Prophet said, "On the day of 
Resurrection Allah will say, ‘0 Adam!’ Adam will reply, 
‘Labbaik our Lord, and $a‘daik ' Then there will be a 
loud call (saying), Mllah orders you to take from among 
your offspring a mission for the (Hell) fire.’ Adam will 
say, 0 Lord! Who are the mission for the (Hell) fire?’ 
Allah will say, ‘Put of each thousand, take out 999.' At 
that time every pregnant female shall drop her load 
(have a miscarriage) and a child will have grey hair. find 
you shall see mankind as in a drunken state, yet not 
drunk, but severe will be the torment of Allah." (2 2.2) 
(When the Prophet mentioned this), the people were so 
distressed (and afraid) that their faces got changed (in 
color) whereupon the Prophet said, "from Sog and 


64 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


BUHARI 


BUHART 


Magog nine—hundred ninety-nine will be taken out and 
one from you. You Muslims (compared to the large 
number of other people) will be like a black hair on the 
side of a white ox, or a white hair on the side of a black 
ox, and J hope that you will be one-fourth of the people 
of Paradise." On that, we said, "Allahu-Akbar!" Then he 
said, "J hope that you will be) one-third of the people of 
Paradise." We again said, "Allahu-Akbar!" Then he 
said, "(J hope that you will be) one-half of the people of 
Paradise." $0 we said, Mllahu Akbar." 


7.215: Harrated bn “Abbas: Allah's Apostle 
performed the Lawaf (around the i\a‘ba while riding his 
camel, and every time he reached the corner (of the 
Black Stone) he pointed at it with his hand and said, 
"Allahu Akbar." (Zainab said: The Prophet said, "An 
opening has been made in the wall of fog and Magog 
like this and this," forming the number 90 (with his 
thumb and index finger). 


8.537: Marrated Abu $a‘id: The Prophet said, "#lllah 
will say, '0 Adam!. Adam will reply, ‘Labbaik and 
$a*daik (J respond to Your falls, 1 am obedient to four 
orders), wal Whair fi 4adaik (and all the good is in 4four 
Hands)!’ Then Allah will say (to Adam), Bring out the 
people of the fire.' Adam will say, "What (how many) 
are the people of the fire?’ Allah will say, ‘Dut of every 
thousand (take out) nine—hundred and ninety-nine 
(persons).' At that time children will become 
hoary—headed and every pregnant female will drop her 
load (have an abortion) and you will see the people as if 
they were drunk, yet not drunk; But Allah's punishment 
will be very severe." That news distressed the 
companions of the Prophet too much, and they said, "0 
Allah's Apostle! Who amongst us will be that man (the 
lucky one out of one—thousand who will be saved from 
the fire)?” He said, "Have the good news that 
one-thousand will be from Sog and Magog, and the one 
(to be saved will be) from you." The Prophet added, "By 
Him in Whose Hand my soul is, 1 Hope that you 
(Muslims) will be one third of the people of Paradise." 
On that, we glorified and praised Allah and said, "Allahu 
Akbar." The Prophet then said, "By Him in Whose Hand 
my soul is, J hope that you will be one half of the people 
of Paradise, as your (Muslims) example in comparison 
to the other people (non—Mluslims), is like that of a 
white hair on the skin of a black ox, or a round hairless 
spot on the foreleg of a donkey." 


9.181: Harrated Zainab bint Jahsh: The Prophet got 
up from his sleep with a flushed red face and said, 


J. 
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"Hone has the right to be worshipped but Allah. Woe to 
the Hrabs, from the Great evil that is nearly approaching 
them. T'oday a gap has been made in the wall of Bog 
and Magog like this." (Sufyan illustrated by this 
forming the number 90 or E00 with his fingers.) Jt was 
asked, "Shall we be destroyed though there are righteous 
people among us?" The Prophet said, "{es, if evil 
increased." 


9.249: Harrated Zainab bint Jahsh: That one day 
Allah's Apostle entered upon her in a state of fear and 
said, "Hone has the right to be worshipped but Mllah! 
Woe to the Arabs from the reat evil that has 
approached (them). ‘l‘oday a hole has been opened in the 
dam of Bog and Magog like this." The Prophet made a 
circle with his index finger and thumb. ¢ainab bint 
Jahsh added: J said, "8 Allah's Apostle! Shall we be 
destroyed though there will be righteous people among 
us?” The Prophet said, "Mes, if the (number) of evil 
(persons) increased." 


9.250: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, "A 
hole has been opened in the dam of Sog and Magog." 
Wuhaib (the sub-narrator) made the number 90 (with 
his index finger and thumb). 


Tnasa 400: 0 TIPOABJICHHH paylOCTH BO BpeMaA 
mpa3qHuka. 


498 (949). CooOmaerca, uro ‘Auma, na Gyner 
jlopouen ero Asmax, cKa3ama: 
«(OqHaxgEt) MocnanHuk Aumaxa, na OnarocnoBuT 


ero Amax M IpuBercrByet, BOWIE KO MHE B TO BpeMA, 
Koryqa Y MCHA HaxXOMIIMCh JBC JCBYUIKH, IICBINMe ; 


necuio o Dy‘ace’, nér Ha nocrens M OTBepHylca. (a 
yepe3 HeKOTOpoe BpeMaA B MOIO KOMHaTy) Bouén H6y 


Daxp u pesko cnpocu Mens: “(hax MO%KeT) CBHpesb ! 
walitaHa (3By4¥aTb) y UpopoKa, fa OyarocmoBuT ero | 


Annax u IIpHBeTcTByeT?!” Torna mocwaHHuk Aamaxa, wa 
6narocnosut ero Annax u IIpHBeTCTBYeT, MOBepHyJICA K 


22 


HeMy HM CKasaJl: “Qcrapb ux”,? Korma 2Ke (Hoy Daxp) 


OTBJIEKCA, A Cieasia JeBYMKaM 3Hak HW OHV BEINN)». 


Dy‘ac — Ha3BaHHMe ypounia B ABYX MUJIAX OT 
Meauust, rye B 629 wIM 620 Tony NpoHsom0 
cpaxkeHwe MexKYy OTpAyaMM IWIeMeH ayc HM Xa3paDK, B 
KOTOPOM ToOeaqHIM aycHTbI HU MorHOs0 MHOro IrOTeH, 
Tlocyle 4ero 9TH IWieMeHa B TeYeHHe oOlpezeueéHHOrO 
BPeMeHH BpAKIOBAIH pyr c Apyrom. KnocneycTBuu 


Troyer MMeCHHO H3 9THX IWJICEMGH CTalIM MMeHOBaTb 


aHCapaMy. 


2 


Henne 6e3 


HCIIOJIbSOBAHHA MY3bIKaJIBHBIX | 


2.71: Warrated Al-Bara': 1 heard the Prophet 
(p.b.u.h) delivering a Nhutba saying, "The first thing to 
be done on this day (first day of “Jd ul Adha) is to pray; 
and after returning from the prayer we slaughter our 
sacrifices (in the name of Allah) and whoever does so, 
he acted according to our $unna (traditions)." 


2.72: Warrated Hisha: Abu Bakr came to my house 
while two small Ansari girls were singing beside me the 
stories of the Ansar concerning the Day of Buath. And 
they were not singers bu Bakr said protestingly, 
"Musical instruments of $atan in the house of Allah's 
Apostle !" dt happened on the “4d day and Allah's 
Apostle said, "0 Abu Bakr! There is an “4d for every 
nation and this is our “4d." 


5.268: Harrated isha: That once Abu Bakr came to 
her on the day of “4d—ul-fitr or “Jd ul Adha while the 
Prophet was with her and there were two girl singers 
with her, singing songs of the Ansar about the day of 
Buath. #bu Bakr said twice. "Musical instrument of 
Satan!" But the Prophet said, "Leave them Abu Bakr, for 
every nation has an “4d (i.e. festival) and this day is our 
“Id.” 


4.155: Warrated “Aisha: Allah's Apostle came to my 
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WHCTpyMeHTOB pa3pelliaeTcd TOUbKO 2KeHIIWHaM, 
coOuparoliMMca B CBOéM Kpyry To cyryyaro mpa3{HuKOB 
WIM KakMX-JIHOO TOpxKecTB. Cm.: “flyxman”, 6 — 7; cM. 


Take xayuc No 1842. 


509 (987). llepezaror co cnos ‘Hum, na GyzeT 


JIOBOJICH CO Aamax, 4TO OH@KIBI BO BDpeMA 


npeOnBanna B Mune Ady Saxp, na Gyner toBoneH uM 
Anoax, 3amén kK Hei Torma, Korga y Heé Haxo_MIHCE 
Be JCBYLIKM, HrpaBlie Ha OyOHe, a TakoKe MpopoK, a 
6marocnoput ero fanax ou  mpupercrsyer, 
IpUKpEIBUIiica cBoeli onexnol. Oy Daxp pe3ko 
3arOBOpHJI C HAMM, HO MpopoK, fa OarocuoBHT ero 


Aanax WM MWpHBercrTByeT, OTKPbII JIMWO HU CKa3szaii: 


«OcraBp Wx, O Roy Daxp, Bedb STO — AHH Iipa3qHhkKa, i 


mun (ipeOprBanus) B Mune». 


(988). Coo6maetca TaKxe, UTO ‘Auma ckazana: 


«dpopok, Wa OarociwOBHT ero 


IIPHBETCTBY€CT, MIPHKpPbIBaJI MeHA (OT YWKHX Tia3), Kora | 


al CMOTpeya Ha 9(:pMOMOB, HTpaBLIHXx (KOMbAMH PAZOM C) 
MeueTBIO, Korga 2Ke ‘Ymap MpuHsaCcA OcTaHaBIMBATh UX, 
mpopok, ga 6narocnosut ero Amnax u npuBercrsyer, 
cxa3an: “Mcrapp ux, (460) commer Apduna’ waxogsres 
TIO (Moer) 3amHToH!”’» 


Annax ui 


T {ma nomymudwyeckoro npaposuTess 9puoros. 


house while two girls were singing beside me the songs 
of Bu'ath (a story about the war between the two tribes 
of the Ansar, i.e. Khazraj and Aus, before Aslam.) The 
Prophet reclined on the bed and turned his face to the 
other side. #bu Bakr came and scolded me and said 
protestingly, "Instrument of Satan in the presence of 
Allah's Apostle?" Allah's Apostle turned his face towards 
him and said, "Leave them." When Abu Bakr became 
inattentive, 1 waved the two girls to go away and they 
left. tt was the day of ‘Jd when negroes used to play 
with leather shields and spears. Either 1 requested 
Allah's Apostle or he himself asked me whether 4 would 
like to see the display. } replied in the affirmative. Then 
he let me stand behind him and my cheek was touching 
his cheek and he was saying, "Larry on, 0 Bani Arfida 
(i.e. negroes)!" When 1 got tired, he asked me if that was 
enough. ¢ replied in the affirmative and he told me to 
leave. 


2.70: Harrated Aisha: Allah's Apostle (p.b.u.h) came 


; to my house while two girls were singing beside me the 


songs of Buath (a story about the war between the two 
tribes of the Ansar, the Khazraj and the Aus, before 
Aslam). The Prophet (p.b.u.h) lay down and turned his 
face to the other side. Then Abu Bakr came and spoke 
to me harshly saying, "Musical instruments of Satan 
near the Prophet (p.b.u.h) ?" Allah's Apostle (p.b.u.h) 
turned his face towards him and said, "Leave them." 
When Abu Bakr became inattentive, 1 signaled to those 
girls to go out and they left. tt was the day of “Id, and 
the Black people were playing with shields and spears; 
so either 1 requested the Prophet (p.b.u.h) or he asked 
me whether 1 would like to see the display. } replied in 
the affirmative. Then the Prophet (p.b.u.h) made me 
stand behind him and my cheek was touching his cheek 
and he was saying, "Larry on! 0 Bani Arfida," till 1 got 
tired. ‘The Prophet (p.b.u.h) asked me, "Are you 
satisfied (Js that sufficient for you)?" J replied in the 
affirmative and he told me to leave. 


2.103: Harrated “Urwa on the authority of “Hisha: 
On the days of Mina, (Ith, I2th, and I3th of 
Phul-Hijjah) Abu Bakr came to her while two young 
girls were beating the tambourine and the Prophet was 
lying covered with his clothes. #bu Bakr scolded them 
and the Prophet uncovered his face and said to Abu 
Bakr, "Leave them, for these days are the days of “4d 
and the days of Mina." “flisha further said, "Once the 
Prophet was screening me and 1 was watching the 
display of black slaves in the Mosque and (tmar) 
scolded them. The Prophet said, ‘Leave them. 0 Bani 
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Arfida! (carry on), you are safe (protected)'. 


4.730: Harrated “flisha: That during the Mina days, 
Abu Bakr came to her, while there where two girls with 
her, beating drums, and the Prophet was (lying) covering 
himself with his garment f#bu Bakr rebuked the two 
girls, but the Prophet uncovered his face and said, "0 
Abu Bakr! Leave them, for these are the days of Jd 
(festival)." Those days were the days of Mlina—. “flisha 
added, "J was being screened by the Prophet while 1 was 
watching the £thiopians playing in the Mosque. {mar 
rebuked them, but theProphet said, "Leave them, 0 Bani 
Arfida! Play. (for) you are safe." 


1842 (5590). llepenator co cnos A6y ‘Amupa anp- 
Aur‘apu, na Gyyer goBonen um Annax, uro on cuban, 
ma 
IIPHBeTCTBYCT, CKa3all: 


KaK —IIpOpoK, 6marocnopsut ero fumax u 

«O6a3aTenbHO TosBATCA WOM u3 (4uCHa uTeHOR) 
Moe OOMIMHBI, KOTOpbIe CTaHYT CHHTATb O3BOJICHHbIM 
TipesroOofesHua, (HOIWeHMe) ménKa, (ymoTpedmeHue) 
BMHa HM (HCHOIb30BaHHe) My3bIKaJIbHbIX HHCTPYMCHTOB. 
i (Hexoroppie 43 HHX) HOcesATCA y Kpast BBICOKOH TopEI, 
a BeyepOM K HMM IIpHrOHAT HX CKOT HM pHszeT K HUM 
(GeqHaK, YTOOBI OHH TOMormM emy B ero) HyxKIe. Onn 
CKaxKyT: “Bosppamaiica K HaM 3aBTpa”, HO (HOUBIO) 
Anaax yawurooxut (yactb 43) HUX, OOpyuIMB Ha HUX 9Ty 
ropy, APyrux %e OOpaTHT B OOe3bAH HM CBHHel (, H OHH 


OCTaHYTCA B TAKOM Bue) AO CaMOoro Dua BOCKpeCecHH)>. 


7.49 4.2: Warrated Abu ‘Amir or Abu Malik 
Al-Ash’ari: that he heard the Prophet saying, "from 
among my followers there will be some people who will 
consider illegal sexual intercourse, the wearing of silk, 
the drinking of alcoholic drinks and the use of musical 
instruments, as lawful. ftnd there will be some people 
who will stay near the side of a mountain and in the 
evening their shepherd will come to them with their 
sheep and ask them for something, but they will say to 
him, ‘Return to us tomorrow.’ Allah will destroy them 
during the night and will let the mountain fall on them, 
and He will transform the rest of them into monkeys and 
pigs and they will remain so till the Day of 
Resurrection." 


[napa 336: “renne (hopana) BCJIyX BO BDeMA 


yrpeHHelt /(bamxp/ MOMTBEI. 


420 (773). Coodmaerca, uro HOu ‘A66ac, na Gyner 
noponen Amnax umu o6ouMH, cKa3am: 

(Onuaxye1) npopoK, ya 6Gnarocnosur ero Annax u 
IIPHBeETCTByeT, BMeCTe C ITpynMo cilOABYKHMKOB 
J[BUHYJICA B IlyTb, HAaMepeBasCb TIOCeETHTb APpMapKy B 
‘Yxsse’. (B to BpeMa) WalitaHaM OBL mperpaxqéH 
HOCTyI K M3BecTHAM c HeGec® u OHM OBI MOpaxKeHbI 
HeOecuhim orném. ‘orga waittanst oTnpaBwich K 
cBoemy Hapoxy, u (ux) cnpocummu: «410 c Bamu?» Onn 
cxa3anu: «4r0-ro nperpaqu0 HaM JOCTYyM K H3BeCTHAM 
c HeOec, HM MbI ObINM MOpaxkKeHbI HeOeCHBIM OFHéM)». 
(Ulm) cxasanu: «iperpagoii Mexay Bamu u u3BecTHAMU 
c HeOec MOrIO CTaTb TOIBKO 4TO-TO HOBO, 
OTHpaBIAHTecb 29K Ha BOCTOK HM Ha 3alay 3eMuIM 
TIOCMOTpHTe, 4TO TOMeIaIO BaM (y3HaBaTb 9TH) 
usBectus». H (myrH) Tex 3 HX, 4TO HalpaBHINch B 
cropony Tuxamel®, mepecexnuch c mpopoKom, a 
6marocnoput ero anax uu  mpupercrsyer, 
Haxogupmiumes B Haxneé no nym B ‘Yxas u 


COBCpIIaBINHM B 3TO BPCMA YIPCHHIOFO MOJIMTBY BMCCTe 


1.740: Harrated Jon “Abbas: The Prophet set out 
with the intention of going to $uq “tkaz (market of 
“{kaz) along with some of his companions. ft the same 
time, a barrier was put between the devils and the news 
of heaven. Fire commenced to be thrown at them. ‘The 
Devils went to their people, who asked them, "What is 
wrong with you?" They said, "fl barrier has been placed 
between us and the news of heaven. fnd fire has been 
thrown at us." They said, "Ihe thing which has put a 
barrier between you and the news of heaven must be 
something which has happened recently. (io eastward 
and westward and see what has put a barrier between 
you and the news of heaven." Those who went towards 
Tuhama came across the Prophet at a place called 
Wakhla and it was on the way to $uq “Ukaz and the 
Prophet was offering the fajr prayer with his 
companions. When they heard the Qur'an they listened to 
it and said, "By Allah, this is the thing which has put a 
barrier between us and the news of heaven." They went 
to their people and said, "0 our people; verily we have 
heard a wonderful recital (Qur'an) which shows the true 
path; we believed in it and would not ascribe partners to 
our Lord." Allah revealed the following verses to his 
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cO CBOMMH cnosxBWKHHKamu. crpmmap (uTeHHe) 
hopana, onm cram mpucnyumeateca K Hemy u (craH) 
Bocknuuats: «Ansuémca Annaxom, 910 u mperpagzuso 
BaM JOCTYI] K U3BeCTHAM c HeGec!» — a MOTOM 
BePHYJIMCb K cBoemy Hapoyy u cKa3anu: «O Hapog Hau! 
Houcrune, mer cupmuamm guBuetii hopax, Koropptii 
HacTaBliseT Ha mpsmMoii nyTs. fflbr ysepopamm B Hero u 
He 6yeM noKNOoHATECA HUKOMy, Kpome Locnoga 
Hallero»®, mocne uero Annax uucnocnan fpoemy 
mpopoxy, Ja 6sarocnosut ero Annax u mpuBercrsyer, 
(aliaT, B KOTOPOM roBopHTcs): «Lxaxu: “Dano mue B 
oTKposenuu...”»® il eMy IeCHCTBUTeIbHO OBLIO 
HMCHOCHIaHO B OTKPOBeHHM COjepxKaHHe pa3rOBOpoB 


IDKHHHOB. 


‘Yxa3 — ypounuje B LOO kKuOMeTpax BOCTOUHEEe 
Mexxu, rue B Mecate 3y-sb-Kajla, He3aqoNro 70 Havana 
nlepHoyla XaybioKa, ycTpauBaslacb exkeroqHad spmapKa. 
JJaHHOM Xajuce paccka3bIBaeTca O COObITHAX 6T9 rosia. 

28 cypax “Ane-Numxp”, 18 u “Hoorn”, 221 — 223, 
a TakoKe B HeKOTOpbIX xajucax cooOmaeTca, 4TO 
maiiTaHbl MOJ(CILYMIMBAarOT OTKpoBeHua, 
HHCHOCbINaeMble aHrewlaM, HM WepesaloT TO, 4TO UM 
yaaéTca MOACIyWaTb, WpopulaTesaM, HO 4acTb U3 HHX 
IIpH 9TOM TopaxkaeT HeOecHbIi OroHb /iryxy6/. 

° Paspanve npHOpexHoOii MOMOCKI BOb BOCTOUHOTO 
6epera ipacuoro mops. 

4 Haxna — ypounme, Haxogameeca Ha paccTosHun 
qHeBHoro mepexoga or MeKku. 


5 “<PoxuHupr”, I — 2. 


6 <Doxunnpr”, I. Hmeercs B BHY HUCHOcIaHHe BCeli 


3TOH CypBl. 


Prophet (Sura Jinn’) (72): "Say: it has been revealed to 


me." And what was revealed to him was the 


conversation of the Jinns. 


6.443: Harrated Jbn “Abbas: Allah's Apostle went 
out along with a group of his companions towards *Lkaz 
Market. At that time something intervened between the 
devils and the news of the Heaven, and flames were sent 
down upon them, so the devils returned. Their 
fellow-devils said, "What is wrong with you? " They 
said, "Something has intervened between us and the 
news of the Heaven, and fires (flames) have been shot at 
us." Their fellow—devils said, "Hothing has intervened 
between you and the news of the Heaven, but an 
important event has happened. ‘Therefore, travel all over 
the world, east and west, and try to find out what has 
happened.” And so they set out and travelled all over the 
world, east and west, looking for that thing which 
intervened between them and the news of the Heaven. 
Those of the devils who had set out towards Tihama, 
went to Allah's Apostle at Hakhla (a place between 
Mecca and Taif) while he was on his way to “tkaz 
Market. (Ihey met him) while he was offering the fajr 
prayer with his companions. When they heard the Holy 
Qur'an being recited (by Mllah's Apostle), they listened to 
it and said (to each other). This is the thing which has 
intervened between you and the news of the Heavens." 
Then they returned to their people and said, "0 our 
people! We have really heard a wonderful recital 
(Qur'an). tt gives guidance to the right, and we have 
believed therein. We shall not join in worship, anybody 
with our Lord." (See 7 2.1-2) Then Hlah revealed to 
His Prophet (Surat al—Jinn): ‘Say: Jt has been revealed 
to me that a group (3 to 9) of jJinns listened (to the 
Qur'an).' (7 2.1) The statement of the jJinns was revealed 
to him . 


540 (£07Z). llepenaror co cnos lon ‘fO6aca, a 
6ynet qoBoneH Aunax uu OOoMMH, YTO, KOrZa HpOpoK, 
ja Onarocnosut ero Annax u mpuBercrByer, coBepuiat 
3e€MHOHM TIOKIOH (BO BpeMA 4TeCHHA Cypbl) «3pe3 a”, 
BMecTe C  HHM 


KJIAHAJIMCbh MYCYJIBMaHe u 


MHOrOOO2KHUKH, J?KUHHBI joa.” 


c Umeerca B BHAY, TO YTCHHE 3TOH CYpbI OKa3bIBaJIO 
OrpOMHOoe BilevaTJICHHe Ha BCX HMPHCYTCTBOBABIIMX. 


2.177:Marrated Ibn “Abbas: The Prophet 1 prostrated 
while reciting An—Hajm and with him prostrated the 
Muslims, the pagans, the jinns, and all human beings. 


6.385: Harrated Jbn “Abbas: The Prophet performed 
a prostration when he finished reciting $urat—an—Hajm, 
and all the Muslims and pagans and Jinns and human 
beings prostrated along with him. 


1354 (3371). CooOmaercsa, aro UW6u ‘AO6ac, na 
Oyner qoBonen Annax umn o6oumu, mepenan, 4To 
Mpopok, 4a Guarocnosur ero Humax wu mpuBercrsyer, 
YaCTO MIpOCHN 3aMlMTbI Jia atb-Nacana u anb-Nycaiina 
I u rosopun: «Houcrune, Bam mpaorey 2 mpocun y 
Annaxa samurer gua Ucma‘una u UcxaKa (, roBops): 


4.590: Harrated Ibn “Abbas: The Prophet used to 
seek Refuge with Allah for Al—Hasan and Al—Husain 
and say: "{four forefather (ic. Abraham) used to seek 
Refuge with Allah for Ishmael and dsaac by reciting the 
following: '0 Allah! 1 seek Refuge with Your Perfect 
Words from every devil and from poisonous pests and 
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“fpuGeraro kK coBepmieHHEIM cnopam Annaxa, 3 uTOGnI 
OHM 3alMTHIM Bac OT mHOOOrO MaliTaHa HU (AMOBUTOTO) 
HacCeKOMOrO M OT BeAKOrO AypHoro rua3za! /A‘ysy 6u- 
katMMatu-4)1axu-T-TaMMaTH MMH Ky WaiiTaHHH Ba 
XaMMaTHH Ba MHH KyJUIM ‘alitHHH JaMMaTuH!/’» I To 
ecTb Jit cBoux BHyKos. 2 Umeerca B suzy HOpaxum, 
mup emy. 3 Peun ugér 0 copepmleHcTBe c TOUKH 3peHHA 


MHUJIOCTH HX TOJIb3BI. 


from every evil, harmful, envious eye.’ " 


1473 (3743). CooOmaerca, uro ‘AmKama, ga 
TIOMMIIyeT ero Annax Bcessnueuii, casa: Upudnw B 
iam, 1 copepumm (B MeyeTH) MONMTBY B WBa pakaTa, a 


“f) Annax, 


IIpaBeqHoro cobeceyHuKa!” Hlocne sroro 4 moyome K 


MOTOM cKa3all: TMOMOrM MHe (HaliTH) 
KaKMM-TO JIOJAM WM MOACe K HMM, a 3aTeM MIpHUéN 
KaKOW-TO cTapell M cel pazomM co MHoii. fl cmpocum: 
«lito 910?» (Mue) orserunu: «A6y- n-Dapya». Torna 1 


CKa3aJI (emy): «Houcrune, A MOJIMII Aamaxa O TOM, 


Ou 


coOeceaqHuKa, H Ou momor mue naiitu teba!» Roy-a- 


YTOOBI TOMor MHe ~ (HaiiTu) mpaBeqHoro 
Papaya, na Cyner yoBonen um Aynax, cnpocum: «OtKyza 
TBI?» ft cxasam: «lls hyde. Ou cnpocun: «Lax pasBe 
ma 


OnarocinOBHT ero Aamax at IIPHBeTCTByeT), KOTOPOMYy 


HeT cpeqM Bac oBepeHHoro Mya (mpopoxa, 


W3BECTHO TO, UerO HHKTO Ooubwe He 3HaeT?» I — uMea 
B Buty Nysaiiy. { cKasan: «£cte». (orom) on 
cmpocum: «A pazze Her cpeyu Bac Toro, Koro Aanax 
3alquTun (or maiitana) m0 mpocn6e {Boero npopoxa, na 
6narocnosut ero Annax u upuBercrByer?» — uMea B 
Buy ‘Ammapa. 4 cxasan: «£crs». Horom) on cupocum: 
«A page HeT cpeyM Bac Toro, KTO HOCH (3a NpopoKoM, 
ma 
3YOOUHCTKY (MIM: OUI erO TOBePpCHHBIM JIMI[OM)?»> 2 it 


6narocnoput ero fanax mu  mpusercrsyer,) 


cxa3an: «£crs». (ocne sroro Aéy-a-Papga) cnpocun: 
«hax 


KoTopoi cKa3aHo): “Ananych Houbio, Korga oHa (Bcé) 


‘AGnaynnax (Gun Mac‘yn) uuraer (cypy, B 


TIOKPbIBaeT (MpaKOM), KJIAHYCb HEM, Kora MpeycTaéT 


” 


OH B TomHOM Guecke...” 3 ?» ft orserum: «(Ou 
qutaet):“Ananyce MYKUMHOH HW 2KeHWIMHOM...” 4 » 
(orga A6y-2-Dapya) Bocknuxnyn: «tru (mogu) 5 He 
OCTABJIAIOT TOMbITOK yBeCTH MCHA OT TOrO, 4TO A 
cibiiast or nocnanHuka Aumaxa, a GnarocnoBuT ero 
nsax u upuperctsyer!» I Umeerca B Buny, 4TO 
mpopok, ga Gnarocnosut ero Amnax u npuBercrsyer, 
vayaun Nysaiiby Oun anb- Hamana, qa OyqeT OBOuIeH 
um fnmax, pacnosHapaTs muuemepos. 2 ilmeerca B 
Buny ‘AOnzyanax Gun Mac‘yn, ga Gyzer HoBoneH uM 
Annax. 3 “How”, I- 2. 4 {xopee BCero JaHHBIM aliaT 
TlepBOHAYaIbHO Obi] HHCHOCIaH B TaKOM BH, a IOTOM 
ObWIM HHCHOCIaHbl HeKOTOpBIe Apyrve cloBa, moce 
yero OH HW MpHoopési cBoi OKOHYATeIbHbIM BUI: 
«hnanycn Tem, hiro 


COTBOPHI MYKYMHyY HU 


5.85: Harrated ‘Alqama: 1 went to $ham and offered 
a two-rak‘at prayer and then said, "0 Allah! Bless me 
with a good pious companion." $0 1 went to some 
people and sat with them. fn old man came and sat by 
my side. t asked, "Who is he?" They replied, "(He is) 
Abu-Ad-Darda.' 1 said (to him), "1 prayed to Allah to 
bless me with a pious companion and He sent you to 
me." He asked me, "from where are you?" J replied, 
"from the people of Al—NKufa." He said, "Isn't there 
amongst you tbn {lm “Abd, the one who used to carry 
the shoes, the cushion(or pillow) and the water for 
ablution? ds there amongst you the one whom Allah 
gave Refuge from $atan through the request of His 
Prophet. ts there amongst you the one who keeps the 
secrets of the Prophet which nobody knows except 
him?" Abu Darda further asked, "How does “Abdullah 
(bin Mas*ud) recite the Sura starting with, 'By the Hight 
as it conceals (the light)." (9 2.1) Then 4 recited before 
him: 'By the Hight as it envelops: And by the Day as it 
appears in brightness; And by male and female.’ (9 
I.E-3) On this Abu Ad—Darda' said, "By Allah, the 
Prophet made me recite the $ura in this way while J was 
listening to him (reciting it). 


5.86: Harrated Ibrahim: ‘Algama went to $ham and 
when he entered the mosque, he said, "D Allah ! Bless 
me with a pious companion." $0 he sat with Abu 
Ad-Darda. Abu Ad—Darda’ asked him, "Where are you 
from?" ‘Agama replied, "from the people of Nufa." Abu 
Ad—Darda said, "Isn't there amongst you the Neeper of 
the secret which nobody else knows i.e. Hudhaifa?" 
Al-gama said, "{Jes." Then Abu Ad—Darda further said, 
"Isn't there amongst you the person whom Allah gave 
Refuge from Satan through the invocation of His 
Prophet namely “Ammar?” Algama replied in the 
affirmative Abu Ad—Darda said, "Isn't there amongst 
you the person who carries the $iwak (or the $ecret) 
(i.e. of the Prophet namely “Abdullah bin Mlassud)?" 
Agama said, "Yes." Then Abu Ad—Darda asked, "How 
(Abdullah bin Masud) used to recite the Sura starting 
with: "By the night as it envelopes; By the day as it 
appears in brightness?” (9 2.I-2). Agama said "And by 
male and female." Abu Ad—Darda then said, "These 
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oKCHUIMHY... .»> (‘“Houw”, 3). 06 27T0m OpyI0 u3BecTHO 
aurenam tama, Ho 9Toro He 3HasIM HU ‘Abana, HH 
‘Aonynnax OuH Mac‘yz, Hu Aoy-a-Dapza, CUMTAaBIUIMH, 
yto oKutemm lama cneyvanbHO BBOAAT ero B 


3admykgenue. 5 Peus unér o xuTensx Ulama. 


people (of $ham) tried hard to make me accept 
something other than what J had heard from the 
Prophet." 


8.295: Harrated Ibrahim: Alaqama went to $ham 
and came to the mosque and offered a two-rak’‘at 
prayer, and invoked Allah: "0 Allah! Bless me with a 
(pious) good companion." $0 he sat beside Abu 
Ad—-Darda' who asked, "from where are you?" He said, 
"from the people of Nufa." Abu Darda’ said, "Wasn't 
there among you the person who keeps the secrets (of 
the Prophet ) which nobody knew except him (ie., 
Hudhaifa (bin Al—Yaman)). And isn't there among you 
the person whom Allah gave refuge from Satan through 
the request (tongue) of Allah's Apostle? (i.e., Ammar). 
tsn't there among you the one who used to carry the 
Siwak and the cushion (or pillows (of the Prophets)? 
(i.e., Jon Mas*ud). How did Jbn Mas*ud use to recite 'By 
the night as it conceals (the light)?" (Sura 92). ‘Agama 
said, "Wadhdhakari Wal Untha’ (And by male and 
female.") Abu Ad—Darda added. ‘These people continued 
to argue with me regarding it till they were about to 
cause me to have doubts although J heard it from Allah's 
Apostle." 


5.105: Harrated Agama: 1 went to Sham and was 
offering a two-rak’at prayer; 1 said, "0 Allah! Bless me 
with a (pious) companion." Then 1 saw an old man 
coming towards me, and when he came near 5] said, (to 
myself), "1 hope Allah has given me my request." The 
man asked (me), "Where are you from?" J replied, "J am 
from the people of Nufa." He said, "Weren't there 
amongst you the farrier of the (Prophet's) shoes, $iwak 
and the ablution water container? Weren't there amongst 
you the man who was given Allah's Refuge from the 
Satan? And weren't there amongst you the man who 
used to keep the (Prophet's) secrets which nobody else 
knew? How did jbn Um “Abd (i.e. “Abdullah bin 
Mas-ud) use to recite $urat—al—lail (the Hight:92)?" 1 
recited:—— "By the Hight as it envelops By the Day as it 
appears in brightness. find by male and female." (9 
2.I-3) On that, Abu Darda said, "By Allah, the Prophet 
made me read the Verse in this way after listening to 
him, but these people (of $ham) tried their best to let me 
say something different." 


Tnaza 527: Hoxoiinert copmmut CTYK caHyasmi. 


638 (£338). llepenaror co cuoB Anaca Onn Manuka, 
qa OyaeT OBONeH UM Aamax, To TIpopok, a 
6arocmosut ero Aax u IIPHBeTCTBYeT, CKa3all: 


«Hocne TOrO Kak paoa Aamaxa THOWOKAT B ero 


2.422: Harrated Anas: The Prophet said, "When a 
human being is laid in his grave and his companions 
return and he even hears their foot steps, two angels 
come to him and make him sit and ask him: What did 
you use to say about this man, Muhammad ? He will 
say: 1 testify that he is Allah's slave and His Apostle. 
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MOrWIy, a efO TOBApHIIH MOBepHyTca UM yiiyT, H OH 
WaoKe YCJIBIMIMT CTYK MX CaHasMi, K HEMy ABATCA Ba 
aHTeyla, yCaqaT ero H CIpocarT ero: “U7 TOBOPHII THI 06 
39TOM 4elOBeKe, Myxammaze, qa OnarocuwOBHT ero 
Ou “ft 


CBHACTCJIBCTBYFO, AUTO OH — pao Aamaxa u fro 


Annax ou IIpHBeTCTByeT?” OTBETHT: 
MIOCaHHUK”, TOclIe 4YerO eEMYy CKaxKYT: “Hocmorpu Ha 
mecro cBoé B orHe: Annax 3amenum ero gua Tes Ha 
MECTO B palo’. 

(3arem) mpopox, ga Gaarocnosur ero Aanax u 
mpupetcrsyer, cxa3am: «fl on yBuqur oGa 9THx Mecra. 
Yro oKe KacaeTca HeBepHoro (WIM: JMeMepa), TO OH 
OTBeTHT (aHresiaM): “He 3nar0, 1 HUB MIOBTOPAI TO, TO 
rosopusim son”. ‘orga emy cKa>Kyr: “Tp He 3Has uM He 
quram!”* — a MOTOM eMy HaHecyT yap 2Keu1e3HbIM 
MOJIOTKOM M@Ky ylleH, MW OH W3acT TaKOM KpHK, 
KOTOPBbIif YCJIBIMMAaT BC Te, KTO OKAKETCA MOOMH30CTH OT 
Hero, KpOMe JI1O]eH MW JOKMHHOB)). 


: To CCTb He YUHTali hopax WM He cCjieqoBall 3a 
UHTABINMMH Cro. 


Then it will be said to him, ‘Look at your place in the 
Hellfire. @llah has given you a place in Paradise 
instead of it.'" The Prophet added, "Ihe dead person 
will see both his places. But a non-believer or a 
hypocrite will say to the angels, 'l do not know, but 1 
used to say what the people used to say! Jt will be said 
to him, ‘either did you know nor did you take the 
guidance (by reciting the Qur'an).' Then he will be hit 
with an iron hammer between his two ears, and he will 
cry and that cry will be heard by whatever approaches 
him except human beings and jinns." 


2.456: Harrated Anas bin Malik: Allah's Apostle 
said, "When (Allah's) slave is put in his grave and his 
companions return and he even hears their footsteps, two 
angels come to him and make him sit and ask, ‘What did 
you use to say about this man (i.e. ffluhammad)?' The 
faithful Believer will say, ‘J testify that he is Allah's 
slave and His Apostle.’ Then they will say to him, Look 
at your place in the Hell fire; Allah has given you a 
place in Paradise instead of it.' $0 he will see both his 
places." (Qatada said, "We were informed that his grave 
would be made spacious.” Then Qatada went back to the 
narration of Anas who said;) Whereas a hypocrite or a 
non-believer will be asked, "What did you use to say 
about this man." He will reply, "1 do not know; but 1 
used to say what the people used to say." So they will 
say to him, "Heither did you know nor did you take the 
guidance (by reciting the Qur'an)." Then he will be hit 
with iron hammers once, that he will send such a cry as 
everything near to him will hear, except Jinns and 
human beings. (See Hadith Ho. 422). 


Tnasa 450: Dononnurensyaa HOUHAA MOJINTBA. 


Bcemorymmit u Bennxuit Anax cKa3an: 
«ll TMOcBAIaH YCTb HOUM CBOeH OMOUHHTeIbHOM 
mouuTBe. ..»» (“Hounoe nyremecrsue”, 79). 


558 (Ir20). Coodmaerca, aro U6u ‘HOdac, na 
OyeT TOBOueH Annax umu o6oumn, cKa3al: 

«O6brtHo Korya TIpOpoK, Ja OarocuOBUT ero Annax 
MW MIpMBeTCTByeT, NOMHMMasIcA HOUbIO JIA COBEpPINeHHA 
MOJIHTBBI, OH TOBOPHII: “f) Annax, xpana TeGe, Tnr — 
Unpasurenp HeOec, 3eMJIM HM Tex, KTO TaM OOuTAET, 
xBasla Te6e, Te6e IIpHHaWIeKUT BAaCTh Hay] HeOecaMuH, 
3emiéii M TeMM, KTO TaM OOuraer, xBasla TeGe; Tbr — 
cBeT HeGec, 3eMJIM™ Mf Tex, KTO TaM OOuTaer, xBasla 1e6e; 
I= aps HeOec u 3emuu, xBasta Lede; Tp1 — Ucruna, u 
o6emanue TBoé — ucruua, 1 BCTpeya Cc To6oii — uctuna, 
u cioso Tpoé — ucruna, u paii — ucTuHa, HW OroHb — 


Bk. aI: Prayer at Hight (Lahajjud) 2.227: Narrated 
bn “Abbas: When the Prophet got up at night to offer 
the Tahajjud prayer, he used to say: Allahumma 
lakal-hamd. ftnta qaiyimus—samawati wal—ard wa man 
Walakal-hamd, aka mulkus—samawati 
wal-ard wa Walakal—hamd, 
nurus—samawati wal—ard. Walakalhamd, anta—I-haq wa 


fihinna. 


man fihinna. anta 
wa'duka—l-haq, wa liga'uka Hag, wa qualuka Haq, 
wal-jannatu Han wan-naru Hag wannabiyuna Haq. Wa 
Haq, 


was-sa'atu Hag. @llahumma aslamtu Laka wabika 


Muhammadun, © sallallahu'alaihi — wasallam, 
amantu, wa Plaika tawakkaltu, wa ilaika anabtu wa bika 
khasamtu, wa ilaika hakamtu faghfir li ma qaddamtu 
wama akh-khartu wama as-rartu. wama'a _lantu, 
anta—l—mugaddim wa anta—l—mu akh-khir, la ilaha illa 
anta (or la ilaha ghairuka). (0 Allah! All the praises are 
for you, You are the Holder of the Heavens and the 


£arth, And whatever is in them. @ll the praises are for 


MicTHHa, 4 Mpopoku — uctuna, u Myxammag — uctuna, u Jou; Jou have the possession of the Heavens and the 
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Yac sror — ucruna! 0 Annax, Te6e a Tipeqarocb, B Te6s ! 


Bepylo, Ha Te6s yiloBalo, Te6e MIpHHOWy WoKasHHe, 
6narogaps Te6e seny cnopsr 


oOpauraroce®, Tak IIpOCTH 2K€ MHe MOH MTpoUible U 


Oyayume* (rpexu, IpocTH) copepmiéHHoe MHOi TaiiHO UI } 
u | meet {Jou is true, Your Word is the truth And Paradise is 


cylenanHoe orkpsiro! Int — Bsigpurarommiit Brepén, 
Tar — Orogpurarommii, Her Gora, kpome Te6sa (umm: 


TIOMHMO Te6n), WM HeT MOM UH CHJIbI HH Y KOTO, KPOMe 


Anaaxal® /Annaxymna, JIA-KA-JIb-XaM Ly, 
haiitimmy-c-camappatu, Ba-Ib-apqu Ba MaH (pu-xHHHa, 


Ba JIA-KA-JIb-XaMJly, JIA-KA MYJIBKY-C-CaMaBBaTH, Ba-JIb- 


apa Ba MaH (pu-XHHHAa, Ba J11-Ka-b-xamgy, Aura nypy- | 
C-CaMaBBaTH, Ba-JIb-apq Ba MaH (u-XMHHa, Ba JIA-KaA- | 
mb-xamyy, Aura Manuxy-c-camappaTu Ba-sb-apau, Ba | 


JIAKA-JIb-XaM Ty, Aura-np-Naxxy, Ba Ba‘ ][y-KA-JIb-XakKy, 


Ba JIMKay-KA X@KK, Ba-JIb-J)KaHHaTy X@KK, Ba-H-Hapy } 
XaKK, Ba-H-HaOniiiiyna xakk, Ba MyxammagyH xaKk, Ba- | 
c-ca‘aty xaxk! Annaxymma, ma-Ka acuamTy, Ba Ou-Ks | 


aMaHTy, Ba ‘aJIAii-Kd TaBaKKAJIbTy, Ba WIAl-Ka aHaOTy, 


Ba OH-Ka XacaMTY Ba WJIAM-KA XaKAMTY, (pa-r*pup JM Ma | 


KajUJaMTy, Ba Ma axxapTy, Ba Ma acpapTy Ba Ma a‘JIAHTY! 
Aura-n5-Myxaggumy Ba Aura-ne-Myaxxeip, na unaxa 


vis Aura (unm: 1a wisxa ralipy-K1) Ba 9 XaysA Ba JA | 


KyBBata wit Ou-Alaax!/"» 


ux Te6e na cya i 


Aura 


™{m.: “{per”, 35. 


2 To CCTb A Bey CHOpbl C TCMH, KTO He BepyeT UH j 


YIOpCTByeT, HCHOJIb3yA Te JOBOAbI WH WOKa3aTeJIbCTBa, 
Ha KOTOpBIe Tu MHE yKa3bIBaelib. 


° $ro sHauut: npomy Te6a paccyauT Mena c Tey, | 


KTO OTpuaeT MCTHHYy. 
4 {u.: “Modena”, 2. 
°{u. lipHMeyanne kK xayucy Ne 355. 


£arth And whatever is in them. ll the praises are for 
i Jou; You are the Light of the Heavens and the £arth And 
all the praises are for fou; Jou are the Ning of the 
Heavens and the £arth; And all the praises are for You; 
You are the Truth and Your Promise is the truth, And to 


‘ true And Hell is true And all the Prophets (Peace be 
upon them) are true; And Muhammad is true, And the 
Day of Resurrection is true. 0 Allah ! J surrender (my 
i will) to Jou; 1 believe in {Jou and depend on Jou. And 
‘ repent to You, And with Your help 1 argue (with my 
opponents, the non-believers) And J take {Jou as a judge 
(to judge between us). Please forgive me my previous 
And future sins; And whatever 1 concealed or revealed 
And You are the One who make (some people) forward 
And (some) backward. There is none to be worshipped 
but you . Sufyan said that “Abdul Karim Abu Umaiya 
added to the above, "Wala haula Wala quwata illa billah’ 
i (Ihere is neither might nor power except with Allah). 


(napa II37: Ynomunanue O JDKMHHAaX. 


Aamax Bcessnunnit CKa3aJi: 


= {kaoKn: «avo MHe B- OTKPOBCHHH, 


coOpaBuivecd JDKMHHBI CilyulaM TaikKOM 4TeHHe 
hopana, u onm cKa3amu: 
TMBHBIM hopau. oe (“Dxunusr’, tT). 

1507 (3859). CooOmaerca, uTo, Korqa ‘fonynnaxa | 


OHH Mac‘ ya, Wa OymeT AOBOJICH HM Aamax, CIIPOCHJIN: 


«hiro coobmm TIpopoky, 4a OmarocioBuT ero Aamax u 
IIPHBeTCTByeT, O JDKHHHAX TOM HOUbIO, Kora OHM ; 
crymasM hopan?» — OH OTBeTHI: «(Mpopoxy, wa 
6arocnosut ero Ayaax u IIPHBeTCTBYeT,) COOOMIMIO O 


HHX JICpeBoO>>. 


YTO | 


“floucruue, MBI CJIBIMNAJIM ; 


5.199: Harrated “Abdur—Rahman: "1 asked Masruq, 
| "Who informed the Prophet about the Jinns at the night 
i when they heard the Qur'an?’ He said, ‘Your father 
“Abdullah informed me that a tree informed the Prophet 


ot 


i about them. 


1508 (3860). llepegaror co cnos Aéy Nypaiipsr, za | 
6ynet HoBonen uM Hnax, 4To OOLTHO OH HOCH 3a | 


TIPOPOKOM, la OarociOBHT ero Aamax MW IpHBeTcrByeT, 


5.200: Harrated Abu Huraira: That once he was in 


! 
! 
! 
I 
I 
I 
! 
! 
I 
! 
! 
I 
! 
! 
I 
I 
I 
I 
I 
! 
I 
I 
I 
I 
! 
! 
! 
I 
! 
! 
I 
! 
! 
I 
! 
| 
i 
I 
! 
I 
I 
! 
I 
I 
I 
! 
I 
I 
! 
! 
! 
I 
I 
I 
! 
! 
! 
! 
! 
! 
! 
! 
! 
! 
! 
! 
! 
! 
i 
! 
i 
i 
i 
f 
! 
! 
! 
! 
! 
! 
! 
| 
the, company of the Prophet carrying a water pot for his 
! 

1 


‘ ablution and for cleaning his private parts. While he was 
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BOY It OMOBeHHA UM (AIA O4MMeHHA ocHe 
YAOBJICTBOPCHHA HY KALI, H OHAK[bI,) KOra OH WIE 3a 
TpopokoM, ja Guarocnosut ero Annax u upuperctsyer, 
co BceM 9THM, on cupocum: «Ato sto?» (A6y Nypaiipa) 
orossasics: «(#10) a, Ady Nypaiipa», u (mpopox, ma 
6narocnosut ero Annax u upmupercrsyet,) cKazaz: 
«Haiigu Mune (HecKombKo) KaMueii JJIa OMMICHUA, HO He 
IIpHHOCH HU KocTeii, HA cyxoro HaBosa /payc/)».* 

(Roy Nypaiipa, ga Oyner goBoneH uM Annax, 
cka3aul): 

«ll a mpunéc emy (HecKombKO) KaMHeii B momax 
cBOeH OeK Tb, MOMOKHB UX PAXOM C HMM, a CaM 
OTOWEI, Kora %Ke OH 3aKOHYMI, A Mowe (payOoM c 
HuM) 4 cnpocun: “A uem (mioxu) KocTH mM HaBo3?” 
(lpopox, ga Guarocnosur ero Annax u mpuBercrsyer,) 
cxasan: “Umn nurarotes xnnne. (OnHaxnEI) KO MHe 
aBUNIaCh Jeneranua jKuHHOB HacuOuna’, — u 9To Onn 
TipeKkpacHble JpKMHHEI! — KOTOpBIe MoOMpocwM MeHA 
(qaTb HM) IIpuiacoB Ha Aopory, HW Torya A MoMmpocn 
Anaaxa, uro6n! mponmTanvem WIa HX cIyKUIM KOCTH 
WIM CyxolM HaBo3 B JIKOOOM MecTe, rye Obl OHH HH 


Halli 3TO’»». 


t “Paye” — HaBO3 MYJIOB, JIOWAae WIM OCIIOB. 


? Haspanue ropoya Ha Apapuiickom nomyocrpose. 


following him carrying it(i.e. the pot), the Prophet said, 
"Who is this?" He said, "J am Abu Huraira." The 
Prophet said, "Bring me stones in order to clean my 
private parts, and do not bring any bones or animal 
dung." Abu Huraira went on narrating: $0 1 brought 
some stones, carrying them in the corner of my robe till 
1 put them by his side and went away. When he finished, 
1 walked with him and asked, "*€What about the bone and 
the animal dung?” He said,"Ihey are of the food of 
jinns. The delegate of Jinns of (the city of) Hasibin 
came to me——and how nice those Jinns were——and 
asked me for the remains of the human food. ¢ invoked 
Allah for them that they would never pass by a bone or 
animal dung but find food on them." 


Tnapa £408: Upopunanus.* 

™ flpopuuatenem /kaxun/ B youcnamcKoii Apasun 
Ha3bIBasIH YeOBeKA, YTBepKTaBLUIerO, YTO B COCTOAHHU 
TpaHca OH MOxKeT OOMIaTECA HOO Cc OoxKeCTBOM, HOO Cc 
ero TOcwaHHuKaMu — aHresamMu u JpkKuHHamMu. Ko Bpema 
TpaHca KaXHHbI 4acTO TOBOpHIM pudMoBaHHO po30li 
/camx‘/. 


1886 (5758). llepegaror co cnos A6y Nypaiipsr, na 


6ynet yosonen um fAnnax, uro (B cBoé Bpema) 
nocnanHux Annaxa, ga Onarocnosut ero Annax u 
mo.) 6ety §=Byx 


TIOMpaBIUHXcA MeKy CoOoM %*eHUIMH v3 (TmIemMeHH) 


IIpHBeTCTBYeT, BbIHeC pellieHHe 
Xy3aliJIb, OHA H3 KOTOpbIxX Opocuya B Apyry!o KaMeHB. 
Jror KaMeHb noma eit B xXHBOT H yOun eé pedéuKa, 
KOTOpbIM OHa Oba OepeMeHHa, Wocie ero OHH 
oOpaTHINcb 3a pelieHHeM cBOeH THKObI K IPOpPOKy, Wa 
6narocnosut ero Annax u upuBercrByer, M OH peuIun, 
4TO BHpo 3a yONTOTO JOMKeH NOCIyKUTb pad WIM 
paOprns. ‘Torma onekyH omrpadosaHHoit %xKeHIIHHEI 
cxazan: «# nocnannux Annaxa, (nouemy 1 fomxKeH) 
IW1aTUTb WITpad) 3a Toro, KTO He el, He MMI, He TOBOpH 
W Jake He Kpuuamt mpu poxkgenuu? (Laxoe pemenue) 
Heyeiicrsutenbuo!» (Ha sro) npopoK, ga OmarocnoBuT 
ero flumax u mpupercrsyert, cxasan: «He unaue kak 9TOT 


(deoBek) OTHOCHTCA K 4MCIY OpaTbeB KaxXHHOB!»)* 


7.654: Harrated Abu Huraira : Allah's Apostle gave 
his verdict about two ladies of the Hudhail tribe who had 
fought each other and one of them had hit the other with 
a stone. The stone hit her “Abdomen and as she was 
pregnant, the blow killed the child in her womb. ‘They 
both filed their case with the Prophet and he judged that 
the blood money for what was in her womb. was a slave 
or a female slave. The guardian of the lady who was 
fined said, ") Allah's Apostle! $hall 1 be fined for a 
creature that has neither drunk nor eaten, neither spoke 
norcried? #l case like that should be nullified." On that 
the Prophet said, "This is one of the brothers of 
soothsayers. 


7.655: Warrated Abu Huraira: Two ladies (had a 
fight) and one of them hit the other with a stone on the 
“Abdomen and caused her to abort. The Prophet judged 
that the victim be given either a slave or a female slave 
(as blood—money). Narrated Jbn Shihab: $a‘id bin 
Al—Musayyab said, "Allah's Apostle judged that in case 
of child killed in the womb of its mother, the offender 
should give the mother a slave or a female slave in 
recompense The offender said, How can J be fined for 
killing one who neither ate nor drank, neither spoke nor 
cried: a case like that should be denied ' On that Mllah's 
' Apostle said 'He is one of the brothers of the foretellers 
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I 


Upopox, Wa OarocioBHT ero Aamax u 


TIPHBCTCTBYeCT, CKa3a/I TaK BBHAY TOPO, ATO STOTT 


YeIOBEK TOBOPHII PHPMOBaHHON Tpo3oi. 


[napa 409: hpacuopeane MO2XKET OKA3bIBaTb TakOe 


2KE BO3eiCTBHe, Kak HM KOJIJOBCTBO. 


1887 (5767). llepenaror co cu0B ‘Aonynnaxa OHH 
‘Ymapa, qa OyneT TOBoueH Aanax umu o6oumu, 4To 
(KaK-TO pa3) C BOCTOKa MpHmiM Ba udelloBeKa, 
oOpaTHBIIMecd CO CBOMMM pedaMH K JIFO{M, KOTOPbIM 
TOHpaBMacb KpacoTa 3TUX peyeli, M Tora MocwaHHuK 
anaxa, ya Gnarocnoput ero Annax u IIPHBeTCTByeT, 
cxazan: «Houcruue, KpacHopedve MOXKeT OKa3bIBaTb 
Takoe 2%Ke BO3elCTBHe, Kak HW KOJOBCTBO! (MIM: B uém- 
TO KpacHopeyve «ABIIdeTCA He 


4ueCM MHHbIM, Kak 


KOJIOBCTBOM! )»» 


7.662: Warrated “Abdullah bin “tmar: Two men 
came from the Last and addressed the people who 
wondered at their eloquent speeches ®n that Mllah's 
Apostle said Some eloquent speech is as effective as 
magic.’ 


7.76: Marrated Jon “Umar: Iwo men came from the 
east and delivered speeches, and the Prophet said, 
"Some eloquent speech has the in fluency of magic (e.g., 
some people refuse to do something and then a good 
eloquent speaker addresses them and then they agree to 
do that very thing after his speech). " 


2127 (7383). llepenator co cu0B Hon ‘flO6aca, ma 
6yneT noBonen Auzax um o6ouMH, 4TO MIpopoK, Ja 
6narocnosut ero fax mu mpuBercrsyer, uacTo 
TOBOPWIL: 

«my sammtsr y cnaper Ipoeii, o Tor, nomumo 
horoporo ner uuoro Gora u horopsiit He ympér, Torna 
KaK JOKWHHBI M soqM cmMeprusr /A‘ysy 6u-‘u33aTu-his- 
TBH ma wiaxa wis Anra-na903u ma famyry, Ba-Jb- 
JDKMHHY Ba-JIb-MHcy HamytyH!/». 


9.480: Harrated Ibn “Abbas: The Prophet used to 
say, "4 seek refuge (with 40H) by Your ‘Izzat, one has 
the right to be worshipped but {Jou Who does not die 
while the Jinns and the human beings die." 


I apa ='75: haxoit OTBCT  2KCIaTCIbBHO  laTb 
3HaFOUIeMy, CCIM CrO CHpOcaT: «hiro 3 Tro yen 


oOsIazjaeT HaMOObUIMM 3HaHHeM?»» 


IOI (£22). llepenaror co cos U6n ‘fl66aca, qa 
6ynetT noponen Aunax umn o6oumu, uro Yoaiiii Gun 
ha‘6, qa OyaeT TOBOIeH HM Annax, COoOlIM HM, 4TO 
mpopok, fa 6narocnosut ero Amnax u npuBercrsyer, 
cxa3an: «(OqHaxKxgE1) mpopoxa Mycy, o6parusuieroca c 
TIponoBeybIo K M3paMETAHaM, cupocunu: “hiro u3 
moyeH oOnaqaeT HaHOONbIIMM 3HaHHeM?” — HW OH 
orperu: “fambim 3Har0luM ABIAIOCb 91”, oHAKO Aax 
BbIpa3H emy (3a 3TO) MopHlaHHe, “O00 Myca OIDKeH 
Ob OTBETHTb, 4TO 9TO M3BecTHO TomBKO Aumaxy. H 
nax wucnocnan emy B orKposenuu: “floucrune, y 
MeCTa C)IMAHMA JByX MOpei (KMBEeT) OAMH 13 padoB 
Moux!, Koropstii 3uaer Gompure, uem tor!” (Myca) 
clpocu: “Q} Tocnogp oii, kak MHe HaiiTH ero?” — 
emy Opui0 cKa3aHo: “Hlonoxn B Kop3suHy ppi6y (Hu 
OTHpaBIAiiCcA B IyTb, a paO 9TOT) OymeT Tam, Tye THI 
norepsemm eé”. H on ommpaBusica B ITyTb BMecTe CO 
CBOMM MoOgBIM (cryroii) m0 umenu LHyma‘ Ou Hyn?, 
KoTopbiii Héc ppiOy B KopsuHe. foOpaBuich 10 ORHOIi 
CKaJIbI, OHH CKJIOHHJIM CBO TOsIOBbI HW 3aCHYJIM, a pbioa 
BbIOpaslacb H3 KOP3HHbI H JBHHYacb M10 HalpaBJICHHIo 


1.74: Warrated Jon “Abbas: That he differed with 
Hur bin Qais bin Hisn Al-fazari regarding the 
companion of (the Prophet) Moses. tbn “Abbas said that 
he was ll Nhadir. (leanwhile, Ubai bin Na*b passed by 
them and ibn “Abbas called him, saying "My friend 
(Hur) and 1 have differed regarding Moses’ companion, 
whom Mloses asked the way to meet. Have you heard the 
Prophet mentioning something about him? He said, 
"Jes. t heard Allah's Apostle saying, "While Moses was 
sitting in the company of some Israelites, a man came 
and asked him. "Jo you know anyone who is more 
learned than you? Moses replied: "Ho." $0 Allah sent 
the Divine Inspiration to Moses: Jes, Dur slave Nhadir 
(is more learned than you.)' Moses asked (Allah) how to 
meet him (Whadir). $0 Allah made the fish as a sign for 
him and he was told that when the fish was lost, he 
should return (to the place where he had lost it) and 
there he would meet him (Al—WNhadir). So Moses went 
on looking for the sign of the fish in the sea. The 
servant—boy of Moses said to him: Do you remember 
when we betook ourselves to the rock, 1 indeed forgot 
the fish, none but $atan made me forget to remember it. 
Qn that Moses said: 'That is what we have been seeking? 
(8.64) $0 they went back retracing their footsteps, and 
found Whadir. (And) what happened further to them is 
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K Mopto 6yyzTo 10 ToHHemO*. (Y3HaB 06 9ToM,) Mlyca u 
ero culyra ObWIH YMBJICHBI, a MOTOM OHM (cHOBa) 
J{BUHYJIMCb B IYTb (HM WIM) OCTaTOK HOYH H (Bech) JeHb. 
Korga wacrano yrpo, Myca Benen cBoemy cuyre: 
“punecu Ham Hall oOex, Beyb MBI YTOMMIIMCh B 
iryru’”,* a 20 Toro, KaK OH MMHOBAII TO MeCTO, Kyja eMy 
6pu10 BeneHo (uatu), Myca He ucnBITEIBa ycranocTH. 
Ero cmyra cxa3an emy: “Seno B Tom, 470, KOrya MBI 
OCTaHOBMIINC y CKauibl, 1 103a0BU 0 priGe”®. (YcapmmaB 
3TO,) Myca BOCKJIMKHYJI: “Froro-To MBI H %xkenamH!” — 1 
OHM BepHYyJIMcbh Ha3aq_ 10 CBOMM cyleqam®, Kora 2Ke 
WoOpammcb 0 TOM cCkKasIbl, (yBMemH) udeloBeka, 
oOma4éHHOrO B OAeKTbI (HIM Ke OH CKa3asI: UeOBeKa, 
OK JIBI). 
HOMpuBeTCTBOBaL ero, a atb-Nagup cnpocum: “Orkyza B 


oOma4unBeroca B cCBOH tlyca 
TBOeli CTpaHe 3HaIoT O (TaKOM) mpuBetcTBHH?” (B orBer 
emy Myca) cka3am: “ft — Myca”. Ou cnpocun: “fMyca 
(w3 uncna) u3paunbTaH?” — u (Mlyca) orserum: “Ya”, (a 
3atem) cupocusm (ero): “Mlory mm « nocneqoBatTs 3a 
TOOOH, 4TOObI Thl HayYHJI MCHA TOMY, YeMy Hay4MIM 
veda?” Ou orserun: “Slouctune, y Te6a He xBaTUT 
Tepnenus (, uroObr yautsca) y Mena’, o Mlyca, Bens 1 
oOiagato 3HaHveM, KOTOpoe 6BLIO aHO MHe Amaxom u 
KOTOpoe HeBeOMO TeOe, THI 2%e OONaaellib (HHbIM) 
3HaHHem, (TakxKe) ZapoBaHHE tebe Lim u HeBezoOMBIM 
MHe”’. (Ha 93TO Myca) cxasam: “Lenn noxenaer Annax, 
TbI YBUAMUIb, YTO A TEPIeIMB MW HH B YEM He OCITYIMNAIOCb 

ae (Myca c 


TBoero sesenua”.® if 
OTHpPaBHJIMCb B IyTb 10 Oepery Mops, (MOCKOJIBKy) y 


amb-Nagupom) 
Hux He ObWIO Kopadsa, (a BCKOpe HenmogaméKy) 
MOABWJICA KaKOW-TO KopaOsb, MW OHH TonpocuiH 
(mopsKoB) B3ATb UX Ha Gopt. Amp-Nagup Onur u3BecTeH 
(9THM JHOAM), WM OHH B3AIM UX, He MOTpeOoBaB 
Hukakoi mate. (Hepes HeKoropoe Bpema) mpuseren 
Bopobel, KOTOpBI cen Ha Oopr uM pas WIM zBa 
3auepmHyl KIOBOM BOB H3 Mops. (4euqeB 970,) anb- 
Nagup cxasan: “0 Myca, snanne (, nomyaennoe) ToGoii 
HW MHOii, yMeHBUIMNO 3HaHHe Hamaxa HacTONBKO xe, 
HaCKOJIbKO (Ta MaJIOCTb BOJIbI, YTO YMeCTHWIAaCcb B) 
KJIKOBe BOpOObA, yMeHbUIMIa Mope!”? A norom amp- 
Nagup nogomén Kk OfHOH 43 DOCOK KopaGuIA M BBLIOMALI 
eé (u3 Goprta). fflyca cxazan: “(3ru) mou B3auM Hac c 
cobol, He TpeOya maTbI, a TbI ClelHabHO cea 
NpoOouHy, 4TOOLI MOTOMMTb Tex, KTO Ha KopaGse?”’*° 
(An-Nagup) cKa3aul: “Paspe He roBOpH A TeOe, 4TO THI 
HH 3a 4TO He CMOKelIb COXpaHATb TeplleHHe co 
MHOii?”** (Myca) cxa3am: “He YKOpsl MeH# 3a TO, TO A 


3a0bur’, 


u (tax) Myca npossun 3a6nIB4YHBOCTE B 
nepBbiii (pa3 BO BpeMa 9Toro myTemectBua)**. Onn 
CHOBa J{BHHYJIMCb B IlyTb HW (Yepe3 HeKOTOPOe BpeMsA) 


YBHACIM MajsIbunKa, HrpaBlero C ApyrHMH JICTbMH. 


narrated in the Holy Qur'an by Allah. (18.54 up to 
T8.82) 


4.498: Harrated fbai bin Na*b: That he heard Allah's 
Apostle saying, "(Ihe prophet) Moses said to his 
attendant, "Bring us our early meal' (18.62). ‘The latter 
said, ‘Did you remember when we betook ourselves to 
the rock? 1 indeed forgot the fish and none but Satan 
made me forget to remember it." (18.63) Moses did not 
feel tired till he had crossed the place which Allah 
ordered him to go to." 


4.612: Harrated Ibn “Abbas: That he differed with 
Al—Hur bin Qais M-Ffazari regarding the companion of 
Moses. tbn “Abbas said that he was Hl—Whadir 
ffleanwhile ifbai bin Na‘b passed by them and dbn 
“Abbas called him saying, "My friend and 1 have 
differed regarding Moses' companion whom Moses 
asked the way to meet. Have you heard Allah's Apostle 
mentioning something about him?" He said, "Yes, 1 
heard Allah's Apostle saying, ‘While Moses was sitting 
in the company of some (sraelites, a man came and 
asked (him), 'Jo you know anyone who is more learned 
than you?’ Moses replied, ‘Ho.’ $0, Allah sent the Divine 
Inspiration to Moses: Yes, Dur slave, Nadir (is more 
learned than you).' Moses asked how to meet him (i.e. 
Khadir). So, the fish, was made, as a sign for him, and he 
was told that when the fish was lost, he should return 
and there he would meet him. So, Moses went on 
looking for the sign of the fish in the sea. ‘lhe servant 
boy of Moses said to him, 'Jo you know that when we 
were sitting by the side of the rock, J forgot the fish, and 
t was only Satan who made me forget to tell (you) about 
it.’ Moses said, That was what we were seeking after,’ 
and both of them returned, following their footmarks 
and found Whadir; and what happened further to them, is 
mentioned in Allah's Book." 


4.623: Harrated $a‘id bin Jubair: 1 said to dbn 
“Abbas, "Wauf Ai-Bukah claims that Moses, the 
companion of #l—Nhadir was not Moses (the prophet) of 
the children of (srael, but some other Moses." Jbn 
“Abbas said, "Allah's enemy (i.e. Nauf) has told a lie. 
Ubai bin Na*b told us that the Prophet said, ‘Bnce Moses 
stood up and addressed Bani Israel. He was asked who 
was the most learned man amongst the people. Ile said, 
'{.' Allah admonished him as he did not attribute absolute 
knowledge to Him (Allah). So, Allah said to him, ‘Yes, 
at the junction of the two seas there is a $lave of Mine 
who is more learned than you.’ Moses said, ‘8 my Lord! 
How can 4 meet him?’ Allah said, ‘Take a fish and put it 
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+ + 
ftnp-Nagup CXBaTHJI Cro 3a TOJIOBY CBepxy HW OTOPBalI ee 


cBoumu pykamn, a Myca BockauKuym: “Heyxenn yOun | 


TbI HCBHHHOTO He B KayecTBe BO3Me3AH4 3a (yOuTCTBO) 
zs x e 
yemosexa?!”"* (B orger emy anb-Nagup) cKasaul: “Paspe 


He TOBOpPHI A Tee, 4TO TbI HH 3a 4UTO HC CMO%KCHIIb 


COxpaHATb TepleHHe co MHOoii?”’?° 


OTIpaBHJIHCb B HyTb, a KOPa ABYJIMCb K 2KUTCIIAM 


OHHOrO CCJICHHA, TIONpPOcwHJIN, YTOOBI OHU 120.4 


HaKOpMMUIN, HO Te OTKAa3aJIHNCb OKa3aTb UM 


TOCTCIPHHMCTBO. B 3STOM ceyIeHHn) OHH YBHCIN 


TOTOByIO pyXHYTb cTeHy, KoTopyo (aub-Nagup) } 


BBINpAMM”° cBoumu pyKkamn, a Myca cxasan emy: “Hpu 
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2KeJIaHWM TI Mor ObI TIOUYAINTb 3a STO WIaTy” *" (Ha 4TO 


amb-Nagup) orserun: “ro (3HauHT, 4TO) MBI JOsDKHEI 
pacctatbes”».7® 

fl sarem npopox, ga Omarocnopur ero Amnax u 
mpupetcrsyer, cxasan: «Ya nomunyer Annax Mycy! 


Houcrune, XOTEIOCh ObI HaM, YTOOBI OH TIPOABUII 


(Gonbue) TeprieHusa, H Torga Ham (Gombe) NoBenanH | 


ObI 0 HHX!)» 


ff onm (BHoss) | 


x \+ 
Unmeercsa B BUHAY amtb-Nazup, KOTOpOrO HMCHYFOT 


TakKoKe ab-Nugp, Nusp UT. ftnp-Nagup ABJIAJICA : 


OHM 3 TIpopoKoB, »%KMBIIMX BO BpeMeHa Mlycer, mup 
MM O0ouM. 
* Hudneiickuii tucyc Hasun. 
°{m.: “Henepa”, 6I. 
4 {M.: 
5 {.: 
° {M.: 
7 {M.: 
® {m.: 
° {upmmu croBamu, He yMeHBIIMIIO ero CoBceM. 
0 {m.: “Hemepa”, 7I. 
 {M.: “Henepa”, 72. 
2 {M.: “Hemepa”, 73. 
78 Umeerca B Bugy oOemanue Mycsi He 3anzaBaTD 


“Hemepa”, 62. 
“Hemepa”, 63. 
“Hemepa”, 64. 
“Hemepa”, 66 — 67. 
“Hemepa”, 69. 


BOMIpOcEr astb-Nayupy, Mup HM OOouM. 
4 {u.: “Hemepa”, 74. 
™® {M.: “Hemepa”, 75. 
16 {u.: “Hemepa”, 77. 
” Tam xe. 
78 {v.: “Hemepa”, 78. 


in a large basket and you will find him at the place 
where you will lose the fish.' Moses took a fish and put 


i it in a basket and proceeded along with his (servant) 


boy, {Jusha’ bin Hoon, till they reached the rock where 
they laid their heads (i.e. lay down). ffloses slept, andthe 
fish, moving out of the basket, fell into the sea. ft took 
its way into the sea (straight) as in a tunnel. fllah 
stopped the flow of water over the fish and it became 
like an arch (the Prophet pointed out this arch with his 
hands). They travelled the rest of the night, and the next 
day Moses said to his boy (servant), 'Bive us our food, 
for indeed, we have suffered much fatigue in this 
journey of ours.’ Moses did not feel tired till he crossed 
that place which Allah had ordered him to seek after. His 
boy (servant) said to him, 'Jo you know that when we 
were sitting near that rock, 1 forgot the fish, and none 
but $atan caused me to forget to tell (you) about it, and 
it took its course into the sea in an amazing way?.' $0 
there was a path for the fish and that astonished them. 
(loses said, 'That was what we were seeking after.’ So, 
both of them retraced their footsteps till they reached the 
rock. There they saw a man Lying covered with a 
garment. (floses greeted him and he replied saying, ‘How 
do people greet each other in your land?’ Moses said, ‘J 
am Moses.’ The man asked, ‘Moses of Bani Israel?’ 
Moses said, Jes, 1 have come to you so that you may 
teach me from those things which Mllah has taught you.’ 
He said, '0 Moses! 1 have some of the Nnowledge of 
Allah which Allah has taught me, and which you do not 
know, while you have some of the Nnowledge of Allah 
which Allah has taught you and which J do not know.’ 
Moses asked, ‘May 1 follow you?’ He said, "But you will 
not be able to remain patient with me for how can you 
be patient about things which you will not be able to 
understand?’ (Moses said, You will find me, if Allah so 
will, truly patient, and J will not disobey you in aught.’) 
$0, both of them set out walking along the sea—shore, a 
boat passed by them and they asked the crew of the boat 
to take them on board. The crew recognized Al—Nhadir 
and so they took them on board without fare. When they 
were on board the boat, a sparrow came and stood on the 
edge of the boat and dipped its beak once or twice into 
the sea. @l—Whadir said to Moses, ') Moses! My 
knowledge and your knowledge have not decreased 
Allah's Knowledge except as much as this sparrow has 
decreased the water of the sea with its beak.’ Then 
suddenly #1—Nhadir took an adze and plucked a plank, 
and Moses did not notice ittill he had plucked a plank 
with the adze. {floses said to him, 'What have you done? 
They took us on board charging us nothing; yet you J 
have intentionally made a hole in their boat so as to 
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drown its passengers. Verily, you have done a dreadful 
thing.’ Ml—WNhadir replied, 'Did J not tell you that you 
would not be able to remain patient with me?’ Moses 
replied, 'Jo not blame me for what J have forgotten, and 
do not be hard upon me for my fault.’ $0 the first excuse 
of Moses was that he had forgotten. When they had left 
the sea, they passed by a boy playing with other boys. 
#l—WNhadir took hold of the boys head and plucked it 
with his hand like this. (Sufyan, the sub narrator pointed 
with his fingertips as if he was plucking some fruit.) 
Moses said to him, "Have you killed an innocent person 
who has not killed any person? {Jou have really done a 
horrible thing." #l—Whadir said, "Did 1 not tell you that 
you could not remain patient with me?’ Moses said "If 1 
ask you about anything after this, don't accompany me. 
You have received an excuse from me.' Then both of 
them went on till they came to some people of a village, 
and they asked its inhabitant for wood but they refused 
to entertain them as guests. ‘lhen they saw therein a 
wall which was just going to collapse (and #1 Whadir 
repaired it just by touching it with his hands). (S$ufyan, 
the sub-narrator, pointed with his hands, illustrating 
how fl—Whadir passed his hands over the wall upwards.) 
Moses said, "These are the people whom we have called 
on, but they neither gave us food, nor entertained us as 
guests, yet you have repaired their wall. tf you had 
wished, you could have taken wages for it." Al—WNhadir 
said, "Ihis is the parting between you and me, and 4 
shall tell you the explanation of those things on which 
you could not remain patient." The Prophet added, "We 
wished that Moses could have remained patient by 
virtue of which Allah might have told us more about 
their story. (Sufyan the sub-narrator said that the 
Prophet said, "May Allah bestow His Mercy on Moses! 
Af he had remained patient, we would have been told 
further about their case.") 


4.614: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"Al—-Nhadir was namedso because he sat over a barren 
white land, it turned green with plantation after (his 
sitting over it." 


6.249: Harrated $a‘id bin Jubair: 1 said to Jbn 
“Abbas, "auf Al-Bikali claims that Moses, the 
companion of Al—Nhadir was not the Moses of the 
children of Israel" Jon “Abbas said, "The enemy of Allah 
(Hauf) told a lie." Harrated bai bin Na‘b that he heard 
Allah's Apostle saying, "Moses got up to deliver a 
speech before the children of Israel and he was asked, 
Who is the most learned person among the people?’ 
Moses replied, '{ (am the most learned).' Allah 


J. 
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admonished him for he did not ascribe knowledge to 
Allah alone. So Allah revealed to him: ‘At the junction of 
the two seas there is a slave of Murs who is more learned 
than you.’ Moses asked, 'O my Lord, how can 1 meet 
him? Allah said, 'Take a fish and put it in a basket (and 
set out), and where you, will lose the fish, you will find 
him.' $0 Moses (took a fish and put it in a basket and) 
set out, along with his boy—servant {Jusha* bin Hoon, till 
they reached a rock (on which) they both lay their heads 
and slept. The fish moved vigorously in the basket and 
got out of it and fell into the sea and there it took its way 
through the sea (straight) as in a tunnel). (I8.6T) Allah 
stopped the current of water on both sides of the way 
created by the fish, and so that way was like a tunnel. 
When Moses got up, his companion forgot to tell him 
about the fish, and so they carried on their journey 
during the rest of the day and the whole night. ‘lhe next 
morning Moses asked his boy-servant 'Bring us our 
early meal; no doubt, we have suffered much fatigue in 
this journey of ours.’ (18.62) Moses did not get tired till 
he had passed the place which Allah had ordered him to 
seek after. His boy—servant then said to him,' 'Jo you 
remember when we be-took ourselves to the rock J 
indeed forgot the fish, none but $atan made me forget to 
remember it. tt took its course into the sea in a 
marvelous way.’ (18.63) There was a tunnel for the fish 
and for Moses and _ his boy-servant there was 
astonishment. {floses said, 'That is what we have been 
seeking’. So they went back retracing their footsteps. 
(18.64) They both returned, retracing their steps till they 
reached the rock. Behold ! There they found a man 
covered with a garment. flloses greeted him. #1—WNhadir 
said astonishingly. ‘ls there such a greeting in your 
land?’ Moses said, ‘J am Moses.’ He said, ‘Bre you the 
Moses of the children of Israel?’ Moses said, ‘J have 
come to you so that you may teach me of what you have 
been taught #l—WNhadir said, {Jou will not be able to 
have patience with me. (£8.66) 0 Moses! 1 have some 
of Allah's knowledge which He has bestowed upon me 
but you do not know it; and you too, have some of 
Allah's knowledge which He has bestowed upon you, 
but J do not know it." Moses said, "Allah willing, you 
will find me patient, and 1 will not disobey you in 
anything.’ (18.6) Al—Nhadir said to him. If you then 
follow me, do not ask me about anything until 1 myself 
speak to you concerning it.’ (£8.70), After that both of 
them proceeded along the sea coast, till a boat passed by 
and they requested the crew to let them go on board. 
The crew recognized Al—Nhadir and allowed them to get 
on board free ofcharge. When they got on board 
suddenly Moses saw that Al—WNhadir had pulled out one 
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of the planks of the boat with an adze. {loses said to 
him.' These people gave us a free lift, yet you have 
scuttled their boat so as to drown its people! Truly, you 
have done a dreadful thing.' (£8.71) Al-Whadir said, 
‘Didn't 1 say that you can have no patience with me 7’ 
(18.72) Moses said, ‘fall me not to account for what 1 
forgot and be not hard upon me for my affair (with 
you.)" (I8.73) Allah's Apostle said, "Ihe first excuse 
given by Moses, was that he had forgotten. Then a 
sparrow came and sat over the edge of the boat and 
dipped its beak once in the sea. @#l—Nhadir said to 
Moses, ‘My knowledge and your knowledge, compared 
to Allah's knowledge is like what this sparrow has taken 
out of the sea.' Then they both got out of the boat, and 
while they were walking on the sea shore, Al—Nhadir 
saw a boy playing with other boys. @I—Nhadir got hold 
of the head of that boy and pulled it out with his hands 
and killed him. ffloses said, ‘Have you killed an innocent 
soul who has killed nobody! Truly, you have done an 
illegal thing.’ (£8.74) He said, "Didn't J tell you that you 
can have no patience with me?’ (I8.75) (Ihe sub 
narrator said, the second blame was stronger than the 
first one.) Moses said, 'If 1 ask you about anything after 
this, keep me not in your company, you have received an 
excuse from me.' (18.76) Ihen they both proceeded 
until they came to the inhabitants of a town. ‘They asked 
them food but they refused to entertain them. (Jn that 
town) they found there a wall on the point of falling 
down. (18.77) Al-Whadir set it up straight with his own 
hands. flloses said, 'Ihese are people to whom we came, 
but they neither fed us nor received us as guests. ff you 
had wished, you could surely have exacted some 
recompense for it. @l—Nhadir said, ‘This is the parting 
between me and you ..that is the interpretation of (those 
things) over which you were unable to hold patience.’ 
(I8.78-82) Allah's Apostle said, "We wished that 
Moses could have been more patient so that Allah might 
have described to us more about their story." 


9.570: Harrated Ibn “Abbas: That he differed with 
Aiur bin Qais bin isn Al-fazari about the 
companion of Moses, (i.e., whether he was Wha,dir or 
not). Ubai bin Na‘b Al—Ansari passed by them and Jpn 
“Abbas called him saying, ‘My friend (Hur) and 1 have 
differed about Moses' fompanion whom Moses asked 
the way to meet. flid you hear Allah's Apostle 
mentioning anything about him?" Ubai said, "{Jes, J 
heard Hilah's Apostle saying, "While Moses was sitting 
in the company of some Israelites a man came to him 
and asked, ‘90 you know $omeone who is more learned 
than you (Moses) ?" Moses said, lo.’ $0 Allah sent the 
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Divine inspiration to Moses:—— Yes, ur Slave Nhadir 
is more learned than you' Moses asked Mllah how to 
meet him ( WNhadir) $0 Allah made the fish as a sign for 
him and it was said to him, "When you lose the fish, go 
back (to the place where you lose it) and you will meet 
him.’ $0 Moses went on looking for the sign of the fish 
in the sea ‘The boy servant of fMloses (who was 
accompanying him) said to him, '9o0 you remember 
(what happened) when we betook ourselves to the rock? 
1 did indeed forget to tell you (about) the fish. None but 
Satan made me forget to tell you about it’ (18.63) 
Moses said: That is what we have been seeking." $a 
they went back retracing their footsteps. (I8.64). So 
they both found Nadir (there) and then happened what 
Allah mentioned about them (in the Qur'an)!’ (See 
I8.60-82) 


304 (509). CooOmaerca, 4TO OFHAKBI, Kora Roy 
fa‘ug, na GOyner gosonen um Annax, copepman B 
TATHUWY MOMMTBY, OTTOPOAMBIIMCh YeM-TO OT JHOTeH, 
KaKOH-TO IOHOMAa H3 WIeMeHH OaHy aby My‘aiiT xoTen 
mpoiiru nepex Hum’, ognaxo Ady fa‘uy TonKHyn ero B 
rpyib. Jror ;wHOMa MOcMoTpe (BOKpyr) u, He BuIA 
WHOM BO3MO%KHOCTH, CHOBA HOMbITAICA MpoHTH Nepey 
uum, Ho Hoy fa‘uq TomKuyn ero emé cunpuee. Torza 
TOT mpuHsica noHOcHTS A6y fa‘uga, a NOTOM aBMJICS K 
Mapsany? u noxkanopanca emy Ha TO, Kak OH C HUM 
odoménca. Yro xe KacaeTcs Roy f{a‘uga, TO oH MpHues1 
x Mapsany scneg 3a num, u (Mapsan) cupocun ero: 
«4ro npou3on0 Mexyy TOGO! H CbIHOM TBOero Gpata, 
o Hoy fa‘ug?» Ou orserum: «ft cupmuan, Kak mpopoK, 
na Onarocnosut ero Annax mu mpupercrsyer, cKazaz: 
“fonm xKro-HuGyqb m3 Bac craHer MomuTsca (, 


oOpaTHBIIMch JIMIIOM) K TOMY, UTO OyneT OTCIIATb ero |; 


OT NHOWeH, a KTO-TO 3axXOUeT IPOHTH Nepey HUM (B 9TO 
BpeMA), TYCTb (COBepMaloluii MONMTBY) OTTOUKHET 
ero, H CCIM TOT OTKaKeTCA (MOJYHMHUTECA), IyCTb OH 
cpa3vTcs c HuM’®, Ho 9TO — maittan*!’’» 


™ Tounee roBops, MexKy HUM HM TeM, ¥TO cIyKHIO 
emy Iiperpayoi. 

? Umeerca B Buay xanud u3 QuHactun OmeiiiiaqoB 
Mapsan 1 Hou ans-Naxam (ym. B 684 r.). 

? To ecrh MycTb OH OTTONKHET ero CHIIbHee. 

* {lmeercs B Buy, YTO MOCTyNOK 9TOrO YeMOBeKAa 
ToqoOeH ey watlitana, 


CTpeMANTeCrocaA OTBIICUb 


YyeJIOBCKa OT MOJIHMTBBI. 


1.488: Harrated Abu $alih As-$amman: 1 saw Abu 
$a°id Al-Nhudri praying on a friday, behind something 
which acted as a $utra. @ young man from Bani Abi 
Mu'ait [??] , wanted to pass in front of him, but Abu 
$a‘id repulsed him with a push on his chest. Finding no 
alternative he again tried to pass but Abu $a*id pushed 
him with a greater force. he young man abused Albu 
Said and went to Marwan and lodged a complaint 
against Abu $a‘id and Abu $a‘id followed the young 
man to Mlarwan who asked him, "0 Abu Said! What 
has happened between you and the son of your brother?" 


‘ Abu $a‘id said to him, "J heard the Prophet saying, ‘If 


anybody amongst you is praying behind something as a 
Sutra and somebody tries to pass in front of him, then he 
should repulse him and if he refuses, he should use force 


mt 


against him for he is a Shaitan (a $atan). 


4.495: Harrated Abu $a°id Al-Nhudri: The Prophet 
said, "If while you are praying, somebody intends to 
pass in front of you, prevent him; and should he insist, 
prevent him again; and if he insists again, fight with him 
(i.e. prevent him violently e.g. pushing him violently), 
because such a person is (like) a devil." Narrated 
Muhammad bin $eereen: Abu Huraira said, "Allah's 
Apostle put me in charge of the Zakat of Ramadan (i.e 
akat—ul-fitr). Someone came to me and started 
scooping some of the foodstuff of (Zakat) with both 


i hands. } caught him and told him that 1 would take him 


to Allah's Apostle." Then Abu Huraira told the whole 
narration and added "He (i.e. the thief) said, ‘Whenever 
you go to your bed, recite the Verse of "Al—Kursi" 
(2.255) for then a guardian from Allah will be guarding 
you, and Satan will not approach you till dawn.’ " On 
that the Prophet said, "He told you the truth, though he is 
a liar, and he (the thief) himself was the $atan." 
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349 (602). CooOmaeres, uro ‘A6y ap-Paxman Onn 
Roy Daxp, qa OyyeT oBoseH Annax uma o6oumn, 
cka3ai: 

«thiueumme nog HaBecoM! OBL OeqHEIMH JIOIbMH, 1 
(omHaxnbI) mpopoK, ga GOmarocnopur ero Anmax u 
mpupetcrsyet, cKka3zan: “Y Koro ecth ea Wa WBOuX, 
IIyCTb BO3bMET C COOOM TpeTbero, a y Koro (ecTb ema) 
UIA YCTBEPbIX (, HYCTb BO3bMET Cc COOOM) MATOTO HIM 
wecroro”, 1 A6y Saxp npusén (qomoii) tpoux, a cam 
mpopok, 4a 6narocnosut ero Amnax u npuBercrsyer, 
yBEI C CObOH TecaATb YeIOBEK». 

(‘Hon ap-Paxman) cKa3aui: 

Kon BMeCTe CO) MHOM HaxOJWIMCb MOM OTe U 
moa matb.? “ro Kacaetca Roy Daxpa, TO OH (ymrén,) 
ToyxKHHa y npopoKa, fa Onarocnosur ero Anmax u 
IIPHBETCTBYeT, MH OCTaJICA TaM® Ha Be4YepHIOIO MOIIMTBY, 
MIOTOM 3ajlepxKasica eujé Ha HEKOTOPOe BpeMA, TOKa He 
NoyKHHa HM mpopok, za Gmarocnopur ero Amnax u 
IIPHBETCTBYeT, H BePHYJICA WOMOM JIM Wocue Toro, 
Kak TIpouwia ye yactb Houn. Ero xeHa cripocuua ero: 
“ro momemano Tebe MIpHHTH K TBOHM TrocTaM?” Ou 
CIIPOCHII: “fl pa3Be TbI He HAKOpMWIa HX y2KHHOM?” Dua 
cka3ana: “Ou orka3amuce (ects), 1OKa TBI He NpuyzsuIB, 
MM Togas ety, HO OHM OTKa3aIncb!”’» 

(‘Hon ap-Paxman) cKa3aui: 
a Hoy Saxp 
3akpuuall: “f) nepexya!” — u IIPHHAJICA PyraTb (MeHA), a 


«orga s yOexan u cupstanca,* 


(mlocyle Toro, KaK yKHH Ob] HaKpbIT CHOBa,) CKa3aJI 
(uleHaM CBOel CeMbH): “finpre, na He TIpHHecéT 9TO 
BaM Oylara, a 4, KiaHycb Aumaxom, HU 3a YTO He CTaHy 
ecTb Toro!» 

(‘Aon ap-Paxman cka3aJt): 

«Ul, kasuyc Annaxom, crou0 HaM B3ATb KYCOK, Kak 
emé 
MIpOWOWKAIOCh), MOKA BCe He HAaCbITHJIMCh, 


CHH3Y TOABJIAJIOCb Oompme (eb, H 9TO 
a ejIbI 
oKa3alocb Gombe, Yem OpLIO paHbue. llocmorpes Ha 
(Ono 0), Roy Daxp yBuyell, TO BCé OCTAaIIOCb 
HeTPOHYTBIM WIM efbI axe mpHOaBnsocb, U cnpocuat 
cBoro xeny: “ cecrpa Gary dbupac®, aro xe 9T0?!” ua 


Bockimkuyna: “haxaa payocts! feiiuac ep BTpoe 


1? 


Gombe, uem Opto!” Torga floy haxp orsenan 
(HeMHOrO) 3TOM eAbI HW CKa3asi: “Houcrune, 910 — geno 
matitana!” WMex B BHAY CBOIO KIATBy (He 
IIpHKacaTbcs K Hei), MOTOM CbesI KYCOK, a TOTOM OTHEC 
(ocrapmieecs) K mpopoKy, 4a Guarocnosut ero Annax u 
IIpuBercTByer, H (9Ta efa) OcTaacb y Hero. & 0 9Toro 
MBI 3aKJIKOUMIM OrOBOp C JOAbMH (43 OHOrO 
TVICMeHH), KOTa 2%Ke CpOK ero HCTEK, (MpopoK, a 
6marocnosut ero Amnax u upuBercrByet,) Ha3sHayHt 
WBeHagyaTb deOBeK, UO HayasioM KaxKOrO v3 


KOTOPBIX HaXOJHJIOCh H3BeCCTHOC Annaxy KOJIMYUCCTBO 


1.576: Harrated Abu “Uthman: “Abdur Rahman bin 
Abi Bakr said, "Ihe $uffa fompanions were poor people 
and the Prophet said, ‘Whoever has food for two persons 
should take a third one from them (Suffa companions). 
ftnd whosoever has food for four persons he should take 
one or two from them' Abu Bakr took three men and the 
Prophet took ten of them." “Abdur Rahman added, my 
father my mother and 1 were there (in the house). (Ihe 
sub-narrator is in doubt whether “Abdur Rahman also 
said, ‘Aly wife and our servant who was common for 
both my house and Abu Bakr's house). f#bu Bakr took 
his supper with the Prophet and remained there till the 
‘Isha’ prayer was offered. #bu Bakr went back and 
stayed with the Prophet till the Prophet took his meal 
and then Albu Bakr returned to his house after a long 
portion of the night had passed. Abu Bakr's wife said, 
'What detained you from your guests (or guest)?’ He 
said, Mave you not served them yet?’ $he said, ‘They 
refused to eat until you come. ‘I'he food was served for 
them but they refused." ‘Abdur Rahman added, "J went 
away and hid myself (being afraid of Abu Bakr) and in 
the meantime he (Abu Bakr) called me, '0 #hunthar (a 
harsh word)!’ and also called me bad names and abused 
me and then said (to his family), ‘Lat. No welcome for 
you.’ Then (the supper was served). #bu Bakr took an 
oath that he would not eat that food. ‘The narrator added: 
By Allah, whenever any one of us (myself and the guests 
of $uffa companions) took anything from the food, it 
increased from underneath. We all ate to our fill and the 
food was more than it was before its serving. #bu Bakr 
looked at it (the food) and found it as it was before 
serving or even more than that. He addressed his wife 
(saying) 'O the sister of Bani firas! What is this?’ $he 
said, 'O the pleasure of my eyes! Ihe food is now three 
times more than it was before.' Abu Bakr ate from it, and 
said, That (oath) was from Satan’ meaning his oath (not 
to eat). Then he again took a morsel (mouthful) from it 
and then took the rest of it to the Prophet. So that meal 
was with the Prophet. There was a treaty between us 
and some people, and when the period of that treaty had 
elapsed the Prophet divided us into twelve (groups) (the 
Prophet's companions) each being headed by a man. 
ftllah knows how many men were under the command of 
each (leader). So all of them (I2 groups of men) ate of 
that meal." 


82 / 534 


J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - 


J NNS, WTCHCRAFT, 


| NTERESTI NG MOMENTS 


BUHARI 


BUHART 


JOTei, HM BCe OHM MOE STON ebD>, HIM Ke OH CKa3zall 
He4TO MOO0HOEe. 


’ Tak Ha3prBasiM OeqHbIX CHOJBEOKHMKOB Mpopoka, a 
6narocnoput ero Asnax mu mpuBercrByer, KOTOpBIe He 
WMeNIM HM cpeycTB, HM poycTBeHHuKoB B MlequHe 
oKYIM TIO], HaBecom MeyeTu. Kcero u3BecTHbI HMeHa 93 
YeJIOBEK, 2KHBIIHX MO, HaBCCOM B pa3HOe BpeMsA, HO 
OJHOBPeMCHHO TaM HaXOJHMJIOCh JO 30 CHOBYXKHMKOB. 

® Hepenarauk sroro xaguca ckazam: «i a He 3Har0, 
ckasan mm ‘AG ap-Paxmax TakwKe: “...MOAd 2KeHa U 
cuLyra, IpHCIWKUBaBLIMH MW HaM, Roy Daxpy ». 

? Umeerca B Buny, ur0 Hoy Saxp, na Oyner n0BoTeH 
um Aunax, copepmmi BeyepHio1O MONMTBY B Me¥ueTH. 

* {3 crpaxa rlepex rHeBoM OTIA. 

° To ects 2KeHIIMHAa 13 TuIeMeHH OaHy dupac. 


Tnapa 278: Docromncrso a3aHa. 


352 (608). llepexaior co cnos A6y Nypaiips, na 
OyleT TOBOeH UM Annax, uro nocnanHuk Aaxa, na 
Onarocnoput ero Annax u IIPHBeTCTByeT, cCKa3all: 
«horaa IIpOH3HOCHTca TIPH3bIB K MOMIMTBe, MaliTaH 
OTCTylaeT, C UIYMOM UcIlycKad BeTpbl, 4TOOBI He 
CIIBIMATh ITOTO IPH3bIBa, a KOTa Mp3bIB 3aBeplilaeTca, 
oH (cHoBa) mogcrynaer. H on orcrynaer BO BpeMa 
WKaMbl, a KOrga OOBABIIeHHe O Hayasie MOJIMTBbI 
3aBepllaeTca, OH (CHOBa) HOCTyMaeT, 4TOOBI BCTaTb 
M@K 4eJIOBeEKOM H cepflleM ero HM BHYIaTb eMy: 
“BcnomHu 0 TOM-TO u TOM-TO”’, 0 4éM TOT H He 
TIOMBIMIIA (O MOUMTBI, H OH eaeT ITO) AIA Toro, 
YTOObI YeOBeK OCTaBaJICA (B MOAOOHOM) TOTOKeHHH, 


He Beylavw, CKOJIBKO (pakaToB) MOJIHMTBbI OH COBCpIID>. 


1.582: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"When the Adhan is pronounced $atan takes to his heels 
and passes wind with noise during his flight in order not 
to hear the Adhan. When the Adhan is completed he 
comes back and again takes to his heels when the Jgama 
is pronounced and after its completion he returns again 
till he whispers into the heart of the person (to divert his 
attention from his prayer) and makes him remember 
things which he does not recall to his mind before the 
prayer and that causes him to forget how much he has 
prayed." 


2.313: Harrated Abu Huraira, Allah's Apostle said, 
"When the Adhan for the prayer is pronounced, then 
Satan takes to his heels passing wind so that he may not 
hear the Adhan and when the Mu'adh—dhin finishes, he 
comes back; and when the Igama is pronounced he 
again takes to his heels and when it is finished, he again 
comes back and continues reminding the praying person 
of things that he used not to remember when not in 
prayer till he forgets how much he has prayed." Abu 
Salama bin “Abdur—fahman said, "If anyone of you has 
such a thing (forgetting the number of rak ‘at he has 
prayed) he should perform two prostrations of $ahu (i.e. 
forgetfulness) while sitting." Abu $alama narrates this 
from Abu Huraira. 


2.323: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"When the call for prayer is made, $atan takes to his 
heels passing wind so that he may not hear the Adhan 
and when the call is finished he comes back, and when 
the Iqama is pronounced, S$atan again takes to his heels, 
and when the dqama is finished he comes back again and 
tries to interfere with the person and his thoughts and 
say, "femember this and that (which he has not thought 
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of before the prayer)", till the praying person forgets 
how much he has prayed. ff anyone of you does not 
remember whether he has offered three or four rak‘at 
then he should perform two prostrations of $ahu while 
sitting. 


4.505: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"When the call for the prayer is pronounced, $atan takes 
to his heels, passing wind with noise, When the call for 
the prayer is finished, he comes back. ffnd when the 
Jgama is pronounced, he again takes to his heels, and 
after its completion, he returns again to interfere 
between the (praying) person and his heart, saying to 
him. "Remember this or that thing.’ till the person forgets 
whether he has offered three or four rak at: so if one 
forgets whether he has prayed three or four rak’a-t, he 
should perform two prostrations of Sahu (ie. 
forgetfulness). 


2.324: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"When anyone of you stands for the prayers, Satan 
comes and puts him in doubts till he forgets how many 
rak*at he has prayed. So if this happens to anyone of 
you, he should perform two prostrations of $ahu while 
sitting. 


4.506: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"When any human being is born. Satan touches him at 
both sides of the body with his two fingers, except Jesus, 
the son of Mary, whom $atan tried to touch but failed, 
for he touched the placenta—cover instead." 


4.641: Harrated Said bin Al—Musaiyab: Abu 
Huraira said, "1 heard Allah's Apostle saying, ‘There is 
none born among the off-spring of Adam, but Satan 
touches it. & child therefore, cries loudly at the time of 
birth because of the touch of $atan, except Mary and her 
child." Then Abu Huraira recited: "And 1 seek refuge 
with {Jou for her and for her offspring from the outcast 
Satan" (3.36) 


6.71: Harrated $a‘id bin Al—Musaiyab: Abu Huraira 
said, "The Prophet said, Ho child is born but that, Satan 
touches it when it is born where upon it starts crying 
loudly because of being touched by $atan, except Mary 
and her $on." Abu Huraira then said, "Recite, it you 
wish: "And 1 seek Refuge with You (Allah) for her and 
her offspring from $atan, the outcast.” (3.36) 


6.244: Warrated “Abdullah bin Masud: Allah's 
Apostle entered Mecca (in the year of the fonquest) and 
there were three—hundred and sixty idols around the 
Na‘ba. He then started hitting them with a stick in his 
hand and say: ‘Truth (i.e. tslam) has come and falsehood 


J. 
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(disbelief) vanished. ‘Truly falsehood (disbelief) is ever 
i bound to vanish.' (I7.8I) 'Iruth has come and falsehood 
(Ablis) can not create anything.’ (3 4.49) 


3.658: Hlarrated “Abdullah bin Mas‘ud: The Prophet 
entered flecca and (at that time) there were three 
hundred—and-sixty idols around the a‘ba. He started 
stabbing the idols with a stick he had in his hand and 
reciting: "Iruth (slam) has come and falsehood 
(disbelief) has vanished." 


5.583: Harrated “Abdullah: When the Prophet 
entered Mlecca on the day of the fonquest, there were 
360 idols around the Na‘ba. The Prophet started 
striking them with a stick he had in his hand and was 
saying, "Jruth has come and falsehood will neither start 
nor will it reappear. 


4.507: Harrated Alqama: 4 went to Sham (and asked. 
"Who is here?"), Ihe people said, "Abu Ad—Darda." Abu 
Parda said, "1s the person whom Allah has protected 
against Satan, (as Allah's Apostle said) amongst you". 
The sub-narrator, Mlughira said that the person who was 
given Allah's Refuge through the tongue of the Prophet 
was “flmmar (bin {fasir). 


Tnapa 329: He culeqyeT CMOTpeTb IO CTOPOHAaM BO |! 


BpeMA MOJIMTBBI. 


409 (75I). CooOmaerca, uro ‘Huma, na Gyner 
joBouen ero Aymax, cKa3ama: 

«(OqnaxKyEt) 1 3alata nocnanHuky Annaxa, ya 
Onarocnosut ero Hyax um mpuBercrByer, Bompoc 
OTHOCHTENbHO B3FA0B (, KOTOpbIe denoBeK Gpocaer) 
110 CTOPOHAM BO BPeM# MOMMTBBI, HM OH CKa3amt: “FTO (He 


Y4TO MHOe, Kak) KparKa WaliTaHa, WOXMMaroljero (He4TO) | 


v3 MomuTBEI paba (Annaxa)”». 


1.718: Warrated “Misha: 1 asked Allah's Apostle 
about looking hither and thither in prayer. He replied, "Jt 
is a way of stealing by which $atan takes away (a 
portion) from the prayer of a person." 


4.511: Harrated “Hisha: J asked the Prophet about 
one's looking here and there during the prayer. He 
i replied, "It is what Satan steals from the prayer of any 
one of you." 


Tnapa 367: 06 OCcTaBJIGHHH MeCTa_ MOJIMTBBI 


YXOAUIMM HalipaBo WIM HasIeBo. 


458 (852). CooOmaerca, uro ‘HOnynnax Gun 


Mac‘yz, qa OyeT TOBOIIeH UM Aanax, cka3aui: 


«Hycts HUKTO H3 Bac He ycryiaeT maiiTrany HMYETO : 
M3 MOJIMTBBI cBoeH, AYyMasa, ITO OH AOJDKCH MOKUaTb eé, ' 
TIOBOpadyHBad TOJIbKO HallpaBO: A MHOTO pa3 BHAI, Kak 
TIPOpoK, a ONarociOBUT ero Asmax WM UpuBercrByet, 


YXOJ{MJI (C MCCTA MOJIMTBBI, TOBEPHYBINHCb) HaJIeBO»». 


I.8II: Warrated “Abdullah: You should not give 
away a part of your prayer to Satan by thinking that it is 
necessary to depart (after finishing the prayer) from 
one's right side only; 1 have seen the Prophet often leave 
from the left side. 


Tnapa 424: ro OBLIO CKa3aHO OTHOCHTeJIBHO 


3eMJIeTpACceHHH u (IpouuX) 3HaMeHUi. 


527 (I037). llepenator co coos tou ‘Ymapa, ga 
6ynet gosomen Annax umm oGoumu, 4TO OfHAxKIBI 
mpopok, 4a Onarocnosut ero Amnax u npuBercrsyer, 


2.147: Harrated fbn “tmar: (The Prophet) said, "0 
Allah! Bless our $ham and our {emen." People said, 
"Dur Hajd as well." The Prophet again said, "0 Wllah! 
Bless our $ham and {femen." They said again, "Our 
Hajd as well." On that the Prophet said, "Ihere will 
appear earthquakes and afflictions, and from there will 
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BOCKJIMKHYJI: «fb Aamax, OmarocyIOBH Hac B HallieM 


itlame WM B HalliemM Hemene!» Thom CIIPOCHJIN: «il Bi 


HallleM Hemxne?™» (He OTBCTHB, OH ecllé pa3) 
BOCKIIMKHYII: el Aanax, OnlarocuyIOBH Hac B HallemM 
ilame u 8 namrem tHemene!» lion cHoBa) clpocHsm: 


«4 8 Hanrem Hemxne?» (Lorna TIpOpoK, a ONarocuoBUT : 
i blessings on our $ham (north)! 0 Allah! Bestow {four 


ero Annax u mpuserersyer,) cKa3am: «lam 6ynyt 
3eMJICTpACeHHA UM UCIbITaHHA UW OTTYa NOHUMeTCA 
Kpaii rosloBbl maiitana*»». 


™ flon Hemxgom 3yecb nogpasyMeBarorca 


TIJIOCKOTOpbA K BOCTOKY OT Menuust, BKJIFOUaAA HW Upax. 


* Umeerca B BHAY, 4TO TaM AbABOJI TpPOABUT ce6a u ! 


TIOKa@2KCT CBO CHIIY. 


come out the side of the head of $atan." 


9.214: Warrated Ibn “Umar: The Prophet said, "0 
Allah! Bestow Your blessings on our Sham! 0 Allah! 
Bestow {four blessings on our 4emen." The People said, 
"And also on our Hajd." He said, "0 Allah! Bestow Your 


blessings on our Yemen." The people said, "0 Allah's 
Apostle! And also on our Majd." 1 think the third time 
the Prophet said, "There (in Hajd) is the place of 
earthquakes and afflictions and from there comes out the 
side of the head of $atan." 


2.225: Harrated Jundab bin “Abdullah : Gabriel did 
not come to the Prophet (for some time) and so one of 
the Quraish women said, "His Satan has deserted him." 
So came the Divine Revelation: "By the forenoon And 
by the night When it is still! Your Lord (0 Muhammad) 
has neither forsaken you Hor hated you." (9 3.I-3) 


6.475: Harrated Jundub bin $ufyan: Once Allah's 
Apostle became sick and could not offer his night prayer 
(Lahajjud) for two or three nights. Then a lady (the wife 
of Abu Lahab) came and said, "0 Muhammad! J think 
that your $atan has forsaken you, for J have not seen 
him with you for two or three nights!" On that Allah 
revealed: 'By the fore—noon, and by the night when it 
darkens, your Lord (8 Muhammad) has neither forsaken 
you, nor hated you.’ (9 3.I-3) 

6.476: Harrated Jundub Al—Bajali: A lady said, "0 
Allah's Apostle! 1 see that your friend has delayed. (in 
conveying Qur'an) to you." So there was revealed: Your 
Lord (8 Muhammad) has neither forsaken you, not hated 
you.' (9 3.£-3) 


6.506: Harrated Jundub: Once the Prophet fell ill 
and did not offer the night prayer (Lahajjud prayer) for a 
night or two. & woman (the wife of Abu Lahab) came to 
him and said, "8 Muhammad ! 4 do not see but that your 
Satan has left you." Then (fllah revealed 
(Surat-Ad—Duha): ‘By the fore—noon, and by the night 
when it darkens (or is still); Your Lord has not forsaken 
you, nor hated you.' (93) 


6.530: Harrated Abu Masud: The Prophet said, "Sf 
somebody recited the last two Verses of Surat 
Al-Bagara at night, that will be sufficient for him." 
Warrated Abu Huraira: Allah 's Apostle ordered me to 
guard the Zakat revenue of Ramadan. Then somebody 
came to me and started stealing of the foodstuff. t 
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caught him and said, "1 will take you to Allah's 
Apostle!" Then Abu Huraira described the whole 
narration and said:) That person said (to me), "(Please 
don't take me to Mllah's Apostle and 1 will tell you a few 
words by which Mllah will benefit you.) When you go to 
your bed, recite Ayat-al—Nursi, (2.255) for then there 
will be a guard from Mllah who will protect you all night 
long, and $atan will not be able to come near you till 
dawn." (When the Prophet heard the story) he said (to 
me), "He (who came to you at night) told you the truth 
although he is a liar; and it was $atan." 


6.532: Harrated Al—Bara': A man was reciting $urat 
Al-Nahf and his horse was tied with two ropes beside 
him. # cloud came down and spread over that man, and 
it kept on coming closer and closer to him till his horse 
started jumping (as if afraid of something). When it was 
morning, the man came to the Prophet, and told him of 
that experience. The Prophet said, "That was As—$akina 
(tranquility) which descended because of (the recitation 
of) the Qur'an." 


Tnapa 459: Yano, 3aBA3bIBAeMbIe WaiTaHOM Ha 


3aTbUIKe UCJIOBCKa, (He Pa3BaA3bIBaroTca, ) e€ciIM OH He 


MOJINTCA 110 HOUAM. 


570 (I242). llepenator co cnos Hoy Nypaiipsi, za | 


6yneT oBoneH um Aumax, yro nocnanHux Annaxa, na 
6narocnosut ero funax u mpuBercrsyet, cKa3az: 
«orga moGoii 43 Bac 3acpIlaer, WaliraH 3aBs3bIBaeT y 
Hero Ha 3aTbLIKe TPM y3ula, yapad 10 KaxKOMy H3 Hux" 
(u rosopa): “Hous roa 6yner zomroii, cnu xe!” H ecnu 


(4es0BeK) TIpOCHETCA MW MOMAHCT Aamaxa, TO OHH y3el1 | 


Pa3BDKCTCA, CCIM OH COBCPHIMT OMOBCHHE, Pa3BA2KCTCA 


(BTOpO) y3eu1, a CCIM COBEPLIMT MOUMTBY, PasBAKETCA 
(HM TpeTHi), H YeNOBeK MpocHétca yTpoM Oog”pbiM u 
J{OBOJIbHBIM, B IIPOTHBHOM Ke CJly4ae OH BCTaHeT OTO 
CHa B JYPHOM pacnouloxKeHHH Jyxa U OyeT BAJIBIM). 


" Fro qemaetca M00 AA Toro, 4TOObI y3e OBI 
Tokperye, HO0 WA Toro, YTOOKI YeNOBeK HWYeroO He 
dYBCTBOBAII. 


2.243: Harrated Abu Huraira Allah's Apostle said, 
"Satan puts three knots at the back of the head of any of 
you if he is asleep. Qn every knot he reads and exhales 
the following words, ‘The night is long, so stay asleep.’ 
When one wakes up and remembers Allah, one knot is 
undone; and when one performs ablution, the second 
knot is undone, and when one prays the third knot is 
undone and one gets up energetic with a good heart in 
the morning; otherwise one gets up lazy and with a 
mischievous heart." 


4.491: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"During your sleep, $atan knots three knots at the back 
of the head of each of you, and he breathes the following 
words at each knot, The night is, long, so keep on 
sleeping,’ 1f that person wakes up and celebrates the 
praises of Allah, then one knot is undone, and when he 
performs ablution the second knot is undone, and when 
he prays, all the knots are undone, and he gets up in the 
morning lively and gay, otherwise he gets up dull and 
gloomy. 


Tnapa 460: fom YeJIOBCK 3aCbilaeT, He COBCPIIMB | 


MOJIMTBBI, mlaviTaH MOUNTCA eMy B YXO. 


57I (1244). CooOmaercs, uro ‘AOnzynnax (Onn 
Mac‘yz), na OyzeT ZoBomeH um Annax, cKa3an: 


«(Oquax%Kob!) 8B  MpucyrcrsHH mpopoKa, za 
6marocnoput ero fanax u mpuBercrsyet, KTO-TO 
ynloMaHy 06 ogfHOM uemosexe u cxa3an: “On 


TIpOAOJDKasI CHaTb, WOKa He IpOCHYJICA YIPOM, TaK UH He 


BcTaB Ha momutTBy”. (B orBer Ha 9TO MpopoK, Ja | 


2.245: Harrated “Abdullah : A person was mentioned 
before the Prophet (p.b.u.h) and he was told that he had 
kept on sleeping till morning and had not got up for the 
prayer. ‘The Prophet said, "Satan urinated in his ears." 


4.492: Harrated “Abdullah: It was mentioned before 
the Prophet that there was a man who slept the night till 
morning (after sunrise). The Prophet said, "He is a man 
in whose ears (or ear) $atan had urinated." 
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OmarociOBUT ero Aamax u IIPHBeTCTBYCT, ) CKa3alI: : 


“(laiiran nomounica eMy B YxoO”». 


Tnaza 1599: 0 rom, Kro cura JOBO,0M oTKa3 | 
i saw Jabir bin “Abdullah swearing by Allah that dbn 
OT HelpvH3HaHHA Yero-1MO0, He CUHTad JOBOAOM Takue ; 


TpopoKa, ja OlarociIOBUT ero Aamax M_UpuvBercrByet, 


2KE evicTBUA IOOOro Apyroro YeJIOBeKa. 


2124 (7355). CooOmaerca, uro Myxamman Gun | 
anb-MynKanup, na nomusmyer ero Annax Bcespmunnii, i 


CKa3aJi: 


«ft yenpnuan, kak DoxaGup Oun ‘AGgzynnax, na Gyzer | 
nososeH fax umu o6oumu, noKianca Amaxom, 470 | 
UWou ac-faiiiiag’ On Autuxpucrom, uM cnpocum ero: ! 
“hax Moxem ts Kactbca Ayaxom?” OH cKasam: | 
‘Yloucruue, a cybmlasl, KaK B 3TOM B IIPHCyTCTBUH i 
TIpopoka, a OarocuOBUT ero Annax u IpHBercrByer, j 
NMOKIIAICA ‘Ymap, a OyneT OBOeH UM Annax, u | 
TIpOpoK, a OmarocOBUT ero Annax u IIPHBeTCTBYECT, He | 


BbIpa3swJI CMY CBOeCTO HeoqoOpeHua’” ». 


tou ac-faiiiiag — ronoma-uyyei HeoOprnoii | 
BHCIWHOCTH, OTHOCHTeIbHO KOTOporO y Mpopoka, Ja ; 
6narocnosut ero Anmax m mpuBercrByeT, BOSHHKIM ! 
ToqoO3penus, uTO OH sBAaetca AuTuxpucrom mM xe | 


OMHMM V3 TPHAWaTH JDKeILOB, 
cpequ 


nocmanHnkos Annaxa. Cm. xayuc No 642. 


TIOABUTbCA mo en, BbIWaBaAa ce0a 


KOTOpPBIe = {OJDKHEI ! 
3a | 


9.453: Harrated Muhammad bin Al-Munkadir: 1 


Sayyad was the Dajjal. } said to Jabir, "How can you 
swear by Allah?" Jabir said, "J have heard ~tmar 
swearing by Mllah regarding this matter in the presence 
of the Prophet and the Prophet did not disapprove of it." 


9.237: Narrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"The Hour will not be established (Z) till two big groups 
fight each other whereupon there will be a great number 
of casualties on both sides and they will be following 
one and the same religious doctrine, (2) till about thirty 
Pajjals (liars) appear, and each one of them will claim 
that he is Allah's Apostle, (3) till the religious knowledge 
is taken away (by the death of Religious scholars) (4) 
earthquakes will increase in number (5) time will pass 
quickly, (6) afflictions will appear, (7) Al—Harj, (i.c., 
killing) will increase, (8) till wealth will be in abundance 
— so abundant that a wealthy person will worry lest 
nobody should accept his Zakat, and whenever he will 
present it to someone, that person (to whom it will be 
offered) will say, '{ am not in need of it, (9) till the 
people compete with one another in constructing high 
buildings, (IO) till a man when passing by a grave of 
someone will say, "Would that 1 were in his place (II) 
and till the sun rises from the West. So when the sun 
will rise and the people will see it (rising from the West) 
they will all believe (embrace Aslam) but that will be the 
time when: (Als Allah said,) "Ho good will it do to a soul 
to believe then, if it believed not before, nor earned good 
(by deeds of righteousness) through its faith.’ (6.158) 
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And the Hour will be established while two men 
spreading a garment in front of them but they will not be 
able to sell it, nor fold it up; and the Hour will be 
established when a man has milked his she—camel and 
has taken away the milk but he will not be able to drink 
it; and the Hour will be established before a man 
repairing a tank (for his livestock) is able to water (his 
animals) in it; and the Hour will be established when a 
person has raised a morsel (of food) to his mouth but 
will not be able to eat it." 


9.238: Harrated A1—Mughira bin $hu‘ba: Hobody 
asked the Prophet as many questions as J asked 
regarding Ad-Dajjal. The Prophet said to me, "What 
worries you about him?" J said, "Because the people say 
that he will have a mountain of bread and a river of 
water with him (i.e. he will have abundance of food and 
water)" The Prophet said, "Hay, he is too mean to be 
allowed such a thing by Allah" (but it is only to test 
mankind whether they believe in Allah or in Ad—Dajjal.) 


9.390: Harrated Asma’ bint Abu Bakr: 1 came to 
“Misha during the solar eclipse. The people were 
standing (offering prayer) and she too, was standing and 
offering prayer. } asked, "What is wrong with the 
people?” $he pointed towards the sky with her hand and 
said, $ubhan Allah!" J asked her, "Js there a sign?" She 
When Allah's 
Apostle finished (the prayer), he glorified and praised 
Allah and said, "Ihere is not anything that 1 have not 
seen before but J have seen now at this place of mine, 


nodded with her head meaning, yes. 


even Paradise and Hell. tt has been revealed to me that 
you people will be put to trial nearly like the trial of 
Ad—Dajjal, in your graves. fs for the true believer or a 
Muslim (the sub-narrator is not sure as to which of the 
two (words Asma’ had said) he will say, ‘Muhammad 
came with clear signs from Allah, and we responded to 
him (accepted his teachings) and believed (what he said)' 
At will be said (to him) '$leep in peace; we have known 
that you were a true believer who believed with 
certainty.’ As for a hypocrite or a doubtful person, (the 
sub-narrator is not sure as to which word Asma’ said) he 
will say, '1 do not know, but J heard the people saying 


something and so J said the same. 


[napa 520: {nenyer JIM COBepllaTb 3ayMOKOWHYr!O 


MOJIMTBY IO MaJIbUNKy", KOTOpBIH TIpHHA HCIaM, a 
TIOTOM yMep? ul CHEMVET JIM OOBACHATh MaJIBUHKy, B 4éM 


COCTOMT CyTb Uciama? 


To CCTbh HOWpOcTKy, He MOCTHTIMeMy TIOJIOBOM 
3peIOCTH. 


642 (1354). llepenaror co cnos ‘Aonynnaxa OHH 
‘Ymapa, qa OyneT TOBoNeH Annax umu o6oumu, 4To 


2.437: Harrated Ibn “mar: “Umar set out along 
with the Prophet (p.b.u.h) with a group of people to Jbn 
Saiyad till they saw him playing with the boys near the 
hillocks of Bani Mughala tbn Saiyad at that time was 
nearing his puberty and did not notice (us) until the 
Prophet stroked him with his hand and said to him, "Jo 
you testify that 1 am Wllah's Apostle?" Lon Saiyad 
looked at him and said, "J testify that you are 
thefllessenger of illiterates." Then fbn Saiyad asked the 
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omnaxysi ‘Ymap, 2a GyneT ZoBoneH um Asnax, BMecTe c 
MpopokoM, a Guarocnosut ero Annax u upuperctsyer, 
M HeCKONBKUMM pyruMu s0O,bMu oTmpaBusica K Hou 
faiitiany', Koropprii (B TO Bpema) Gnu Onu30K K 
COBepLIeCHHOMeTHIO H KOTOPOrO OHM HallIM MrparoluwyHM 


C ZpyrHMH MaJIbUHKaMW BO3JI€ YKPeCHJICHHA ITWICMeCHH : 


Oany Maras. Ou faiiiiay He 3ameuar (mpuleznIMx) 0 
TeX Mop, WoKa MpopoK, a OnarocnoBuT ero Annax u 
IIPHBeTCTByeT, He ylapWI ero pykKOl, CKa3aB eMy: 


« 3ACBUCTENBCTBYCHIb JM Thi, 4YTO A — TOCJIAHHHK | 


Aamaxa?» Hon faitiian TIOCMOTPeCJI Ha HeTO HW CKa3asi: «it 
CBHUACTCJIBCTBYFO, AUTO ThI WOCIA@H K HerpaMOTHBIM»», 
mocye 4wro CIpocus! WpopokKa, ja OarocuIOBHT ero 
Aamax HM IIpHBeTcrByetT: Al 3aCBHACTCJIBCTBYCHIb JIM THI, 


uTo a — nocnaHHuk Aanaxa?» OgHaKo (mpopox, za | 


OarocnOBHT ero Aamax u IIPHBeETCTBYCT, ) OTKAa3asICAa 
(3aCBUeTeIbCTBOBaTb 3TO) HM CKa3aii: «ft YBepOBall B 
Aamaxa MW NOCJIAHHUKOB £ro!» — a TIOTOM CIIPOCHII ero: 
«4ro THI TyMaelllb?»»> Hon Caitiian OTBCTHII: «lpuxonut 
KO MHe HU ipaBAMBbIi, HW JDKCID>. Torna TIpOpok, ja 
OarociOBHT ero Aanax WM UpPHBercrByeT, CKa3ali: «Bcé 


910 y Tes cytaHo!»® 3aTem mpopoK, Ja OarocioBHT 


ero Aamax WM UpPHBercTByeT, CKa3ajI CMy: «Houcrune, A: 


mpu6epér ama Te6a Heuto».* Lon Laiiiiag cxazam: «310 
— “ayi-zyx...»° 


Anaax u mpusercrsyer,) cxasan: «Homén npow! Tede 


Torga (npopok, 4a OnarocnoBuT ero 


HUKOra He Mpeoxorerb cBoero nperena!»® (Ycusmas 
9ro,) ‘Ymap, na GyneT qoBonex um Amnax, cxa3an: «O 
nocmanHuk Amnaxa, 
ronosy!» Hpopox, ma Gnarocnoput ero Aamax u 
mpupercrsyer, cka3am: «Lc 9T0 OH Ht ecTL’, TeOe HU 3a 
YTO C HMM He ClpaBHTbca, a CCIM 3TO He OH, TO 
yOUHCTBO ero He mpuHecéT Tee Oara»). 


(1355). Hou ‘Yap, qa OyqeT ToBoneH Aanax umn 
oOouMH, (TaloxKe) cKa3ai: 

«Hocue sroro® nocnaHHuk Autaxa, ya GnarocioBuT 
ero Anax u IIPHBeETCTBYeT, B COMNPOBOKTeHHM Yoaitiia 


6un ha‘6a nomén B HasbMOBytO poUly, re HaxomMIcH } 


Won faiitiaz. [lpopox, na Gnarocnosur ero Annax u 
IIPHBETCTBYeT, XOTEJI YCJIbIMAaTb UTO-HHOyb CKa3aHHoe 
Won faiizianom, npexye uem Tor 3amerur ero, u OH 


ysugen, urto (U6u faiiiian) nexur ua 3emue, 
YKPbIBIUHCb KYCKOM TKaHH, 3-0 KOTOpOM j 
TOHOCHIMCb HeMOHATHEIE 3BYKH (HIM: KakHe-TO 
yrpo6unre 3pyku). fllars Won faiiiiana yeugena 


nocnaHHuka Ayaxa, ya Onarocnosur ero Anmax u 
IIPHBeTCTBYeT, MIpATaBIIeroca 3a CTBOaMM MasIbM, U 
OKIMKHya (CBIHa): “) Lad! — w6o tax 3pann Hox 
{aitiiana. — 3necb Myxammay”, nocue uero 6x faitiian 


OBICTpO MOJHAICA (C 3EMJIM), a IPOPOK, Wa OarocOBHT | 


TIO3BOJIb MHe OTpyOHTb emy | 


Prophet (p.b.u.h), "Bo you testify that 1 am Allah's 
Apostle?" The Prophet (p.b.u.h) refuted it and said, "J 
believe in Allah and His Apostles." Then he said (to dbn 
Saiyad), "What do you think?" Jon S$aiyad answered, 
"True people and liars visit me." The Prophet said, "{Jou 
have been confused as to this matter." Then the Prophet 
said to him, "1 have kept something (in my mind) for 
you, (can you tell me that?)" dbn Saiyad said, "It is 
Al-Dukh (the smoke)." (2) The Prophet said, "Let you 
be in ignominy. You cannot cross your limits." On that 
“Umar, said, "0 Allah's Apostle! Allow me to chop his 
head off." The Prophet (p.b.u.h) said, "If he is he (ie. 
(lajjal), then you cannot overpower him, and if he is not, 
i then there is no use of murdering him." (Jbn “Umar 
added): Later on Allah's Apostle (p.b.u.h) once again 
went along with Ubai bin \a‘b to the date—palm trees 
(garden) where bn $aiyad was staying. The Prophet 
(p.b.u.h) wanted to hear something from Jbn Saiyad 
before Ibn S$aiyad could see him, and the Prophet 
(p.b.u.h) saw him lying covered with a sheet and from 
where his murmurs were heard. tbn $aiyad's mother 
saw Allah's Apostle while he was hiding himself behind 
the trunks of the date-palm trees. She addressed Jbn 
Saiyad, "0 Saf ! (and this was the name of Jbn Saiyad) 
Here is Muhammad.” And with that Jon $aiyad got up. 
The Prophet said, "Wad this woman left him (Had she 
not disturbed him), then Jbn Saiyad would have revealed 
the reality of his case. 


8.615: Harrated bn “Umar: The Prophet said to Ibn 
Saiyad, "I have kept for you a secret." Jbn $aiyad said, 
"Ad—Dukh." The Prophet said, "Neep quiet, for you 
cannot go beyond your limits (or you cannot exceed 
what has been foreordained for you)." On that, “Umar 
said (to the Prophet ), "Allow me to chop off his neck!" 
The Prophet said, "Leave him, for if he is he (ie., 
Ad—Dajjal), then you will not be able to overcome him, 
and if he is not, then you gain no good by killing him." 


8.293: Harrated Ibn “Abbas: Allah's Apostle said to 
Jbn Saiyad "J have hidden something for you in my 
mind; What is it?” He said, "Ad-Dukh." The Prophet 
i said, "Fkhsa." 

8.294: Harrated “Abdullah bin “Umar: “mar bin 
Al—Nhattab set out with Allah's Apostle, and a group of 
his companions to dbn $aiyad. They found him playing 
with the boys in the fort or near the Hillocks of Bani 
Maghala tbn $aiyad was nearing his puberty at that 
time, and he did not notice the arrival of the Prophet till 
Allah's Apostle stroked him on the back with his hand 
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ero Annax u mpuserctsyer, cxazam: “Len Obi ona He 
ToOecHOKONIa ero, OH IpOABH OBI ceOA”». 


‘ Deup ugér 0 NO”pocTKe HeOOBMHO!i BHEMIHOCTH 13 
yquciia WyeeB, OTHOCHTEIbHO KOTOPOrO y TpopoKka, ja 
6marocnosut ero Anzax mu mpuBercrByet, BOsHUKIM 
TOJO3peHHs, YTO OH aBMAeTca HuTuxpucToM. 

2 3necb nospasyMeparorca apaObl, He MMeBIIMe 
{aamennoro Tucanua yo BO3HHKHOBeHHA mcmama. 
Taxum o6pa3om, tou faiiiiag mporuBopeanr mpopoxy, 
ma Omarocnoput ero fnmax mu  npupercrsyer, 
3aBHBLIICMY 0 TOM, YTO OH MOCIIaH KO BCeM JIIOJIAM. 

® To ecrs ciyrano maiitaHoM. 


: Annax u 


Upopox, ga O6marocnosur ero 
IIPHBETCTBYCT, %KeaBLUMM WOKa3aTb ton faiitiany, YyTO 
TOT He ABNIAeTCA MOcHaHHUKOM Hyaxa, mpemmaraer emy 
CKa3aTb, YTO HMCHHO OH HMEECT B BHIy. 


. Annax u 


Upopox, ga Onarocnosut ero 
IIpHBeTCTBYeT, HMeJI B BUY IO-H afar cypbl “Dem” 
(“An-Dyxan”), rye ucrionb30BaHo 9TO COBO, KOTOpOe 
tou faiitian we cmor npou3Hectu momHoctEIO. Jro u 
ToOcHykKHIO WoKa3atempcTBoM Toro, uro Hou faiiiian 
Touwyuasl OT wWalTaHOB TONbKO OOpBIBKH cooobuleHHi, 
MMeBIIMX OTHOLWMEHHe K MUPy COKPBITOrO. 

® {Haue rogops, HUKOrZa He y3HaTb Gombule Toro, 
YTO H3BECTHO NpopuatesiaM. 

" To ecrs ecm U6n faiiiiag xeiicrsurenpuo 
apasetca Hutuxpuctom. 

® 3uecb MpHBo_UTcA Bpyroe coobmeHHe, a He 


TIpOAOJDKeHHve NpeAbIAyuero. 


and said, "So you testify that J am Allah's Apostle?" Jbn 
Saiyad looked at him and said, "J testify that you are the 
Apostle of the unlettered ones (illiterates)". ‘Then Jbn 
Saiyad said to the Prophets . "Do you testify that 1 am 
Allah's Apostle?” The Prophet denied that, saying, "J 
believe in Allah and all His Apostles," and then said to 

Jbn $aiyad, "What do you see?" Lbn $aiyad said, "True 
people and liars visit me." The Prophet said, "{Jou have 
been confused as to this matter." Allah's Apostle added, 
"{ have kept something for you (in my mind)." bn 
Saiyad said, "Ad—Dukh." The Prophet said, "Ikhsa (you 
should be ashamed) for you can not cross your limits." 
“Umar said, "0 Allah's Apostle! Allow me to chop off h 
is neck." Allah's Apostle said (to “Umar). "Should this 
person be him (ic. &d—Dajjal) then you cannot 
over—power him; and should he be someone else, then it 
will be no use your killing him." “Abdullah bin * {mar 
added: Later on Allah's Apostle and Wbai bin Na‘b 
Al—Ansari (once again) went to the garden in which Jpn 
Saiyad was present. When Allah's Apostle entered the 
garden, he started hiding behind the trunks of the 
date—palms intending to hear something from Jbn 
Saiyad before the latter could see him. tbn $aiyad was 
Lying on his bed, covered with a velvet sheet from 
i where his mumur were heard. tbn S$aiyad's mother saw 
the Prophet and said, "0 Saf (the nickname of Jbn 
Saiyad)! Here is Muhammad!" Jon Saiyad stopped his 
murmuring. ‘The Prophet said, "If his mother had kept 
quiet, then 1 would have learnt more about him." 
“Abdullah added: Allah's Apostle stood up before the 
people (delivering a sermon), and after praising and 
glorifying Allah as He deserved, he mentioned the 
Ad-Dajjal saying, "1 warn you against him, and there 
has been no prophet but warned his followers against 
him. Noah warned his followers against him but 1 am 
telling you about him, something which no prophet has 
told his people of, and that is: Nnow that he is blind in 
one eye where as Allah is not so." 


657 (£377). llepenator co cnos Hoy Nypaiipsi, na 
6yneT qoBoneH um Aumax, yro nocmanHux Annaxa, na 
6narocnosut ero fanax u mpuBercrsyer, oGpranot 
oOpamanca x Annaxy c takoi momp6oi: « Annax, 
moucruHe, 1 upuGeraio K Te6e or mysenuii Moruubl, OT 
MYK OPH, OT HCMbITaHHit %KW3HH M CMepTH OT 
ucnpiranus Autuxpucra! /Ansaxymma, wHHu a‘y3y 6u- 


Ka MMH ‘a3a0H-JIb-KaOp, Ba MHH ‘a3a0H-H-Hap, Ba MHH ! 
(pPUTHATH-Jtb-Maxiia Ba-JIb-MaMaT Ba MHH (UTHAaTH-JIb- | 


MacHxH-JI-ayoKasib !/>> 


: Umeerca B BHAY, UTO IpOpoK, a OarOCMOBHUT ero ; 


2.459: Warrated Abu Huraira : Allah's Apostle used 
to invoke (Allah): "Allahumma ini a‘udhu bika min 
'adhabi-I-Qabr, 
fitnati-l-mahya wa-lmamat, wa min fitnati—-l-masih 
ad—dajjal. (0 Allah! 1 seek refuge with you from the 
punishment in the grave and from the punishment in the 
Hell fire and from the afflictions of life and death, and 
the afflictions of Al-Masih Ad—Dajjal.” 


wa min ‘'‘adhabi-nnar, wa min 
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Annax u IIPHBETCTBYeT, MPOM3HOCHI 3TH cloBa Teper 
tacmumom. (Mm. xaquc Ne 447. 


Tnapa 698: Auruxpucr He BOMJET B Meguny. 


864 (1879). llepenator co cmos A6y haxpsi, za 
6ynetT HoBonen um Annax, uro mpopox, Ja OmarocnoBUT 
ero Humax u mpuBercrsyer, cka3az: 

«He crpax mepey 
Auruxpuctom, u6o B Tor zeus’ Gyyer y Heé cemb 


TIPOHHKHCT B Meauny 


BOpOT, Ha KaK]IOM H3 KOTOPBIX OyneT HaxXOJMTbCaA IO 


ABa aHresia>>. 


Umeerca B BHAY TOT eHb, Kora Auruxpucr 
TIOMbITACTCA MPOHHKHYTh B Meanny. 


3.203: Warrated Abu Bakra: The Prophet said, "The 
terror caused by @l—Masih Ad—Dajjal will not enter 
Medina and at that time Medina will have seven gates 
and there will be two angels at each gate guarding 
them." 


9.240: Harrated Abu Bakra: The Prophet said, "The 
terror caused by Al—Masih Ad—Dajjal will not enter 
Medina and at that time Medina will have seven gates 
and there will be two angels at each gate (guarding 
them). 


947 (2086). Coo6maercs, uro A6y Doxyxaiida, na 
6yneT qoBonen um Aumax, cKasan: «ft Onur cBuzeTenem 
TOrO, KaK MOM OTell, KOTOpbIi Kyu pada, yMeBlero 
TyCKaTb KPOBb, Beye CIOMATb ero MHCTpymentsl. fl 
clpocus ero o mpuunHe 9Toro, u oH cKa3am: “Upopox, 
na 6narocnosur ero Annax u mpuBetcrsyer, 3amperun 
OpaTb JeHErH 3a CoOaKy HM 3a KpoBb I , HM OH 3anpeTM 
2KCHUIMHaM Kak 3aHHMaTbCA HaHeCeHHeM TaTyHpOBOK 
(apyruM), TaK HW JeuaTb TaTyupoBKH cede 2 , (u OH 
3allpeTHI) KaK OpaTb JeHEIM y POCTOBIIMKOB, Tak 
3QHMMaTbCA =©9pOCTOBIIM4eCTBOM, UW OH MpOKIAI 
co3qarolux H300paxeHua 3 ”». I To ects TOproBaTb 
coOakaMH UH IlyCKaTb KpOBb 3a J[CHBIH, 4eM B IIpOUWIOM 
oObIHHO 3aHMManMch uMpronbHuKu, 2 8 youcnamcKue 
BpeMeHa 2KCHIIMHbI HaHOcHIM cede TaTyHpOBKH, 
oO03Hayad TaKHM oOOpa30M IIpHHayIexKHOCTh K TOMy 
wm uHoMy miemenn. 3 Umerorca B BUY H30bpaxKeHHA 


JKVBBIX CYNTCCTB. 


3.299: Harrated “Aun bin Abu Juhaifa: My 
father bought a slave who practiced the profession of 
cupping. (My father broke the slave's instruments of 
cupping). t asked my father why he had done so. lle 
replied, "Ihe Prophet forbade the acceptance of the price 
of a dog or blood, and also forbade the profession of 
tattooing, getting tattooed and receiving or giving Riba, 
(usury), and cursed the picture—makers." 


3.440: Harrated “Aun bin Abu Juhaifa: 1 saw my 
father buying a slave whose profession was cupping, and 
ordered that his instruments (of cupping) be broken. t 
asked him the reason for doing so. He replied, "Allah's 
Apostle prohibited taking money for blood, the price of a 
dog, and the earnings of a slave—girl by prostitution; he 
cursed her who tattoos and her who gets tattooed, the 
eater of Riba (usury), and the maker of pictures." 


7.259: Marrated Abu Juhaifa: The Prophet cursed the 
lady who practices tattooing and the one who gets 
herself tattooed, and one who eats (takes) Riba’ (usury) 
and the one who gives it. find he prohibited taking the 
price of a dog, and the money earned by prostitution, 
and cursed the makers of pictures. 


7.815: Harrated “Abdullah: Allah has cursed those 
women who practise tattooing and those who get 
themselves tattooed, and those who remove their face 
hairs, and those who create a space between their teeth 
artificially to look beautiful, and such women as change 
the features created by Allah. Why then should 1 not 
curse those whom the Prophet has cursed? And that is in 
Allah's Book. ie. His $aying: "And what the Apostle 
gives you take it and what he forbids you abstain (from 
it).' (59.7) 


7.816: Warrated Humaid bin ~“Abdur—Rahman bin 
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“Auf that in the year he performed Hajj. he heard 
Mu'awiya bin Abi Sufyan, who was on the pulpit and 
was taking a tuft of hair from one of his guards, saying, 
"Where are your religious learned men? 1 heard Allah's 
Apostle forbidding this (false hair) and saying, 'The 
children of dsrael were destroyed when their women 
started using this.'" Harrated Abu Huraira: The Prophet 
said, "Hllah has cursed the lady who artificially 
lengthens (her or someone else's) hair and the one who 
gets her hair lengthened and the One who tattoos (herself 
or someone else) and the one who gets herself tattooed" 


7.817: Harrated “Misha : An Ansari girl was married 
and she became sick and all her hair fell out intending to 
provide her with false hair. ‘hey asked the Prophet who 
said, "Hllah has cursed the lady who artificially 
lengthens (her or someone else's) hair and also the one 
who gets her hair lengthened." 7.828: Harrated Asma: 
(the daughter of Abu' Bakr) A woman came to Allah's 
Apostle and said, "1 married my daughter to someone, 
but she became sick and all her hair fell out, and 
(because of that) her husband does not like her. (flay i 
let her use false hair?" Onthat the Prophet cursed such a 
lady as artificially lengthening (her or someone else's) 
hair or got her hair lengthened artificially. 


7.819: Harrated Asma’ (the daughter of Abu Bakr) 
Allah's Apostle has cursed such a lady as artificially 
lengthening (her or someone else's) hair or gets her hair 
lengthened. 


7.820: Warrated Ibn “mar Allah's Apostle said, 
"Allah has cursed such a lady as lengthens (her or 
someone else's) hair artificially or gets it lengthened, and 
also a lady who tattoos (herself or someone else) or gets 
herself tattooed. 


7.821: Warrated $a‘id bin Al-Musaiyab: Mu'awiya 
came to Mledina for the last time and delivered a sermon. 
He took out a tuft of hair and said, "J thought that none 
used to do this (i.e. use false hair) except Jews. The 
Prophet labelled such practice, (i.e. the use of false hair), 
as cheating. 


7.822: Marrated "Algama: “Abdullah cursed those 
women who practiced tattooing and those who removed 
hair from their faces and those who created spaces 
between their teeth artificially to look beautiful, such 
ladies as changed what Allah has created. Um fa'qub 
said, "4hat is that?" “Abdullah said, "Why should 4 not 
curse those who were cursed by Allah's Apostle and are 


J. 
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referred to in Allah's Book?" $he said to him "By Allah, 
1 have read the whole Qur'an but J have not found such a 
thing. “Abdullah said, "By Allah, if you had read it 
(carefully) you would have found it. (Allah says:) And 
what the Apostle gives you take it and what he forbids 
you abstain (from it).' (59.7) 


7.823: arrated Jon “Umar : The Prophet has cursed 
the lady who lengthens her hair artificially and the one 
who gets her hair lengthened, and also the lady who 
tattoos (herself or others) and the one who gets herself 
tattooed. 


7.824:Marrated Asma’: A woman asked the Prophet 
saying, "O Allah's Apostle! My daughter got measles and 
her hair fell out. Now that 1 got her married, may J let 
her use false hair?" He said (to her), "Allah has cursed 
the lady who lengthens hair artificially and the one who 
gets her hair lengthened artificially." 


7.825: Harrated Jbn “tmar : J heard the Prophet 
saying, (or the Prophet said), "Allah has cursed the lady 
who practices tattooing and that who gets it done for 
herself, and also the lady who lengthens hair artificially 
and that who gets her hair lengthened artificially." The 
Prophet has cursed such ladies. 


7.826: Harrated Jbn Masud: Allah has cursed those 
women who practise tattooing or get it done for 
themselves, and those who remove hair from their faces, 
and those who create spaces between their teeth 
artificially to look beautiful, such ladies as change the 
features created by Allah. Why then shall 1 not curse 
those whom Allah's Apostle has cursed and who are 
cursed in Allah's Book too? 


7.827: Harrated Abu Huraira : Allah's Apostle said, 
"The evil eye is a fact," and he forbade tattooing. 


7.828: Harrated “Abdullah: (As above 827). 


7.829: Harrated Abu Juhaifa: The Prophet forbade 
the use of the price of blood and the price of a dog, the 
one who takes (eats) usury the one who gives usury, the 
woman who practises tattooing and the woman who gets 
herself tattooed. 


7.830: Harrated Abu Huraira : A woman who used 
to practise tattooing was brought to “Umar. “Umar got up 
and said, "1 beseech you by Allah, which of you heard 
the Prophet saying something about tattooing?" 1 got up 


J. 
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and said, "0 chief of the Believers! | heard something." 
He said, "What did you hear?" j said, "J heard the 
Prophet (addressing the ladies), saying, '9o notpractise 
tattooing and do not get yourselves tattooed." 


7.831: Marrated Jon “Umar : The Prophet has cursed 
the lady who lengthens hair artificially and that who gets 
her hair lengthened in such away, and the lady who 
practises tattooing and that who gets it done for herself. 


7.832: Warrated “Abdullah : Allah has cursed those 
women who practise tattooing and those who get it done 
for themselves, and those who remove hair from their 
faces, and those who artificially create spaces between 
their teeth to look beautiful, such women as alter the 
features created by Allah. Why should 1 not then curse 
those whom Allah's Apostle has cursed and that is in 
Allah's Book? 


6.408: Harrated Algama: “Abdullah (bin Masud) 
said. "Allah curses those ladies who practice tattooing 
and those who get themselves tattooed, and those ladies 
who remove the hair from their faces and those who 
make artificial spaces between their teeth in order to 
look more beautiful whereby they change Mllah's 
creation." His saying reached a lady from Bani Asd 
called lm {Jaqub who came (to “Abdullah) and said, "J 
have come to know that you have cursed such—and—such 
(ladies)?" He replied, "Why should 1 not curse these 
whom Allah's Apostle has cursed and who are (cursed) 
in Allah's Book!" Hm Yaqub said, "1 have read the 
whole Qur'an, but 4 did not find in it what you say." He 
said, "Verily, if you have read it (i.e. the Qur'an), you 
have found it. (lidn't you read: "And whatsoever the 
Apostle gives you take it and whatsoever he forbids you, 
you abstain (from it). (59.7) She replied, "Yes, 1 did," 
He said, "Verily, Allah's Apostle forbade such things." 
"She said, "But 1 see your wife doing these things?" He 
said, "So and watch her." $he went and watched her but 
could not see anything in support of her statement. Qn 
that he said, "If my wife was as you thought, 1 would 
not keep her in my company." 


6.409: Harrated “Abdullah (bin Mus'ud): Allah's 
Apostle has cursed the lady who uses false hair. 


865 (1880). llepenator co cnos Hoy Nypaiipsi, na 
6yneT oBoneH um Aumax, yro nocmanHux Annaxa, na 
6marocnosut ero Humax u MpuBeTcTByerT, cKa3zam: 

«Y sxogos Bp Meguny waxogatca anrenp, (u 
TO9TOMY) He MPOHHKHYT B_ Heé 


HH WyMa, Hu 


Autuxpucr» : 


3.104:Marrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"There are angels guarding the entrances (or roads) of 
Medina, neither plague nor Ad—Dajjal will be able to 
enter it.” 


9.565: Harrated Anas bin Malik: Allah's Apostle 
said, "Ad—Dajjal will come to Medina and find the 


95 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


BUHARI 


BUHART 


angels guarding it. tf Allah will, neither Ad—Dajjal nor 


plague will be able to come near it." 


9.247: Narrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"There are angels at the mountain passes of Medina (so 
that) neither plague nor Ad—Dajjal can enter it.’ 


9.248: Harrated Anas bin Malik: The Prophet said, 
"Ad—-Dajjal will come to Medina and find the angels 
guarding it So Allah willing, neither Ad—Dajjal, nor 


plague will be able to come near it." 


866 (I88T). llepenator co cmos Auaca Onn Manuka, 
ma Gyner yoBonenh um umax, 4To mpopoK, za 
Onarocmosut ero Asnax u MpuBeTcTByeT, CKa3au: 

«He ocranetca Hu OfHOrO Toposa, Kya He BCTYIMT 
Autuxpucr, kpome Mexxu u Menuust, u60 He Gyner HH 
oWHOro Bxoya (B 9TH Topona), re He OKaxKeTcaA Neper 
HUM CTOAINHX B PA AHTesIOB, KOTOPble CTaHYT OXPaHATb 
(9TOT Tropoy), a MOTOM Menuna co (Bcemu) eé 
oOutatenamu cotpacérca tTpwxapr, u Amnax yaanut 
(OTTYa) KaxKOrO HEBepHOTO H JIMI[eMepa»». 


I 


iluaue roBops, TaM mpon30lizyr Tpu 


3e€MJICTPACCHHA 


3.105: Harrated Anas bin Malik: The Prophet said, 
"There will be no town which Ad—Dajjal will not enter 
except Mecca and Medina, and there will be no entrance 
(road) (of both Mecca and Medina) but the angels will 
be standing in rows guarding it against him, and then 
Medina will shake with its inhabitants thrice (i.e. three 
earthquakes will take place) and Allah will expel all the 
non-believers and the hypocrites from it." 


867 (I882). Coodmaerca, uro Oy fa‘uq an- 
Nyapu, Ta OyeT TOBOICH MM Annax, ckasam: 

(OnHa2K 11) nocnaHHuk Amnaxa, 2a OnarocnoBuT ero 
Annax u IIPHBeTCTBYeT, JOUTO paccka3bIBall HaM oO 
Auruxpucre M cpeyqu mpoyero OH cka3ali: «ftputca 
Auruxpucr, KOTOpoMy OyeT 3alpelieHoO BXOMTb B 
Meauny, MW OCTaHOBHTCA Ha OJHOM 3 CONOHYAKOB (3a 
TIpeyeamMu) Mennusi, u Betiiqer k HeMy B TOT J¢Hb 
yun u3 moOAeH (WIM: OAMH v3 Jy4WHX soe), 
KOTOpbIM = CKarKeT: “ft CBHJICTEJIBCTBYHO, 4TO TbI — 
Auruxpucr, O KOTOPOM paccka3bIBasl HaM TOCciIaHHHK 
Annaxa, la Onarocnosur ero Annax u TIpHBerTcTByeT!” 
Torga Huruxpucr o6paturca (Kk mogam): “fKaxute, 
ecuIH A yObIO 3TOrO (YeOBeKa), a TOTOM OXKMBIIIO ero, 
OCTaHyTCca JIM y Bac COMHeHMA B 9TOM"?” Oun CKaKYT: 
“Her”, MW Tora OH yObEeT ero, a TOTOM BOCKpecHT, u 
Kora OH BOCKpecHT ero, (3TOT 4esIOBeK) CKaKeT: 
“hasanyce Annaxom, Hukorga 3HaHHe Moé He OBUIO 
CTOUIb CHIBHBIM, Kak cerogusa!”? mocye ero 
Auruxpucr Bockm«ner: “ft (xouy cHoBa) yOuTs ero, HO 


yKe He Mory (cyleulaTb 3Toro)!”»> 


‘i To €CTb COMHeHHA B OOOCHOBaHHOCTH ero 


NpuTs3aHHh Ha TO, YTO HMCHHO OH ABJLACTCA Doro. 
2 tro 3Ha4dHT: HAUKOa paHbie A He ObUI CTOJb 2Ke 
CHJIBHO yooxuTéH B TOM, 4TO ThI — Auruxpucr 


3.106: Harrated Abu Said Al—Nhudri: Allah's 
Apostle told us a long narrative about Ad—Daijjal, and 
among the many things he mentioned, was his saying, 
"Ad—Dajjal will come and it will be forbidden for him to 
pass through the entrances of Medina. He will land in 
some of the salty barren areas (outside) Medina; on that 
day the best man or one of the best men will come up to 
him and say, ‘J testify that you are the same Daijjal 
whose description was given to us by Mllah's Apostle .’ 
Ad—Dajjal will say to the people, 'If 1 kill this man and 
bring him back to life again, will you doubt my claim?’ 
They will say, ‘Ho.’ Then Ad—Dajjal will kill that man 
and bring him back to life. hat man will say, How 1 
know your reality better than before.’ Ad—Dajjal will say, 


o 


'{ want to kill him but 1 cannot. 


9.239: Harrated Anas bin Malik: The Prophet said, 
"Ad—Dajjal will come and encamp at a place close to 
Medina and then Medina will shake thrice whereupon 
every \afir (disbeliever) and hypocrite will go out (of 
Medina) towards him." 


9.246: Harrated Abu $a‘id: One day Allah's Apostle 
narrated to us a long narration about Ad—Dajjal and 
among the things he narrated to us, was: "Ad—Dajjal will 
come, and he will be forbidden to enter the mountain 
passes of Medina He will encamp in one of the salt 
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areas neighboring Medina and there will appear to him a 
man who will be the best or one of the best of the 
people. He will say ‘1 testify that you are Ad—Daijjal 
whose story Allah's Apostle has told us.’ Ad—Dajjal will 
say (to his audience), ‘Look, if 1 kill this man and then 
give him life, will you have any doubt about my claim?’ 
They will reply, ‘ilo,' Then Ad—Dajjal will kill that man 
and then will make him alive. The man will say, ‘By 
Allah, now 1 recognize you more than ever!’ Ad—Daijjal 
will then try to kill him (again) but he will not be given 
the power to do so." 


TO090 (2543). Coo6maerca, uro H6y Nypaiipa, za | 


6ynetT oBoneH um Amnax, cKa3am: 

«f Tex nop Kak 1 ycnbiuan, Yo nocnanHHuK Annaxa, 
na Onarocnosut ero Ansax u mpuBetcrByer, ckazam o 
(OJAX H3 TWIeMeHH) OaHy TaMUM TPH Be, A BCerya 
soOus ux. Qu cKa3am: “(is BC€X WICHOB) Moel OOMMHEI 
OHH TIPOABAT 


HanOosIbuTy1o CTOHMKOCTB (B 


TIpOTHBOAeMCTBHH) Auruxpucty’ ° Korma or Hux 
nocTaBMM cagaky, nocmanHuKk Annaxa, na GnarocnoBur 


ero Aamax WM IPHBeTrcrByeT, CKa3zai: “Fro — cCajlaka 


Haumx monet”. 4 ‘Aum Opma padpmia u3 uucma (9THX | 
moge, M mpopox, ga Gnarocnoput ero Amnax u ! 
mpuBetcrsyer,) cka3an (‘Anume): “Ocsodogu eé, u6o ona | 


u3 notomKos tlcma‘una”». 


3.719: Harrated Abu Huraira: 1 have loved the 
people of the tribe of Bani Tamim ever since 4 heard, 
three things, Allah's Apostle said about them. } heard 
him saying, These people (of the tribe of Bani Tamim) 
would stand firm against Ad—Dajjal." When the $adagat 
(gifts of charity) from that tribe came, Allah's Apostle 
said, "[hese are the $adaqat (i.e. charitable gifts) of our 
folk." “isha had a slave-girl from that tribe, and the 
Prophet said to “fisha, "Manumit her as she is a 
descendant of Ishmael (the Prophet). 


II98 (2915). CooOmaercsa, aro UW6u ‘A66ac, za | 


6ynetT qoBoneH Annax umu OOouMH, cKa3az: 
«Haxoyach B mwatpe (nepeq HayaoM OuTBEI mpu 
Danpe), mpopox, ga Gnarocnosur ero Amnax u 


IIPHBeETCTByeT, CKa3all: “f) Aanax, saxnunaro Teb6s | 
(BBITIOIHUTS) Tsoé o6emanne! 0 Aamax, ecum Ipr i 


MOxKeaelb, TO WOcIe ITOTO THA YK HUKTO He OyyeT 
noxnonatsea Le6e!”? Hocne sroro A6y Saxp B3an 3a 
pyky (mpopoxa, 
IIPHBeTCTBYeT,) Ha KOTOPOM yxKe ObIIM ero WOCHexH, H 


a OwarocsoBut 


CKa3alI: “Froro AOCTATOYUHO, O NOCJIAHHHK Aanaxa! Ta 


(B3pBaemb) kK cBoemy Yocnogy (yx cmmutKom) i 


vactoiiauso!” tH mocie sroro (mpopoK, 2a 61arociOBHT 


Annax ou HapyxKy, 


ero IIPHBETCTBYeT,)  BbILNEI 


mpousHocs (takue aiiatsr): “Lkopo Oyzer pa3Gura 97a | 


Toa, H OHM O6patatca B GercrBo, HO Hac sort", uTo 
ABJIACTCA Ha3HAYCHHbIM MM CPOKOM, OKaxKeTCaA eLlé 
yoKacHee U4 ropiue!’’*» 

8 apyroi Bepcnu (9Toro xaguca cKa3aHo Taxxe): «Hl 
970 GbLIO B ZeHb (GuTBEI mp) Happen. 


ero Asmax Hj 


™ Wpopox, ga O6narocnosur ero 


IIPHBeTCTBYeT, HMeJI B BUY, YTO, eCH MycyJIbMaHe 
TOTepliaT mopaxeHue HU OyAyT UcTpeOeHBI, Ha 3eMsIe 
He ocTaHeTCd HM OjHOrO 


yeJIOBeKa, KOTOpBI 


UCHOBCOBAaJI ObI MCTHHHYFO pesIMTHtoO eC MHOOOKHA. 


Aomax MW: 


4.164: Hlarrated Ibn “Abbas: The Prophet , while ina 
tent (on the day of the battle of Badr) said, "0 Allah! 1 
ask you the fulfillment of Jour fovenant and Promise. 0 
Allah! Uf Jou wish (to destroy the believers) {ou will 
never be worshipped after today." Abu Bakr caught him 
by the hand and said, "This is sufficient, 0 Allah's 
Apostle! You have asked Allah pressingly." The Prophet 
was clad in his armor at that time. He went out, saying to 
me: "Ihere multitude will be put to flight and they will 
show their backs. Hay, but the Hour is their appointed 
time (for their full recompense) and that Hour will be 
more grievous and more bitter (than their worldly 
failure)." (5 4.45—46) WNhalid said that was on the day of 
the battle of Badr. 


6.399: Harrated Yusuf bin Mahik: 1 was in the 
house of “flisha, the mother of the Believers. She said, 
"This revelation: "Hay, but the Hour is their appointed 
time (for their full recompense); and the Hour will be 
more previous and most bitter." (5 4.46) was revealed to 
Muhammad at Mecca while J was a playfull little girl.” 


6.400: Harrated Jon “Abbas: While in his tent on the 
day the Battle of Badr, the Prophet said, "0 Allah! 1 
i request You (to fulfill) Your promise and contract. 0 
‘ Allah! dt You wish that the Believers be destroyed). You 
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2 Umeerca B BHAY Deus BOCKpeceHHaA. 
3 <flyHa”, 45 — 46. 


Tnasa T26f: {ropa Bceppumnero: «...HO Uac 93rorT’, 


KOTOpBIii ABJIACTCA HASHAYCHHbIM HM CNOKOM, OKa?KCTCA 


emjé yKacHee UM ropute!»» (“flyxa”, 46). 


Umeerca B BHAY Deu BOCKpeceHHA. 


E701 (4876). Coodmaerca, uro ‘Huma, ma Gyzer i 


joBoslex ero Ayax, cKazasia: 

«horga a Obuia MasIeHbKOii ZeBouKOi urpasia (B 
qeTcKue Urpbsl), Myxammany, qa OwarocnoBHT ero 
Annax u IIPHBeTCTBY€T, B Mexke Opu1 HucnocnaH (atar, 


“cc 


B KOTOPOM cKa3aHo): ...HO Yac STOT, KOTOpBIii 


ABJIACTCA Ha3HAaYCHHbIM HM CPOKOM, OKa2%KeTCA eLlé 
yoKacHee i ropuie!”’» 


will never be worshipped henceforth.” On that, Abu Bakr 
held the Prophet by the hand and said, "That is enough, 
0 Allah's Apostle! You have appealed to your Lord too 
pressingly" Ihe Prophet was wearing his armor and then 
went out reciting: Their multitude will be put to flight 
and they will show their backs. Nay, but the Hour is their 
appointed time (for their full recompense), and the Hour 
will be more previous and most bitter.’ (5 4.45—46) 


6.515: Harrated Yusuf bin Mahk: While 1 was with 
flisha, the mother of the Believers, a person from draq 
came and asked, "What type of shroud is the best?" 
“isha said, "May Allah be merciful to you! What does 
it matter?” He said, "Q} mother of the Believers! $how 
me (the copy of) your Qur'an," $he said, "Why?" He 
said, "In order to compile and arrange the Qur'an 
according to it, for people recite it with its Suras not in 
proper order." “Hisha said, "What does it matter which 
part of it you read first? (Be informed) that the first thing 
that was revealed thereof was a $ura from Al—Mufassal, 
and in it was mentioned Paradise and the fire. When the 
people embraced 4slam, the Verses regarding legal and 
illegal things were revealed. tf the first thing to be 
‘Do not drink alcoholic drinks.’ 
would have said, 'We will never leave alcoholic drinks,’ 


revealed was: people 
and if there had been revealed, "Do not commit illegal 
sexual intercourse, 'they would have said, "We will never 
give up illegal sexual intercourse.’ While J was a young 
girl of playing age, the following Verse was revealed in 
Mecca to Muhammad: Hay! But the Hour is their 
appointed time (for their full recompense), and the Hour 
will be more grievous and more bitter.’ (5 4.46) 


1879 (5724). CooOmaerca, 4TO, Kora K Acme 6unt } 


Roy Daxp, qa OyyeT oBoseH Annax uma o6oumn, 
IIPHHOCHJIM 2KeHUIMHY, CTpayaBillylo OT TopA4YKH, OHA 
Bceryja oOpamanacs K Aumaxy c MomBOoii 3a Heé, a 
TOTOM JMyIa BOY elf Ha Tpyb u ropoputa: «HocnanHnk 


Aanaxa, Wa OarociOBUT ero Asmax MW WpHBercrByet, i 


mOBeweBal HaM OxJIaKTaTb eé I BOOM). iE To CCTb 
TOPAUKY HJM Ke JIMXOpaky. 


7.619: Warrated Hazi': “Abdullah bin “mar said, 
"The Prophet said, 'fever is from the heat of Hell, so put 
it out (cool it) with water.'" Hafi> added: “Abdullah used 
to say, "0 Allah! Relieve us from the punishment," 
(when he suffered from fever). 


7.620: Harrated fatima bint Al—Mundhir: Whenever 
a lady suffering from fever was brought to Asma’ bint 
Abu Bakr, she used to invoke Allah for her and then 
sprinkle some water on her body, at the chest and say, 
"Allah's Apostle used to order us to abate fever with 
water." 


7.621: Harrated “Aisha: The Prophet said, "fever is 
from the heat of Hell, so abate fever with water." 


7.622: Warrated Rafi’ bin Nhadij: 1 heard Allah's 
Apostle saying, "fever is from the heat of Hell, so abate 
fever with water." 
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[nasa 1055: (0 tom, uo Gsi0 CKa3aHo) oO ! 


KayecTBax ajja, MH O TOM, 4TO OH yxKe COTBOpEH. I3I8 
(3263). llepeyator co cos ‘Aunm, qa OyqeT TOBONeH 
ero Amax, 470 IIpopok, a OarocuoBuT ero Aamax u 
IIPHBeTCTBYeT, CKa3aIi: «lopsuka (HauMHaeTca) OT Kapa 
TeeHHbI, OXaxKTalite xe eé BOTOM». 


4.480: Harrated Abu Dhar: While the Prophet was 
on a journey, he said (regarding the performance of the 
Zuhr prayer), "Wait till it (i.e. the weather) gets cooler." 
He said the same again till the shade of the hillocks 
extended. Then he said, "Delay the (Zuhr) Prayer till it 
gets cooler, for the severity of heat is from the increase 
in heat of Hell (fire). 


4.481: Harrated Abu $a°d: The Prophet said, "Delay 
the (Zuhr) Prayer till it gets cooler, for the severity of 
heat is from the increase in the heat of Hell (fire). 


4.482: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"The (Hell) fire complained to its Lord saying, ‘8 my 
Lord! My different parts eat up each other.’ $0, He 
allowed it to take two breaths, one in the winter and the 
other in summer, and this is the reason for the severe 
heat and the bitter cold you find (in weather). 


4.483: Warrated Abu Jamra Ad—Dabi: 1 used to sit 
with fbn “Abbas in Mecca. Once 1 had a fever and he 
said (to me), "Lool your fever with Zamzam water, for 
Allah's Apostle said: 'It, (the fever) is from the heat of 
the (Hell) fire; so, cool it with water (or Zamzam water). 


4.484: Hlarrated Rafiv bin Whadij: 1 heard the 
Prophet saying, "fever is from the heat of the (Hell) 
fire; so cool it with water." 


4.485: Warrated Hisha: The Prophet said, "fever is 
from the heat of the (Hell) fire, so cool it with water." 


4.486: Harrated fbn “Umar: The Prophet said, 
"fever is from the heat of the (Hell) fire; so abate fever 


with water." 


Tnaza 984: 0 cpaxkeHuv c Hyeamu.* 


3yecb MMeeTcaA B BUHAY CpakeHve C UyeAMH, 


KOTOpoe npow30hyer B Hanectune He3ayouro 0 |: 


{yqHoro aHA. 


T20E (2925). llepenaror co cu0B ‘Aonynnaxa OuH ! 


‘Ymapa, na 6yner gosonen Annax umu o6oumu, 4TO 


TlOCJI@HHUK Aamaxa, Wa OarocinOBHT e©ro Aamax HM! 


TIPHBCTCTBYeCT, CKa3ali: 
«Ber OyneTe CpaxkaTbcaA C HYTeCAMH, UW KOra KTO- 
M600 43 HUX CUpAueTCA 3a KaMCHb, KAaMCHb OyneT 


TOBOPHTB: “f) pao Aanaxa, BOT 348 MHOM HaxoyMTca |! 


nye, yOeti xe ero!”» 


* To ecrh MycysbMane. 


4.176: Harrated “Abdullah bin “mar: Allah's 
Apostle said, "{fou (i.e. Muslims) will fight wi the Jews 
till some of them will hide behind stones. The stones 
will (betray them) saying, ' “Abdullah (i.e. slave of 
Allah)! There is a Jew hiding behind me; so kill him.’ " 


4.177: Narrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"The Hour will not be established until you fight with 
the Jews, and the stone behind which a Jew will be 
hiding will say. "0 Muslim! There is a Jew hiding 
behind me, so kill him." 


4.791: Harrated “Abdullah bin “Umar: 1 heard 
Allah's Apostle saying, "Ihe Jews will fight with you, 
and you will be given victory over them so that a stone 
will say, ‘0 Muslim! There is a jew behind me; kill 


99 / 534 
J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI NNS, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


BUHARI 


BUHART 


1202 (2926). llepegaror co cnos A6y Nypaiipsr, na 
6yneT HoBoneH um Aumax, yro nocnanHux Annaxa, na 
6marocnosut ero Humax u mpuBercrByer, cKazam: 

«He nacraner 4ac stor, moKa BEI He cpa3uTech Cc 
HyeiMH, WM MOKa KaMeHb, 


3a KOTOPbIM OyneT 


HaXxOJUTbcA Wye, He CKaKeT: “D) MYCYJIBMaHHH, 3a 


MHOM CKpbIBaeTCaA HyZeu, yOei xe ero!”» 


wou 


him! 


Tnaza 985: 0 cpaoxkeHMu C TypKaMu. 


1208 (2928). llepegaror co cnos Ady Nypaiipsr, na 
6yneT oBoneH um Aumax, uro nocmanHux Annaxa, na 
6marocnosut ero Hanax u mpuBeTcrByer, ckazam: 

«He nacraner 4ac stor, moKa BEI He cpa3uTech Cc 
TYpkKaMH (, JIOJbMH) C MaJICHBKHMH Tyla3aMu, KpacHbIMu 
MuaMH WM IWJIOCKMMM HOcaMu, HM JIMa ux OyyyT 
TOqOOHEI KoBaHBIM wuTam. H He Hacrynut Hac ator, 
TOKa He Cpa3HTeCb BbI C JIKObMH, KOTOpbie (OyyT 
HOCHTB) BOJIOCAHbIe CaH as». 


1432 (3590). llepegaror co cnos A6y Nypaiipsr, na 
6ynetT HoBonen um Annax, uro mpopoK, Ja OmarocnoBUT 
ero Humax u mpuBertersyert, cKazaz: 

«He wacrynut 4ac stor, moka He cpa3uTecb BEI C 
(Hapowamu) Xy3 HM KupMaH v3 4nca Heapados. ¥ Hx 
OyHyT KpacHbie JIMIa, MWIOCKHe HOCbI H MaJIeCHbKHe 
rya3a. ftuna ux OyyT NOAOOHEI KOBaHBIM IMTaM, a 
CaHaJIMH Ux Oy]yT BOJIOCAHBIMY)». 


T43I (3587, 3588, 3589). llepenaror CO CJIOB Roy 
Nypaiipsi, 2a Gyzer oBomex um Amnax, uro mpopok, sa 
Omarocmosut ero Asnax u MpuBeTcTByeT, CKa3au: 

«He nactaner 4ac sror, moKa He cpa3HTecb BEI C 
(Oyayt 
caHalMu, WH WoKa He cpa3HTech BbI C Typkamu (, 


JHOBMH, KOTOpbIe HOCHTb) BOJIOCAHBIC 
JHOJbMH) C MaJIeCHbKMMH Tyla3aMu, KpacHbIMH JIMWaMu Ul 
TWIOCKMMH HOCaMH, JIMMa KOTOpPBIX OyAYT MOOOHBI 
KOBaHBIM WHTaM. Ker yBuyMTe, YTO JTYUINHM U3 JHONeM 
ABIAeTCA TOT, KTO GOubIe Apyrux HeHaBUAUT 3TO* 10 
Tex I0p, WoKa (BuIacTb cama He npuséT K Hemy). (tron 
(noqoOHEI) pyqHuKaM,” u (aBIABUIMeca) JTySUIMMH 13 
HX BO BpeMeHa JpKaXWIMiM (OcTaIMcb) Jy4WHMH UB 
ucname. Q6s3aTembHO HaCTYyHMT JWI KaxKOrO M3 Bac 
TakOe BPeMA, KOra CTaHeT OH 2KelaTb yBUeCTb MeHA 
OoIbIe, 4CM HMCTb TaKYIO %Ke€ CeMbIO HM TakKoe x%Ke 


JJOCTOAHHe, KOTOpbIe y Hero OyzyM». 


‘ Deup ur o Bmactu. 
@ {m. npuMeyanua K xagucam nog NeNo I389 u 
I390. 


4.178: Warrated “Amr bin Taghlib: The Prophet said, 
"One of the portents of the Hour is that you will fight 
with people wearing shoes made of hair; and one of the 
portents of the Hour is that you will fight with 
broad—faced people whose faces will look like shields 
coated with leather." 


4.179: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"The Hour will not be established until you fight with 
the Turks; people with small eyes, red faces, and flat 
Their faces will look like shields coated with 
leather. The Hour will not be established till you fight 
with people whose shoes are made of hair." 


noses. 


4.180: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"The Hour will not be established till you fight with 
people wearing shoes made of hair. fnd the Hour will 
not be established till you fight with people whose faces 
look like shields coated with leather. " (Abu Huraira 
added, "They will be) small—eyed, flat nosed, and their 
faces will look like shields coated with leather.") 


4.788: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"The Hour will not be established till you fight with the 
Whudh and the Nirman fromamong the non—Hrabs. 
They will be of red faces, flat noses and small eyes; 
their faces will look like flat shields, and their shoes will 
be of hair." 

4.789: arrated Abu Huraira: 1 enjoyed the 
company of Mllah's Apostle for three years, and during 
the other years of my life, never was 1 so anxious to 
understand the (Prophet's) traditions as 1 was during 
those three years. t heard him saying, beckoning with 
his hand in this way, "Before the Hour you will fight 
with people who will have hairy shoes and live in 
Al-Bariz." (Sufyan, the sub-narrator once said, "And 
they are the people of #l-Bazir.") 


4.790: Warrated “mar bin Taghlib: 1 heard Allah's 
Apostle saying, "Hear the Hour you will fight with 
people who will wear hairy shoes; and you will also 
fight people with flat faces like shields." 
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4.787: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"The Hour will not be established till you fight a nation 
wearing hairy shoes, and till you fight the Turks, who 
will have small eyes, red faces and flat noses; and their 
faces will be like flat shields. (nd you will find that the 
best people are those who hate responsibility of ruling 
most of all till they are chosen to be the rulers. ftnd the 
people are of different natures: The best in the 
pre-Islamic period are the best in islam. @ time will 
come when any of you will love to see me rather than to 
have his family and property doubled." 


4.462: Harrated Jon “Abbas: The Prophet said, "On 
the night of my Ascent to the Heaven, J saw Moses who 
was a tall brown curly—haired man as if he was one of 
the men of $han'awa tribe, and 1 saw Jesus, a man of 
medium height and moderate complexion inclined to the 
red and white colors and of lank hair. | also saw Malik, 
the gate-keeper of the (Hell) fire and Ad—Daijjal 
amongst the signs which Hllah showed me." (Ihe 
Prophet then recited the Holy Verse): "$o be not you in 
doubt of meeting him' when you met Moses during the 
night of Mli'raj over the heavens" (3 2.23) Harrated 
Anas and Abu Bakra: "The Prophet said, "Ihe angels 
will guard Medina from Ad—Dajjal (who will not be able 
to enter the city of Medina). 


BUHARI 


1246 (3057). Coo6maercs, uro Won ‘Ymap, za | 


6ynetT qoBonen Annax umu OGouMH, cKa3az: 
«(OqHaxKgb1) MpopoK, fa Guarocmosut ero Annax u 
IIPHBETCTBYeT, HaXOJMBIUMMCA CpeuH IroORe, NOWHAICA 
co cBoOero MeCTa HM JOJDKHBIM OOpa30M BO3asI XBaJly 
Annaxy, a norom ynomanyn o6 furuxpucte /ag- 
Damwxan/, cxazap: “loucrune, 1 npesocreperato Bac 
oO HéM, MH He ObIIO HH OAHOrO MpopokKa, KOTOpEI He 


mpegocreperan Opt o HémM cBoi Hapon, u Hyx | 


lpeyocTeperasl O HEM CBOM Hapod, OMHAKO A CKaxKy BaM 
0 HEM TO, 4YerO HH OHH TpopoK He TOBOpH CBOeMy 
HapOLY: BbI (OJDKHBI) 3HaTb, YTO OH KpHBON*, a Anmax 
KPHBBIM He ABJIAeTCA!”» 


' To ects onHorma3prit. 


4.290.2: Harrated Jpn 'UmarThen the Prophet got up 
amongst the people, glorifying Allah as He deserves, he 
mentioned Ad—Dajjal, saying, "1 warn you about him 
(i.e. &d—Dajjal) and there is no prophet who did not 
warn his nation about him, and Hoah warned his nation 
about him, but J tell you a statement which no prophet 
informed his nation of. You should understand that he is 
a one-eyed man and Mllah is not one-eyed." 


9.241: Tarrated “Abdullah bin “fmar: Allah's 
Apostle stood up amongst the people and then praised 
and glorified Allah as He deserved and then he 
mentioned Ad—Dajjal, saying, "1 warn you of him, and 
there was no prophet but warned his followers of him; 
but 1 will tell you something about him which no 
prophet has told his followers: Ad—Dajjal is one-eyed 
whereas Mllah is not." 


BUHART 


Tnaza r046: 0 TOM, 4TO cyleqyeT OcTeperaTscs | 


BepOJIOMCTBa. 


1284 (3276). Coodmaerca, uro ‘Ayp Oun Mannx, 
na OynetT oBoneH um Annax, cKa3am: 

«Bo spema noxoga Ha Ta6yK « npumén K mpopoky, 
ma Omarocnoput ero fumax u 
HAXOJMBIIEMYCA B KOXKAHOM WaTpe, H OH CKa3ast (MHe): 


“{ourn uiecTs (mpesz3HaMeHoBaHHii mpuOnmxKeHus) 


IIPHBeTCTBYET, | 


4.401: Harrated “Auf bin Mali: 1 went to the Prophet 
during the ®hazwa of Tabuk while he was sitting in a 
leather tent. He said, "fount six signs that indicate the 
approach of the Hour: my death, the conquest of 
Jerusalem, a plague that will afflict you (and kill you in 
great numbers) as the plague that afflicts sheep, the 
increase of wealth to such an extent that even if one is 
given one hundred Dinars, he will not be satisfied; then 
an affliction which no flrab house will escape, and then 
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Yaca groro™: (MM cTaHYyT) MOs KOHYHHa, TMOTOM 
sapoepanne Llepycanuma, moToM Mop, KoTopsiii GyneT 
KOCHTb Bac, Kak (KOCHT) oBell Nayéx* cKoTa, NOTOM 


YBeCJIH4UCHHe OoraTcTBa AO Takou CTelMeHH, 4TO, CCIM j 


Wamyt KOMy-HHOy—b cTO JHHapos, 


He]OBOJIBHBIM, IIOTOM CMyTa, KOTOpad He OOOHMIET : 
CTOpOHOH HU OAHOTO AOMa apados, a MOTOM Hepemupue ! 
MexKy Bamu u GOaHy asb-acibap*®, KoToppie mposBar | 
BePOJIOMCTBO HM ABATCA K BaM C BOCEMBIOJCCATBIO | 


3HaMéHaMH, HO KaoxK]{bIM 43 KOTOPBIX 


HaXOJUTbCA JBEHAMaTb ThICAY (BOHHOB)’»». 


OH OCTAHCTCHA ; 


Oyaer j 


‘To ecrs Dus Bockpecenus. 


? Umeerca B Buy “Ky‘ac” — Gome3Hb, Hopaxkarouras | 


BepxXHHe JbIXaTCJIBHbIe WYTH 2XHBOTHOTLO. 
3 


BH3aHTHHIIeB. 


“Dany amb-aciap” — Tak apaObl Ha3bIBalH } 


! a truce between you and Bani fl—Asfar (ie. the 
Byzantines) who will betray you and attack you under 
i eighty flags. Under each flag will be twelve thousand 
soldiers. 


4.608: Harrated Jon “Abbas: The Prophet said, "One 
should not say that 1 am better than Jonah (i.e. Yunus) 
bin Matta." So, he mentioned his father Matta ‘he 
Prophet mentioned the night of his Ascension and said, 
"The prophet Moses was brown, a tall person as if from 
the people of the tribe of $hanu'a’ Jesus was a 
curly-haired man of moderate height.". He also 
mentioned Malik, the gate—keeper of the (Hell) fire, and 
Ad—Daijjal. 


4.607: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"On the night of my Ascension to Heaven, 1 saw (the 
prophet) Moses who was a thin person with lank hair, 
looking like one of the men of the tribe of $hanua; and J 
saw Jesus who was of average height with red face as if 
he had just come out of a bathroom. And J resemble 
prophet Abraham more than any of his offspring does. 
Then 1 was given two cups, one containing milk and the 
other wine. Gabriel said, Drink whichever you like.’ J 
took the milk and drank it Gabriel said, ou have 
accepted what is natural, (Irue Religion ic. tslam) and 
if you had taken the wine, your followers would have 


mt 


gone astray. 


9.243: Harrated “Alisha: 1 heard Allah's Apostle in 
his prayer, seeking refuge with Allah from the afflictions 
of Ad-Dajjal. 


1308 (3239). llepenator co cnos én ‘AGdaca, za | 


OyleT TOBONeH Annax umu oOouMH, 4TO (OTHaKIBI) 
Mpopok, a Guarocnosur ero Annax u mpuBercrsyer, 
cka3awi: 

«8 ty Hou, Korga 4 Obul BOsHecéH (Ha He6o), cperH 
3HaMeHHii, MoKa3aHHBIx MHe flmaxom, 1 yBuyen Mycy 
(B oOpa3e) cMyrmoro, BBICOKOrO HM KypyaBoro 4eOBeKa, 
OyATO Ob OH OHM 43 Joel (MeMeHH) WaHy’a, u A 
ysuyen ‘Ucy (B oOpa3se uemoBeKa) cpezHero pocta u 


4.462: Harrated Ibn “Abbas: The Prophet said, "On 
the night of my Ascent to the Heaven, J saw Moses who 
i was a tall brown curly—haired man as if he was one of 
the men of $han'awa tribe, and 1 saw Jesus, a man of 
medium height and moderate complexion inclined to the 
red and white colors and of lank hair. | also saw Malik, 
the gate-keeper of the (Hell) fire and Ad—Daijjal 
amongst the signs which Allah showed me." (Ihe 


Prophet then recited the Holy Verse): "$o be not you in 
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TENOCIOKEHMA, (KOTOPIM ObLI) PyMAHBIM H OeIOKOXKUM 
MW Mel MpAMBIe BOMOCHI, HU A yBUeI Manna, cTpaxa 
aja, HW «@ yBUuyer Auruxpucta», (a 3aTeM IIpopoK, ya 
Onarocnoput ero Ammax u IIpHBeTCTByeT, MpoOunTas 
cyleytyrolMi alia): «Lak He comHepaiica %e BO BCTpeye 
c Hum!»* 


T «3emuHoit TIOKIOH”, 23. Oech uMeeTCA B Buy 


mm60 Berpeya Myce c Annaxom, n460 BcTpeya MpopoKa 
a 
mpuBetcrsyer, c Mlycoii, mup emy. 


Myxammaza, OarociOBUT ero Asmax u 


doubt of meeting him' when you met Moses during the 
night of Mli'raj over the heavens" (3 2.23) Harrated 
Anas and Abu Bakra: "The Prophet said, "Ihe angels 
will guard Medina from Ad—Dajjal (who will not be able 
to enter the city of Medina). 


I370 (3439, 3440). CooOmaerca, uro Hou ‘Ymap, 
Ta OyieT TOBOIeH Annax umu OOOMMH, CKa3all: 

Onnax m1 TIpOpok, a OlarOocnoBuT ero Annax H 
cpequ 06 
Auruxpucre, CKa3asi: «Moucruue, Annax He ABIIACTCA 


IIpHBeTCTByeT, YIOMAHYBUIMM juoyeHi 
KPHBBIM, 4TO 2*Ke Kacaetes AuTuxpucra, TO OH KpHB Ha 
paBbit ria3, WU 9TOT Tla3 MOXOK Ha _ BBIITYKITyIO 
BuHOrpamuny’. f Kora mpommoi HOUBIO A cla y 
hhaa6er, to ysugen (Bo cHe) cMyrmoro 4enoBeKa, 
KOTOPbIM TIO BUY ABIIAJICA JIyaIWMM Cpe CMYTrIbIx 
mroyei, BOJIOCKI 2%Ke ero ocTHramM sonaTox. 4 Hero 
ObWIM YXOXKCHHBIC BOJIOCbI, C KOTOPbIX KallasIa Boa, HU 
oH coBepuiat o6xog haabsi, nomoKuB pyKu Ha med 
mByx uenosex. {| cnpocun: “lito sto?” (Miogu) cKazamu: 
“ro Npucrtoc, CbIH Mapiiam”. f# nlorom 03azM Hero 4 
yBuyesl KpHBOrO Ha UpaBbiii a3 4elOBeKa Cc 
KYyp4¥aBbIMH BOsOCaMH, KoTOpHIii Hanomunan coool Hou 
hharana?, Qu (tame) o6xogun Naaby, Ho ero pyku 
jlexKalM Ha Tie4ax ofHoro yemoBeKa. { cnpocum: “Lito 


910?” — u (MHe) orBetunu: “Auruxpucr”». 


(3441). & apyrot Bepcum (9Toro xayuca, TaKxKe 
tepegaBaemoii co cnos Hou ‘Ymapa, na OyzeT MOBoNeH 
Annax umu o6oumu, coobmaetes, YTO) OH CKa3asi: 

Wer, xisnycs Annaxom, mpopox, za OmarocmoBuT 
ero flumax mu mpuBercrsyet, He roBopus, uto ‘ca 
PYMsH, Ho OH cKa3am: «(OP qHaxK TBI) 1 yBUJeN BO CHe, YTO 
ooxoxy haa6y, kak Bapyr mepeqo MHOM MoKa3arca 
CMYIIbId 4esIOBeK C TIpAMBIMH BOMOCaMH, lei 
PA10M Cc ABYMA (APyrHMM JIIOXbMU), Ha KOTOPBIX OH 
onMpalcs, c BONOC %*e ero Kamala Boga”. fl cupocum: 
“hro 910?” (Mog) cxasamu: “fon Mapiiam”. 4 norom 
A TOBEPHYJICA HM yYBUe PyMAHOrO AOPOAHOrO 4eOBeKa 
C Kyp4aBbIMH BOOCaMH, KOTOPBIM Ob KpMB Ha paBbiii 
Ta3, HW 3TOT rma3 ObIN WOxXOK Ha _ BBIIMYKIy1O 
BuHorpaguny. fl cupocun: “hro 910?” (Mue) cKa3asu: 
“Fro — Auruxpucr”, a OosIbIe BCero 13 JO ei MOXONMII 
va Hero H6n Karan». 


z Unaue TOBOpPA, OH ABJIACTCA WYICrIa3bIM. 


4.649: Hlarrated “Abdullah: The Prophet mentioned 
the Massiah Ad—Dajjal in front of the people saying, 
Allah is not one eyed while Messsiah, Ad—Daijjal is blind 
in the right eye and his eye looks like a bulging out 
grape. While sleeping near the Na‘ba last night, 1 saw in 
my dream a man of brown color the best one can see 
amongst brown color and his hair was long that it fell 
between his shoulders. His hair was lank and water was 
dribbling from his head and he was placing his hands on 
the shoulders of two men while circumambulating the 
Navba. + asked, 'Who is this?’ They replied, ‘This is 
Jesus, son of Mary.’ Behind him 1 saw a man who had 
very curly hair and was blind in the right eye, 
resembling Jbn Qatan (i.e. an infidel) in appearance. He 
was placing his hands on the shoulders of a person while 
performing Tawaf around the Ka‘ba. ¢ asked, ‘Who is 
this? They replied, ‘The Masih, Ad—Daijjal.' " 


9.242: Tarrated “Abdullah bin “fmar: Allah's 
Apostle said. "While 1 was sleeping, 1 saw myself (in a 
dream) performing Tawaf around the Na‘ba. Behold, 1 
saw a reddish—white man with lank hair, and water was 
dropping from his head. + asked, "Who is this?’ They 
replied, ‘The son of Mary.’ Then J turned my face to see 
another man with a huge body, red complexion and 
curly hair and blind in one eye. llis eye looked like a 
protruding out grape. They said (to me), He is 
Ad—Dajjal." The Prophet added, "Ihe man he resembled 
most is dbn Qatan, a man from the tribe of Nhuza‘a. " 


9.153: Tarrated “Abdullah bin ~“fmar: Allah's 
Apostle said, "While 1 was sleeping, 1 saw myself 
performing the Tawaf of the Na‘ba. Behold, there 1 saw 
a whitish-red lank—haired man (holding himself) 
between two men with water dropping from his hair. t 
asked, 'Who is this?’ Ihe people replied, ‘He is the son of 
Mary.’ Then J turned my face to see another man with 
red complexion, big body, curly hair, and blind in the 
right eye which looked like a protruding out grape. + 
asked, ‘Who is he?’ They replied, ‘We is Ad—Dajjal.' Jon 
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2 lon Haran — uenopex u3 miemenu xy3a‘a, 
MOrHOWMH ené B AOMCIaMckve BpeMeHa 


Qatan resembles him more than anybody else among the 
people and {bn Qatan was a man from Bani Al—Mustalig 
from WNhuza‘a." 


9.128: Tarrated “Abdullah bin ~“fmar: Allah's 
Apostle said, "J saw myself (in a dream) near the Na*ba 
last night, and 1 saw a man with whitish red complexion, 
the best you may see amongst men of that complexion 
having long hair reaching his earlobes which was the 
best hair of its sort, and he had combed his hair and 
water was dropping from it, and he was performing the 
Tawaf around the {Na‘ba while he was leaning on two 
men or on the shoulders of two men. | asked, Who is 
this man?’ Somebody replied, 'He is) Messiah, son of 
Mary.’ Then 1 saw another man with very curly hair, 
blind in the right eye which looked like a protruding out 
grape. t asked, ‘Who is this?” $0mebody replied, ‘(He is) 
Messiah, Ad—Dajjal." 


(3441). & apyrow sepcum (sToro xayuca, TaKxKe 
nepeyapaemoii co cos Hou ‘Ymapa, na OyneT AoBomeH 
Annax umu o6oumn, coobuaetes, YTO) OH cKa3all: 


Her, KJIAHYCb Anmaxom, TIpOpok, a OarOcHOBHT } 


ero Aamax M WpHBercTByeT, He TOBOPHJI, ATO ‘Aca 
PYMAH, HO OH CKa3asi: «(OqHa2K yp!) A YBUCII BO CHE, UTO 


o6xoxy haa6y, kak Bapyr nepexo MHOi moKa3azcs | 


CMYTJIbIM 4eIOBeK C TPAMbIMH BOJIOCaMH, WIesWIHi 
PAOM Cc AByMA (ApyrHMu JIOAbMH), Ha KOTOPbIX OH 
omupasics, C BOOC 2Ke ero Kanaa Bona”. f cnpocum: 
“hro 910?” (Mog) cxasanu: “fon Mapiiam”. 4 norom 
A TIOBEPHYJICA HU yBUe PyMAHOTO AOpOAHOrO yeOBeKa 
C Kyp'¥aBbIMH BOJIOCaMH, KOTOpbI OBI KpHB Ha mpaBbiit 
Obl MOXO%K Ha _ BBIILYKITYIO 


Tyla3, UW OTOT Tyas 


Bunorpaguny. fl cupocun: “hro 910?” (Mue) cka3asin: | 


“Fro — Auruxpucr”, a OosIbile BCero M3 JOE MOXO TMI 
na nero H6n Karan». 


Unaue TOBOpPA, OH ABJIACTCA WYICrjla3bIM. 


2 flon Karan — uenopex u3 miemenn xy3a‘a, 


norHommit emlé B JOMCIaMcKHe BpeMecHa. 


4.650: Harrated $alim from his father: Ho, By Allah, 
the Prophet did not tell that Jesus was of red complexion 
but said, "While 1 was asleep circumambulating the 
Na‘ba (in my dream), suddenly 1 saw a man of brown 
complexion and lank hair walking between two men, 
and water was dropping from his head. } asked, ‘Who is 
this?’ Ihe people said, He is the son of Mary.’ Then J 
looked behind and 1 saw a red—complexioned, fat, 
curly—hairedman, blind in the right eye which looked 
like a bulging out grape. } asked, 'Who is this?’ They 
replied, 'He is Ad—Dajjal.' The one who resembled to 
him among the people, was bn Qatar." (Az—Zuhri said, 
"He (i.e. tbn Qatan) was a man from the tribe Nhuza‘a 


who died in the pre-Islamic period.") 


9.153: Tarrated “Abdullah bin ~“fmar: Allah's 
Apostle said, "While 1 was sleeping, 1 saw myself 
performing the Tawaf of the Na‘ba. Rehold, there 1 saw 
a whitish-red lank—haired man (holding himself) 
between two men with water dropping from his hair. + 
asked, 'Who is this?’ Ihe people replied, ‘He is the son of 
Mary. Then 1 turned my face to see another man with 
red complexion, big body, curly hair, and blind in the 
right eye which looked like a protruding out grape. + 
asked, ‘Who is he?’ They replied, ‘We is Ad—Dajjal.’ Jon 
Qatan resembles him more than anybody else among the 
people and Jbn Qatan was a man from Bani Al—Mustaliq 
from Nhuza*a." 


9.242: Tarrated “Abdullah bin ~“fmar: Allah's 
Apostle said. "While 1 was sleeping, 1 saw myself (in a 
dream) performing Tawaf around the Na‘ba. Behold, 1 
saw a reddish—white man with lank hair, and water was 
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dropping from his head. + asked, "Who is this?’ They 
replied, ‘The son of Mary.’ Then 1 turned my face to see 
another man with a huge body, red complexion and 
curly hair and blind in one eye. His eye looked like a 
protruding out grape. They said (to me), He is 
Ad-Dajjal." The Prophet added, "The man he resembled 
most is dbn Qatan, a man from the tribe of Nhuza*a. " 


4.649: Hlarrated “Abdullah: The Prophet mentioned 
the Massiah Ad—Dajjal in front of the people saying, 
Allah is not one eyed while Messsiah, Ad—Dajjal is blind 
in the right eye and his eye looks like a bulging out 
grape. While sleeping near the Na*ba last night, 1 saw in 
my dream a man of brown color the best one can see 
amongst brown color and his hair was long that it fell 
between his shoulders. His hair was lank and water was 
dribbling from his head and he was placing his hands on 
the shoulders of two men while circumambulating the 
aba. t asked, 'Who is this?’ They replied, 'This is 
Jesus, son of Mary.’ Behind him 1 saw a man who had 
very curly hair and was blind in the right eye, 
resembling bn Qatan (i.e. an infidel) in appearance. He 
was placing his hands on the shoulders of a person while 
performing Tawaf around the Na‘ba +} asked, "Who is 
this? ‘They replied, ‘The Masih, Ad—Daijjal.' " 


9.505: Harrated Anas: The Prophet said, "Allah did 
not send any prophet but that he warned his nation of the 
one-eyed liar (Ad—Dajjal). He is one-eyed while your 
Lord is not one-eyed, The word 'Nafir' (unbeliever) is 
written between his two eyes." 


9.245: Warrated Anas: The Prophet said, "Ho 
prophet was sent but that he warned his followers 
against the one-eyed liar (Ad—Dajjal). Reware! He is 
blind in one eye, and your Lord is not so, and there will 
be written between his (Ad—Daijjal's) eyes (the word) 
Wafir (i.e., disbeliever)." (This Hadith is also quoted by 
Abu Huraira and Jbn Abbas). 


9.504: Tarrated “Abdullah: Ad—Dajjal 
mentioned in the presence of the Prophet. The Prophet 
said, "Allah is not hidden from you; He is not 
one-eyed," and pointed with his hand towards his eye, 
adding, "While #1—Masih Ad—Dajjal is blind in the right 
eye and his eye looks like a protruding grape." 


was 


I375 (3450). llepegaror co cnos Nysaiidei, ga 
6yner goponen um flanax, uro on cuban, Kak 
nocnanHux Annaxa, ga Onarocnosur ero Annax u 
IIPHBeTCTBYET, CKa3all: 

«Houcrune, Korga noasutca Autuxpucr, Gynyt y 
Hero Boa HU OFOHb, HU TO, YTO OyeT MpeACTaBIATECA 
JOM OrHéM, (Ha CaMOM JlesIe OKaxKeTCH) TIpOxaHON 


4.659: Harrated Rabi bin Hirash: “Uqba bin “Amr 
said to Hudhaifa, "Won't you relate to us of what you 
have heard from Allah's Apostle 2" He said, "1 heard him 
saying, "When Al-Dajjal appears, he will have fire and 
water along with him. What the people will consider as 
cold water, will be fire that will burn (things). So, if 
anyone of you comes across this, he should fall in the 


105 / 534 
J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


BUHARI 


BUHART 


BOO, a TO, YTO OyeT MpeACTAaBIATBCA UM TIpoxaqHoM 
BOOM, (Ha CaMOM JlesIe OKaxKeTCA) 2%KTyYHM OFHéM, 
IIyCTb TOT H3 Bac, KTO JO*KMBET TO 3TOTO, Opocaetca B 
TO, 4TO NOKaxKeTCaA eEMy OrHEM, HOO Ha CaMOM Jere TO 
OyeT NpoxmaqHOW U NIpUATHOH BORON». 


thing which will appear to him as fire, for in reality, it 
will be fresh cold water." Hudhaifa added, "J also heard 
him saying, ‘from among the people preceding your 
generation, there was a man whom the angel of death 
visited to capture his soul. ($0 his soul was captured) 
and he was asked if he had done any good deed.’ He 
replied, 'l don't remember any good deed.’ He was asked 
to think it over. He said, 'f do not remember, except that 
1 used to trade with the people in the world and J used to 
give a respite to the rich and forgive the poor (among 
my debtors). So Allah made him enter Paradise." 
Hudhaifa further said, "1 also heard him saying, ‘Once 
there was a man on his death—bed, who, losing every 
hope of surviving said to his family: When J die, gather 
for me a large heap of wood and make a fire (to burn 
me). When the fire eats my meat and reaches my bones, 
and when the bones burn, take and crush them into 
powder and wait for a windy day to throw it (i.e. the 
powder) over the sea. They did so, but Allah collected 
his particles and asked him: Why did you do so? He 
replied: for fear of fou. So Allah forgave him." “flqba 
bin “Amr said, "J heard him saying that the Israeli used 
to dig the grave of the dead (to steal their shrouds). 


9.244: Warrated Hudhaifa: The Prophet said about 
Ad—Dajjal that he would have water and fire with him: 
(what would seem to be) fire, would be cold water and 
(what would seem to be) water, would be fire. 


Tnasa TO084: Unomunanue (O INIeMeHH) KaxTaH. 


1400 (3527). llepegaror co cnos Ady Nypaiipsr, za | 
6yneT HoBoeH uM Huiax, 4ro MpopoK, Aa OnarocmoBUT | 


ero Aamax HM IIpHBeTCcrByeT, CKa3aJI: 


«He HacTaHeT Yac 93ToT", TlOKa He IIOABHTCA YCJIOBCK | 
3 (mIeMeHH) KaxTaH, KOTOpBIii CTaHeT NOrOHATb mroyeu ' 


CBOHM IOCOXOM)».” 


‘To ecrs Dens Bockpecenua. 
? Umeerca B BUY HeKMIi *KECTOKMI NpaBUTeNb. 


9.233: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"The Hour will not be established till a man from Qahtan 
appears, driving the people with his stick." 


1434 (3605). & apyroii (Bepcum 9Toro xaguca 
cooOmjaercs, 4TO OHAaK]IbI Roy Nypaiipa, qa OyyetT 
joBosen um Aax,) ckazam: 

«ft CUIBIMAaII, KAK WpaBAHBbI U AOCTOMHbIM TOBepuA 
(mpopok, 4a OnarocnoBUT ero Annax u IIPHBeETCTBYCT, ) 
cxa3an: “OOumina Mos noruGHer or pyK (HeCKOMBKHX) 
MOJIONBIX KypalwHTOB”». 

Ul Aoy Nypaiipa cxasam: 


«Lenn XOuelIb’, A Ha30BY UX: (9TO) CbIHbI TAaKOLO-TO ! 


UM CbIHbI TAKOLO-TO>>. 


t 3necp Hoy Nypaiipa, na 6yner qoBonen um Annax, 


4.802: Harrated $a‘id Al-Umawi: 1 was with 
Marwan and Abu Huraira and heard Abu Huraira saying, 
"J heard the trustworthy, truly inspired one (i.e. the 
Prophet ) saying, ‘Ihe destruction of my followers will 
be brought about by the hands of some youngsters from 
Quraish.". Marwan asked, "oungsters?" Abu Huraira 
said, "Jf you wish, 1 would name them: They are the 
children of so—and-so and the children of so-and-so." 


4.803: Harrated Hudhaifa bin Al-Yaman: The 
people used to ask Allah's Apostle about good, but J 
used to ask him about evil for fear that it might overtake 
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oOpamaercs K ogHomy u3 MmeiiiiancKux xamudos 
¥ W 
Mapsany Gun anp-Naxamy. 


1435 (3606). CooOmaerca, uro Nysaiicba Onn am- 
Haman, na OynetT qoBoneH um Annax, cKa3zam: 

«O6srHo mo_M cnpammBan nocnanHuKa Annaxa, 
na Onarocnosut ero Annax u upuBercrByer, 0 OmaroM, 4 
%e cipaliMBall ero O YpHOM, omacasicb, 4TO 9TO 
MOCTHrHeT MeHA. (OnHax 761) a cxa3zan: “O nocnaHHuK 
Annaxa, noucruue, MbI mpeObiBanM B HeBexKeCTBe H BO 
3ne, a norom Amnax zapoBas Ham 9To Gnaro*, HO npuser 
gM mocue 3Toro Gara 310?” On cKasam: “Da”. Torna 4 
Clpocw: “fl IpuyAeT WH Wocne sTOrO 3a Onaro?” On 
cxa3an: “Da, Ho K Hemy OyyeT mpHMemaHo ui 3710”. fl 
cnpocun: “8 uém x%xe 9To Gyyer 3akmouatsca?” On 
cxazan: “(Hosparcs) smogu, KOTOpple  craHyT 
PYKOBOAUT (pyrHMH) He Tak, KaK 9TO Jeaio A, a BbI 
yBuyute (Mx jena) H He OM0Opute ux”. fl crnpocum: “fl 
mpugér mH mocne sToro Gnara (gpyroe) 310?” Ou 
cxa3an: “Da (, H 9THM 3JI0OM CTAaHYyT) TIpH3bIBaromyHe 
(mrofeH) K BpaTaM aja, HM TOT, KTO OTBeTHT (Ha HX 
IIpu3bIBbI), OyteT Gpouren uu (B an)”. { nonpocun: “O 
nocnanHuk Annaxa, ommmu ux Ham”. Ou cKa3an: “Onn 
OyHYT W3 Halleli cpeqbl uM OyAyT pa3roBapHBaTb Ha 
Hamem s3bIKe”. fl cipocwm: “HUT oKe TbI BeNMIIb MHe 
jleqaTb, ecu 1 oxuBy yo 9Toro?” Ou cKasam: “He 
rpynnon 
mpezBogutesem”. | cnpocun: “A ecam He Oyner (cpenn 


pacctapalica Cc MyCyIbMaH* WM HX 


juoyew) HM MYCyJIbMaH, HH Ux mpezBoauTensa?” 
(lpopox, ga Guarocnosur ero Annax u mpuBercrsyer,) 
cxa3an: “Torga cropoHuch BCeXx 9THX rpymil, Take ecmu 
(mpugétca Tebe AIA 9TOrO) BICMHTECA 3yOaMH B KOPHU 
TepeBbeB, H OCTaBalicad B TOAOOHOM TMOOKeHHM, 1OKa 
He lpuyer K TeOe cmepTs!”» 


‘ {lmeetcs B Bugy To, uro Anmax HanpaBun K MO,aM 
mpopoka, 4a Omarocnosut ero Humax u npuBercrByer, c 
MCTHHHON pesurueii. 

? Umerorca B Buy NpuBep»xeHtE! Mopana u CyHHBI. 


me. Once J said, "0 Allah's Apostle! We were in 
ignorance and in evil and Allah has bestowed upon us 
the present good; will there by any evil after this good?" 
He said, "Hes." 7j asked, "Will there be good after that 
evil?” He said, "Hes, but it would be tained with Dakhan 
(i.e. Little evil)." J asked, "What will its Dakhan be?" He 
said, "[here will be some people who will lead (people) 
according to principles other than my tradition. You will 
see their actions and disapprove of them." 4 said, "Will 
there by any evil after that good?" He said, "Yes, there 
will be some people who will invite others to the doors 
of Hell, and whoever accepts their invitation to it will be 
thrown in it (by them)." 1 said, "® Allah's Apostle! 
Describe those people to us." He said, "They will belong 
to us and speak our language" 1 asked, "What do you 
order me to do if such a thing should take place in my 
life?” He said, "Adhere to the group of Muslims and 
their fhief." 1 asked, "If there is neither a group (of 
Muslims) nor a chief (what shall 1 do)?" He said, "Keep 
away from all those different sects, even if you had to 
bite (i.e. eat) the root of a tree, till you meet Allah while 
you are still in that state." 


1436 (3611). CooOmaercs, uro ‘Anu, na Oyzer 
noponen um Anmax, cKazam: 

«orga 1 nepeyaio BaM 4TO-HHOYyIb O TocHaHHUKe 
Anaaxa, ya Onarocnosut ero Annax u mpuBercrsyer, 
(sHaliTe, 4TO) A MpeamounTaio mafgenue c Heda (Ha 
3€MJIIO) BOSBE]{CHHIO Ha HELO JDKH, KOr{a Ke A TOBOPIO O 
TOM, UTO KacaeTCA TOIbKO MCHA H BAC, (TO 3HaliTe, 4TO) 
Boiina — 9To oOman. fl cupnman, Kak NocnaHHuK Annaxa, 
na Onarocmosut ero Aanax u npupercrsyer, cKasan: “B 
TIOCUeMHHe BpeMeHa MOABATCA MOJOAbIe H HepasyMHbIe 


4.808: Harrated “Ali: 1 relate the traditions of Allah's 
Apostle to you for 1 would rather fall from the sky than 
attribute something to him falsely. But when J tell you a 
thing which is between you and me, then no doubt, war 
is guile. } heard Allah's Apostle saying, "In the last days 
of this world there will appear some young foolish 
people who will use (in their claim) the best speech of 
all people (i.e. the Qur'an) and they will abandon dslam 
as an arrow going through the game. Their belief will 
not go beyond their throats (i.e. they will have 
practically no belief), so wherever you meet them, kill 
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JHOJM, KOTOPbIe CTaHyT Mpow3HOCHTb coBa syHUIHX | 
cosaHnit’, ofHaKO OHH OTOMyT OT cama TOL0OHO | 
BBIMyIeHHON 43 JtyKa crpene. Kepa (Tux mosei) He | 
BBIMeT 3a MIpeylesbI HX TIOTOK*, a TOSTOMY, Te ObI BEI | 
HM BCTpeTuM (TaKHx), yOuBalire ux, HOO, MOHCTHHe, ; 
yOusmmii ux B Dens Bockpecenua momyuur 3a 970 ! 


Harpayly’”». 


z Umeerca B BHAY, UTO OHH CTAaHYyT IOBTOPATE TO, 


UTO HallMCaHo B hopaue. 


2 tro 3HAaAYUT, AUTO OHH OyayT BepOBaTb TOJIBKO Ha ; 


CJIOBAaXx. 


them, for he who kills them shall get a reward on the 
Day of Resurrection." 


1459 (3688). Coodmaercs, aro Axac Gun Manx, | 


na Gyzer ZoBoneH um Ayuax, cKaszam: 

«OqMH YeMOBeK cIpocH MpopoKa, a OnarocnoOBHUT 
ero fanax u mpupercrsyer, o “ace stom’: “horza 
(HacTaHeT) Yac stor?” (ocnannux Annaxa, ga 
Onarocnoput ero flumax u mpuBercrByeT, B CBOIO 
ovepeyb) cHpocMm: “A uro TBI Wun Hero TIpHroTOBHI?” 
(Henopex) OTBeTHII: “Huuero, ecm He cuuTaTb TOrO, 
yto a smoomo0 Annaxa u £ro nocnanHnka, ya 
Onarocnosut ero Aumax u mpuBercrsyer ”, u (popoK, 
na Onarocnosut ero Amnax u mpuBetcrByeT,) cKa3al: 
“Ts Oyelllb C TEMH, KOO THI JIOOMT’». 

Auac ckaszam: 

«ll met HM4emMy He pajoBaIMch Tak, kak 
TlopawoBalucb ciIOBaM Wpopoka, a OnarocioBuT ero 
Annax u npusercrsyer: “Ip Gyneuth c TeMH, KOrO TBI 
OOM”). 

Auac ckasam: 

«Ul « (roxe) m106m0 npopoka, 4a GnarocmoBuT ero 
Annax u mpusercrsyer, Hoy haxpa u ‘Ymapa u 
Hajlerocb, 4TO Onarofapax Moe mHOOBH K HUM Oyy 
BMeCcTe C HHMMH, XOTA A H He COBeplilal Tew, MOAOOHEIX 


YX JCjIaM)>. 


: To eCTb O Due BOCKpeceHHaA. 


5.37: Harrated Anas: A man asked the Prophet about 
the Hour (i.e. (lay of Judgment) saying, "When will the 
Hour be?" The Prophet said, "What have you prepared 
for it?" The man said, "Hothing, except that J love Allah 
and His Apostle." The Prophet said, "You will be with 
those whom you love." We had never been so glad as we 


i were on hearing that saying of the Prophet (ie., "Mou 


will be with those whom you love.") Therefore, 1 love 
the Prophet, Abu Bakr and “Umar, and J hope that J will 
be with them because of my love for them though my 
deeds are not similar to theirs. 


8.189: Warrated “Abdullah: The Prophet said, 
"£veryone will be with those whom he loves." 8.190: 
Warrated “Abdullah bin Mas*ud: # man came to Mllah's 
Apostle and said, "0 Allah's Apostle! What do you say 
about a man who loves some people but cannot catch up 
with their good deeds?" Allah's Apostle said, "Everyone 
will be with those whom he loves." 

8.292: Harrated Abu Musa: It was said to the 
Prophet; "A man may love some people but he cannot 
catch up with their good deeds?" The Prophet said, 
"£veryone will be with those whom he loves." 

8.192: Harrated Anas bin Malik: man asked the 
Prophet "When will the Hour be established 0 Allah's 
Apostle?" The Prophet . said, "What have you prepared 
for it?” The man said, " J haven't prepared for it much of 
prayers or fast or alms, but 1 love Allah and His 
Apostle." The Prophet said, "{Jou will be with those 
whom you love." 


8.528: Harrated “Aisha: $ome rough bedouins used 
to visit the Prophet and ask him, "When will the Hour 
be?" He would look at the youngest of all of them and 
say, "If this should live till he is very old, your Hour (the 
death of the people addressed) will take place." Hisham 
said that he meant (by the Hour), their death. 


1433 (3604). llepegaror co cnos A6y Nypaiipsr, na 
OyleT TOBONeH UM Aanax, YTO (OTHAKIbI) MOCIaHHHK 


4.801: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"This branch from Quraish will ruin the people." The 
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Annaxa, ya Onarocnosur ero Annax u upuBercrsyer, 
cKa3ali: 
«Hory6ur mogeii stor pox (memenm) Kypaiiut!» 


(ionu) cnpocumu: «4ro xe THI mpuKaxKemt HaM?» j 
(lpopox, ga Guarocnosur ero Annax u mpuBercrsyer,) | 
ckazan: «(Mlyame) Gp moqu gepxKanuch oT HUX | 


TIOWAaJIbIIe>>. 


companions of the Prophet asked, "What do you order 
us to do (then)?" He said, "1 would suggest that the 


i people keep away from them." 


6.230: Harrated Anas bin Malik: Allah's Apostle 
used to invoke thus: "0 Allah! 1 seek refuge with You 
from miserliness, laziness; from old geriatric age the 
punishment in the grave; from the affliction of 
Ad—Dajjal; and from the afflictions of life and death. 


I7I2 (4936). Coodmaerca, uro fax Onn fa‘a, 2a | 


OyeT TOBOeH HM Aanax, cKa3aui: 
«ft Obit (O7HaxK TBI) 
mloculaHHuk Aamaxa, ma Onarocnosut ero Annax u 


CBH]ICTCJICM TOTO, Kak 


IIPHBeTCTBYeT, COeAHHHI pyr c ApyroM cpeyqHun u 


Yka3aTevIbHbIM WayIblbl HW CKa3ai: “ft Onur HanpaBsieH (K ; 


moyam), korga Hac stor (cram cTromb %Ke OM30K K HUM, 
Kak OJIM3KH) MEXKAy coool 7Ba THX (Maya). 


' Deus Bockpecenua. 


6.458: Harrated $ahl bin $a‘d: 1 saw Allah's Apostle 
pointing with his index and middle fingers, saying. "Ihe 
time of my Advent and the Hour are like these two 
fingers." The reat fatastrophe will overwhelm 
everything. 


7.221: Warrated $ahl bin $ad As—$aidi: (a 
companion of Allah's Apostle) Allah's Apostle, holding 
out his middle and index fingers, said, "fly advent and 
the Hour's are like this (or like these)," namely, the 
period between his era and the Hour is like the distance 
between those two fingers, i.e., very short. 


8.520: Marrated $ahl: Allah's Apostle said, "t have 
been sent and the Hour (is at hand) as these two," 
showing his two fingers and sticking (separating) them 
out. 


8.511: Harrated Anas: Allah's Apostle said, "1 have 
been sent and the Hour (is at hand) as these two 
(fingers). 


8.512: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, "J 
have been sent and the Hour (is at hand) as these two 
(fingers). 


[napa 1500: Dopamenue K Anazaxy 3a 3alMTOHM OT 
cKymocTH. 


I988 (6365). llepenaror co cuos fa‘ya Gun Hoy 
Baxxaca, na Gyxer QoBonen uM Annax, uro rocnaHHHKk 
Annaxa, na Onarocnoput ero Annax u mpuBercrByer, 
yacTo IpHKa3bIBas 


(1KO1M TIPOH3HOCHTb 


HIDKecIeyrOle) CIOBA: 


ckynocTu, u a mpuOerato x TeGe or Manogyuma, u & | 
mpu6eraro K LeGe or Toro, YTOOBI OKa3aTECA APAXIBIM | 
cTapuKoM, H 4 mpHGeraio K Te6e or uckywienuiit mupa | 
9Toro, HMed B By ucKymeHue Auruxpucta, — u 5 | 
mpu6eraro k Te6e or myyennii morumsr /Annaxymna, | 


8.376: Harrated Musab: $a°d used to recommend 
five (statements) and mentioned that the Prophet 1 used 
to recommend it. (It was) "0 Allah! 1 seek refuge with 
{Jou from miserliness; and seek refuge with {Jou from 
cowardice; and seek refuge with {Jou from being sent 


i back to geriatric old age; and 1 seek refuge with {Jou 


from the affliction of this world (i.e., the affliction of 


; Ad-Dajjal etc.); and seek refuge with You from the 
«® Annax, noucrune, 1 upuGeraio x Ie6e or | 


punishment of the grave." 
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wun a‘y3y 6u-ha Mun anb-Oyxim, Ba a‘y3y Ou-fis mun 
allb-/pKyOHH, Ba a‘y3y Ou-fha mun aH ypaqma una 
ap3au-mb-‘yMpu, Ba a‘ysy Ou-ha mun durnaru-7- 
myuiia, Ba a‘ysy Ou-hia mun ‘a3aGu-1b-KaOp/». 


Tnapa 524: UcuesHopenue 3anora /amana/,* 


* fluorosnauHoe cnogo “amana” oOpa30BaHO OT 
cy1oBa “aMH” (Oe30MaCHOCTb; CMOKOMCTBHe) HU ABIIAeTCA 
OJJHOKOpeHHBIM CO cIOBOM Bepa /uman/. (peu mpouero 
9TO COBO O3HayaeT “HayGKHOCTb” UW “TO, UTO OTTaHO 
Ha xpaHenue”. flio6oe oOs3aTempcrBo pada HAumaxa 
nepex ero Yocnogom, Kak u s106nIe oOs3aTenBCTBa 
JuoqeH pyr mepey ApyromM paccmaTpuBaroTcs Kak TO, 
4TO OTJaHO MM Ha xpaHeHve MH 4YTO HeoOxo,HMO 
BepHYTb, TO ecTb BbINOTHUTS. KenwuaiiiuM 3a0roM 
/aqib-aMaHaT 0083aHHOCTb 


aib-KyOpa/ = ABJIAe TCH 


WcCMoBeyaHHA e7HHOOOKHA A BBIMONHCHHA BCeX 
BeleHui uM 3almperoB ucnama. & yaHHoM ciryyae TOn 
ganorom fnmaxa moppasymepaerca cBolicrBeHHas 
yevIOBeKy H3Ha4abHO Bepa B Aumaxa, ompeyensmonas 
coboi Bce ero felicTBHA WO Tex Top, MoKa Kakue- 
HHOyAb OOCTOATeIBCTBA WIM HayUleHHA JbABONIa He 


CBepHyT ero C STOO IYTH. 


2020 (6497). CooOmaerca, uro Nysaiida, na Gyner 
noBonen um Anmax, cKasam: 

Hocnannx Aanaxa, na Gnarocnosur ero Annax u 
IIPHBETCTBYeT, COOOLWIMI HaM O JBYyX Bellax, OJHY v3 
KOTOPBIX A Be MOTOM (CBOHMH ryla3aMMu), a Terlepb 
oxKugaro u BTopol. OH cooOmu HaM oO TOM, 4TO 3as10r 
Ob HHCHOCIaH B CaMyIO OCHOBYy cepyel Joffe, a 
TOTOM OHM y3HamM 06 9Tom u3 hopana u y3HaNM 13 
cynuer. f& moTOM OH COOOMMI HaM O TOM, Kak OyyeT 
yaaséH STOT 3asIOr, CKa3aB: 

«3acHéT uenoBeK HeHayomro, H OyyeT B3sT 9TOT 
3alor M3 cepflja ero, mocwe uero OcTaHeTca OT Hero 
Tombko mérkuit cyex. llorom cHopa 3acHéT on Ha 
KOpOTKOe BpeMA, H OyeT B3AT 9TOT 3aI0r M3 cepza 
(ero MONHOCTHIO), Moc Yero OCTAHETCA OT HETO TONIBKO 
ciel Bpoxe BoMEIps. ITO TOMOGHO Tomy, KaK ecu ObI 
TbI YPOHMI Ha HOry pacKaJIGHHBI yrouéK HU yBUseI, YTO 
TO MeCTO, Ha KOTOpoe OH yilall, B3yIOCb, HO BHYTpH 
Hero HMYero Het. f MOTOM JOM CTaHyT 3aKyIOUaTS 
Ipyr C ApyroM CyeuIKH, HO HHKTO 3 HHX He OyeT TaxKe 
 coOupaTaca BO3BpallaTs ZoBepenxoe! (Ll yen0 poser 
no Toro, 4ro) 6yxyr gaxe rosoputs: “L£crs cpeau 
JWONeH TaKOrO-TO MICMeHH Hay@KHbIM deloBeK!” Uo 
yeloBeKe OyyT rOBOpHTB: “He naiiru Gomee croiixoro, 
Oomee TOHKOTO uM Oomee pa3yMHOTO, 4eM OH!” 
HeCMOTpA Ha TO, YTO B Cepye ero He OyeT BepbI HM Ha 
Bec rOopyH4Horo 3epHa!» 

(Nysaiicba, 1a Gyyer noBonen um Anmax, ckazam): 


8.504: Harrated Hudhaifa: Allah's Apostle narrated 
to us two narrations, one of which 1 have seen 
(happening) and 4 am waiting for the other. He narrated 
that honesty was preserved in the roots of the hearts of 
men (in the beginning) and then they learnt it (honesty) 
from the Qur'an, and then they learnt it from the 
(Prophet's) Sunna (tradition). He also told us about its 
disappearance, saying, "A man will go to sleep 
whereupon honesty will be taken away from his heart, 
and only its trace will remain, resembling the traces of 
fire. He then will sleep whereupon the remainder of the 
honesty will also be taken away (from his heart) and its 
trace will resemble a blister which is raised over the 
surface of skin, when an ember touches one's foot; and 
in fact, this blister does not contain anything. So there 
will come a day when people will deal in business with 
each other but there will hardly be any trustworthy 
persons among them ‘Then it will be said that in 
such—and-such a tribe there is such—and-such person 
who is honest, and a man will be admired for his 
intelligence, good manners and strength, though indeed 
he will not have belief equal to a mustard seed in his 
heart." The narrator added: There came upon me a time 
when 1 did not mind dealing with anyone of you, for if 
he was a Muslim, his religion would prevent him from 
cheating; and if he was a fhristian, his Muslim ruler 
would prevent him from cheating; but today 1 cannot 
deal except with so—and—so and so-and-so. (See Hadith 
Ho. 208, Vol. 9) 
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«il A HORN TO TaKOrO BPCMeCHH, KOra MHe He Halo 
ObLIO 3a YMBIBAaTbCA O TOM, C KCM BCCTH TOPTOBBle J[eJ1a, 


100 eCJIM YWeJIOBCK ObLI MyCYyJIbMaHHHOM, TO 


(qoBepeHHoe) o0s3aTeIbHO BO3Bpalljasia MHe ero 
peuIMrHua’, ec %Ke OH Ob XpHCTHAaHHHOM WIM MyzeeM, 
TO OOA3aTeENbHO BO3Bpalllasl MHe 9TO ero MpaBuTesb’, a 
CeroyjHaA He MOTy 4 3aKJIOUNTb CeuIKy HH C KeM, Kpome 


TaKOro-ToO H Takoro-To!»» 


Umeerca B BHAY, ATO YWeMOBeCK BCITOMHHAaII 00 


yCTaHOBJICHHAX mapuata OTHOCHTEJIBHO 
HeOOXOAMMOCTH BO3BpalllaTb JOBCpeHHoe H He UbITaIca 
OOMaHYTb apTHepa. 

? 8 yanvom ciyyae mo_pa3ymepaerca, uTo yepe3 
HaMeCTHHKa TOM WIM WHOM NpOBMHIWU BCerya MO%KHO 
ObWIO = B3bICKaTb 


TIPHUANTAFOWeecA YWeJIOBCKY B 


COOTBCTCTBHH C YCTAHOBJICHHAMH MWapnata. 


[napa I5OT: Nopamenne K Ausaxy 3a_3alMTON OT 
TpexoB HM ONTOB. 


1989 (6368). llepezaror co cmos ‘Aum, na GyzeT 
noponen ero Annax, aro npopox, fa GmarocnoBuT ero 
Anaax u npupercrsyer, yacro opamancsa (x Aumaxy c 
HwKecrexyromel Momp6oi): «) Annax, nouctune, 1 
mpu6eraro K Ipoei 3ammre or NeHM M OLpsAXTeHHA, OT 
TpexoB H JOTOB, OT HCKYIWeCHHA MOTWIbI H MyYeHHi 
MOIHIJIbI, OT HCKYIWWCHHA OTHA, M MYYCHHH OTHA, M OT 3514 
uckyuenus Goratcrsom! if a mpuGeraio x Te6e or 
WcKyleHHs OeqHOCTBIO, H 1 UpHOeraio K Tee or 


0 Annax, 


Tiperpemenua BOOM M3 CHera HU rpayta HW OUMCTh Cepyile 


YMCKyWIeHHA Auruxpucta! cmMow Mon 
Moé OT IIperpelieHHi MOAOOHO TOMY, KaK OUMUIaelIb 
Tbr Genyio ogexay oT rpa3v, mM ynanu (MeHA) oT 
perpemiewuii Moux, Kak ynanun 1p: BocToK or 3anaza! 
/inaxymMa, uuu a‘y3y Ou-hia mu anb-KacamM Ba-1b- 
xapaMH, Ba-JIb-Ma’CaMH, Ba-JIb-MarpaMH, 


Ba MHH 


(puTHaTH-Ib-KaOpu, Ba ‘a3a0H-JIb-KaOpH, Ba MMH 
(pHTHATH-H-Hapu, Ba ‘a3a0H-H-Hapv, Ba MMH IWlappy 
(putHatu-nb-rpna! Ba a‘ysy Ou-hia mun dburnaTu-n- 
(paxpu, Ba a‘ysy Ou-fia mun dburnaru-ne-Macuxu-z- 
Damxxans! Annaxymma-rcwsp ‘aH-HM XaTaiia-ia On- 
Ma’H-C-CaJIbDKH Ba-JIb-OapayM, Ba HaKKM KaJIbOM MMH 
ayIb-XaTaiia Ka-Ma HakkaliTa-c-cay0a-JIb-aOiayja MHH ay- 
Tawacu Ba Oa‘uy Oalinw Ba OaitHa xaTaiia-iia Ka-Ma 


6a‘ayra OaifHa-JIb-MallIpHKH Ba-JIb-MarpHo!/) 


8.379: Hlarrated “Hisha: The Prophet used to say, "0 
Allah! 1 seek refuge with You from laziness and geriatric 
old age, from all kinds of sins and from being in debt; 
from the affliction of the fire and from the punishment 
of the fire and from the evil of the affliction of wealth; 
and 1 seek refuge with {Jou from the affliction of 
poverty, and 4 seek refuge with 4ou from the affliction 
of Al-—Mesiah Ad—Dajjal. 0 Allah! Wash away my sins 
with the water of snow and hail, and cleanse my heart 
from all the sins as a white garment is cleansed from the 
filth, and let there be a long distance between me and my 
sins, as {Jou made fast and West far from each other." 


8.386: Hlarrated “Hisha: The Prophet used to say, "0 
Allah! 1 seek refuge with {Jou from laziness from 
geriatric old age, from being in debt, and from 
committing sins. 0 Allah! 1 seek refuge with {Jou from 
the punishment of the fire, the afflictions of the grave, 
the punishment in the grave, and the evil of the affliction 
of poverty and from the evil of the affliction caused by 
Al—Masih Ad—Dajjal. 0 Allah! Wash away my sins with 
the water of snow and hail, and cleanse my heart from 
the sins as a white garment is cleansed of filth, and let 
there be a far away distance between me and my sins as 
{Jou have set far away the £ast and the West from each 
other." 


8.388: Hlarrated “flisha: The Prophet used to say, 'D 
Allah! 1 seek refuge with {Jou from the affliction of the 
fire, the punishment of the fire, the affliction of the 
grave, the punishment of the grave, and the evil of the 
affliction of poverty. 0 Allah! 1 seek refuge with You 
from the evil of the affliction of f1—Masih Ad—Daijjal, 0 
Allah! fleanse my heart with the water of snow and hail, 
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and cleanse my heart from all sins as a white garment is 
cleansed from filth, and let there be a far away distance 
between me and my sins as You made the £ast and West 
far away from each other. 0 Mllah! 1 seek refuge with 
You from laziness, sins, and from being in debt." 


£ast and the West from each other." 8.387: Harrated 
“Aisha: The Prophet used to seek refuge with Allah (by 
saying), "0 Allah! 1 seek refuge with You from the 
affliction of the fire and from the punishment in the 
fire, and seek refuge with You from the affliction of the 
grave, and J seek refuge with You from the affliction of 
wealth, and 4 seek refuge with Jou from the affliction of 
poverty, and seek refuge with You from the affliction of 


Al—Masih Ad—Dajjal.” 


Tnasa 57: 0 tom, Kro japan cbeTBy, ewad 3HaK | 


PYKOHM WIM KHBaA TONOBOH. 


74 (85). Coodmaercs, uro H6y Nypaiipa, ga 6yzer | 


noBonen um Anmax, cKazam: 
«(OqHaxK 51) MpopoK, fa Guarocmosut ero Annax u 
“(fo BpemeHem) ucuesHeT 


TIPHBCTCTBYCT, CKa3ali: 


3HaHHe, HW paCcipocTpaHATCA HEBOHKeCCTBO HU OeucTBHA, Mj 


a 


TlOCJI@HHUK Aamaxa, a 4TO TaKOe xapypK?” — WB OTBeCT 


yMHOxaTca BoHeHuA /xapyK/”. Ero cnpocwm: 


OH Cjleylal 3HaK PyKOl, MOBepHyB eé Tak, OynTO yOuBan ! 


KOTO-TO>>. 


75 (86). Coo6maerca, To Aca, qa OyqeT ToBoseH 
ero Amax, cka3ana: 

(OnHaxKn61) A 3allia K ‘Aue, Ta OyHeT TOBOICH ero 
Annax, B TO Bpems, Kora OHA COBepliata MOMUTBY, 4 
cipocusa (eé): «410 IIPOHCXOQUT C JIObMH?»» B 
OTBeT) OHa ykKa3asIa (pyKOi) Ha HeOo* M BOCKIMKHYysa: 
«Hpecnasen Annax! /fyOxana-fnax!/» (Bsrasuys B 
CTOpOHy MeYeTH, A yBMyea, 4TO) JOAN COBepllaroT 
MONMTBY, HM cupocua: «(#7To) 3HameHHe?» — mu oHa 
YTBepUTeIbHO KUBHYya ronosoi. ‘orga s Toxe 
IIpHcTylW1a K MOJHTBe H MOJIMIacb, WOKa He Hayasia 
TepATh CO3HaHMe, W3-3a 4erO MHe TMIPHUWIOCb MOMHTb 
cede romosy Bool. & (mocne MomMTBEI) MpopoK, ja 
6marocnosut ero Annax u mpuBercrByer, Bossa XBally 
Bcemorymemy u Benuxomy Annaxy, Boccnasun £ro u 
cxa3am: «Ha Tom Mecte # (TOKO 4TO) yBUeN BCs, YTO 
MHe He ObIIO NOKa3aHO paHbile, B TOM 4MCIe — pal 
an. H mHe OsuI0 HUCHOCIaHO OTKPOBeHHe 0 TOM, 4TO B 
MOrHIaX CBOHX BbI HOABeprHeTecb TaKOMYy Ke (HJIH: 
OM3KOMy K 9TOMY)* MHCcHBITaHvIo uw OGyleT MM 
vcnibiranve, cBa3anHoe c AuTuxpucrom’. 


yMepuero) cupocat*: “Hro ter 3Haelth 06 9TOM 


(Kaxyoro ! 


T.85: 
Warrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"(Religious) knowledge 


will be taken away (by the death of religious 
scholars) 
ignorance (in religion) and afflictions will appear; 


i and Harj 


will increase." Jt was asked, "What is Harj, 0 Allah's 

Apostle?" He replied by beckoning with his hand 
indicating 

"killing." (fath—al—Bari Page 92, Vol. r) 


1.86: Harrated Asma’: 1 came to “fisha while she 
was praying, and said to her, "What has happened to the 
people?" She pointed out towards the sky. (J looked 
towards the mosque), and saw the people offering the 
prayer. isha said, "$Subhan Allah." J said to her, "Is 
there a sign?" She nodded with her head meaning, 
"4Jes." 1, too, then stood (for the prayer of eclipse) till J 
became (nearly) unconscious and later on i poured water 
on my head. ffter the prayer, the Prophet praised and 
glorified Allah and then said, "Just now at this place J 
have seen what 1 have never seen before, including 
Paradise and Hell. No doubt it has been inspired to me 
that you will be put to trials in your graves and these 
trials will be like the trials of Masih—ad—Dajjal or nearly 
like it (the sub narrator is not sure which expression 
Asma’ used). You will be asked, ‘What do you know 
about this man (the Prophet Muhammad)?’ Then the 
faithful believer (or Asma’ said a similar word) will 
reply, ‘He is Muhammad Allah's Apostle who had come 
to us with clear evidences and guidance and so we 
accepted his teachings and followed him. ftnd he is 
Muhammad.’ And he will repeat it thrice. Then the 
angels will say to him, '$leep in peace as we have come 


yemopeke’?” — u Bepyroumii (unm: yGexyéHubrit)® ; to know that you were a faithful believer.’ On the other 
orgerut: “tro — WMlyxammag, nocnannux Aymnaxa, ; hand, a hypocrite or a doubtful person will reply, 'l do 
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KOTOPBbIi MIpHUIE K HaM C ABHBIMM JOKa3aTeIbCTBaMH Vi 
PYKOBOJCTBOM’, a MBI OTBeTHNIM (eMy) HM MocMeqoBaIM 
(3a Hum). Ito — Myxamay”, MW OH HOBTOpUT (9TH 
COBa) TPWKbI, Wocwe yero (aHresIbl) CKaxKyT eMy: 
“{m Bo Onare, M60 MBI yOeXMIMCb, YTO TEI BEpOBal B 


tro 


COMHeBalollerocs)®, TO OH CKaxKeT: “ft He 3HalO, 4 


Hero!” %Ke~=©60 KacaeTCa )§=6smujemepa_=—Ss (WIM: 


TOJIBKO CJIBIMIAI, KaK JIFOUM TOBOPUIIM YTO-TO, H TOBOpH 
TO 2Ke CaMoe’’». 


. Deno TIPOMCXOAHWIO BO BPeMA COJJHEYHOTO 


3ATMCHHA, ABJIAIOW[erOocA 3HaMCHHeM Aamaxa, Kora 
TlowaraeTcaA COBEPIIHTb OCOOYIO MOMHTBY. 

5 Hepenarank 9Toro xayuca cKazam: «ft He 3Halo, 
4TO HMeHHO cka3asia ficma». 

3 «fl 1b-Macux al-alokalib” — JIOKHBIM MeccHa, 
Auruxpucr, 0 KOTOPOM 4acTO yIOMHHaeTCA B XaHcax. 
Kak BHHO 43 COLepxKaHHA JaHHoroO xXayuca, HCHbITaHve 
MOrHWIbI OyeT 3aKIOUATBCA B TOM, 4TO Ba aHresa 
3a7aBaTb OKOMHbIM B HX 


CTaHyT MOrWJIax 


onpees1éHHEIe BOTMIpOcsI, KOTOpBIe M1O3BOAT 
onpeeIHTb, KTO H3 HHX ABJIACTCA BeEPYIOWIMM, a KTO — 
HeBepHbim. licnprranne, cBa3aHHoe c AuTuxpuctom, 
KOTOpbIii TosBUTcd Ha 3emye Hezaqonro go Dua 
BOCKpeceHua, OyeT NOA00HO UCIbITAHHIO MOTWJIBI B 
BYX OTHOMCHHAX: 110 CBOeH TAXKECTH, MOCKOJIBKY ero 
TIOABJICHMIO §=OYNYT COMYTCTBOBaTb BCCBO3MOKHBIC 
OeICTBHA, H 110 CBOMM pe3yJIbTaTaM, Tak Kak B JIO%KHOTO 
MECCHIO YBEPYyIOT TOJIbKO HEBeEpHble, KOTOPbIX 110 STOMY 
IIpH3Haky MOKHO OyyeT OTIHYNTb 
Bepy!OlIHXx. 


4 97m Bompocsr Gyzyr 3amaBaTp oBa anrena: MyuKap 


OT UCTHHHO 


uv Haxup. 

© {lmeerca B suzy upopox MMyxammay, ga 
6narocnosut ero Hanax uv mpuBetcrByer. 

® Hepenarauk sroro xaquca ckazam: «ft He 3Hai0, 
¥TO HMeHHO cka3asa Acoma». 

” To ects c ABHBIMM JOKa3aTebCTBAaMM MCTHHHOCTH 
cBOero popoyectga Mu pyKoBogcTBOM Aumaxa. 

® Ylepenarauk 9Toro xaguca cKa3am: «ft He 3Har0, 


U4TO MMCHHO CKa3alia Acma». 


not know, but J heard the people saying something and 
so J said it.’ (the same). " 


677 (1414). llepezaror co cmos Hoy Mycu, za 
6yneT HoBonen um Annax, uro mpopox, Ja OmarocnoBuT 
ero Humax u mpuBercrsyer, cka3zam: 

«O6a3aTenbHO HacTaHeT JIA mOJei Takoe Bpemas, 
Kora 4eIOBeK CTaHeT TOBCIOAY XOMTb, (Kead 
TIOMaTb) MHJIOCTBIHIO 30JIOTOM, HO He HaliéT TaKHX, KTO 
IIpHHA Ob OT Hero (MOatHHe), U (B ITO BPEMA) MOXKHO 
OyWeT YBUACTh OFHOTO MYKUMHY, 34 KOTOPbIM CTaHyT 
CJICOBATb COPOK 2KCHIIHH, MULYUIMX ero 3alHTbI, HO0 
MYKYHH OyAeT MasIO, a 2*KeHUHH MHOTO”. 


2.495: Harrated Abu Musa: Thy Prophet (p.b.u.h) 
said, "AA time will come upon the people when a person 
will wander about with gold as Zakat and will not find 
anybody to accept it, and one man will be seen followed 
by forty women to be their guardian because of scarcity 
of men and great number of women. " 


1.81: Marrated Anas: J will narrate to you a Hadith 
and none other than 4 will tell you about after it. t heard 
Allah's Apostle saying: from among the portents of the 
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7Z (82). CooOmaercs, 4To (O7Ha%K TBI) Auac, qa 
OyneT TOBONeH MM Amax, cxasan: «ft TlepeqaM BaM 


Tako xXaMc, KOTOPOrO TIOCII€ MeHA HE TepewacT yxKe j 


HHUKTO. | CJIbIMAasI, Kak MWOCJIAHHHK Aamaxa, Wa 
OarociwOBHT ero Aanax WM WpHBercTByeT, CKa3ai: 


“4 pex3HameHoBaHiem OnM30CTH Yaca STOO CTaHeT TO, 


uTO (KomM4ueCTBO) 3HaHHA YMCHbIUHTCA, a HEBOXKCCTBO UH 


Tpesmob0tesHHA WoyyaT (IMpoKoe) paciipoctpaHeHHe, 
MW BO3pacTéT KOJIMYCCTBO 2KCHIMH, a KOJIM4CCTBO 


MYKYHH COKpaTuTca (40 Takoli cTemeHH), 4TO Ha 


TIATbACCAT 2KCHUIMH OyeT MpHXOTUTHCA (TOUbKO) ODMH | 


MYy2K4MHAa, OeKarouui UX”. 


Hour are (the following): —I. Religious knowledge will 
decrease (by the death of religious learned men). —2. 
Religious ignorance will prevail. —3. There will be 
prevalence of open illegal sexual intercourse. —4. 
Women will increase in number and men will decrease in 
number so much so that fifty women will be looked after 


! by one man. 


7.158: Harrated Anas: 1 will narrate to you a Habith 
1 heard from Allah's Apostle and none other than 1 will 
tell you of it. + heard Allah's Apostle saying, "from 
among the portents of the Hour are the following: 
Religious knowledge will be taken away; Seneral 
ignorance (in religious matters) will increase; illegal 
Sexual intercourse will prevail: Drinking of alcoholic 
drinks will prevail. fflen will decrease in number, and 
women will increase in number, so much so that fifty 
women will be looked after by one man." 


7.483: Harrated Anas: 1 heard from Allah's Apostle a 
narration which none other than 1 will narrate to you. 
The Prophet, said, "from among the portents of the our 
are the following: §eneral ignorance (in religious 
affairs) will prevail, (religious) knowledge will decrease, 
illegal sexual intercourse will prevail, alcoholic drinks 
will be drunk (in abundance), men will decrease and 
women will increase so much so that for every fifty 
women there will be one man to look after them." 


8.800.E: Harrated Anas: 1 will narrate to you a 
narration which nobody will narrate to you after me. t 
heard that form the Prophet. t heard the Prophet saying, 
"The Hour sill not be established" or said: "from among 
the portents of the Hour is that the religious knowledge 
will betaken away (by the death of religious Scholars) 
and general ignorance (of religion) will appear; and the 
drinking of alcoholic drinks will be very common, and 
(open) illegal sexual intercourse will prevail, and men 
will decrease in number while women will increase so 
much so that, for fifty women there will only be one 
man to look after them." 


676 (I413). Coomaerca, aro ‘Agu Oun Naru, na 
6ynetT ZoBoneH um Amnax, cKa3am: 

(Onuaxyp1,) Korgqa 4 Haxoguica y nocnaHHuKa 
Annaxa, ga Gnarocnosur ero Annax u mpuBercrsyer, K 
HeMY IIPHULIH TBOC MYKYMH, OJMH W3 KOTOPBIX cTal 
%aJIOBaTbcA Ha OeAHOCTL, a Apyroi — Ha rpabexn Ha 
noporax. (Bsicnywias ux,) nocnannux Auomaxa, ga 
6marocnosut ero Hanax u mpuBercrsyer, cKasan: «470 
KacaeTca rpadexeli, To mpoiyér copcemM HeMHOrO 
BpeMeHH, 


M KapaBaHbl CMOryT OTIIpaBJIATbCA (43 


2.494: Harrated “Adi bin Hatim: While 1 was sitting 
with Allah's Apostle (p.b.u.h) two person came to him; 
one of them complained about his poverty and the other 
complained about the prevalence of robberies. fllah's 
Apostle said, "As regards stealing and robberies, there 
will shortly come a time when a caravan will go to 
Mecca (from Medina) without any guard. find regarding 
poverty, The Hour (May of Judgment) will not be 
established till one of you wanders about with his object 
of charity and will not find anybody to accept it And (no 
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Menunsr) w Mexxy 6e3 oxpanss. ‘ro xe Kacaetcs 
SeqHOCTH, TO, MoMcTHHe, He HactynutT 4ac stor go Tex 
Top, WOKa KaxKbIMf H3 Bac He CTaHeT MOBCIOy XOAMTb 
cO CBOei MHJIOCTBIHeH, HO He HaMET TOrO, KTO IPHHAT 
Opt eé oT Hero. & noToM KaxyBIi U3 Bac OOs3aTeTBHO 
mpegctanet nepex uanaxom, u ue 6yyqeT MeK HUMM HU 
lperpaybl, HA TONMaya, KOTOPbIM cTa Obl MepeBOAMTb 
(cnopa uenoseka), u (Humax) oOs3aTenbHO cHpocut 
(4em0BeKa): “Paspe He Japosan ft Te6e GorarcTBo?” — u 
TOT OTBeTHT: “Paposan”. llorom Ou o6s3aTenBHO 
CIIPOCHT: “Paspe He HallpaBul ft x TeOe nocnaHHUKa?” — 
WM TOT OTBETHT: “Hanpapun”, a MOTOM (4esIOBeK) 
TMOCMOTpHT HalpaBo HM He YBUAMT HHYeTO, KpoMe 
TyiaMeHH (aja), H MOCMOTpHT HasleBo HM He yBUAHT 
HM4YerO, KpoMe IlaMeHH (aja), Tak ITyCTb 2Ke KaxK BI 13 
Bac 3aUIMTHT ceOas OT OrHA XOTA ObI C TMOMOLIbIO 
NOJOBHHKN (MHKa’, a ecyIM He HaiiqéT uM 3TOrO, TO — Cc 
MOMObIO AOOporo cia!» 


doubt) each one of you will stand in front of Allah and 
there will be neither a curtain nor an interpreter between 
him and Allah, and Allah will ask him, "Did not J give 
you wealth?’ He will reply in the affirmative. @llah will 
further ask, Didn't send a messenger to you?’ And again 
that person will reply in the affirmative Then he will 
look to his right and he will see nothing but Hell-fire, 
and then he will look to his left and will see nothing but 
Hell—fire. And so, any (each one) of you should save 
himself from the fire even by giving half of a date—fruit 
(in charity). nd if you do not find a hall date—fruit, then 
(you can do it through saying) a good pleasant word (to 
your brethren). (See Hadith Ho. 793 Vol. 4) 


™ To ects c momonp1o xora Obi camoro 
He3HadHTeIBHOrO NOdasHHA. 
Inaza 938: fnopa  Annaxa  Bcessmmnero: 4.28: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 


«Houcruue, Te, KOTOPbIe WpoezarwoT HMYUICCTBO CHpPOT 


(, MocTynad) HeclipaBenIHBO, HaOuBaIOT CBO YyTpOOBI 


He 4M MHBIM, Kak OFHEM, OyayT TopeTb B WilaMeHHu 


ayia!» (“thenmmuunsr’, TO). 


II42 (2766). llepegaror co cnos A6y Nypaiipsr, na 
6yneT oBonen um Asnax, uro (omHaxK TBI) MpopoK, na 
6marocnosut ero Humax u mpuBeTcrByer, cKazaz: 

«UsGeraiire (copepmienus) cemm ryOuTenbHBIX 
(rpexos)». (loam) cnpocunu: «# nocnannux Annaxa, a 
yTo 9TO (3a rpexu)?» On cKa3an: «Hoxnonenne zpyrum 
Hapagzy c Aumaxom, KomqoBcrBo, yOuiicrBo yenoBeKa, 


KOTOpOroO Aomax 3alIpeTuy yOUBaTB WHaye Kak IIo 


TIpaBy, i POCTOBIUMYeCTBO, WpoewqaHHe UMYM[eCcTBa 
CHpOTbI, OTCTYHJICHHe B ]CHb HacTyMieHHa” u 
oOBHHeHHe B TipesrobozesHuM WeJIOM YApCHHbIx 


BePYIOINMX %KeHIIHH, 
TIOOOHOM»). 


Waxke He ITOMBIMIAFOWIUX O 


T {Imeerca B BUY He KOHKpeTHEI YenOBeK, a OTM 
BOOOLIe, YOHBATb KOTOPbIX MO2KHO TOJIbKO B H3BCCTHBIX 
cyryyasax, Ha YTO MMeHOTCA COOTBETCTBYIOMNIMe yKa3aHHA 
B Wlapuate. 

? Dpyrumu cnopamu, GercrBo c moss Gos. 


"Avoid the seven great destructive sins." The people 
enquire, "0 Allah's Apostle! What are they? "He said, 
"To join others in worship along with Allah, to practice 
sorcery, to kill the life which Allah has forbidden except 
for a just cause, (according to Islamic law), to eat up 
Riba (usury), to eat up an orphan's wealth, to give back 
to the enemy and fleeing from the battlefield at the time 
of fighting, and to accuse, chaste women, who never 
even think of anything touching chastity and are good 
believers. 


8.840: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"Avoid the seven great destructive sins." They (the 
people!) asked, "0 Allah's Apostle! What are they?” He 
said, "To join partners in worship with Allah; to practice 
sorcery; to kill the life which Allah has forbidden except 
for a just cause (according to Islamic law); to eat up 
usury (Riba), to eat up the property of an orphan; to give 
one's back to the enemy and freeing from the 
battlefield at the time of fighting and to accuse chaste 
women who never even think of anything touching 
chastity and are good believers." 


Tnapa 538: (Cnenyer TOaBaTb) MHJIOCTHIHIO, MOKa 


ee IpuvHuMalort. 


674 (I4EI). Coo6maercs, uTo Napuca OHH Bax6, qa 
OyeT TOBOeH HM Aamax, cKa3an: 


2.492: Warrated Haritha bin Wahab : 1 heard the 
Prophet saying, "0 people! Bive in charity as a time will 
come upon you when a person will wander about with 
his object of charity and will not find anybody to accept 
it, and one (who will be requested to take it) will say, "If 
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ft cnpmuam, Kak mpopoK, fa Guarocnosut ero Aumax 
Vf IIPHBETCTBYECT, CKa3al: 

«Hogazaiire MunocTsHi0, 160, HOMCTHHe, HacTaHyT 
UIA Bac TakHe BpeMeHa, Kora YeOBeK OyeT HCKaTb, 
(komy Obl TloqjaTb) e6, HO He HaliyéT HUKOTO, KTO ObI ecé 
IIpHHA, a TOT, (KOMY OH CTaHeT IIpefaraTb 9TO,) 
cxaxet: “Lem Opt TEI IIpHHéc (CBOKO MMJIOCTBIHIO) 
Byepa, A Obl MpMHan eé, a ceroqHa A B Hel He 
HY?K1arocb’”»». 


675 (£422). llepenator co cnos Hoy Nypaiipsi, na 
6ynet HoBonen um Annax, uro mpopoK, ya OmarocnoBUT 
ero Humax u mpuBercrsyer, cka3zaz: 

«He nacraner Yac stor go Tex mop, nmOKa He 
YMHOXKATCA BalwH OoraTcTBa WO TaKoli cTeleHHu, (4TO 
BaM Hekyya OyqeT UX eBaTb,) a OOMaqaTenb OoraTcTBa 
OyyeT o3a004eH MOMCKaMM Toro, KTO IIPHHAI OBI OT 
HerO MMJIOCTBIHIO, KOra %Ke OH CTAaHeT HpearaTs eé, 
TOT, KOMy OH eé mpegoxuT, cKaxer: “ft He HyKJaIOcE 
(B Hei)». 


you had brought it yesterday, would have taken it, but 
today 1 am not in need of it." 


2.493: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"The Hour Bay of Judgment) will not be established till 
your wealth increases so much so that one will be 
worried, for no one will accept his Zakat and the person 
to whom he will give it will reply, '1 am not in need of 
it!" 


Tnazpa 360: Dopanenue K Anaaxy co CIOBaMH 
MOJIBOBI Tepe, TacIMMoM. 447 (832). Coo6maetca, uTO 
na 
IIpHBeTCTBYeT, ‘Auma, na OyqeT OBONeH ero Anaax, 


2%KeHa lpopoKka, 6narocnoput ero Annax u 
cka3ana: «Bo ppema mMonutBsI nocnanHuK Annaxa, ya 
6narocnosut ero flanax u mpuBercrsyer, oGprHHo 
oOpallaica K Anaaxy Cc MouBOOH, TOBOpA: “§ Anaax, 
moucTuHe, 1 mpuGeraro K Le6e or MyueHuii MOrMIBI, 4 4 
mpu6eraro x Te6e or uckymenua Auruxpuctra u 4 
mpu6eraro kK Te6e or uckymienuii 2xu3Hu u cmeptu! O 
Annax, noucrune, 1 upuGerato x Te6e or (6pemenn) 
rpexa u gomra! /Anmaxymma, wHHu a‘y3y Ou-Ka MMH 
‘a3a0H-JIb-KaOpu, Ba a‘y3y OW-Ka MMH CUuTHAaTH-JIb- 
MaCHXH-JI-ayoKaIM Ba a‘y3y Ou-Ka MMH (UTHATH-JIb- 
MaxHa_ Ba-JIb-MamarT! Anzaxyma, WMHHM a‘y3y Ou-KA 
MMH aJib-Ma‘caMu Ba-sb-Marpam!/” (hiak-ro) oguH 
yeloBek cupocun ero: “Houemy Tel Tak YacTO NpOCHIS 
3all[MTbI OT JOITOB?” (B orget mocnaHHuK Aamaxa, na 
6narocnosut ero Annax u upmuBercrsyet,) cKazaz: 
“Houcruue, Kora YeOBeK, OOpeMeHéHHEIM omraMu, 
TOBOPHT, OH JDKET, a Kora WaéT oOewaHHA, HapylwiaerT 


x’’». 


1.795: Harrated “flisha: (the wife of the Prophet) 
Allah's Apostle used to invoke Allah in the prayer saying 
"Allahumma inni a‘udhu bika min ‘adhabi l-qabr, wa 
audhu bika min fitnati I-masihi d-dajjal, wa a‘udhu 
bika fitnati 
fllahumma inni a‘udhu bika mina I-ma'thami wa 
I-maghram. (8 Allah, 1 seek refuge with {Jou from the 
punishment of the grave, from the afflictions of the 


min fitnati I-mahya wa l—mamat. 


imposter—Messiah, and from the afflictions of life and 
death. Q Allah, 1 seek refuge with You from sins and 
from debt)." $omebody said to him, "Why do you so 
frequently seek refuge with Allah from being in debt?" 
The Prophet replied, "A person in debt tells lies 
whenever he speaks, and breaks promises whenever he 
makes (them)." “flisha also narrated: 1 heard Allah's 
Apostle in his prayer seeking refuge with Allah from the 
afflictions of Ad—Daijjal. 


Tnaza 704: 0 TOM, Kak CJIeqyeT TOBOPHTb — 


“pamajian” win “MecaL| paMayian”’, WO TOM, KTO CUMTas 


(TIpHeMJIEMBIMH) 00a BEIPAKeHHA. 


874 (898). llepenator co cnos Hoy Nypaiipsi, na 
6yneT oBoneH um Anmax, yro nocmanHux Annaxa, na 
6marocnosut ero Humax u MpuBeTcTByerT, cKazat: 


4.497: Narrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"When the month of Ramadan comes, the gates of 
Paradise are opened and the gates of the (Hell) fire are 
closed, and the devils are chained." 


3.123: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"When the month of Ramadan starts, the gates of the 


«hora HacTylaeT paMmajyjaH, BpaTa pas ; heaven are opened and the gates of Hell are closed and 
OTKPBIBarOTC#)». the devils are chained." 
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(£899). & gpyroii Bepcuu (9Toro xaguca) co cmos | 
(Roy Nypaiipsr, ma OymeT oBoNeH UM Annax,) 
cooOmaercs, uTo mocmanHuk Aywaxa, fa OnarocmoBut j 


ero Aamax VW WpuBercrByetT, CKa3ali: 


«horna HacTyiiaeT Mecall paMa/laH, HeOecHBIe BpatTa + 
OTKPBIBatoTCA, a BpaTa ajla 3allMparoTca, U maviTausl ! 


CKOBDBIBaFOTCA LCILAMM>>. 


Tnasa L474: 0 7KeaTeJIbBHOCTU 


WMxXaHHA i ! 


HOKCIATCIIBHOCTH 3CBaHHA. 


1963 (6226). llepenaror co cnos Ady Nypaiipst, za | 
6yneT HoBoneH uM Amnax, To mpopoK, fa GnarocmoBuT ! 


ero Humax u mpuBercrsyer, cka3zam: 

«Houcruue, Annax mo6ur u4xanue u He sOOuT 
3e€BOTY, H CCIM KTO-HHOyb W3 Bac YMXHET MH BO3ACT 
xpany Annaxy, Kaxgprii MycybMaHHH, ycmBmaBunii 
9T0, OKeH OyyeT CKa3aTb (4HXHYBUIeMY): 
nomusyer Te6a Annax”. “ro xe KacaeTca 3eBOTBI, TO, 
MIOMCTHHe, OHA — OT WaliTaHa, HM ecIM KOMy-HHOyAb U3 
BaC 3AXOUCTCA 3CBHYTb, IYCTb OH MOfaBsAeT (3eBOTY), 
loka MoxeT, 160 Korga m1060i 43 Bac 3eBaeT’, WaitTaH 
CMeéTCA Hall HMM)». 


“Da H 
i Allah be merciful to you (Yar—hamuka—I-lah). But as 


Pea UET O TOM cjrydae, KOr a YeJIOBCK 3eBaeT, HE |! 


IIPHKpbIBasd PTa PyKOH. 


4.509: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"{Jawning is from Satan and if anyone of you yawns, he 
should check his yawning as much as possible, for if 
anyone of you (during the act of yawning) should say: 
‘Ha’, Satan will laugh at him." 


8.242: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"Allah likes sneezing and dislikes yawning, so if 
someone sneezes and then praises Allah, then it is 
obligatory on every Muslim who heard him, to say: May 


regards yawning, it is from $atan, so one must try one's 


i best to stop it, if one says ‘Ha’ when yawning, $atan will 


laugh at him." 


8.245: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"Allah loves sneezing but dislikes yawning; so if anyone 
of you sneezes and then praises Allah, every Muslim 
who hears him (praising Allah) has to say Tashmit to 
him. But as regards yawning, it is from $atan, so if one 
of you yawns, he should try his best to stop it, for when 
anyone of you yawns, $atan laughs at him." 


7.652: Harrated Anas: The Prophet said, "Ho 'Adha 
(no contagious disease is conveyed to others without 
Allah's permission), nor Tiyara, but 1 like the good fal, 
i.e., the good word." 7.653: Narrated Abu Huraira: The 
Prophet said, "There is no ‘Adha, nor Tiyara, nor Hama, 
nor Safar." 


7.668: Harrated Anas bin Malik: The Prophet said, 
"lo ‘Adha nor Tiyara; but J like fal." They said, "What 
is the fal?" He said, "A good word." 


4.510: Harrated “fisha: On the day (of the battle) of 
{hud when the pagans were defeated, $atan shouted, "0 
slaves of Allah! Beware of the forces at your back," and 
on that the Muslims of the front files fought with the 
Muslims of the back files (thinking they were pagans). 
Hudhaifa looked back to see his father "Al—Yaman," 
(being attacked by the Muslims). He shouted, "0 Allah's 
Slaves! My father! My father!" By Allah, they did not 
stop till they killed him. Hudhaifa said, "May Allah 
forgive you." “Urwa said that Hudhaifa continued to do 
good (invoking Allah to forgive the killer of his father 
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till he met Allah (i.e. died). 


5.161: Harrated “isha: On the day of the battle of 
Uhud the pagans were defeated completely. ‘l‘hen Satan 
shouted loudly, "® Allah's slaves! Beware the ones 
behind you!" $0 the front files attacked the back ones. 
Then Wudhaifa looked and saw his father, and said 
loudly, "0 Allah's slaves! My father! My father!" By 
Allah, they did not stop till they killed him (i.e. Hudaifa's 
father). Hudhaifa said, "May Allah forgive you!" The 
sub-narrator said, "By Allah, because of what Hudhaifa 
said, he remained in a good state till he met Mlah (i.e. 
died). 


5.394: Hlarrated “isha: When it was the day of 
Uhud, the pagans were defeated. Then Satan, Mllah's 
furse be upon him, cried loudly, " Mllah's 
Worshippers, beware of what is behind!" On that, the 
front files of the (Muslim) forces turned their backs and 
started fighting with the back files. Hudhaifa looked, and 
on seeing his father Al-Yaman, he shouted, "0 Allah's 
Worshippers, my father, my father!" But by Allah, they 
did not stop till they killed him. Hudhaifa said, "May 
Allah forgive you." (Ihe sub-narrator, ‘Urwa, said, "By 
Allah, Hudhaifa continued asking Allah's forgiveness 
for the killers of his father till he departed to Mah (i.e. 
died).") 


9.28: Harrated “Aisha: "When it was the day of (the 
battle of) Uhud, the pagans were defeated. Then $atan 
shouted, "® Allah's worshipers! Beware of what is 
behind you!" $o the front files attacked the back files of 
the army. Hudhaifa looked, and behold, there was his 
father, Al-Yaman (being attacked) ! He shouted (to his 
companions), "8 Allah's worshipers, my father, my 
father!" But by Allah, they did not stop till they killed 
him (i.e., Hudhaifa's father). Hudhaifa said, "May Allah 
forgive you." (lrwa said, Hudhaifa continued asking 
Allah's forgiveness for the killer of his father till he 
died. 


9.22: arrated “Aisha: Ihe pagans were defeated on 
the day (of the battle) of {lhud. Satan shouted among the 
people on the day of ifhud, "® Allah's worshippers! 
Beware of what is behind you!" $0 the front file of the 
army attacked the back files (mistaking them for the 
enemy) till they killed @l-faman. Hudhaifa (bin 
Al-Yaman) shouted, "My father!" My father! But they 
killed him. Hudhaifa said, "May Allah forgive you." 
(Ihe narrator added: $ome of the defeated pagans fled 
till they reached Taif.) 


J. 
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8.662: Harrated “fisha: When the pagans were 
defeated during the (first stage) of the battle of Uhud, 
$atan shouted, ") Allah's slaves! Beware of what is 
behind you!" $o the front files of the Muslims attacked 
their own back files. Hudhaifa bin #1—-{Jaman looked and 
on seeing his father he shouted: "My father! My father!" 
By Allah! The people did not stop till they killed his 
father Hudhaifa then said, "May Allah forgive you." 
“Urwa (the sub-narrator) added, "Hudhaifa continued 
asking Allah forgiveness for the killers of his father till 
he met Allah (till he died). 


Tnapa 753: Paspemaercs JIM YeUOBECKY, HEOTITYIHO 


HaxOJMINeMyca B MeyeTH, WOUTH 10 eé€ BOPOT B Ciyyae 
HeoOxoyMMOcTH? 


93I (2035). llepegator co cop 2xeHBI IpopoKa, Ja 


6narocnosut ero Annax u mpuBercrsyer, faduiiiin, na ! 


6yneT oBomen ero Annax, uro ofHAXKIbI OHA MpuUua 
HaBecTuTh noctanHuKa Hmaxa, ya GnarocnoBuT ero 
Anaax u mpuBercrsyer, Kora OH HEOTIyYHO Haxo_MICA 
B MeyeTH B WocweqHHe fecaTb (quel) pamMayana. 
lloropopuB c HUM HeKOTOpoe BpeMs, OHA TOHAIACE, 
YTOObI BEPHYTECA K Cee, a MPOPOK, a OsarocuOBHT ero 
Annax u npupercrsyer, noguacs BMecTe ¢ Heli, YTOOEI 
nposogutTs eé. Kora ona oma WO BOpoT MeueTH, 
HaxoguBmuxca y zBepeii Yum fanamer’, oKazanoce, Yo 
MYMMO ~—s HIpOXOMJIM 


JIBOe aHCapos, 


TIOMpPHBeTCTBOBAaJIN TlOCJIAaHHUKAa Aanaxa, 
ONarociOBUT ero Aamax WM UpHWBercTByeT, CKa3ajI UM: 
| ve \eeees 

«He cnemute! tro Be]Ib facuitiia OHHT Nyitaiiii!» un 


cxazanu: <«Hpecnanen Annax /LyOxana-flnax/?, 0 


TlOCJI@HHHK Aamaxa!» — 4 MM ObUIO TAKEO (CIIBILMaTB ! 


ero cosa). Torga mpopox, ta Onarocnosut ero Annax 


uM mpupercrsyer, cxa3am: «loucrune, maiiran 
(MpoHHKaeT) B 4esOBeKa, paciipoctpaHiicb B HEM 
TIOBCIOAY MOAO0OHO KpOBH, HW, MOMCTHHe, A MoOosICcA, 
Y4TO OH CMOX%KET 3aPpOHHTb B Bal cepyla YTO-HHOyAB 


(aypHoe)!»» 


KOTOPBIC | 
Ta: 
OarociOBHT ero Aanax WM WpHBercrBye;. [lpopox, Ha: 


™ Yum fanama — ogna u3 2%KéH mpopoKa, za 
6marocnosut ero Annax u mpuBetcrByer. 
@ {mpicn 9TOrO BOCKIMaHHA B JaHHOM ciyyae 


TaKOB: pa3Be MbI MOXKKCM JYMaTb O TeOde YTO-HHOy Ib, : 


kKpome xopomero?! 
®* To ecrs UM ObIIO THKEO CO3HABATH, YTO HpOpoKy, 
ma Onarocnopur ero Aasax u npuBercrsyer, Moro 


HOKasaTbca, OyATO OHH WOsyMasM O HEM 4TO-HHOyIB | 


TWIOXO0e. 


3.251: Marrated “Ali bin Al—Husain: Safiya, the wife 
of the Prophet told me that she went to Allah's Apostle 
to visit him in the mosque while he was in /*tikaf in the 
last ten days of Ramadan. She had a talk with him for a 
while, then she got up in order to return home. ‘lhe 
Prophet accompanied her. When they reached the gate of 
the mosque, opposite the door of tm—$alama, two 
Ansari men were passing by and they greeted Hllah's 
Apostle . He told them: Do not run away! And said, "She 
is (my wife) $afiya bint Huyai." Both of them said, 
"Subhan Allah, (How dare we think of any evil) 0 
Allah's Apostle!" And they felt it. The Prophet said (to 
them), "Satan reaches everywhere in the human body as 
blood reaches in it, (everywhere in one's body). $ was 
afraid lest $atan might insert an evil thought in your 
minds." 


3.254: Harrated “Ali bin Al—Husain (from Safiya, 
the Prophet's wife): Ihe wives of the Prophet were with 
him in the mosque (while he was in ¥tikaf) and then 
they departed and the Prophet said to Safiya bint Huyai, 
"Don't hurry up, for 1 shall accompany you,” (and her 
dwelling was in the house of flsama). The Prophet went 
out and in the meantime two Ansari men met him and 
they looked at the Prophet and passed by. ‘The Prophet 
said to them, "{ome here. She is (my wife) $afiya bint 
Huyai." They replied, "Subhan Ailah, (How dare we 
think of evil) ® Allah's Apostle! (we never expect 
anything bad from you)." The Prophet replied, "Satan 
circulates in the human being as blood circulates in the 
body, and J was afraid lest $atan might insert an evil 
thought in your minds." 


3.255: Harrated “Ali bin Al—Husain from Safiya: 
Safiya went to the Prophet while he was in }*tikaf. When 
she returned, the Prophet accompanied her walking. fn 
Ansari man saw him. When the Prophet noticed him, he 
called him and said, "{ome here. She is $afiya. (Sufyan 
a sub-narrator perhaps said that the Prophet had said, 
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"This is $afiya"). @nd $atan circulates in the body of 
Adam's offspring as his blood circulates in it." (A 
sub-narrator asked $ufyan, "Did Safiya visit him at 
night?" He said, "Of course, at night.") 


4.333: Harrated $afiya: (the wife of the Prophet) 
That she came to visit Allah's Apostle while he was in 
I tikaf (i.e. seclusion in the Mosque during the last ten 
days of Ramadan). When she got up to return, Mllah's 
Apostle got up with her and accompanied her, and when 
he reached near the gate of the Mosque close to the door 
(of the house) of {lm $alama, the wife of the Prophet, 
two Ansari men passed by them and greeted Mllah's 
Apostle and then went away. fllah's Apostle addressed 
them saying, "Don't hurry! (She is my wife)," They said, 
"Glorified be Allah! 0 Allah's Apostle (Jou are far away 
from any suspicion)," and his saying was hard on them. 
Allah's Apostle said, "Satan circulates in the mind of a 
person as blood does (in his body). + was afraid that 
Satan might put some (evil) thoughts in your minds." 


4.501: Harrated $afiya bint Huyay: While Allah's 
Apostle was in Stikaf, 1 called on him at night and 
having had a talk with him, J got up to depart. He got up 
also to accompany me to my dwelling place, which was 
then in the house of Usama bin Zaid. ‘Two Ansari men 
passed by, and when they saw the Prophet they hastened 
away. ‘The Prophet said (to them). "Don't hurry! dt is 
Safiya, the daughter of Huyay (i.e. my wife)." They said, 
"Glorified be Allah! 0 Allah's Apostle! (How dare we 
suspect you?)" He said, "Satan circulates in the human 
mind as blood circulates in it, and 1 was afraid that 
Satan might throw an evil thought (or something) into 
your hearts." 


9.283: Harrated “Ali bin Husain: $afiya bint 
(daughter of) Huyai came to the Prophet (in the 
mosque), and when she returned (home), the Prophet 
accompanied her. tt happened that two men from the 
Ansar passed by them and the Prophet called them 
saying, "She is Safiya!" those two men said, "Subhan 
Allah!" The Prophet said, "Satan circulates in the human 
body as blood does." 


8.238: Harrated $afiya bint Huyai: The wife of the 
Prophet that she went to Allah's Apostle while he was in 
I tikaf (staying in the mosque) during the last ten nights 
of the month of fiamadan. She spoke to him for an hour 
(a while) at night and then she got up to return home. 
The Prophet got up to accompany her, and when they 
reached the gate of the mosque opposite the dwelling 


J. 
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place of fm $alama, the wife of the Prophet, two Ansari 
men passed by, and greeting Allah's Apostle , they 
quickly went ahead. @llah's Apostle said to them, "Do 
not be in a hurry $he is $afiya, the daughter of Huyai." 
They said, "Subhan Allah! 0 Allah's Apostle (how dare 
we suspect you)." That was a great thing for both of 
them. The Prophet then said, "Satan runs in the body of 
Adam's son (i.e. man) as his blood circulates in it, and 4 
was afraid that he (Satan) might insert an evil thought in 
your hearts." 


[napa 1045: 3acnyxuBaer JIM UpoweHnua Takol 


YUeCJIOBCK H3 GWACIIa HAXOAAUIMXCA TOT 3allMTOU /axJIb a3- 


34MMa/. 7 KOTOpbIii 3aHUMAaJICA KOJIJOBCTBOM? 


1283 (3175). llepexaror co cnos ‘Aum, ga Gyzer 


AOBOJICH CO Anmax, 4TO OH@MK]bI WpOpoKk, a 
ONarociwOBHT e©ro Aamax WM IIpHBercTByetT, ObUI 
OKOJITOBAH HaCTOJIBKO, 4TO eMy HadHHaJ1o 


TIpeCACTaBIATbCA, ATO OH CeasI ATO-TO, TOra Kak Ha 
CaMOM Ji@JjIe OH STOO He esas. 


4.400: Warrated flisha: Once the Prophet was 
bewitched so that he began to imagine that he had done 
a thing which in fact he had not done. 


Tnasa 697: Sammut Menuusr. 


Peus UeT O KAMCHHBIX YKpeIvieHHAx. 


863 (1878). Coodmaercs, uro Ycama, ya GyzeT 
noBonen um Anmax, cKazam: 

«(OqHaxK BI) MpopoK, ya Guarocmosut ero Annax u 
IIPHBETCTBYeT, MOTHABIUMcA Ha OHY 3 OalleH 
Meguust, cxasan: “Bugure mm BBI TO, 4TO BIKy A? 
Houcruue, 1 BwxKy, YTO MecTa cmyr u GepcTBHii cpenu 
BallHX JOMOB Oy/YT CTOJIb Ke (MHOTOYHCIICHHBI), KaK 


1? 


culebI OT Kallemb (ox TA)! 


3.102: Harrated sama: Once the Prophet stood at 
the top of a (looked out from upon one) castle amongst 
the castles (or the high buildings) of Medina and said, 
"Do you see what 1 see? (Ho doubt) 1 see the spots 
where afflictions will take place among your houses 
(and these afflictions will be) as numerous as the spots 
where raindrops fall." 


3.647: Harrated Hsama bin Zaid: Once the Prophet 
stood at the top of one of the castles (or higher 
buildings) of Medina and said, "Po you see what J see? 
Ho doubt 1 am seeing the spots of afflictions amongst 
your houses as numerous as the spots where raindrops 
fall (during a heavy rain). (See Hadith No. ro2) 


4.796: Harrated Usama: Once the Prophet stood on 
one of the high buildings (of Medina) and said, "Bo you 
see what 1 see? 1 see affliction pouring among your 
hours like raindrops." 


[napa 806: Hoxynka HeBOJIBHMKa Y BOMHAa, ero 


TapeHue u ocBoboxTeHHe. 


992 (2217). llepenator co cnos Hoy Nypaiipsi, na 
OyeT TOBOeH HM Annax, aro TIpopok, a OnarocsOBUT 
ero Aax u IIPHBeTCTBY€CT, CKa3aJI: 

«(horna) Uopaxum, MUp eMy, HepecesiaIcad BMECTe C 
f{apoii, on Bowén c Heli B (KaKOe-TO) ceneHue (, rae 
HaxomWica) OHH W3 Wapeii (“IM: OAMH M3 TupaHos). 
(£uy) cxasanu: “(f1ona) upumén W6paxum c ogHoii 13 
lipekpacHeHlwux  %KeHIIMH”, WH OH ocnal K HeMy 


(uenoBeka, uTo6nr cnpocuts): “ W6paxum, Kro 9Ta 


3.420: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"The Prophet Abraham emigrated with $arah and 
entered a village where there was a king or a tyrant. (Ihe 
king) was told that Abraham had entered (the village) 
accompanied by a woman who was one of the most 
charming women. So, the king sent for Abraham and 
asked, '0 Abraham! Who is this lady accompanying 
you?’ Abraham replied, '$he is my sister (i.e. 
religion).' Then Abraham returned to her and said, "Do 
not contradict my statement, for J have informed them 
that you are my sister. By Allah, there are no true 
believers on this land except you and I.' Then Abraham 
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(kenuHa), KoTopas (mpuuiia) c ToboK?” Ou orBeTuH: 


“(470) Mos cectpa’”, 


a IIOTOM BepHyJICA K Hel H CKa3al: 
“fe omposepraii mou cuoza (, 460), HOMCTHHe, 1 cKa3asI 
WM, 4TO TBI — Mos cecTpa, u KiaHych Amnaxom, Her 
(ceifuac) Ha 3eMie (HM OHOrO) Bepyrollero, KpomMe 
MeHaA uM Teds!” — Mocne 4ero OH OTOCan eé K HeMy. 
Korma (Tor naps) noxomén K Heli, OHA TOAHAIACh (co 
cBOero MecTa), COBepIHJIa OMOBeHHe HM MOJIMTBY UH 
cxa3ana: “® Annax, ecm 1 Bepopana B eda u Ipoero 


TlOCJIaHHHKa UH Oepersia ceOa TOKO JIA CBOeTO 


cylpyra, He aBaii HayqoO MHOM BaCcTH 93TOMy 
HeBepHoMy!” — MH Tora OH 3axpHley HM HOrM ero cTaH 
népratbes”». 

oy fanama Gun ‘Aon ap-Paxman, TepeqaBlinii 
9ror xaguc, cooomun, uro Hoy Nypaiipa (, 
epeyapaBuimii cnopa nocmanHuka Amnaxa, ga 


6marocnosut ero Hanax u mpuBercrByer,) ckazam: 

«Qua sockmukuyna: “O Annax, ecnm on ympér, 
(OM) CKaxKyT, TO 9TO A yOuNa ero!” — Hu Tora OH 
ounysics. & norom on (cHoBa) Nogomér K Heli, OHA %*KeE 
MOAHAIACh (CO CBOerO MeCcTa), COBeEpLInsIa OMOBeHHe U 
mommTpy u cKa3ana: “O Annax, ecm 1 Beposana B Le6s 
u Ipoero mocnaHHuKa u Geperna ceOa TOmBKO IA 
cBoero cylpyra, He JjaBali Halo MHOM BacTH STOMy 
HeBepHoMy!” — HM OH 3axpHneyl, a HOrM ero cTasIM 
epratTacs». 

Roy fanama, na nomunyer ero Annax Bcessuumnii, 
cooomun, uro A6y Nypaiipa cKa3am: 

«Qua (onaTs) Bockmukuyma: “f Annax, ecnm on 
ympér, (110M) CKaxKyT, 4YTO 9TO A yOusa ero!” — vw Torya 
OH OY4HYICA BO BTOPOM (HI: B TpeTHM pa3) uM cKa3am: 
“husnycp Aanaxom, Bb npucman KO MHe He MHaue Kak 
matitana! Bepuure eé Uopaxumy M nmofapute elf 
Kap? 
cka3aua: 


”, mocue uero ona BepHysacb K U6paxumy u 
“3naemb mM TH, uro Annax (mlocpamum) 
HeBepHOro H apoBasl HaM CJLyKAHKy?’’» 


{ropa Uopaxuma, MMp eMy, MMe JBOMHOL 
cmbici, Tak Kak fapa, ABIABIIaICcA ero 2KeHOI, B TO Ke 
BpeMa ObIsIa ero CecTpO 0 Bepe. 

Umeerca B Bugy, 4TO Lapb mM6o mHmMAICH 
co3HaHMa, M00 C HMM CJIYaHJIOCb 4TO-TO Bpoe 
STMIeENTHAeCKOrO MIpuTayKa. 

® Umeerca B Bugy Namxap (6uO6neiicxaa Hraps), 
matp Ucma‘uma, mup emy. 


1349 (3358). llepegaror co cnos Ady Nypaiipsr, na 
6yneT HoBoneH um Aumax, uro nocmanHux Annaxa, na 
6narocnoput ero Annax u mpuBercrsyet, cKa3az: 
«Huxorna ue srat Wopaxum, mup emy, I 3a 


MCKIKOUeHHeM Tpéex cilydaeB, B JBYX W3 KOTOPBIX (OH 


sent her to the king. When the king got to her, she got up 
and performed ablution, prayed and said, ‘0 Allah! if J 
have believed in You and Your Apostle, and have saved 
my private parts from everybody except my husband, 
then please do not let this pagan overpower me.’ On that 
the king fell in a mood of agitation and started moving 
his legs. Seeing the condition of the king, $arah said, 'O 
Allah! If he should die, the people will say that 1 have 
killed him.' The king regained his power, and proceeded 
towards her but she got up again and performed 
ablution, prayed and said, '0 Allah! 1f 1 have believed in 
{Jou and {Jour Apostle and have kept my private parts 
safe from all except my husband, then please do not let 
this pagan overpower me.' The king again fell in a mood 
of agitation and started moving his legs. Qn seeing that 
state of the king, Sarah said, ‘0 Allah! If he should die, 
the people will say that J have killed him.' The king got 
either two or three attacks, and after recovering from the 
last attack he said, 'By Allah! You have sent a satan to 
me. ‘lake her to Abraham and give her Ajar.' $0 she 
came back to Abraham and said, ‘Allah humiliated the 
pagan and gave us a slavegirl for service." 


4.578: Harrated Abu Huraira: Abraham did not tell a 
lie except on three occasion. T'wice for the $ake of 
Allah when he said, "J am sick," and he said, 76 | have 
not done this but) the big idol has done it." The (third 
was) that while Abraham and $arah (his wife) were 
going (on a journey) they passed by (the territory of) a 
tyrant. Someone said to the tyrant, "Ihis man (i.e 
#braham) is accompanied by a very charming lady." $o, 
he sent for Abraham and asked him about Sarah saying, 
"Who is this lady?" Abraham said, "She is my sister." 
Abraham went to $arah and said, "))} $arah! There are no 
believers on the surface of the earth except you and 1. 
This man asked me about you and J have told him that 
you are my sister, so don't contradict my statement." The 
tyrant then called $arah and when she went to him, he 
tried to take hold of her with his hand, but (his hand got 
stiff and) he was confounded. He asked $arah. "Pray to 
Allah for me, and 1 shall not harm you.” $0 $arah asked 
Allah to cure him and he got cured. lle tried to take hold 
of her for the second time, but (his hand got as stiff as or 
stiffer than before and) was more confounded. He again 
requested $arah, "Pray to Allah for me, and 4 will not 
harm you." $arah asked Allah again and he became 
alright. He then called one of his guards (who had 
brought her) and said, "{{ou have not brought me a 
human being but have brought me a devil." The tyrant 
then gave Hajar as a girl-servant to Sarah. Sarah came 
back (to Abraham) while he was praying fbraham, 
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nenan 970) pagu Bcemorymero u Senuxoro Anmaxa. (B 
TIepBbI pa3) OH CKa3aui: “Houcrune, 1 Gomen”, 2 a (Bo 
Bropoli pa3) cKa3an:“Her, cyenan 970 crapumii u3 


” 


uux...” 3 A xorga (W6paxum) smecte c fapoii 
(mepecesiaica), 4 OH MpHUés B (KakKoe-TO cemeHHe, re 
HaxogWicd) OHH M3 THpaHoB, MW (9TOMy THpaHy) 
cka3amu: “3yecb HaXOAUTCA KaKOii-TO UeMOBeK C OMHOI 
43 mpekpacneitmmx xen”. ‘orga on nocnan K 
(Ulopaxumy uenogexa), Koropsrii cnpocum (ero): “hiro 
gta (Kenmmua)?” Ou orserun: “(#10) Moa cecrpa”, a 
noroM nupumés x Lape u cKa3an: “O Lapa, Her Ha 3emse 
HH OfHOrO Bepyrollero, KpoMe MeHA MM TeOsd; 4TO 2%KE 
KacaeTca 9TOFO (laps), TO OH CpaliMBasl MeHsA (0 TeOe), 
MW A CKa3ajl eMy, YTO TbI — MOM CecTpa, He ompoBepraii 


1? 


2Ke CKa3aHHOro MHo}0!” — a 3aTeM (apb) Wocal 3a Hel 
(moneii). Korqa ona sBuacb K (9TOMy apro), OH 
Toyomén K Hel, (KeNad) WOTPOHYTBcaA WO Heé, HO 
(HeOxKHAaHHO) 3axpumes, M HOrH ero cTamM Wépratpes 5 
. Torga on B3mosusics: “Q\Opatucp c MombOoOH K Annaxy 


1? 


6 , 4A He Cemato TeOe HHYerO AypHoro!” — nocme yero 
ona Bo33Bana K Annaxy, u ero ornycruno. llorom on 
CHOBa (MOMBbITaICA) JOTPOHyTbcaA WO Heé, HO C HMM 
CHYYMICA TakOH Ke WIM MaKe Oomee CHJIbHBII 
TipHnayoOK, H OH (CHOBa) B3MOJIMJICA: “Q\Opatucp c 
mombooi x Aumaxy, u a He cylemaio Te6e Huuero 
mypHoro!” — mocne uero ona Bo33Bana K Aumaxy, u ero 
omnycruno. ‘orga oH mpu3Ba K cede HeCKObKNX 
CBOHX mpHBpaTHuKoB u ckasam: “dloucrune, He 
yeuIOBeKa BbI KO MHe IIpHBeJIH, a Walirana!” — a 3aTeM 
nogapun (Lape) B ycnyxenne Nawxap 7 (u ornycrum), 
v ona Bepxyzace K ({l6paxumy), Koropprii B 9TO Bpema 
mMonmica. Qu cyenan ei 3HaK pyKoli 8 (, %xenaa 
CIIpOcuts): “haxue Hopocru?” — a ona cka3ama: “Amax 
oOpaTHI KO3HH HeBepHOrO (MIM: He4YecTHBa) MpOTUB 


7? 


Hero 2Ke HM gapopan Ham Namwxap!”» (Hepenas stor 
xanuc mogam,) Ady Nypaiipa cxasan: «il ona 9 
ABJIACTCA Balllei MaTepbIO, O CbIHOBbA HeOeCHOM BObI 
IO ». I 3necb umeerca B BHLy, UTO Uopaxum, MHp eMy, 
TOBOPHJI TO, YTO MIpeACTABIAIOCh JIKOAAM JIOKbIO, Ha 
CaMOM Ke JfeyIe erO CIOBa IIpOCTO MMeuIM HHO CMBICII, 
KOTOporo OHM He HoHMMamu. 2 {m.: “Bricrpousumeca B 
pags’, 89. 3 {m.: “fl popoxu”, 63. f mepBom ciryyae 
Uopaxum, na Guarocnosur ero Annax u upuBercrsyer, 
OTKa3bIBaeTCA OT TpHrwalleHHA UOMOMOKIOHHHKOB 
TIpHHATh yyacTHue B HX T1pa3{WWKe, CCbIaich Ha 
Oome3Hb, xoTa GomeH On He Opt. OcraBmmch onMH, On 
pa30vuI HX HOIOB, Kora %*Ke OHH BePHYIHCb UM CTajIM 
cmpamuBatb, KTo 9To cyenat, WOpaxum, mup emy, 
W3eBaich Hall HMMM, ykKa3aJI Ha TwlaBHOro Moya, 
KOTOporo OH ocTaBHI HeBpequMpIM. 4 fm. xaquc Ne 


992. 5 Unmeerca B Buy, 4TO Wapp mHO0 MMMMICA 


gesturing with his hand, asked, "What has happened?" 
She replied, "Allah has spoiled the evil plot of the infidel 
(or immoral person) and gave me Hajar for service." 
(Abu Huraira then addressed his listeners saying, "That 
(Hajar) was your mother, 0 Bani Ma-is—$ama (i.e. the 
Arabs, the descendants of Ishmael, Hajar's son). 
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co3HaHMA, M00 C HMM CJIYHHJIOCb 4TO-TO Bpoe 
ommmenrMyeckoro upunagka. 6 Io ects monpocu 
Anaaxa, uro6sr stor upunagoK npomén. 7 Namxap 
(OuOneiicxan Hraps) — mats tcma‘una, mup emy. 8 
Umeerca B Bugy, aro UOpaxum, ga OnarocnoBur ero 
nnax u mpupercrsyer, caenan 3HaK pyKoi, He 
mpeppizat MomuTser. 9 Umeerca B Buzy Namwxap. IO 
oy Nypaiipa, ga Gyger gosonen um Humax, umeer B 
BUy 1M60 OTHOMIeHHe apaboB K 3amM3aMy, 4yecHOe 
BO3HHKHOBeHHe KOTOporo cBa3zaHo c NapKxap u 
mpapogutenem apaGos tcma‘unom, mup emy, 1160 TO, 
4TO OeAYHHEI NeperousAM CBO CKOT 0 MYCTbIHAM B 
MOWHCKax TeX MECT, Te BbIMAaTaIH TOK TH. 


Tnasa TO56: froticrpa U6smca MW ero BOMHCTBA. 


I32I (3268). Coodmaerca, uro ‘Auma, na Oyzer 
noponex ero Amnax, cKa3aza: 

(8B cBoé Bpema) npopox, za 6marocnosut ero Annax 
Vf IIpHBeTCTBYeT, OBI OKOMOBAH JO TAKOM CTeTIeHH, YTO 
eMy CTaIO Ka3aTbCa, OyATO OH Jean To, 4ero (Ha 
caMoM lene) He yenan. OqnaxaeI on, 2a OnarocroBUT 
ero funax u mpupercrsyer, B TeyeHue jomroro 
BpeMeHH oOpatmanca c MombOamu K Aanaxy, a noToM 
cxa3an: «Al 3Haemm mm TH, uo Annax yKa3an Mue (, Kak 
u36aBuTEca or 9T0r0? Bo cHe) KO MHe ABMINCh Ba 
YeJIOBeKa, OAMH U3 KOTOPBIX CeJI y MOCTO H3IOJIOBbA, a 
pyro — y MeHs B Horax, oce 4ero OHH (M3 HX) 
ciipocusa Apyroro: “Wem OoneH 9ToT yemOBeK?” (Lor) 
orgerun: “Ou oKxomgosan”. Ox CIIPOCHII: “hro xe 
oxongosan ero?” (Lor) orserun: “fla6uq Gun amb- 


Aicam”. On cnpocun: “fl uro on ia 9roro 
uicriomb30Ba?” (Lor) orserum: “I peGenb, o4cKu Bomoc 
HM CyXy!0 TIBUIbIy masbMbl MyxcKoro poja”. Ox 


cmpocum: “Tye 2%e (Bcé 970) Haxogurca?” (Lor) 
orgetun: “8 xKomogue 3appan””». H mpopox, ma 
6marocnosut ero Anzax u MpuBeTCTByerT, OTMpAaBMIcA K 
(9TOMy KONOAUYy), a TOTOM BepHYyJICH HW CKa3aJI MHe: 
«fro nanbMpr? moxoxkKH Ha TronoBbI waiiraHoBy. fl 
cnpocuna: «Docran au Tet 9t0° orryza?» Ou orserun: 
«Her, 160 meus ucuenun Annax, u 1 noOoscs, uo 9TO 
IIPHYWHUT JONAM 310»,* Hocue Yero ITOT KoMOAeL OBIT 


3acCbiilaH. 


: Haszpanne KOOIa, HAXOJMBITCrOCA B Meaune. 

& To CCTb IlaJIbMbI, pacTyu{He OKOJIO STOTO KOJIOAMa. 

: Pea O Bellax, HCHOJIBSOBAHHBIX JIA KOJITOBCTBa U 
OporlieHHEIx B KOJIOCL. 

‘ Unmeerca B BUHAY, UTO IpoOpoKk, a OnarocuOBUT ero 
Aamax WM UpuBercrBye;, He CTajI TOCTaBaTb 9TH Be U3 
KOJIOAHA, YTOOBI JIOQH He YBHeCIH UX HW He CTasiu 
3aHHMAaTbCA KOJITOBCTBOM CaMH. 


7.658: Harrated “Hisha: A man called Labid bin 
al—f'sam from the tribe of Bani Zaraiq worked magic on 
Allah's Apostle till Allah's Apostle started imagining that 
he had done a thing that he had not really done. One day 
or one night he was with us, he invoked Allah and 
invoked for a long period, and then said, "0 “fisha! Do 
you know that Allah has instructed me concerning the 
matter 1 have asked him about? Iwo men came to me 
and one of them sat near my head and the other near my 
feet. ne of them said to his companion, "What is the 
disease of this man?" The otherreplied, "He is under the 
effect of magic.’ The first one asked, ‘Who has worked 
the magic on him? The other replied, "Labid bin 
Al-f'sam.' The first one asked, ‘What material did he 
use?’ The other replied, ‘fl comb and the hairs stuck to it 
and the skin of pollen of a male date palm.' The first one 
asked, ‘Where is that?' The other replied, ‘(That is) in the 
well of Dharwan;' " $0 Allah's Apostle along with some 
of his companions went there and came back saying, "0 
“Plisha, the color of its water is like the infusion of 
Henna leaves. The tops of the date—palm trees near it 
are like the heads of the devils." 1 asked. "0 Allah's 
Apostle? Why did you not show it (to the people)?” He 
said, "Since Allah cured me, 1 disliked to let evil spread 
among the people." Then he ordered that the well be 
filled up with earth. 


7.660: arrated Hisha: Magic was worked on 
Allah's Apostle so that he used to think that he had 
sexual relations with his wives while he actually had not 
(Sufyan said: That is the hardest kind of magic as it has 
such an effect). Then one day he said, "0 “isha do you 
know that Allah has instructed me concerning the matter 
4 asked Him about? Iwo men came to me and one of 
them sat near my head and the other sat near my feet. 
T’he one near my head asked the other. What is wrong 
with this man?’ The latter replied the is under the effect 
of magic The first one asked, Who has worked magic on 
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him? The other replied Labid bin #1—A'sam, a man from 
Bani Zuraiq who was an ally of the Jews and was a 
hypocrite.’ The first one asked, What material did he 
use)?’ The other replied, ‘fl comb and the hair stuck to it.’ 
The first one asked, ‘Where (is that)?’ The other replied. 
‘In a skin of pollen of a male date palm tree kept under a 
stone in the well of Dharwan'" $0 the Prophet went to 
that well and took out those things and said "That was 
the well which was shown to me (in a dream) Jts water 
looked like the infusion of Henna leaves and its 
date—palm trees looked like the heads of devils." The 
Prophet added, "Then that thing was taken out' J said (to 
the Prophet ) "Why do you not treat yourself with 
fashra?" He said, "Allah has cured me; {) dislike to let 
evil spread among my people." 


7.661: Harrated “Hisha: Magic was worked on 
Allah's Apostle so that he began to imagine that he had 
done something although he had not. One day while he 
was with me, he invoked Allah and invoked for a long 
period and then said, "0 “Aisha! Do you know that Allah 
has instructed me regarding the matter 1 asked Him 
about?" J asked, "What is that, 0 Allah's Apostle?" He 
said, "Two men came to me; one of them sat near my 
head and the other sat near my feet. (ne of them asked 
his companion, "What is the disease of this man?’ The 
other replied, He is under the effect of magic.’ The first 
one asked, Who has worked magic on him?" The other 
replied, ‘Labid bin Asam, a Jew from the tribe of Bani 
Euraiq.' The (first one asked), ‘With what has it been 
done? The other replied, "With a a comb and the hair 
stuck to it and a skin of the pollen of a male datepalm 
tree.' The first one asked, "Where is it?’ The other replied, 
‘In the well of Dharwan.' Then the Prophet went along 
with some of his companions to that well and looked at 
that and there were date palms near to it. ‘I'hen he 
returned to me and said, ‘By Allah the water of that well 
was (red) like the infusion of Henna leaves and its 
date—palms were like the heads of devils" 1 said, 0 
Allah's Apostle! Did you take those materials out of the 
pollen skin?" He said, flo! As for me Allah has healed 
me and cured me and J was afraid that (by Showing that 
to the people) J would spread evil among them when he 
ordered that the well be filled up with earth, and it was 
filled up with earth " 


4.490: Harrated “isha: Magic was worked on the 
Prophet so that he began to fancy that he was doing a 
thing which he was not actually doing. Qne day he 
invoked (Allah) for a long period and then said, "J feel 
that Allah has inspired me as how to cure myself. ‘T'wo 


J. 
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persons came to me (in my dream) and sat, one by my 
head and the other by my feet. Qne of them asked the 
other, "What is the ailment of this man?" The other 
replied, "We has been bewitched" The first asked, Who 
has bewitched him? The other replied, ‘Lubaid bin 
Ai-f'sam.' The first one asked, "What material has he 
used?’ The other replied, ‘A comb, the hair gathered on 
it, and the outer skin of the pollen of the male 
date—palm.' The first asked, ‘Where is that?’ The other 
replied, 'It is in the well of Dharwan.'" $0, the Prophet 
went out towards the well and then returned and said to 
me on his return, "Its date—palms (the date—palms near 
the well) are like the heads of the devils." 1 asked, "Did 
you take out those things with which the magic was 
worked?" He said, "Ho, for 1 have been cured by Allah 
and J am afraid that this action may spread evil amongst 
the people.” Later on the well was filled up with earth. 


8.400: Hlarrated ~“Hisha: that Allah's Apostle was 
affected by magic, so much that he used to think that he 
had done something which in fact, he did not do, and he 
invoked his Lord (for a remedy). Then (one day) he 
said, "0 “Hisha!) Do you know that Mllah has advised me 
as to the problem J consulted Him about?" “Hlisha said, 
"0 Allah's Apostle! What's that?” He said, "Iwo men 
came to me and one of them sat at my head and the other 
at my feet, and one of them asked his companion, "What 
is wrong with this man?’ The latter replied, 'He is under 
the effect of magic.’ The former asked, 'Who has worked 
magic on him?’ The latter replied, ‘Labid bin #l—A'sam.' 
The former asked, 'With what did he work the magic?’ 
The latter replied, "With a comb and the hair, which are 
stuck to the comb, and the skin of pollen of a date—palm 
tree.’ The former asked, Where is that?’ The latter 
replied, ‘It is in Dharwan.' Dharwan was a well in the 
dwelling place of the (tribe of) Bani Zuraig. fllah's 
Apostle went to that well and returned to “isha, saying, 
'By Allah, the water (of the well) was as red as the 
infusion of Hinna, (I) and the date—palm trees look like 
the heads of devils.’ “isha added, Allah's Apostle came 
to me and informed me about the well. ¢ asked the 
Prophet, ' Allah's Apostle, why didn't you take out the 
skin of pollen?’ He said, ‘As for me, Allah has cured me 
and 1 hated to draw the attention of the people to such 
evil (which they might learn and harm others with).' " 
Warrated Hisham's father: “Misha said, "Allah's Apostle 
was bewitched, so he invoked Allah repeatedly 
requesting Him to cure him from that magic)." Hisham 
then narrated the above narration. (See Hadith Ho. 658, 
Vol. 7) 


J. 
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8.89: Harrated “Alisha: The Prophet continued for 
such—and-such period imagining that he has slept (had 
sexual relations) with his wives, and in fact he did not. 
One day he said, to me, "Q) flisha! Allah has instructed 
me regarding a matter about which 1 had asked Him. 
‘here came to me two men, one of them sat near my 
feet and the other near my head. 'T'he one near my feet, 
asked the one near my head (pointing at me), 'What is 
wrong with this man? The latter replied, ‘He is under the 
effect of magic.' The first one asked, 'Who had worked 
magic on him?’ The other replied, ‘Lubaid bin Asam.’ 
The first one asked, ‘What material (did he use)?’ The 
other replied, ‘The skin of the pollen of a male date tree 
with a comb and the hair stuck to it, kept under a stone 
in the well of Dharwan."" Then the Prophet went to that 
well and said, "This is the same well which was shown 
to me in the dream. The tops of its date—palm trees look 
like the heads of the devils, and its water looks like the 
Henna infusion." Then the Prophet ordered that those 
things be taken out. } said, "@ Allah's Apostle! Won't 
you disclose (the magic object)?" The Prophet said, 
"Allah has cured me and J hate to circulate the evil 
among the people." “isha added, "(Ihe magician) 
Lubaid bin Asam was a man from Bani Zuraig, an ally of 
the Jews." 


Tnaza 820: 0 TOM, 4TO OTMAéTCA (B KAYeCTBE IIaTbI) 
3a 3aroBop /pyKiia/. TOO6 (2276). CooOmaerca, uTo 
oy fa‘ugz, na Oyner gosonen um Annax, cxasam: 
«(OqHaxKnb!) rpyntia cHosxBHKHUKOB mpopoKa, za 
6marocnosut ero Humax M MpHBeTcTByeT, OTMpaBMsach 
B IyTb (, HW OHM exaM), MOKa He OCTaHOBWIMCh (Ha 
HOUb) Ha CTOAHKe OHOFO 3 TIeMén (GexynHos). Onn 
MOMPOCHIH MX OKa3aTb HM TOCTeIPHUMCTBO, OJHAaKO Te 
OTKa3aJIH (HM B 3TOM, a 4epe3 HEKOTOPOe BPeMA) BOK TA 
3TOrO IWIeMeHH yaa (3MeA WIM CKOpIMOH), Hu 
(OM) CTaIM cTapaTbca MIOMOUb eMy, 4eM MOTJIM, HO 
Bcé OBIO HalpacHo. (Torna) onmH v3 HX cKa3am: 
“Q6parummch Obl BbI K TeM JHOJ9M, KOTOpBIC 
OCTaHOBWJINCb (payOM C HaMH), MO%KEeT ObITb, 4TO-TO 
Haiiérca y HX”. FT ul (HECKOJIBKO 4esIOBeK 3 9TOTO 
TVICMeCHH) TPHOWIM (K 9THM CHOABMDKHHKaM TIpopoka, 7a 
6marocnosut ero Hanax u mpuBercrsyet,) uM cKa3amM: 


“J (moqu), Hall BOKIb ObuI yxKaneH, WM MBI 
WCIONb30BaIH BCé (, 4YTOObI MOMOYb eMy), HO 
Oectiome3HO, Tak, MOxeT ObITb, (mpoTHBOsAHe) 


HaliyéTca y Koro-HHOyAb 3 Bac?” Onun u3 Hux cKa3az: 
“Da, xasnycb Annaxom, 1 (mory) 3aropapuBatTh (oT 
ykycos), ofHako, Kianych Anaxom, MbI nonpocumu 
BaC OKa3aTb HaM TOCTeIPHMMCTBO, a BbI OTKa3aJIH HaM, 
MW MO9TOMY A He CTaHy 4MTATS [IA BAC 3arOBOP, MOKa BbI 
He 3allylaTHTe HAM YTO-HHOyb”, H OHH COMUINCb C HHMU 


7.645: Harrated Abu $aid: A group of the 
companions of Mllah's Apostle proceeded on a journey 
till they dismounted near one of the flrab tribes and 
requested them to entertain them as their guests, but they 
(the tribe people) refused to entertain them. ‘Then the 
chief of that tribe was bitten by a snake (or stung by a 
scorpion) and he was given all sorts of treatment, but all 
in vain. Some of them said, "Will you go to the group 
(those travelers) who have dismounted near you and see 
if one of them has something useful?" They came to 
them and said, "0 the group! Our leader has been bitten 
by a snake (or stung by a scorpion) and we have treated 
him with everything but nothing benefited him Has 
anyone of you anything useful?” One of them replied, 
"Jes, by Allah, 1 know how to treat with a Ruqya. But. 
by Allah, we wanted you to receive us as your guests but 
you refused. + will not treat your patient with a Ruqya 
till you fix for us something as wages." fonsequently 
they agreed to give those travellers a flock of sheep. 
The man went with them (the people of the tribe) and 
started spitting (on the bite) and reciting $urat—al—fatiha 
till the patient was healed and started walking as if he 
had not been sick. When the tribe people paid them their 
wages they had agreed upon, some of them (the 
Prophet's companions) said, "Sistribute (the sheep)." 
But the one who treated with the Ruqya said, "9o not do 
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(Ha TOM, 4TO Te WayT UM 3a 9TO) crayo oper. H mocHe 
9roro OH cram unTaTh Haq Hum: “Npana Annaxy, 
Tocnogy mupos...” 2 , cruéBpiBaa Ha Hero 3 , a (4epe3 
HeKOTOpoe BPeMA BOXK Ab) Kak OyATO Obl OcBOOOAMICA 
OT IlyT HM CTAall XOQUTb, (MOMHOCTHIO) H30aBMBIIHCh OT 
Som lH (soqM u3 9TOrO TIeMeHH OTIaIM) uM TO, 
OTHOCHTeJIBHO Yero AOTOBapHBasIHch C HUMH, a TOTOM 
ORMH 43 HUX 4 cKa3am: “Tlogenute (oBell)”, HO TOT, KTO 
yutam 3aroBop (, Bospa3un): “He nenaiire (storo), moKa 
MBI He (BepHEMCA) K MIpopoKy, a OarocioBHT ero 
Ansax u mpupercrsyer, He pacckaxkem emy (060 Bcém, 
yTO OBUIO), H He MOCMOTpHM, 4TO OH BemMT Ham”. I 
(korga) oH (BepHynucb) K nocnaHHuKy Annaxa, na 
6marocnosut ero Annax u mpuBercTByer, H paccka3amu 
emy (060 Bcém), on cnpocun: “Oryza THI y3Ham, 4TO 
oHa 5 (MOXKeT CJIWKHTb B KayecTBe) 3aroBopa?” A 
nOTOM oH cka3zam: “Bir Bcé cyemanM npaBHuIbHO. 
llonenmre (To, 4rO BaM JOcTaNOcb,) HW BbIeITe OLHY 
momo MHe”, u (, cKa3aB 9T0,) nocmaHHuK Aumaxa, ya 
6narocnosut ero Annax u mpuBercrByet, paccmessca». 
I To ects Moxer 6niT, y HUX Haiigéres KakOe-HHOYIB 
CpeJICTBO IIpOTHB yKyca. 


that till we go to Allah's Apostle and mention to him 
what has happened, and see what he will order us." So 
they came to Allah's Apostle and mentioned the story to 
and he 
Surat—al—fatiha is a Ruqya? {Jou have done the right 


him said, "How do you know that 
thing. flivide (what you have got) and assign for me a 
share with you." 


3.476: Marrated Abu $a°id: Some of the companions 
of the Prophet went on a journey till they reached some 
of the ‘Hrab tribes (at night). They asked the latter to 
treat them as their guests but they refused. ‘lhe chief of 
that tribe was then bitten by a snake (or stung by a 
scorpion) and they tried their best to cure him but in 
vain. Some of them said (to the others), "Hlothing has 
benefited him, will you go to the people who resided 
here at night, it may be that some of them might possess 
something (as treatment),"” They went to the group of the 
companions (of the Prophet ) and said, "Our chief has 
been bitten by a snake (or stung by a scorpion) and we 
have tried everything but he has not benefited. Have you 
got anything (useful)?" One of them replied, "{Jes, by 
Allah! 1 can recite a Ruqya, but as you have refused to 
accept us as your guests, 1 will not recite the Ruqya for 
you unless you fix for us some wages for it." They 
agrees to pay them a flock of sheep. Qne of them then 
went and recited (Surat—ul-fatiha): ‘fill the praises are 
for the Lord of the Worlds' and puffed over the chief 
who became all right as if he was released from a chain, 
and got up and started walking, showing no signs of 
sickness. ‘They paid them what they agreed to pay. 
Some of them (i.e. the companions) then suggested to 
divide their earnings among themselves, but the one who 
performed the recitation said, "Bo not divide them till 
we go to the Prophet and narrate the whole story to him, 
and wait for his order." $0, they went to Allah's Apostle 
and narrated the story. @llah's Apostle asked, "How did 
you come to know that $urat-ul—fatiha was recited as 
Ruqya?" Then he added, "You have done the right thing. 
flivide (what you have earned) and assign a share for me 
as well." The Prophet smiled thereupon. 


6.529: Harrated Abu $a°id Hl—Nhudri: While we 
were on one of our journeys, we dismounted at a place 
where a slave girl came and said, "The chief of this tribe 
has been stung by a scorpion and our men are not 
present; is there anybody among you who can treat him 
(by reciting something)?” Then one of our men went 
along with her though we did not think that he knew any 
such treatment. Rut he treated the chief by reciting 
something, and the sick man recovered whereupon he 
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gave him thirty sheep and gave us milk to drink (as a 
reward). When he returned, we asked our friend, "Did 
you know how to with the recitation of 
something?" He said, "Ho, but 1 treated him only with 
the recitation of the Mother of the Book (ie., 
Al-fatiha).” We said, "o not say anything (about it) till 
we reach or ask the Prophet so when we reached 


treat 


Medina, we mentioned that to the Prophet (in order to 
know whether the sheep which we had taken were 
lawful to take or not). The Prophet said, "Wow did he 
come to know that it (Al-fatiha) could be used for 
treatment? Distribute your reward and assign for me one 
share thereof as well." 


too7: 0 OBUIO 


OTHOCHTCJIBHO TOUBCHIMBAaHHA Ha IHIen BepOIIO 0B 


Tnaza TOM, 4TO cka3aHo 
KOJIOKOIbYHKOB MH TIPOUHX Belle. 

I230 (3005). llepenzaior co cnos A6y Hammpa anp- 
Aucapu, ga Gyzer oBonen um Annax, uro, Korga on 
conpoBoxyan nocmanHuKka Annaxa, ya OnarocmoBuT ero 
nsax u mpupercrsyet, B OAHOM M3 ero m0e3q0K 4 
HOLM yoKe yCTpOMIHch Ha HoUer, HocnaHHuK Annaxa, 
na Onarocnosut ero Ausax u mpuBercrByer, HanpaBul 
K HMM (cBoero) MocmaHta (, YTOOKI TOT Mepeyall uM ero 
copa): «dlycrs Ha mee BepOmofa He ocTaHeTca HU 
OWHOM MOBA3KH H3 CYXOKWIMM (WIM: MOBA3KH)>. I I 
Umerorca B Buy mO0GBIe TaNMcCMaHbI, KOTOpEIe MOM 
Bellas Ha IWew BepOsIOaM, YTOObI 3all[MTHTb UX OT 


AypHoro ra3a. 


4.249: Harrated Abu Bashir Al—Ansari: That he was 
in the company of Allah's Apostle on some of his 
journeys. (Ihe sub-narrator “Abdullah adds, "1 think 
that Abu Bashir also said, ‘And the people were at their 
sleeping places.") Allah's Apostle sent a messenger 
ordering: "here shall not remain any necklace of string 
or any other kind of necklace round the necks of camels 
except it is cut off." 


1322 (3276). llepegaror co cnos A6y Nypaiipsr, na 
6yneT oBoneH um Anmax, uro nocmanHux Anmaxa, na 
6marocnosut ero Humax u mpuBeTcrByer, cKazam: 

«Waiiran moxer sputsca K mi0O0My m3 Bac H 
cxa3aTb: “hiro cosgan 9t0? hiro co3yam 910?” — (4 on 
OyeT IpOAOWKATh 3a{aBaTb TaKHe BOMPOCHI,) MOKa He 
CIIpOCHuT: “hro cosgzan Taoero Locnoga?” — u Korya on 
WOUAET WO STOO, WYCTb YeOBeEK OOPAaTHTCA 3a 3AlHTOM 


x Aumaxy u npexparut (zymaTb 06 9TOM)». 


4.496: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"Satan comes to one of you and says, Who created 
so-and-so? 'till he says, 'Who has created your Lord?’ 
$0, when he inspires such a question, one should seek 
refuge with Allah and give up such thoughts." 


I33I (3302). Coodmaerca, uro ‘Yx6a Gun ‘Amp 
oy Mac‘ya, na Syzer 2oBonen um Annax, cKa3am: 

«(Oquaxge1) nocnannux Annaxa, ya GnarocnoBuT 
ero Aumax u mpupercrsyer, yKa3az pyKoii B cTopouy 
Wemena u cKasan: “Bepa waxogurca Tam, B emene,* 
YTO Ke KacaeTCA YEPCTBOCTH HM 2%KeCTOKOCepyAMA, TO (9TH 
KayecTBa) Upucyujy OeyqyHHaM, 3aHATBIM CBOHMMH 
BepOmofamu’, (Tocle “ero MpopoK, fa OmarocioBHT 
ero Humax u npupercrsyer, yka3ai pyKoii Ha BOCTOK 
cxa3an: “Ul stu KauecrBa ciegzyeT UcKaTb) TaM, OTKya 
NOABIAIOTCA Ba Kpasd TOuOBbI WalitaHa (, a UMeHHO — B 


TIeMeHax) paOu‘a HW Myyap’’». 


Upopox, Wa OnarocinoBHT ero Aamax u 


4.521: Harrated “Uqba bin “Umar and Abu Mas*ud: 
Allah's Apostle pointed with his hand towards {Jemen 
and said, "Irue Belief is {Jemenite yonder (i.e. the 
{Jemenite, had True Belief and embraced dslam readily), 
but sternness and mercilessness are the qualities of those 
who are busy with their camels and pay no attention to 
the Religion where the two sides of the head of Satan 
will appear. Such qualities belong to the tribe of Rabi‘a 
and Mludar." 


5.670: Harrated Abu Masud: The Prophet beckoned 
with his hand towards {Jemen and said, "Belief is there." 
The harshness and mercilessness are the qualities of 
those farmers etc, who are busy with their camels and 
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IIpHBeETCTBYeT, HMEJI B BUY, UTO HeMeHI[bI OTIM4YALOTCA pay no attention to the religion (is towards the east) from 


cHIon BepbI HW C TOTOBHOCTBIO IIPHHUMarorT HCIIaM. 


where the side of the head of $atan will appear; those 
are the tribes of Riabi‘a and Mudar. 


7.223: Warrated Abu Masud: The Prophet pointed 
with his hand towards {4Jemen and said twice, "faith is 
there," and then pointed towards the fast, and said, 
"Verily, sternness and mercilessness are the qualities of 
those who are busy with their camels and pay no 
attention to their religion, where the two sides of the 
head of Satan will appear,” namely, the tribes of Rabl'a 
and flugar. 


5.672: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"Belief is Yemenite while afflictions appear from there 
(the east) from where the side of the head of $atan will 
appear." 


6.62: Harrated Ubaid bin Umair: Once “Umar (bin 
Ai-Nhattab) said to the companions of the Prophet 
"What do you think about this Verse:—"Does any of 
you wish that he should have a garden?" They replied, 
"Allah knows best." “tlmar became angry and said, 
"fither say that you know or say that you do not know!" 
On that Jbn “Abbas said, "0 chief of the believers! 1 have 
something in my mind to say about it." “Umar said, "0 
son of my brother! Say, and do not under estimate 
yourself." bn “Abbas said, "This Verse has been set up 
as an example for deeds." “Umar said, "What kind of 
deeds?" Jbn “Abbas said, "For deeds." mar said, "This 
is an example for a rich man who does goods out of 
obedience of Allah and then Hllah sends him Satan 
whereupon he commits sins till all his good deeds are 
lost." 


1333 (3305). llepegaror co cnos A6y Nypaiipsr, za | 


6yneT HoBoneH um Annax, uro mpopox, Ja OmarocnoBUT 
ero Humax u mpuBercrsyer, cka3zam: 

« (Hexorza) nponana oOmMHa W3pawwIbTAH, H HAKTO 
He 3HaeT, 4TO C Heli CTasIO; YTO Ke KacaeTCA MCHA, TO A 
CUHTAaIO, YTO OHM (Ob MPOKIATEI M MpeBpall{eHs! B) 
MbIlueH, M00, Kora Mepexq HAMM cTaBAT BepOJIO*Kbe 
MOJIOKO, OHM He TIBIOT (eTO), CCIM Ke TOCTaBNTb Tepey 
HMMU OBE4bE MOIIOKO, OH OyAyT MMTb*».* 


(Hoy Nypaiipa, ga Gyner gosonen um Aznax, | 


cka3aul): 


«ft nepeyam 9TH cioBa (mpopoka, ga GnarocnoBuT 
ero Aanax u mpusercrsyert,) ha‘6y, xoroppiii cnpocum: | 
“Thr cmpnlan, Kak Mpopox, 4a Guarocmosut ero Amnax u | 
IIPHBETCTBYeT, TOBOPpH 3TO?” ft orserun: “Da”, xorza | 
2Ke OH MOBTOPHWJI ITOT BONPOC MHOLO pa3, A BOCKJIMKHYI: | 


“Paspe xl UMTAIO Topy?!»? 


: Bepomoxse MACO WH MOJIOKO 3alIpeTHbI JIA UYTeeB, | 


4.524: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, "A 
group of Israelites were lost. Nobody knows what they 
did. But 4 do not see them except that they were cursed 
and changed into rats, for if you put the milk of a 
she—camel in front of a rat, it will not drink it, but if the 


i milk of a sheep is put in front of it, it will drink it." 1 told 


this to Na*b who asked me, "Did you hear it from the 
Prophet 2” J said, "Yes." Na‘b asked me the same 
question several times.; 1 said to Na‘b. "Bo 1 read the 
Torah? (i.e. + tell you this from the Prophet.)" 
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a OapaHMHy UW OBCuUbe MOJIOKO HM yioTpeOATb B HMWY 
Aa 
OarOciOBHT ero Aamax WM IpPHBeTcTtByeT, BbICKa3aTb 


pa3pellaetca, 4TO WM 3acTaBHIO mpopoKa, 
Takoe IIpeqnouoOKeHHue. 

2 flosgHee mpopoxy, ga Gnarocnosur ero Aumax u 
IIPHBeTCTByeT, ObWIO HHCHOCIaHO OTKpOBeHHe, B 


KOTOpOM cooOmaloch, 4TO 93TH mTOR ObmH 
pespaleHbI B CcBHHel u ode3sbaH. Cm.: “Ipane3a”, 
5:60. Cxaxu: «fooOmuTs mM BaM O TeX, KTO MOMyUNT 
emule xymuuee BoszasHue or Annaxa? $ro — Te, Koro 
Anoax npoxnsan, ua Koro Ou pa3rnesanca, koro Ou 
TipeppaTul B OOe3bAH HW CBHHeM MW KTO MOKIOHAICA 
raryty. Onn 3aiimyr enje Gomee cKBepHoe MecTo H elle 
OobIe COMJINCb C TIpAMOrO ITyTH>. 

® Aoy Nypaiipa, na Oyzer noBomen um Annax, xouer 
CKa3aTb, YTO OH y3Hal 06 9TOM He u3 Topp, a UMeHHO 
OarociOBHT Annax ou 


OT popoxa, a ero 


TIPHBCTCTBYeT. 


1332 (3303). llepegaror co cnos A6y Nypaiipsr, na 
6yneT HoBoneH um Amnnax, uro mpopoK, Ja OmarocnoBUT 
ero Humax u mpuBercrsyer, cka3zam: 

«Ycnsuuaz KpuK meryxa, upocute Annaxa o 
musoctu £ro, 60, noucruue, (ieTyx) yBugen aHrena’, 
Kora 2%Ke yCJIbIWMTe péB ocla, TO OOpatiaiirecb K 
Annaxy 3a 3allMTOU OT MaliTaHa, uO00, MoucTuHe, (océm) 
yBuyell WaliTana»>. 


Bosmoxxxo, TIpOpoK, a OarocIOBHT ero Aamax u 
TIPHBCTCTBYCT, HaeAJICA, ATO, YCJIBINIAB CJIOBA MOJIBOBI 


Bepyrollero, 
Tompocut jWIa Hero npomenua y Amnaxa. 


aHrel IpOw3HeCeéT CJIOBO “Amun” 1 


4.522: arrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"When you hear the crowing of cocks, ask for Allah's 
Blessings for (their crowing indicates that) they have 
seen an angel. find when you hear the braying of 
donkeys, seek Refuge with Allah from $atan for (their 
braying indicates) that they have seen a Satan." 


I323 (3279). Coodmaerca, uro ‘AOnynnax Onn 
‘Ymap, na Oynzer goBomen Annax umn o6ouMu, cKa3am: 

«ft Bugen, Kak (oqHaxabI) nocnanHux Aamaxa, ya 
6marocnoput ero fnnax u mpuBercrsyer, yka3am 
(pykoii) Ha BocTok u ckasam: “Bor rye (BosHuKHeT) 
MCKyWeHHe, BOT re (BO3HHKHET) HCKyWIeHHe — TaM, rye 
HosBdeTca Kpaii rowoBs! Waiirana!”)* 


'{. xanuc No 528. 


Tnasa 425: Huxto, KpoMe Anaxa B$cessnmuero, He 


3HaeT, Kora MOUET TOK b. 


528 (039). Coodmaerca, uro H6n ‘Ymap, na 6yner 
noBonen Amnax umu oOouMH, cKa3am: 

«Hocnanuux Annaxa, na Guarocnosut ero Aanax u 
IIpHBeTCTBYeT, “hmouamn 


CKa3aJi: COKPBITOrO 


ABJIAFOTCA TLATb BelleH, KOTOPBIX He 3HaCT HHKTO, KPOMe 


4.499: Harrated “Abdullah bin “Umar: 1 saw Allah's 
Apostle pointing towards the east saying, “Lo! 
Hfflictions will verily emerge hence; afflictions will 
verily emerge hence where the (side of the head of) 
Satan appears." 


4.724: Warrated “Abdullah bin “Umar: 1 heard 
Allah's Apostle on the pulpit saying, "Verily, afflictions 
(will start) from here," pointing towards the east, 
"whence the side of the head of $atan comes out." 


9.212: Harrated Salim's father: The Prophet stood 
up beside the pulpit (and pointed with his finger towards 
the £ast) and said, "Afflictions are there! #fflictions are 
there, from where the side of the head of $atan comes 
out," or said, "..the side of the sun.." 


9.213: Harrated Jbn “Umar: 1 heard Allah's Apostle 
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Annaxa: uuKTo He 3HaeT, UTO OyyeT 3aBTpa, HUKTO He 
3HaeT, YTO CKPbITO B yTpoOax, HHKTO He 3HaeT, YTO OH 
IipHoOpetét 3aBTpa, He 3HaCT YeIOBEK, B KaKOi 3eMJIe 
yMpéT, M HUKTO He 3HaeT, Kora NoOAEeT WOK Tb”».* 


£u.: “dlyxman”, 34. 


while he was facing the East, saying, "Verily! Hfflictions 
are there, from where the side of the head of Satan 
comes out." 


4.336: Harrated “Abdullah: The Prophet stood up 
and delivered a sermon, and pointing to “Hisha's house 
(ie. eastwards), he said thrice, "Affliction (will appear 
from) here," and, "from where the side of the $atan's 
head comes out (i.e. from the £ast). 


1324 (3280). llepenaror co cos DxaGupa, ya 
Oyner ZoBoneH um Humax, 4To MpopoK, 1a OnarocnOBUT 
ero Annax mu mpuBercrByer, ckasal: 

«Depxure Bamux yereii (moOmmKe K cee) c 
HaCcTyIIeHHeM HOUH, HO0, HOMCTHHE, B ITOT HepHog (0 
3eMiIe) pacxOlaTca aliraHbl, a Mo mpomecrsun 
HeKOTOporo BpeMeHH MoxeTe oTIMycKaTb (gee). H 
3aKpbIBali (HOUBIO) BepH (CBOero 20Ma), TOMHHad UMA 
Annaxa’, uw racn cBoi cBeTHIBHHK, TOMMHat UMA 
Annaxa, u 3aBs3bIBaii CBO Mex, MomMHad uma Asuaxa, 
Wi TIpHKpprBaii cBOi cocyz, MomuHas uma Humaxa, (a 
eC TIPHKpBITh HeyeM), MOOK 4TO-HHOyAb ToMmepéK 
Hero»). 


Nnax/”. 


4.533: Harrated Jabir bin “Abdullah: The Prophet 
said, "Lover your utensils and tie your water skins, and 
close your doors and keep your children close to you at 
night, as the Jinns spread out at such time and snatch 
things away. When you go to bed, put out your lights, 
for the mischief—doer (i.e. the rat) may drag away the 
wick of the candle and burn the dwellers of the house." 
Ata said, "The devils.” (instead of the jinns). 


4.500: Harrated Jabir: The Prophet said, "When 
nightfalls, then keep your children close to you, for the 
devil spread out then. fn hour later you can let them 
free; and close the gates of your house (at night), and 
mention Allah's fame thereupon, and cover your 
utensils, and mention Allah's Hame thereupon, (and if 
you don't have something to cover your utensil) you may 
put across it something (e.g. a piece of wood etc.). 


4.523: Harrated Jabir bin “Abdullah: Allah's Apostle 
said, "When night falls (or it is evening), keep your 
children close to you for the devils spread out at that 
time. Rut when an hour of the night elapses, you can let 
them free. Close the doors and mention the Hame of 
Allah, for $atan does not open a closed door." 


7.527: Harrated Jabir bin “Abdullah: Allah's Apostle 
said, "When night falls (or when it is evening), stop your 
children from going out, for the devils spread out at that 
time. Rut when an hour of the night has passed, release 
them and close the doors and mention #lah's Hame, for 
Satan does not open a closeddoor. ‘l'ie the mouth of 
your water-skin and mention Allah's Hame; cover your 
containers and utensils and mention Allah's Hame. Cover 
them even by placing something across it, and 
extinguish your lamps. " 
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I325 (3282). CooOmaerca, uro fynsiiman OuH | 
fypag, na Gyxer yoBonex um Ausax, cKaszam: 
1 

(OnnaxKobr, Korya) A HaxoqMica B oOmtecTBe | 
ws 1 

mpopoka, ja Gnarocnosut ero Asnax u mpuBercrsyer, j 
: 

i 


Boe JOAeH BCTYNMIM B WepeOpanky Apyr c Apyrom, 


4.502: Harrated Sulaiman bin $urd: While 1 was 
sitting in the company of the Prophet, two men abused 
each other and the face of one of them became red with 
anger, and his jugular veins swelled (i.e. he became 
furious). Qn that the Prophet said, "J know a word, the 
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(m3-3a Yero) y OMHOrO M3 HUX TOKpacHeyo THO u 
B3yIMCh BeHBI Ha wee. (Ypuges 2T0,) mpopoK, za 
6narocnosut ero fanax u mpupBercrByer, cKa3am: 
«Houcruue, 1 3HaI0 Takve ciIOBa, Ipou3Heca KOTOpBIe 
OH OOs3aTeIBHO ycnoKousica Ob. Ecam Opt OH cKa3al: 
“fl pu6erato Kk 3amute Aumaxa or HpOKIATOrO WialiTana 
/Atysy 6u-flnaxu mun alll-lWaiiTtaHv-p-paypKum/”’, TO 
mepectan 6p rHepataca». H emy cxazamu: «Hpopox, na 
6narocnosut ero fnnax u mpuBercrsyet, cKa3az: 
“pocu samutbr Aumaxa or HpOKIATOrO WaliTaHa”», a 
oH BocKIMKHyI: «Pa3Be 1 Ge3ymert?»* 


: To CCTb pa3Be A JIMIMMJICA pasyMa, YTOOBI TIDOCHTB 
y Aamaxa 3aLlHTbI? tror YueCJIOBCK TOJIbBKO He]aBHO 
TIPHHA UCIaM WU HOOTOMY CUHTall, YTO C TaKHMH 
MouIbOaMu cyetyeT oOpamlaTpca TOJIbBKO B TOM Cllydae, 
Kora KTO-JIMO0 WMMaeTCA pa3yMa. 


saying of which will cause him to relax, if he does say it. 
tf he says: 'l seek Refuge with Allah from Satan.' then 
all is anger will go away." Some body said to him, "The 
Prophet has said, '$eek refuge with Allah from $atan."" 
The angry man said, "Am J mad?" 


8.74: Harrated Sulaiman bin $urad: man from the 
companions of the Prophet said, "Iwo men abused each 
other in front of the Prophet and one of them became 
angry and his anger became so intense that his face 
became swollen and changed. ‘lhe Prophet said, "J 
know a word the saying of which will cause him to relax 
if he does say it." Then a man went to him and informed 
him of the statement of the Prophet and said, "Geek 
refuge with Allah from $atan." On that, angry man said, 
‘Do you find anything wrong with me? Am 1 insane? Bo 
away!" 


8.136: Harrated Sulaiman bin S$arad: Two men 
abused each other in front of the Prophet while we were 
sitting with him. Qne of the two abused his companion 
furiously and his face became red. The Prophet said, "1 
know a word (sentence) the saying of which will cause 
him to relax if this man says it. Only if he said, "1 seek 
refuge with Allah from Satan, the outcast.’ " $0 they said 
to that (furious) man, 'Jon't you hear what the Prophet is 
saying?” He said, "J am not mad." 


8.137: Harrated Abu Huraira: A man said to the 
Prophet , "Advise me! "The Prophet said, "Bo not 
become angry and furious." The man asked (the same) 
again and again, and the Prophet said in each case, "Bo 
not become angry and furious." 


1326 (3289). llepegaror co cnos Ady Nypaiipsr, na 
6yneT HoBonen um Annax, uro mpopoK, Ja OmarocnoBUT 
ero Humax u mpuBercrsyer, cka3zam: 

«3eBora — oF waiitaHa, M eciM KOMy-HHGyb M3 Bac 
(3ax04eTCA) 3CBHYTb, ITYCTb CepxKuBaeT (3eBOTY), OKA 
MOxeT, 400, Korga OOOH 3 Bac TOBOPHT: “fl-a-x”,? 
malta cMeéTca (Hay] HHM)»». 


‘ To ects u3f1aér 9TOT 3ByK, 3eBaM. 


4.509: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"{Jawning is from $atan and if anyone of you yawns, he 
should check his yawning as much as possible, for if 
anyone of you (during the act of yawning) should say: 
‘Ha’, $atan will laugh at him." 


8.242: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"Allah likes sneezing and dislikes yawning, so if 
someone sneezes and then praises Allah, then it is 
obligatory on every Muslim who heard him, to say: May 
Allah be merciful to you (Yar—hamuka-I-lah). But as 
regards yawning, it is from $atan, so one must try one's 
best to stop it, if one says ‘Ha’ when yawning, $atan will 
laugh at him." 


8.245: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"Allah loves sneezing but dislikes yawning; so if anyone 
of you sneezes and then praises Allah, every Muslim 
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who hears him (praising Allah) has to say Tashmit to 
him. But as regards yawning, it is from $atan, so if one 
of you yawns, he should try his best to stop it, for when 
anyone of you yawns, $atan laughs at him." 


{napa Ir: bercrso or uckymeHui I sABsIAeTCA 
IIpH3HaKOM IIPHBep2xKeCHHOCTH K pelMrMH. I “Quran” - 
MHOXecTBeHHOe 4HCIO OT “puTHa” —  cCMyYTAa; 
rg 


(£9). Coo6maercsa, uTo Roy fa‘uy amb-Nyapu, qa OyneT 


MCKYIMeCHHe; co01a3H; 3a0mKTeHHe; HCIIbITAHHe. 


mosonen um fmnax, ckasan: «Hocnanuux Aamaxa, na 
Onarocnoput ero Annax u IIPHBeTCTByeT, cCKa3all: 
“{Kopo HaCTYIMT BpeMA, Kora Jy4INMM MMYyIIecCTBOM 
MYCYJIBMaHMHa OK@KYTCA OBIIbI, C KOTOPbIMH OH OyzeT 
CKHTATbCaA 10 TOPHbIM BepIIIHHaM M TeM MecTaM, rye 
BbIMNaaoT WOKTH, yOerad OT UCKyIIeCHHM co cBoeli 
pemmrnent’’»». 


1.18: Harrated Abu $a‘id Al—Nhudri: Allah's Apostle 
said, "A time will come that the best property of a 
Muslim will be sheep which he will take on the top of 
mountains and the places of rainfall (valleys) so as to 
flee with his religion from afflictions." 


[napa 249: Monursa aBnserca McCKyIieHveM. 350 
(525). Coo6maetcs, aro Nysaiida, qa OyaeT ToBoeH 
um Auvax, ckasan: «(OqHaxKnb1, Korma) MBI cHyemH y 
‘Ymapa, ga Syner gosonen um Annax, on cmpocun: 
“ro w3 Bac TOMHUT cmoBa nocnaHHuka Amnaxa, na 
6marocnosut ero Anzax u mpuBercrsyer, 06 ucnEIraHHu 
I?” ft cxa3an: “ft (3anomuua Bcé MMeHHO) Tak, Kak OH 
(‘Ymap) 


TIPOABJIAeIIb (B ITOM) CMeIIOCTB 


cka3arr’. BOCKJIMKHYII: “Houcrune, TBI 


!” — (mocwe 4ero) 4 
MIOBTOpH (coBa Mpopoka, Wa OarocuOBUT ero Annax 
MW IIPHBeTCTBYeT): “Uckymenne 2 “ejloBeKa, CBA3AHHOe 
c ero %XxeHOi, 


ACHbraMv, WCTbBMH HU COCeC]IAMH, 


vckynaeTca MOJIMTBOH, TIOCTOM, caylakoi, 
(nobyxKqeHHeM Joe K COBeplieHHIo) ox0Opsxemoro 
(uiapuarom) u yep%KaHHem or moputaemoro”. (‘Ymap) 
cka3am: “ft umero B BHyy He 9TO, a Takoe SegcTBHe 
/urtua/, 


Oyulyrouemy Mopro”. fl cKasam: “Qo He TIOBpewUT Tebe 


KoTOpoe cTaHeT OyuleBaTb mo qOOHO 
3 , O MOBEJIMTeIb MpaBOBepHbIX, M00, MOMCTHHE, THI 
OTAeNeéH OT HeETO 3allepTOH JBepbiO”. (‘Ymap) CIIPOCHII: 
oii zBepu (ugér pew)?” f orserun: ”(Ou 3Ham 970 TaK 
2%Ke XOpOlO,) KaK H TO, YTO HOUb MpesecTByeT yTpy. 
ma 
6marocnosut ero Humax u mpuBercrByer,) To 4 Mepezal 


ro xe KacaeTcad (cKa3aHHOrO IpopoKom, 
emy 9T0 6e3 ommm60K”». (Nysaiidy) cnpocunm: «Lito xe 
Opt stoi gBepE0?» OH orgerum: «droit pBepBIO 
(apnsuca cam) ‘Ymap». I 8B nanHom cayaae umeetcs B 
BMY CMyTa HM pacKOsI CpeyqH MycyIbMaH. 2 “urna” - 
uckylleHHe; cmytTa; OeycrBHe; 3a0myxKeHue. Syech 
WMeeTCA B BUY Takoe UCIbITAHHe, KOTOPOe 4eIOBeK 
oKa3bIBaeTCA He B COCTOAHMM BbILepKaTb JOJKHbIM 
o0pa30oM, B pe3yibTaTe ero coBepliaeT HeyTO 
HeroqoOaromlee HIM TpexosBHoe. lloxoOHoe ucnBITaHHe 
MOxeT OBITb CBA3AHO HM C OarOMpHATHBIMH, UC 
OOCTOATEILCTBAMH BB 


HeOaronpuATHBIMU 2KYU3HU 


1.503: Harrated $haqiq: that he had heard Hudhaifa 
saying, "Once J was sitting with “mar and he said, 
"Who amongst you remembers the statement of Allah's 
Apostle about the afflictions?’ J said, ‘J know it as the 
Prophet had said it.’ “Umar said, Ho doubt you are bold.’ 
j said, The afflictions caused for a man by his wife, 
money, children and neighbor are expiated by his 
prayers, fasting, charity and by enjoining (what is good) 
and forbidding (what is evil).' “Umar said, I did not 
mean that but 1 asked about that affliction which will 
spread like the waves of the sea.’ 4 (Mudhaifa) said, 'D 
leader of the faithful believers! {Jou need not be afraid of 
it as there is a closed door between you and it.’ “Umar 
asked, Will the door be broken or opened?’ j replied, tt 
will be broken.’ “tmar said, Then it will never be closed 
again.’ 1 was asked whether “{lmar knew that door. | 
replied that he knew it as one knows that there will be 
night before the tomorrow morning. | narrated a Hadith 
that was free from any misstatement" The sub-narrator 
added that they deputized Masruq to ask Hudhaifa 
(about the door). Hudhaifa said, "Ihe door was ~tlmar 
himself." 


134 / 534 
J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


BUHARI 


BUHART 


yenoseka. ‘Tak, HalIpHMep, B hopane cka3aHo: «...H 
Ms MIOABeprHeM Bac HMCKYWICHHEO WIA HMCIbITaHH4A...»» 
(“Hpopoxu”, 35). Jru cnoBa mpopoka, fa GmarocnoBuT 
ero Annax u IIpHBeTCTBYyeT, KacasIMcb rpAyuleH CMYyTbI 
WM packola cpeqH MycylIbMaH. 3 To ecth 9T0 He 
cmyautca pu tebe. 4 ‘Ymap, qa OyaeT TOBOeH UM 
Annax, Obl yOuT B 644 I., a HeCKONbKO JleT cilycTa 
mlocye 


yOulictBa xamma 


cpequ 


TpeTbero WpaBeHOTO 


‘Ycmana, qa OyneT OBONeH UM Aamax, 


MYCYJIbBMaH HadaJICA pacKOJI. 


1327 (3292). llepegaror co ci0B Roy Karasut, qa 
OyeT TOBOeH UM Annax, aro TIpopok, Wa OnarociOBUuT 
ero Auax u IIPHBeTCTBYET, CKa3aJi: 

«Do6poe sugenne™ /py’iia/ — or Annaxa, a nypHoe? 
/XymIbM/ — OT IaiiTaHa. Ecmu KTO-HHOY]b 43 Bac YBUAMT 
TypHoe BHyeHHe, KOTOporO OH UcilyraeTca, MycTb 
CIIKOHET HasleBo® HW OOpaTuTcs K Annaxy 3a 3alllHTOM OT 
3a (3TOTO BHeHHA), UM, WoucTuHe, Torfqa OHO He 
TIOBPeAUT eMy»». 


t 3iecb pedb MOXKeT HATH M O CHOBHMJeHHAX, UO 
TOM, 4TO BHAMT GoApCTByIOUIMi 4YemOBeK. 

? {nu xe GeccRa3Hoe, MyTaHoe. 

2 3uecb Nospa3yMeBaeTcs KpaiiHe Mamoe BbIeneHHe 
CJIFOHEI. 


4.513: Harrated Abu Qatada: The Prophet said, "A 
good dream is from Allah, and a bad or evil dream is 
from $atan; so if anyone of you has a bad dream of 
which he gets afraid, he should spit on his left side and 
should seek Refuge with Allah from its evil, for then it 
will not harm him." 


7.643: Harrated Abu Qatada: 1 heard the Prophet 
saying, "Al good dream is from Mllah, and a bad dream is 
from Satan. So if anyone of you sees (in a dream) 
something he dislikes, when he gets up he should blow 
thrice (on his left side) and seek refuge with Allah from 
its evil for then it will not harm him." 


1328 (3295). llepegaror co cnos A6y Nypaiipsr, na 
6ynetT HoBoneH um Annax, uro mpopoK, Ja OmarocnoBUT 
ero fumax u mpuBercrsyer, cka3am: 

«horga KTo-Hu6yi H3 Bac BCTaHeT OTO cHa u GyzeT 
COBeplaTb OMOBEHHE, ITYCTb TPWKAbI IPOMOeT HOC, HOO 
B eFO HO3Ipax* MpOBOAMT HOUb WlaliTaH». 


T {nm Ha Hocy. 


4.516: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, "Se 
anyone of you rouses from sleep and performs the 
ablution, he should wash his nose by putting water in it 
and then blowing it out thrice, because $atan has stayed 
in the upper part of his nose all the night." 


4.515: Harrated $a‘d bin Abi Waggas: Once “Umar 
asked the leave to see Hllah's Apostle in whose company 
there were some Quraishi women who were talking to 
him and asking him for more financial support raising 
their voices. When “{mar asked permission to enter the 
women got up (quickly) hurrying to screen themselves. 
When Allah's Apostle admitted “mar, Allah's Apostle 
was smiling, “mar asked, "0 Mllah's Apostle! May 
Allah keep you gay always." Allah's Apostle said, "1 am 
astonished at these women who were with me. ffs soon 
as they heard your voice, they hastened to screen 
"Umar said, "0 Allah's Apostle! You have 
more right to be feared by them." Then he addressed 


themselves. 


(those women) saying, "0 enemies of your own souls! 
Do you fear me and not Allah's Apostle 2" They replied. 
"Jes, for you are a fearful and fierce man as compared 
with Allah's Apostle." On that Allah's Apostle said (to 
Umar), "By Him in Whose Hands my life is, whenever 
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Satansees you taking a path, he follows a path other than 
yours." 


5.32: Harrated $a°d bin Abi Waqgas: ~tmar bin 
Al—Nhattab asked the permission of Allah's Apostle to 
see him while some Quraishi women were sitting with 
him, talking to him and asking him for more expenses, 
raising their voices above the voice of Allah's Apostle. 
When “Umar asked for the permission to enter, the 
women quickly put on their veils. @llah'sf Apostle 
allowed him to enter and “{mar came in while Allah's 
Apostle was smiling, “Umar said "0 Allah's Apostle! 
May Allah always keep you smiling." The Prophet said, 
"These women who have been here, roused my wonder, 
for as soon as they heard your voice, they quickly put on 
their veils. "Umar said, "0 Allah's Apostle! You have 
more right to be feared by them than 1." Then “Umar 
addressed the women saying, " enemies of yourselves! 
{Jou fear me more than you do Allah's Apostle ?" They 
said, "{Jes, for you are harsher and sterner than Allah's 
Apostle." Then Allah's Apostle said, "8 Jon Al—WNhattab! 
By Him in Whose Hands my life is! Hever does $atan 
find you going on a way, but he takes another way other 
than yours." 


8.508: Harrated $a°d: “Umar bin Al—Nhattab asked 
permission of Allah's Apostle to see him while some 
Quraishi women were sitting with him and they were 
asking him to give them more financial support while 
raising their voices over the voice of the Prophet. When 
“{mar asked permission to enter, all of them hurried to 
screen themselves the Prophet admitted “Umar and he 
entered, while the Prophet was smiling. “Umar said, 
"May Allah always keep you smiling, 0 Allah's Apostle! 
Let my father and mother be sacrificed for you !" The 
Prophet said, "J am astonished at these women who 
were with me. ffs soon as they heard your voice, they 
hastened to screen themselves." “Umar said, "You have 
more right, that they should be afraid of you, 0 Hllah's 
Apostle!" And then he (Umar) turned towards them and 
said, "0 enemies of your souls! {Jou are afraid of me and 
not of Allah's Apostle?" The women replied, "{Jes, for 
you are sterner and harsher than Allah's Apostle." Allah's 
Apostle said, "0 Jon Hi—Nhattab! By Him in Whose 
Hands my life is, whenever $atan sees you taking a way, 
he follows a way other than yours!" 


e. 


Tnapa t057: {nopa Anaxa Bcespmmnero u 


pacceyIMuI Ha Heii* pa3HbIxX 2%KMBOTHBIX” (“hoposa”, I64; 
“flyxman”, IQ). 

T Ha 3emue. 

1329 (3297). CooOmaerca, uro Ou ‘Ymap, xa 


4.518: Harrated Jbn “flmar: That he heard the 
Prophet delivering a sermon on the pulpit saying, "Nill 
snakes and kill Dhu-at—Tufyatain (i.e. a snake with two 
white lines on its back) and ALBATROSS (ec. a snake 
with short or mutilated tail) for they destroy the sight of 
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Syne oBonen Annax umu OOouMH, cKa3az: 

«ft copian, Kak Mpopok, a Gnarocnosut ero Aanax 
M IIPMBeTCTByeT, MPOH3HOCHBIIHH MpomoBeyb Cc 
muHOapa, cka3am: “UWOusaiire 3meii, u yOusaiite 3meii c 
IBYMA TloslOcaMU Ha ciiMHe, M yOuRaiiTe KyIIbIx 3Meit’, 
M00 OHH MOryT JIHWIMTb 3peHHA WM BBI3BIBAIOT y 


OepeMeHHBIX BEIKHIBIIIM’». 


‘Aonynnax (OHH ‘Yap, Ta OyieT WOBoeH Anuax | 


MMH OOOMMH,) CKa3ai: 


«OqHaK ABI, Kora 4 TOHAICA 3a 3MeéH, YTOOKI YOUTH | 


eé, Hoy Mioda6a cxasan mue: “He yOusait ed!” ft 
cxazan: “Ho peap yOuBaTb 3Mei Beye] MOcwaHHUK 
Annaxa, ya Onarocnopur ero Annax u TIpHBeTcTByerT!” 


Ou cxasan: “Houcrune, norom on 3amperun yOusats | 


3MeH, 2KHBYIIHX B OMaXx”». 
(lepenaramx storo xaguca cKa3am): 
«(Laxne 3MeH Ha3bIBaroTcs) “alib-‘aBaMup”». 


Umerorca B BHAY 3MeCH C KOpOTKHMH WIN 


H3YBC4UCHHbIMH XBOCTaMH. 


one's eyes and bring about abortion." (Abdullah bin 
“Umar further added): Once while 1 was chasing a snake 
in order, to kill it, Abu Lubaba called me saying: "Don't 


i kill it," 1 said. "Allah's Apostle ordered us to kill 


snakes." He said, "But later on he prohibited the killing 
of snakes living in the houses." (Az—Zubri said. "Such 
snakes are called Al-Awamir.") 


5.352: Harrated Hafi*: Jon “mar used to kill all 
kinds of snakes until Abu Lubaba #1—Badri told him that 
the Prophet had forbidden the killing of harmless snakes 
living in houses and called Jinan. So bn “Umar gave up 
killing them. 


4.527: Harrated “isha: The Prophet said, "Will the 
snake with two white lines on its back, for it blinds the 
on-—looker and causes abortion." 


4.528: Harrated “isha: The Prophet ordered that a 
short-tailed or mutilated—tailed snake (i.e. ftbtar) should 
be killed, for it blinds the on—looker and causes 
abortion." 


4.529: Harrated Abu Mulaika: Jon “Umar used to 
kill snakes, but afterwards he forbade their killing and 
said, "Once the Prophet pulled down a wall and saw a 
cast-off skin of a snake in it. He said, ‘Look for the 
snake. They found it and the Prophet said, "Will it." for 
this reason 1 used to kill snakes. Later on 1 met Abu 
Lubaba who told me the Prophet said, "Do not kill snakes 
except the short-tailed or mutilated—tailed snake with 
two white lines on its back, for it causes abortion and 
makes one blind. So kill it.'" 


4.530: Harrated Hafi*: Ibn “fmar used to kill snakes 
but when Abu Lubaba informed him that the Prophet 
had forbidden the killing of snakes living in houses, he 
gave up killing them. 


Tnapa 1352: ‘Ampxpa.' 
' Aypxpa — Ha3BaHHe copta (pHHHKOB. 


I8I7 (5445). llepenator co cuos fa‘ya Gun Hoy 


Baxxaca, Wa OyneT AOBOJICH HM Aanax, YTO NOCIAaHHHK | 
Aanaxa, Wa OarociOBUT ero Amax M MpHBercrByet, | 


cka3aui: 
«omy, KTO yrpoM 6yseT CbeqaTb 10 CeMb (PHHHKOB 


(copTa) ‘aypKBa, B 9TOT JeHb He TOBpewAT HU AN, HM ! 


KOJIZIOBCTBO>>. 


7.663:Marrated Saud: The Prophet said, "Se 
somebody takes some ‘fijwa dates every morning, he 
will not be effected by poison or magic on that day till 
night." (Another narrator said seven dates). 


7.664: Warrated Saud: 1 heard Hllah's Apostle 
saying, "If Somebody takes seven 'Ajwa dates in the 
morning, neither magic nor poison will hurt him that 


" 


day. 


7.356: flarrated $a‘d: Allah's Apostle said, "He who 
eats seven ‘Ajwa dates every morning, will not be 
affected by poison or magic on the day he eats them." 
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7.671: Warrated $a'd: 1 heard Mllah's Apostle 
saying, "Whoever takes seven 'Ajwa dates in the 
morning will not be effected by magic or poison on that 


" 


day. 


1823 (5469). llepexaror co cos Acme Cunt Hoy 
DHaxp, na Gyger gosonen Annax umu o6oumu, 4TO B 
Mexxe ona 3a6epemenena ‘A6gynnaxom Gun a3- 
3yOaiipom, Ta OyneT TOBoIeH Annax umu o6oumu. 

(cma, na Gyner yoBomex ero Anmax,) cKazana: 

«horga 1 ye3xana (B Meguuy), cpox Gepemennoctu 
yxke moura 3aKoHuuics. [lpuexaa sp Meguny, 4 
ocraHosunach B hy6at u poguma ero Tam, a MOTOM 
IipHHecua (HOBOPOXAeCHHOrO) MpopoKy, a OarocOBHT 
ero Aumax um mpuBercrsyer, M NomoOxKUIa ero eMy Ha 
xosenn. llocne sToro OH Bese MpHHecTH cebe PUHUK, 
pa3x%KeBall ero HU MOMOKUI OOpazs0BaBLlyIoca Kay U3 
cBoero pta B por (pedénky). ‘laxum o6pa3om, nepBBIM, 
4TO TOMaO B ero XKeNYWOK, OBWIa CIHOHA TOCIaHHHKa 
Anaaxa, na Gnarocnosut ero Annax u mpusercrsyer. 4 
Tocue 3ToOrO (MpopoK, a OmarocNoBUuT ero Annax u 
IIPHBETCTBYeT,) TOMa3aI 9TOM KaluMyer ero Hé60, 
oOpatunca x Anzaxy c MonbOoii 3a Hero MH NpH3Ba Ha 
Hero OslarocioBeHue, H OBI OH TIepBbIM H3 pOAMBUIMXcA 
B ucname.? ff (mycynbmMane) o4eHb oOpagoBamuce 
9ToMy, Tak Kak um cxa3anu: “dloucrune, uygeu 
3akomoBamu Bac, u (B Megune) y Bac MoTOMcTBa He 
OymeT’». 


'{m. xamuc Ne I5I8. 
? To ecTb mepBbIM 13 POLMBIIMXCA MuIaeHIeB Mocse 
Tlepecemenus MycymbMaH B Mequny. 


7.378: Harrated Asma’ bint Abu Bakr: 1 conceived 
“Abdullah bin AzZubair at Mecca and went out (of 
Mecca) while 1 was about to give birth. + came to 
Medina and encamped at Quba’, and gave birth at Quba’ 
Then 1 brought the child to Allah's Apostle and placed it 
(on his lap). He asked for a date, chewed it, and put his 
saliva in the mouth of the child. So the first thing to 
enter its stomach was the saliva of Allah's Apostle. ‘Then 
he did its Tahnik with a date, and invoked Allah to bless 
him. tt was the first child born in the Islamic era, 
therefore they (Muslims) were very happy with its birth, 
for it had been said to them that the Jews had bewitched 
them, and so they would not produce any offspring. 


[napa 1504: Docrouncrso TIpOW3HeCeHHA CJIOB 


“Her Gora, Kpome Anaaxa”. 


T992 (6403). llepegaror co cnos Ady Nypaiipsr, na 
6yneT qoBoneH um Aumax, yro nocmanHux Annaxa, na 
6marocnosut ero Humax u mpuBeTcrByer, cKazamt: 

«lomy, KTO cro pa3 B eHb cKaxer: “Her Gora, 
KpomMe oguoro mmm fanaxa, y horoporo uer 
corosapuma, £uy npunagiexur pnacts, £uy xpana, u 
Ou scé moxer /ila unaxa unna-Mnaxy Baxga-xy m8 
IWapUKA JIA-Xy, JIf-Xy-JIb-MYJIbKY, Ba JIA-XYy-JIb-XaMJy Ba 
xya ‘ayid KyWIM wali’HH Kayup/”, 3allMieTcaA Takas 2Ke 
(Harpayla, Kakaad MomaraeTca) 3a OcBOOOKAeHHe TecaTu 
paOos, Mu 3allumeTca emy (coBeplieHve) cTa OOpbIx 
Wei, MW OyAyT CTépThl 3alMcH O CTa ero AYPHBbIX eax, 4 
MOCIYKAT OHM CMY 3all[MTOM OT WalitaHa Ha ITOT JeHb 
JO CaMOrO BeYepa, H HAKTO He CMOXET CAeaTb HH4ero 
myamme cyewaHHoro MM, KpoMe (TakKoro) 4e0BeKa, 
KOTOpbIii caenaer emé Gombe». 


4.514: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"Sf one says one-hundred times in one day: "Hone has 
the right to be worshipped but Allah, the Mlone Who has 
no partners, to Him belongs Dominion and to Him 
belong all the Praises, and He has power over all things 
(ic. Qmnipotent)", one will get the reward of 
manumitting ten slaves, and one-hundred good deeds 
will be written in his account, and one-hundred bad 
deeds will be wiped off or erased from his account, and 
on that day he will be protected from the morning till 
evening from Satan, and nobody will be superior to him 
except one who has done more than that which he has 
done." 


8.412: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said," 
Whoever says: "La ilaha illal—lah wahdahu la sharika 
lahu, lahu-l-mulk wa lahu-l-hamd wa huwa ‘ala kulli 
shai'in qadir," one hundred times will get the same 
reward as given for manumitting ten slaves; and one 
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UHaue TOBOpéA, KpOMe TOTO, KTO TIpoH3HeceT OTH 
copa OobUlee KOIM4ECTBO pa3. 


I993 (6404). llepenator co cnos Aéy HiiyOa amp- 
Aucapu u You Mac'yza, na 6yzer noBonen Annax uu 
oOOoMMH, TWepeqaBaBIIMx 9TOT %*e xamuc[625], 4uTo 
mpopok, ga Onarocnosut ero Amnax u npuBercrsyer, 
cxazan: «Hosropupumii (9TH cmoBa) ecaTb pa3 
TloqoOeH TOMY, KTO OCcBOOOAM WecaTb padoB u3 4NcIa 


noromkos Ucma'ua». [626] 


hundred good deeds will be written in his accounts, and 
one hundred sins will be deducted from his accounts, 
and it (his saying) will be a shield for him from $atan on 
that day till night, and nobody will be able to do a better 
deed except the one who does more than he." 


[napa 1543: 0 Tom cyyuae, Kora esIOBeK 


HapyutaeT CBO KJIATBY HO 3a0bIBUMBOCTH. Catopa 


Aamaxa Bcespumnero: «He OyneT Ha Bac Ipexa, CCIM B 


3TOM BbI JOMycTUTe OMIMOKy» ( “{ oHMBT”, 5). 


2053 (6664). llepegaror co cnos Ady Nypaiipsr, na 
6yneT qoBoneH um Annax, uro mpopox, Ja OmarocnoBUT 
ero fumax u mpuBercrsyer, cka3zaz: 

«Houcrune, unax mpocrur (aneHam) Moeii 
OOMIHHEI TO, YTO OyeT BHYICHO (MM LaliTaHoM), H TO, 
4TO CTaHyT BHYWAaTb HM (HX) AYUIM, CCIM TOKO (KTO- 
HHOyb W3 HX) He CTaHeT JeaTb 9TOTO WIM TOBOPUTb 


06 9TOM».* 


$10 3HaAYHT, ITO Asmax He CTaHeCT B3bICKHMBAaThb C 
MYCYJIBMaH 3a TPpeCXOBHbIe NOMBICIIBI. 


8.657: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"Allah forgives my followers those (evil deeds) their 
souls may whisper or suggest to them as long as they do 
not act (on it) or speak." 


t574: 0 OBLIO 


OTHOCHTeJIbHO HCHbITAaHHH B KOHIC BpeMeH. 


I JIaBa TOM uTO CKa3aHO 


2094 (7067). Coodmaerca, uro Lou Mac‘yn, na 
OynetT qoBoneH um Amnax, cKa3am: 

«ft copia, Kak Mpopok, ta Gnarocnosut ero Annax 
MW IIpHBeTCTBYeT, CKa3all: “h yqucily HavxyWIMx oer 
OyHYT OTHOCHTBCA Te, IPH %KH3HH KOTOPbIX HacTaHeT 
Hac stor™’» 


To CCTb Dens BOCKpeCecHHA. 


9.187: Harrated “Abdullah: The Prophet said, "Hear 
the establishment of the Hour, there will be the days of 
Al—Harj, and the religious knowledge will be taken away 
(vanish i.e. by the death of Religious scholars) and 
Abu Musa 
"Al-Harj, in the Ethiopian language, means killing," Jbn 
Mas ‘ud added: 1 heard Allah's Apostle saying; (dt will 
be) from among the most wicked people who will be 


eneral ignorance will spread." said. 
3 


living at the time when the Hour will be established." 


Tnapa 54: Ucrpanenne 3HaHHA HU TOABJICHHC 


HCBO2KCCTBA. 


70 (80). Coo6maerca, 4TO Auac, qa OyeT TOBoeH 
wa 
6narocnoput ero fmnax u IIPHBeTCTByeT, cCKa3all: 


um flomax, cxasam: «Hocnannux Aumaxa, 
“flpen3Hamenopanuem (6nu3octu) Yaca sroro craner 
TO, TO 3HaHHe WCYe3HeET, a HEBEXKECTBO YKOPeHHTCA, 
(moqHm) OyyyT wHTb (MHOorO) BHHa u_ (mHpoKoe) 


pactipoctTpaHeHne Nomyyat mpemroborzesHn9’»». 


7I (8I). CooOmaercs, uro (ognaxypt) Auac, na 
6yneT noponen um Annax, ckasam: «ft mepeqam Bam 


1.80: Harrated Anas: Allah's Apostle said, "from 
among the portents of the Hour are (the following): —Z. 
Religious knowledge will be taken away (by the death of 
Religious learned men). —2. (Religious) ignorance will 
prevail. —3. (lrinking of Alcoholic drinks (will be very 
common). —4. ‘lhere will be prevalence of open illegal 
sexual intercourse. 


1.81: Harrated Anas: J will narrate to you a Hadith 
and none other than 4 will tell you about after it. } heard 
Allah's Apostle saying: from among the portents of the 
Hour are (the following): -I. Religious knowledge will 
decrease (by the death of religious learned men). — 
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Tako XaMC, KOTOPOrO HOCcIe MeHA He WepeqacT yWKe 
Aa 
OarociwOBHT ero Aamax M WpHBerTcTByeT, CKa3aii: 


uuxro. {| capnman, Kak mocnanHux Aznaxa, 
“flpen3Hamenosanuem 6nn30ctu “aca sroro craHer TO, 
YTO (KOJIMYECTBO) 3HAHHA YMCHBIUMTCA, a HEBEXKECTBO H 
TpemoO0tesHHA NoyyaT (IMpoKoe) paciipoctpaHeHue, 
M BO3pacTéT KOJIMYCCTBO 2KeCHINMH, a KONM4ECTBO 
MYKYHH COKpaTHTca (40 Takoli cTemeHH), 4TO Ha 
TATbACCAT 2KCHIMH OyzeT IPHXOAMTbCA (TOKO) ODMH 


MYy2K4MHa, OleKarolHi Ux”. 


Religious ignorance will prevail. —3. There will be 
—4. 
Women will increase in number and men will decrease in 


prevalence of open illegal sexual intercourse. 


number so much so that fifty women will be looked after 
by one man. 


Tnapa 1575: haxoe 6x BpeMaA HW HacTaso, Wocie 


Hero 00s3aTeUIbHO HacTaHyT Take BpeMeHa, KOTOPBbIe 


OKaKYTCA elmé XVKe. 


2095 (7068). CooOmaerca, uro H3-3y6aiip Onn 
‘Anu, na nomunyer ero Aunax Bcessmunuii, cKa3zam: 

«(8 cBoé Bpems) Mor npuuutu Kk Auacy Gun Many, 
na OyneT qoBoneH um Aynax, u MOxKanoBanuch emy Ha 
TO, TO HaM TIpHIOch mperepmeTs OT alib- 
NamxxamxKa*(, na uo) on cKa3am: “Tepmure, 160 Kakoe 
ObI BPeMA JIA BAC HH MIPHUIO, MOcHe Hero OOA3aTEBHO 
HaCTaHYT Take BpeMeHa, KOTOPbIe OKAKYTCA elle XYKE 
(, u TaK OyseT MpOMOMKATCA) WO TeX Op, MOKA BEI He 
setperure Locnoga Bamero. (#ru copa) 4 cHBIMNAN OT 
Ballero mpopoka, ja Onarocnosut ero Annax u 


IIPHBeTCTBYeT ” 


{. lipHMeyanne K xayucy Ne 789. 


[napa 632: Honynennoe HepeMetleHve’ B JeHb 


a Apacpara. 


Umeerca B BHAY HepemMelteHHe WaJIOMHHKOB OT 


meuetu Hamupa x ‘Apadaty. 


789 (660). 
(crosuua na) ‘Apadate, Kak TONBKO comHIe cTano 


llepenaror, 4TO oOfHaxKIbI B JeHb 


KJIOHHTBCA K 3aKaTy, Hon ‘Ymap, Wa OyeT AOBOJICH 


noax umm o6oumu, sBMICd K TamaTKe asb- 
NagwxamxKa’ u npunanca rpomKo Kpuyats. (Ycopmmas 
9TOT KpHK, ab-NagoKaspK,) Ha KOTOpOM Oputa Gombuas 
HakHyKa, OKpallieHHadt JMKMM UladpaHoM, BbILEeT 
Hapyxy u cnpocum: «470 cayaunocs, o Aéy ‘6x ap- 
Paxman?» Ou cxasam: «Lem xouems (cmeqozats) 
cyHHe, ornpaBuaiica (k ‘Apadary)’». (Anp-Namwoxamx) 
cnpocun: «B sto Bpema?» (H6u “Ymap) orserun: «Da». 
Ou cxasan: «Hogoxgu, 1 nonbio ronosy Bogoii®, a 
TOTOM Bbilixy», nocme uero (Hon ‘Ymap) cneumuaca (u 
ocTaBalica TaM), HOKa avib-NayaoKalpK He BBILEeI. 

fanum* cKa3an: 

«Ul xorga on mpomén Mexay MHOii M MOMM OTHOM, 4 


casa: “£cmu xouem (cmeqoBaTb) CyHHe, Mmpou3sHecn 


9.188: Warrated Az-Zubair bin “Adi: We went to 
Anas bin Malik and complained about the wrong we 
were suffering at the hand of Al—Hajjaj. Anas bin Malik 
said, "Be patient till you meet your Lord, for no time 
will come upon you but the time following it will be 
worse than it. } heard that from the Prophet." 
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KOpOTKy10 MponoBexs u nocnemm (Kk ‘Apadary)”. Torza 
OH cTaz cMorpers Ha ‘AOgymnaxa®, Koroppiii, 3ameTuB 
oto, ckazam: “Ou cKasan npapy”. “ro xe KacaetTca 
‘A6q ans-Manuxa, To on Hanucan anb-Namexamxy, 
YTOOBI TOT HH B ¥éM He Hepeyut Hon ‘Ymapy Bo Bpema 
XaJDKK)). 


7 Ane-Namexamx Won Hycy (yM. B 724 r.) — 
CBOelH 2KECTOKOCTbIO HaMeCTHHK 


Hon 


TIpocwaBuUBUIMlica 


OmeitiiancKoro xamma ‘on anb-Manuxa 
Mapzana (685 — 705) B Upaxe u Numxase. 

2 3uecb Tloqpa3yMeBaeTcd TO MeCcTO, Tye HbIHe 
HaXxOJMTCH Me4eTb Hamupa, B KOTOpOH BO BpeMa 
COBMEIIIEHHBIe 


nowy qeHHOW MOJIHMTBbBI MUpOBOAATCA 


TOWyWeHHad WM MOCIeMOuyqeHHad MOMIMTBEI, a TakoxKe 
xytoa. 

° {fmeerca B BUY CoBepleHHe TomHOrO OMOBeHHA. 

4 {anuM, MepeqaBuinit 9TOT XaMC, ABIIAJICA CbIHOM 
tou <Ymapa u Buyxom ‘Ymapa Gun anp-Narra6a, ya 
OyeT TOBOTeH Annax umu o6oumu. 

® ilmeerca B Buy, 4ro anmb-NapKKamK cram 
CMOTpeTb Ha ‘Aonynnaxa lou ‘Ymapa, qa OyzeT 
noponen um Amnax, 2enas, uTOOBI TOT Mo_TBepAMI 


TIpaBHJIBHOCTb CKa3aHHOLO Cro CbIHOM. 


2065 (6777). Coo6maercs, uro Hoy Nypaiipa, na 
6ynetT qoBoneH um Amnax, cKazam: 

«(OqHaxK a1) K MpopoKy, 1a 6marocnosut ero Annax 
Vi UIPHBETCTBYeT, MIpHBeIH YeOBeKa, BLINIMBIero (BHHA, 
v) on cka3am: “HoGeiire ero!” Ady Nypaiipa cxasam: “Ul 
HeKOTOpbie H3 Hac cTaiM OUTb ero CBOHMM pyKaMH, 
HeKOTOpble — CBOMMHM CaHlasIMiMH, a HeKOTOpBIe — 
cBoei OfexKTOU, a Kora (9TOT YeOBeK) ye, KTO-TO 
W3 Oe BOCKIIMKHYI: “Da TlocpaMuT TeOa Anaax!” — 
(u Torga upopox, ga Onarocnosur ero Annax u 
mpupetcrsyet,) cKkazat: “He ropopure tak u He 
ToMoraiite wialiTaHy OoeTb ero!”’» 


8.768: Harrated Abu Salama: Abu Huraira said, "A 
man who drank wine was brought to the Prophet. The 
Prophet said, "Beat him!" Abu Huraira added, "$o some 
of us beat him with our hands, and some with their 
shoes, and some with their garments (by twisting it) like 
a lash, and then when we finished, someone said to him, 
‘May Allah disgrace you!’ On that the Prophet said, ‘Do 
not say so, for you are helping Satan to overpower 


mt 


him. 


8.772: Harrated Abu Huraira: A drunk was brought 
to the Prophet and he ordered him to be beaten (lashed). 
Some of us beat him with our hands, and some with their 
shoes, and some with their garments (twisted in the form 
of a lash). When that drunk had left, a man said, "What 
is wrong with him? May Allah disgrace him!" Allah's 
Apostle said, "Do not help $atan against your (Muslim) 
brother." 


Tnapa T565: (Snarne) CHOBMJICHUA (mpuxoAT) OT 


Aamaxa : 


2082 (6985). llepexaror co cnos Hoy fa‘una anb- 
Nyapu, na Gyner yoBonen um Annax, uo on crpmuan, 
qa 
IIPMBETCTBYET, CKa3ai: 


Kak  IIpOpOK, OnarociOBUT ero Aamax u 


«Lenn KTO-HHOyab M3 BaC BHIMT Take CHBI, 


KOTOpble e€My HpaBATCcA, (93TO 3Ha4HT, 4TO) OHH 


9.113: Harrated Abu Qatada: The Prophet said, "Al 
true good dream is from Allah, and a bad dream is from 
Satan." 


9.114: Harrated Abu $a‘id Al-Nhudri: The Prophet 
said, "If anyone of you sees a dream that he likes, then it 
is from Allah, and he should thank Allah for it and 
narrate it to others; but if he sees something else, ie., a 
dream that he dislikes, then it is from Satan, and he 
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(npuxogat) tompKo or Humaxa, Tak mycTb %*e OH 
Bosgaér Hanaxy xBamy 3a (Take CHBI) M paccKa3BIBaeT 
UX (ApyruM), ecJIM 2%Ke OH BHT HeYTO HHOe, 4YTO eMy He 
HpaBUTca, TO 9TO — TOKO OT WaliTaHa, WyCTb %Ke OH 
oOpamaerca 3a 3amuToi x Aunaxy or 3na 9Toro u 
HHKOMy He paccKa3bIBaeT (TaKHX CHOB), H TOra ITO eMy 
He MlOBpeqHT». 


should seek refuge with Hllah from its evil, and he 
should not mention it to anybody, for it will not harm 
him." 

9.115: Harrated Abu Qlatada: The Prophet said, "A 
good dream that comes true is from Mllah, and a bad 
dream is from Satan, so if anyone of you sees a bad 
dream, he should seek refuge with Allah from $atan and 
should spit on the left, for the bad dream will not harm 
him." 

9.133: Warrated Abu Qatada Al-Ansari: (a 
companion of the Prophet and one of his cavalry men) 
"J heard Allah's Apostle saying, "fl good dream is from 
Allah, and a bad dream is from Satan; so, if anyone of 
you had a bad dream which he disliked, then he should 
spit on his left and seek refuge with Allah from it, for it 
will not harm him." 


9.169: Harrated Abu $aid Al-Nhudri: 1 heard 
Allah's Apostle saying, "If anyone of you saw a dream 
which he liked, then that was from Allah, and he should 
thank Allah for it and tell it to others; but if he saw 
something else, i.e, a dream which he did not like, then 
that is from $atan and he should seek refuge with Allah 
from it and should not tell it to anybody for it will not 
harm him." 


9.168: Harrated Abu Salama: 1 used to see a dream 
which would make me sick till 1 heard Abu Qatada 
saying, "J too, used to see a dream which would make 
me sick till 1 heard the Prophet saying, "fl good dream is 
from Allah, so if anyone of you saw a dream which he 
liked, he should not tell it to anybody except to the one 
whom he loves, and if he saw a dream which he 
disliked, then he should seek refuge with Allah from its 
evil and from the evil of $atan, and spit three times (on 
his left) and should not tell it to anybody, for it will not 
harm him. " 


9.167: Harrated Jon “Umar: Allah's Apostle said, 
"The worst lie is that a person claims to have seen a 
dream which he has not seen." 


9.144: Narrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"When the Day of Resurrection approaches, the dreams 
of a believer will hardly fail to come true, and a dream 
of a believer is one of forty-six parts of prophetism, and 
whatever belongs to prothetism can never be false." 
Muhammad bin Seereen said, "But 1 say this." He said, 
"It used to be said, [here are three types of dreams: The 
reflection of one's thoughts and experiences one has 
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during wakefulness, what is suggested by Satan to 
frighten the dreamer, or glad tidings from Allah. So, if 
someone has a dream which he dislikes, he should not 
tell it to others, but get up and offer a prayer." He added, 
"He (Abu Huraira) hated to see a Ghul (ie., iron collar 
around his neck in a dream) and people liked to see 
fetters (on their feet in a dream). he fetters on the feet 
symbolizes one's constant and firm adherence to 
religion." And Abu ‘Abdullah said, "Ghuls (iron collars) 
are used only for necks." 


BUHARI 


9.112: Harrated Anas bin Malik: Allah's Apostle 
said, "A good dream (that comes true) of a righteous 
man is one of forty—six parts of prophetism." 


9.116: Harrated ‘ibada bin As—$amit: The Prophet 
said, "Ihe (good) dreams of a faithful believer is a part 
of the forty—six parts of prophetism:' 


9.127: Narrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"The (good) dream of a faithful believer is a part of the 
forty-six parts of prophetism." 


9.118: Harrated Abu $a‘id Al-Nhudri: 1 heard 
Allah's Apostle saying, "A good dream is a part of the 
forty six parts of prophetism." 


9.119: Harrated Abu Huraira: 1 heard Allah's Apostle 
saying, "Hothing is left of the prophetism except 
Al-Mubashshirat.". They asked, "What are 
Al—Mubashshirat?" He replied, "The true good dreams 
(that conveys glad tidings). 


BUHART 


Tnapa 1567: 0 TOM, KTO yBUAMT Wpopoka, Za | 


OarOCMOBUT ero Aamax HM IpuBeTCTByeT, BO CHE. 


2084 (6993). Coodmaerca, uro Ady Nypaiipa, za | 


OynetT ZoBoneH um Amnax, cKa3am: 
«ft cobiiman, Kak Mpopox, 2a Gnarocnosut ero Annax 
M upupercrsyer, ckasan: “Ysugzesumii MeHa BO CHe 


yBUMT MeHA HM HasBy,, a aiiraH He (MO>xeT) } 


IIPHHHMaTb MOM OOK’). 


Umeerca B BHAYy, 4TO TakoH 4eJIOBeK YBUAMT 
TpopoKa, a OarOCcMOBUT ero 
Aamax VW IIpHBeTCcTByeT, HaABY B MHpe HHOM. 


9I (II0). llepezator co cnos H6y Nypaiipsr, za 


OyneT AOBOJICH HM Aanax, 4TO IIpOpoK, a OarocwOBHUT ! 
ero Aamax WM WpPHBercTByeT, CKa3avr: «(Bar MoxeTe) u 


Ha3bIBaTb CeOA MOHM HMeHeM, HO He MCIIOIb3yliTe MOO 
KyHb10", Ha3bipaa ce6a! £cnu Kro-HuGyb M3 Bac yBULUT 


MeHA BO cHe, (9TO OyfeT O3Ha4aTb, 4TO) OH 


8.217: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"ame yourselves after me (by my name), but do not 
call yourselves by my Kuniya, and whoever sees me in a 
dream, he surely sees me, for $atan cannot impersonate 
me (appear in my figure). (nd whoever intentionally 
ascribes something to me falsely, he will surely take his 
place in the Hell) fire. 


r.rr0: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"ame yourselves with my name (use my name) but do 
not name yourselves with my Nunya name (i.e. Abul 
Qasim). (nd whoever sees me in a dream then surely he 
has seen me for $atan cannot impersonate me. fnd 
whoever tells a lie against me (intentionally), then 
(surely) let him occupy his seat in Hellfire." 


9.122: Harrated Abu Huraira: 1 heard the Prophet 
saying, "Whoever sees me in a dream will see me in his 
wakefulness, and $atan cannot imitate me in shape." 
Abu ‘Abdullah said, "Son Seereen said, ‘Only if he sees 
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(HeHicTBUTeIbHO) yBUe MeHa, HO0 WaliTaH He MOxKeT 


TIPHHUMaTb MOM OOK. Ecum Ke KTO-HHOy]b CTaHeT | 


HaMepeHHO BO3BOJMTb Ha MCHA JIOXKb, OH HeTpeMeHHO 
3aHMMET CBOE MECTO B OrHe!» 


2085 (6997). llepexaror co cnos Hoy fa‘uza ane- | 
Nyapu, na 6yner yoBonen um Annax, uro on cuban, | 


Kak = IIpOpOK, Wa OarOCcMOBUT ero Aamax u 


IIPHBeETCTBYeT, CKa3all: 
«Ypujesumii MeHa BO CHe yBuyUT ucTHHy, u60 
laltTaH He (MOxKeT) IpezCcTaBaTb B MOEM OOpa3e». 


the Prophet in his (real) shape."" 


9.123: Harrated Anas: The Prophet said, "Whoever 
has seen me in a dream, then no doubt, he has seen me, 
for $atan cannot imitate my shape. 


9.124: Hlarrated Abu Qatada: The Prophet said, "A 
good dream is from Allah, and a bad dream is from 
Satan. So whoever has seen (in a dream) something he 
dislike, then he should spit without saliva, thrice on his 
left and seek refuge with Allah from Satan, for it will not 
harm him, and $atan cannot appear in my shape." 


9.125: Harrated Abu Qatada: The Prophet said, 
"Whoever sees me (in a dream) then he indeed has seen 
the truth ." 


9.126: Harrated Abu $a‘id Al—Whudri: The Prophet 
said, "Who ever sees me (in a dream) then he indeed has 
seen the truth, as $atan cannot appear in my shape." 


830: 
TOpyyeHve, a YIMOJHOMOYCHHBIM (HM) Cc pa3pellieHua 


Tnaza 


TOpyuuTesA  OCTaBIIACT cede UTO-TO, 93TO ABJIACTCA 


HO3BOJICHHbIM, MW CCIM (mopyauTesb) OFOJDKUT CMY (4TO- 


M00) Ha ompezenéHHoe BpeMaA, STO (TaKWKe) ABIIACTCA 


ZO3BOJICHHBIM. 


IOI6 (2311). Coo6maerca, uro H6y Nypaiipa, na 
6ynetT ZoBoneH um Amnax, cKa3am: 

(Onuaxy61) nocnannux Annaxa, ya GnarocnoBuT ero 
noax u mnpupercrsyer, nopyyu MHe XpaHUTS 
coOpaHHbii B paMajjaHe 3aKaT’, a (Yepe3 HeKOTOpOe 
BpeMA) KO MHe TIpHWém (KaKOM-TO 4eIOBeK), KOTOPbIi 
NIpHAAICH MpHropimHsAMN HaOupats ceGe eny. fl cxBaTuI 
ero u cka3an: «Ansanycs Annaxom, 1 HenpemeHno 
orBey Te6s K HocnanHuky Anaxa, 7a OmarocnoBut ero 
noax u upusercrsyet!» Ou cxazan: «Houcrune, 1 
HyKarocb, y MeHaA (MHOro) AeTeli, H A — B KpaitHeli 
uyxge!» Torga a ormycTu ero, a yrpoM mpopox, za 
6marocnosut ero fumax u upuBercrsyer, cmpocu 
mena: «O floy Nypaiipa, sro genan Buepa TBoOii 
mieHHuk?» ft orserun: « nocnannux Aumaxa, on 
2KaJOBaICA Ha KpaliHIOIO HYKAY MU Ha TO, 4TO (y Hero 
MHOTO) JeTei, a 4 HOxKaen ero u oTycTHD». (Mpopok, 
na Onarocnosut ero Aanax u npupercrsyet,) cka3az: 
«Houcruue, on conran TeGe, u oH emé BepHérca. 
Taxum o6pa30M, 4 (3apaHee) y3Haul, YTO OH BepHéTca, 
Tak Kak NocnaHHuK Anzaxa, ya Onarocnosut ero Aanax 
v upuBercrsyer, cKa3am: «lloucrune, on BepHeTca», H 4 
etal moypKugats ero. (Hepes Hexoropoe Bpema) OH (4 B 
caMoM jfeIe cHOBa) TIpHmén uw cTal pHropiwiHamMHu 


£cmm _uenopek _naér__Komy-s160 | 


3.505.2: Warrated Abu Huraira: Allah's Apostle 
deputized me to keep $adaqa (al-fitr) of Ramadan. 4 
comer came and started taking handfuls of the foodstuff 
(of the $adaqa) (stealthily). $ took hold of him and said, 


i "By Allah, 1 will take you to Allah's Apostle ." He said, 


"J am needy and have many dependents, and 1 am in 
great need." 1 released him, and in the morning Allah's 
Apostle asked me, "What did your prisoner do 
yesterday?" 1 said, "0 Wllah's Apostle! The person 
complained of being needy and of having many 
dependents, so, 1 pitied him and let him go." Mllah's 
Apostle said, "Indeed, he told you a lie and he will be 
coming again." 1 believed that he would show up again 
as Allah's Apostle had told me that he would return. So, 
1 waited for him watchfully. When he (showed up and) 
started stealing handfuls of foodstuff, 1 caught hold of 
him again and said, "J will definitely take you to Allah's 
Apostle. He said, "Leave me, for 1 am very needy and 
have many dependents. } promise 1 will not come back 
again." 1 pitied him and let him go. tn the morning 
Allah's Apostle asked me, "What did your prisoner do." J 
replied, "0 Allah's Apostle! He complained of his great 
need and of too many dependents, so J took pity on him 
and set him free." Allah's Apostle said, "Verily, he told 
you a lie and he will return." 1 waited for him attentively 
for the third time, and when he (came and) started 
stealing handfuls of the foodstuff, J caught hold of him 
and said, "J will surely take you to Allah's Apostle as it 
is the third time you promise not to return, yet you break 
your promise and come." He said, "(forgive me and) 4 
will teach you some words with which Allah will benefit 
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HaOupaTb ceObe ey, a A CXBaTHI ero HM cCka3al: 
«Houcruue, 1 orseny Te6s K mocnaHHuKy Aumaxa, na 
6narocnosut ero Aunax u upupercrsyer!» Ou cKasan: 
«Ornycru MeHa, Beqb 1 HYKJaiocb, M y MeHs (MHOTO) 
nereii, u 1 Gombure He Bepuycs!» Torga 1 moxKamen ero 
HM oTnycru, a yrpom nocnannux Annaxa, ga 
6narocnoput ero Aumax u npuBercrsyer, cnmpocu 
mena: «O Hoy Nypaiipa, uro yenan TRoi mieHHUK?» ft 
orgerun: «& nocnannux Annaxa, on 2xanoBanca Ha 
KpaliHIo1o HYKYy HU Ha TO, 4TO (y Hero MHOro) AeTeH, a 4 
noxkasen ero u ormyctum. (Ha sro mpopox, za 
6narocnosut ero Annax u mpuBercrsyet,) cKazaz: 
«Houcrune, on conran Te6e u on emé BepHétea». H a 
cTal WOJMKHAaTb ero TpeTbero (upuxoya, a Kora OH 
TeHCTBUTeIbHO MpHWIé WH CHOBa) MIpHHAIcA HaOupaTb 
cede ey MpHropuwIHaMH, A CxBaTHI ero HM CkKa3al: 
“floucrune, (Temepb-To) 1 orBezy TeOa K NOcHaHHUKy 
Annaxa, ya Onarocnosur ero Annax u mpuBercrsyer, 
MOTOMy 4TO TbI B TpeTHH pa3 TOBOPHIlb, 4TO He 


BepHELIbCA, a TNOTOM BO3BpalljaenEca!” (Lorna 3TOT 
yemoBek) cka3an: “Ornycru mena, (a 3a 970) « Hay4y 
TeOa (TaKHM) cJIOBaM, Anaax 


KOTOPBIe cyeiaeT 


7? 


nonesHEMu guia Teds!” ft cupocun: “Aro (sro 3a 
cyloBa)?” Ou cxazan: «hora OyellIlb JOKUTECA Cath, 
quTali aliaT TpoHa: “Annax — Her 6ora, Kpome Hero, 
thusoro, Beanocymero...”*, (or Hayasa HM) 20 KOHIA, 
(H, CCIM TbI CTaHellb [eaTb 9TO,) C TOOOK Bcerga OyeT 
HaxoquTbca xpanutenb or Aumaxa, a wlaiiraH He 
(cMoxeT) pwOmM3uTBcH K TeOe, WOKa TbI He 
IIpocHélbca yTpom!»» — H A OTIMYycTMI ero, a yTpoM 
nocmanHuk Annaxa, ga Gnarocnopur ero Annax u 
mpupercrsyet, cnpocun mena: «4ro zeman Buepa TBOI 
mieHHuK?» ft orseran: «) nocnannux Aumaxa, on 
cka3al, 4TO HayYiT MeHA TaKHM CJIOBaM, KOTOpbIe 
Annax cyenaer mome3sHEIMH WIt MeHA, U A OTMYCTHI 
ero». (ilpopox, ga Onarocnopur ero Amnax u 
mpupercrsyet,) cmpocun: «470 xe (2To 3a cmoBa)?» ft 
orsetum: «On cKa3an Mue: “orga Oyqeub noxKUTBCA 
ciaTb, Mpountal OT Hayasla H WO KOHIa aliaT TpoHa: 
Hero, 


, WM emjé OH CKa3asI MHe: “{ rool 


“fnnax — er 6ora, Kpome thusoro, 


Beunocymero. a 
Beerya OyneT xpanutenb or Amnaxa, a maiiran He 
CMO%KeT IpHOIu3uTECA K TeOe, NOKa TbI He NPOcHéMIbcA 
yTpom!”’» 

= ond < 

(Roy Nypaiipa, ya Oyner noBonen um Amnax, uu 
pyro WepeqaTauk 3TOrO xayca cka3as1): 

«A onn® Gombe Bcero crpemuuucb kK Gary». 

Danee Hoy Nypaii a. 

(Sanee tloy Aypatipa, aa OyqeT ToBoTeH uM fax, 
cka3aul): 

«(BsicnyuaB MeHs,) MpopoK, ya GnarocnoBuT ero 
Annax u TIPHBETCTBYeT, CKa3all: “Qu yeiicrBuTenbHo 


you." 1 asked, "What are they?” He replied, "Whenever 
you go to bed, recite "Ayat—al—Nursi"—— ‘Allahu la ilaha 
illa huwa—l—Haiy—ul Qaiyum' till you finish the whole 
verse. (Lf you do so), Allah will appoint a guard for you 
who will stay with you and no satan will come near you 
till morning. " $0, 1 released him. {n the morning, 
Allah's Apostle asked, "What did your prisoner do 
yesterday?" 1 replied, "He claimed that he would teach 
me some words by which Allah will benefit me, so J let 
him go." ilah's Apostle asked, "What are they?" 1 
replied, "He said to me, ‘Whenever you go to bed, recite 
Ayat—al—Nursi from the beginning to the end — Allahu la 
ilaha illa huwa—lHaiy—ul-Qaiyum—.' He further said to 
me, ‘(df you do so), Allah will appoint a guard for you 
who will stay with you, and no satan will come near you 
till morning.’ (Abu Huraira or another sub-narrator) 
added that they (the companions) were very keen to do 
good deeds. ‘lhe Prophet said, "He really spoke the 
truth, although he is an absolute liar. flo you know 
whom you were talking to, these three nights, 0 Abu 
Wuraira?" Abu Huraira said, "Ho." He said, "St was 


Satan." 


6.530: Harrated Abu Masud: The Prophet said, "If 
somebody recited the last two Verses of Surat 
Al-Bagara at night, that will be sufficient for him." 
Warrated Abu Huraira: Allah 's Apostle ordered me to 
guard the Zakat revenue of Ramadan. Then somebody 
came to me and started stealing of the foodstuff. } 
caught him and said, "1 will take you to Allah's 
Apostle!". Then Abu Huraira described the whole 
narration and said:) That person said (to me), "(Please 
don't take me to Allah's Apostle and 4 will tell you a few 
words by which Hllah will benefit you.) When you go to 
your bed, recite Ayat-al—Nursi, (2.255) for then there 
will be a guard from Mllah who will protect you all night 
long, and $atan will not be able to come near you till 
dawn." (When the Prophet heard the story) he said (to 
me), "He (who came to you at night) told you the truth 
although he is a liar; and it was $atan." 
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cka3a TeOe mpaBay (, HecMoTpa) Ha TO, 4TO OH — 
orpaBieHHbli mxeu! LUspecrno mm TeOe, c KeM THI 
pasropapuBan 9THMU Tpems HO¥amu, o Hoy Nypaiipa?” 
ft cxasam: “Her”. (lpopor, na Onarocnosut ero Humax 
v UpuBertcrsyer,) cKa3am: “tro — waiiran’”». 


Umerorces B BUY TOKeprBOBAHHA B TIONE3y 
TIPOYKTOB 
MIHTaHHA B KOHIe paMayaHa /caylakaT alib-cutp/. 
2 «<floposa”, 255. 
Umerores B BUY CHOABHKHMKH MpopoKa, za 


Oe THBbIX onpe aes €HHOrO KOJIMUCCTBA 


OarocOBUT ero Amax MW WIpHBercrByety. 


[napa 1576: {0a Tpopoka, a OarocsOBHT ero 


Aamax WM UpuBercrByery: «He OTHOCHTCA K HaM TOT, KTO 


TOAHAS Ha HAC OPyKHe>>. 


2096 (7072). llepegaror co cnos Ady Nypaiipsr, na 
6yneT HoBoneH um Annax, uro mpopox, Ja OmarocnoBuT 
ero Humax u mpuBercrsyer, cka3zaz: 

«Hlyctb HuKTo u3 Bac He HalpaBiaer opykue Ha 
cBoero Opata, 100, MOMCTHHe, He 3HaeT OH, YTO WialiTaH 
MOXKET HallpaBUTb ero pyKy, HW OKaxKeTCA OH B OFHCHHOH 
ame!" 


* To ecrh waiitaH MoxkeT HalpaBuTs ero pyKy, B 
pe3yibTate uero OH yObéT pyroro uenoBeKa 4H 
OKa2KeTCA H3-3a 9TOFO B OTHE. 


9.193: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"flone of you should point out towards his Muslim 
brother with a weapon, for he does not know, $atan may 
tempt him to hit him and thus he would fall into a pit of 
fire Hell)" 


2120 (7307). Coodmaerca, uro ‘AOnzynnax Gun 
‘Amp, na 6yner goBonen Annax umn oOouMu, cKa3am: 

«ft cobnman, Kak Mpopox, a Gnarocnosut ero Annax 
vu upuBercrsyer, cxa3an: “tloucrune, Aumax ne craner 
3a0upaTb 3HaHHe, KoTopoe ®H japoBan (s1025M, 
mpocto) mmuias (ux 3HaHus), Ho Gyyer Ou 3aGupats (9T0 
3HaHHe) y Hux, 3a0upaa (Kk fee) sHaroMMx BMecTe c ux 
3HaHHeM, UM (B  KOHWeC  KOHIOB)  OCTaHyTCA 
HeB@KECTBEHHbIe JOAN, yY KOTOPbIX OyzyT MpocuTb 
BBIHOCHTh pellieHua’, WM OHM CTaHyT JelaTb 370, 
PYKOBOJCTBYACh (TONbKO) COOCTBeEHHBIM MHeHHeM, 
BBOAA B 3a0yKTeHHe (m0qeH) HU camu cCOMBasCbh C 


TipaBMJIbHOro IyTH’»». 


: Umerorca B BUHAY (peTBBI, TO CCTb pelieHHaA TO 
peJIMTHO3HO-IpaBOBbIM BOIpOCcaM 


9.410: Harrated “Abdullah bin “Amr: 1 heard the 
Prophet saying, "Allah will not deprive you of 
knowledge after he has given it to you, but it will be 
taken away through the death of the religious learned 
men with their knowledge. Then there will remain 
ignorant people who, when consulted, will give verdicts 
according to their opinions whereby they will mislead 


others and go astray." 


Tnazpa 1596: {n0Ba Tpopoka, a OarocsOBHT ero 


Aamax M_UpuvBercrByer,: «P6a3aTenbHO CTaHeTe _BbI 


CIETOBATb OObIMaaM 2KMBIUMX HO Bac...» 


2121 (7319). llepegaror co cnos A6y Nypaiipsr, na 
6yneT HoBoneH um Asmax, uro (o_HAxK TBI) MpopoK, Wa 
6marocnosut ero Humax u mpuBercrByer, ckazam: 

«He uacrynur Yac sror, noKa (aneHpI) Moeii 


9.421: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"The Hour will not be established till my followers copy 
the deeds of the previous nations and follow them very 
closely, span by span, and cubit by cubit (i.e., inch by 
inch)." dt was said, "0 Allah's Apostle! Bo you mean by 
those (nations) the Persians and the Byzantines?" The 
Prophet said, "Who can it be other than they?" 
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OONIMHEI He CTaHyT CyleOBaTb (10 CTOMaM) %KUBIIHX TO 
HUX IIAJ[b 3a MAIO HM JIOKOTb 3a JIOKTEM)». 

(lion) CIIpOCHsIM: 

«O nocnannnk Annaxa (, TbI MMeellb B BY) Tepcos 
WM BY3aHTHMNeB?»> — W Mpopok, Wa OmarocuoBuT ero 
Aamax u IIPHBeTCTBYeT, CKa3aJ: 

«Hl KTO 2Ke emé 9TO MOxkeT OBITS?» 


9.422: Harrated Abu $a‘id Al-Nhudri: The Prophet 
said, {Jou will follow the ways of those nations who 
were before you, span by span and cubit by cubit (i.e., 
inch by inch) so much so that even if they entered a hole 
of a mastigure, you would follow them." We said, "0 
Allah's Apostle! (Do you mean) the jews and the 
Christians?” He said, "Whom else?" 


Tnasa 432: flomunanne Annaxa BO BpeMA 3aTMeHHA. 


536 (1059). Coodmaerca, uro Ay Myca, na Gyner 
noBonen um Anmax, cKazam: 

«orga npousonuuio0 comHeyHoe 3aTMeHHe, mpopoK, 
na Onarocnosut ero Aumax mu mpuBercrByet, B crpaxe 
BcTa (co cBoero Mecta), onacascb, uro Hactran Hac 
9TOT’, IpMIMéI B MeYeTh HM CTaJI MONMTECA, M A HUKOra 
Mpexye He Bue, YTOObI OH CTOAI MU CKIOHAICA B 
MOACHBIX HM 3CMHBIX MOKJIOHAX TaK JOITO, (a MOTOM) OH 
cxa3am: “Hu CMepTb, HH %KH3Hb HMKOrO (H3 jONeH) He 
(MoxKeT)  CWKUTb MpHyHHoOi 9THX 3HaMeHuii, 
nocpuiaembix Annaxom, Ho uMu Annax BHymaer cTpax 
{soum paOaM, a MosTOMY, Kora BEI yBHIMTe 4TO- 
HHOyAb HOL0OHOe, HauMHaiire noMuHats fro, B3bIBaTb 


K Hemy Cc MoubOaMH 1 TIPOCHTB £ro oO TIpowjeHun’». 


t Umeerca B BHAY Dens BOCKpeceHHaA. 


2.167: Harrated Abu Musa: The sun eclipsed and the 
Prophet got up, being afraid that it might be the Hour 
(i.e. flay of Judgment). He went to the Mosque and 
offered the prayer with the longest Qiyam, bowing and 
prostration that 1 had ever seen him doing. Then he 
said, "These signs which Hllah sends do not occur 
because of the life or death of somebody, but Allah 
makes His worshipers afraid by them. $0 when you see 
anything thereof, proceed to remember Allah, invoke 
Him and ask for His forgiveness.” 


2119 (7296). llepenaror co cnop Anaca Onn 
Manna, ya Oyner qoBonen um Amnax, 4ro rocnaHHHK 
Annaxa, na Onarocnoput ero Annax u mpuBercrByer, 
cKa3aui: 

«iliomu He lepectaHyT 3a/aBaTb BOMpOcEl, oKa He 
ckaxyt: “tro — Anax, fosnatens Bcero. f Kro coszan 
Aamaxa?”»? 


* fon uenopex nog BoszelicrBuem WaiitaHa craHeT 
3alaBaTb cede MOOOHBIe BOMpOCsI, MycTb cKaxker: «ft 
yseposan B Annzaxa /Amanty 6u-flaax/», npourér II2- 
10 Cypy hopana “{cxpennocrs” MW oOpatiaetca kK 
Ansaxy 3a nomMompio uM 3aluTOi or HaylleHuii 


mavitTana. 


9.399: Harrated Anas bin Malik: Allah's Apostle 
said, "People will not stop asking questions till they say, 
This is Allah, the freator of everything, then who 
created Allah?’ " 


Tnaza 656: 0 TOM, KTO IIPpOH3HOCHII COBa “Anax 


BeJIMK”’, TMOBOpayHBaACb KO BC€M CTOPOHaM Kaan. 


769 (I60I). llepenator co cmos Hon ‘fl66aca, wa 
OyneT OBOeH Annax uma oooumu, 4T0, Korya 
nocnanHuk Annaxa, ya Onarocnopur ero Hanax u 
IIPHBeTCTBYeT, BCTYIMI B Mexxy,' OH oOTKa3asICa 
BXOJHTb B haa6y, B KOTOpOH HaxOJMIMCcb WON, a 
TIOTOM TIO ero BeJICHHIO UX yNasIMIM (OTTyNa BMecTe) Cc 
w300paxKeHHeM Uopaxuma u Ucma‘una, TepxKaBUINx B 
pykax rajatempybie crpenp. llocnanHnK Aamaxa, na 
6narocnosut ero Aamax u IIPHBeTCTByeT, CKa3aJi: «Da 


4.570: Harrated Jbn “Abbas: The Prophet entered the 
{\a‘ba and found in it the pictures of (Prophet) Abraham 
and Mary. Qn that he said’ "What is the matter with them 
(i.e. Quraish)? They have already heard that angels do 
not enter a house in which there are pictures; yet this is 
the picture of Abraham. find why is he depicted as 
practicing divination by arrows?" 


4.571: Warrated Jon “Abbas: When the Prophet saw 
pictures in the iNaba, he did not enter it till he ordered 
them to be erased. When he saw (the pictures of 
Abraham and dshmael carrying the arrows of divination, 
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nopa3ur ux? Annax, kusuycb Annaxom, Beyb uM OBLIO 
W3BeCTHO, YTO OHM® HMKOra He 3aHMMaJIMCch ralaHuaMu 
no ctpezam!» A norom on Bomén B haaby u mpou3Héc 
cnoga “Annax BenuK”, MIOBCPHYBIIHCh K KaxKOM u3 (ee) 
CTOPOH HM He COBeplIMB (TaM) MOJIMTBBI. 


t Peas WET O TOM He, Kora BOHCKO MYyCyJIbMaH 
3aHAIO ropod. 

? Umerorca B BUY COsqaTeNH 9THX H30bpaxKeHHi. 

® To ecrs uu H6paxum, nu tema‘un, mup uM o6oum. 


he said, "May Allah curse them (i.e. the Quraish)! By 
Allah, neither Abraham nor Ishmael practiced divination 
by arrows." 


[napa 959: Purrsé pa. E68 (2837). Coo6maeres, 
yTo alb-Dapa, wa OyneT oBonen um Humax, cKa3am: ft 
BHJell, Kak BO BPeMA HallleCTBHHA COFO3HBIX TIeMéH I 
nocmanHuk Annaxa, na Gnarocnopur ero Annax u 
IIPHBETCTBYeT, 2%KMBOT KOTOPOrO Ob MOKPbIT IbIIbIO, 
TlepeHOcHs 3eMs10, IpousHoca (Takue cmoBa): Ecnu Oxr 
He Ipi, He BCTaIM ObI MBI Ha BepHBIii MyTb, He JaBasn 
Obl MHJIOCTEIHIO HM He Momuincs! Hucnonmm xe HaM 
CHOKOMCTBHe MW YyKpelM CTOMBbI Halu, ecw BCTpeTuM 
mpl (Bparos). floucrune, sTH (100M) 3aMBICIMIM 
(Heqo0poe) mporus Hac, Ho ecum 3axoraT OHM (BBeCTH 
Hac B) coOj1a3H, MbI He moyzayuMca! May a Aura ma- 


XTajjaiHa, Ba JId TacaylakHa, Ba JIA cayiaiHa, da- ; 


H3HJIH-C-cakHHaTa ‘aJiali-Ha, Ba caOOMTH- JIb-akKaM HH 
JidKaviHa, WHHa-JIb-yd Kay, Oaray ‘ayiaii-Ha, 3a apayly 
(buruatan aOaiina/. I Umeerca B Buy OuTBa y pBa. 


4.90: Harrated Al-Bara: On the day (of the battle) of 
Al-Ahzab (i.e. clans) 1 saw the Prophet carrying earth, 
and the earth was covering the whiteness of his 
‘Abdomen. find he was saying, "Without You (0 Allah!) 
we would have got no guidance, nor given in charity, 
nor prayed. So please bless us with tranquility and make 
firm our feet when we meet our enemies. {ndeed (these) 
people have rebelled against (oppressed) us but never 
shall we yield ifthey try to bring affliction upon us." 


1439 (3624). CooOmaetcs, uro amb-bapa Gun 
‘Asn6, na OyleT TOBOIeH Annax umu oOoumn, cKa3amt: 
«(hax-To pa3) ONHH 4eIOBeK (BO BPeMA MOMTBBI) CTaII 
YuTaTb Cypy “Hemepa”. R sro Bpema Bo yBope (ero 
oMa) Haxoyuslach JIOWayb, KOTOpad cTayla MpbiraTs, 
VcIyraBIuMcb (4ero-TO), Kormqa %e (9TOT UelIOBeK) 
TIpou3Héc cOBa TaclIMMa (HM 3aKOHYII MOJIMTBCA), ero 
HeOKUTAHHO OKYTaIO HeEYTO Bpose TyMaHa WIM OOsaKa. 
(locne storo on) 060 Bcém paccKa3am mpopoKy, ma 
Onarocnoput ero Annax mu mpuBercrByet, KoTOpbiii 
cxasan: “HYyraii, o TaKoii-ro, u60 970 GBLIO 
cmoKkolictBue /cakuHa/ I , KOTOpoe CHH30LII0 CBBILIe 
Onarofapa (4TeHHIO) hopana’”». rt 8 hopaue cKa3aHo: 
«Ou — Tor, hiro nucnocnan cnoxkoiicrBue B cepzua 
BepylollMx, 4YTOObI WpHOaBMIOCcb yY HUX Bepbl K HX 
Bepe» (“Hobena”, 4). 8 KoMMeHTapuax yKa3biBaeTcs, 
YTO H3BECTHbI pa3Hble TOJIKOBaHHA cIOBa “caknHa”’. 
CormacHo HanOonee npeqMOYTHTebHOMy 3 HHX, 
“cakHHa” SABJIACTCA OJHHM W3 cCO3aHHi Annaxa, 
KOTOpoe HHCXOJUT Ha YeIOBeKa BMecTe Cc aHresiaMu, 
TIpuHoca emy Mustocts Ayuaxa u cioKoiicrBue, rocme 


4ero MHPCKHe JleJIa WepeCTaroT BOJIHOBAaTb Cro. 


4.811: Warrated M1-Bara’ bin “Azib: A man recited 
Surat—al—Nahf (in his prayer) and in the house there was 
a (riding) animal which got frightened and _ started 
jumping. The man finished his prayer with Taslim, but 
behold! mist or a cloud hovered over him He 
informed the Prophet of that and the Prophet said, "0 
so-and-so! Recite, for this (mist or cloud) was a sign of 
peace descending for the recitation of Qur'an." 


Tnasa Tr68: Noxon Ha NaiiOap. If Noxon Ha 
NaiiOap cocTossica B 628 royy yepe3 Ba MecaAlla Mocse 
BOSBpallleHua MycybMaH “3 NynaiiGuiin. 1568 (4596). 


5.509: Harrated $alama bin Al—Akwa*: We went out 
to Nhaibar in the company of the Prophet. While we 


; were proceeding at night, a man from the group said to 
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Coo6maeres, uro fanama Own amp-Hxea‘, na Oyzer 
noponen um Anmax, cxasan: «fer sercrynmmm (n3 
Menuusr) ua NaiiGap pBmecre c mpopoKom, za 
6marocnosut ero Annax u mpuBercrsyer, u (KaK-TO pa’) 
BO BpeMA# HOYHOrO Mepexofa OAMH U3 (BOHHOB) CKa3alI 
‘Amupy: “f) ‘Amup, He NOYUMTAeIIb JIM Th! HAM 4YTO- 
HuOyab 43 (TBOuX cruxoB)?” Hocne sroro ‘Auup, 
ABIABWIMMCA MTO3TOM WM YMeBIUMM MOXTOHATb CBOHM 
TleHHeM BepOoO 0B I , CieMIMJICA M CTasI YMTATb JOM 
vaxue ctuxu: £enm 6p ue Ibi, we Bcramm Obl MBI Ha 
BepHbIM IyTb, He apa Obl MMJIOCTBIHIO HU He 
monumucs! Hpocru xe (Ham) Hal ynyweHua, ma 
cTaHeM MbI 2keprBamu pagu Te6s, u yKpemM cTompI 
Halu, CCIM BCTpeTHM MBI (BparoB), H HUCHOWWIM HaM 
CIOKOMCTBHe, a CCIM CTaHyT IIpH3bIBaTb Hac (MONTH 
IpoTHB McTHHEI), MBI orKaxemes! “ro 2%xe Kacaerca 
(HeBepHBIX), TO OHH KPHKOM [IpH3bIBaloT (ZpyrHx 
TOMO4B MM) npoTue Hac. 2 /Alay 11 Auta ma-xtagaiina, 
Ba JIA TacaqakHa, Ba JIA CamiaiHa, tba-rpup Puyaan JiA- 
KA Ma-TTakaliHa Ba caOOMTH-JIb-akKaM MH JidKalina, Ba- 
Jib-KbIMaH CakMHaTaH ‘aJiaii-Ha, HHHa 3a CbIxa Ou-Ha 
aOaiina Ba Ou-c-cpiiiaxu ‘appamio ‘ansii-na/. (YcnpuuaB 
970,) HocnanHuk Annaxa, a Onarocnosut ero Humax u 
“hro 


Amup Oun anp-Axea‘”, u (mpopok, 


IIpHBeTCTBYeT, CIPOCHI: 3TOT TMOrOHUHK?” 


(iomn) OTBeTHJIH: “‘ 
ma 


BOCKJIMKHYII: “Da MOMWIyeT ero Anzax! Alapxamy-xy- 


Onarocnoput ero fanax u  npuBercrsyer,) 
fnax!/” 3 Torna onun uenopek cKa3am: “Tenepp OH 
oOs3aTembHO (cTaHeT mwaxugom), o upopox Amnaxa, 
ec ToMbKO (Onarogapx TeOe) 4 MBI HM Aable He 
CMOKeM HaciaxkaTbca ero oOuyectBom!” A moTOM MBI 
noxommu «x NaiiOapy u ocaxkyqanm ero, MoKa Hac He 
Topa3WI CHIbHbIM TOMO, HO (4epe3 HeKOTOPOe BpeMA) 
Annax Bcessmunnii zapopan Ham moGeny Haq Huu. 
BeyepoM Toro JHA, Kora MbI MobezMIM Ux, (HOTH) 
Ta 
Onarocnoput ero Annax mu mpuBercTByet, crpocum: 


Pa3z0xKTIH MHOXKECTBO KOCTpoB, UM MpopoK, 
“to sro 3a KOCTpBI? 3auem BBI pa3xKuraete ux?” 
(@lionu) cxazamm: “(4ro6nr npuroroputh) Maco”. 
(lpopox, na Gnarocnosur ero Aunax u mpuBercrsyer,) 
CIIpOcuu: “haxoe maco?” (ion) ckas3amu: “fHlaco 
jOMalHux ocnos.” orga mpopox, ya GnarocnoBuT ero 
Annax u TIPHBETCTBYeT, BeJIeI: “Brymeiire (910 BapeBO) 
uv pas6eiire (kormst)!” Kaxoii-ro uenosex cnpocun: “O 
nocnanHuxk fynaxa, a MOxKHO IM HaM_ BBUIMTS 
(noxmé6Ky) H BEIMBITS KOTIBI?” — u OH cKa3am: “HlooxHo 
MW Tak”. Aa WO 9TOTO MpoHu30NINO cemyrollee): Kora 
(BOHHBI) BbICTPOWJIMCh pyr MpoTHB Wpyra, OKa3asIocb, 
uro Mey ‘Amupa crmmKom Koporox. Qu xorem yqapuTS 
MM 110 TOMeHH OAHOTO HyeA, HO JIe3BHe OTCKOUMBILETO 


MeYa WOpasHJIO KOJICHHY!O YWalledKy CaMOoro ‘Amupa, u 


‘Amir, "0 ‘Amir! Won't you let us hear your poetry?" 
‘Amir was a poet, so he got down and started reciting for 
the people poetry that kept pace with the camels’ 
footsteps, saying:—— "0 Allah! Without You we Would 
not have been guided On the right path Heither would be 
have given 4n charity, nor would We have prayed. So 
please forgive us, what we have committed (i.e. our 
defects); let all of us Be sacrificed for four fause And 
send $akina (i.e. calmness) Upon us to make our feet 
firm When we meet our enemy, and Jf they will call us 
towards An unjust thing, We will refuse. The infidels 
have made a hue and fry to ask others’ help Against us." 
The Prophet on that, asked, "Who is that (camel) driver 
(reciting poetry)?" The people said, "We is ‘Amir bin 
Al-Akwa’." Then the Prophet said, "May Allah bestow 
His Mercy on him." A man amongst the people said, "0 
Allah's Prophet! has (martyrdom) been granted to him. 
Would that you let us enjoy his company longer." Then 
we reached and besieged Whaibar till we were afflicted 
with severe hunger. Then fllah helped the Muslims 
conquer it (i.e. Khaibar). tn the evening of the day of the 
conquest of the city, the Muslims made huge fires. ‘The 
Prophet said, "What are these fires? for cooking what, 
are you making the fire?" The people replied, "(for 
cooking) meat." He asked, "What kind of meat?" They 
(i.e. people) said, "Ihe meat of donkeys." The Prophet 
said, "Throw away the meat and break the pots!" Some 
man said, "0 Allah's Apostle! Shall we throw away the 
meat and wash the pots instead?” He said, "(Mfes, you 
can do) that too." $0 when the army files were arranged 
in rows (for the clash), 'Amir's sword was short and he 
aimed at the leg of a Jew to strike it, but the sharp blade 
of the sword returned to him and injured his own knee, 
and that caused him to die. When they returned from the 
battle, Allah's Apostle saw me (in a sad mood). He took 
my hand and said, "What is bothering you?" J replied, 
"Let my father and mother be sacrificed for you! The 
people say that the deeds of ‘Amir are lost." The Prophet 
said, "Whoever says so, is mistaken, for Amir has gota 
double reward." The Prophet raised two fingers and 
added, "He (i.e. Amir) was a persevering struggler in the 
fause of Allah and there are few ‘Hrabs who achieved 
the like of (good deeds) ‘Amir had done." 
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or 9Toro on yMep. Korga 2xe onH 5 BO3BpalasMch 
ma 
Onarocnosut ero Annax u mpuBercrByer, yBuyeu MeHs, 


(o6parno sp WMenuny), mnocnannux Annaxa, 
6 B3am 3a pyky u cupocum: “40 c robo?” (B orset) 
eMy 4 CKa3ali: “Da CTaHYT OTeLl MOM MH MaTb BBIKYIIOM 3a 
(lionu) yrBepxsaror, 


tuetH!!” 7 (Ha 970) npopox, ga GnarocnoBuT ero 


Teos! uro gena ‘Amupa 
noax u upupercrsyer, cxa3an: “fonran tor, KTO 
cKa3aJI 3TO, HOO OH NosyuHT WBoHyr!o Harpayy! — u OH 
coeqMHMN 4Ba cBouX Manbua. — Bexb, noucTHHe, OBL OH 
CTOHKHM OOplloM 3a Bepy, H MaJIO KTO M3 apaooB 
COBepLIM (CTOMKO ONaTHX Jes), CKOIbKO UX COBepLIHI 
ou!”» E tmeercs B BUY JeKlaMalla CTHXOB, KOTOpbIe 
110 CBOCMY pa3Mepy COOTBETCTBOBaAIH PHTMYy WaroB 
2 {m. xaguc Ne II68. 3 4m caosa 
ABIIAIOTCA KaK OObIMHbDIM 


BepOOAOB. 
OuaromoxKesaHHeM, Tak 
oOpamenuem k Annaxy c MomBGoii 3a NoKoHHOro. 4 To 
ecTb ec Onarofapd TBOHM MouIbOaM 3a 9TOrO 
yemoseka Aanax He ocTaBuT ero cpegu Hac. 5 Io ects 
yyactHuku ocagsi NaiiGapa Bo rmaBe c mpopoKoM, Ja 
6marocnosut ero Annax u mpuBercrsyer. 6 fanama Gun 
anb-Axea‘, a OyneT ZoBoneH um Aynax, uMeeT B BUILY, 
ma 
IIpHBeTCTByeT, OOpaTHI BHHMaHve Ha TO, 4TO OH 


YTO IIpOpoK, 6marocnopsut ero fnnax u 
oneyanen. 7 fhogu yrsepxaanu, uro ‘Amup cam ces 
yOu, M MoITOMy OH He HomysuT Harpager Aumaxa 3a 
cBOM Jjes1a. 

Tnaza 1280: Bo BpeMA UTeHHA hopana CBBIILEe 
HHCXOQHT cioKolcTBue /cakuHa/ I u_ cllycKaloTca 
aurembi. I {m. TIpuM K xagucy Ne [439. I73I (50I8). 
llepenaror CO CIIOB Ycaiina OuH Nyxaiipa, qa OyneT 
noponen uM Aanax, uro ofHaxKbI HOUBIO, Kora OH 
yquTall Cypy “hoposa”, a ero JOWayb Oba MpHBaAsaHa 
POM C HMM, OHa BApyr (3aBOHOBasIaCcb HM) MpHUa B 
mewxenve. ‘Torqa on 


3aMOJI4 all, u JIOMIA ib 


ycnoxonnacb. llorom on (cHoBa Haya) 4MTaTb, H 
IOWA (CHOBa) 34BOJIHOBaIIaCb, a KOra OH YMOJIK, OHA 
ycnoxonmacs. llorom on (cHoBa) IpHHsIcA 3a UTeHME, a 
OHa (OATS) MIpHuiia B BOJHeHHe, H Tora OH Tepectal 
(uutatp. RB sto Bpema) ero cpm axiia Haxogusca 
MOOMH30CTH OT oman, (u Ycaiin) ToOossIca, YTO OHA 
3aTONYeET ero, a Kora OH yHéc (peOéHKa TOAabuUle) OT 
Heé, TO MOHAN ria3a K HeOy, HO HMYero He yBUyel. 
Hayrpo (Ycaiiz) pacckasan (060 Bcém) mpopoxy, Ja 
6marocnosut ero Annax um npuBercrByer, M OH CKa3ali: 
«4nraii, o Mou Nynaiip! Yuraii, o Hou Nyzaiip!» 
(cain) cxasan: «® nocnannux Annaxa, 1 no6osncs, 
4TO OHA 3aTOIYeT Haxiiy, KOTOPbIM HaXOMHJICA PAOM C 
Heli, H MOSTOMY A NOAHAI ronoBy I wu mogoués K HeMy. 
# noToM # NoOxHAI romoBy K HeOy (M yBuyeN) TaM 4TO- 
TO Bpoye ObLIO He4TO 


oomaka, B KOTOPOM 


6.536.2: Harrated Usaid bin Hudair: That while he 
was reciting $urat Ml-Baqara (Ihe fow) at night, and 
his horse was tied beside him, the horse was suddenly 
startled and troubled. When he stopped reciting, the 
horse became quiet, and when he started again, the horse 
was startled again. ‘Then he stopped reciting and the 
horse became quiet too. He started reciting again and the 
horse was startled and troubled once again. ‘Then he 
stopped reciting and his son, 4ahya was beside the 
horse. lle was afraid that the horse might trample on him. 
When he took the boy away and looked towards the sky, 
he could not see it. ‘The next morning he informed the 
Prophet who said, "Recite, 0 dbn Hudair! Recite, 0 tbn 
Wudair!" Jon Hudair replied, "8 Allah's Apostle! My 
son, {Jahya was near the horse and J was afraid that it 
might trample on him, so J looked towards the sky, and 
went to him. When J looked at the sky, 1 saw something 
like a cloud containing what looked like lamps, so J 
went out in order not to see it." The Prophet said, "Do 
you know what that was?" don Hudair replied, "Ho." The 
Prophet said, "Those were Angels who came near to you 
for your voice and if you had kept on reciting till dawn, 
it would have remained there till morning when people 
would have seen it as it would not have disappear 
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HalloMMHaBluee COCO CBeTHIbHHKH, Mocwe Yero 3TO 
ucue310 y MeHa 43 Buy». (popox, na GnarocnoBur 
ero Annax u upuBercrsyer,) cipocum: «3Haelb JM TBI, 
uTo 9T0 (6bi10)?» (Ycaiiz) orgerun: «Her». (popox, 
na Onarocnosut ero Aanax u mpuBercrsyet,) cka3amt: 
«410 aHrenb! npuGnM3HIHch Ha 3ByK TBOero romoca, a 
ecIM Obl TbI TPOAO Ka YWiTaTb (WO yrpa), TO yTpoM 
JOH OOA3aTeIbHO yBUAeIM Ob STO (3pesMuIe), H OHO 
He ocTaocb OpI cKppITEIM oT Hux!» I Ycaiig, na Gyzer 
noponen um Ayax, umMeer B BUy, YTO OH Mepectam 
4HTAaTb. 


{napa IE43: Hepecenenne B Meauny popoka, a 


OarOcHOBHT ero Aanax M_UpwvBercTByeT, UW ero 


CHLOUBYXKHMKOB, Jia OymeT HOBOJICH MMU Aamax. 


I5I7 (3905). CooOmaercs, uro x%KeHa mpopoka, ja 
6narocnosut ero Amnax u upupercrsyer, Huma, na 
6ynetT noBoneH ero Annax, cKa3ama: 

«fkonbKO 1 MOMHUIa CBOUX posuTenei, OHM BCerTa 
HCHOBeLOBaIN BTY peluruio’, M He OBO Takoro JHA, 
Korma Obi mocnanHuk Annaxa, ya Gnarocnosur ero 
nax u mpupercrsyet, He 3aX0qM K HaM yTpoM u 
Beyepom. flocme Toro kak 


MYCYJIbBMaHe = CTaJIv 


nogpepratpes ucmprrannim?, Hoy Saxp (pew) 
nepecenutpcea B Hpuonmo®, a Korga oH WoOpanca 0 
Dapx anp-Tuman‘, ero Bcrperum Box 1b (mIemeHM) amb- 
Kapa tou an-Darnua, KOTOPBIM CHpOcHst: “f) hoy Daxp, 
Kya TEI (HanpaBasemsca)?” Hoy Haxp orserun: “Mou 
COIJICEMCHHUKM W3THaIM MCHA, HM A XOUY CTpaHCTBOBaTb 
On az- 


mo 3emue*, moKnoHascs Moemy Yocnogy”. 


Daruna cxasan: “DO Roy Daxp, MOWCTHHe, Takol 


(4esI0Bek), Kak TbIl, He JOJDKCH HH Yye3?%KaTb, HU 


M3TOHATBCA, Be][b THI OJCJIACIIb HeHMYIIhx, 
TIOAACp2KNBaCIIb CBA3H C POACTBCHHHKaMH, MOMOraeciib 
HecTu OKa3bIBaeClib JIFO JAM 


Opema (capi), 


TOCTeIpHHMCTBO WM WOMOraelib (MM) MepeHOCHTb 
HeB3TObI CyAbObI, a MOITOMY 4 Oepy TeOa TO, CBOrO 
sammy. Ornpapnsiica na3aq u nOKIOHsIica cBOoemy 
Tocnozy B cBoém ropore”. fH Roy Daxp BepHyJICA, a 
BMectre c HuM upwexan u U6n ag-Daruna, Koroppiii 
BeyepoM OOoméI (BCeX) 3HATHBIX KypaMIHTOB MH CKa3ai 
(KaxK_OMYy 3) HX: “flouctune, Takoii (4em0BeK), Kak 
Roy Daxp, He JOJDKeH HM NOK aTb (cBoero roposa), HU 
usronateca! Heyxenu xe BbI (pemminch) u3rHaTE 
YeJIOBeKa, KOTOPbIM ONesIAeT HEMMYIIHX, TOL Aep»KUBaeT 
CBA3H C POJCTBCHHHKaMH, TWOMOraeT HecTH Opema 
(cmaObIM), OKa3bIBaeT JIKOAM TOCTeMpHMMCTBO HU 
moMoraet (4M) HepeHocuTh HeB3rogEr cynE6nI?” Hf 
KypaiimTsI He oTBeprmu 3acrymHuyectBa HOu ag- 
Daruusi, Ho cxa3anu emy: “Beau Aoy Saxpy, sroGe1 on 


noKoHsaica caoemy Tocnogy y ce6s zoma. Ou moxer 


5.245: Harrated “Hlisha: (the wife of the Prophet) i 
never remembered my parents believing in any religion 
other than the true religion (ie. tslam), and (A don't 
remember) a single day passing without our being 
visited by Allah's Apostle in the morning and in the 
evening. When the Muslims were put to test (ie. 
troubled by the pagans), Abu Bakr set out migrating to 
the land of £thiopia, and when he reached 
Bark—al-Shimad, Ibn Ad—Daghina, the chief of the tribe 
of Qara, met him and said, "9 Abu Bakr! Where are you 
going?" Abu Bakr replied, "My people have turned me 
out (of my country), so 4 want to wander on the earth 
and worship my Lord." Jon Ad—Daghina said, "0 Abu 
Bakr! A man like you should not leave his home-land, 
nor should he be driven out, because you help the 
destitute, earn their livings, and you keep good relations 
with your With and kin, help the weak and _ poor, 
the 
Therefore 1 am your 


entertain guests generously, and _ help 
calamity—stricken persons. 
protector. (io back and worship your Lord in your town." 
$o Abu Bakr and 4dbn Ad-Daghina 


accompanied him. {n the evening Jbn Ad—Daghina 


returned 


visited the nobles of Quraish and said to them. "fl man 
like Abu Bakr should not leave his homeland, nor should 
he be driven out. flo you (i.e. Quraish) drive out a man 
who helps the destitute, earns their living, keeps good 
relations with his With and kin, helps the weak and poor, 
the 
calamity—stricken persons?" $0 the people of Quraish 


entertains guests generously and _ helps 
could not refuse Jon Ad—Daghina's protection, and they 
said to Jon Ad—Daghina, "Let Abu Bakr worship his 
Lord in his house. He can pray and recite there whatever 
he likes, but he should not hurt us with it, and should not 
do it publicly, because we are afraid that he may affect 
our women and children." Jbn Ad—Daghina told Abu 
Bakr of all that f@bu Bakr stayed in that state, 
worshipping his Lord in his house. He did not pray 
publicly, nor did he recite Qur'an outside his house. 
Then a thought occurred to Abu Bakr to build a mosque 


in front of his house, and there he used to pray and recite 
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MOJIMTBCA TaM M YMTATb, YTO 3AXO4eT, HO IYCTb OH HE 
3aJ[eBaeT Hac 9TMM H He JelaeT ITOTO OTKPBITO, TaK KaK 
MBI OOMMCA, YTO OH BBEAET B COOa3H HalMXx %KCHUIMH 
nereit!” W6u az-Daruna nepenan 910 A6y Saxpy, u Aoy 
Daxp (B TeyeHue HeKOTOporo BpeMeHH) MOKTOHAICA 
cpoemy Locnogy y ce6a yoma, Hurge Some OTKpBITO 
He COBepllast MOsMTB HM He untas (Hopan). 4 norom A6y 
Daxpy upuuima B romoBy MbICH (MOCTpouTS MeueTS)®, 1 
OH TIOCTpou eé BO ABope CBOerO OMA H CTaJI MOIMTBCA 
uv untats (hopan B sTOi MeueTH), UTO 2%Ke KacaeTCa KH 
M jeTeti MHOrOOOKHHKOB, TO OHH BO MHOKeCTBE 
coOupasiucb BOKpyr Hero, JHBACh eMy HM pa3ruiaqbIBar 
ero. (A nago cxasars, uo) A6y haxp sacto nmaKan u He 
Mor clepkuBaTs cmé3, Korya untan hopan, u Bcé 9To 
ycTpalmMio 3HaTHBIX xkypaiiummros’ v3 nena 
MHOTOOOXKHHKOB, KoTOpple mocnamm 3a U6n az- 
Darunoii. Korga on sBunca K HUM, OHM cKa3amu: “Aer 
COrilacHIMcb IpH3HaTb, 4TO TbI  SABJIACIIbCA 
noKxposutenem oy baxpa mpu tom ycmoBuu, YTO On 
6yneT noKnoHsTECA cBoemy Vocnogy y ce6a oma, HO 
OH HapyliM (9TO yCIOBHe), MOCTpOHJI MeyeT BO ABope 
cBoero JJOMa HM CTasI OTKPbITO MOJIMTBCA HM UYHTATb 
(hopax B 9TOM MeyeTn)! Mar omacaeMca, UTO OH BBeJET 
B coOs1a3H HalwMx %KéH HW JeTei, (a MOSTOMy BEIM) eMy 
mpekpatuts (genats 970)! L£cnm on cormacen 
orpaHM4untEca HoOKNOHeHMem cBoemy Yocnogy y ce6a 
J{OMA€, ITyCTb JenaeT (9TO), eCJIM 2%Ke OH He corsaceH (HU 
Ha 4TO HHOe, KpOMe OTKPbITOTO TOKIOHeHHA), TO 
MOMNPOCH eFO OTKA3aTbCA OT TBOEH 3AaLIHTI, HOO MBI He 
XOTHM HOCTyHaTb BepOsIOMHO M10 OTHOIMIeHHIO K Tebe®, 
HO He MOKeM cormacuTEcs uc Tem, yT0On A6y Saxp 
Wemas BCé 9TO OTKpBITO!”’» 

‘Auma cka3ana: 

«(Hocne storo) W6u az-Daruna mpumén x Hoy 
Daxpy u cxasam: “Ie6e peab w3BecTHO, Ha KaKHXx 
ycIIOBHAX A JOroBopusica (Cc HMMM) HacuéT TeOa, a 
MOSTOMY TbI OIMKEH HOO (CcOOIIOZaTb BCe yCIIOBHA), 
MOO OTKa3aTbCA OT MOCH 3al{MTbI, HOO, MOMCTHHE, A He 
xouy, 4TOOBI apaObI ycuIbIMaIH O TOM, YTO JoroBop (oO 
3allJMTe) YeIOBeKAa, KOTOPbIM A 3aKIIOUMI (C JOTbMH), 
Opt Hapymen!” (Ha 10) H6y Haxp cxa3am: “Houcrune, 
A OcBOOOKaIO TeOa OT (OOR3ATENBCTB, CBA3AHHBIX C 
OKa3aHHeM MHe) TIOKPOBHTCJIBCTBa, H (3aABJIAIO, 4TO) 
MHe ocTaTouHO nmoKpoBuTenscTBa Bcemoryuero u 
Benxoro Aunaxa!” A B to BpeMA IIpOpoK, a 
6narocnosut ero Annax u npuBercrByer, HaXO_MICA B 
Mexke, u on cka3an MycynbManam: “tlouctune, Buyen 
sl BO CHE TO MeCTO, Kya BbI MepeeyeTe: TaM pacTyT 
TI@JIbMbI, HM PactiOIOKeHO OHO MexK JBYX KaMCHHCTBIX 
Tonen’. (Laxum oOpa30m, BO cHe OH yBHyer) Ba 


JIABOBBIX HOA, WM WOCIe 3ITOrO HeKOTOPBbIe JIFOTU 


the Qur'an. The women and children of the pagans 
began to gather around him in great number. They used 
to wonder at him and look at him. #bu Bakr was a man 
who used to weep too much, and he could not help 
weeping on reciting the Qur'an. That situation scared the 
nobles of the pagans of Quraish, so they sent for Jpn 
Ad-Daghina When he came to them, they said, "We 
accepted your protection of Abu Bakr on condition that 
he should worship his Lord in his house, but hehas 
violated the conditions and he has built a mosque in 
front of his house where he prays and recites the Qur'an 
publicly. We are now afraid that he may affect our 
women and children unfavorably. So, prevent him from 
that. tf he likes to confine the worship of his Lord to his 
house, he may do so, but if he insists on doing that 
openly, ask him to release you from your obligation to 
protect him, for we dislike to break our pact with you, 
but we deny Abu Bakr the right to announce his act 
publicly.” Jon Ad—Daghina went to Abu- Bakr and said, 
("0 Abu Bakr!) You know well what contract 1 have 
made on your behalf; now, you are either to abide by it, 
or else release me from my obligation of protecting you, 
because 1 do not want the ‘Arabs hear that my people 
have dishonored a contract J have made on behalf of 
another man." Abu Bakr replied, "1 release you from 
your pact to protect me, and am pleased with the 
protection from Allah." At that time the Prophet was in 
Mecca, and he said to the Muslims, "$n a dream 4 have 
been shown your migration place, a land of date palm 
trees, between two mountains, the two stony tracts." So, 
some people migrated to Medina, and most of those 
people who had previously migrated to the land of 
£thiopia, returned to Medina. #bu Bakr also prepared to 
leave for Medina, but Allah's Apostle said to him, "Wait 
for a while, because j hope that 1 will be allowed to 
migrate also." Abu Bakr said, "Po you indeed expect 
this? Let my father be sacrificed for you!" The Prophet 
said, "{Jes." $0 Abu Bakr did not migrate for the sake of 
Allah's Apostle in order to accompany him. lle fed two 
she—camels he possessed with the leaves of As—$amur 
tree that fell on being struck by a stick for four months. 
Qne day, while we were sitting in Abu Bakr's house at 
noon, someone said to Abu Bakr, "This is Allah's 
Apostle with his head covered coming at a time at which 
he never used to visit us before." Abu Bakr said, "May 
my parents be sacrificed for him. Ry Allah, he has not 
come at this hour except for a great necessity." $0 
Allah's Apostle came and asked permission to enter, and 
he was allowed to enter. When he entered, he said to 
Abu Bakr. "Tell everyone who is present with you to go 
away." Abu Bakr replied, "There are none but your 
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nepeOpanucs B Meguny; uo xe Kacaerca Tex, KTO emé 
paHbue yexan B duonuto, To B GombUIMHCTBe CBOéM 
OHH BOsBpallanuch yxe B Menuny. foy baxp raxxe 
coOpascs exats B Meguny, Ho nocnanHux Annaxa, na 
6marocnosut ero Annax u npuBercrByeT, cKa3al eMy: 
“He cneum, u60 a Haserocb, 4TO (MepeexaTb) OyneT 
TlO3BOIeHO” u MHe”. fOy Daxp BOCKJIMKHYII: “Heyxenn 
H TI Hayeewibca Ha 9T0?! Da craner orerl Moi BbIKyIOM 
3a Teds!” (Upopox, ma Onarocnoput ero Amnax u 
IIPHBETCTBY€T,) CKa3ai: “Da”, u Roy Daxp 3alep»KasIca, 
ma 
6marocnosut ero Humax u npuBercrByer, u B TedeHHe 


YTOOBI CONpoBoxksaTh mocnanHuKa Annaxa, 
YeTBIPEX MeCALCB OTKAPMJIMBAJI JBYX CBOMX BepOOAMI 
JIMCTbAMM aKalMu, KOTOPbIe JOM COMBaIOT Ha 3eMIIIO 
TlaJIKaMYD). 

‘Auma, na Gyner qoBonen ero Annax, cKasama: 

«OquaxKbI B cepeqMHe WHA, KOrga MBI cHyenH B 
nome Hoy baxpa, na Gyner goBomen um Annax, Kro-To 
ckazan emy: “Bor ugér mocnannux Annaxa, ga 
6marocnosut ero fumax wu mpuBerctByer, NpHKppiBas 
cede mmuo! 8 taxoe Bpema oH OOBHHO K HaM He 


12? 


MIpHxOJUT Roy Daxp cxazan: “Da CTaHYyT OTel, MOM u 
MaTb BbIKynoM 3a Hero! Ainanycs Aamaxom, B TaKoii yac 
efO MOFIO IpHBeCTH ClOsa TONbKO (BaxKHOe) eso!” A 
("epe3 HekoTOpoe BpeMa) TociaHHuK Annaxa, ya 
6marocnosut ero Annax u upuBercrsyer, mo_omén (K 
OMY) HW Tonpocus paspemenus Boiitu. Ero Biycrum, a 
loci TOro Kak MpopoK, a Guarocnosut ero Annax u 
mpupetcrsyet, Bouén, on cxasan Hoy haxpy: “Beau 
BCeM, KTO 3/[ecb Haxoyutcs, BbIiiTn”. Hoy Daxp cKasaJi: 
“3yecb HeT HUKOrO, KpOMe 4JIeHOB TBOel CeMbH, a 
cTaHeT OTeIl| MOM BbIKYIIOM 3a TeOs, O TOCIaHHHK 


1? 


Anaaxa!” (Iorgza mpopox, 4a Guarocnosut ero Aumax u 
mpupetcrsyet,) cka3zam: “ft nonyaun paspemenue 
yexatp”. oy haxp sockauxnym: “(i «a Gyny Te6s) 
conpopoxyats? Ya craner orert MOii BEIKyIIOM 3a TeOs, 
o nocnanHux Annaxa!” — u nocnannux Aanaxa, ya 
6narocnosut ero Annax u MIpHBeTCTByeT, CKa3all: “Da”. 
hoy Daxp cxa3an: “a craner orem Moii BBIKYIIOM 3a 
Te6a, o nocnanHuk Annaxa! Bosnmu ce6e omny u3 ZByXx 
ma 
6narocnosut ero Huanax u upuBerctsyer, cKazam: “(ft 


7? 


39TUX  BepOFOAMI Hocnannnk Aamaxa, 
Bo3bMy eé, HO) 3a Zenprn”. H mpi ObIcTpo coOpamn ux (B 
Wopory), coxKHB HX TIpHMackl B KOXKAaHbIM MeIIOK, a 
OUb Roy Daxpa Acma OTOpBaJIa KYCOK OT CBOero Mosca 
HW 3aBA3aJIa UM ITOT KOXKAHbIM MEINOK, B CBA3H C 4eM e& 
(MOTOM) H cTamM Ha3bIBaTb “oOmaqaTewbHulei TByX 
noscos/3aT aH-HuTakelin/”. [locne sToro mocnaHHHK 
Aanaxa, ja Onarocnosut ero Aumax u IIpHBeTCTBYeT, C 
Roy Daxpom YKpbUIMCbh B Tellepe Ha rope Layp u 


OCTaBaJIMCbh TaM B TCUCHHEe Tpex Hen, a BMecTe C HUMU 


family. fllay my father be sacrificed for you, Hllah's 
Apostle!" The Prophet said, "i have been given 
permission to migrate." Abu Bakr said, "Shall 1 
accompany you? May my father be sacrificed for you, 0 
Allah's Apostle!" Allah's Apostle said, "Jes." Abu Bakr 
said, "0 Allah's Apostle! May my father be sacrificed for 
you, take one of these two she-camels of mine." Allah's 
Apostle replied, "(1 will accept it) with payment.” $0 we 
prepared the baggage quickly and put some journey food 
in a leather bag for them. #sma, Abu Bakr's daughter, 
cut a piece from her waist belt and tied the mouth of the 
leather bag with it, and for that reason she was named 
Dhat-un—Hitagain (i.e. the owner of two belts). Then 
Allah's Apostle and Abu Bakr reached a cave on the 
mountain of Ihaur and stayed there for three nights. 
“Abdullah bin Abi Bakr who was intelligent and a 
sagacious youth, used to stay (with them) aver night. He 
used to leave them before day break so that in the 
morning he would be with Quraish as if he had spent the 
night in Mecca. He would keep in mind any plot made 
against them, and when it became dark he would (go 
and) inform them of it. "Amir bin fuhaira, the freed slave 
of Abu Bakr, used to bring the milch sheep (of his 
master, Abu Bakr) to them a little while after nightfall in 
order to rest the sheep there. So they always had fresh 
milk at night, the milk of their sheep, and the milk which 
they warmed by throwing heated stones in it. ‘Amir bin 
fuhaira would then call the herd away when it was still 
dark (before daybreak). He did the same in each of those 
three nights. fllah's Apostle and Abu Bakr had hired a 
man from the tribe of Bani Ad—ail from the family of 
Bani “Abd bin Adi as an expert guide, and he was in 
alliance with the family of Al—As bin Wail As—Sahmi 
and he was on the religion of the infidels of Quraish. 
The Prophet and Abu Bakr trusted him and gave him 
their two she—camels and took his promise to bring their 
two she camels to the cave of the mountain of Thaur in 
the morning after three nights later. find (when they set 
out), ‘Amir bin fuhaira and the guide went along with 
them and the guide led them along the sea-shore. ‘I'he 
nephew of $uraga bin Ju'sham said that his father 
informed him that he heard $uraga bin Ju'sham saying, 
"The messengers of the heathens of Quraish came to 
usdeclaring that they had assigned for the persons why 
would kill or arrest Allah's Apostle and Albu Bakr, a 
reward equal to their bloodmoney. While J was sitting in 
one of the gatherings of my tribe. Rani Mudlij, a man 
from them came to us and stood up while we were 
sitting, and said, "0 Suraqa! Ho doubt, J have just seen 
some people far away on the seashore, and J think they 
are Muhammad and his companions." $uraga added, "1 
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(B sToi nemepe) HoueBan com A6y haxpa ‘Aozynnax, 
KOTOpbIM ObLI TOHATIMBLIM WM cooOpa3HTesIbHbIM 
ronomeli. Ou roKHsas Hx emé WO paccBeta HM yrpoM OBUI 
yxKe cpeyqM Kypaitmimros, (YTOObI OHM AyMasIM,) OyATO 
OH TIpoBém Hob (B Topoye), H eCIM eMy yaBasIOCh 
YCIBIMaTb UTO-HHOyyb O 3aMbICNax (KypaiilurTos) 
TIpOTHB HHX, OH 3aMOMHHal 9TO, 4TOOBI O60 BCéM 
cooOmmTb uM, Kora cremueer. ‘ro %2xe KacaeTca 
Roy haxpa 
Pyxaiippi, To OH Mac HemoganeKy OT HX JOMHEIX OBeL, 


BOJIBHOOTITYINeCHHHKa ‘Amupa Onn 
IIpHrOHAA UX Ha OTAIX (K 9TOM TMelwlepe) uepe3 


HeKOTOpoe BpeMA Tocye HacTyMWIeHHa TeMHOTHI, 
Onarofapa 4eMy y Hux BCerga OBLIO H CBexee, U 
rops4ee MomoKo’® oT cBoux oper, YroHa %*e UX OH 
(roxe) emé 3atemHo, u ‘Amup Onn Pyxaiipa mocTynasi 
Tak B K@KbIii u3 9THX Tpéx Hel. f yO 9TOrO 
nocnanHux Annaxa, ga 6narocnosur ero Annax u 
mpusercrsyet, u Hoy baxp nanan onsirnoro 
TIpOBOAHUKa U3 (powa) Oany ‘aby OuH ‘anu (IemMeHH) 
OaHy aj[-WJIb, KOTOPbIi ABJIAJICA COIOZHHKOM CeMelCcTBa 
ac-faxmu mM MCHOBeOBal 
ma 


6marocnosut ero Humax u mpuBetcrsyer, u Hoy baxp) 


anp-‘Aca 6un Ba’unsa 


penurmio HeBepHEIx xKypaiimuros. (ipopok, 
TOBepwIMch (9TOMY YeuOBeKy) H OTMaIM eMy CBOHX 
BepOOAMU, B31B C Hero oOOelaHHe MpHBeCTH UX K 
menjepe wa rope fayp uepes tpu gua H on 
TeHCTBUTeIbHO MIpHBeI K HUM 3THX BepOIODHI, yTpoM 
TpeTbero HA, Mocue 4ero OHH JBHHYIMCb B IyTb 
Pyxaiipoii u 
IIPOBOJHHKOM, KOTOPBbIM MOBENI UX BAOIb Oepera Mops). 


BMecte c ‘Hmupom 6uH 39THM 

fypaxa Oun Manux Oun Dxy‘wym ans-Myonmmxu, 
na OygeT qoBoneH um Annax, cxasam: «h Ham saBuMcE 
TIOC@HUbI OT HeBePHBIX KypallHTOB, KOTOpbIe 
3aABHJIH, YTO OHM BBIMWAaTAT 3a TOMMKY WIM yOulcTBO 
nocnanHuka Aumaxa, ga Onarocnosut ero Aumax u 
upusetcrsyet, u A6y baxpa narpagy, paBnyio Bupe 3a 
Kposb s0O0ro0 13 Hux". & Korga 1 HaXOMMICH B OJHOM 
M3 coOpaHui Moero TieMeHH OaHy MYJJIMIDK, O2MH 13 
HX TIPHWE Tyqa, BCTaI Cpequ Hac, B TO BPCMA KaK MBI 
mpogxomKamm cugers, u ckazam: “O Lypaka, 1 TombKo uTO 
Bie Ha Oepery KaKHX-TO JOWeH, U A AYMalo, YTO 3TO 


1? 


Myxammay co cBoumu ToRapumamu!” ft mona, uTO 9TO 
OHH H ecTb, HO cKa3am emy: “tlouctuHe, 9To He OHH, a 
BMe Tbl TAKOTO-TO MH TaKOrO-TO, KOTOpble yexasIM Ha 
Hammx rua3ax”. [locue storo 4 emjé HeKOTOpoe BpeMa 
ocTaBaicd B coOpaHHu, a MOTOM BCTa uM mMowén 
(qomoi), rae Bemen cBoet paObiHe MpHBeCcTH MOTO 
OWab, HAXOAMBILYIOCA 34 XOJIMOM, H eprKaTb eé [WIA 
MeHs (HaroTose). SaTeM 4 B3HJI CBOE KONBE M1 BBIIEL 
Boloua  MeTasIIM4ecKHit 


gepe3 3aHIOIO ABepb, 


HaKOHCYHHK KOIMbA TO 3e€MJIe HW WepxKa CaMoO KOMbe Kak 


too realized that it must have been they. But J said "Ho, it 
is not they, but you have seen so-and-so, and 
so-and-so whom we saw set out.' 1 stayed in the 
gathering for a while and then got up and left for my 
home. and ordered my slave—girl to get my horse which 
was behind a hillock, and keep it ready for me. Then J 
took my spear and left by the back door of my house 
dragging the lower end of the spear on the ground and 
keeping it low. Then 1 reached my horse, mounted it 
and made it gallop. When 1 approached them (i.e. 
(fluhammad and Abu Bakr), my horse stumbled and 4 
fell down from it, Then 1 stood up, got hold of my 
quiver and took out the divining arrows and drew lots as 
to whether J should harm them (i.e. the Prophet and Abu 
Bakr) or not, and the lot which 4 disliked came out. But 4 
remounted my horse and let it gallop, giving no 
importance to the divining arrows. When J heard the 
recitation of the Qur'an by Allah's Apostle who did not 
look hither and thither while Abu Bakr was doing it 
often, suddenly the forelegs of my horse sank into the 
ground up to the knees, and 4 fell down from it. Then J 
rebuked it and it got up but could hardly take out its 
forelegs from the ground, and when it stood up straight 
again, its fore—legs caused dust to rise up in the sky like 
smoke. hen again J drew lots with the divining arrows, 
and the lot which 4 disliked, came out. So 1 called upon 
them to feel secure. They stopped, and 1 remounted my 
horse and went to them. When J saw how J had been 
hampered from harming them, it came to my mind that 
the cause of Allah's Apostle (i.e. tslam) will become 
victorious. So 4 said to him, "{four people have assigned 
a reward equal to the bloodmoney for your head." Then 
1 told them all the plans the people of Mecca had made 
concerning them. Then 1 offered them some journey 
food and goods but they refused to take anythingand did 
not ask for anything, but the Prophet said, "Bo not tell 
others about us." Then J requested him to write for me a 
statement of security and peace. He ordered “Amr bin 
fuhaira who wrote it for me on a parchment, and then 
Allah's Apostle proceeded on his way. Narrated “trwa 
bin Az—Zubair: Allah's Apostle met Az—Zubair in a 
caravan of Muslim merchants who were returning from 
Sham. &z—Zubair provided Allah's Apostle and Abu 
Bakr with white clothes to wear. When the Muslims of 
Medina heard the news of the departure of Mllah's 
Apostle from Mecca (towards Medina), they started 
going to the Harra every morning. They would wait for 
him till the heat of the noon forced them to return. One 
day, after waiting for a long while, they returned home, 
and when they went into their houses, a Jew climbed up 
the roof of one of the forts of his people to look for some 


154 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


BUHARI 


BUHART 


MOXKHO HIKe™, NOMOMEeN K CBOeM JOMIAaWM, cel Ha Heé u 
nyctun eé ranonom. QyHaKko, Korya 1 mpHOmu3uscA K 
HUM, MOA JIOW ab CIOTKHYIacb, H A yuna c Heé Ha 
3emr0. ‘Torga # BCTall, MIpoTsHy pyKy K cBoeMy 
Koay, OCTa OTTYAa CTpesIbI U MPHHAICA rayaTb 10 
HUM, (KeIat y3HaTb, CMOry) 4 IIpH4MHHTb UM KaKOii- 
HHOyAb Bpe WIM HET, HM pe3yIbTAaT TaqaHua OKa3asica 
wid MeHsa HeOnaronpuaTHpM. Pemms He odpallaTs 
BHHMaHHA Ha (pe3yIbTaTbl) TayaHHA, A CHOBa Cey Ha 
cBoio JIoWmaqb UM yc eé ramomomM, (a 4epe3 
HeKOTOpoe BpeMA, KOra) A yKE YCIIbIWA, KaK YHTACT 
(hopav) nocnanuux Annaxa, na Guarocnosut ero Annax 
WM IPHBeTCTBYeT, KOTOPbIii He CMOTpel 110 CTOpOHaM, 
rorya kak H6y Daxp ormsppranca yacto. Tyr nepeauue 
HOrH Moe JOWMAaIM FO KOMeH MpOBaIMIMCb B 3eMIIIO, H 
a (cHoBa) ynan c Heé. {| npuxkpuKnyn na Heé, u Ona 
BCTaJla, CJI€ BbITAL[HB CBOH HOrH (M3 3eMJIM), H3-3a 4ero 
K HeOy NOAHAICH CTONO MBUIM, NOAOOHEI ABIMy. datem 
a (CHOBa) cTayl rayqaTb NO cTpeslaM, uw (omaTb) MHe 
BBIMAaIO TO, Yero 1 He xKeman. ‘Torgya # OOpaTusicsa K HUM 
WM CKa3asl, YTO HMYerO AypHOroO HM He CJfeNato, Moce 
yero OHH OCTaHOBHJIMCb, a A Cel Ha CBOIO JIOWAayb HM 
nloypexayt K HUM. Korga « MOHAN, YTO (KaKas-TO cua) 
He WaéT MHe (IIPHYHHUTb HM HMKaKorO Bpesla), MHe 
IIpHuIO B romOBy, YTO Zeno MocnaHHuKa Aumaxa, ya 
6marocnosut ero Humax u upuBercrByer, 0683aTeIbHO 
noOequtT, u a ckazan emy: “IBou conmemeHHuKu 
Ha3sHauHIM 3a TeOs Harpany (, paBHYy!O) BbIKyIy 3a 
yOuiicTBo”, a TOTOM paccka3a/iI WM O TOM, 4TO 
(3aMBILUIAIOT) IIpOTHB HX (KypaviwMTbl), M1 TIpeq OKI 
OTWaTb MM (CBO) MIpHnacbl Ha Wopory WH HeKOTOpBIe 
BelH, HO OHH HH4ero He B3AJIM H HH O 4éM He cTaIH 
IIPOCHTb MeHA, ECM He CUMTATb TOTO, 4TO (MOCaHHHK 
Annaxa, na Onarocnosut ero Annax u npuBercrsyer,) 
cka3aI. (MHe): “Huxomy Oo Hac He ropopn”. fl xe 
MIOMpOCHI ero HallHcaTb MHe OXpaHHYIo rpaMorTy, HM 10 
BeeHHIO (MpopoKa, ga Gnarocnopur ero Annax u 
mpusetcrsyert,) ‘Amup Onn Pyxaiipa HalIvcasI MHe eé Ha 
KycKe Mepramenta, mocne yero nocmanHuKx Annaxa, na 
6marocnosut ero Annax u mpuBercrByer, MpoyomKHT 
CBOH IyTb». 

Hepenaror co cnos Hou itluxa6a, aro ‘Ypsa Gun a3- 
3yOaiip nepenan emy cmexyrouree: 

«Hocnannux Annaxa, na Guarocnosut ero Aanax u 
IIpuBeTCTBYeT, BCTpeTHN a3->yOaiipa, 7a OyyeT AOBOTeH 
um Annax, Koropptii Haxoqmica B KapaBaHe KynIoB- 
MYcyIIbMaH, Bo3Bpamjasmuxca u3 Llama, u a3-SyOaiip 
nogapun nocnanHuxy Annaxa, ga OnarocnosuT ero 
Anaax u upusercrsyer, u A6y Daxpy Genie oex TE. 
fllexay tem mycynpmane Megunsi, y3HaBuiue o ToM, 
yTo nocnaHHuK Annaxa, ya Gnarocnosur ero Annax u 


thing, and he saw Hllah's Apostle and his companions 
dressed in white clothes, emerging out of the desert 
mirage. (continued...) @(continuing... I): —5.245:... ... 
The Jew could not help shouting at the top of his voice, 
") you ‘Arabs! Here is your great man whom you have 
been waiting for!" $o all the Muslims rushed to their 
arms and received Allah's Apostle on the summit of 
Harra. The Prophet turned with them to the right and 
alighted at the quarters of Bani “Amr bin “Auf, and this 
was on Mlonday in the month of Rabi—ul—Awal. Abu 
Bakr stood up, receiving the people while Mllah's 
Apostle sat down and kept silent. Some of the Ansar 
who came and had not seen Allah's Apostle before, 
began greeting Abu Bakr, but when the sunshine fell on 
Allah's Apostle and Abu Bakr came forward and shaded 
him with his sheet only then the people came to know 
Allah's Apostle. Allah's Apostle stayed with Bani “Amr 
bin “Auf for ten nights and established the mosque 
(mosque of Quba) which was founded on piety. @llah's 
Apostle prayed in it and then mounted his she—camel 
and proceeded on, accompanied by the people till his 
she-camel knelt down at (the place of) the Mosque of 
Allah's Apostle at Medina. Some Muslims used to pray 
there in those days, and that place was a yard for drying 
dates belonging to $uhail and $ahl, the orphan boys who 
were under the guardianship of ‘Asad bin Zurara) When 
his she-camelknelt down, Allah's Apostle said, "This 
place, Allah willing, will be our abiding place." Allah's 
Apostle then called the two boys and told them to 
suggest a price for that yard so that he might take it as a 
mosque. ‘The two boys said, "Ho, but we will give it as a 
gift, 0 Allah's Apostle!" Allah's Apostle then built a 
mosque there. ‘lhe Prophet himself started carrying 
unburnt bricks for its building and while doing so, he 
was saying "Lhis load is better than the load of Nhaibar, 
for it is more pious in the $ight of Allah and purer and 
better rewardable." He was also saying, "0 Allah! The 
actual reward is the reward in the Hereafter, so bestow 
Your Mercy on the Ansar and the Emigrants." Thus the 
Prophet recited (by way of proverb) the poem of some 
Muslim poet whose name is unknown to me. (Jbn 
Shibab said, "In the Hadiths it does not occur that 
Allah's Apostle recited a complete poetic verse other 
than this one.") 
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mpupetcrsyet, noxuuyn Mexxy, cram Kax0e yrpo 
BBIXOJHTb Ha Xxappy’®, re OHM MosKU AAI ero WO Tex 
Top, MoKa MowyqeHHat %Kapa He BbIHYKaa ux 
BO3Bpallatbca OOpaTHo. OqHaxKEI, npoxKTaB osToe 
BpeM4, (JIFOTM) CHOBa BepHYJIMCb (HU Cc 4eM), HO, korya 
OHH YKe pa30LUIHCb 110 CBOMM JOMaM, KaKOH-TO nyzeH, 
KOTOpbIif 3aOpasicad Ha OJHY W3 HX CTOPOXKEBBIX OallleH, 
YTOOBI IIOCMOTPeTb Ha YTO-TO, YBUACM OAeCTLIX B OesBIE 
ofekKiE mocmanHuKka Anmaxa, ga OnarocnoBuT ero 
nsax um mpupercrsyer, um ero cIyTHHKOB, TO 
NOSBILABIIMXCH, TO HC4e3aBIIHX B MapeBe. JTor nyse 
He yepxKaJICd HU 3aKpHYasI BO BeCb Fosoc: “) apaOn!! 
Bor ener sam zen, KOTOporO BEI oxKNTaTuch!” 
(Ucapnuas 910,) MycynbMaHe cxBaTWIM CBOs OpyxKHe H 
BeTperuim mocranHuKa Annaxa, ya GnarocnoBuT ero 
nsax um upupercrsyer, Ha BepxHeii TOuKe xappb, 
ocne ero (mpopox, ga Guarocnosut ero Annax u 
IIPHBETCTBYeT,) CBEPHYyJI C HHMM HalpaBo HU Woexas WO 
ToMoB (poya) OaHy ‘amp OnH ‘ayd, HM 3TO OBO B 
NOHEebHUK B Mecale paOu‘ amb-apBane. Aoy Saxp 
cross, Bcrpeyad moyeii, a nocnannux Annaxa, ga 
6marocnosut ero Humax u mpuBerctByer, cusen, xpaHs 
Mou4¥aHve, H MO9TOMY HeKOTOpble ABMBLIMecA Tyla 
aHcapbl H3 4MCyIa Tex, KTO Mpexye He BUEN 
nocnanHuka Aumaxa, ga Onarocnosut ero Aumax u 
IpuBercrByet, cram upupercraopats Hoy baxpa, u 
TOJIBKO HOCue TOTO, KaK COJIHEYHBIe Ya CTA WayatTb 
Ha nocnanHuKka Annaxa, ga Onarocnosut ero Humax u 
upupetcrsyet, a Hoy Saxp nogomén kK Hemy u cram 
IIPHKpbIBaTh ero OT CONHUa, JOXM MOHAN, KTO 
apmaetca mocianHukom Aumaxa, ga OnarocnoBuT ero 
noax u npueercrsyer. flocnannux fumaxa, ga 
6narocnosut ero Humax u mpuBercrByet, MpOKUT (B 
KBapTasie) Oany ‘amp OnH ‘ay Oosee WecaTH DHE, HB 
TeyeHHe TOTO BpeMeHH UM Opa MOCTpoeHa MeYETE, 
ocHoBaHHast Ha Omarouecruu™. flocnannux Annaxa, ya 
6narocnosut ero Annax mu upuBercrByet, coBepmmMi 
MOJIMTBY (B 9TOM MeyeTH), a MOTOM cel Ha CBOIO 
BepOmOAMLy (HM Moexas), JOA %Ke WIM 3a HUM, oKa 
oHa He omycruacb Ha Komen B Mequne (Ha Tom 
MecTe, rae mo3qHee Oba mocTpoeHa) MeuyeTb 
nocnanHuka Aamaxa, ga Onarocnosut ero Anumax u 
mpusercrsyer. § To Bpema TaM OOBIYHO MOMMIIMCE 
HeKOTOpble MyYyCYIbMaHe, a 93TO MEeCTO, KOTOpOe 
VCIONb3OBAJIOCh JIA CYWKH (PMHHKOB, MIpHHayIexKao 
{yxaiimo u faxmo, JByM Masb4NKaM-cupotam, 
HaxOqMBIIMMca Ha moneyeHuu Ac‘aga Oun Sypaps. 
Korma sepOmoguya nocnannuka fnmaxa, za 
6marocnosut ero Annax u mpuBercrByer, omycTumace 
Ha KomeHH, OH cKa3am: “Lenm 6yger yroguo Aumaxy, MBI 
OcTaHOBMMcs 3@cb”, a noTOM nocmanHuK Anmaxa, na 
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Onarocnosut ero Aumax u MpuBercTByeT, Mo3BalI K cebe 
939THX JBYX MaJIbYHKOB UM TpeIoxKW HUM Ha3HayuTb 
ueHy 3a 93TO MeCTO, 2%*elat KYyNMTb ero yA 
(crpourenbcrsa) meyer. Onn cxa3zanu: “Her, mor 


7 


mapumM ero Te6e, o nocnanHux Aanaxa OHaKO 
nocnanHux Annaxa, ga Gnarocnosut ero Annax u 
IIPHBETCTBYCT, OTKA3QJICA IIPHHATL B Wap (9TOT yaacTOoK) 
i KyIMJI ero y HUX, a MOTOM MocTpow Tam Meuets. H Bo 
Bpema eé crpoutrenpcrsa mocnannux Annaxa, ga 
6marocnosut ero Humax mu mpHBercrByer, cam HOCH 
KMpiw4yH BMecTe co (CBOMMH CIIOABHKHMKaMH), 
TIpou3Hoca (Take cyoBa): 

Yror rpys He To, uo rpy3 NaiiGapa™: 

oH Gomee Onarouectus u uucr npex Locnogzom 
Hamm! 

il (apopox, ga G6narocnosur ero Annax u 
IIPHBETCTBY€T, ) TOBOPH TakxKe: 

0 funax, (ucruHHas) ects Harpaya Mupa BedHOrO, 

MOMMY 2ke AHCapOB HW MyxaJDKUpoB!»» 


* Puma, na OyneT ZoBoneH ero Annax, umeer B BUY 
vicuiaM. 

2 Pew, usér o mpecmeqoBanMax, KOTOpBIM 
MAOJONOKIOHHHKH-KypanWMTbl MOABeprsid MYCYIbMaH, 
a HMeHHO — 0 Tlepvoye OoikKoTa, KOTOpbIM MpooIKasIca 
Ooee ABYX JIeT, Kora MyCyJIbMaHe BMeCTe CO CBOMMH 
POACTBCHHHKaMH XKWJIN B KBapTasie poyja OaHy Xam y 
jOoMa J97M mpopoKka, ga Onarocnosut ero Annax u 
mpusetcryer, Hoy Lann6a. 

° Peus ugzér 0 BTOpoM MepecemeHHM MycysIbMaH B 
dpuonmo. 

* Haspanue mecta, pacnomo%KeHHOro IpHMepHoO B 
I40 kwIoMeTpax K Ory OT Mexxu na IlyTH B tlemen. 

; Roy Daxp, a OyneT MoBoueH UM Annax, 
HaMmepeHHo He rosoput H6n an-Darune, uro on exer B 
dpuonmo. 

® {lmeerca B BHy He 3faHMe, a crerManbHO 
OTTOPOXKCHHOe CTCHKOM MECTO [JIA MOJIMTB. 

” Aypatimure: cram Goateca, uTo ux 2KéHEI H WeTH 
ToKe IpuMyr uctam nog Bausnuem Hoy haxpa, ga 
Oyner ZoBomeH uM Auuax. 

® To ecb MbI He XOTHM IIPHUMHATE eMy HUKaKOrO 
Bpea, 10Ka TbI OCTAGLIbCA ero MOKPOBHTeJIeM, TaK Kak 
3TO OBLIO ObI HapyWieHHeM HalWIHMx OOA3aTEBCTB Mepey 
TOOOH. 

° Deus ugér o nosBonenun Anmaxa. 

‘0 8 To MONOKO KasIM KAMHH, packalaa UX H60 Ha 
COJIHIe, 00 Ha KocTpe. 

™t DoycrBeHHuKaM yOUTOFO MoMaras0cb OTLaTb CTO 
BepOO0B IH COOTBETCTBYIOUIYIO HX CTOMMOCTH 


cyMMy. 
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72 {ypaka crapasica cielaTb Tak, YTOObI HUKTO He 
3aMeTHII OeCK HAKOHCYHUKA KOIbA UM He YBUe CaMoro 
KOMbA, HOCKOUbKY OH OMacalicd, 4TO B MPOTHBHOM 
ciygae B MOroHKO OpocaTca HM apyrve Ogu, Cc 
KOTOPBIMU eMY TIPHIWIOCch Obl pa3zqerHTb OOellaHHyto 
Harpayly. 

73 Nappa — mn 

Aappa — aBoBble oa, oKpyKaroume flequny. 

* Deu, ugér o nepsoii B ucTOpuM ucTamMa MeueTH, 
nocTpoeHHoii B cenenuu hy6a 6nu3 Meguuns. 

78 {xopee Bcero nog “rpy3om NaiiGapa” umerorca B 
BILy (PHHHKH. 


Tnaza 682: “ro moxno yOuBaTb oeBuIeMy UxpaM 


(Boobule HU) Ha TeppuTopun XapaMma, B YacTHOCTH? 


840 (£829). llepenaror co cmos ‘Aum, na Gynet 


noponen ero fumax, uro nocnanHux Annaxa, ya 
6marocnosut ero Humax u mpuBeTcrByer, cKazam: 

«Harp (Buq0B) 2uBBIX CytlecTB (HaHocaT Bpeq),’ u 
MX MOXKHO yOuBaTb Ha (TeppHTOpHH) xapaMa: BOpoHy, 


KOpIIyHa, CKOpMHOHa, MbILIb H OelIeHy!o coOaky»». 


- thuporusix, HaCeKOMBIX HW HTH, KOTOPbIX MOXKHO 
Wa 
Ha3BaJl1 


yOuBaTb Ha TeppHTopyH xapaMa, IMpopoK, 
6marocnoput ero Annax u_ npupercrsyer, 
cmopom “(bacnk”. QnnumM v3 ero 3Ha4eHHii sBIIAeTCH 
“orknonsoutniica’. & jaHHOM KOHTeKcTe 9TO cyIesyeT 


TIOHHUMaTb Kak “TOT, KTO JejlaeT YTO-MO0 B OTIMUME OT 


apyrux”; 
JKVBBIX CYHICCTB. 


3H€Cb — HaHOCHT Bpey] B OTIMUNE OT Apyrux 


3.52: Warrated “Abdullah bin “fmar: Allah's Apostle 
said, "St is not sinful of a Muhrim to kill five kinds of 
animals." 


3.53: One of the wives of the Prophet narrated: The 
Prophet said, "A Muhrim can kill (five kinds of 
animals.)" 3.54: Harrated Hafsa: Allah's Apostle said, 
"St is not sinful (of a Muhrim) to kill five kinds of 
animals, namely: the crow, the kite, the mouse, the 
scorpion and the rabid dog." 


3.55: Harrated isha: Allah's Apostle said, "five 
kinds of animals are harmful and could be killed in the 
Haram (Sanctuary). These are: the crow, the kite, the 
scorpion, the mouse and the rabid dog." 


4.531: Warrated “fisha: The Prophet said, "five 
kinds of animals are mischief—doers and can be killed 
even in the Sanctuary: They are the rat the scorpion, the 
kite, the crow and the rabid dog." 


4.532: Tarrated “Abdullah bin “fmar: Allah's 
Apostle said, "It is not sinful of a person in the state of 
Shram to kill any of these five animals: The scorpion, the 
rat, the rabid dog, the crow and the kite." 


84I (1830). Coodmaerca, uro ‘HOgzynnax OnH 
Mac‘ya, na 6yzer yoBonen um Anax, cKazan: 

«hora MbIl HaxOqMIMCh Cc MpopoKom, a 
6marocnosut ero Aunax u mpuBercrByer, B Memepe B 
Mune, emy wayanm Hucnocsmatsca (aiiaTeI, B KOTOpBIX 
“husuycs  nocpitaempimu...”" 


TOBOpHsIOCB): Y, 


NOMCTHHE, OH Tpou3HOcu (97H aiiaTsI), a 1 CIIbIMA 1x 
Rupyr ua 
6pocumacb 3Mea, H IpopoK, 4a Guarocnosut ero Annax 


(HeTlocpeycTBeHHO) 3 ero ct. Hac 


MW IIPHBeTCTBYCT, BeJIeI: “U{Ociire ed!” Mar KHHYJIMCh K 
Heli, HO OHa yiou3Ia, M TOra MpopoK, Aa OarocsOBUT 
ero Annax u mpusercrsyer, ckazam: “£6 3amurunm or 


Balulero 3Jla, KaK WU Bac 3alMTHJIM OT eé 31a». 


t lmeerca Buy 77-A cypa hopana 


3.56: Harrated “Abdullah: While we were in the 
company of the Prophet in a cave at Mina, when 
Surat—wal—Mursalat wererevealed and he recited it and 
{ heard it (directly) from his mouth as soon as he recited 
its revelation. Suddenly a snake sprang at us and the 
Prophet said (ordered us): "Will it." We ran to kill it but 
it escaped quickly. The Prophet said, "It has escaped 
your evil and you too have escaped its evil." 


4.534: Harrated “Abdullah: Once we were in the 
of Allah's Apostle 
Surat—al—Mursalat (77) was revealed there, and we were 


company in a_ cave. 
learning it from Allah's Apostle . Suddenly a snake came 
out of its hole and we rushed towards it to kill it, but it 


hastened and entered its hole before we were able to 
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“flocpumaempie”. 


catch it. Allah's Apostle said," dt has been saved from 
your evil and you have been saved from its evil." 


6.452: Harrated “Abdullah: We were with the 
Prophet when Surat Wal—Mursalat was revealed to him. 
While we were receiving it from his mouth, a snake 
suddenly came and we ran to kill it, but it outstripped us 
and entered its hole quickly. @llah's le said, "It has 
escaped your evil, and you too, have escaped its evil." 


6.453: Harrated “Abdullah: (Similarly——as no. 452 
above.) 


6.454: Harrated “Abdullah: While we were with 
Allah's Apostle in a cave, Surat "Wal Mursalat" was 
revealed to him and we received it directly from his 
mouth as soon as he had received the revelation. 
Suddenly a snake came out and Mllah's Apostle said, 
"Get at it and kill it!" We ran to kill it but it outstripped 
us. Allah's Apostle said, "It has escaped your evil, as you 
too, have escaped its." 


6.455: Warrated Jbn “Abbas: (as regards the 
explanation of Hadith 454). Indeed, it (Hell) throws 
about sparks (huge) as forts.' We used to collect wood 
in the form of logs, three cubits long or shorter. for 
heating purposes in winter., and we used to call such 
wood, the Qasr. 


6.456: Hlarrated “Abdullah: While we were with the 
Prophet in a cave, Surat wal—Mlursalat was revealed to 
him and he recited it, and { heard it directly from his 
mouth as soon as he recited its revelation. Suddenly a 
snake sprang at us, and the Prophet said, "Will it!" We 
ran to kill it but it escaped quickly. The Prophet said. "It 
has escaped your evil, and you too have escaped its 
evil." 


842 (1831). CooOmaerca, 4TO xeHa mipopoka, ja 
Onarocnoput ero fumax u mpupercrsyer, ‘Auma, na 
Oyner ZoBomeH ero Aax, cKa3ama: 

«(OqnaxyEt) MocnanHuk Aumaxa, fa OnarocnoBuT 
AIepuILy 
“cbypalicuk”,* HO 4 He CJIbIMaIa, YTOObI OH Bese yYOHTS 


ero Asmax WM IpHBercTByeT, Ha3BaJl 


ee». 


7 “ypaticuk” — YMCHbIIMTeIbHOe OT “(acHK”’. 


3.57: Hlarrated “Hisha the wife of the Prophet: 
Allah's Apostle called the salamander a bad animal, but 1 
did not hear him ordering it to be killed." 


4.525: Marrated Alisha: The Prophet called the 
$alamander, a mischief—doer. + have not heard him 
ordering that it should be killed. Sa°d bin Waqqas claims 
that the Prophet ordered that it should be killed. 


4.526: Harrated Um Sharik: That the Prophet 
ordered her to kill $alamanders. 


4.579: Harrated Um $harik: Allah's Apostle ordered 
that the salamander should be killed and said, "Jt (i.e. the 
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salamander) blew (the fire) on Abraham." 


Tnapa SII: Wena co0aku. 


997 (2237). llepexaior co cmos A6y Mac‘yna an- 
Aucapu, na 6yner goBonen um Annax, uro nocnaHHMK | 
Annaxa, ya Onarocnosut ero Annax u upuBercrsyer, | 


3alpetun (OpaTb) eHbru 3a coOaky, MU JeHEIrH, 
3apa0oTaHHBIe OyOM, WM eHbru, NMomyaaempre 
TIpopuatesieM. 


7.656: Harrated Abu Mas‘ud: The Prophet forbade 
the utilization of the price of a dog, the earnings of 
prostitute and the earnings of a foreteller. 


3.439: Harrated Abu Masud Al—Ansari: Allah's 
Apostle forbade taking the price of a dog, money earned 
by prostitution and the earnings of a soothsayer. 


3.482: Harrated Abu Masud Al—Ansari: Allah's 
Apostle regarded illegal the price of a dog, the earnings 
of a prostitute, and the charges taken by a soothsayer. 


7.258: Tarrated Abu Masud: The Prophet 
prohibited taking the price of a dog, the earnings of a 
soothsayer and the money earned by prostitution. 


1296 (3210). llepenaror co c0B *KeHEI MpopoKa, Ja ; 


OarOciOBUT ero Aamax WM IpHBercrByeT, ‘funn, Ha 
OyneT JIOBOJICH CO Aamax, 4TO OHa CJIbIMaIa, Kak 
TlOCJI@HHHK Aamaxa, Wa ONarociOBHT ero Aanax u 
TIPHBCTCTBYeCT, CKa3alI: 


«Moucruue, aHresIbI CITYCKaFOTCA (Ha 3eMIIFO) Bj 


oOmakax HU (coobmaroT) 0 TOM, 4TO OBIIO pellieHo Ha 


HeOecax; 4dTO #e KacaeTca 11aHiTaHos, TO OHM 


TIOACIYWIMBaIOT (MX cyIOBa), a MOTOM 
(ycuIbIMaHHoe) IpOpHyaTesamM, KOTOpble (WOOaBIAIOT) K 


3TOMY OT CeO CTO JDKHBBIX (COoOMIeHHH)». 


BHYwaror ! 


7.657: Warrated “Alisha: $ome people asked Mllah's 
Apostle about the fore-tellers He said. ' They are 
nothing" They said, '0 Allah's Apostle! $ometimes they 
tell us of a thing which turns out to be true." Mllah's 
Apostle said, "A Jinn snatches that true word and pours 
it Into the ear of his friend (the fore-teller) (as one puts 
something into a bottle) The foreteller then mixes with 
that word one hundred lies." 


8.232: Harrated “fisha: Some people asked Allah's 
Apostle about the fore-tellers. Allah's Apostle said to 
them, "They are nothing (i.e., liars)." Ihe people said, 'D 
Allah's Apostle ! Sometimes they tell something which 
comes out to be true." Allah's Apostle said, "That word 
which comes to be true is what a jinx snatches away by 
stealing and then pours it in the ear of his fore—teller 
with a sound similar to the cackle of a hen, and then they 
add to it one-hundred lies." 


9.650: Harrated “isha: $ome people asked the 
Prophet regarding the soothsayers. He said, "They are 
nothing." They said, "0 Allah's Apostle! $ome of their 
talks come true." The Prophet said, "That word which 
happens to be true is what a Jinn snatches away by 
stealth (from the Heaven) and pours it in the ears of his 
friend (the foreteller) with a sound like the cackling of a 
hen. ‘The soothsayers then mix with that word, one 
hundred lies." 


4.508: Warrated “fisha: The Prophet said, "While 
the angels talk amidst the clouds about things that are 
going to happen on earth, the devils hear a word of what 
they say and pour it in the ears of a soothsayer as one 
pours something in a bottle, and they add one hundred 
lies to that (one word). 
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4.432: arrated “isha: 1 heard Allah's Apostle 
saying, "Ihe angels descend, the clouds and mention this 
or that matter decreed in the Heaven. The devils listen 
stealthily to such a matter, come down to inspire the 
soothsayers with it, and the latter would add to it 
one-hundred lies of their own." 


6.223: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"(When Allah has ordained some affair in the Heaven, the 
angels beat with their wings in obedience to His 
statement, which sounds like a chain dragged over a 
rock." (fli and other sub-narrators said, "Ihe sound 
reaches them.") "Until when fear is banished from their 
(angels) hearts, they (angels) say, "What was it that your 
Lord said? They say, 'The truth; And He is the Most 
High, the Most Great.’ (3 4.23) Then those who gain a 
hearing by stealing (ie. devils) will hear Mllah's 
Statement:—— ‘Those who gain a hearing by stealing, 
(stand one over the other like this). (Sufyan, to illustrate 
this, spread the fingers of his right hand and placed them 
one over the other horizontally.) A flame may overtake 
and burn the eavesdropper before conveying the news to 
the one below him; or it may not overtake him till he has 
conveyed it to the one below him, who in his turn, 
conveys it to the one below him, and so on till they 
convey the news to the earth. (Or probably Sufyan said, 
"Till the news reaches the earth.") Then the news is 
inspired to a sorcerer who would add a hundred lies to it. 
His prophecy will prove true (as far as the heavenly news 
is concerned). The people will say. ‘Didn't he tell us that 
on such—and-such a day, such—and-such a thing will 
happen? We have found that is true because of the true 
news heard from heaven." 


6.324: Harrated Abu Huraira: Allah's Prophet said, 
"When Allah decrees some order in the heaven, the 
angels flutter their wings indicating complete surrender 
to His saying which sounds like chains being dragged on 
rock. fnd when the state of fear disappears, they ask 
each other, "What has your Lord ordered? They say that 
He has said that which is true and just, and He is the 
Most High, the Most Great." (3 4.23). Then the stealthy 
listeners (devils) hear this order, and these stealthy 
listeners are like this, one over the other." (Sufyan, a 
sub-narrator demonstrated that by holding his hand 
upright and separating the fingers.) fl stealthy listener 
hears a word which he will convey to that which is 
below him and the second will convey it to that which is 
below him till the last of them will convey it to the 
wizard or foreteller. Sometimes a flame (fire) may strike 


J. 
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the devil before he can convey it, and sometimes he may 
convey it before the flame (fire) strikes him, whereupon 
the wizard adds to that word a hundred lies. The people 
then say, ‘Didn't he tell 
such—and-such a thing on such—and-such date?’ $o that 


will (i.e. magician) 
magician is said to have told the truth because of the 


$tatement which has been heard from the heavens." 


[napa 1232: {nopa Bcessmunero: «...KpOMe TOTO 


(maiitaHa), KOTOpbIM cTaHeT MoycyuMBaTb, (400) OH 


OyleT TopaxéH sApKOM Mayarollei 3Be320%» (“Anp- 
Numxp”, £8). 


1668 (4701). llepegaror co cnos Ady Nypaiipsr, na 
6yneT HoBoneH um Annax, uro mpopox, Ja OmarocnoBuT 
ero fax u mpuBercrsyer, cka3zam: 

«Horna Annax pemaer uro-n1u60 B Hebecax’, 
aHTeIbI HayWHalOT XJIOMaTb CBOHMM KDpbUIbAMU (, 
BbIpaKai TOTOBHOCTb) HoBMHOBaTBca £ro cmoBaM, u 
3BYK (, H3aBaeMbI MX KPbIIbAMH,) HOM00eH (3ByKy, 
KOTOpBIe V3alOT BIICKOMBIe) 10 KaMHaM rem. Korga 
2Ke cTpax (, BBIsBaHHBI cnopamu Aumaxa,) noKuyaer 
cepa (aHresioB), OHH TOBOpAT: “ro cxasan Tocnonp 
Ball?” — H TOMY, KTO 3TO TOBOpHT, OTBEUAIOT: “Ucruny, 
uo OH — Beicoxuii, Benuxnii!”? (ru copa)® cubILWaT 
nogcrymmMBarome*, KoTOpble (cTaHoBsaTca) Apyr Ha 
Ipyra, W ObiBaeT Tak, 4TO Mafaroujad 3Be3a WopaxkaeT 
TaKOrO NOACIYMIMBarOlero, Ipexe 4eM OH (ycrieBaeT) 
Tlepeqatb (ycubIaHHoe) CBOeMy TOBapHLly (, KOTOpbIi 
cTouT HuKe,) Hw cxKUraer ero. HHorma 2xe ona He 
(yclleBpaeT) lopa3HTb ero O Toro, KaK OH TepeyacT 
(ycuIbImiaHHoe) cileqyrouleMy, (TO ecTb) cTOsAemMy 
HWKe, H (TaK IposoKaeTcA) TO Tex Mop, MOKa OHH He 
TlepeyaroT (MOACMIyWaHHy!0 HOBOCTb) Ha 3eMJIIO, Tye 
OHa BHYyllaeTCA KON yHy, KOTOpbIM WoOaBAeT (K 
OMHOMy cOBy mpaBybl) cro (cyos) moKu. Ecum %xxe 
(mpeacka3aHMe Takoro KoyHa) cOpiBaetca®, (m0, 
HauMHatoT) roBoputs: “Pa3sBe OH He TOBOpH HaM B 
TaKOi-TO eHb, 4TO cayuuTes To-To u To-To? MH mor 
yBUeH, 4YTO 9TO MpaBya!” — (HO COBIBaeTCA TONBKO) 
CJIOBO, YCJIbIMIaHHOe c HeGec!»». 


To ects oObaBsAeT aHTesaM TO, 4TO OBIIO perleHO 
lm B mpexBeunocrn. 

2 {m.: “La6a”, 23. 

° Ulmerorca B Buty Benenua Annaxa, Koropsie 
HOBTOPAIOT aHTedIBI. 

4 To ects maitransr. 

® {luaue ropops, Korma cOprBaerca nmoyciyuiannaa 
yacTb IpeycKa3aHua. 


6.223: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"(When Allah has ordained some affair in the Heaven, the 
angels beat with their wings in obedience to His 
statement, which sounds like a chain dragged over a 
rock." (fli and other sub-narrators said, "Ihe sound 
reaches them.") "Until when fear is banished from their 
(angels) hearts, they (angels) say, "What was it that your 
Lord said? They say, 'The truth; And He is the Most 
High, the Most Great.’ (3 4.23) Then those who gain a 
hearing by stealing (ie. devils) will hear Mllah's 
Statement:—— ‘Those who gain a hearing by stealing, 
(stand one over the other like this). (Sufyan, to illustrate 
this, spread the fingers of his right hand and placed them 
one over the other horizontally.) A flame may overtake 
and burn the eavesdropper before conveying the news to 
the one below him; or it may not overtake him till he has 
conveyed it to the one below him, who in his turn, 
conveys it to the one below him, and so on till they 
convey the news to the earth. (Or probably Sufyan said, 
"Till the news reaches the earth.") Then the news is 
inspired to a sorcerer who would add a hundred lies to it. 
His prophecy will prove true (as far as the heavenly news 
is concerned). The people will say. ‘Didn't he tell us that 
on such—and-such a day, such—and-such a thing will 
happen? We have found that is true because of the true 
news heard from heaven." 


6.224: Harrated Abu Huraira: (Ihe same Hadith 
above, starting: ‘When Mllah has ordained some affair...") 
In this narration the word foreteller is added to the word 
wizard. 


6.324: Harrated Abu Huraira: Allah's Prophet said, 
"When Allah decrees some order in the heaven, the 
angels flutter their wings indicating complete surrender 
to His saying which sounds like chains being dragged on 
rock. ffnd when the state of fear disappears, they ask 
each other, "What has your Lord ordered? They say that 
He has said that which is true and just, and He is the 
Most High, the Most Great." (3 4.23). Then the stealthy 
listeners (devils) hear this order, and these stealthy 
listeners are like this, one over the other." (Sufyan, a 
sub-narrator demonstrated that by holding his hand 
upright and separating the fingers.) fl stealthy listener 
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hears a word which he will convey to that which is 
below him and the second will convey it to that which is 
below him till the last of them will convey it to the 
wizard or foreteller. Sometimes a flame (fire) may strike 
the devil before he can convey it, and sometimes he may 
convey it before the flame (fire) strikes him, whereupon 
the wizard adds to that word a hundred lies. ‘lhe people 
then say, ‘Didn't he tell 
such—and—such a thing on such—and-such date?’ $o that 


will (i.e. magician) 
magician is said to have told the truth because of the 


$tatement which has been heard from the heavens." 


7.649: Harrated “Abdullah bin “fmar: Allah's 
Apostle said, "There is neither ‘dha (no contagious 
Allah's 
permission) nor Tiyara, but an evil omen may be in three 


disease is conveyed to others without 


a woman, a house or an animal." 


7.666: Tarrated “Abdullah bin “fmar: Allah's 
Apostle said, "there is neither 'Adha nor Tiyara, and an 
evil omen is only in three: a horse, a woman and a 
house." (See the foot—note of Hadith Ho. 649) 


Tnapa 1407: Dypxoe lipeq3HaMeHoOBaHue. 


T885 (5754). CooOmaerca, uro H6y Nypaiipa, na 
6ynetT ZoBoneH um Amnax, cKa3am: 

«ft copmuas, Kak (oqHaxKIbI) MocHaHHuK Annaxa, ya 
6marocnosut ero Amnax u upupercrsyer, cKasam: “He 
(ABIIACTCA JYPHBIM TIpes3HaMeHOBaHHeM MOET) NTH, a 
mydilee u3 3TOrO* — NOOpoe mpez3HaMeHoBaHne.” Thon 
cipocwin: “A uro Takoe oOpoe mpex3HaMeHoBaHne?” 
(lpopox, ga Guarocnosur ero Annax u mpuBercrsyer,) 
cxa3an: “DoOpoe cuoBo, KoTOpoe CHBIMMT KTO-HUOYTE 
u3 Bac’”*»), 


‘ Umeerca B BUY MOMbITKa yCMOTpeTS WOOpoe HIM 
AypHoe ipeyq3HaMeHoBaHHe 0 NoséTy NTH. 
? To ecb cHBIMT HM CUMTaer ero WIA CeOa XOPOLIMM 


3HAKOM. 


Tnapa £408: Upopunanus.* 

™ flpopuuatenem /kaxun/ B youcnamcKoit Apasun 
Ha3bIBasIH FeOBeKA, YTBEPKTaBLUIerO, YTO B COCTOAHHH 
TpaHca OH MOxKeT OOMIaTECA HO0 c OoxKeCTBOM, HOO Cc 
ero TocuaHHuKaMH — anresamMu wu JpKuHHaMu. Ko Bpema 
TpaHca KaXHHbI YacTO TOBOpHIM pudMoBaHHOH po30li 
/camx‘/. 


7.650: Harrated Abu Huraira: 1 heard Allah's Apostle 
saying, "Ihere is no Tiyara, and the best omen is the 
fal." They asked, "What is the fal?" He said, "A good 
word that one of you hears (and takes as a good omen). 


7.651: Warrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"There is no Tiyara and the best omen is the fal," 
Somebody said, "What is the fal, 0 Allah's Apostle?" He 
said, "fl good word that one of you hears (and takes as a 
good omen). 


7.640: Hlarrated “Hisha: Allah's Apostle used to treat 
with a Ruqya saying, "0 the Lord of the people! Remove 
the trouble The cure is in Your Hands, and there is none 
except {Jou who can remove it (the disease) . " 


Tnapa 5406: 3arozop lpopoka, a OarocuOBUT ero 


7.641: Harrated “Hisha: The Prophet used to say to 


163 / 534 
J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


BUHARI 


BUHART 


Aanax VW IpuBercrByet. 


1884 (5745, 5746). llepenaror co cnos “Aum, za | 


6yneT goBonen ero Anmax, 4yro OOETHHO MpopoK, a 
6marocnosut ero Humax um npuBetcrsyet, roBopull 
OOuIBHOMY: 

«f umenem Annaxa! Semaa namieii crpanbi BMecTe 
CO CIIOHOM Koro-HHOyb 43 Hac, U OyzeT UcteéH Hall 


OOUbHOH C O3BOJICHHA Halllero Tocnoga!? /Su-cmu- 
fnaxu! Typ6ary apau-va 6u-puxaru 6a‘gu-na, iiyuna | 


caKbIMy-Ha 6u-13Hu PaG6u-na!/>> 


Upousvoca 9TH CIIOBAa, IIpOpoK, a OnarocnoBuT 
ero Asmax WM IpHBercrByeT, CMadHBall CJIKOHOHM 
yka3aTeJIbHbIit Taye], Kacasicd MM 3eCMJIM, a TOTOM j 
HaHOCHJI MWOUYIABUTYFOCA CMeCCb CJIFOHbI WH IOUBbI Ha |; 


OOJIbHOe MECTO. 


the patient, "In the Hame of Allah The earth of our land 
and the saliva of some of us cure our patient." 


7.642: Harrated “Misha: Allah's Apostle used to read 
in his Ruqya, "In the Hame of Allah" The earth of our 
land and the saliva of some of us cure our patient with 
the permission of our Lord." with a slight shower of 
saliva) while treating with a Ruqya. 


[napa 405: 3arozop OT ykyca_ 3MeH WIM 
CKOpmHona. 


1883 (5741). Coodmaerca, uro ‘Huma, na OyzeT 
joBouen ero Aymax, cKa3aza: 


«dpopok, Wa OnarociuOBHT ero 


TIPHBCTCTBYCT, pa3penIMJI WHTATb 3arOBOPpbI (B KaudecTBe : 


CpeACTBa JIeueHu4) ATOBMTBIX YKYCOB)>>. 


Aanax YM! 


7.637: Harrated Al-Aswad: 1 asked “Aisha about 
treating poisonous stings (a snake—bite or a scorpion 
sting) with a Ruqya. She said, "The Prophet allowed the 
treatment of poisonous sting with Ruqya." 


1882 (5739). llepenaror co cos Yum {anamet, ya i 
OyleT TOBOeH er0 Annax, 40, Korga HIpopox, 7a i 


OarOCcMOBHT ero Aamax M WpPHBeTCcTByeT, YBHCII B eé 
7JOMe JeBYyINKy, Ha JIMUWe KOTOpoH TOABHIIOCh TEMHOe 
TIATHO, OH CKa3aJi: 


«4uraiire Hay Heit 3aroBop, WO0, ToucTuHe, eé | 


crua3Hn!»» 


7.635: Harrated tlm Salama: that the Prophet saw in 
her house a girl whose face had a black spot. He said. 
"She is under the effect of an evil eye; so treat her with a 
Ruqya." 


7.636: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"The effect of an evil eye is a fact." And he prohibited 
tattooing. 


7.827: Harrated Abu Huraira : Allah's Apostle said, 
"The evil eye is a fact," and he forbade tattooing. 


7.638: Harrated “Abdul “Aziz: Thabit and 1 went to 
Anas bin Malik habit said, "0 Abu Hamza! 1 am 
sick." On that Anas said, "Shall J treat you with the 
Rugqya of Allah's Apostle?" Thabit said, "Mes," Anas 
recited, "® Allah! The Lord of the people, the Remover 
of trouble! (Please) cure (Heal) (this patient), for You 
are the Healer. None brings about healing but {Jou; a 
healing that will leave behind no ailment." 


7.845: Harrated Abu Juhaifa: that he had bought a 
slave whose profession was cupping. ‘I'he Prophet 
forbade taking the price of blood and the price of a dog 
and the earnings of a prostitute, and cursed the one who 
took or gave (Riba') usury, and the lady who tattooed 
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others or got herself tattooed, and the picture—maker. 


4.150: Harrated “Abdullah bin “Umar: 1 heard the 
Prophet saying. "£vil omen is in three things: The horse, 
the woman and the house." 


4.111: Harrated $ahl bin $a°d Saidi: Allah's Apostle 
said "Jf there is any evil omen in anything, then it is in 
the woman, the horse and the house." 


[nasa 1294: 0 TOM, KakKHx Oe], CBA3aHHbIX C 
2KCHUIMHOHM, cieqyeT OcTeperatTca. F {nosa Annaxa 
Bcessmmuero: «Houcruue, (HeKOTOpBIe) 3 BallIMx 2KéH 
WM Ballux erei — Bparu Bam» (“B3aumuprit oOmMaH”, 
T4). £ 3necb MMeeTCA B BUY AYpHOM Xapaktep. I752 
(5096). llepenaror co cuoB Ycamar Our Salina, na OymeT 
nosonen Annax umn oGoumu, To TIpopok, ja 
Onarocnosur ero Amnax u IIPHBeTCTBYeT, CKa3aJI: «He 
ocTaBIIO |= ceoa Oonee 


TIOCJIC MCKYIMeCHHA, 


BpCXOHOCHOPMO JIA MYKYHH, 4M 2KCHUTMHbD>. 


7.29: Harrated ‘Ursa: that he asked “Hisha regarding 
the Verse: 'If you fear that you shall not be able to deal 
justly with the orphans ( 4.3) She said, "0 my nephew! 
This Verse refers to the orphan girl who is under the 
guardianship of her guardian who likes her beauty and 
wealth and wishes to (marry her and) curtails her Mahr. 
Such guardians have been forbidden to marry them 
unless they do justice by giving them their full Mahr, 
and they have been ordered to marry other than them. 
The people asked for the verdict of Allah's Apostle after 
that, so Allah revealed: ‘They ask your instruction 
concerning the women . . . whom you desire to marry.’ ( 
4.127) $o Hllah revealed to them that if the orphan girl 
had beauty and wealth, they desired to marry her and for 
her family status. They can only marry them if they give 
them their full Mahr. And if they had no desire to marry 
them because of their lack of wealth and beauty, they 
would leave them and marry other women. So, as they 
used to leave them, when they had no interest, in them, 
they were forbidden to marry them when they had such 
interest, unless they treated them justly and gave them 
their full Mahr Apostle said, ‘Sf at all there is evil omen, 
it is in the horse, the woman and the house." a lady is to 
be warded off. (nd the $tatement of Allah: Truly, 
among your wives and your children, there are enemies 
for you (i.e may stop you from the obedience of Allah)’ 
(6 4.14) 7.30: Harrated “Abdullah bin “tmar: Allah's 
Apostle said, "£vil omen is in the women, the house and 
the horse.’ 7.3: Harrated Jon “flmar: £vil omen was 
mentioned before the Prophet: The Prophet said, "If 
there is evil omen in anything, it is in the house, the 
woman and the horse." 7.32: Harrated $ahl bin $a‘d: 
Allah's Apostle said, "Ff at all there is bad omen, it is in 
the horse, the woman, and the house." 


7.30: Harrated “Abdullah bin “Umar: Allah's Apostle 
said, "£vil omen is in the women, the house and the 
horse.’ 


7.31: arrated Jbn “mar: £vil omen was mentioned 
before the Prophet: The Prophet said, "If there is evil 
omen in anything, it is in the house, the woman and the 
horse." 
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7.32: Harrated Sahl bin $a‘d: Allah's Apostle said, 
"$f at all there is bad omen, it is in the horse, the woman, 
and the house." 


7.33: Harrated Usama bin Zaid: The Prophet said, 
"After me J have not left any affliction more harmful to 
men than women." 


Tnapa 1404: 3arozop OT JLypHOro ryia3a. 


I88I (5738). Coodmaerca, uro ‘Auma, na OyzeT 
jloBonen ero Amax, cKa3ama: 

«Hocnannuk Anaxa, na Gnarocnosut ero Amnax u 
IIPHBETCTBYeT, Bese MHe (JIM: Beye) YATATb 3arOBOp 
OT JLypHoro ra3a»». 


7.634: Harrated “Hisha: The Prophet ordered me or 
somebody else to do Ruqya (if there was danger) from 
an evil eye. 


Tnasa T40T: Unespur. 


1878 (5719 — 5721). Coodmaerca, aro Auac Oun 
Manu, Aa OyleT AOBOJICH HM Aanax, CKa3aJl: 

«locnaHank Aanaxa, Aa OarocuOBHT ero Annax u 
IIPHBeTCTBYeT, pa3speluvI WieHaM OHO U3 ceMeli 
aHCapoB JICUHMTBCAH OT ATOBHTBIX YKYCOB HW OT 6omu B 
yitax C TMOMOLIBIO 3alOBOpPOB, A We JIeuMJICA OT 
ma 
O1arocsIOBUT ero Annax U TIPHBCTCTBYeT, C TMOMOLIbIO 


TulespHta pH 2%KM3HH mocnaHHuKa Hynmaxa, 
npwkuranuiit, Jro sugenu A6y Tanexa, Auac Gun au- 


Hanp u 3a OuH {a6ur, a Jewlasl MHe IipwokKnraHua Roy 


7.616: Harrated tm Mais: that she took to Mllah's 
Apostle one of her sons whose palate and tonsils she had 
pressed to treat a throat trouble. ‘lhe Prophet said, "Be 
afraid of Allah! Why do you pain your children by 
having their tonsils pressed like that? Use the Hd 
Al-Hindi (a certain Indian incense) for it cures seven 
diseases, one of which is pleurisy." 


7.627: Warrated Anas bin Malik: Allah's Apostle 
allowed one of the Ansar families to treat persons who 
have taken poison and also who are suffering from ear 
ailment with Ruqya. @nas added: 1 got myself branded 
cauterized) for pleurisy, when Mllah's Apostle was still 
alive. #bu Talha, Anas bin An—Hadr and Laid bin Thabit 
witnessed that, and it was Abu Talha who branded 
(cauterized) me. 


Tanpxa». 
I yapa £423: Unanenne 43 JOMOB My ?KUHH, 
YHONOOIAOMINXCA 2KCHUIHHaM. T903 (5886). 


Coo6maeres, uro U6u ‘A66ac, na 6yner oBonen Annax 
umu o6oumu, cKa3an: «Hpopox, za Giarocmosur ero 
Ansax ou  mpusercrsyer, 


TIPOKJLAJI MYKUHH, 


YHOO MIOWIUXCA oKeHLMHaM, u 2KCHINHH, 
YHOROOMAIOWAXCA MYXKYMHAM, HW CKazai: “Lsronsaiire 
ux “43 BalHx yomos!” Hf TIpOpOK, a OsarocsoBUT ero 
nnax u mpupercrsyer, BbIrHat (M3 cBoero Joma) 
vakoro-To, a ‘Ymap BbIrHam Takoro-ro». I I fm. xaguc 


No I59T. 


I59I (4324). CooOmaerca, 4To Yum fanama, na 
«(O qHa2K II) 
TIpopok, a OarocioBuT ero Annax u IIPHBeTCTBYCT, 


OyneT JIOBOJICH CEO Annax, CKa3aJia: 


KOTOpPbIM 3alésI KO MH€ B TO BpeMA, Kora y MeHA 
HaxogMIcd OHH  KeHOMO_OOHEI MyxKUHMHa TI, 
ycuIbilan, Kak Tor cKa3an AOgzynnaxy Gun Hoy Ymaiiiie 
2:“0 ‘AGnyanax, ecuIM 3aBTpa fnax nomoxer Bam 
B3ATb Land, TI LOuDKeH B3ATb (B 2KGHEI) 204b Laiinana, 


5.613: Harrated lm $alama: The Prophet came to 
me while there was an effeminate man sitting with me, 
and J heard him (i.e. the effeminate man) saying to 
“Abdullah bin Abi Umaiya, "0 “Abdullah! See if Allah 
should make you conquer 1a'if tomorrow, then take the 
daughter of Ghailan (in marriage) as (she is so beautiful 
and fat that) she shows four folds of flesh when facing 
you, and eight when she turns her back." The Prophet 
then said, "Ihese (effeminate men) should never enter 
upon you (0 women!)." Jbn Juraij said, "That effeminate 
man was called Hit." 


5.614: Harrated Hisham: The above narration and 
added extra, that at that time, the Prophet, was besieging 
Taif. 


7.162: Warrated Hm $alama: that while the Prophet 
was with her, there was an effeminate man in the house. 


The effeminate man said to Um $alama's brother, 
“Abdullah bin Abi Umaiyya, "If Allah should make you 


166 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


BUHARI 


BUHART 


M00, NOHCTHHe, (9Ta WeBYLIKa CTONb KpacnHBa HM MOJHA, 
4TO, Kora) OHA MOBOpayMBaetca (K Tee) THOM (, 
BMHbI) YeTbIpe (cKaqkKH Ha eé Tesle, Kora 2%xKe 
TIOBOpayMBaeTca  CMMHOM, TO  BUHHbI) BOCeMb 
(cknayox)”. H (mocne 3Toro) mMpopoK, a OmarocnoBuT 
ero Annax u mpuserersyer, cKa3an: “Taxue nuKorya He 
OJDKHbI IPHXOAHTb K BaM 3 !” » EF “flyxannac” _ 
MyKYHHa, KOTOpbIi 10 CBOeMy XapakKTepy MH MaHepe 
J{BUraTbCA UM pa3srOBapMBaTb HallOMHHaeT HKCHUIMHY VWI 
CHelMasIbHO CTapaeTCA WOfpaxkaTb %KCHUIMHaM B 3TOM. 
2 ‘Aonzynnax 6un Hoy Yaiiiia — Opar Yam fanamer, na 
6ynet noBonen Annax umu oGoumn. 3 Umeercs B Buy, 
YTO 2KCHONOMOOHbIC MYKYHMHBI HAKOTa He JOJDKHbI 


3axOJIMTb K 2KCHIMHaM. 


conquer Ia'if tomorrow, 1 recommend that you take the 
daughter of Ghailan (in marriage) for (she is so fat) that 
she shows four folds of flesh when facing you and eight 
when she turns her back." Thereupon the Prophet said 
(to us), "This (effeminate man) should not enter upon 
you (anymore). 


7.773: Warrated Jon “Abbas: Allah's Apostle cursed 
those men who are in the similitude (assume the 
manners) of women and those women who are in the 
similitude (assume the manners) of men. 


7.774: Harrated Jon “Abbas: The Prophet cursed 
effeminate men (those men who are in the similitude 
(assume the manners of women) and those women who 
assume the manners of men, and he said, "Turn them out 
of your houses ." The Prophet turned out such—and—such 
man, and “Umar turned out such—and-such woman. 


7.775: Harrated im Salama: that once the Prophet 
was in her house, and an effeminate man was there too. 
The effeminate man said to “Abdullah, (lm $alama's 
brother) "0 “Abdullah! Jf Ta'if should be conquered 
tomorrow, 1 recommend you the daughter of Shailan, 
for she is so fat that she has four curves in the front (of 
her belly) and eight at the back." $o the Prophet said (to 
his wives) "Ihese effeminate (men) should not enter 
upon you (your houses). 


8.820: Harrated Jbn “Abbas: The Prophet cursed the 
effeminate men and those women who assume the 
similitude (manners) of men. He also said, "Turn them 
out of your houses." He turned such—and-such person 
out, and “Lmar also turned out such—and-such person. 


[napa 1308: 4ro (cileqyeT) cka3aTb YeIOBeKy Mepey 


COBCpUICHHeM MOJIOBOrO CHOMICHHA CO cCBOeH 2KeHOH. 


1768 (5265). llepenaror co cmos Hon ‘f66aca, a 
OyneT TOBOeH Annax umu o6oumu, 470 TIpOpok, qa 
Ouarocnosut ero Annax 1 IIPHBeTCTBYeT, CKa3aI: 

«Lom Tepe, COBeplUeHHeM MOJOBOrO CHOWeHHA CO 
cBoeii xeHoii moOoii (mycymbMaHuH) cKaxer: “f 
umenem Annaxa, o Aamax, yuan WalitaHa OT MeHaA U 
yaar WalitaHa OT Toro, 4eM Ts Hagen nac! /bu- 
cmu-dliaxn, Annaxyma, IDKaHHMO-HH-I-WaliTaHa Ba 
7DKaHHHON-II-lalitaHa Ma pa3akTa-Ha!/” — wu ecw HM 
OBO Cy~KeHO UMeTb peOéuka, To WaliTaH yxKe Hukoryza 
He CMO2%KeT MOBpeHTb eMy». 


1.143: Harrated Jon “Abbas: The Prophet said, "Jf 
anyone of you on having sexual relations with his wife 
said (and he must say it before starting) 'In the name of 
Ailah. 0 Allah! Protect us from $atan and also protect 
what you bestow upon us (i.e. the coming offspring) 
from $atan, and if it is destined that they should have a 
child then, Satan will never be able to harm that 
offspring." 


4.493: Harrated Jon “Abbas: The Prophet said, "If 
anyone of you, when having sexual relation with his 
wife, say: ‘In the name of Allah. 0 Allah! Protect us 
from $atan and prevent $atan from approaching our 
offspring you are going to give us,’ and if he begets a 
child (as a result of that relation) $atan will not harm it." 


4.503: Harrated Jon “Abbas: The Prophet said, "If 


167 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


BUHARI 


BUHART 


anyone of you, on having sexual relation with his wife, 
says: 'D Allah! Protect me from $atan, and prevent Satan 
from approaching the offspring you are going to give 
me,’ and if it happens that the lady conceives a child, 
Satan will neither harm it nor be given power over it." 


9.493: Harrated Jbn “Abbas: Allah's Apostle said, "Se 
anyone of you, when intending to have a sexual relation 
(sleep) with his wife, says: Bismillah, Allahumma 
jannibna ash $haitan, wa Jannib ash-$haitana ma 
razaqtana, $atan would never harm that child, should it 
be ordained that they will have one. (Because of that 
sleep). 


8.397: Harrated Ibn “Abbas: The Prophet said, "If 
anyone of you, when intending to have a sexual 
intercourse with his wife, says: "Bismillah, Allahumma 
jannibna—sh-shaitan, wa  jannibi-sh—-shaitan ma 
razaqtana,' and if the couple are destined to have a child 
(out of that very sexual relation), then Satan will never 


be able to harm that child." 


7.94: Warrated Ibn “Abbas: The Prophet said, "Se 
anyone of you, when having sexual intercourse with his 
wife, says: Bismillah, Mllakumma jannibni-$h—Shaitan 
wa jannib-ish-$haitan ma razaqtana, and if it is 
destined that they should have a child, then $atan will 
never be able to harm him." 


89: tro CHEAVET CKa3aTb (mlepex 


TlOCeljeHHeM ) OTXO?7KCTrO MCCTa. 


Tnapa 


IIS (142). CooOmaerca, uro Anac, ga Gyzer 
joBonex um Asmax, cka3am: 


«foOupasce 3aHTH B OTXOX%Kee MeCTO, IIPOpoK, a : 
Onarocnoput ero Anmax u IIPHBeTCTByeT, OOBIHO | 
TrOBOpMI: “f) Auax, noucrune, 1 lpHOeraro K TeGe or ! 
MOPO4HOCTH VW AYPHbIX MOCTYMKOB /Annaxymma, MH-HH | 


a‘y3y OM-Ka MMH asib-xyOycu Ba-b-xa6a’uc’/”’». 


29 


 Bosmoxuo TakwKe, YTO TOL “xyOyc” wu “xada’Hc 
MMEIOTCA B BHULY 3JIbIe WyxH OOoero Tosa. 


1.144: Harrated Anas: Whenever the Prophet went 
to answer the call of nature, he used to say, 
"Allah—umma inni a‘udhu bika minal khubuthi wal 
khaba'ith ic. 0 Allah, 1 seek Refuge with {Jou from all 


offensive and wicked things (evil deeds and evil spirits). 


4.494: Harrated Jon “Umar: Allah's Apostle said, 
"When the (upper) edge of the sun appears (in the 
morning), don't perform a prayer till the sun appears in 
full, and when the lower edge of the sun sets, don't 
perform a prayer till it sets completely. f&nd you should 
not seek to pray at sunrise or sunset for the sun rises 
between two sides of the head of the devil (or $atan). 


8.295: Harrated Ibrahim: ‘Alaqama went to $ham 
and came to the mosque and offered a two-rak‘at 
prayer, and invoked Allah: "0 Allah! Bless me with a 
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$o he sat beside Abu 
Ad—Darda' who asked, "from where are you?" He said, 
"from the people of Nufa." Abu Darda' said, "Wasn't 
there among you the person who keeps the secrets (of 


' (pious) good companion." 


the Prophet ) which nobody knew except him (ie., 
Hudhaifa (bin Al—Yaman)). And isn't there among you 
the person whom Allah gave refuge from $atan through 
the request (tongue) of Mllah's Apostle? (i.e., 
tsn't there among you the one who used to carry the 


. Ammar). 


Siwak and the cushion (or pillows (of the Prophets)? 
(i.e., Jon Mas*ud). How did Jbn Mas*ud use to recite 'By 
the night as it conceals (the light)?" (Sura 92). ‘Agama 
said, "Wadhdhakari Wal Untha’ (And by male and 
female.") Abu Ad—Darda added. ‘These people continued 
to argue with me regarding it till they were about to 
cause me to have doubts although J heard it from Allah's 
Apostle." 


Tnaza 5400: He (mepefaétca) 3apa3a (“Haye Kak 10 | 


Boule Aamaxa). 
Tnapa 1399: Upoxasa. 


1877 (5707). llepegaror co cnos Aéy Nypaiipsr, za | 


6yneT HoBoneH um Aumax, yro nocmanHux Annaxa, na 
6marocnosut ero Humax u mpuBeTcrByer, cKazam: 

«He (nepenaéres) 3apasa (uHaue KaK 110 Bose 
Anaaxa), u He (aBnaeTca LypHEIM Npez3HaMeHOBaHMeM 
HM momér) mui, HM copa*, uw He (cymMT HMYeroO 
mypHoro Mecail) cadap, u yOeraii or mpoKkaxénHoro’, 


Kak yOeraror OTO JIbBa‘»). 


(5727). & gpyrot Bepcum (9Toro xayuca, TaKxKe 
mepeyapaemoit co coos Hoy Nypaiips, ga O6yzer 


AOBOJICH HM Aamax, coobmlaetca, 4TO, YCJIbIMIAaB CJIOBa |; 


TIpopoka, ja OarocioBUT ero Aamax u IIPHBETCTBYECT, ) 
O2HH OeyuH cipocua: «? nocnannuk Aynaxa, a 4ro THI 
CKaxKelllb 0 MOHX BepOsrO ax? Ouv no706HBI oneHAM Ha 
TlecKke, HO Korga cpeqM HUX TOABIAeTCA MaplIMBbI 
BepOsION, BCe OHH HauHHaroT OoeTb Napoli!» 

(Ha 910 TIpopokK, Wa OarocNoBuT ero Annax u 
IIPHBeTCTBY€T,) CKa3al: 

«Hl KTO Ke 3apa3HI TepBoro?»» 


™ 8 youcnamckue Bpemena cpegu apa6oB Obi 


pacitpoctpaHéH oOpmaii ragqaHHa 00 = ycmexe 
3a0yMaHHOro Jjesla 10 MOseTy THI. 

? Ypugers copy cuNTaIOCb LYPHBIM 3HaKOM. 

° $v copa GOBLIN CKa3aHbI WIN Toro, YTOOE! JOTu 


He cCuUHTaIv, TO OCHOBHOM npwunnol Oome3Hu 


ABJIACTCA HelOcpeyICTBeHHBIM KOHTAKT C OOJIbHBIM. Cu. i 


xamuc No (5757). 
4 fooOmaercs, uTo MpopoK, ya GnarocnoBuT ero 


7.608: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
‘(There is) no ‘Adwa (no contagious disease is conveyed 
without Allah's permission). nor is there any bad omen 
(from birds), nor is there any amah, nor is there any 
bad omen in the month of Safar, and one should run 


away from the leper as one runs away from a lion." 


7.615: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
There is no ‘Adha (no disease is conveyed from the sick 
to the healthy without Allah's permission), nor $afar, nor 
Hama.” A bedouin stood up and said, "Then what about 
my camels? They are like deer on the sand, but when a 
mangy camel comes and mixes with them, they all get 
infected with mangy." Ihe Prophet said, "hen who 
conveyed the (mange) disease to the first one?" 


7.665.1: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
‘flo ‘Adha (i.e. no contagious disease is conveyed to 
others without Allah's permission); nor (any evil omen m 
the month of) Safar; nor Hama" fl bedouin said, "0 
Allah's Apostle! What about the camels which, when on 
the sand (desert) look like deers, but when a mangy 
camel mixes with them they all get infected with 
mange?" ®n that Allah s Apostle said, "Then who 
conveyed the (mange) disease to the first (mangy) 
camel?" 

7.665.2: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said: 
The cattle (sheep, cows, camels, etc.) suffering from a 
disease should not be mixed up with healthy cattle, (or 
said: "Jo not put a patient with a healthy person ). " (as 
a precaution). 


7.667: Harrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"No ‘Adha." Abu Huraira also said: The Prophet said, 


169 / 534 


J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - 


J 1 NNS, WTCHCRAFT, 


| NTERESTI NG MOMENTS 


BUHARI 


BUHART 


Annax u IIPHBETCTBYeT, CKa3all: «Lem KTO-HHOyb 43 
Bac YBHMT TO, YTO EMy He MOHPaBHTCA, WyCTb CKaxKeT: 
“f) Annax, HUKTO, KpoMe Te6a, He IIPHHOCHT Xopomero, 
MW HUKTO, Kpome Te6s, He oTpaxaeT JtypHoro, HW HeT 
CHJIbI MH MOWIM HH y Koro, KpoMe Annaxa! /Aumaxymma, 
ua fa’TH On-nb-xacanaTu wia Aura, Ba nA Hampa‘y-c- 
ca’uitatu wiia ura, Ba mA xaylld Ba JId KyBBaTa WIA 
Ou-fnax!/’» 


"The cattle suffering from a disease should not be mixed 
up with healthy cattle (or said "Jo not put a patient with 
a healthy person as a precaution.") Abu Huraira also 
said: Allah's Apostle said, "Ho ‘Adha." A bedouin got up 
and said, "Don't you see how camels on the sand look 
like deer but when a mangy camel mixes with them, 
they all get infected with mange?” On that the Prophet 
said, "Ihen who conveyed the (mange) disease to the 
first camel?" 


[napa 1398: 0 TOM, KTO JellaeT NpwxuraHua cede 


WIM pyromy, UO JOCTOHHCTBe Toro, KTO NpwKuraHnii 
ceOe He Jlemaer. 


1876 (5705). CooOmaercs, aro UW6u ‘AO6ac, na 
6ynetT qoBoneH Annax umu OOouMH, cKa3az: 

(Onuaxyp1) nocnanHux Annaxa, ya GnarocnoBuT ero 
Anaax u npupercrsyer, cKa3am: 

«Mune Oui ToKa3aHEI (Bce) Hapoyb, Hu (4 yBuyer) 
OJHOTO WIM JBYX IIPOpOKoB, C KOTOPBIMM OBLIO (BCero 
JIMINb) HeECKObKO 4YemoBeK*’, HM TaKOrO Mpopoka, c 
KOTOPBIM He OpuI0 BOObe HuKOrO. Rapyr nepexo MHOIi 
TOKa3asIOCb BEJIMKO€ MHOXKECTBO JIOWeH, HU A CIPOCHN: 
“Hto 970? $10 Mos oGuuHa?” — ogHaKO MHe GpIIO 
cka3aHo: “ro Myca M Hapoy ero”, H MHe OBIIO 
CKa3aHo: “Hocmorpu Ha TOpH30HT”. (ft MOCMOTpell 
Tya,) MW OKa3aJIOCb, YTO TAM HaXOMHTCA MHOrO JIOTeH, 
3aKpbIBaBIUHX codoM ropu30HT.  mHe OpIIO cKa3aHo: 
“(fl renep) nocmorpu Tyla u TyZa”, H TaM TOKE OEUIO 
MHOYO Joe, 3aKPbIBAaBLUIHX COOOM TOPH30HT, a TIOTOM 
(mHe) cka3anu: “tro TBOA OOMMMHAa, H CeMBJeCAT THICHY 
(4e0BeK) 13 HUX BOliyT B pait 6e3 pacuéra’». llocne 
qa 
IIPHBETCTBYeT, MOJHAICA) H BOWIE (B CBO JOM), He 


9TOrO = (IIpopoK, 6marocnoput ero Amnax u 
OOBACHMB (CJIyIaBIUHM ero, KOrO OH HMeJI B BHI), a 
juoqu cramu ropoputs: «Ms — re, Kro yBepoBal B 
Anaaxa u nocnegosan 3a £ro nocnaHHuKoM, u (9THMU 
JHOJbMH) OyeM MBI WIM Halu JeTH, KOTOpble poyatTca 
B WcllaMe, TaK KaK MbI PpOfWIHCb BO BpeMeHa 
mpkaxuuiiv. Ucrpmmas 9T0, MpopoK, a OnarocmoBuT 
ero Annax u mpupercrsyet, Bellen (K HMM) M cKa3az: 
«410 — Te, KOTOpbIe He MpOcaT Apyrux 3aroBapHBATh UX, 
He BepsT B JypHble 1pex3HaMeHoBaHHA, CyAA 10 NOMéTy 
nruu,” He femaror cebe MpwoKuraHHit uM yroBaroT Ha 
cpoero Locnoga». llocae storo ‘Yxxama 6un Muxcan 
cnpocun: «OrHoulych mH 4 K MX YHCTYy, 0 NOcTaHHHK 
Annaxa?» (Upopox, ga Onarocnopur ero Anmax u 
mpuBetcrsyer,) cKa3am: «Da». & morom co cBoero Mecta 
nogHAICH Zpyroii (4enozex) u cnpocum: «A orHoutyce 
JIM K WX 4nCIy 1?» — (IpOpoK Ke, Ta ONarocNoBHT ero 
Anax u upupercrsyer,) cKazan: «‘Yxxama onepequn 


TeOA B ITOM)». 


7.606: Harrated Jon “Abbas: Allah's Apostle said, 
‘flations were displayed before me; one or two prophets 
would pass by along with a few followers. & prophet 
would pass by accompanied by nobody. ‘Then a big 
crowd of people passed in front of me and 4 asked, Who 
are they Are they my followers?" Jt was said, Ho. tt is 
Moses and his followers Jt was said to me, ‘Look at the 
horizon." Behold! There was a multitude of people 
filling the horizon. Then it was said to me, ‘Look there 
and there about the stretching sky! Behold! There was a 
multitude filling the horizon,’ It was said to me, ‘This is 
your nation out of whom seventy thousand shall enter 
Paradise without reckoning.’ "[hen the Prophet entered 
his house without telling his companions who they (the 
70,000) were. So the people started talking about the 
issue and said, "St is we who have believed in Allah and 
followed His Apostle; therefore those people are either 
ourselves or our children who are born m the 4slamic 
era, for we were born in the Pre-Islamic Period of 
Jgnorance." When the Prophet heard of that, he came out 
and said. "Ihose people are those who do not treat 
themselves with Ruqya, nor do they believe in bad or 
good omen (from birds etc.) nor do they get themselves 
branded (fauterized). but they put their trust (only) in 
their Lord " On that Ukasha bin Muhsin said. "Am J one 
of them, 0 Allah's Apostle?’ The Prophet said, "{Jes." 
Then another person got up and said, "lm 1 one of 
them?" The Prophet said, 'Ukasha has anticipated you." 


8.549: Harrated Jon “Abbas: The Prophet said, "The 
people were displayed in front of me and 1 saw one 
prophet passing by with a large group of his followers, 
and another prophet passing by with only a small group 
of people, and another prophet passing by with only ten 
(persons), and another prophet passing by with only five 
(persons), and another prophet passed by alone. fnd 
then 1 looked and saw a large multitude of people, so J 
asked Sabriel, "Are these people my followers?’ He said, 
Ho, but look towards the horizon.’ 1 looked and saw a 
very large multitude of people. Gabriel said. Those are 
your followers, and those are seventy thousand (persons) 
in front of them who will neither have any reckoning of 
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: Peas WeT O KONMYeCTBe OT Tpex FO ecaTu 
YeJIOBeK. 

2 To ecrs He oTkKa3bIBaloTca OT HaMe4eHHOro, 
yCMaTpHBad JypHoe TIpeq3HaMeHOBaHHe B HaliIpaBsIeHHu 
nouétTa NTH. 


their accounts nor will receive any punishment.’ J asked, 
"Why?" He said, for they used not to treat themselves 
with branding (cauterization) nor with Ruqya (get 
oneself treated by the recitation of some Verses of the 
Qur'an) and not to see evil omen in things, and they used 
to put their trust (only) in their Lord.” On hearing that, 
‘Ukasha bin Mihsan got up and said (to the Prophet), 
"Invoke Allah to make me one of them." The Prophet 
said, "0 Allah, make him one of them." Then another 
man got up and said (to the Prophet), "Invoke Allah to 
make me one of them." Ihe Prophet said, '‘ilkasha has 
preceded you." 


7.648: Hlarrated Jon “Abbas: The Prophet once came 
out to us and said, "Some nations were displayed before 
me. f prophet would pass in front of me with one man, 
and another with two men, and another with a group of 
people. and another with nobody with him. Then J saw 
a great crowd covering the horizon and 1 wished that 
they were my followers, but it was said to me, ‘This is 
Moses and his followers.’ Then it was said to me, "Look" 
J looked and saw a big gathering with a large number of 
people covering the horizon. tt was said, "Look this way 
and that way.’ $0 1 saw a big crowd covering the 
horizon. Then it was said to me, "Ihese are your 
followers, and among them there are 70,000 who will 
enter Paradise without (being asked about their) 
accounts. " Then the people dispersed and the Prophet 
did not tell who those 70,000 were. So the companions 
of the Prophet started talking about that and some of 
them said, "As regards us, we were born in the era of 
heathenism, but then we believed in Allah and His 
Apostle . We think however, that these (70,000) are our 
offspring." That talk reached the Prophet who said, 
"These (70,000) are the people who do not draw an evil 
omen from (birds) and do not get treated by branding 
themselves and do not treat with Ruqya, but put their 
trust (only) in their Lord." then "kasha bin Muhsin got 
up and said, "0 Allah's Apostle! Am 1 one of those 
(70,000)?" The Prophet said, "Yes." Then another 
person got up and said, "Am 1 one of them?" The 
Prophet said, " 'llkasha has anticipated you." 


8.479: Harrated Jon “Abbas: Allah's Apostle said, 
"Seventy thousand people of my followers will enter 
Paradise without accounts, and they are those who do 
not practice Ar—Rugya and do not see an evil omen in 
things, and put their trust in their Lord. 


5.206: Harrated “Abdullah bin “Lmar: 1 never heard 
“Umar saying about something that he thought it would 
be so-and-so, but he was quite right. Once, while * {mar 
was sitting, a handsome man passed by him, “mar said, 
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"$f 1 am not wrong, this person is still on his religion of 
the pre-Islamic period of ignorance or he was their 
foreteller. Call the man to me." When the man was 
called to him, he told him of his thought. The man said, 
"J have never seen such a day on which a Muslim is 
faced with such an accusation.” ~4mar said, "Sam 
determined that you should tell me the truth." He said, "f 
was a foreteller in the pre-Islamic period of ignorance." 
Then “Umar said, "Tell me the most astonishing thing 
your female Jinn has told you of." He said, "One-day 
while J was in the market, she came to me scared and 
said, "Haven't you seen the Jinns and their despair and 
they were overthrown after their defeat (and prevented 
from listening to the news of the heaven) so that they 
the sky and) kept 
camel-riders (i.e. Arabs)?" “Umar said, "He is right." 


(stopped going to following 
and added, "One day while 1 was near their idols, there 
came a man with a calf and slaughtered it as a sacrifice 
(for the idols). fn (unseen) creature shouted at him, and 
1 have never heard harsher than his voice. He was 
crying, 0 you bold evil—doer! matter of success! An 
eloquent man is saying: Hone has the right to be 
worshipped except you (8 Allah).' On that the people 
fled, but J said, I shall not go away till 1 know what is 
behind this.’ Then the cry came again: ‘0 you bold 
evil-doer! # matter of success! Mn eloquent man is 
saying: Hone has the right to be worshipped except 
Allah.’ 1 then went away and a few days later it was said, 
"”a prophet has appeared." 


103 (£25). Coodmaerca, aro HWOu Mac‘yaz, na Gyzer | 


noponen um Annax, cxasam: (OguaxKe1,) Korga MBI 
BMeCTe C MIpopoKoM, ya Omarocnosut ero Aumax u 
IIPHBETCTBYeT, OMMpaBLIMMcaA Ha TOJLy!O WasIbMOBYIO 
BeTBb, uM uepes pasBanunst Megunsi, Ham 
nloBcTpeyasiacb rpyuna uyzees. Hexoroppie u3 Hux 
cram ropoputs gzpyrum: «{upocute ero o Ayxe», a 
Hekoropbie (apyrue) rosopunu: «He cnpammeaiite ero, 


“600 4TO ObI OH HH CKa3aJI, BAM 9TO HE nMloHpaButca!»»> 


ocie Yero OAHH M3 HUX BcTan Mu cnpocum: «) A6y-n- 
hacum, uro taxoe zyx?» (ilpopox, 4a GnarocnoBut ero 
Annax u mpupercrsyet,) mpomomuan, a a cKa3am cee: 
«fmy HucnocpilaeTcs OTKpoBeHHe», H BCTaI (MexLy 


HUM UH HyeAaMN, YTOOBI OHH He Mellasiu eMy), Kora Ke | 


(HucrociaHne OTKPOBeHH4) CMY 3aKOHUHJIOCh, 


cxasan: «Hl onu cTaHyT ciipalimpBaTb TeOa o pyxe £ |: 
Ckaoxu: “Dyx — or nopenexua Locnoya Moero 2 , a BaM | 
apOBaHo 3HaHHA JIMIb HeEMHOrO”» 3 . E Sonpumucrso | 
KOMMEHTaTOPOB C4HTaeT, 4TO pedb UAET O Ayule | 


YesJIOBeKa, HO HCKOTOPbIe WOararoT, ATO HMCeCTCHA B 
BUHAY D-xn6pun. Ha 9TOT CYET BbICKA3bIBaJIMCh U Apyrue 


OH ; 


1.127: Harrated “Abdullah: While 1 was going with 
the Prophet through the ruins of Medina and he was 
reclining on a date—palm leaf stalk, some Jews passed 
by. Some of them said to the others: Ask him (the 
Prophet) about the spirit. Some of them said that they 
should not ask him that question as he might give a reply 
which would displease them. But some of them insisted 


i on asking, and so one of them stood up and asked, "0 
i Abul—Qasim ! What is the spirit?” The Prophet remained 
LUnte 2xe cxasanu: «Mls: o6a3aTenbHO cupocuM ero!» | 


quiet. } thought he was being inspired Divinely. So 4 
stayed till that state of the Prophet (while being inspired) 
was over. ‘I'he Prophet then said, "And they ask you (0 
Muhammad) concerning the spirit —$ay: The spirit —— 
its knowledge is with my Lord. And of knowledge you 
(mankind) have been given only a little)." (£7.85) 
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MHeHUS. 2 tro osHayaer, YTO 3HAaHMeM O NpUpose Ayxa 
oOnagaer TombKo Aumax, mH HeMHOroe NoBeTaBUIMii 
06 9Tom mona. 3 “Houoe nyremecrsue”, 85. 


tose: 0 OBUIO 


OTHOCHTCJIBHO CCMH 3CMC\JIb. 


I JIaBa TOM, 4TO CKa3aHO 


Anaax Bcessumnii cxasam: 

«Annax — Tor, ito coszan cemb HeGec 4 CTONbKO xe 
semen. Hucxogur Benenne (Annaxa) Mex HUH, UTOOEI 
3HauM BI, uo Annax Hao Bcem BiacteH u uTo Aanax 
Bcé oOnam ({BouM) 3HaHHeM» (“PasBon”, T2). 


E290 (3197).E Roy Daxpa, qa OymeT MOBONeH UM 
Annax, nepexan, yTo ofHAXK TEI MpOpoK, Ja GarocnoBUT 
ero fnmax u upupercrsyer, cKa3an2: «Bpema 
BepHys10Cb (, IpHHAB) TOT BH, KOTOpbIit OHO HMeNO B 
Tor geHb, Korga Annax co3szan HeGeca u 3emmo. l'on 
(CocTOHT 43) JBeHallaTH MecsaleB, YeTHIPe H3 KOTOPbIX 
ABJIAFOTCA 3anpeTHBIMHS. ‘lp w3 HX — 3y-JIb-Ka‘ ya, 3y- 
Jib-XHJpKOKa HU MyXappaM — CleAyIOT Wpyr 3a Apyrom, a 
(4eTBEpTBIM ABJIAeTCA) paypKad Myylapa4(, 3aHMMarolni 
cBoé MeCTO) MexKy (MecaIjaMH) JpKyMajla (caHHiia) u 


ma‘ OaHom»». 


t {m. xaguc Ne T6I5. 
2 tm 
TIponopeyelH mpopoka, a OarocnoBuT ero Annax u 


CJIOBA SABJIAIOTCH aCTbIO OHOM 3 
TIPHBCTCTBYeCT, C KOTOpOoH OH oOpatusica K JIKOQAM BO 
BpeMA MpOusaJIBHOrO WasIOMHHYeCTBAa. 

3 Uersipe Mecalla, O KOTOPBIX TOBOPHTCA B TaHHOM 
Xajuce, C4UMTaJIMCbh CBALICHHbIMU HU B TOMCIaMckouw 
Apasun, a BOCHHBIC TevicTBuA B 9TOT TepHor 
TIPHOCTaHaBJIMNBaJINCh. 

4 Yror MeCAIL ocoOeHHO HOUMTAaIICA JIIOTbMU U3 


IVIEMeHH Myjap. 


3197. Narrated Abu Bakra <s- ibl 3:The Prophet ” 
said, “Time has come back to its original state which it 
had when Hllah created the heavens and the earth. ‘The 
year is twelve months, four of which are sacred; three of 
them are in succession: Dhul-Qa‘da, Dhul-Hijjah and H- 
Muharram, and (the fourth being) Rajab Mudar (named 
after the tribe of Mudar as they used to respect this 
month) which is between Jumada-ath-[hamyah and 
Sha'ban.” 


I6I5 (4406).E Roy Daxpa, qa OymeT TOBONeH UM 
Anzax, nepeyan, yro ofHAXK TEI MpOpoK, Ja SmarocnoBUT 
ero Annax u mpusetcrsyer, cKa3am: «Bpema BepHynoce 
(, IPHHAB) TOT BH, KOTOPbIi OHO HMeJIO B TOT JeHb, 
xorga Aumax co3yan HeGeca u 3emmo. l‘on (cocTouT u3) 
TBeHaqWaTH MeCALeB, YCTAIPC M3 KOTOPHIX ABJIAIOTCA 
3anperHpimn. ‘lp v3 HX — 3y-JIb-Ka‘ la, 3y-Ib-xWpKoKAa 
WM MyXappaM — cyIeqyIOT Apyr 3a ApyroM, a (4eTBépTbIM 
ABJIAeTCH) pazpKaO Myapa (, 3aHHMaIOLIMi CBOE MecTO) 
M@ KAY (MecallaMH) JpKyMayja (caHuiia) u ma‘OaHom. 
(3arem mpopox, ga Onarocnosutr ero fumax u 
mpupetcrsyet, cupocun): «40 aro 3a mecan?» Her 
cxazanu: «Annax u £ro nocnaHHuK 3HaI0T 06 9TOM 
myame», (mocre 4ero MpopoK, Wa OmarocnoBHT ero 
nax u mpuBercrsyer,) xpaHut MomyaHue Tak JONrO, 


4TO MbI HOWYMasIW, 4TO OH Ha30BeT ero Kak-HHOyyb 


4406. Narrated Abu Bakra <J. iiii : The Prophet if 
said, ‘Iime has taken its original shape which it had 
when Mllah created the heavens and the earth. The year 
is of twelve months, four of which are sacred, and out of 
these (four) three are in succession, i.e., Dhul-Qa‘da, 
Dhul-Hijja and AJ-Muharram, and the fourth is Rajab 
which is named after the Mudar tribe, between (the 
month of) Jumada (Ath-Thania) and $ha'ban.” Then the 
Prophet Wl asked, “Which month is this?” We said, 
“Allah and His Messenger iff know better.” On that the 
Prophet 0, kept quiet so long that we thought that he 
might name it with another name. ‘Then the Prophet if, 
said, “dsn’t it the month of Dhul-Hijja7” We replied, 
“Yes (it is).” Then he said, “Which town is this?” “We 
replied, “Allah and His Messenger 311 know better.” On 
that he kept quiet so long that we thought that he might 
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wHaye, (OHaKO) OH cCIIpocus: «Passe 3TO He 3yY-JIb- 
xwproKa?» Mer orserum: «Da». (Lorna) OH clipocwy: 
«fl ato 970 3a Tropoy?» Mas cxasanu: «Aunax u £ro 
TIOCUaHHHK 3HAaIOT OO 93TOM JIy4Ile», (Moce ero 
TIpopok, a OnarocioBUT ero Annax u IIPHBETCTBYECT, ) 
XpaHWI MojdaHve Tak ONTO, YTO MbI MoyMasu, 4TO 
OH Ha30BéT ero KaKk-HHOyb UHaye, (O7HaKO) OH 
CIpocw: «Paspe 970 He (cBameHHEri) ropox?» Mer 
orsermm: «Da». (Lorna) OH cmpocua: «fl ato 970 3a 
meus?” Mr cxasamn: “fax u fro nocnanHuK 3Har1oT 
wa 
Onarocnoput ero Anumax u IIPHBeTCTBYeT,) XpaHVI 


06 93TOM syae”’, u (Mocte 9TOrO MpopoK, 
MoMaHHe Tak oro, YTO MbI MOAYMasIM, 4TO OH 
Ha30BéT ero KaK-HHOyb WHade, (O(HaKO) OH CIIpocum: 
«PasBe 3TO He JeHb 2XKepTBOMpHHOMIeHHA?» Me 
cxa3amn: «Da». Aa Tlocwle TOTO) OH cKa3al: «Houcrune, 
Ballla 2KH3Hb HM Balle MMYIUIeCTBO2 ABJIAIOTCA CTOJIb 2Ke 
CBALICHHBIMH JIA Bac, KaK MW 9TOT Ball eHb B 3TOM 
BallleM Tropowqe HM B 93TOM BallleM Mecslle, WH BBI 
oOs3aTeIbHO BCTpeTuTe Tocnogza paurero, u Ox CIIpOCHT 
Bac O Jjeuax BaliMx! {morpute 2#Ke, He CTaHOBHTeCb 
Tlocuie MeHa 3a0JyAWIMMU, KOTOpbIe pyOaT Apyr Apyry 
TOJIOBbI! Upucyrerayromnii ja W3BeCTHT 00 93TOM 
OTCYTCTBYIOWerO, H MOXKET MOUYINTbCA Tak, 4YTO TOT, 
KOMy [epeqaqyT (MoH cyOBa), YCBOHT Ux syutle 
HCKOTOPBIX 3 CJIBIMABINMX UX (COOCTBeHHBIMU 
yulaMy>, Mocwe 4ero Mpopok, Wa OmarocnoBuT ero 
Annax u IIPHBeTCTBYCT, JBaxKIbI CIIpocHs): «Dopén am 4 
(9TO To Bac)?»3 

r {m. xanuc Ne £290 u npuMeyaHnsa K HeMy. 

2 Hepenarank groro xaguca ckasam: «Hl a TyMato, 
YTO OH CKa3aJI “HM Balla YeCTb”». 
Aa ero flumax u 


3 Hpopox, OmarociOBUT 


TIPHBCTCTBYeCT, XOTCI, YTOOBI JIFOM 


3aCBUJICTCJIBCTBOBAaJIN, UTO OH TOBE JO UX 
CBeCHuA TO, ITO ObIO BeEJIEHO eMy Aamaxom. 


name it with another name. Then he said, “Jsn’t it the 
town of Makkah?” We replied, “es (it is).” Then he 
said, “Which day is today?” We replied, “Mllah and His 
Messenger jfa know better.” He kept quiet so long that 
we thought that he might name it with another name. 
Then he said, “Ysn’t it the day of An-ahr (i .e., 
sacrifice)?” We replied, “4Jes (it is).” He said, “So your 
blood, your properties, (the subnarrator Mluhammad 
said, '1 think the Prophet ji also said: And your 
honour...) are sacred to one another like the sanctity of 
this day of yours, in this town of yours, in this month of 
yours; and surely, you will meet your Lord, and He will 
ask you about your deeds. Reware! Bo not become like 
those who went astray (as infidels) after me, cutting the 
necks of one another. tt is incumbent on those who are 
present to convey this message (of mine) to those who 
are absent. {flay be that some of those to whom it will be 
conveyed might comprehend (what 1 have said) better 
than the (The 
Muhammad, on remembering that narration, used to say, 
"Muhammad . spoke the truth!") He (i.e., the Prophet ) 
then said twice, "Ho doubt! Haven't J conveyed (Allah's 
Message) to you 


present audience." sub-narrator, 


1386: 0 
93lusercnell. 862 (5652). Coobujaerca, uTo ‘Ara Ou 


Tapa JOCTOMHCTBe = CTpayjaroulyjHux 
oy Padax, na nomunyer ero Annax Bcespmmuii, 
cxa3san: (Onquaxger) W6u ‘A66ac, na Syzer yoBomeH 
Anaax umm o6oumn, cupocun meus: «He moxazaTs mM 
TeOe 2%KeHINMHY 43 UHcHa OOuTatenei pas?» ft orserun: 
«Da». On ckasam: «31a uépnas oKeHMMHa (B cBOé 
BpeMA) pHa K MpopoKy, Za Omarocnosut ero Annax 
HM upupercrsyer, u ckasana: “Y mena OprBaior 
TIpHCTylIbI Wayyuel, Wu (H3-3a 9TOrO) A OOHaKartocBT, 
oOpaTHcb Ke K Anaaxy Cc MObOOM 3a MeHA”. (B OTBeT 
eli) OH CkKa3ali: “fom xOUeIIb, Tepiu, uw Torma Teds 
(ookugaer) paii, a ecm xouenm, 1 oOpantycs K Annaxy c 
MOJIBOOH, UTOOBI Ou ucuenun Tes”. Qua cKazana: “ft 
Oyay TeplieTb”, a mOTOM (OOaBHa): “Houcrune, 4 


(6) CHAPTER. The superiority of a person who is 
suffering from epilepsy. 5652. Narrated ‘Ata bin Ail 
Rabah: Jbn ‘Abbas said to me, "Shall 1 show you a 
woman of the people of Paradise?" 1 said, "Yes." He 
said, "This black lady came to the Prophet and said, ‘J 
get attacks of epilepsy and my body becomes uncovered; 
please invoke Allah for me.' The Prophet said (to her), 
‘If you wish, be patient and you will have (enter) 
Paradise; and if you wish, 1 will invoke Allah to cure 
you.' $he said, ‘1 will remain patient,’ and added, 'but 1 
become uncovered, so please invoke Allah for me that J 
may not become uncovered.’ $0 he invoked Allah for 
her." Harrated ‘Ata that he had seen mm Lufar, the tall 
black lady, holding the curtain of the K\a'bah. 


174 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


BUHARI 


BUHART 


oGHaxatoch, monpocu xe Amnaxa, uroOpr a He | 
oOHaxaacb”, HM OH OOpaTHica K Anaaxy c TaKoH | 


MOJIBOOM 3a Heé»>. 


2129 (7405). llepegaror co cos Hoy Nypatipsi, za | 


OyneT AOBOJICH HM Aanax, 4TO IIpOpoK, a OnarociOBHT 


ero Aamax u TIPHBCTCTBYeCT, CKa3aiJi: « Asmax 


Bcespnunnii TOBOpHT: “ft Oyay TaKHM, KaKMM CUuuTAeT | 


Mena pao Moii,r uft HaXO#KyCb BMeCTe C HHM,2 Kora 
on nomunaet Mensa. Eco on nomaner Mensa 8 nye, 
to u ft MIOMAHY ero IIpo Le6a, a ecm on nomanet Mens 


B OOmecTBe (Apyrux soseii), To ft momaHy ero cpemn } 


Tex, KTo yume 4x3. Ecou pad npu6nu3urca Ko Mue na 
nip, ft mpuOmm«xych K HemMy Ha soKoTD, ecuu Ou 
upu6musutes Ko Mue na noKors, ft mpuOamxyce K 


HeMY Ha Ca2KCHB, a CCJIM OH HalipaBHTCA KO Mue maroM, i 


to ft Gpourycs K Hemy Gerom!”» 


9.502: Harrated Abu Huraira: The Prophet said, 
"Allah says: 'l am just as Mly slave thinks J am, (i.e | 
am able to do for him what he thinks 4 can do for him) 
tf he 
remembers fle in himself, j too, remember him in 


and 1 am with him if He remembers Me. 


Myself; and if he remembers Me in a group of people, 1 
remember him in a group that is better than they; and if 
he comes one span nearer to Me, j go one cubit nearer to 
him; and if he comes one cubit nearer to Me, 5] goa 
distance of two outstretched arms nearer to him; and if 


oo 


he comes to Me walking, 1 go to him running. 


2.423: Warrated Abu Huraira: The angel of death 
was sent to fMloses and when he went to him, Moses 
slapped him severely, spoiling one of his eyes. ‘I'he 
angel went back to his Lord, and said, "{ou sent me to a 
slave who does not want to die." Allah restored his eye 
and said, "Bo back and tell him (i.e. ffloses) to place his 
hand over the back of an ox, for he will be allowed to 
live for a number of years equal to the number of hairs 
coming under his hand." ($0 the angel came to him and 
told him the same). Then Moses asked, "0 my Lord! 
What will be then?" He said, "Death will be then." He 
said, "(Let it be) now." He asked Allah that He bring him 
near the Sacred Land at a distance of a stone's throw. 
Allah's Apostle (p.b.u.h) said, "Were 1 there 1 would 
show you the grave of Moses by the way near the red 
sand hill." 


4.676: Harrated Abu $a‘id Al-Nhudri: The Prophet 
said, "Amongst the men of Bani Israel there was a man 
who had murdered ninety-nine persons. 'l‘hen he set out 
asking (whether his repentance could be accepted or 
not). He came upon a monk and asked him if his 
repentance could be accepted. ‘I'he monk replied in the 
negative and so the man killed him. He kept on asking 
till a man advised to go to such and such village. ($0 he 
left for it) but death overtook him on the way. While 
dying, he turned his chest towards that village (where he 
had hoped his repentance would be accepted), and so the 
angels of mercy and the angels of punishment quarrelled 
amongst themselves regarding him. fllah ordered the 
village (towards which he was going) to come closer to 
him, and ordered the village (whence he had come), to 
go far away, and then He ordered the angels to measure 
the distances between his body and the two villages. So 
he was found to be one span closer to the village (he was 
going to). So he was forgiven." 
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[napa 1322: Haxas ornocutTenbHo *KeHIMH. 1772 
(5185, 5186). llepenator co cnos H6y Nypaiipsi, na 
Oyner ZoBomeH uM Aax, 4TO MpopoK, Ja OnarocioBUT 
ero Annax u mpuBetctsyet, ckasam: «Hycrb Tor, KTO 
Bepyet B Alnmaxa u B HocnegzHnit yeHb, He OOmKaeT 
cBoero coceya! tf (Bcerma) OOxoquTeCh c 2%KeHINHHAaMu 
XOPOIIO, Befb, MOMCTHHe, ObIIH OHH COTBOPeHbI H3 
peOpa, a HanOonbiei KpMBH3HOM OTMM4aeTcA ero 
BepXHAA YacTb; eCM TbI MOMBITAcIIbCA BbIMPAMUTb 
(peOpo), To cOMaellb ero, a CCIM OCTaBHIIb ero (B 
TOKOe), OHO TaK H OCTaHeTCA KPHBbIM, (a MO3ITOMy 
Bcerya) OOXOAUTECh C 2KCHINMHAaMN Xoporio!»» 


4.548: Harrated Abu Huraira: Allah 's Apostle said, 
"Treat women nicely, for a women is created from a rib, 
and the most curved portion of the rib is its upper 
portion, so, if you should try to straighten it, it will 
break, but if you leave it as it is, it will remain crooked. 
So treat women nicely." 


I3I9 (3265). llepegaror co cnos A6y Nypaiipsr, na 
6yneT qoBomen um Annax, uro (o_HaxKIEI) NOCMaHHHK 
Ansaxa, ya Onarocnosut ero Annax u mpuBercrsyer, 
cka3an: «Bam oroubl coctraBsser coOoii (TombKO) oH 
CeMMJlecaTyIO YacTh aycKoro niameHu». (liro-T0) 


« 


nocratouno!»2 (Hpopox, na Gnarocnosur ero Amnax 1 


CKa3aJi: TIOCJIAHHHK Aamaxa, HO HU  9TOrO 


mpuBetcrsyer,) cKa3am: « (Lem He Meee orHa B aly) Ha 
WICCTLAeCCAT JCBATb YacTel Combe, MH KaxKqadt W3 HAX 
CTOJIb Ke TopsA4a, Kak H (3eMHOM OTOH)!» 


4.487: Narrated Abu Huraira: Allah's Apostle said, 
"Jour (ordinary) fire is one of 70 parts of the (Hell) 
fire."" Someone asked, "0 Allah's Apostle This 
(ordinary) fire would have been sufficient (to torture the 
unbelievers)," Allah's Apostle said, "Ihe (Hell) fire has 
69 parts more than the ordinary (worldly) fire, each part 
is as hot as this (worldly) fire." 


1320 (3267). CooOmaerca, uro Ycama Gun Saiz, 
na Oyyer gosonen Aunax umn oGoumu, cKa3zan: ft 
cibilas, Kak nocnaHHuK Aamaxa, na GnarocmoBuT ero 
Anaax u mpusercrsyer, ckasan: «B Dens socxpecenus 
IIpHBeyT ueOBeKa, HM BBeprHyT ero B OFOHb, HU 
BBIBaJIATCA KMUIKH ero B OFOHb, H OyeT OH KPyTHTBCA 
(B Hux) ToqOOHO ocry, BpalllaloulemMy (2xepHoBa) 
MCJIBHHIUbI, HM coOepyTca OKOIO Hero OKa3aBIIMeCA B 
ally, KOTOpble CTaHyT rOBOpUTB: “ro c ToOoii, o TaKoii- 
to? He no6yxgan mm Tbr Hac K Of0Opsemomy u He 
yepoKuBasl JIM OT Mopuuaemoro?!” (Ha 93TO) OH CKaxKeT: 
“Da, a nodyxtan Bac K ogoOpaemomy, HO cam 
ogoOpsemMoro He coBepllal, H A yepxKuBal Bac OT 
mlopHuaemoro, a cam esas 3TO!”’» 


4.489: Harrated Abu Wail: Somebody said to 
Usama, "Will you go to so-and-so (i.e. ‘fthman) and 
talk to him (i.e. advise him regarding ruling the 
country)?" He said, "You see that 1 don't talk to him. 
Really J talk to (advise) him secretly without opening a 
gate (of affliction), for neither do { want to be the first to 
open it (i.e. rebellion), nor will J say to a man who is my 
ruler that he is the best of all the people after 1 have 
heard something from Allah s Apostle ." They said, 
What have you heard him saying? He said, "J have heard 
him saying, "A man will be brought on the Day of 
Resurrection and thrown in the (Hell) fire, so that his 
intestines will come out, and he will go around like a 
donkey goes around a millstone. The people of (Hell) 
fire will gather around him and say: 0 so-and-so! What 
is wrong with you? Didn't you use to order us to do good 
deeds and forbid us to do bad deeds? He will reply: {fes, 
1 used to order you to do good deeds, but J did not do 
them myself, and J used to forbid you to do bad deeds, 
yet 1 used to do them myself." 


2036 (6562). Coodmaerca, uro an-Hy‘man OnH 
DHaump, na Gyyer qoBomen um Aumax, cKazan: «ft 
cIbIMall, Kak TpopoK, 4a Omarocnoput ero Amax u 
Deus 
HaKa3aHHIO0 


TIPHBCTCTBYeCT, CKa3aJi: “f] OHCTHHE, B 


BOCKpeceHuA caMOMy wérkomy 
MOABeprHeTcaA TOT YeNOBeK M3 UMCNa OONTaTeNeH OrHA, 
Ha cCTyMHHE KoToporo (OyzyT omoKeHBI) Ba 
TNICIOWHX YrOUbKa, W3-3a YEO MO3T eFO CTAHeT KHIICTb 


TIOMOOHO TOMY, KaK KHMMT (CcoqepxKHMOe) KOTIA WIM 


8.566: Harrated An—Hu'man: 1 heard the Prophet 
saying, "Ihe person who will have the least punishment 
from amongst the Hell fire people on the Day of 
Resurrection, will be a man under whose arch of the feet 
a smoldering ember will be placed so that his brain will 
boil because of it." 
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cocyjla C y3KHM TOpJIbILIKOM”’». 


6.344: Hlarrated {Ja‘la: 1 heard the Prophet reciting 
when on the pulpit: 'They will cry, "0 Malik (Neeper of 
i Hell) Let your Lord make an end of us.’ (43.77) 


J. 
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0 urenun hopana scxyx mpu ucnomHeHuu yrpeHueli | 
MONMTBBI HM O mpoyrenuu xKHurMd Annaxa mepen | 
mxunHamn 449. l[lepegaror co cmos Ulon A66aca, 
cxa3apmero: “Hocnannux Annaxa, He 3a4nTEIBaI Teper | 
' the jinn nor did he see them. The Messenger of Allah 


JDKYHHAMM HUYeTO UH Booomse HUMKOr]Ia UX He BUC. 


Qanaxner, Hocnannuxk Annaxa, 
COMpOBOKTeEHHH TpyTitibl 
6azap B Yxsse Korga 2%e baABOMEI He cMormu 
pa3q00bITb V3BecTHA Cc HeOa, 
oOcTpesIAHbI CBETOUAMH HW BEPHYIHCb K CBOeMy Hapody, 


te cnpocum ux: "4ro cryannoce?" Qun orserua: 


"Ham Opui0 oKa3aHo lIpoTHBoyelicTBHe B nmlosly4eHHUu 


HeOeCHBIX CBeJeHH - Hac oOcTpemamM cBeTouaMH". 
Quu npeznonoxumm "Hasepnoe, uro-ro npou3oumo. 
Q6neTHTe 3eMIK0 C BOCXONOB HM 3aKATOB HM MOCMOTpHTe, 
4TO 2Ke TOMeIWaIO HaM pa3{OObITh H3BeCTHA Cc Heba". 


Qu moHeciMcb M0 BOCXONaM M 3aKaTaM 3eMJIM HW HeKasi | 
rpynia cpequ Hux, HampaBuBiiaaca 1 cropouy Luxamul, | 
yto Bose Haxns, ycTpemuach Ha YKA30BCKHii PEIHOK i 


MMCHHO TOria, KOra OH BMeCCTe 


yTpeHero 
Ycnpnuas hopax, onm mpucmymamch K HeMy W MOHSAIH: 


co 


CILOTBYKHUKaMN MCHOJIHAJI MOJIHTBY. 


"Bor 4TO He HO3BOJIMJIO HaM IOJTYIHMTb HeOecHBIe 


cpezenua". Repnysmuch K cBOeMy Hapojly, OHM 


cka3asiu: "0, Hapoy Hau! Ucrunno, MBI CJIbIMMAJI | 
hopax mupubilit. Qu Beger K Osaropa3yMHIO, H MBI | 
yBepoBasIH B Hero HM He NpuyzagquM Halllemy Tocnony B : 
coTopapumiM HuKkoro". Torna Aamax, Bcenoanraem Ou ! 


u Bcecnasen, uucnocnan fBoemy Mpopony: "{Kaxu: 


hopauny).". ... 


oTnpapwica 8B ! 
CBOMX CHOJBMOKHHKOB Ha | 
‘Ulkaz And there had been (at that time) obstructions 
MOTOMy 4TO OBIIM 


CBOMMH 
‘ towards the bazaar of 'tlkaz and he (the Holy Prophet) 


fhapter 30: RECITATION Of THE QURAN 
LOUDLY TN THE DAWH PRAYER Bx 4, Number 
0902: Jbn ‘Abbas reported: The Messenger of Allah 
(may peace be upon him) neither recited the Qur'an to 


(may peace be upon him) went out with some of his 
fompanions with the intention of going to the bazaar of 


between satans and the news from the Heaven, and there 


‘ were flung flames upon them. So satan went back to 
' their people and they said: What has happened to you? 


They said: There have been created obstructions between 


i us and the news from the Heaven. And there have been 
i flung upon us flames. They said: Jt cannot happen but 
: for some (important) event. So traverse the eastern parts 
' of the earth and the western parts and find out why is it 


that there have been created obstructions between us and 
the news from the Heaven. So they went forth and 
traversed the easts of the earth and its wests. Some of 
them proceeded towards Tihama and that is a nakhl 


was leading his fompanions in the morning prayer. So 
i when they heard the Qur'an. they listened to it attentively 
i and said: 4t is this which has caused obstruction between 


us and news from the Heaven. They went back to their 
people and said: 0 our people, we have heard a strange 
Qur'an which directs us to the right path; so we affirm 
our faith in it and we would never associate anyone with 


' our Lord. And Allah, the Exalted and Blorious, revealed 
"OrkppITo MHe. 4TO rpyritia JOKMHHOB Mpucsytasace (K | 


to His Apostle Muhammad (may peace be upon him):" 


it has been revealed to me that a party of Jinn listened to 
it" (Qur'an, Ixxii. I). 


450-0. CooOmaror or Amupa, cka3aBuero: "ft ! 
cnpocun Ansxomy: "bau ou tou Macyn smecre c ! 
Hocnanumxom Anaaxa, B HOU’ jKMHHOB?" AznpKoma ! 

A TK 


OTBeCTHII: "ht CopalmuBasr 00 3TOM Won Macyna, CKa3aB: 


"hro-Hn6yap M3 Bac Ob BMecTe C Hocnannnkom f 
Aanaxa, MHp eMy U OnaroroBeHHe Aamaxa, B HOUb | 


IDKHHHOB?" Ou orsernn: "Her, HO OH@KJbI HOBO, 


«TOra MbI ObUIH BMeCTe C Hocnannnkom Aanaxa, MBI ; 


He CMOrIH ero HalTH. (ler TIOHCKaJIN Cro B JOJIMHAX HU 


jlomMHax (H He Halifa ero), cka3asIu: "£ro yHecIIM | 


JDKMHHBI WIM OH yout". Qu cKa3am: 


yxKacHeliast HOUb, CpeqH BCex, ATO HaM J{OBCJIOCb 


nepexurts. Ho Ha yrpo, NpOcHyBIIMCh, MBI yBUJeuM, Kak ! 
oH upHOnmxaerca K Ham co croponst Nupsr." Ou | 
cxa3am: "Ul mer cnpocuu: "Hocnanuux Annaxa, mor | 


Teoa ToTepsAIH WU, WOCWe WOUTHX WOMCKOB, TaK H He 


oOvapyxKumn! Y1a Hou, Opiia TaKoii yxacHol!" Ou ; 


"$ro 6pua } 


Bk 4, Humber 0903: Dawud reported from ‘Amir 
who said: 1 asked ‘Alqama if Jon Mlas'ud was present 
with the Messenger of Allah (may peace be upon him) 


ion the night of the jinn (the night when the Holy 


Prophet met them). He (Jbn Mlas'uad) said: Ho, but we 
were in the company of the Messenger of Hllah (may 


peace be upon him) one night and we missed him. We 


searched for him in the valleys and the hills and said. He 


| has either been taken away (by jinn) or has been secretly 


killed. He (the narrator) said) We spent the worst night 
which people could ever spend. When it was dawn we 


‘ saw him coming from the side of Hiri’. He (the narrator) 


reported. We said: Messenger of Allah, we missed you 
and searched for you, but we could not find you and we 
spent the worst night which people could ever spend. He 


| (the Holy Prophet) said: There came to me an inviter on 


behalf of the Jinn and J went along with him and recited 
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orserum: "ho mue TIpHIWe] NOCbIIbHBIM JOKMHH U A 
Tomes BMecte c HUM. fl 3auuTan uM hopan". Qu cka3zam: 
"Ou nopen Hac TyHa MW WOKa3asl HaM MX CIleAbI U CiebI 
ux miaMexeii. (uv (2>KHHHBI) chipaliMBasm ero o mumye 
u on oTserua um: "Mloxere mutatsca m0Go0it KOCTbIO, 


Hayy KOTOpOH ObLIO YHOMAHYTO HMA Aamaxa, ecJIM OHa : 


mlomayeT BaM B PYKH HM COMepxKUT TO, 4TO WIA Bac 
ABJIACTCA MACOM H JHOOOH MOMeT ABJIACTCA KOPMOM JIA 
Batlero cKota". llocnaHHHk Annaxa, Take ckazan: "He 
ToATupalitecb UMM (KOCTAMH), TOTOMY 4TO 3TO MMA 


BallHx OpaTbeB". 


to them the Qur'an. He (the narrator) said: He then went 
along with us and showed us their traces and traces of 
their embers. They (the jinn) asked him (the Holy 
Prophet) about their provision and he said: £very bone 
on which the name of Hllah is recited is your provision. 
The time it will fall in your hand it would be covered 
with flesh, and the dung of (the camels) is fodder for 
your animals. ‘I'he Messenger of Allah (may peace be 
upon him) said: Don't perform istinja with these (things) 
for these are the food of your brothers (inn). 


450-1. (flue tawxe nepezan 970 Ann tou Namxap 
An-fanui: "Ham Tepeyasi Ucmaun Hon Uopaxum oT 
Dayna..." Danee cnezyior avanorm4Hoe mposomKenne 
vcHayja WM aHaylorM4Hbii xaqMc, OKAHYMBaLOMIMiica Ha 


coBax: "...H CuIebI HX WWlaMeHen". 


Bk 4, Humber 0904: This hadith has been reported 
by Dawud with the same chain of transmitters up to the 


i word (s):" Lhe traces of their embers." $ha'bi said: They 


(the Jinn) asked about their provision, and they were the 
jinn of al-jazira, up to the end of the hadith, and the 
words of $ha'bi have been directly transmitted from the 
hadith of Abdullah. 


450-2. foe-Waduit cxasan: "Onn CIIPOCWJIM ero Hi ! 
nme. HeWIH %Ke 39TO JOKMHHBI C 3TOrO MoOsyocTpora ! 


(Apasniicxoro)..." Ocrampuas yacTs xaguca coBMasaer Cc 


paccKa3aHHbIM Ans-Wladuem, TIOACHAA XaJIHC Aonynn1. fl 


450-3. Ham raxxe nepegan 910 Hoy haxp Hou Aéy ; 


Woiioa: "Ham Tepeyjas Aonynna Ulon Unpuc OT Dayna, 


or Ans-Waous, or Anskamsi, or AOnynn1, OT 


Upopoxa..." Danee TIpHBOAMTCA MOXOKHM Xauc, HO ! 


KOHYaeTCA OH Ha (pase "... CUIeAbI UX TwlaMeneii". 450- 


4. llepenaror co cos AOzyann1, cka3apmero: "8B Hous | 
JOKHHHOB 1 He Obit BMecte c HocnanHuKom Aumaxa, a | 


Tak xoTeslocb Opi!" 


Bk 4, Humber 0906: Abdullah (b. fllas'ud) said: 1 
was not with the Messenger of Allah (may peace be 
upon him) but 4 wish J were with him. 


450-5. (lyst cka3am: "ft CJIBIMNasI, KAK MOM OTEeIL 


cka3am: "ft CIIpocus Macpyxa 0 TOM, KTO cooOmMm ! 


Upopoxy, O IIPHCYTCTBHUW JOKMHHOB B HOUb, KOVa OHH 


CJrymMaJI hopan, WM OH OTBCTHII: "Mure Tepe asi TBOH | 


oTell, - OH MMeul BBY lou Macyza, - 4TO ero 
TIpeAynpexHs10 O HUX WepeBo, CTOABIee pAOM". 


Bk 4, flumber 0907: Ma'n reported. t heard it from 
my father who said: 1 asked Masruq who informed the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) about the 
night when they heard the Qur'an. He said: Your father, 
{bn Mas'ud, narrated it to me that a tree informed him 
about that. 


0} jo3sBonuTenbHOCTH MpOKIMHaHHA caTaHbI B 
TCYCHHE MOJIMTBbI, MpOCbObI 3alMTbl OT Hero HM O 
WO3BOJMTeIBHOCTH He3HA4HTeIbHOrO MOCTOpOHHEro 
nelicrBus B MomutBe 54I. f6y Nypaiipa cooOmmum: 
"Pocnanuux Annaxa, MIpoHu3Hec: "Buepa IDKMHH UpputT 
IIPHHAICA MCHA KyCaTb, UTOObI pa30pBaTb MOIO 
MommTBy, HO Aamax TOMor MHe cIpaBHTBCA C HUM H 4 
OTHYCTHI ero, a XOTeI MpHBA3ATb erO K OHOMY H3 
CTONO0B Me4eTH, UTOOBI Ha YTPO BbI BCe B3IIAHYIM Ha 


Um: 


BCIOMHHJI CIOBa Moero Opata fyneiimana: "Tocnogu, 


Hero. " .K@KIbIM W3 Bac... Ho 3arem a 


TIpocTH MHe MW apy MHe BylaybMecTBO, KOTOpoe He 
6yneT IpMMyecTBOBaTE HM OHOMYy Mocme Mena!" Tax 
nsax nosepr storo (maiiraHa) B yHM3HTeTBHOe 


mosuanue". HOH WMlancyp cxa3zan: "Uly6a or 


Chapter 52: 1115 ALLOWABLE 10 CURSE SATAN 
DURING PRAYER AND SEEW THE PROTECTION Of 
THE LORD) AND MINOR ALIS (OF COMMISSION) 
a PRAYER Bk 4, Humber 1204: Abu Huraira reported 
that he heard the Messenger of Allah (may peace be 
upon him) saying: fl highly wicked one amongst the 
jinn escaped yesternight to interrupt my prayer, but 
Allah gave me power over him, so 1 seized him and 
intended to tie him to one of the pillars of the mosque in 
order that you, all together or all, might look at him, but 
4 remembered the supplication of my brother $ulaiman:" 
My Lord, forgive me, give me such a kingdom as will 
not be possible for anyone after me" (Qur'an, xxxvii. 
35). 
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Myxammaga Won 3uaza". 


542. oy Anp-Dapy cxa3am: "orga Hocnannuk 
Ansaxa, Bcram, MbI ycubIMNanM, Kak OH Mpou3Hocum: "ft 
sammmaroch Aanaxom or Teds!" (fl'ysy Ounmaxu 
MHHKe) 3atem on cka3an: "ft mpoxnunaro Tebs 
npoxnatuem Annaxa!" (Anp'ananyke Ouns'naTumaxn) 
if nosropun (mocnezHto10 dpasy) TpwKAEI, a Mocme 
IIpOTAHyI CBOIO pyKy (BMepeA), CIOBHO YTO-TO xoTeI 
B3aTb. orga 2Ke OH 3aKOHYMI MOJIMTBY, MBI CIIPOCHIIM: 
"Pocnanuux Annaxa, mer cmpuuann/Kak TEI B MOMHTBE 
TOBOPHJI YTO-TO TaKOe, YerO MBI He CIIbIMAIM OT TebsA 
npexye. fflbr Buen, 4TO TH IpoTAHys pyky Biepen". 
Ou orserun: "Ucrunno, spar Aunaxa, u6nuc aBunca c 
WapOM OrHA, YTOObI MOMECTHTb ero Y MeCHA Ha JIMe U A 
cka3an: "ft sanumarocs Aunaxom or teba!" U MOBTOpHI 
9T0 TpH pa3a, Sarem #1 cKa3am: "ft mpoxmuHaro Tebs 
COBepIUeCHHBIM [1pOKJLATHeM Annaxa!" (Anp'ananyKe 
Ouna'Hatuiiaxu atrammatu) Ho on He oTcTan faxKe 
mlocyle TpeTbero pa3a. daTeM s XOTeN B3ATb ero, HO, 
kisuych Haaxom, ecuM ObI He MONMTBa Hallero Opata 
{yneiimana, To Torga OH OKa3asICa ObI 3AKOBAHHIM M HM 
ObI UrpamM eT Menuusr". 


Bk 4, Humber 1206: Abu Darda' reported: Allah's 
Messenger (may peace be upon him) stood up (to pray) 
and we heard him say:" 1 seek refuge in Allah from 
thee." Then said:" curse thee with Allah's curse" three 
times, then he stretched out his hand as though he was 
taking hold of something. When he finished the prayer, 
we said: Messenger of Allah, we heard you say 
something during the prayer which we have not heard 
you say before, and we saw you stretch out your hand. 
He replied: Allah's enemy Iblis came with a flame of fire 
to put it in my face, so J said three times:" 1 $eek refuge 
in Allah from thee." Then 1 said three times:" J curse 
thee with Mllah's full curse." But he did not retreat (on 
any one of these) three occasions. Thereafter 1 meant to 
seize him. + swear by fllah that had it not been for the 
supplication of my brother $ulaiman he would have 
been bound, and made an object of sport for the children 
of Medina. 


Bk 4, Humber 1159: Abu Huraira reported: The 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said: 
When any one of you stands up to pray. the devil comes 
to him and confuses him to that he does not know how 
much he has prayed. ff any one of you h" such 
an experience he should perform two prostrations while 
sitting down (in qa'da). 


Bk 4, Humber rr6z: Abu Huraira reported: The 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said: 
When there is a call to prayer the devil runs back 
breaking the wind so that he may not hear the call, and 
when the call is complete he comes back. fnd when the 
takbir is pronounced he again runs back, and when takbir 
is over he comes back and distracts a man saying: 
Remember such and such, remember such and such, 
referring to something the man did not have in his mind. 
with the result that he does not know how much he has 
prayed; so when any one of you is not sure how much he 
has prayed. he should perform two prostrations while 
sitting (qa'da). 


Bk 4, Humber 1162: Abu Huraira reported: The 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said: The 
devil takes to his heels breaking wind when the prayer 
begins. and the rest is the same but with this addition:" 
He (the devil) makes him think of pleasant things (or 
things productive of enjoyment) and of the things wished 
for, and reminds him of such needs which he had 
forgotten." 


571-0. hoy faiin An-Nyazpua cxa3an: "HocnanHnk 


Bk 4, Humber 1266: Abu $a'id al—Nhudri reported: 
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Annaxa, upou3zuec: "£cnu Kro-To 43 Bac yCOMHUTCA B 
KOJIM4ECTBE HCHOJIHCHHBIX PakaaTOB - HCHOJIHMJI OH TP 
WIM 4eTEIpe, TO MycTb oTOpocHT cOoMHeHHA 
OCHOBbIBacTCA Ha TOM, B YM OH yOexK eH, a Tocse, 
Tepe] TacwMMoM, coBepmmuMT Ba cypKyna. ‘Takum 
oOpa30M, ecJIM OH Ha CaMOM JleyIe BCerO HCHOJHUI MATb 
pakaaTos, OHM CJeakOT erO MOJIMTBY YeTHOH, a CCIM 2Ke 
OH HCHOHHI 3TH (WBa cyKyqa) Kak MoMouHeHHe 
YeTBIPeX, TO OHH ABATCA MOCTYIKOM, (COBeplaemMbIM) 


Hallepekop caTaHe". 


The Messenger of Mllah (may peace be upon him) said: 
i When any one of you is in doubt about his prayer and he 
does Dot know how much he has prayed, three or four 
(rak'ahs). he should cast aside his doubt and base his 
prayer on what he is sure of. then perform two 
prostrations before giving salutations. tf he has prayed 
five rak'ahs, they will make his prayer an even number 
for him, and if he has prayed exactly four, they will be 
humiliation for the devil. 


571-1. {flue nepenan Axmagq You Adgzyppaxman 
Ulou Bax6: "Mune Tepewayl MOM Aaa 10 JMHHU OTIA, 
Aonynna: Mue Tlepeyas Dayn tou haiic or 39una Won 
Acnama..." Danee cnezyror avasorm4Hoe MposouKeHHeE 
WcHayja UW aHasIOrMuHbIit MO CMBICIIy XayMc, B KOTOPOM 


OH cCKa3aJI WHaye: "...H MCIOUHAeCT 7Ba CyJDKya WO 


cama". HMeHHo Tak cKa3aJI fyneiiman lou Sunan. 


Bk 4, Humber £167: This hadith has been narrated 
by Zaid b. Aslam with the same chain of transmitters and 
he said: He should perform two prostrations before the 
salutation, as it was mentioned by Sulaiman b. Bilal. 


2222. foxaOup tou AoOgzynna rosopun: "f connuan, 
xak Hpopox, cxazan: "Her sapaspi, Her catppa u HeT 
rapana!" ft tawxe copmuan, Kak A6y Ans-3yoaiip 
ynomunan, Kak Dxa6up pacromKopan yin Hux 
cka3anHoe um: "Her capa". Hrax, Hoy Ans-Syoaiip 
cKasaui: "Labp - xuBor". orga Doxadupa CIIPOCWIH: 
"hax 9702" Tor orsermn: "Tosopustocs Tak: "Taner 
»upota". Qu cxasat: "Ho cnopa "rapanb" on He 
pactomkosas". Oy Ans-3y6aiip cka3an: "3m rapanu 


(AyXH-JDKMHHBI), KOTOpble Haraaror". 


Bk 26, Humber 5526: Jabir b. Abdullah reported 
Allah's Apostle (may peace be upon him) as saying: 
There is no transitive disease, no safar, no ghoul. lle (the 
narrator) said: 1 heard Abu Zubair say: Jabir explained 
for them the word safar. #bu Zubair said: safar means 
belly. tt was said to Jabir: Why is it so? He said that it 
was held that safar implied the worms of the belly, but 
he gave no explanation of ghoul. f#bu Zubair said: Shoul 
is that which kills the travellers. 


622. Ane-Anu Won AOgzyppaxman nepenan, uro 
OWHAKIbI, OH BOM K Haxoqauemyca y ceOa OMa B 
Dacpe Anacy tou Mannxy nocue toro, Kak ucnomHHT 
MomMTBy. JToT JOM cTosm BIIOTHY10 K Meyetu: "orga 
MBI BOUWIM K HemMy, OH cupocum: "Bs cosepmmin 
TIPCBeYepHIOIO MOJIMTBY?" Uf mer orgerum emy: "Ho 
Beyb, MOCeMONyeHHad MOMTBA 3aKOHYWIACh BCeroO 
yac Hasan!" Ou cKa3am: "flostomy MW pucrynatire K 
mipezBeyepHeii MoumTse". flb1 Bcramm u HcnOMHHIM ee, 
a KOra BbINWIM M3 Hee, OH Mpon3uec: "ft cmpiman, Kak 
Hocnanuux Annaxa, rosopun: "tro MommtTBa sutemepa 
- OH CHMT HM cyemuT 3a comniem. f Korga OHO 
CTaHOBHTCA MeXKJLY POroB CaTaHbI, BCTAaeT HM COBepllaeT 
yeTbIpe KeBKa - B HHX OH He BcHoMMHaeT Aumaxa, 
pa3Be TOJIBKO COBCeEM HEMHOrO". 


Bk 4, Humber 30: ‘Mla’ b. ‘Abd al-Rahman 
reported that they came to the house of Anas b. {flalik in 
Basra after saying the noon prayer. His (Anas) house was 
situated by the side of the mosque. fs revisited him he 
(Anas) said: Have you said the afternoon prayer? We 
said to him: it is just a few minutes before that we 
finished the noon prayer. He said: #ffer the afternoon 
prayer. So we stood up and said our prayer. ftnd when 
we completed it, he said: J have heard the Messenger 
of Allah (may peace be upon him) saying: This is how 
the hypocrite prays: he sits watching the sun, and when 
it is between the horns of devil, he rises and strikes the 
ground four times (in haste) mentioning Mllah a little 
during it. 


0 sBocnonHeHuM mponynleHHoi MONHTBEI uO 
TIpeMOUTHTeIbHOCTH ee BOCHOJHEHHA KaK MOKHO 
ckopee 680-0. f6y Nypaiipa coo6mma, aro HocnanHuk 
Annaxa, 3axonume cpaxenue 3a NaiiGap, Tponynca B 
myth Hous. orga ero HacTurya jpemora, oH 
cnemmuca u cKa3an Sunamo: "ogexypp 3TOM HOUbIO". 
lloxa Sunans mor, npogomKan Monutsca, a Hocnannuk 
Anaaxa, u ero cnyruuxu cman. Korga paccser Osu 
yoxe Dunanp Ha CBOIO 


61n3 OK, TIPHCJIOHWJICA 


fhapter 94: COMPLUSATION OF THE MiSs£D 
PRAGER AND ENCLLLENCE OF OBSERVING IT 
PROMPTLY Bk 4, Number 1448: Abu Huraira reported 
that when the Messenger of Allah (may peace be upon 
him) returned from the expedition to WNhaibar, he 
travelled one night, and stopped for rest when he became 
sleepy. He told Bilal to remain on guard during the night 
and he (Bilal) prayed as much as he could, while the 


Messenger of Allah (may peace be upon him) and his 
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BepOMOZuIy, BcTpesad nuuom yrpo. Ho rna3sa Sunana | fompanions slept. When the time for dawn approached 


TMOOeAWIM eo H OH TpooOIMKUI (ciaTb) CTO, OMepIIHch 
Ha cBoIo BepOmoquuy. Huxro - HH Hocnannnk Annaxa, 
HH ero CITyYTHHKH, HU Dunan ve TIPOCHYJIMCb, OKa HX 
He yaapuno comuye. llocnaHHuK Annaxa, Op TI¢pBBIM, 
KTO IIpOCHyJICd HW yKaCHYBILIHCh, Hocnanuux Anaxa, 
TIPOH3HEC: "9x, Sunan!" U Suna orserun: "Mena 
oflosen0 To ke caMoe, uTo u Teds, HocnanHuK Annaxa! 
Trt mune Kak oTel, H MatTp!" Ou cKa3an: "Orpenurte!" u 
OHH HeMHOrO OTBeM CBOHX BepOm0q0B. iaTeM 
Hocnanuuxk Annaxa, ucnomHut Manoe oMmoBeHue, 
mipuka3ali DHunamo u Tor TIpow3Hec KaMaT Ha MOJIMTBY. 
SaTeM OH COBepIIMJI BMecTe C HMMM YIpeHHIOIO 
MOJIMTBY, a Tocue Toro, KaK BOCIIOJIHHJI ee, CKa3ali: 
"hiro 3a0buI 0 MomMTBe, IIYCTb HCIOJIHHT ee cpa3y, Kak 
BCIHOMHHT oO Heil. Rens, Annax cxa3zan: "Bsicranpaii 
MOJIMTBY 4YTOOBI MOMHHT 060 Mue!" Wuyc cKasaul: 
"Hou Wuxa6 (qannerii ast) npounTsman unaue:"... 
YTOOBI IOMHUTb". 


Bilal leaned against his camel facing the direction from 
which the dawn would appear but he was overcome by 
sleep while he was leaning against his camel, and neither 
the Messenger of Allah (may peace be upon him) nor 
Bilal, nor anyone else among his fompanions got up, till 
the sun shone on them. fllah's Messenger (may peace be 
upon him) was the first of them to awake and, being 
startled, he called to Bilal who said: Messenger of Allah 
1 may my father and mother be offered as ransom for 
thee, the which 
overpowered you. lle (the Holy Prophet, then) said: Lead 


same thing overpowered me 
the beasts on: so they led their camels to some distance. 
The Messenger of Allah (may peace be upon him) then 
performed ablution and gave orders to Bilal who 
pronounced the Jgama and then led them in the morning 
prayer. When he finished the prayer he said: When 
anyone forgets the prayer, he should observe it when he 
remembers it, for Allah has said:" And observe the 
prayer for remembrance of Mle" (Qur'an. xx. £4). Yunus 
said: Jbn Shilab used to recite it like this:" (And observe 


the prayer) for remembrance." 


680-1. fllHe taxxe mnepenam Myxammay ton 
Narum u ftxy6 You Uopaxum Ane- Daypaxsiii, o6a 
KOTOpBIX Hepegamu or -ftxpu. H6n Natu cxasan: "Ham 
Tlepeyjas fixes Won {aitn: "Yam nepeyas ftsua Ulon 
heiican: "Ham nepeyas Hoy Nasum or Hoy Nypaiipsr, 
ckazapmero: "Mir smectre c FHpopoxom Aumaxa, 
3ACHYIIM, a MpOCHYJIMCb TOKO Tora, Kora B30LLWJIO 
colHye 4 Upopok, TIpOw3HEC: "haxapii MyK4HHa 
IIyCTb BO3bMET IO, y34UbI CBOero BepOsIO Za (H OTBEAeT 
IIpOub), MOTOMY 4TO Ha 9TOM MECTE MBI HaXOWJIMCb 


payom c caranoii". Qu cKa3am: "Mb1 cyenanm 970, a 


TIOTOM OH ToTpeOoBas BOJbI, HCIIOJIHMJI Masloe 


OMOBCHHE H COBepInvI Ba 


Bk 4, Humber 1449: Abu Huraira reported: We 
stopped for rest along with the Apostle of Allah (may 
peace be upon him) and did not awake till the sun rose. 
The Apostle of Allah (may peace be upon him) then told 
us that everybody should take hold of his camel's 
nosestring (get out of this ground) for it was the place 
where devil had visited us. We did accordingly. He then 
called for water and performed ablution and then 
performed two prostrations. Ya'qub said: Then he prayed 
then _ takbir 
pronounced for prayer and then he offered the morning 


(performed) two _ prostrations. was 


prayer (in congregation). 


0} nosBonMTenBHOCTH BBIXORHTh 3 MOMMTBBI, 
BCTaBad Yepe3 MpaBoe WM eBoe muIe40 707. llepenaroT 
or AGzyans, cxazasmero: "Ja He no3BONMT HH OAH 
cpefM Bac OTJaTb caTaHe YacTb ceOs, 3-3a TOTO, 4TO 
(9TOMY MYCJIMMy) MOXKeT Ka3aTbCd, 4TO OH O093aH 
BCTaBaTb IOCJI€ MOJIHTBBI, MOBOPayHBaACh TOJIbKO Yepe3 
mpapoe mieyo. Yame scero s Bugen, aro Tocnannuk 


Aamaxa, YXOWWJI WOCIe MOJIMTBbI, NOBOPpadHBaxACh 


Chapter 100: PERMIAS SIBILITY OF TURNING 10 
THE RIGHT AND LEFT TW PRAYER Bx 4, Number 
1525: Abdullah reported: Hone of you should give a 
share to $atan out of your self. He should not deem that 
it is necessary for him to turn but to the right only (after 
prayer). + saw the Messenger of Allah (may peace be 
upon him) turning to the left. 


HasIeBo". 
537. (flyasuu You Ans-Naxam fle-fanamua {hapter 33: KAHANAT (DVMATION) 45 
cxazan: "ft cnpocun: "Hocnanuux Annaxa, (Osu) PROHIBITED AND 17 15 FORBIDDEN 10 60 I0 


HeKOTOPHIe€ BEWIM, KOTOPbIe MBI JewamH B WuKocru. [fp 
xoqwiu K ranarenam". Ox cKa3amt: "Tax He xoqute!" Ou 
cxa3an: "ft cKazan: "A emjé) MbI BHeIH B Mmpométe 


NITHUBI JypHoe upex3HamMenosanne". Qn cKa3am: "Fro | 


BCero JIMIb BallM JJOMBICIIBI. Tax TTyCTb 2K€ OHH He 


THE KAHL Bk 26, Humber 5532: Mu'awiya b. 
al-Hakam as-$ulami reported: 1 said: Messenger of 
Allah, there were things we used to do in the 
pre-Islamic days. We used to visit Nahins, whereupon 
he said: Don't visit Nahins. } said: We used to take 
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coObIoT Bac c TomKy!" 


omens. He said: That is a sort of personal whim of yours, 
so let it not prevent you (from doing a thing). 


796. hoy fain Anp-Nyapuiit Tlepeyjasi, 4TO Acuna 
Ulon Nazrp, KaK-TO HOUbIO YHTAaI (hopan) Ha MECTe, 
re y Hero cymatca (buHnku. KuesanHo, ero KOOBUIA 


Hayama (GecrioKoiHO) npoxaxuBatscs. Ox nposomKuT | 


Ou 


MIpOAOIMKM YATATb HV Ta ele pa3 Hauyasia (OecnOKOMHO) 


yquTaTb, HO Ta CHOBa CTajia MpOXaKMBaTBCs. 
mpoxaxupatses. fcuy cKazan: "ft ucnyrasca, uro ona 
pacromuer ftxsio u mogomen K Hei, a Haq Moeii 
TONOBOH OKa3bIBaeTCA (BHCHT) HeEYTO BpOe 30HTHKA, B 
HeM Toq0Oua cBeTHIbHUKOB. OHO B3MBIIO B HeGo (TaK 
BbICOKO), YTO 1 ero yxe He Buen". On cKa3zam: "Yrpom 


a nomen « Hocnannuxy Annaxa, u cxa3san: "Hocnannnx | 
Anoaxa, Bpyepa, Korga a HoubIO uutan (hopaH) Ha 


MecTe, Te y MeHaA cylatTca (bMHUKH, MOd KOObIIA 
Upwusach upoxaxusatsca". I Hocnannux Anaxa, 
cka3all: "YU yrait, Ulon Nageip!" Ou cxasan: "Ul a 
nonpoOoBal ouNTaTb HM ova cHoBa 3arynana". H 
Hocnannuk Annaxa, cKa3aui: "Unrait, Uo Nazerp!" Ou 
cxasan: "Ul a TIOMpoOOoBasl MOUMTaTb WM OHA CHOBAa 
3arynana". 1 HocnannuK Annaxa, cKa3aui: "Unraii, Hou 
Nanerp!" Ou cxasan: "Ho 1 yuren. fxpa OpuI payOM c 
Heli u a Oosscs, Yro ona pacromuet ero. Tyr « yBugen 
HeyTO HalloqoOve 30HTa, B KOTOPOM OpBIIM ToyobuA 
CBETWIBHUKOB. (HO B3MBIIO B HeGO (TaK BbICOKO), YTO 4 
ero yxe He Buen". H Hocnanunk Annaxa, cKa3am: "Fro 
aHTeyIbl Cyan TeOs, a eciH Ob TbI MposomKaI 
YUTaTb, TO HX CMOrIM ObI yBUeTb BCe JIOTH HM OHM He 
ye He ObIIM [Id HUX HEBHAMMBIMH". 


Bk 4, Humber 1742: Abu $a'id al-Nhudri told of 
Usaid b. Hudair saying that one night he recited the 
Qur'an in his enclosure, when the horse began to jump 
about. He again recited and (the horse) again jumped. He 
again recited and it jumped as before. Usaid said: 1 was 
afraid lest it should trample (his son) Yahya. + stood 
near it (the horse) and saw something like a canopy over 
my head with what seemed to be lamps in it, rising up in 
the sky till it disappeared. + went to the Messenger of 
Allah (may peace be upon him) on the next day and said: 
Messenger of Allah, 1 recited the Qur'an during the night 
in my enclosure and my horse began to jump. Upon this 
the Messenger of Allah (may peace be upon him) said: 
{Jou should have kept on reciting, Jon Hudair. He bn 
Hudair) said: 1 recited. tt jumped (as before). Upon this 
the Messenger of Allah (may peace be upon him) again 
said: {Jou should have kept on reciting, Jon Hudair. He 
(dbn Hudair) said: 1 recited and it again jumped (as 
before). The Messenger of Allah (may peace be upon 
him) again said: fou should kave kept on reciting, Jbu 
Hudair. te Gbn Hudair) said: (Messenger of Allah) 1 
finished (the recitation) for {Jahya was near (the horse) 
and J was afraid lest it should trample him. + saw 
something like a canopy with what seemed to be lamps 
in it rising up in the sky till it disappeared. Upon this the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said: 
Those were the angels who listened to you; and if you 
had continued reciting, the people would have seen them 
in the morning and they would not have concealed 
themselves from them. 


612-2. ion Amp 4TO 


Hocnannnk Aamaxa, Ha3HaudHI BpeMaA NCIOJIHCHHA 


AOnymna nlepeylast, 


Mocenouy{eHHOU MOJIHTBbI Ha OTPpe30K BDPeMeCHi 
MO*KTY BbIXOJOM COJIHIa H3 CBOCrO eCKCTHECBHOrO 
AWHCBHOTO WHKa, KOrYa TeCHb MYKUMHbI CTAaHOBHTCA 


paBHoli ero poctTy, H HO HacTyijlIeHHA lipezBeyepHeli 


mMomutTsbI. Kpema mpeyBeyepHei MOuMTBBI (JWIMTCH) 10 j 


Tex HOp, WOKa COJIHWe He WORKCJITCCT. Rpems BeyepHelt 


MOJIMTBBI (amMTCc#) AO Tex TWOp, WOKa He HC4e3HeT : 


BeyepHaa 3aps. Kpema HOUHOM MOJMTBEI (JJIMTCA) 0 


cepeqmnpt Houn. pema yrpenHeii MOJIMTBBI 


(HauMHaeTca) KOrya MOABJLACTCA CBCT U (amutc#) AO TeX 
Top, NOKa COJIHWe He B30H eT. ft KOryja COJIHILC B30HJeT, 


TO BO3J€p2KHCb OT MOJIMTBBI, WOTOMY UTO OHO BOCXOJHT | 


M@Ky pOrosB caTaHBl". 


Bk 4, Humber 1275: ‘Abdullah b. ‘Amr reported: The 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said: The 
time of the noon prayer is when the sun passes the 
meridian and a man's shadow is the same (length) as his 
height, (and it lasts) as long as the time for the afternoon 


i prayer has not come; the time for the afternoon prayer is 


as long as the sun has not become pale; the time of the 
evening prayer is as long as the twilight has not 
ended; the time of the night prayer is up to the middle 
of the average night and the time of the morning prayer 
is from the appearance of dawn, as long as the sun has 
not risen; but when the sun rises, refrain from prayer for 
it rises between the horns of the devil. 


2228-0. llepezaior or Aumer, ckasapueit: “ft 
cxa3ana: “Hocnannuk Anmaxa, ragatemm cooOmanmu Ham 
0 4éM-TO H MBI OOHApyKHBaIM, uTO 9TO ucTHHa". OH 
oTBeTH: "Fro - HCTHHHOE cIOBO, YpbIBaeMoe JDKHHHOM, 


Bk 26, Humber 5535: Hl'isha reported: J said: 
Allah's Messenger, the kahins used to tell us about 
things (unseen) and we found them to be true. 


‘ ‘lhereupon he said: That is a word pertaining to truth 
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KOTOpOoe OH BBepraeT B YxO ero Apyra, a TOT 


TipHOaBsaAeT K HeEMy CTO OOMAaHOB". 


which a jinn snatches and throws into the ear of his 
friend, and makes an addition of one hundred lies to it. 


2228-1. Upsa ropopun: "Auma ckasana: "{npocum 
(HeKOTOpbIe) JOH Hocnannuxa Annaxa, 0 ranatenax 1 
HocnannuK Annaxa, orserun um: "Oxun - Huuto". Te 
CIIpOCcHsIM: "flocnannux Ayaxa, Ho Beqb OHH CKaxKyT 
WHOra YTO-TO U 3TO CTraHoBUTcsa HcTHHOL". llocnaHHHK 
Annaxa, ckasan: "tro - cnoBo or J>KMHHA. foxuHH 
ypbiBaeT ero HW Kyax4eT ero B YXO CBOerO Apyra, Kak 
xypuua. lly, a Te yxke IpHMelmMBatoT K HeMy CTO JpKeit". 


Bk 26, Humber 5536: 'Urwa reported from 'H'isha 
that she said that people asked Allah's Messenger (may 
the kahins. Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said to them: Jt is 


peace be upon him) about 
nothing (i. e. it is a mere superstition). hey said: 
Allah's Messenger, they at times narrate to us things 
which we find true. Thereupon Allah's Messenger (may 
peace be upon him) said: That is a word pertaining to 
truth which a jinn snatches away and then cackles into 
the ear of his friend as the hen does. ftnd then they mix 
in it more than one hundred lies. 


2229. AOnzyana ou AG6ac ckaszam: "Me coobmmn | 


MyKUHHa H3 CIYTHHKOB Hocnannnka Aanaxa, 3 
aHcapoB, UTO KOrya OHH OFHAKTbI HOUbFO CHJICJIM 
BMCCTe C Hocnannukom Aamaxa, Oburla OportieHa 3Be3 71a 
WM OHa BOSTOpeacs. Tora Hocnannnk Aamaxa, CKa3aJI 


YM: "HT BbI TOBOPHJIH B AHKOCTH, Kora Opocasacb ' 


Te 


Hocnannnx 3naror ayame. (flr ropopunu: "Pogunca B 


moyqo0Haa = 9ToH?" orsetunu: "Annax u_ fro 


9Ty HOUb BeNMKHH MYyKYHHa HW yMep BeJIMKH 
MyKuHHa". Ho Hocnanank Aamaxa, cka3ali: "OnHaKo 
2%Ke, ClO BbICTPeJIMBaIOT He H3-3a CMepTH WIM poxKTeHHA 


Koro-s1H60. [lpocto, Kora I OCIIOJ{b Halll, 


Bce6narozaTHo u Upesossenmeno UMA £ro, peltaet 
HeKoe HOBCICHHe, TO HOCHTCJIM TpOHa IIpOH3HOCAT 


CcyIaBy, 3aTCM = BOCCJIABJIAFOT HaCeCJIAFOUHe HeOo, 


cyeqyrouwwe 3a HHMH, HU Tak 93TO TpocslaBsIeHHe 


AOCTHTaeT HaceJICHHe HWKHETO HeOa. jaTem 


culeyrouve 34 HOCHTeIAMM TpOHa TOBOPAT HOCHTeIAM 
Tpoua: "Uro cxasan Locnogs Bau?" tf te cooOmjaror uM 
uto Ou cxasan". Qn cxa3zam: "Ul tax oxurenm HeGec 
BbICHpaluMBaloT pyr Apyra oka, 


HakOHeH, 9TO 


Ho 


72KYVHHaM yaaetTca TlOACIYyWaTb, HW 3aTCM OHH Wepe art 


M3BecTHve He WOCTHTaeT STOTO HWKHCTO HeOa. 


9TO (H3BecTHe) cBoMM ypy3bim. Kor Torma 10 HUM H 
cTpessror ero. Ec onM WOHecyT 9TO (“3BeCTHe) TAKUM, 
Kak OHO ObLIO, TO OHO - ucTHHa. OqHaKo xe, onH 
Tle¢peHHayMBaIoT ero H WOOaBsIAIOT (K HeMy HerIpaBALy)". 


Bk 26, Humber 5538: ‘Abdullah. fbn ‘Abbas 
reported: A person from the Ansar who was amongst the 
fompanions of Allah's Messenger (may peace be upon 
him) reported to me: As we were sitting during the night 
with Allah's Messenger (may peace be upon him), a 
meteor shot gave a dazzling light. @llah's Messenger 
(may peace be upon him) said: What did you say in the 
pre-Islamic days when there was such a shot (of 
meteor)? They said: Mllah and His Messenger know best 
(the actual position), but we, however, used to say that 
that very night a great man had been born and a great 
man had died, whereupon Allah's Messenger (may peace 
be upon him) said: (Ihese meteors) are shot neither at 
the death of anyone nor on the birth of anyone. Mllah, 
the Exalted and Hlorious, issues fommand when He 
decides to do a thing. Then (the Angels) supporting the 
Throne sing His glory, then sing the dwellers of heaven 
who are near to them until this glory of fod reaches 
them who are in the heaven of this world. ‘l'hen those 
who are near the supporters of the Throne ask these 
supporters of the Throne: What your Lord has said? And 
they accordingly inform them what He says. ‘Then the 
dwellers of heaven seek information from them until this 
information reaches the heaven of the world. {n this 


i process of transmission (the jinn snatches) what he 


manages to overhear and he carries it to his friends. find 
when the Angels see the jinn they attack them with 
meteors. tf they narrate only which they manage to 
snatch that is correct but they alloy it with lies and make 
additions to it. 


2232. llepenaor or fanuma, 
"YOunaiire ameii! U YMMeIOMLY!O [Ba IATHa, HW Kytlyt0! 
Bex, on mpuunusor oTropxKeHHe m0ga (y *KeHUHH) 
HW moxumaroT 3penue". On cKazam: "ostomy tou Yap 
yOusall s0Oy10 3Mer10, KoTOpy10 BcTpeyan. ‘orga ero 
y3pen Hoy fioda6a Hou A6gynemyn3up unu Soin Won 
ns-Narra6, korga ToT mpeciexoBan 3Mer1o M cKa3amt: 


or ‘popoxa: | 


Bk 26, Humber 5544: Salim, on the authority of his 
father. reported Allah's Apostle (may peace be upon him) 
as saying: (ill the snakes having stripes over them and 
short—tailed types 
miscarriage (of a pregnant woman) and they affect the 


snakes, for these two cause 


eyesight adversely. So dbn ‘Umar used to kill every 
snake that he found. #bu Lubaba b. ‘Abd al-Mundhir 
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"Umerommx joMa (OMalIHHX %KMBOTHBIX yOuBaTb) 
OBIIO BOCTIpeneHo". 


and Zaid b. Khattab saw him pursuing a_ snake, 
whereupon he said: They were forbidden (to kill) those 
snakes who live in houses. 


2233-0. Hon Ymap ckazan: "ft cmpmuan, Kak 
Hocnanumx Annaxa, npuKkaspiwan yOuBaTh cobak, 
TOBOps: "Yousaiire 3mei wu cobax. H yOusaiire (3meii) 
MMCIOIUMX {Ba TATHAa UM KyLyl0, MOTOMy 4TO obe 
OCIemIAIOT HW ClyWKaT IPH4YHHON BIKHABIUeH!" An- 
3yxpuii cxa3an: "Mer cunraem, uro 970 (mpoucxoyHT) 
13-3a ux ana. Ho Anmax 3Haer mryauie". Camum cKa3as: " 
AoOnyana Ulon map cxasam: "Ul a qomro emé He 
OCTaBJIAI HM e€XMHOM 3MeH 2%KMBOM, «CIM OHH MHe 
nonayamucs. NOusan kaxnyro. Ho omnaxybl, Kora 4 
THAJI JIOMALIHIOIO -MOIO TBAPb, MHMO MeH# TpOxoyWI 
3oiy Hou Ans-Narra6 un froGa6a, a a Bcé roto eé. HH 
tor ckasam: "{noKoiiHee, AOazyana!" Torga 4 orseTun: 
"Ucrunno, Hocnannux Anzaxa, TIpHKa3aJI yYOUBaTb Ux". 
Ho > 


BOCIIpeTHII (yOuBaTb) JOMalIHHx TBapeii". 


cKa3aui: "UcruHHo, HocnannuK Annaxa, 


Bk 26, Humber 5545: Ibn Umar reported: 1 heard 
Allah's be him) 
commanding the killing of dogs and the killing of the 


Messenger (may peace upon 
striped and the short—tailed snakes, for both of them 
affect the eyesight adversely and cause miscarriage. 
Quhri said: We thought of their poison (the pernicious 
effects of these two). fllah, however, knows best. 
‘Abdullah b. 'ilmar said: 1 did not spare any snake. } 
rather killed everyone that 1 saw. One day as 1 was 
pursuing a snake from amongst the snakes of the house, 
Zaid b. Khattab or Abu Lubaba happened to pass by me 
and found me pursuing it. He said: ‘Abdullah, wait. + 
said: Allah's Messenger (may peace be upon him) 
commanded (us) to kill them, whereupon he said that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) forbade the 
killing of the snakes of the houses. 'l'his hadith has been 
narrated on the authority of Zuhri with the same chain of 
transmitters but with a slight variation of wording. 


2233-1. (o6a6a norosopun c Hou Ymapom o Tom, 
YTOOBI TOT OTKPbI (Ipope3as) WIA Hero JBepb B CBOéM 
o%KWIMIe U TakKuM oOOpa30M, MeyeTb CTaHeT K HeMy 
6nuwxe. Ho ManbuMuIKH Han Koxy yoKuHHa. Torna 
Aonyana cka3ali: "Orpmmute «ro H yOetite ero!" Toraa 
Roy flio6a6a cxazan: "Ho segs, Hocnanuux Asaxa, 
BOCIIPpeTH yOUBaTb JDKHHHOB, KOTOpbIe B JIOMax". 
({nopa JpOKWHH, J>KMHaH oOpa30BaHbI OT ryaroya 
"7pxaHHa"-OBITB CKPBITEIM, OBIT HeBHMMBIM, 
upstatscs. llosromy kK CHOBY JOKHHH B Xajjucax JaHHoli 
TaBbl MOryT OTHOCHTBCA He TOKO JDKHHHBI, HO U 
TIpouwe HaceKOMBIc WM  %KMBOTHbIC, IpAyyuweca B 


JIFOACKMX JOMax - ILI.) 


Bk 26, Humber 5546: Hafi' reported that Abu 
Lubaba talked to Jbn "Umar to open a door in his house 
which would bring them nearer to the mosque and they 
found a fresh slough of the snake, whereupon ‘Abdullah 
said: find it out and kill it. @bu Lubaba said: Don't kill 
them, for Allah's Messenger (may peace be upon him) 
forbade the killing of the snakes found in houses. 


2233-2. Hau cxasan: "HOu Ymap yOusan Bcex 
3Meii nlogpax go tex nop, noxa Hoy fliobada Hou 
HOazyapmyxn3up, we nepezan nam, uro HMocnannuK 
Ansaxa, Bocuperun yOusaTb yKpblBarlomluxca B OMe u 
Jia Tepectasi". 


Bk 26, Humber 5547: Hafi' reported that Jon 'Urnar 
used to kill all types of snakes until Abu Lubaba b. ‘Abd 
al—Mundhir Badri reported that Allah's Messenger (may 
peace be upon him) had forbidden the killing of the 
snakes of the houses, and so he abstained from it. 


Bk 26, Humber 5548: Hafi' reported that he heard 
Abu Lubaba informing bn "Umar that Allah's Messenger 
(may peace be upon him) had forbidden the killing of 
domestic snakes. 


Bk 26, Humber 5549: ‘Abdullah reported that Abu 
Lubaba had informed him that Allah's Messenger (may 
peace be upon him) had forbidden the killing of the 
snakes found in the house. 


2233-3. fxsa Won faiig rosopuz: "Hue coobmun 
Hacu, sro fio6a6a ou Adgyoemyusup Any-Aucopnii, 
%KMIMe KoToporo G6ami0 y yOu, Ho 3aTem on 
nepeOpanca B Meguuy... (Tax Bor), korza A6gzynna Hou 


Bk 26, Humber 5550: Hafi' reported that Abu 
Lubaba b. ‘Abd al—Mundhir al—Ansari (first) lived in 
Quba. tle then shifted to Medina and as he was in the 
company of ‘Abdullah b. ‘ilmar opening a window for 
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Ymap cuzen c HUM UM OTKpBIBaN JIA Hero HeOOmbITyt0 
IBepky, BApyr, Mepey, HUMH (BO3HHKIa) 3Med, 2KUByIIAd 
B jomax. Quu 3axorenmm Opto, yOuTh eé, Ho A6y 
io6a6a cxasan: "Ux Gpu10 BocripeneHo (yOusatTs)". Ou 
Tlompa3yMeBasl Hacessommx yom. "A npukazan on 
yOuBaTb Kylyio H uMelomlyio yea maTHa". H Ono 
cKa3aHO, 4YTO OHM MOXMMalOT 3peHHe MU BbIKMbIBAIOT 


(u3 yrpoOsl) TeTeli y 2*KeHIIHH". 


him, he suddenly saw a snake in the house. They (the 
inmates of the house) attempted to kill that. Thereupon 
Abu Lubaba said: They had been forbidden to make an 
attempt to kill house snakes and they had been 
commanded to kill the snakes having small tails, small 
snakes and those having streaks over them, and it was 
said: Both of them affect the eyes and cause miscarriage 
to women. 


Bk 26, Humber 5557: Hafi’ reported on the authority 
of his father that as ‘Abdullah b. ‘Umar saw one day 
(standing) near the ruin (of his house) the slough of a 
snake and said (to the people around him): Pursue this 
snake and kill it. @bu Lubaba Ansari said: 1 heard Allah's 
Messenger (may peace be upon him). He forbade the 
killing of snakes found in the houses except the 
short—tailed snakes and those having streaks upon them, 
for both of them obliterate eyesight and affect that which 
is in the wombs of (pregnant) women. 


Bk 26, Humber 5552: Hafi' reported that Abu 
Lubaba happened to pass by Jbn "imar who lived in the 
fortified place near the house of ‘Umar b. Khattab and 
was busy in keeping his eyes upon a snake and killing it, 
the rest of the hadith is the same. 


2234. llepenaror or AOazyann1, cxa3apmero: "Ml 
Opumm BMecte c Hpopoxom, B memepe. # Ha Hero 
CHH30LNUI "hasuycs TOCBIIaeMbIMH TpHBOIO" HW MBI 
eme Gepém ux (asTbI) c ero ycr cpexumu. Kyapyr, 
BbIIa Ha Hac 3Mes HM OH cKa3zam: "Yoeiire ed!" UH mer 
MoOrHasHcb 3a Heli, HO Ta OOorHana Hac u HocnanHuK 
Annaxa, cxazan: "Annax w36aBun eé or Balero 3a Tak 
2Ke, KaK H30aBHII HW Bac OT eé 31a". 


Bk 26, Humber 5553: ‘Abdullah reported: We were 
with Allah's Messenger (may peace be upon him) in a 
cave when there was revealed to him (the Sura 
al—Mursalat, i.e. Sura Ixxvii.:" By those sent forth to 
spread goodness" ) and we had just heard (it) from his 
lips that there appeared before us a snake. He said: Will it. 
We hastened to kill it, but it slipped away from us, 
thereupon Allah's Messenger (may peace be upon him) 
said: Allah saved it from your harm just as he saved you 
from its evil. 


2235. fOnynua coobmm, 4ro Hocnanuux Autaxa, 
IIpHka3a WpeObrBarollleMy B COCTOAHMM UxpamMa yOUTb 
3mero B Mune". 


Bk 26, Humber 5555: ‘Abdullah reported that 
Allah's be him) 
commanded a Mluhrim (one who is in the state of 


Messenger (may peace upon 


pilgrimage) to kill the snake at Mina. 


1354. llepenator or Roy itlsippuxa Anp-Azeus, 
YTO OH CKa3all Ampy Hon faiiny, Kora TOT OTMpaBJLA 
enerauuu B Mexxy: "lospom MHe, TOBeIHTesIb! it 
Tlepeckaxy TeOe COBO, C KOTOPBIM CTOAII Hocnanunk 
Annaxa, Ha yrpo nocule B3ATHA (Mexxu). (lou yuu 
YCJIbIMAIN ITO, MOE Cepse OCO3HaJIO STO HM MON Tila3a 
yBuyeIM 39TO, Korma OH roBopHn 9To. HcrHHHO, oH 
BocxBamu Ayaxa u cKasan o Hém oOpoe, a 3aTeM 
TIpow3HEc: "UcrunHo, Mexxy 3anpeTus Annax, Ho 
mroqM (Bcé xe) He 3ampeTumm eé! ([.e. we cuntaror 
Mexxy TepputTopueii ocodo 3anpeTHOoHw ma 
coBepiieHua mHOOorO MO TaKeCcTH 31a - ILI.) He 
pa3pelliaeTca 4esIOBeKy, BEpyIOleMy B Annaxa us Deus 


Hocnennuii IIpOMBaTb B Heli KPOBb, JIOMaTb B Heli 


Bk 7, Humber 3242: Abu Shuraih alAdawi 
reported that he said to Amr b. Sa'id when he was 
sending troops to Mecca: Let me tell you something 0 
fommander, which Mllah's Messenger (may peace be 
upon him) said on the day following, the fonquest which 
my ears heard and my heart has retained, and my eyes 
saw as he spoke it. He praised Allah and extolled Him 
and then said: Allah, not men, has made Mecca sacred; 
so it is not permissible for any person believing in Allah 
and the Last Day to shed blood in it, or lop a tree in it. HH 
anyone seeks a concession on the basis of fighting of 
Allah's Messenger (may peace be upon him), tell him 
that Allah permitted His Messenger, but not you, and He 
gave him permission only for an hour on one day, and its 
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JIepeBo. ft e€CcJIH KTO-TO OyneT anesIIMpOBaTb K OuTBE, 
KOTOpyt0 TIPOBEJI B Heli Hocnannnk Aanaxa, TO CKAKUTC 


eMy: " Ucrunno, Amax TO3BOJMII 939TO CBOCMY 


Hocnanunxy, a Bam ue noszonam!" fue (aa 
cpakeHua) B Hel ObLI MO3BONeH BCero JIMUIb 
HpOMe@XKYTOK JHA HW CerOHA e€ 3alIpeTHOCTh BeEpHyacb 
Kakoit Opwia eé 3anpetHocts suepa. llycth xe 
IIpHCyTCTBY!IOWMN Mepeyacr orcyTcTByroulemy!" Torga 
tou Wuppuxy 6au0 cxazano: "410 cxa3zan tebe Amp?" 
Napam He 


itluppux:! Uctunno, 


OCIIYIIHUKa, HH yOeraromero C KpoBbio (Ha pyKax), HH : 
yOeratomero c mopueii." ({ Homeii rpexa 3a nopyy, | 


KOTOpy!0 OH COBepLIHII — 11.11.) 


oOe30nacuT HH ; 


sacredness was restored on the very day like that of 
Let the 
information to him who is absent. tt was said to Abu 
Shuraih: What did Amr say to you? He said: 1 am better 
informed of that than you, Abu Shuraih, but the sacred 
territory does not grant protection to one who is 


yesterday. him who is present convey 


disobedient, or one who runs away after shedding blood, 
or one who runs away after committing Bk 7, Humber 


i 3242: 
Ul orserun: "ft GOonpure te6a 3Ha10 06 970M, Hoy ; 


2236-0. Hoy Ans-fan6, nogonernerit Numama ton 
3axpe1 coobumm, uro on Bomén K Hoy Caiiny An- 
Nyapuro B ero gom. Qu cxazam: "ft 3actran ero 
MOJIALWIMMCA, MOISTOMY Cell NOAOKAAaTb ero, MOKa OH 
3aKOHYMT CBOIO MOJIMTBY, HO YCJIbIIMal WIeBeeHHe B 
(PHHMKOBBIX TpO3ybsX, B yruty NoMa. fl oOeprysica, a TaM 
-3mea! ft Bckouns, YTOObI yOuTE eé, HO OH Cea MHE 
3Hax, moa, camp! Hf a cen. Korgza xe on BENE u3 
MOJIMTBBI, OH YykKa3aJI Ha JOM B (OJHOM) Bope 
Clpocw: Tet suguu stor yom?" tl « orserum: "Da". 
Ou cxasan: "8 Hém Our FOHOMIA, HeAaBHO 2%KCHUBINMHCA”. 
Ou cxazan: "U mer xogumu Bmecte c Hocnannuxom Ana 
xa, Ha Ane-Nangax. @ svor 1onoma ormpamuBanca y 
Wocnanumxa flnmaxa, no cepequnam gua u 
Bo3Bpalllaica K cBoeit xexe. ‘lak, B ONMH 43 Hel, On 
ormpocusies y Hero, a Hocnannux Annaxa, cka3an emy: 
"Bosbmu cBoé opyxkue, MOTOMY 4TO 4 Gor0ch 3a TeOA H3- 
3a (TuIeMeHH) hypaiisa". H myxkumna B39 opyxKue, a 
3aTe€M BepHysIcA HW BApyr - ero 2KeHUIMHa M@KZY WByX 
mBepeit, crout! Torna on (3anogo3puB eé B HeyoOpom), 
Opocusica Ha Heé C KONbEM, 4TOOBI IPOTKHYTb eé, UO0 
ero mocrurma pesnocrs. Ho ona cka3zala_ emy: 
"Honpuzepxu cBoé Kombé MU BOMAM B OM, 4TOOBI 
B3IIAHYTb Ha TO, 4TO BEITHaO Mena". Ht Tor Bonen, a 
TaM, Ha MocTeIM, OrfpoMHas, cBepHyBiasca 3Mex. Hl on 
HaOpocusica Ha Heé c KONbEM WM HaHH3as eé Ha KOMIbE. 
SaTeM OH BBIIIe HW BOTKHYI ero (B 3eMJIKO) Ha CBOéM 
mpope. Ho ta pacmepemmuach (crom3a) c Hero. H 


HeH3BeCTHO, KTO M3 OOOHX yMep ObICTpee - 3Mea WIM 


ronoma". Ox cxasan: "LH mer MpHuwin K HocnannnKy i 


Ansaxa, u pacckazamm 06 9TOM eMy M MBI CKa3auu: 
"Hpusosu Anaaxa, uro6er 04 oKnMBUT ero Ham". Ho on 
cKasaui: "fpocure TIpouleHua BallleMy cCiyTHHKy". 
Satem on cxa3am: "Ucrunno, 8 Megune ects ;KMHHET, 
setymuButne B Ucnam. Ecnu yBuqure ¥To-To oT HUX, TO 


yuTalitTe CMY a3aH TpH JHA, HO CCJIM OH TIOKa2KCTCA BaM ; 


Wf Tocue 3TOTO, TO yOeliTe ero, HO0 9TO MaiiTaH". 


Bk 26, Humber 5557: Abu as—$a'ib, the freed 
slaved of Hisham b. duhra, said that he visited Abu $a'id 
Nhudri in his house, (and he further) said: 1 found him 
saying his prayer, so 4 sat down waiting for him to finish 
his prayer when J heard a stir in the bundles (of wood) 
lying in a comer of the house. f looked towards it and 
found a snake. | jumped up in order to kill it, but he 
(Abu $a'id Whudri) made a gesture that 1 should sit 
down. So 1 sat down and as he finished (the prayer) he 
pointed to a room in the house and said: o you see this 
room? J said: Jes. He said: There was a young man 
amongst us who had been newly wedded. We went with 
Allah's Messenger (may peace be upon him) (to 
participate in the Battle) of Trench when a young man in 
the midday used to seek permission from Allah's 
Messenger (may peace be upon him) to return to his 
family. Qne day he sought permission from him and 
Allah's Messenger (may peace be upon him) (after 
granting him the permission) said to him: farry your 
weapons with you for 1 fear the tribe of Quraiza (may 
harm you). ‘I'he man carried the weapons and then came 
back and found his wife standing between the two doors. 
He bent towards her smitten by jealousy and made a dash 
towards her with a spear in order to stab her. She said: 
Keep your spear away and enter the house until you see 
that which has made me come out. He entered and found 
a big snake coiled on the bedding. He darted with the 
spear and pierced it and then went out having fixed it in 
the house, but the snake quivered and attacked him and 
no one knew which of them died first, the snake or the 
young man. We came to Allah's Apostle (may peace be 
upon him) and made a mention to him and said: 
Supplicate to Allah that that (man) may be brought back 
to life. Thereupon he said: Ask forgiveness for your 
companion and then said: There are in Medina jinns who 
have accepted Aslam, so when you see any one of them, 
pronounce a warning to it for three days, and if they 
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appear before you after that, then kill it for that is a 
devil. 


2236-1. Aoy Ans-fan6 cxasan: "Mer Boum x A6y 
faiiny foe-Nyopmo. H Bor, mer cugum, u Bapyr 
ycbllamH OX ero KpoBaTbio wWwieBeleHHe U 
mocmMotpemH, a TaM - 3Mes..." Danee on upuBém Becb 
IIPHBOAMMbIM B XajIce paccka3, CXOJHbIM C xaqHCOM 
Mana or faiidbus, B Koropom on cxa3zan: "UH 
Hocnannux Annaxa, cxasan: "Ucrunno, B sTHx Zomax 
ecTb xKMIbUBI. H ecu yBHWTe 4TO-TO W3 HX, TO 
NOKpwunte Ha HUX TpwxK I. herr Moxer On yiinéT, a 
HeT, Tak yOelire ero, noromy 4To on - Kadup". H on 


cxa3an uM: "Unure u norpeOute Balero crlyTHHKa". 


Bk 26, Humber 5558: Asma’ b. 'Lbaid reported 
about a person who was called as—$a'ib having said: We 
visited Abu S$a'id Nhudri. When we had been sitting 
(with him) we heard a stir under his bed. When we 
looked we found a big snake, the rest of the hadith is the 
same. And in this Allah's Messenger (may peace be upon 
him) is reported to have said: Verily in these houses 
there live aged (snakes), so when you see one of them, 
make life hard for it for three days, and if it goes away 
(well and good), otherwise kill it for (in that case) it 
would be a nonbeliever. fnd he (the Holy Prophet) said 
(to his fompanions): 80 and bury your companion (who 
had died by the snake bite). 


Bk 26, Humber 5559: Abu Sa'id Nhudri reported 
Allah's Messenger having said: There is a group of jinns 
in Medina who accepted Islam, so he who would see 
anything from these occupants should warn him three 
times; and if he appears after that, he should kill him for 
he is a satan. 


0 IIPHBCTCTBOBaHHH YONCHHA AL[CpHUbI Bazar 2237. 
Caiig You Ane-Mycsitin6 coo6umn, aro Yum Wapux 
cooOmmia emy, 4To ona nonpocuna y Fpopoxa, 
IIpHka3a yOuBaTb Ba3aroB UH, MOM, OH MpuKa3al el 
yOusata ux. 4 Ora Yum Hlapux ognoi u3 xeHMMH 
cprmon Amupa Won fioas". Popmynuposka xagucos 
tou Hoy Nanapa u Aoga ou Nymaiinza a6comotHo 
copnagaer, a xaquc H6u Bax6a Onm30K K HeMy. 


{hapter 35: THE DESIRABILITY OF WILLING A 
GECKO (HOUSE LIZARD) Bk 26, Number 556: tlmm 
Sharik reported that she consulted Allah's Apostle (may 
peace be upon him) in regard to killing of geckos, and he 
commanded to kill them and fmm $harik is one of the 
women of Bani "Amir b. Luwayy. This hadith has been 
reported through another chain of transmitters with the 
same meaning. 


2238. CooOmaercsa co cn0B Amupa ton fana, 4TO 
Upopox, TIpHKa3ayI yOUBaTb Ba3ara HW Ha3Ball ero 
BpequTeeM". 


Bk 26, Humber 5562: ‘Amir b. Sa'd reported on the 
authority of his father that Allah's Apostle (may peace be 
upon him) commanded the killing of geckos, and he 
called them little noxious creatures. 


2239. llepenaror OT Auer, uto HocnanHuk 
Annaxa, cKasam o Ba3are: "@ysaticux!" ("Pysaticux" 
OYKBaJIbHO: MeJIKHM (pacHK, MCJIKMM OTCTYMHUK - 1.11.) 
Napmansa qo0aByi: "Ona cxasana: "Ho a He clIbiasa, 


KaK OH IIpHKa3bIBalI YOHBaTb ero". 


j 26, Mumber 5563: ‘Hisha reported that 4 'S 
Bk 26, Lumb isha reported that Mlah 
Messenger (may peace be upon him) said about the 
Messenger (may peace be upon him) said about th 
gecko as a noxious creature". Harmala made this 
addition that she said: 1 did not hear that he had 


commanded to kill them. 


2240-0. Moy Nypaiipa "PlocnanHuk 


Annaxa, cxazan: "hiro y6nér Bazara c mepporo yyapa, 


CKa3asr: 


TOMY CTOJIBKO-TO HM CTOJIBKO-TO XaCaHaTOB. Kto yObéT 
Ba3ara CO BTOPOrO yHapa, TOMY CTOJIBKO-TO HW CTOJIBKO- 
TO XaCaHaTOB, MCHbINe, TEM B HepBOM. ft ecJIM OH yObéT 
Ba3ara C TpeTbero yapa, TO CMY CTOJIBKO-TO H CTOJIBKO- 
TO XaCaHaTOB, MCHbINe YOM BO BTOpoM". 


Bk 26, Humber 5564: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: He who 
killed a gecko with the first stroke for him is such and 
such a reward, and he who killed it with a second stroke 
for him is such and such reward less than the first one, 
and he who killed it with the third stroke for him is such 
and such a reward less than the second one. 


Bk 26, Humber 5565: This hadith has been reported 
on the authority of Abu Huraira through another chain of 
transmitters (and the words are): — He who killed a 
gecko with the first stroke for him are ordained one 
hundred virtues, and with the second one less than that 
and with the third one less than that. 
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2240-1. CooOmaror or {yxaiins: "Hue lepeyasia | 


Hoy Nypaii i 
Mos cecTpa oT HOy Aypatipsi, oT tpopoka, 4TO OH 
cxasam: "B TI€pBOM yylape - CeMbyeCAT XaCaHaTOB". 


Bk 26, Humber 5566: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying (that he 
who kills a gecko) with the first stroke there are seventy 
rewards for him. 


0 3allpelleHHuu 310felicrBua 2577. fOy 3eppa } 


nepegaer or popoxa, cmegyromjee coodmenne, 
KOTOpoe Mepemaéres, Kak BBICKa3bIBaHHe Aymaxa, 
Bcenountaem Ou u Bcecnasen, xorga Ou cKazan: "Pabst 
Mou! f sanperun 3nogeicraun Mue famomy u 
YIBepJWI ero 3arpeTHbIM HM Mexyy BamMu. llosromy He 


qemaire 31a Apyr Wpyry! Pa6sr Mou! harper us Bac - 


3a0my UM, Kpome mpopezéHHErx Moro (4epe3 mpakn ! 


WM Worubelb 3TOrO Mupa K Annaxy —kK {pery HeOec H 
3eman - u.1.). llosromy, mpocute Mena 6rrtp (Bam) 
TIPOBOJHHKOM, ft TipoBeyly Bac! Pa6sr Mon! Raxneiit 3 
Bac TouIONeH, KPOMe HaKOpMJICHHBIX Muor. llostomy 
Tipocute Mena o HaKOpMJIeHHH, it HakOpMsI10 Bac! 
Pa6ur Mou! Raxneiit W3 Bac - TOuIbI, KPOMe OJeTHIX 
Muoro. llosromy mpocute Mensa 06 oleBaHHn, it oyeHy 
Bac! Pa6nr Mon! Bur rpewmre 4 HOUbIO u WHEM. Ily, a it 
mpomaro rpexu nonHocts10. [lostomy mpocute Mena o 
TIpoweHHn, it TIpouly Bam! Pa6ur Mon! Bsr we cmoxere 
MOBpeAUTb Mue uwsem u He cmMoxere clenath WIA 
Meus nvero nonesxoro. Pads: Mou! £cnu 6 sce Ber - 
OT TlepBoro HW WO MocmeqHero, BCe BMeCcTe - HM JOWM UM 
cepaue 
MY2KYMHBI M3 Bac, TO 3TO BCé paBHO He TpHOaBuO ObI K 


JDKMHHBI MMe OBI camoro Ha0oKHOrO 
Moemy snagzenmio nusero. Pads Mou! £cmu 6 Bce Ber - 
OT HepBoro H AO TocreqHero, BCe BMeCTe - H JIOWM U 
IDKMHHBI, MMeuIH Obl cepfije camMoro § pacityTHoro 
MYKYHHBI 3 Bac, TO 3TO BCé paBHO He yOaBHIIO OBI OT 
Moero snayenus nuyero. Pabsr Mou! £cnu 6 sce Ber - 
OT HepBoro MH WO MoceqHero, BCe BMeCTe - H JOWM U 
IDKMHHBI, BCTaIM Obl Ha OAHOM paBHHHe HM TOMpocusu 
Ont Mens, u f yan O51 KaxxgOmMy uenoBeKy Bcé, TO OH 
MOMpPOCHI, TO 3TO BCé paBHO He yOaBHsIO ObI TOTO, 4TO 
ecrs y Meus, passe uro Tak, Kak yOaBsser Mops urma 
BBeGHHad (B MOpe HM BbIHyTad M3 Hero C KpOlWeyHOH 
KanlembKoii Ha KoHye -1.1.). Pads: Mon! $10 Bcero 
JMWb Ball JeAtHHA (ABIAIOTCA OCHOBaHHeM IIA 
pemenus fanaxom urora  sBamiero  3eMHOro 
mpeOnrpanna). fl perucrpupyio ux 3a Bamu, a 3atem ft 
cioywa BosBpamlaro ux Bam. llostomy, ecm KTO 


TIOJTYIMT oOpo, TO IYCTb OH BOCXBaJINT Aamaxa. Ho 


€CJIM KTO HOJIYYHT HEYTO HHO, TO ILYCTb BHHUT TOJIBKO ; 
ce6a camoro!" Latin cxazan: "Ady Cain, nepenaBaa stor ! 
xayuc, ObIBayIo, COBeplasl 3eEMHOM TOKIOH Ha CBOHX ! 


KOJICHAX". 


{hapter 13: JT 19 FORBIDDEN 10 COMMIT 
OPPRESSION Bk 32, Humber 6246: Abu Dharr 
reported Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying that Allah, the Exalted and Glorious, said: My 
servants, 1 have made oppression unlawful for Me and 
unlawful for you, so do not commit oppression against 
one another. ffly servants, all of you are liable to err 
except one whom J guide on the right path, so seek right 
guidance from Mle so that 1 should direct you to the right 
path. 0 My servants, all of you are hungry (needy) 
except one whom J feed, so beg food from Mle, so that J 
may give that to you. 0) My servants, all of you are 
naked (need clothes) except one whom 1 provide 
garments, so beg clothes from Mle, so that J should 
clothe you. 0 Mly servants, you commit error night and 
day and J am there to pardon your sins, so beg pardon 
from Mle so that 1 should grant you pardon. 0 My 
servants, you can neither do Me any harm nor can you 
do Me any good. 0 My servants, even if the first 
amongst you and the last amongst you and even the 
whole of human race of yours, and that of jinns even, 
become (equal in) $od-conscious like the heart of a 
single person amongst you, nothing would add to My 
Power. 0 My servants, even if the first amongst you and 
the last amongst you and the whole human race of yours 
and that of the Jinns too in unison become the most 
wicked (all beating) like the heart of a single person, it 
would cause no loss to My Power. 0 My servants, even 
if the first amongst you and the last amongst you and the 
whole human race of yours and that of jinns also all 
stand in one plain ground and you ask Me and 4 confer 
upon every person what he asks for, it would not. in any 
way, cause any loss to Me (even less) than that which is 
caused to the ocean by dipping the needle in it. ffly 
servants, these for you { shall reward you for thern, so he 
who deeds of yours which 1 am recording finds good 
should praise Mllah and he who does not find that should 
not blame anyone but his ownself. Sa'id said that when 
Abu Idris Nhaulini narrated this hadith he knelt upon his 
knees. 


2717. Wou fodac mepenan, uro Mocnannux 
Anaxa, roBapHBall: "boxe! Te6e « momHocrsto 


OTasICA, B Te6a YBepOBalI A, Ha Te6a A TIOJIOWKWJICA, K 


Bk 35, Humber 6562: Jbn ‘Abbas reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) used to 
say:" 0 Allah, it is unto Thee that 1 surrender myself + 
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Te6e oOpatusica c MokatHueM U Todoro Bén 1 TaxKOsI! 
Doxe! ft sammmarocn ects10 Tpoeii, enh Kpome Te6a 
Het uHoro Gora, or Toro, uToGnr Ibi He yBén MeHA 
omypKyaTp! Tur - thusoii, horopsiit He yMupaeT, Hy, a 
IOKMHHBI UW JKOQM yMuparoT!" (Anazaxymma JLAKe 
acIiMTy Ba OMKe aMaHTy Ba ‘ajleiiKe TaBaKKAJIbTy Ba 


uielike anaOTy Ba OuKe xacamTy. fimaxymMa MHHH ! 


a'y3y On'bI3-3aTHKe JIA WIAXa WIA aHTa aH TYbIIAHM 
aHTabXxaliity alWa3H JIA AMYTY BaJib-JDKMHHY BaJIb-HHCy 


sAMYTYHA. 


affirm my faith in Thee and repose my trust in Thee and 
turn to Thee in repentance and with Thy help fought my 
adversaries. 0) Allah, 1 seek refuge in Thee with Thine 
Power; there is no god but Thou, lest Thou leadest me 
astray. ‘Thou art ever-—living that dieth not, while the 
jinn and mankind die." 


2752-r. foy Nypaiipa TepewaeT OT Upopoxa, i 


cKa3aBIlero: "UcrmHH0, y Aamaxa cro MUJIOCTeH, 
HH3BEN H3 KOTOPBIX Ou om OWHY - MHWJIOCTb MexKTy 
JDKMHHaMH, JIOJbMM, CKoTaMu uf ragamu... IMeHHo u3- 
3a Heé OHH THOOAT Apyr Apyra, W3-3a Heé OHM %KaseroT 
upyr opyra, w3-3a Heé 3Bepp m06nT guts cBoé... Ho 
Amax ocraBust Ha MOTOM JeBAHOCTO eBATB MUJIOCTeH, 


Ou 


Apencrapanna”. 


KOTOPbIMU TlOMYJTyeT padoB £ro B Deus 


Bk 37, Humber 6632: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There 
are one hundred (parts of) mercy for Mllah and He has 
sent down out of these one part of mercy upon the jinn 
and human beings and the insects and it is because of 
this (one part) that they love one another, show kindness 
to one another and even the beast treats its young one 
with affection, and Mlah has reserved ninetynine parts of 
mercy with which He would treat His servants on the 
Day of Resurrection. 


0} naycbkuBaHun YenoBeKa WaiiTaHoM HO TOM, 4TO 
OH paccbuiaeT CBOM OTpAbI MOACTpeKaTb Joye UO 
TOM, 4TO C Ka%KJIBIM YEJIOBCKOM CCTb JbABOJI-CHYTHHK 
2812. 
CJIBIMaJI, Kak Upopox, TOBOpHII: "Ucrunno, waiiran 


Coo6maror or Dxa6upa, cka3aBiero: "ft 


oTYasIcd OOHTBCA Toro, 4TOOBI MONIALMecd Ha 
apaOcKoM loslyocTpose cram padocuyxuts emy. Ho B 
TIOACTpeKaTesIbCTBe Me@K HMMM (MHOrya OH BCe-TaKH 


oOuBaeTca CoBpallieHHa ux)!" 


{hapter 14: THE MISCHIEF OF SATAN M THE 
MUSLIM = SOTEiY AND SENDING His 
DETACHMENTS FOR THE CREATION OF TURMOIL, 
AND THERE 19 A DEVIL ATTACHED 10 LVERY 
PERSON Bk 39, Humber 6752: Jabir reported: 1 heard 
Allah's Apostle (may peace be upon him) as saying: 
Verily, the Satan has lost all hopes that the worshippers 
would ever worship (him) in the peninsula of Arabia, but 
he (is hopeful) that he would sow the seed of dissension 
amongst them. 


Bk 39, Humber 6754: Jabir reported: J heard Allah's 
Messenger (way peace be upon him) as saying: The 
throne of Jblis is upon the ocean and he sends 
detachments (to different parts) inorder to put people to 
trial and the most important figure in his eyes is one who 
is most notorious in sowing the seed of dissension. 


2813. CooOmator co cioB D>-xaOupa, cKa3aBIlero: 
"PlocnaHHnk Annaxa, cKa3ali: "UcruHHo, MOJIMC CTaBHT 
CBOH TpOH Ha BOJy, a 3ATeCM paccblaeT CBOH OTPALBI. 
RowxKaiimmii u3 HMX CBOMM cTaTycoM K HeMy - 
Bemmuaiimmi co6ma3Hom. QzwH u3 HUX MpHxouT u 
TOBOpHT: "ft cyenan tTo-ro u to-To". H torga oH 
TOBOpHT: "Tr ne cuenan nuyero!" On cKa3am: "3atem 
TipuxogquT (emé) OMH M3 HHX HU TOBOPHT: "ft He 
OCTaBIAI ero (HeKOro YeOBeKa) JO Tex Top, WoKa He 4 
pa3jly4us ero c 2KeHOH ero!" Ou cxasan: "Ul rorgza on 
npu6mHxKaer 9Toro (4bABoNa) K cebe u roBopuT: ‘TnI - 


Moslozer!" Ans-Amam cxaszan: "Hae KaxKeTCA, 4TO OH ! 


cxazam: "Ul mocne Tor cmezyerT 3a HUM HOBCeMeCcTHO". 


Bk 39, Humber 6755: Jabir reported that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said: Iblis places 
his throne upon water; he then sends detachments (for 
creating dissension) ; the nearer to him in tank are those 
who are most notorious in creating dissension. One of 
them comes and says: J did so and so. fnd he says: fou 
have done nothing. ‘l‘hen one amongst them comes and 
says: J did not spare so and so until 1 sowed the seed of 
discord between a husband and a wife. ‘The Satan goes 
near him and says: {fou have done well. #'mash said: He 
then embraces him. 


Bk 39, Humber 6756: Jabir reported that Allah's 
Apostle (may peace be upgn him) said: The $atan sends 
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detachments of his own in order to put people to trial 
and the highest in rank, in his eyes, is one who is most 
notorious in sowing the seed of dissension. 


2814. fOnynna tou Macyy cxa3an: “Slocnannuk 
Anaaxa, cxasam: "AGcomorHo KaxKqpIi U3 Bac HOBepeH 
ero cityTHuky Joxunuy". Onn cnpocumn: "Ul naxKe THI, 
Hocnannnxk Annaxa?" Ou orserun: "i naxe a. QqHaKo, 
Anaax nomor Mue ogosets ero u Tor Bcrymut B Hema. 
enepb on no6yxkaeT Mena TONBKO K WOOpy". B xaquce 
{ypsna (cka3aHo): "...,0BepeH ero CItyTHHKy->KHHHY 
Wf ero CHYTHHKy-aHresy". 


Bk 39, Humber 6757: Abdullah b. fflas'ud reported 
that Allah's Messenger (may peace be upon him) said: 
There is none amongst you with whom is not an attache 
from amongst the jinn (devil). They (the fompanions) 
said: Allah's Messenger, with you too? Thereupon he 
said: {Jes, but Allah helps me against him and so J am 
safe from his hand and he does not command me but for 
good. 


2815. fmma, cynpyra Upopoxa, Tepeyaa, 4TO 
Hocnannmux Annaxa, ofHaxeI HOUbIO BBIMeN OT Hee. 
Qua cxasana: "Ul + npupesnosana k Hemy, Ho, npuga u 
TOCMOTpeB, 4M 4 3aHMMatocb, OH cupocum: "TnI 4TO, 
Auma, TipHpeBHoBaia?" il a orseruna: "hax xe ue 


cTaHeT peBHOBaTb Takad KaK 1 K TakoMy Kak THI?!" H | 


Hocnanuuk Amnaxa, ckasam: "haxetes, k Te6e npumén 
Tao waitran". Qxa cnpocwua: "Hocnanuux Annaxa, a 
pa3Be CO MHOrO ecTb IWaliTaH?" Ou orserum: "Da". | 
clipocusia: "Ul BooOme c KaxKIbIM 4emoBeKom?" Ox 
orsetun: "Ja". fl cnpocmuia: "Hl c rodor, HocnannuK 
Aanaxa?" Ou orserun: "Da. QgHako, Tocnoyp Mow 
MOMOr MHe ClipaBHTbCaA C HUM HM HaKOHell TOT TPHHA 
Ucnam 


Bk 39, Humber 6759: Alisha the wife of Allah's 
Apostle (may peace be upon him), reported that one day 
Allah's Messenger (may peace be upon him) came out of 
her (apartment) during the night and she felt jealous. 
T’hen he came and he saw me (in what agitated state of 
mind) 4 was. He said: Misha, what has happened to you? 
Do you feel jealous? Thereupon she said: How can it he 
(that a woman like me) should not feel jealous in regard 
to a husband like you. Thereupon Allah's Messenger 
(may peace be upon him) said: Jt was your devil who 
had come to you, and she said: Allah's Mes— senger, is 
there along with me a devil? He said: Yes. + said: Js 
devil attached to everyone? He said: {Jes. } (isha) again 
said: Allah's Messenger, is it with you also? He said: 
{Jes, but my Lord has helped me against him and as such 
J am ab solutely safe from his mischief. 


2994. foy Nypaiipa cooOmmun, uro Hocnannnk 
Annaxa, ckasam: "Senora - or catanpr. Korga Ko u3 Bac 
OyeT 3eBaTb, TO yCTb WocTapaeTca NosaBUTb 3eBOTY 
HaCKOJIBKO CMOxKeT". 


Bk 42, Humber 7129: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
yawning as from the devil. So when one of you yawns 
he should try to restrain it as far as it lies in his power. 


2995. Cyxaiimn Won Aoy fanmx cxasan: "ft 
cupmuan, Kak cpr Ady faiiza Ane-Nyazpua mepenapan 
MOeMY OTILY OT cBoero oTHa, cKa3aBlero: "SocnaHHuK 
Annaxa, cxazan: "horgza 3exaere, IIpHKpbiBalite por 
cBOH pyKoH, Beyb caTaHa BXOUT". 


Bk 42, Humber 7230: The son of Abu $aid 
al—Nhudri reported on the authority of his father that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: When 
one of you yawns, he should keep his mouth shut with 
the help of his hand, for it is the devil that enters therein. 


Bk 42, Humber 7232: The son of Abu $aid 
al—Nhudri reported on the authority of his father that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: When 
one of you yawns, he should try to restrain it with cue 
help of his hand since it is the $atan that enters therein. 


Bk 42, umber 7232: The son of Abu $aid 
al—Nhudri reported on the authority of his father that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said. When 
one of you yawns while engaged in prayer, he should try 
to restrain so far as it lies in his power, since it is the 
Satan that enter therein. 


2996. CooOmaror oT Avs, cKa3aBilen: 


"Plocnannuk Aamaxa, cka3ali: "£03 1aHBI aHresibl M3 | 


Chapter 2: MISCELLANLOUS AHADITH Bx 42, 
Humber 7134: ‘fl'isha reported that Allah's Messenger 


cBeTa, CO3/JaHbI JDKMHHBI W3 IlaMeHH, 43 OrHa, a cbIH | (may peace be upon him) said: The Angels were born out 


Anama co37aH 13 TOrO, UTO ObUIO OMMCAaHO AIA Bac". 


of light and the Jinns were born out of the spark of fire 
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and Adam was born as he has been defined (in the 
Qur'an) for you (i. e. he is fashioned out of clay). 


0} mpnuax u 0 TOM, ¥TO HeKOTOpHIe Hapows OBUIM 
mpespalenbi B Mpmuei 2997. Aoy Nypaiipa cKasaz: 
"PlocnaHHnk Annaxa, cxasam: "Ucue3na yenad oOmMHa 
cprHos Ucpauna. Huxro ne 3Haer, 4TO Cc Heli 
npow3onmio. fl xe CunTato, YTO OHa Oba IpeBpaliena B 
menue. Hy, nocmorpute *e camM - Kora eli manyT 
BepOsHOXKbE MOOKO, Ona He mbéT. Ho ecum nepen Het 
TIOCTaBHTb OBCYbE MOJIOKO, TO OHa OyeT MMT ero". 
Aoy Nypaiipa cKa3am: "Hl Bor, 1 pacckasajI STOT xaquc 
ha6y u on cnpocum: "Int touxo cana 970 oF 
Hocnannnxa Annaxa, ?" f orserun: "Da". Ou MOBTOPHII 
cBOii BoMIpoc HecKomBKO pa3. fl orserum: "A a uTo, pa3Be 
quTalIO Topy?" B cBoém Tlepecka3e Ucxaxk cxasan: "Mar 


He 3HaeM, YTO C Hel MpOH30 M10". 


out of clay). Rk 42, Humber 7235: Abu Huraira 
reported that Allah's Messenger (may peace be upon 
him) said: A group of Bani Asra'il was lost. $ do not 
know what happened to it, but J think (that it 'underwent 
a process of metamorphosis) and assumed the shape of 
rats. flon't you see when the milk of the camel is placed 
before them, these do not drink and when the milk of 
goat is placed before them, these do drink. #bu Huraira 
said: J narrated this very hadith to Na'b and he said: Did 
you hear this from Allah's Messenger (may peace be 
upon him)? 4 (Abu Huraira) said: Yes. He said this again 
and again, and J said: Have 1 read Torah? This hadith 
has been transmitted on the authority of Ishaq with a 
slight variation of wording. 


0 cnoze Bcessmmuero: "tro Te, KOTOpbIe 30BYT, 
CTpeMATCA K Nossuny ux B Bacumto" 3030. AOnymna 
nepeyapan: "$ro Te, KOTOpbIe 30ByT, CTpeMaTca K 
Nossuny ux B Bacumo..." Ou cKazam: "Tpynna jmoyen 
NOKOHAIAach rpynme JoKMHHOB. f Korya 9Ta rpynma 
jokuHHoB Bcrynmuia B cnam, ta rpynna mogeii 
mpoxomKuna noKnousteca um. Hl Bor, cHu30mLI0: "Fro 
Te, KOTOpble 30ByT, cTpematca K NosamHy ux B 
Bacumo...". 


{hapter 5: PERTAMMING 10 THE WORDS Of 
ALLAH: THOSE WHOM THEY CALL Upon, 
THEMSELVES SEEN THE MEANS OF ALLESS TO 
THER LORD" (xvii. 57) Bk 43, Humber 7282: 
Abdullah b. fflas'ud reported in connection with the 
words of Allah, the Exalted and Slorious:" Those to 
whom they call upon, themselves seek the means or 
access to their Lord as to whoever of them becomes 
nearest" (xvii. 57) that it related to a party of Jinn who 
were being worshipped and they embraced Jslam but 
those who worshipped them kept on worshipping 
them (though the Jinn whom the misguided people 
worshipped had become fMluslims). #t was then that this 
verse was revealed. 


Bk 43, Humber 7283: Abdullah b. fflas'ud reported 
in connection with the verse:" Those whom they call 
upon, themselves seek the means of access to their 
Lord," that it related to a group of people who 
worshipped a party amongst the Jinn. The group from 
amongst the Jinn embraced Jslam, but the people kept 
worshipping them as they did before, and it was (on this 
occasion) that the verse was revealed:" Those whom 
they call upon, themselves seek the means of access to 
their Lord." This hadith has been narrated on the 
authority of $ulaimin with the same chain of 
transmitters. 


Bk 43, Humber 71284: Abdullah b. fllas'ud said in 
connection with the verse:" Those whom they call upon, 
themselves seek the means of access to their Lord," that 
that verse was revealed in connection with a party of 
Arabs who used to worship a group amnogst the jinn; the 
jinn embraced dslam but the people kept worshipping 
them without being conscious of it. ‘Then this verse was 
revealed:" Those whom they call upon, themselves seek 
the means of access to their Lord." 
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498. 
nt ri 
HauHHaJI MOJIMTBY C MpoureHHsw Neana = Annaxy, 


fuma coodmmna: "HocnanHuK Annaxa, 
Tocnony mMupos". HcnomHaa pykyr, OH He 3ajupal 
cBoeH TOIOBbI MH He OMycKalI ee, a Tepxas ee cpesHe. 
jaTeM, BbINIPAMMBIIMCh Hocle pyKyra, OH He HauHHall 
cymKyqa, Moka He BbIPaBHMBaJIcA B MIpAMOW CTOMKe. 
SaTeM, pa30rHyBUIMch 3 cyIDKya, OH HauMHall 
COBeplaTb BTOPOM CyKY TOKO Mocle Toro, Kak OH 
cnokoiiHo 3amupam cuga. & KaxabIx JByX pakaaTax OH 
npow3Hocw Taxuitiiar (mpuBercrBue). CBoro seBy10 
HOry OH TOAcTHMaN Tox coOol, a mpaByro Wepxal B 
BepTHKabHOM crude. (Qu sBocnpeman cugeTb (Ha 
KOJICHAX, TOJOKUB ATOTMIUbI Ha MATKM), KaK JbABONIBI, 
BOCHpeTHJI MYKUMHE paccTHaTb JIOKTH TO 3eMsIe, Kak 
xumunku. Qu 3akaHuMBa MomuTBy TacmuMom". & 
Tlepecka3e Uo Hymaiipa OT Roy Namuya cka3aHo Tak: 


"Ou BOCcHIpelay (To3y CHAeHHA) "TLITKH CaTaHBt". 


Chapter 4t: THE EXCELLENCE OF THE PRAYER 
AND THE WAY 17 19 BEGUN AND THE 
EXCELLENCE OF RUM AND MODERATION 1 IT, 
AND PROSTRATION AND MODERATION 10 iT, 
Lif. Bk 4, Humber 005: ‘isha reported: The 
Messenger of Allah (may peace be upon him) used to 
begin prayer with takbir (saying Mllih—o—Akbar) and the 
recitation:" Praise be to Allah, the Lord of the Universe." 
When he bowed he neither kept his head up nor bent it 
down, but kept it between these extremes; when he 
raised his bead after bow- ing he did not prostrate 
himself till he had stood erect; when he raised his head 
after prostration he did not prostrate himself again till he 
satup. ft the end of every two rak'ahs he recited the 
tahiyya; and he used to place his left foot flat (on the 
ground) and raise up the right; he prohibited the devil's 
way of sitting on the heels, and he forbade people to 
spread out their arms like a wild beast. ftnd he used to 
finish the prayer with the taslim. Chapter 42: SUTRA 
FOR PRAYER 


505-0. llepeyaror or Hoy faiina Ans-Nyazpua. 4TO 
Hocnannnx Anaxa, TIpOM3HEC: "horga Kro-1160 u3 Bac 
OyeT MOJHTbCA, TO 1a He WO3BOIMT HU OJHOMY IIpOHTH 
HemocpeJCTBeHHO Tepe, COOOH, OTTOJIKHYB MpoxorxKero 
Ha CTOJIbKO, CKOJIbKO CMO%KEeT, a eCIIM TOT CTaHeT 
YIIPAMHTbCA, TO Wa Cpa3sHTCca C HAM, MOTOMY 4YTO 9TO - 
caTaHa". 


Bk 4, Humber 1023: Abu $a'id al—Nhudri reported 
that the Messenger of Allah (may peace be upon him) 
said: When any one of you prays he should not let 
anyone pass in front of him (if there is no sutra), and 
should try to turn him away as far as possible, but if he 
refuses to go, he should turn him away forcibly for he is 
a devil. 


505-1. Hon Suna cxasam: "Bo BpeMa, Kora A CO 
CBOMM JpyroM noBropsmmM omuH xaquc, A6y fanux An- 
{amman TIpe MIO WI: "ft Tlepeckaxy TeOe ceifuac To, 
uTo a cubmuamt or A6y faiina, a, Kpome Toro, 1 Buen 
ero COOTBETCTBYIOWHe (JaHHOMy Xayucy) AelicrBia". 
Ou npogom«un: "OzHaxypI, B MATHUILY, 1 ObUI BMecTe C 
oy faugom, Koropprii Momuica B HemocpeycTBeHHOii 
Trepey 
TIpeqoOxpaHa OT Mpoxoya NpocTpaHcTBo mepey HUM. 


6mu30cTH KaKHM-TO peMeTOM, 4TO 
Rue3anmHo, Kakoli-To 10HOIIa 43 TWwIeMeHH Dany Masrr, 
MOMbITaICcA WpoHTH Wepex HUM HM TOrga OH TOJIKHYI 
toro Bropio. Tor ocmorpesica 4 yOexusicsa, YTO MpoltTu 
MOXKHO TOUbKO Tepes Roy {avjom u MOSTOMYy 
MOBTOPHJI CBOIO TIOMbITKyY HW TYT 2%Ke OH TOJIKHYJI ero B 
TIOTKY CHOBa, HO yKe CHJIbHee, 4EM B TepBbIii pa3, a 
3aTeM CHOBa BCTaJI poBHO. Ox ocTas Roy faiina, 3arem 
pacromkam soyeli u Bbuuem. f nOTOM 3alles K Mapsany 
WU ToxKaoBasicad Ha TO, C 4¥eM cTomKHysica". Qu cKa3am: 
"3aTem Kk Mapsany 3alled Hoy fain u Mapsan cKa3aJl 
eMy: "hax Ter oOpali{aellibca C CbIHOM cBOero Opata! Ou 
IIpHted c xXaTOO0H Ha TeOa". Torna Roy faiin OTBeETHII: 
"ft CJIBIMNasI, Kak HocnannuK Annaxa, TOBOpHII: "horaa 
KTO-2M60 3 Bac OyeT MOJMTECA, MOcTaBMB Teper 
coOoi MpeyzMeT, MpenmaTcTByIOWMi Mmpoxoxy sroyeKH 


Bk 4, Humber r024: Abu Salih al—Samman 
reported: 1 narrate to you what 1 heard and saw from 
Abu $a'id al—Nhudri: One day 1 was with Abu $a'id and 
he was saying prayer on friday turning to a thing which 
concealed him from the people when a young man from 
Banu Mu'ait came there and he tried to pass in front of 
him; he turned him back by striking his chest. He looked 
about but finding no other way to pass except in front of 
Abu $a'id, made a second attempt. He (Abu $a'id) turned 
him away by Striking his chest more vigorously than 
the first stroke. He stood up and had a scuffle with Abu 
Sa'id. Then the people gathered there He came out and 
went to Marwan and complained to him what had 
happened to him. fbu $a'id too came to Marwan. 
(flarwin said to him: What has happened to you and the 
son of your brother that he came to complain against 
you? Abu $a'id said: 1 heard from the Messenger of 
Allah (may peace be upon him) saying: When any one of 
you prays facing something which conceals him from 
people and anyone tries to pass in front of him, he 
should be turned away, but if he refuses, he should be 
forcibly restrained from it, for he is a devil. 
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Tepe, HHM, HU TIpHOmM3uTCA KTO-TO C HaMepeHHeM : 


IIpOHTHCb y Hero Mepey ero JIMKOM, TO {a TOJIKHET OH 
TOLO B IIOTKY, a CCIM TOT 3ayIpAMUTCA, TO a cpa3HTcA 
C HMM, IIOTOMy 4TO 9TO - WMaliTan". 


506. llepezaror co cnos A6gynaer Hou Ymapa, sto } 


Hocnanuuk Annaxa, cxa3an: "orga Kro-mu60 v3 Bac 
OyleT MOJMTbCA, TO HyCTbh He MO3BOMeT HH OJHOMY 
Trepey 
3ayIIpAMUTCA, TO a cpa3HTCA C HMM, HOTOM YTO Cc TeM 


mpovitu HMM, a eCIIM 9TOT Mpoxoxnit 


ero kapuu". (apy - 2baBON-cryTHHK, IpucTaBseHHEI | 


K YeIOBCKY JIA HCKYIMICHHA - III.) 


Bk 4, Humber r025: ‘Abdullah b. ‘Umar reported 
that the Messenger of Allah (may peace be upon him) 
said: When any one of you prays, he should not allow 
anyone to pass before him, and if he refuses, he should 
be then forcibly resisted, for there is a devil with him. 


520. foy 3oppa cxa3am: “Wocnannux Asmaxa, 
cxa3am: "Siorga Kro-1H60 M3 Bac BCTaeT Ha MOJIMTBY, TO 
eMy OyeT MOCTaTOUHO OTTOPOAHTbCA XOTA OI IPyTOM 


AJLA TOrOHa CKOTA. Econ Ke Tepe HAM He OyneT CTOATH | 


KaK MHHMMYyM Iipyta JJid WoroHa CKOTa, TO MOJIMTBY 
3TOrO YeOBeKa HapyllaroT (Mpoxopalue Bilepequ) 
ocell, *KeHINMHA UM YepHEIii nec". fl cnpocun: "Roy 3opp, 
YeM 2KC MOXKET OTIMYATLCA YepHbIi Tec, K IpuMepy, OT 
KOPpH4HeEBOTO WIM 2%KeITOrO rca?" Ou orserun: "Cp 
Moero Opata, 4 copocu Hocnannuka Annaxa, TouHO 
TakKKe KaK HM TbI MCHA MW OH OTBETHII: "U epupiii ec - 
caTaHa". 


Bk 4, Humber 1032: Abu Dharr reported: The 
Messenger of ‘Mllah (may peace be upon him) said: 
When any one of you stands for prayer and there is a 
thing before him equal to the back of the saddle that 
covers him and in case there is not before him (a thing) 
equal to the back of the saddle, his prayer would be cut 


| off by (passing of an) ass, woman, and black Dog. t 


said: 0 Abu Dharr, what feature is there in a black dog 
which distinguish it from the red dog and the yellow 
dog? He said: 0, son of my brother, 1 asked the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) as you are 
asking me, and he said: The black dog is a devil. 


51. foy Nypaiipa cxasan: "flocnannux Aanaxa, 
cxazan: "Monursy pa3ppBator (mpoxogamme nepex 
MOJIALMMCA) 2KCHUIMHA, OCeII HM Tec, a IpeqoxpaHHTbesr 
OT 9TOrO MOXKHO YeM-TO Bpoye MpyTa Wiad morona 


ckotTa". 0 HenO0J{BH2KHOM 


OAYXOTBOPCHHOrO CYINIeCTBa HeCHOCpeACTBeCHHO Tepe, | 


MOJIALNUMCA 


HaxOKTeCHHH | 


Bk 4, Humber 1034: Abu Huraira reported: The 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said: A 


! woman, an ass and a dog disrupt the prayer, but 


something like the back of a saddle guards against that. 


522-0. llepenaror co cos Aum: "horza Upopox, H 


MOJIMJICA HOUBbIO, A MHOra =sSI@*K asia TomepeKk, 


HemocpeyICTBeHHO Tepe HMM, KaK 9TO ObIBaeT Ha 
MIOXOPOHHOM MOJIMTBe". 


Bk 4, Humber 1035: ‘Hiisha reported: The Prophet 
(may peace be upon him) used to pray at night while J 
lay interposed between him and the Qibla like a corpse 
on the bier. 


5r2-r. llepezaor or Aumer, cxasapmeit: “Ha 
IIpOTMKEHHM BCeX HOUHBIX (OMOMHUTEIbHBIX) MOJIMTB, 
KOTOpble HCHOHAI Hpopox, A Jlexkasia Monepek MexKTy 
HuM H KBIONOM. Korma 2xe OH HaMepeBalICA MCHOsHUTS 
MOJIMTBY BHTp, OH OyTWI MeHA U A TOKE MCHOuHANA 


BHTp". 


Bk 4, Humber 1036: ‘Aisha reported: The Apostle of 
Allah (may peace be upon him) said his whole prayer 
(Lahajjud prayer) during the night while 1 lay between 
him and the Qibla When he 
Witr (prayer) he awakened me and 1 too said witr 


(prayer). 


intended to say 


512-2. psa Wou Aue-3yOaiipa cxasan: "“Auma 
clipocwyia: "Ero Moxer pa3s0pBaTb MOJIMTBYy?" Ou 
cexa3an: "Ul mer orserumm: "thenmmua u ocen". H ona 


CKa3avJia: "Da, a KaK 2KC, 2KCHUTMHa - 9TO CKBepHad ! 


ckoruHa. Ho a o4eHb XOpOlO MOMHIO, Kak exKasla 
mlomepek Tepe flocnanuukom Aanaxa, Kak 9TO OprBaeT 
Ha MOXOPOHHOM MOJIMTBE, a OH IPH 3TOM MOJIMJICA". 


Bk 4, Humber 1037: lrwa b. @ubair reported: 
‘flisha asked: What disrupts the prayer? We said: The 
woman and the ass. Upon this she remarked: 4s the 
woman an ugly animal? J lay in front of the Messenger 
of Allah (may peace be upon him) like the bier of a 
corpse and he said prayer. 


512-3. uma cooomusa, 


TIPHCYTCTBHU pedb 3alljla O TOM, YTO MOJIMTBY MOryT 


4uTO KOria B ce 


pa3opBaTb (MIpoxoyAWHe Mepe MOMALIMMCA) Tec, oces 
wu xeHmMHa, Amma Bospazuna: "BEI cnogobumm Hac c 


Bk 4, Humber ro38: Masrugq reported: dt was 
mentioned before'f'isha that prayer is invalidated (in 
case of passing) of a dog, an ass and a woman (before 
the worshipper, when he is not screened). Upon this 
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ocilaMH H TicaMu, HO, KisHych Hamaxom, 1 Buena, Kak 
Hocnannux Annaxa, Momuscs, a 1 B 9TO CaMoe BpeMs 
jlekayla Ha KpopaTH MexKy Hum u KINO. Horna, 
TlepeyqO MHOM BCTaBajia HeOOXOAMMOCTb BbIMTH, HO 
MOHATKCA HM CECT A He 2esasia, MOTOMY YTO MOryIa TEM 
campm goctrasuts Hocnannuxy Annaxa, HeyqoOcrso. 
llosromy # mpocTo oTMos3a1a B CTOpOHY OT Hero". 


‘Hiisha said: {Jou likened us to the asses and the dogs. Ry 
Allah 1 saw the Messenger of Allah (may peace be upon 
him) saying prayer while 1 lay on the bedstead 
interposing between him and the Qibla When 1 felt the 
need, 1 did not like to wit to front (of the Holy Prophet) 
and perturb the Messenger of Allah (may peace be upon 
him) and quietly moved out from under its (1. e. of the 
bedstead) legs. 


Bk 4, Humber 1039: fl—Aswad reported that 'A'isha 
said: You have made us equal to the dogs and the asses, 
whereas J lay on the bedstead and the Messenger of 
Allah (may peace be upon him) came there and stood in 
the middle of the bedstead and said prayer. } did not like 
to take off the quilt from me (in that state), so 1 moved 
away quietly from the front legs of the bedstead and thus 
came out of the quilt. 


512-4. llepenaror or Avan, cKa3aBien: "rorya, 
Al Cllasia Tepe, JIMLIOM HocnanHuk Annaxa, a MOM HOrH 
ObIIM B HemlocpeCTBeHHOM OM30CTH Nepey HUM. flenas 
CyIDKYI, OH TbhIKaI MeHA HM A TOMOUpaa cBOH HOTH, 
Korla 2%Ke OH BCTaBall, 4 CHOBa Wporsrupasia ux". Qua 
cka3ana: "8 Te 2HH B OMax He OblI0 namm". 


Bk 4, Humber 1040: ‘fl'isha reported: 1 was sleeping 
in front of the Mcsseinger ef Allah (may peace be upon 
him) with my legs between him and the Qibla When he 
prostrated himself he pinched me and 4 drew up my legs, 
and when be stood up, 1 stretched them out. She said: At 
that time there were no lamps in the houses. 


5I3. 
"Pocnannux Annaxa, MOJIMJICH, a A HAaXOWMIACh y ero 


(latimyna, 2%xexna Wpopoxa, cka3ana: 


Hor, BO BpeMa MecsuHpIx. l[lo-Moemy, ero ofexua 
WHOraa Jake Kacaslach MeHA". 

5r4. llepenaror CO CJIOB Amu, cka3aBilen: 
"WHorna Housro, Hpopox, Momuica, a 1 Oba y Hero 
lo, 6OKOM BO BpeMs# Mecs4uHBIX. Ha MHe OBL Wall, a 
Ha HeM ObIIa 4acTb ero, COoKy OT Hero". 


Bk 4, Humber r04T: Maimuna, the wife of the 
Apostle (may peace be upon him), reported: The 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said 
prayer and J (lay) opposite to him while J was in menses. 
Sometimes his clothes touched me when he prostrated. 

Bk 4, Humber £042: ‘Hlisha reported: The Apostle 
of Allah (may peace be upon him) said prayer at night 
and 4 was by his side in a state of meanses and J had a 
sheet pulled over me a portion of which was on his side. 


r079-0. 
Hocnannnx 


llepenaror or oy Nypaiipsr, ro 


Aamaxa, ckKa3ali: "horna HacTyiaeT 


p aMajlaH, OTKPbIBaFOTCA BpaTa fana WM 3aKpbIBaroTca 
BpaTa Orns, a JbABOJIBI CKOBbIBAFOTCA BepTeaMu". 


{hapter z: EXCELLENCE OF THE MONTH OF 
RAMADAN Bx 6, Humber 2361: Abu Huraira reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
When there comes the month of Ramadan, the gates of 
mercy are opened, and the gates of Hell are locked and 
the devils are chained, 


I079-T. 
Annaxa, 


hoy Nypaiipa, TOBOPHII: "flocnannuk 


CKa3aJi: y hioraa HacTyHaeT p aMajlaH, 


OTKPBIBatOTCA BpaTa MUWJIOCTH HU 3aKPbIBAaFOTCA BpaTa 
D>kaxannama, a TbABOJIBI CKOBBIBaIOTCA". 


Bk 6, Humber 2362: This hadith is reported by Abu 
Huraira (with a slight alteration of words) that the 
Messenger of Mllah (may peace be upon him) said:" 
When (the month of) Ramadan begins." 


T648. tou  fympa 
"PlocnaHHnk Annaxa, cxazam: "He KusaHurech HM 


fOnyppaxman cka3ali: 


(4bABOaMH)-OyHTapsMH, HM OTIaMH BalliMMn!" 


Bk 15, Humber 4043: Abd al-Rahman b. Samura 
reported Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: Jo not swear by idols, nor by your fathers. 


HosectBospanue o IpKaccace 2942-0. fmup tou 
Wapaxpim Ans-Waduii Uyo Namaau nepenan, uo on 
CHpocw arumy now hhaiica, cecrpy Ans-Daxxaxa 
Ulon haiica, 
miepecenenox. Hrak, on cnpocum: "Hepenaii MHE XaJIHC, 


KOTOpaa Obra OqHOW M3 = TI@pBbIx 


KOTOpBIi Tbl JIMYHO CJIbiwasIa HW3 YycT Hocnannnka 
Aamaxa, He WHATUpysA ero CO CIIOB Apyroro yesloBeka". | 


Chapter 22: THE HADITH PERTAINING 10 THE 
SPY OF THE DAJJAL Bx 2r, Number 7028: Amir b. 
Sharahil $ha'bi $ha'b Hamdan reported that he asked 
fatima, daughter of Qais and sister of ad—Dahhak b. Qais 
and she was the first amongst the emigrant women: 
Warrate to me a hadith which you had heard directly 
from Allah's Messenger (may peace be upon him) and 
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Ta OTBeTHJIA: "Hy, 4TO x! Pas TbI XOUEIIb ITOFO, TO TaK | 


a u cyenaro". H on cKa3an eit: "honedno, KOHe4HO! 
Hepenaii mue xaguc!" 
3aMyK 3a ion Anp-Myrnipy, a ObUI OH OJHHM 43 


myammx ronomei hypaiima B te gun. Ho Opi cpaxén | 
| first Jihad (fighting) on the side of Allah's Messenger 
Korga 2ke 4 OBgOBeNa, KO MHe TocBatanca HOzyppaxman | 


OH B HadaJie IDKUXayla BMCCTe C Hocnannukom Aamaxa, . 


tou Ayp B conposoxyzenuu rpynme cryTHHKoe | 


Hocnannnxa Aamaxa, : ft emjé mocBaTallI MeHa 


Hocnanuux Annaxa, 3a cBoero nogoneunoro Ycamy | 
Ulou Suna. Hy, a mune rosopumu, uro Jocnannuk } 
Anaaxa, cxazan: “lito mo6ur Meus, mycth momobut ! 
Ycamy!" if Bor, xorga Hocnannux Ansaxa, MOroBopw | 
co MHOii, 1 cKa3ana: "Jeno Moé B TBOEeli pyke. Bernait | 
MeHs 3a Koro 2xenaemb". ‘Torza on cKa3amI: "Hepeesxaii i 
x Yum Wapux umm Yum Wapux, xenmuue, GorauKe u3 | 
ancapos. Qua 2xepTByeT OrpOMHBIMM cpeCTBaMH Ha | 
nyru fnnaxa. 4 neé ocranapauBarorca rocru". Hl a | 
orsetuna: "ft Tak u cyenato". Ho TYT OH cKa3all: "Her, | 


He HadlO 9TOTO Tematb! y Yum Wapu Bcer wa WOJIHO 


rocteii. & mHe 6yneT HeMpuATHO, ecum c TeOs ynaneér j 
yalpa WIM OfexKa ciayqéT Cc TBOMX roseHel M Tora ; 


Hapo yBUAMT y TeOs TO, 4TO TeOe HeMpusATHO. ftyume, 


Tlepee3xKali-Ka TbI K CbBIHY TAM TBOCTO, K Aonyane 6x ' 


Ampy ou Yam Maxrymy". Iro myxunHa u3 cBIHOB 


Paxypa, Paxypa 3 (TIeMeHH) hypaiim. Ou 3 Toro xe | 
2%KMBOTa, H3 KOTOporo ona cama. "Ll a nepeGpamace «K } 
nemy. & Korma MOM BEDKHaTebHBIT CpoK ucTéK, #1 ; 
yclIbllasa BOSTIac Tlalaroro: "{o6opHas mommtsa!" Hf | 
i belonged to that tribe (to which fatima) belonged. So 1 


A BbIMIa K MeyeTH HM COBepIInsIa MOJIMTBY BMeCTe C 
Hocnannnkom Aamaxa, ft CTOAIAa A B PAY, KOTOpBIii 


CEHOBaI HemOCpeACTBCHHO 3a CHHMHAMH MYKYUHH. 


Sapepums momuTsy, Hocnannux Annaxa, cen ua } 
xadenpy. Ou ynei6anca u cKazan: "haxaeii uenosex | 
IlyCTb OCTaéTcA Ha CBOEM MOJIMTBCHHOM Mecte!" 3atem | 


OH CIIpocw: "hax Ber ItyMaete, 3a4eM 1 CoOpas Bac?" 
Qun orserum: "Ansaxy u Wocnannuxy Lro 910 


Buguee". Ox mpousnéc: "ft, KJIAHYCb Anaaxom, copa | 


Bac He JIA TOO, YTOOBI oOpayoBaTB Bac, HO H He JIA 


Toro, 4ToObi Hanyrath. CoOpan s Bac noTOMy, 4TO ! 
Tamum Ane-Dapuii Our Myxannoi xpucruanHHoM, Ho ! 
mpumén u upucsruyn u Betynun B Ucnam. Satem on i 
i best. He said: By Allah. } have not made you assemble 
; for exhortation or for a warning, but 4 have detained you 


TIOBeTaJI MHe TakOe, TO B TOUHOCTH COBIIAJIO C TCM, AUTO 
Ou 


pacckKa3aJI MHe, ATO WJIbUI Ha MOPCKOM Kopaoure BMeCTe 


A paHee TOBOPHJI BaM O HOMa3aHHHKe JaJpKasie. 


C TpHAWaTbFO MYKYHHAMN U3 flaxma u Doxy3ama. Ho ' 
BOJIHbI HWrpasIw HMH B Mope IeuIbI MCCALL. jatTem OHM ; 


TipHyasMIw K OCTpOByY B MoOpe, BIVIOTb WO 3aKaTa 
COJIHI{a. llepeces Ha JIOWKM C Kopaomma, OHM BOUWIM Ha 
OCTpOB H TaM HX BCTpeTHJIa TBapb C YTYCTbIMH HU 


TpyObimu BOJIOCaMH. Quu He MOrJIM MOHATb, Tae Y Hero : 


if ona cxazana: "Ssua BbIaHa #1 | 


there is no extra link in between them. She said: Very 
well, if you like, 1 am prepared to do that, and he said to 
her: Well, do it and narrate that to me. She said: 1 


i married the son of Mlughira and he was a chosen young 


man of Quraish at that time, but he fell as a martyr in the 


(may peace be upon him). When 1 became a widow, 
‘Abd al-Rahman b. fuf, one amongst the group of the 
fompanions of Allah's Messenger (may peace be upon 
him), fllah's 
Messenger (may peace be upon him) also sent me such a 


sent me the proposal of marriage. 


message for his freed slave Usama b. 2aid. And it had 
been conveyed to me that Allah's Messenger (way peace 
be upon him) had said (about Usama): He who loves me 
should also love Usima. When Allah's Messenger (may 
peace be upon him) talked to me (about this matter), 5] 
said: Mly affairs are in your hand. You may marry me to 
anyone whom you like. He said: {Jou better shift now to 
the house of mm Sharik, and Umm $harik was a rich 
lady from amongst the Angir. She spent generously for 
the cause of Allah and entertained guests very 
hospitably. + said: Well, 1 will do as you like. He said: 


' Do not do that for fmm $harik is a woman who is very 


frequently vizited by guests and J do not like that your 
head may be uncovered or the cloth may be removed 
from your shank and the strangers may catch sight of 
them which you abhor. You better shift to the house of 
your cousin ‘Abdullah b. ‘Amr b. Umm Maktum and he 
is a person of the Bani fihr branch of the Quraish, and he 


shifted to that house, and when my period of waiting 
was over, J heard the voice of an announcer making an 
announcement that the prayer would be observed in the 
mosque (where) congregational prayer (is observed). So 
1 set out towards that mosque and observed prayer along 
with Allah's Messenger (may peace be upon him) and 1 
was in the row of the women which was near the row of 
men. When Allah's Messenger (may peace be upon him) 


; had finished his prayer, he sat on the pulpit smiling and 


said: Every worshipper should keep sitting at his place. 
He then said: Do you know why J had asked you to 
assemble? They said: Allah and His Messenger know 


‘ here, for Tamim Dari, a Christian, who came and 


accepted Jslam, told me something, which agrees with 
what J was-telling, yuu about the Dajjal. He narrated to 
me that he had sailed in a ship along with thirty men of 


i Bani Lakhm and Bani Judham and had been tossed by 
‘ waves in the ocean for a month. Then these (waves) 


took them (near) the land within the ocean (island) at the 


196 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI NNS, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


MUSLIM 


MUSLIM 


Tepe, THe 3a W3-3a MHOKECCTBA BOJIOC. Torna OHM : 


cKa3asIH: "Tope te6e! 4ro Ter Taxoe?" H ona orperuna: 


"ft -mpKaccaca". (uu cipocwn: 


IpKaccaca?" Ta orserma: "But, Hapow! Ornpapssaiitecs I 
K 9TOMY MYKYHHE B YKpelIeHHn. Ox COCKYYMJICA 10 ; 
Bam Bectam". Qn cxa3zan: "hax TompKo ona Ha3Basa | 


HaM HMMA 9STOTO MYKUMHBI, MbI pacCcTaJIMCbh C Hei, 


noylaras, YTO Ona - cataHuxa". 0H cKa3aml: "iH TIOSTOMY ! 


MBI TIOWIM JOBONbHO ObICTpO HM BCTYIIMIM B KperocTs. 
f# 8 Heii oKa3anca orpomHeiimmit pocroM uesoBeK, 


TOQOOHO KOTOpOMY CHJIOM HM KpemocTbIo MbI He BUA | 
Bosce. Ero pykn OpitH coOpansi (MpHKOBaHB!) K ero ! 
mee. 4 Hero or KOyeH 0 BBICTyMarOMMx Ha cromax ! 


KocToueK ObLIO (OKOBaHO) 2%xesIe30M. fflb1 crpocusm: 


"Tope te6e! tro ter?" OH cxasan: "Bam Oputo | 
upeyonpeyeneHo mpHuecru MHe u3Becrua. Kor u } 


W3BeCTHTe MeHS, KTO BBI camu Takue!" OHn orBeTHIU: 
"Ms mogn u3 apaOos. f{ls1 cen Ha MopcKoit Kopa6uB, 
HO MOpe 3aCTaJIO HaC WTOpMOM HM Hac HOCHIIO TO 
BOJIHaM MECHI. SaTeM MBI TIpwyasMM K 9TOMy TBOeEMy 
OcTpoBy H, ceB Ha JOAKH, MBI commmM Ha ocTpos. Ho 
BCTpeTHJIa HaC TBapb, C 2%KECTKHMM TYCTbIMM BOJIOCaMH. 
Hl He ObuI0 MOHATHO, re y Hero Mepen, a re 3ay, H3-3a 
rycrorsi Bonoc. orga mpi ckazamu: "Lope rede! “ro tar 
vaxoe?” ff ona orseruna: "ft - spxaccaca". Quu 
cipocwn: "A uro takoe mxaccaca?" Ta orperuma: 
"{rynaiire K 9TOMY MyK4HHe, B ykpermienue. Qn o4eHS 
cocky4Micsa 10 BamiHMM Bectam". Il MpI OpIcTpo OTONNIM 
or Heé. filbr yxacuymncs eé. filbr O5umM B oMacHocTH, 
NOTOMY ¥TO OHa Morya ObITb caTanuxoii". On cKasam: 
"Pacckaxute Mue 0 HastbMax Deiicana!" Ms CIIpOCHuIH: 
"Uo KOHKpeTHO TbI XOUCIIb y3HaTb O HUX?" Ou cxazan: 
"ft cnpaliMBaro Bac O MalibMax 9Toro (ropoya) - 
miogoHocat mm onn?" Mer cKasanu emMy: "Da" Ou 
cxa3am: "Ho ckopo onm nepectanyt mioyoHocuts". Ox 
cKa3aui: "Pacckaoxute MHe O Ta6apuiicxom o3epe!" Ms 
cnpocunu: "410 uMeHHO TBI XOueLIb y3HaTb O HéM?" On 
cxa3an: "8 Hém ects Boga?" Oun orserum: "Boner B 
wém nomHo". Ox cKa3am: "Ho ckopo Boza B HéM 
uccakuet". On cKa3am: "PacckaxuTe MHE O KOJIOAIe B 
3arape". (flr cnpocumm: "4ro KouKperHo THI xoueIb 
y3HaTb O HéM?" Ou cxasan: "B Hém ects Boya? fe 


Mar 


OTBeCTHJIN: "Da. R Hé€M MHOrO BOJIbI MH KHTeUH ero 


MCHOJIB3SYFOT XHUTCIM ero IA 3emileqemua?" 


HCHONb3YIOT BONY H3 Hero JWI 3emmenenua". Ox cKazan: 
"Pacckaxute MHe O TIpopoKe HerpaMOTHBIX! ro on 
cyenan?" Qun orserunu: "Ou Benen uz Mexku u 
MOCeIMJICA B ftcpuGe". Ou cnpocun: "{paxannce JIM C 
HM apaOsi?" Ms orserunu: "Da". Ou CIIPOCu: "Ul aro 
on cyenan c Humu?" Hf mer cooOnmu eMy, 4TO OH 
mobeyHI apaOos Ha BCex OJIM3Ie%KAWHX K HEMY 3CMJIAX 


"A uro TaKkoe | 


time of sunset. ‘hey sat in a small side—boat and 
entered that Island. There was a beast with long thick 
hair (and because of these) they could not distinguish his 
face from his back. They said: Woe to you, who can you 
be? Thereupon it said: J am al—Jassasa. They said: What 
is al—Jassasa? And it said: 8 people, go to this person in 


! the monastery as he is very much eager to know about 


you. He (the narrator) said: When it named a person for 
us we were afraid of it lest it should be a Devil. Then we 


; hurriedly went on till we came to that monastery and 


found a well—built person there with his hands tied to his 
neck and having iron shackles between his two legs up 
to the ankles. We said: Woe be upon thee, who are you? 
And he said: You would soon come to know about me. 
but tell me who are you. We said: We are people from 
Arabia and we embarked upon a boat but the sea—waves 
had been driving us for one month and they brought as 
near this island. We got Into theside—boats and entered 
this island and here a beast met us with profusely thick 
hair and because of the thickness of his hair his face 
could not be distinguished from his back. We said: Woe 
be to thee, who are you? Kt said: 1 am al— Jassasa. We 
said: What is al—Jassasa? And it said: You go to this 
very person in the monastery for he is eagerly waiting 
for you to know about you. So we came to you in hot 
haste fearing that that might be the Devil. He (that 
chained person) said: Tell me about the date—palm trees 
of Baisan. We &aid: About what aspect of theirs do you 
seek information? He said: 1 ask you whether these trees 
bear fruit or not. We said: es Thereupon he said: J think 
these would not bear fruits. He said: Inform me about the 
lake of Tabariyya? We said: Which aspect of it do you 
want to know? He said: Js there water in it? They said: 
There is abundance of water in it. Thereupon he said: J 
think it would soon become dry. He again said: Inform 
me about the spring of Zughar. They said: Which aspect 
of it you want to know? He (the chained person) said: Js 
there water in it and does it irrigate (the land)? We said 
to him: {Jes, there is abundance of water in it and the 
inhabitants (of Medina) irrigate (land) with the help of it, 
He said: Inform me about the unlettered Prophet; what 
has he done? We said: He has come out from Mecca and 
has settled In Yathrib (Medina). He said: Do the Arabs 
fight against him? We said: {Jes. He said: How did he 
deal with him? We informed him that he had overcome 
those in his neighbourhood and they had submitted 
themselves before him. Thereupon he said to us: Had it 
actually happened? We said: Jes. Thereupon he said: Jf 
it is so that is better for them that they should show 
obedience to him. ¢ am going to tell you about. myself 
and 1 am Dajjal and would be soon permitted to get out 


197 / 534 
J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


MUSLIM 


MUSLIM 


WM OHH noxWHHWIMCch emy". OH mepecnpocus nx: "$10 
TOUHO yKe Mpov30ww10?!" Ms orserum: "Da". On 
cKa3aul: "Pas Tak, TO UM JeHCTBUTebHO JIy4Mle 
nloyuMHUTBCA emy. f Tellepb, HM A CKaxKY BaM, KTO 4 
taxol. UcruHno, 4 - nomazaHHuK. YxKe cKopo MHe OyzeT 
no3BomeHo Bpriiru. Hl « Beriigy, u WBMHYc M0 3emae. fl 
He MIpOnyiWty HH OFHOrO NOCeeHHA HM OCTAHOBJIIOCh B 
Ka@KJOM B TeyeHHe copoxa Hoye. Kpome Mexxu u 
Doopoii Paiiiin6a, Doopas - ono 13 uMén Meguusr - 
mm.) Q6e sanperHsr ya Mens. Beakuii paz, Kak 4 
TIO*KeMaIO BOHTH B OHY, - WIM "B OAHY 43 HUX OOeux", - 
MeHA BCTpeTHT aHreyl, c casei Haroyo B pyKe, 
iperpaxyad mHe yrs B Heé. lcTHHHO, Ha KaxKOi 
TpommMHKe B Heli anrembl, oxpansoume ed". (na 
cxa3ana: "Hocnanuux Annaxa, npousHeca 9T0, TKHYZ 
CBOHM IIPpyTHKOM B Kaeypy: "910 u ecTS Do6paa! 410 
uv ectb Dodpas! Fro u ects DoGpaa! - Ou nogpasymesan 
Menuny. - Hy xe! Ber nomHuTe, Kak « paHbute 
paccka3biBa Bam 06 970m? - ff mogu nogrBepazum: 
"Dal" - f& wactomKo YIMBYWJICA paccKa3y Tamuma 


TIOTOMY, UTO OH COBMAaJI C TCM, UTO A YWKE PaCCKa3bIBasl 


itlama WIM B MOpe Hemena. ler, OH THe-TO B CTOPOHEe ; 
BOCXO/JIa. ler, Het! Ou He B CTOPOHe Bocxoya! Ou HOB, 


cTropoHe Bocxoya! Ou ue..." Uf nomaxan pykoH B 


cropouy Bocxoya". Ona ckasana: "Hrax, 1 3ayana 970 | 


Hav3yCTb HenmocpeCTBeCHHO OT Hlocnanunka Aanaxa, we 
2942-T. "Mor 

oe Il vv 
arumé AOUepu Ratica WM OHa Oapwia Hac CBC}xKUMU 


Ane-Waouit CKa3aJi: BOWJIM K 


(punukamu, copra, umenyemoro Ou Ta6, u Hanouna | 


HaC HallIwTKOM 4H3 = CHJIbTa (cemMena, CXOJIHBIC C 


menue una sumeném - r.1.) Torga 1 cnpocun eé o 


oKeCHIMHE, pa3sBeyqéHHon (OKOHUAaTCJIbHEIM) 


TpoekpaTHBIM pa3Bogom: "Une ei mom0%KeHO OTOBIBaTE ! 


BbDKMaTeIbHBIM CpoK? Oua orsetuna: "Moi MYK {asi 
MHe TpoeKpaTHBIi pa3Boq um mo3BonHn MuHe Fpopok, 
TIpOBeCTH MOM BbDKMaTesIbHBI CpOK B Moel cemse". 
Qua ckasana: "UH Opi0 ornamreHo cpeaqu Jroyen: 
"Ucrunno - coOopHasd MosmTBa!" Qua cxasana: "Hl 
nlomwia BMecTe c TeMH, KTO Homén v3 mogeli". Ona 
ckazana: "ft Opa B meppom pay x%xenmuH. Qu 
cyleqOBasI HeIOCpeCTBeEHHO 3a MOCIIEIHHM psxJIOM 
myxann". (na cKasaria: "H a ycuIblasia, KaK Upopox, 
mponopezyer c Kadenpsi, rosopa: "UcrunHo, cpmHBl 
manu Tamuma Ap- Dapua celH Ha KopaOsb B Mope..." 
Danee on upupén stor xaguc, 700aBuB B HéM: "Dua 


cka3ana: "ft u ceifuac BWKYy, Kak Upopox, 10Ka3aB ! 


CBOHM IIpyTHKOM BHH3, Ha 3eMJIO, mpou3Héc: "to u 
eCTb Do6paa!" On nlogqpa3syMeBall Menuny". 


and so J shall get out and travel in the land, and will not 
spare any town where 4 would not stay for forty nights 
except Mecca and Medina as these two (places) are 
prohibited (areas) for me and 1 would not make an 
attempt to enter any one of these two. fn angel with a 
sword in his hand would confront me and would bar my 
way and there would be angels to guard every passage 
leading to it; then Allah's Messenger (may peace be 
upon him) striking the pulpit with thehelp of the end of 
his staff said: This implies Taiba meaning Medina Have 
J not, told you an account (of the Dajjal) like this? 'The 
people said: {Jes, and this account narrated by Tamim 
Dari was liked by me for it corroborates the account 
which 1 gave to you in regard to him (Dajjal) at Medina 
and Mecca. Rehold he (Dajjal) is in the Syrian sea 
(Mediterranian) or the {Jemen sea (Arabian sea). Hay, on 
the contrary, he As In the east, he is in the east, he is in 
the east, and he pointed with his hand towards the east. + 
(fatima bint Qais) said: 1 preserved 1t In my mind (this 
narration from Allah's Messenger (may peace be upon 


; him). 
sam! if TIpo Meauny 4 po Mexxy! 0, na! Ou-B Mope ; 


Bk 4z, Humber 7029: Al-Sha'bi reported: We 
visited fatima b. Qais and she served us fresh dates 
which are called rutab and she also served us barley. + 
asked her about that woman in whose case three divorces 
had been pronounced as to how much time she should 


; count as the waiting period. She said: My husband 


pronounced three divorces in my case and Mllah's 
Messenger (may peace be upon him) permitted me to 
spend any waiting period in my family. (Jt was during 
this period) that announcement was made for the people 
to observe prayer in the bigger Mosque. t went there 
along with people and 1 was in the front row meant for 
women and it was adjacent to the last row of men and 4 
heard Allah's Messenger (may peace be upon him) 
deliver sermon sitting on the pulpit. He said: Ihe cousin 


i of Tamim (Dari) sailed in the ocean. The rest of the 


hadith is the same but with this addition:" (J see) as if J 
am looking to Allah's Apostle (may peace be upon him) 
pointing his rod towards the land (and saying): 4t is 
Taiba, i.e. fMledina." 


2942-2. llepegzaor or Parumer qouepu haiica, 


cka3aBlueH: "Ppudsi K Hocnannnky Annaxa, Tamu } 


Bk 4T, Humber 7030: Tamim Dari came to Allah's 
Messenger (may peace be upon him) and informed 
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Ans-Dapuii u coo6bmun Hocnannuxy Annaxa, yo on 
TUIbII TO MOpio H ero KopaOsb BMECTe C HUM 3aTepsAICA, 
WM UX BBIKHHYIO Ha octpos. Ox comén Ha Hero B 
MOHCKaX BOJbI M BCTPeTHJI YeOBeKa, BONOUAerO CBOU 
Bosocsi..." Danee on paccKa3al OcTaTOK xajuca, cKa3aB 
B Hém: "3aTem on cKa3an: "Lcnm 6 TomBKO MHe OBIIO 
TO3BOJICHO BBIMTH, TO A Tonpal Obl cTpaHbl, Bce oO 
ono, Kpome Do6poii!" Tyr ocnannux funaxa, 
BBIBEI erO K JIKOAIM HU Mepeyqall STO U3BeCTHe UM, 
cka3aB: "To Hu ecTS Do6paa! Al ror - naKans”". 


Allah's Messenger (may peace be upon him) that he 
sailed in an ocean and his ship lost direction and thus 
landed at an island. ‘hey moved about in that land in 
search of water. ‘lhere they saw a person who had been 
pulling his hair. The rest of the hadith is the same. ftnd 
he (Dajjal) said: If 1 were to be permitted to set out 1 
would have covered all the lands except Taiba. Then 
Allah's Messerger (may peace be upon him) brought 
(amim Dari) before the public and he narrated to them 
and said: That is Taiba and that is the Dajjal. 


2942-3. Yaruma Sunt Kaiic epeyqaeT, 4TO 
HocnannuK Annaxa, ceB Ha MuHOap, cka3all: "0, Trou! 
Mue paccka3aJ Tamum Anp-Dappuii, YTO HeKOTOpBIe 
HOM 43 ero Hapoya ObuIM Ha cBoém Kopabse. Ho Tor 
pa3siomwica nox HuMM. ftw HeKOTOpHIe cMoOrmu 
3a0paTbca Ha JOCKH, OCTaBIIMeca OT Kopabsa, U COMM 


Ha OCTPOB B Mope..." Danee OH TIPHBEI STOT Ke XayIMc. 


Bk 41, Humber 703r: fatima b. Qais reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) sat on the 
pulpit and said: 0 people, Tamim Dari has reported to 
me that some persons of his tribe sailed in the ocean in a 
boat and it capsised and then some of them travelled on 
one of the planks of the boat and they went to an island 
in the ocean. ‘lhe rest of the hadith is the same. 


2943-0. fac Won Manux« cxasan: “Hocnannux 
Ananaxa, cxasan: "Syzer nonupats JawKanb abcomorHo 
Kaxky0e cesenne, Kpome Mexku u Menzuupr. Ha Kaxgom 
eé mpoyke aHrembl CTOsT B pall HM Oxpanstor eé. Ox 
cHm30iigér y KaMeHMCTEIX paBHuH u Torga Meguna 
COTpACEeTCA TpeMA COTPpACeHHAMH - K HeMY BBbIMeT 43 
Heé KaxKIbIM Ka:pup HU MyHaduK". 


Bk 41, Humber 7032: Anas b. fllalik reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: There 
will be no land which would not be covered by the Dajjal 
but Mecca and Medina, and there would no passage out 
of the passages leading to them which would not be 
guarded by angels arranged in rows. ‘I‘hen he (the 
Dajjal) would appear in a barren place adjacent to 
Medina and it would rock three times that every 
unbeliever and hypocrite would get out of it towards 
him. 


2943-1. faca coo6mn, "ITO HocnanHmk Aamaxa, 


cxasan..." 0H YNOMAHYI CXOAHOe cooblieHHe, HO 
BbIPa3HJICA Tak: "iH IIpHAET OH Ha KAMCHMCTHIC PaBHHHBI 
Ans- Dxapaha u pazoOnér cBoé upuctanume". Qu 
Take cka3an: "tH Tora K HeEMY BBIMAYT BCe JIMIeMepbI 


MW JIMueMepkn". 


Bk 4I, Humber 7033: This hadith has been 
transmitted on the authority of Anas that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said this but with 
this addition that (the Dajjal would come) and pitch his 
tent in the waste-land of Juruf and thus there would 
come out of (the city) every hypocrite, man and woman. 


Upoune XaJ{MCbI 0 JaybKane 2944. ftnac tou Manx 
nepegan, ato Hocnannux Annaxa, cxasan: "Hocnenytor 
3a JamKanem u3 uygees Wcbaxana (Hccaxana) 
cempyecat Teicay. bhylkyr Ha Hux TasyHOCcuicKHe 


mau". 


fhapter 23: THE REMATNIMNG AHADITH 
PERTAMING 10 THE DAJJAL Bk 21, Number 7034: 
Anas b. fllalik reported that Allah's Messenger (may 
peace be upon him) said: The Dajjal would be followed 
by seventy thousand Jews of Isfahan wearing Persian 
shawls. 


2945. foxaOup tou Aogzyona rosopun: "Mue 
coobmuna Yum iflapux, uo ona cmpmuana, Kak 
Upopox, rosopun: "Ucruuno, mogu moberyr or 
Taypkasa B ropst". Yum iMapux clipocwyia: "Pocnannux 
Anaaxa! Ho rae xe OyHyT apaObl B TOT JeHb?" Ou 
orsetum: "Ux OyaeT Malo". 


Bk 41, Humber 7035: Umm S$harik reported: 1 
heard Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: The people would run away from the Daijjal 
seeking shelter in the mountains. She said: Where would 
be the Hrabs then in that day? He said: They would be 
small in number. 


Bk 4r, Humber 7039: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) having said: 
Hasten to do good deeds before six things happen: the 
rising of the sun from the west, the smoke, the Dajjal, the 
beast and (the death) of one of you or the general 
turmoil. 
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2946. Coodmaor or Aéy Ans-Daxmer u Aoy 
haraget, cxazasumx: "Mer npoxogum mumo Numama 
tou Amupa, uaa x Umpany ou Nacamy, u onnaxyp1 


"Bor 


KOTOpbIe He COMNpPOBOK asi 


(Numam)  cka3am: MHMO MeHA Tpoxogute, 
TOpOMACch K MyKaM, 
Hocnannnxa Annaxa, Gonee, ueM 4 u KOTOppIe He 3HaIOT 
ero xaqucos myume meus. { copmman, kak Hocnannux 
Anaaxa, rosopun: "8 nepuogx mex corsopeuem Agama 
uv Hactapanuem 4aca (npou3oiigér) TRopeHue Gombutee, 


geM JlaypKaJIb". 


Bk 4, Humber 7037: Abu latada reported: We 
used to go to Imran b. Husain passing in front of Hisham 
b. ‘Amir. He, one day, said: You pass by me (in order) to 
go to some per— sons but (amongst ttie living persons) 
none remained in the company of Hllah's Messenger 
(may peace be upon him) more than 4 and none knows 
more ahadith than 1 } heard Allah's Messenger (may 
peace be upon him) as saying: There would be no 
creation (creating more trouble) than the Dajjal right 
from the creation of Adam to the Last Hour. 


2947. toy Nypaiipa mepeyasl OT Upopoxa, 
cka3aBero: "Loponurecs caenaTs Gombuie ZO6poro 0 
HACTYIVICHHA CNICAYIOWMX WecTH ABICHMH: WalpKasib, 
I{bIM, TBAPb (3CMHas), BOCXO CONHUe C 3aKaTa ero, 


ACJIO, KaCarOuleeca BCexX MW JIMGHOC JeJIO OFHOTO H3 Bac". 


Bk 42, Humber 7040: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Hasten 
in performing these good deeds (before these) six things 
(happen): (the appearance) of tribe Dijjal, the smoke, the 
beast of the earth, the rising of the sun from the west, the 
general turmoil (leadina to large-scale massacre) and 
death of masses and individuals. 


Ynomunanue 06 tou faiitiane (Syxsanpuo: "Com 
oxoTHHKa". flaslee B HeKOTOpBIX Xay{ucax ITOFO pa3yesa 
OyqeT yNOMMHAaTECA HHO BapHaHT MMeHH aHHoro 


ton 
oxotameroca”. - m1.) 2924-0. llepegaror or A6zyna1, 


cyObexkta: fain, 4ro. o3Havaer "CHIH 


ckazasmero: "Mr Opium sBmecre c HocnanHukom 
Annaxa, u TIpoxoqWIH MMMO peOsTUIIeK, cpenu 
xoroppix 6st U6u faiiiian, Torna ner pa36exanucp, a 
Wow Caiiiian cen u, Kaxertcs, Hocnanuuxy Annaxa, 970 
He noupaBunocs. Torga cKa3ai emMy Upopok: "UT06 
TBOM PYKH paxoM MoKpBUIch! {BuyerenbcTByellb mat 
TbI, UTO A Hocnannux Annaxa?" i ror orserun: "Her, 
aBali Tb CBUeTeIbCTBYH, 4TO A focnanunx Annaxa!" 
Uf Ymap Won Ane-Narra6 cxasan: "Hosson ue yOuTB 
ero, Hocnannux Amnaxa!" i Nocnanan« Annaxa, 
cka3am: "Lc OH HMeHHO TOT, 3a KOFO TBI ero TIpHHaA, 
TO yOHTb TbI ero He CMOxKeLIb". 


{hapter r7: STORY OF IBN SAYYADB. az, 
Humber 6990: ‘Abdullah reported: We were along with 
Allah's Messenger (may peace be upon him) that we 
happened to pass by children amongst whom there was 
Jbn Sayyad. The children made their way but Jbn 
Sayyad kept sitting there (and it seemed) as if Allah's 
Messenger (may peace be upon him) did not like it (his 
sitting with the children) and said to him: May your nose 
he besmeared with dust, don't you bear testimony to the 
fact that 1 am the Messenger of Allah? Thereupon he 
said: Ho, but you should bear testimony that 1 am the 
messenger of Allah. Thereupon ‘mar b. Khattab said: 
Allah's Messenger, permit me that 1 should kill him. 
Thereupon Allah's Messenger (may peace be upon him) 
said: Jf he is that person who is in your mind (Daijal ), 
you will not be able to kill him. 


2924-r. CooOmaror or HOnynm1, cka3aBuero: 
"As uum BMecte c Upopoxom, MW OH Npomést MuMO 
Won faiiiiaga. Torga Hocnanxux Annaxa, cKa3ar emy: 
"ft Ha TeOa Koe-4TO upunac". H ror cKa3au: "Dyxx!" B 
KHHTe TOJKOBaHHA XaMcoB 3TOTO cOopHukKa, "Elapx 
Ans-Hasasuit", cKa3aHO, 4YTO "Zyxx" O3HadaeT JbIM - 
III.) Torna flocnannux Aamaxa, cka3am: "SarKuuce! 
Te6e ne IIpecTyMHTb TBOeH cyzbOpt!" Torna Ymap 
cxasan: "HocnanHuK Annaxa, nalika « yapro ero m0 


mee . H Hocnannnk Aamaxa, CKas3aJI: "Ocrapp ero. 
lloromy YTO CCJIM Thi Ooulibcs, dTO STO JCHCTBUTeJIbHO 


OH, TO yOHTb TbI ero He CMOXKeLIb". 


Bk 42, Humber 6997: ‘Abdullah reported: We were 
walking with Allah's Messenger (may peace be upon 
him) that Jbn Sayyad happened to pass by him. fllah's 
Messenger (may peace be upon him) said to him: J have 
concealed for you (something to test you, so tell me 
that). He said: It is Dukh. Thereupon Allah's Messenger 
(may peace be upon him) said to him: Be off. You 
cannot get farther than your rank, whereupon 'flmar said: 
Allah's Messenger, permit me to strike his neck. 
Thereupon Allah's Messenger (may peace be upon him) 
said: Leave him; if he is that one (Dajjal) whom you 
apprehend, you will not be able to kill him 


2925. llepegaror CO CJIOB Roy faiina, cKa3aBIlero: 
"{ Hum MOBCTpewalica Hocnanunx Asnaxa, Roy Daxp u 
map rye-TO Ha Woporax Menus. Torna ocnannux 
Annaxa, ckasam eMy: "{ BuseTeIbCTBYeLIb JIM TbI, UTO A 
Hocnannux Annaxa?" WU tor cipocuyI ero ToxKe: 


Rk 4z, Humber 6992: Abu S$a'id reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) met him 
(dbn Sayyad) and so did Abu Bakr and ‘Umar on some of 
the roads of Medina. Allah's Messenger (may peace be 
upon him) said: 9o you bear testimony to the fact that J 
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"{ puseTenbcTByellib JIM TbI, 4TO A flocnannnk Asaxa?" 
Wo Rocnanumx Aamaxa, TIpou3Hec: "ft yBepoBall B 
Aanaxa, aHIesIOB £ro, Yucanua fro. ‘ro teGe 
BHuauTCA?" Tor orserun: "Buoxy TpOH Ha Boge". | 
Hocnannnk Aamaxa, cka3an: "Tbr BUMS TpOH Wonca 
Ha Mope. &@ emé aro BuaMuD?" Tor cxa3an: "Broxy 
paBAMBbIX HW JDKela WIM %Ke JKeloB uM HpaBguBoro". Hl 
Hocnannnk Aamaxa, cxasan: "Ox oOmanyncs. Qcrappre 


ero . 


am the Messenger of Allah? Thereupon he said: 9o you 
bear testimony to the fact that 1 am the messenger of 
Allah? Thereupon Allah's Messenger (may peace be 
upon him) said: 1 affirm my faith in Allah and in His 
Angels and in His Books, and what do you see? He said: 
Whereupon Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said: You see the 


1 see the throne over water. 


throne of dblis upon the water, and what else do you see? 
He said: 1 see two truthfuls and a liar or two liars andone 
truthful. 'l‘hereupon Allah's Messenger (may peace be 
upon him) said: Leave him He has been confounded. 


2926. llepenator or Dxadupa ou AOzyna, 
cxa3apmero: "Hoserpeaanca Wpopox Annaxa, c on 
faugom. Rmecre c num Onutu A6y Saxp u Ymap, a 
secre c H6u fangom gerum«u..." Danee on yromanyn 
xaquc, cxomubiii c xagucom Ans- Dxapupua. 


Bk 4z, Humber 6993: Jabir b ‘Abdullah reported 
that Allah's Messenger (may peace be upon him) met 
Ibn Sa'id (Sayyad) and there were with him Abu Bakr 
and ‘mar and ibn Sayyad was in the company of 
children. ‘lhe rest of the hadith is the same. 


2927-0. foy faiin Ans-Nyapua cka3zan: "ft 
CONpoBOxK Tall tou faiina (no jopore) B Mexxy YM OH 
cKa3ayI. = MH: "Bens, Tbhl Ke BUEN soe, 
YIBep%KTaloWluXx, YTO A JaspKanb. PasBe TI He CJIBILNAL, 
yto Jlocnannux Alumaxa, cka3ai, 4To or 9roro 
(HaybKasia) He MOKeT ObITb JeTer". il orpermm: "Da, 
xoneuHo!" Ox cKasam: "A or mena yxKe powMucb ZeTu! 
Ul emé. Passe TH He cupmman, Kak Hocnannuk Auaxa, 
Mup eMy OmarocmoBeHue Annaxa, TOBOpHI, TO 
(HarpKab) He BOM TET HU B Meany HH B Mexxy?" ft 
OTBeTHII Da, xoneuno!" UW ror cKxa3zan: "Ho BeJIb, A 
Obi/poxK eH B Megune! i sor Tellepb ely B Mexxy! i 
Ou cka3an: "3aTem OH CKa3aJI MHe B KOHIe ero JMasora: 
"3uaeltb 4T0? hiananyce Annaxom, a Bexb 1 3Hato ero 
MECTO POxK CHUA, H ero MecTo, H rye oH". OH cKa3am: 


"Ou oOBén Mensa BOKpyr lasipya". 


Bk 42, Humber 6994: Abu Sa'id reported: 1 
accompanied Jbn $ayyad to Mecca and he said to me: 
What 1 have gathered from people is that theu think that 
1 am Dajjal. Have you not hearde Allah's Messenger 
(may peace upon him) as saying: He will have no no 
children, 1 said: Jes, of course. Thereupon he said: But 
J have children. Have you not heard Allah's Messenger 
(may peace be upon him) as saying: He would not enter 
Mecca and Medina? 1 said: Yes, of course. Thereupon 
he said J have been once in Medina and now J intend to 
go to Mecca. And he said to me at the end of his talk: By 
Allah: 1 know his place of birth his abode where he is 
just now. He (Abu $a'id) said: This caused confusion in 
my mind (in regard to his identity). 


2927-1. foy Lain An-Nyazpua exasan: "Hou Cain 
cka3all MHe, Kora 1 cxamuca K Hemy: "Da Gyzyr 
mpomens: mogu! Kaxoe MHe geno 70 Bac, cHYTHHKH 
Myxammaza! PasBe Upopox Aunaxa, we rosopus, uTo 
on nyzeii? Ho seme a ye Bcrynmm B Ucnam! Ou cKazan, 
YTO y Hero He MOX*KeT pOANTbCA WeTeli, a OT MeHA ye 
pogmmes getu! Ou tTawxKe cKa3an, uro Boiitu B Mexxy 
eMy OyJ{eT 3alIpeleHo, Hy, a 1 yKe WM XapK CoBepmM!" 
Ou mpogzomKan roBopuTs M O_M eyBa He NoBepumM 
emy". Hl on cKa3au eMy: "0, na! hasnycs Annaxom! ft 
3Haro, Tye OH Ceiyac WM 3HarI0 OTIIa H Mats ero". H 6pI0 
cka3aHo emy: "fl ree OI MOHPaBMNIOC OKa3aTBCA 9THM 
CaMBIM MYKYMHOH (Damxanem)?" Uf ror orserun: "Lem 


ObI 9TO OBIIO TIpeAIO*KeHO MHe, TO A ObI Corsacusica". 


Bk 4T, Humber 6995: Abu $a'id Nhudri reported: 
bn $a'id said to me somethhing for which 1 felt 
ashamed. He said: 1 can excuse others; but what has 
gone wrong with you, 0 fompanions of Muhammad, 
that you take me as Dajjal? Has Allah's Apostle (may 
peace be upon him) not said that he would be a Jew 
whereas 1 am a Muslim and he also said that he would 
not have children, whereas { have children, and he also 
said: veryly, Allah has prohibited him to enter Mecca 
whereas J have performed Pilgrimage, atid. he went on 
saying this that 1 was about to be impressed by his tallk. 
lle (however) said this also: 1 know where he (Dajjal) is 
and 1 know his father abd 1 mother, and it was said to 
him: Won't you feel pleased if you would be the same 
person? Thereupon he said: Jf this offer is made to me, 1 
would nol resent that. 


2927-2. foy Laiin Ans-Nyapua cxasan: "Mer 
OTHpaBHJIMCb Ha XaJ>K WIM yMpy M BMecTe C HaMH OBI 
tou fain". Ou cxasan: "OctranosuBumc, Ha TIpHBall, 


Bk 4T, Humber 6996: Abu $a'id Nhudri reported: 
We came back after having pewrformed Pilgrimage or 
‘mra and Ibn $a'id was along withus. @nd w, e 
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JOH pa30pesMcb KTO Kya, H OCTaJIMCb TOJIbKO MBI 
BBOeM. fl NOYYBCTBOBAII CHIBHOe OTUY2%KeHHe OT Hero 
3-34 TeX CILYXOB, YTO xoMIH O HEM". H Bot, on IpHHéc 
CBO BelIM MW TOOK UX BMeCTe C MOMMH BellaMu. 
Torga @ cKa3am: "thapa Be]b CHJIbHas! Tar 651 mryame 
MOOK UX BOT NO TO WepeBo!" Ou tax u coenan. H 
B30NUIM Ham opp. ‘Torqa oH OTMpaBHica K HUM U 
BepHYJICA CO CTaKaHOM, CKa3aB: "foneii, Roy Latin!" ft 
oe oTBeTHN: "fhapa Be—b cHbHad H HOITOMy MOsOKO 
rops40". [lpocro a He xoTel mMTb Cc ero pykKn". 
Ro3mMoxHO, OH cKa3am "Opa c ero pyKu". Il on cKa3am: 
"Roy faiin!.. (llue 3axorenocn B3aTb Bep€BKY, MOBCCHTb 
eé Ha 3TO JepeBO MH MOBeECHTECA Ha HEM OT OOHBI 43-38 
Toro, ¥TO roBopaT sou. Ady Laiix, Benb HUKTO, KpomMe 
Bac, aHcapos, 


Tak XOpouIO He 3HaeT XaHCOB 


Hocnanuuxa Annaxa, . 1 umenno TH Gomme Bcex 
moze 3Haem xagucos Hocnannuxa Aumaxa, ! Passe 
Hocnanuux Annaxa, ue cKa3an, uro Tor Kadup? Ho 
Bey[b 1 - MYCJIMM! Paspe Hocnannux Annaxa, He cka3zaz, 
4TO OH - GecrIOAeH, YTO OT Hero He posHTca peOéuKa? 
Ho Begp « ocrasum cBoero pedéuxa B Menune! Passe 
Hocnanumx Aanaxa, He cKa3an, YTO OH He BOTeT HU B 
Menguny, nu B Mexxy? A Begs npumén a v3 Meguunr u 
Tellepb ely B Mexxy!" Roy fain Ans-Nyapuii cKa3aJi: 
"ft eqpa He onmpapjan ero (B cBoei jyme). datem on 
cKa3aui: "0, qa! hiaanycs Annaxom - a, KOHE4HO Ke, 
3HaiO ero HW 3Halo rye OH posuics, M rye OH ceiiyac". fl 
cKa3ajI_ eMy: "fponagu TbI TponayqoM B OCTaJIbHOM 
qeub!" 


encamped at a place and the people dispersed and 1 and 
he were left behind. | felt terribly frightend from him as 
it was said about him that he was the Dajjal. He brought 
his goods and placed them by my luggage and 1 said: kt 
is intense heat. Would you not place that under that tree? 
And he did that. Then ther appeared before us a flock of 
sheep. He went and brought a cup of milk and said: Abu 
Sa'id, drink that. said it is intense heat and the milk is 
also hot (whereas the fact was) that J did not like to 
drink from his hands or to opr to take it from his hand 
and he said: Abu $a'id, 1 think that 1 should take a rope 
and suspend it by the tree and then coimmit sucide 
because of the talks of the people, and he furtlier said. 
bu $a'id he who is ingnoran of the saying of Hllah's 
Messenger (may peace be upon him) (he is to be 
pardoned), but ® people of Ansar, is this hadith of 
Allah's Messengern (may peace be upon him) concealed 
from you whereas you have the best konowledge of t this 
hadith of Allah's Messenger (may peace be upon him) 
amongst people? Did Allalt's Messenger (may peace be 
upon him) not say that he (Dajjal) would be a non 
believer whereas J am a believer? did Allah's Messenger 
(may peace be upon him) not say he would be barren and 
no child would be born to hirn, whereas J have left my 
children in Medina? Did Allh's Messenger (may peace 
upon him) not say: He would not get into Medina and 
Mecca whereas 1 have been coming from Medina and 
now J intend to go to Mecca? Abu $a'id said: 1 was 
about to accept the excuse put forward by him. that he 
said: 1 know the place where he would be born and 
where he is now. So 4 said to him: May your whole dayb 
be spent 


2928. llepenaror oT Roy faiina, cKa3aBllero: 
"Pocnanuux Anzaxa, cxasan Hou faiiny: "Uo 3a noua 
B fany?" Tor orsermm: "Pprxs0-Genas, MUCK, Roy Ans- 
hacum". 0u cxaszam: "Ou cKazan mpaBay". 


Bk 4T, Humber 6997: This hadith has transmitted on 
the authority of Abu $a'id that Allah's Messenger (may 
peace be upon him) asked Jbn $a'id about the earth of 
Paradise. Thereupon he said: Hbu'l-Qasim, It is like a 
fine white musk, whereupon he (the Holy Prophet) said: 
{Jou have told the the truth. 


Bk 41, Humber 6998: Abu $a'id reported that Jbn 
Sayyad asked Hllah's Messenger (may peace be upon 
him) about the earth of Paradise. Whereuponhe said: 4t is 
like white shining pure musk. 8k 41, Humber 


2929. (llyxamman ton Ans-Mynxagup cka3am: "ft 
Bugen, Kak Dxa6up Won AOgynna xnanca Anonaxom, 
ato Won faiiy - namxans. H a clpocw: "i TbI, 4TO, 
xaHémbca Annaxom?" Tor orserun: "UcruHHo, A 
cupuuam, kak Ymap Kusca 06 stom pazom c Hpopoxom, 
vu Upopox, He ocyzun 9Toro". 


6999: ‘Muhammad b. fllunkadir reported: As 1 saw 
Jabir b. ‘Abdullah taking an oath in the name of Allah 
that it was Jbn $a'id who was the Dajjal 1 said: Bo you 
take an oath in the name of Allah? Thereupon he said: J 
heard ‘Umar taking an oath in the presence of Allah's 
Apostle (may peace be upon him) to this effect but 
Allah's Apostle (may peace be upon him) did not 
disapprove of it. 


2930. A6zynna Hou Ymap coodOmun, uro Ymap 


[7354] 95 - (2930) Ut was narrated from 'Abdull ah 
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tou Ane-Narra6 ornpasunca c rpynnoii smozei B bin "Umar that "{lmar bin Az-Nhanab accompanied the 


cTOpoHy You faitiiana u, HaKonen, 3acram ero 
WrparolluM BMecTe C JeTHUIKAaMM pAJOM C KperocTb1o 
tou Myram. B te gun Won Laittiag ye On Gnu30K K 
nlomoBo3pen ocru. Tor cnoxBaTHWICd TOKO Tora, 
xorga Hocnannuk Aaaxa, yap pyKol 10 clmMHe ero. 
Satem Jocnannuk Annaxa, cxasan ton Caitiiany: 
"{ puseTenbcTByellb JIM ThI, 4TO A flocnannnk Asaxa?" 
UW Uou Caitiian, B3IJIAHYB Ha Hero, OTBeTHII: "ft 
CBHJ[CTEIBCTBY1IO, 4TO THI - Hocnannnk HeTpaMOTHBIX"’. 
Satem Won faitiian cKa3an Hocnanunky Annaxa: 
"{ puseTenbcTByellb JIM TbI, 4TO A flocnannnk Asnaxa?" 
Ho Nocnannux Anaxa, oTBepr ero HW TIpoH3Hec: "ft 
yBepoBall B Annaxa u B nocnop fro!" 3arem 
Hocnannnx Aunaxa, cxasan emy: "4ro te6e BuguTca?" 
You faiiian orserun: "hax TIpHXONHT KO MHe 
TIpaBAMBbI HW JDKUBbIM". Torna flocnanaux Aamaxa, 
cKa3aI. eMy: "3anyrasocb upey Todo geno". darem 
Hocnanuuk Anmaxa, cKazan emy: "As lipuiac Ha Teds 
Koe- uto". Torna Ulon faitiian cka3am: "dro Tyxx". 
(Losopar: "3IOBOHHBIM yx" WIM TOMpOcty bIM - III.) 
Torna Wocnannuk Annaxa, cKa3aJI. eMy: "3aTKHHCcb! 
Te6e ne mpecrynuts cyzp6n1 TRoe!!" Hf Ymap Lou Ans- 
Narra6 TIPOH3HEC: "Daii-xa, Hocnannuk Annaxa, a 
rouoBy eMy cHecy!" Ho ocnanuux Annaxa, cKazan 
eMy: "£cnu 9TO OH H ECT, TO THI He ClipaBHUlbca C HUM. 
# ecu 9TO He OH, TO TeOe HeT NOOpa B yOHeHMH ero". 


Messenger of Allah ~ and a group of men to rbn $ayyad. 
He found him playing with some boys by the battlement 
of Ban& Maghalah. ft that time tbn Sayyad was 
approaching puberty. le did not notice anything until the 
Messenger of Allah ~ tapped him on the back with his 
hand. Then the Messenger of Alliih ~ said to Jbn 
Sayyad: "Do you bear witness that J am the Messenger 
of AJhi h?" Ibn $ayyoo looked at him and said : "J bear 
witness that you are the Messenger of the unlettered." 
Then dbn Sayyad said 10 the Messenger of AJlah ils: 
"Do you bear witness th at I am the messenger of AJhih 
2" The Messenger of Mllcih ia gave up on hi m and said : 
"J believe in All ah and in His Messengers." Then the 
Messenger of Allah * said to him: "What do you see?" 
{bn Sayyad said: "Al truth-tell er and a li ar come to me." 
Th e Messenger of All ah -@ said: "{Jou have been 
confounded." Then the Messenger of Allah ~ s aid to 
him: "J am hiding something in my mind fo r you:' bn 
~$ayyad said: "Jt is Ad-Dukh." The Messenger of All ah 
~ said: " May you be disgraced and dishonored, you will 
never go beyond your rank." "Umar bin Al -Nhagab said: 
"0 Messe nge r of Allah. let me strike his neck." The 
Messenger of Allah Ji said: , if he is him (meaning the 
Pajjal), you will never be able to overpower hi m, and if 
he is not him, there is no good for you in killing him. " 


2931-0. A6nzyana ou Ymap rosopuz: "Hocne 
3TOrO OTMpaBMsica Hocnannux Annaxa, u Yoai Hox 
hao Anp-Aucopuii K TlaJIbMaM, TlocpeqM KOTOPBIX (2K) 
Ul6on Caitiian, Rotiga 2Ke B TaJIbMEI, flocnannux Aamaxa, 
cTaI IIpaTaTbca 3a CTBOJAMH MaIbM [JIA TOrO, YTOOBI 


Hon 


mipexkye, eM Uou faiiiiay 3amerur ero. 


TOACIYMAaTh Kakue-HHOyIb cCIIOBa faitiiana 
Hl Bor, 
Hocnannnk Aamaxa, yBuyell ero - TOT JlexKal Ha 
TlocTeIH, B CBOéM OamaxoHe, B KOTOPOM  ObIJI 
HeMOHATHBIM 3BYK. Ho mats U6n faitiiana yBuyea 
Hocnanunxa Aanaxa, KaK TOT lIpsTasica 3a CTBONAMH 


nanbM, u ckazana: "Lad! - $ro uma Won faiiiiana. - 


37ecb Myxammaz!" UW Torya Ulon faitiian BCKOUMII, a ! 


Hocnannnx Annaxa, cxasan: "£cnu 6 ona He pasbymuma 
ero, TO MBI ObI CMOIJIM MOHATb, KTO OH Ha CaMOM JlesIe", 
fonyona Won Yap cxasan: "Beran HMocnannux 
Anaaxa, cpezu mogeii u, cKa3aB 06 Aumaxe yo6poe, Kak 
Ou Toro 3acmyKuBaeT, 3aTeM yHOMAHYN oO japKare, 
cka3ap: "ft peqyupexyaro Bac o HéM! AOcomorxo 
KMKIbIM MpopoK upexynpeyu1 cao Hapon o Hém. 0) 
HéM mpexynpexgan (axe) Hyx. Ho 1 cKaxy Bam 0 HéM 
Takoe, 4ero eljé He TOBOPHII HH OXMH MpopoK cBOeMy 
Hapoyy! Ou - Asuax, 


omHorma3biii. f Benb, 


Bk 41, Humber 7000: ‘Abdullah b. Umar reported: 
‘Umar b. Khattab went along with Allah's Messenger 
(may peace be upon him) in the company of some 
persons toJbn Sayyad that he found him playing with 
children near the bettlement of Bani Maghala and dbn 
Sayyad was at that time just at the threshold of 
adolescence and he did not perceive (the presence of 
Holy Prophet) until Allah's Messenger (may peace be 
Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said: don $ayyad, 


upon him) struck his back with his hands. 


don't you bear witness that J am the messenger of Allah? 
Jbn Sayyad looked toward him and he said: J bear 
witness to the fact that you the messenger of the 
unlettered. tbn $ayyad said to the Allah's Messenger 
(may peace be upon him): Do you bear witness to the 
fact that J am the messenger of Allah? Allah's Messenger 
(may peace be upon him) rejected this and said: 4 affirm 
my faith in Allah and in His messengers. ‘Then Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said to him: What 
do you see? Jbn $ayyad said: Jt us a Dukh. Thereupon 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: May 
you be disgraced and dishonoured, you would not not be 
able to go beyond your rank. ‘mar b. Khattab said: 
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Bce6naroqaten Ou u Bcecnasen, He oOHOrsIa3bii!" 


map You faour Anp-Aucopnii mlepeyan, 4To emy ! 
COOOLIHI OHH W3 CITYTHHKOB Hocnannnka Aanaxa, YTO I 
Hocnannnk Anmaxa, cCkKa3aI B WeHb, Kora Npexynpenwy j 
moyen O WalpKasie: "UcrmHHo, y Hero HallwcaHo Mex] } 


rmaz_*" (iscdup, Hesepueiii -11.11.). 
IIpOueCTh BCAKHHU, KTO OyeT YyBCTBOBATb HeMPHA3Hb K 


qeny ero, - wim 2Ke: - $10 cMoxkeT mpouecth KaxKZBIi | 
Bepyrommii". Qu takxKe cKa3am: "Brryaute 9TO: HUKOMy i 
v3 Bac He yBugetb Locnoga Bamero, 8cenountaem Ox xu } 


Bcecnapen, noKa He ympérte". 


to cmoxer ! 


i Allah's Messenger, permit me that 1 should strike his 


neck. ‘Therupon Allah's Messenger (may peace be upon 
him) said: If he is the same (Majjal) who would appear 
near the Last Hour, you would not be able to overpower 
him, and he is not that ther is no good for you to kill 
him. ‘Abdullah b. ‘Umar further narrated that after some 


‘ time Allah's Messenger (may peace be upon him) and 


Ubayy b. Ka'b went towards the palm trees where ibn 
Sayyad was. When Allah's Messenger (may peace be 
upon him) went near the tree he hid himself behind a tree 


: with the intention of hearing something from Jbn sayyad 
' before bn Sayyad could see him, but Allah's Messenger 
i (may pexce be upon him) saw him on a bed with a 
i blanket around him from which a murmuring sound was 
i being heard and Jbn Sayyad's mother saw Allah's 
: Messenger (may peace be upon him) behind the trunk of 
| the palm tree. She said to Jbn Sayyad: Saf (that being 
‘ his name), here is Muhammad. Thereupon dbn $ayyad 
i jumped up murmuring and Allah's Messenger (may 
i peace be upon him) said: Af she had left him alone he 
i would have made things clear. &bdullah b. Umar told 
‘ that Allah's Messenger (may peace be upon him) stood 
up amongst the people and lauded Allah as He deserved, 
i then he made a mention of the Dajjal and said: 1 warn 
i you of him and there is no Prophet who has not warned 
i his people against the Pajjal. Even Noah warned (against 
i him) but 1 am going to tell you a thing which no Prophet 
' told his people. You must know that he (the Dajjal) is 
one-eyed and Allah, the £xalted and Blorious, is not 
i one-eyed. tbn Shihab said: Umar b. Thabit al—Ansari 
i informed me that some of the fompanions of Allah's 
Messenger (may peace be upon him) informed him that 
; the day when Allah's Messenger (may peace be upon 
! him) warned people against the Dajjal, he also said: 
i There would be written between his two eyes (the word) 
i Nafir (infidel) and everyone who would resent his deeds 
i would be able to read or every Muslim would be about 
i to read, and he also said: Bear this thing in mind that 
; hone amongst you would be able to see Allah, the 
£xalted and Hlorious, until he dies. 


MUSLIM 


Bk 41, Humber 7002: Abdullah b. Umar reported 


i that Allah's Messenger (may peace be upon him) went 
i along with him in the company of some persons and 
i there was Umar b. Khattab also amongst them till they 
‘ saw dbn Sayyad as a young boy just on the threshold of 
i adolescence playing with children near the battlement of 
i Bani Mu'awiya; the rest of the hadith is the same but 
i with these concluding words:" Had his mother left him 
i (to murmur) his matter would have become clear." 


Bk 4z, Humber 7002: dbn ‘Umar reported that 
Allah's Messenger (may peace be uponhim) happened to 
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pass by Jbn S$ayyad along with his fompanions 
including ‘Umar b. Khattab as he was playing with 
children near the battlement of Bani Maghala and he 
was also a child by that time. he rest of the hadith is 
the same as narrated by Jbn {mar (in which there is a 
mention of) setting out of Allah's Apostle (may peace be 
upon him) along with Ubayy b. Ka'b towards the 
date—palm trees. 


293I-I. Hana, 
"Hoscrpeyanca tou Ymap c Hou fangom na ognoii u3 


llepenaror or ckKa3aBllero: 
nopor Mlequusi u cka3am eMy TO, YTO pa3rHeBasIO ero H 
HOSTOMY OH pa3qyICd TaK, 4TO 3aCIOHH codor0 
tpommuky. Korza fou Ymap Bomén x Nace, a ror yxe 
WoBén ef WO cBeyqeHua (00 9TOM MHUMAeHTe), Ona 
cKas3ayla eMy: "fyctp Anax ToMusyeT Tebs! Hy, Mw 4ero 
ter 3axoren or Ou Latina? Ib kak Gyro He 3Ham, TO 
Hocnannux Aumaxa, cKa3an, 40 OH mpoMs0ii_ér oF 
THeBa, B KOTOpbIM OH OyzeT IpHBeEH". 


Bk 4, Humber 7003: Hafi' reported that Jon Umar 
met Jpn Si'id on some of the paths of Medina and he 
said to him a word which enraged him and he was so 
much swollen with anger that the way was blocked. tbn 
‘mar went to Hafsa and informed her about this. 
Thereupon she said: May Allah have mercy upon you, 
why did you incite Jon Sayyad in spite of the fact that 
you knew it would be the extreme anger which would 
make Dajjal appear in the world? 


2932. llepegaror CO CJIOB Hacna, cka3aBllero: 
"Hadu, Opiwano, paccxasppan 06 Hou faiiiiage Hou 
Ymap cxa3zan: "ff scrpeyanca c HuM gBaxger ‘Tak, 


"Bor 


TOBOpHTe, YTO 9TO OH H CCT?" Tor orserun: "Her, 


BCTpeTHB cro, A CHpocwsI KOrO-TO H3 HHX: 


KJIAHYCb Anaaxom!. { cxasan: "Tar Bpém Mue. KyaHyce 
Annaxom, OHH 3 Bac COOOMIMI MHe, YTO TOT He yMpét, 
loka He CTaHeT HMeTb OosbIle BCeX M3 Bac OoraTcTBAa H 
neteli. ‘Tak ono u ecTb, KaK OHH yrBepxKyamn ceroqua. Hl 
MbI MoOeceqoBauu, a 3aTeM # paccranca c HuM. Ho # 
BHOBb BCTpeTwica c HUM. Torga ero rma3 yxe ucues. Hl 
Al CIpOcuI: "hora craio c TBOMM r1a30M TO, 4TO A 
BIDKy?" Tor orsetun: "He 3nar0". fl Tlepeciipocwyi: "Ter 
He 3Haeub?! Ho Begs on B TBOeii ronoBe!" OH cKa3zaz: 
"fon Asnmax 3aXOUeT, Ou cosgacr ero Ha 9TOM TBO&M 
nocoxe" Apu 9THX CIOBAX, OH 3AXPHIes TO -OCcMHOMYy 
TaK CHJIbHO, KaK A emlé He CIIBIMIAI. flanee, Kak 
yTBepxKalor HEKOTOpbIe MOM CILYTHUKH, A y4apvsl ero 
TlasIkOH, YTO ObWIa Tp MHe Tak, 4TO OHA CIOMAJIACe. 
TombKo, KIAHYCb Annaxom, A 9TOrO He MOYYBCTBOBAII 
(nomuto). Hl ror npumén u Bomén K MaTepu BepyrouHx 
WM paccka3ayI el, a Ta CKa3asia: "ero TEI XOueLIb OT 
Hero? Ip1 pa3Be He 3HaJl, YTO OH CKa3all, YTO BHadase 
BOCKpecHT ero Ha Joel THeB, B KOTOpBIM OH OyzeT 
mIpHBeyeH". 


Bk 4r, Humber 7004: Hafi' reported that Jon Umar 
said: 1 met Ibn Sayyad twice and said to some of them 
(his friends): You state that it was he (the Pajjal). tle 
said: By Allah, it is not so. + said: {Jou have not told me 
the truth; by Allah some of you informed me that he 
would not die until he would have the largest number of 
offspring and huge wealth and it is he about whom it is 
thought so. Then dbn S$ayyad talked to us. + then 
departed and met him again for the second time and his 
eye had been swollen. } said: What has happened to 
your eye? He said: 1 do not know. } said: This is in your 
head and you do not know about it? He said: Jf Allah so 
wills He can create it (eye) in your staff. He then 
produced a sound like the braying of a donkey. Some of 
my companions thought that 1 had struck him with the 
staff as he was with me that the staff broke into pieces, 
but, by Allah, 1 was not conscious of it. He then came to 
the Mother of the faithful (Hafsa) and narrated it to her 
and she said: What concern you have with him? Don't 
you know that Allah's Apostle (may peace be upon him) 
said that the first thing (by the incitement of which) he 
would come out before the public would be his anger? 


HUTA PUT UW NpPuUsHAhOs HATA 0 
TIpHOuMKeHHU GUTH HM OTKPBITHA %KeesHOM CTeHbI 
ftioxymxa u Mamxymxa 2880-0. Soiinad Sunr Dxaxm 
nepegan, uro Hpopox, ounysces oro cHa, mpou3Hocs: 
"Her Gora, Kpome Anaxa! Tope apaOam oT 31a yxKe 
upu6mu3uBmeroca! OrKppuiach cerogqHA B 2Keme3HOii 
crene ftypxyzoxa u Mamxymxa (Gpem) Bor taxaa". [lpu 
gtux cnopax fyppan 3arnym yecaTh manbues. "ft 


Bk 41 Pertaining to the Turmoil and Portents of the 
Last Hour (Nitab Al—Fitan wa Ashrat As—$a*ah) Chapter 
t:... Book, Humber 6882: Zainab bint Jahsh reported 
that Allah's Apostle (may peace be upon him) got up 
from sleep saying: There is no god but Allah; there is a 
destruction in store for frabia because of turmoil which 
is at hand, the barrier of Hog and Magog has opened so 
much. #nd $ufyan made a sign of ten with the help of 
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cnpocwua: "Hocnannnxk  Asnaxa! Heyxro MbI 


noru6Hem? Ho Beye cpeyu Hac ects u rogupre". Ox 
orgetun: "Ja. Ecnm ymHoxxurcs Mepsocrs". 


his hand (in order to indicate the width of the gap) and 1 
said: Allah's Messenger, would we be perished in spite 
of the fact that there would be good people amongst us? 
Thereupon he said: #f course, but only when the evil 
predominates. 


2880-1. Soviinad Suur Doxaxm, cylpyra Upopoxa, 
cxa3ana: "Bannen Hocnannux Annaxa, B onMH 43 qHeii, 
HallyraHHbIM, C TOKpaCHeBIWHM JIMIOM, TpoH3Hocs: 
"Her Gora, Kpome Annaxa! Tope apaOam oT 31a yxKe 
npu6mu3uBueroca! OrKppuiach cerogqHA B 2Keme3HOli 
cTeHe ftioxymxa u Mamxymxa (Opemm) Bor takas". Hl 
COMKHYI B KOJIbIO OombMoM Manel Mu (maser) 
NIpuMerkaroumi K Hemy. fl cnpocuua: "Pocnannux 
Anaaxa! Weyxro mer noruGuem? Ho Bene cpequ Hac 
ecrs u rogusie". Ox orserum: "Da. Ecou YMHOKUTCA 
Mep30cTB". 


Bk 4I, Humber 6883: Zainab bint Jahsh, the wife of 
Allah's Apostle (may peace be upon him), reported that 
one day Allah's Messenger (may peace be upon him) 
came out in a state of excitement with his face quite red. 
find he was saying: There is no god but Allah; there is a 
destruction in store for Arabia beciuse of the turmoil 
which is near at hand as the barrier of fog and Magog 
has been opened like it, and he (in order to explain it) 
made a ring with the help o his thumb and forefinger. ¢ 
said: Hllah's Messenger, would we be destroyed despite 
the fact that there would be pious people amongst us? He 
said: {Jes, when the evil would predominate. 


288I. foy Nypaiipa lepewaeT OT Upopoxa, 
cka3aBllero: "OrKpputace cCeroqH4 B 2%Kesle3HOH cTeHe 


ftyoxymxa u Mamxymxa (Gpemp) Bor TaKaa". 


Bk 42, Humber 6885: Abu Huraira reported Allah's 
Apostle (may peace be upon him) as saying: Today the 
wall (barrier) of fog and Magog has been opened so 
much, and Wilhaib (in order to explain it) made the 
figure of ninety with the help of his hand. 


Upu stux cnosax fydppan 3arnyn gesanocto". 0 
TIOTIOMICHHM 3eMIIEM BOMCKa, KOTOPpOe yCTpeMHTCA Ha 
Dom 2882. CooOmamr or Yoaiinzyno Wou Am- 
hui6rerittim, cxasasmero: "Boum Ans- Napuc ou Hoy 
Paoua vu A6gzynna Hou fadsan, a BMecte c HUMH H 4, K 
Yum faname, marepu Bepyrommux, 1 06a cupocum eé 0 
BolicKe, KOTOpoe SyeT MOTONeHO. HeLWIO 2Ke 3TO B HH 
tou Ane-3y6aiipa. 


Annaxa, cKa3am: "Wexoroppie oOpetyr (mommTu4eckoe) 


H ona orseruna: “"Socnannux 
yoexuue y Joma, Ho 3a HuMu 6yzyr HocnaHer orpazEt. 
Ho Korgqa OHM OKaxKyrct Ha KaMeHUCTOM 3eMie, OHA 
normorut ux". ‘orga « cripocusa: "Hocnannux Annaxa, 
a Kak OyyeT c Tem, KTO Op mpunyKTéH?" Ou orgerum: 
"Qu toe OyyeT moTOUeH BMecTe C HMM, OfHaKO; 
6yner Bockpeméu B Dens» Wpexctrasanua na cBoém 
"$70 


Hamepenuu". Ady Doxabap rTawKe ckazan: 


KaMCHHCTbIe paBHHHbI BO3JIe Meguust". 


{hapter 2: THE SUNAING OF AN ARMY TM THE 
EARTH WHICH WOULD ATTACK THE HOUSE Bx 
41, Humber 6886: Harith b Abi Rabi'a and ‘Abdullah b. 
Safwan both went to tlmm Salama, the Mother of the 
faithful, and they asked her about the army which would 
be sunk in the earth, and this relates to the time when 
Jbn Zubair (was the governor of Mlecca). She reported 
that Allah's Messenger (may peace be upon him) had 
said that a seeker of refuge would seek refuge in the 
Sacred House and an army would be sent to him (in 
order to kill him) and when it would enter a plain 
ground, it would be made to sink. + said: Allah's 
Messenger, what about him who would be made to 
accompany this army willy nilly? Thereupon he said: He 
would be made to sink along with them buf he would be 
raised on the Day of Resurrection on the basis of his 
intention. bu Ja'far said. ' This plain, ground means the 
plain ground of Medina. 


Bk 4f, Humber 6887: This hadith has been narrated 
on the authority of Abdullah b. Rufai, with the same 
chain of transmitters (but with the addition of these 
words):" When 1 met Abu Ja'far 1 told him that she 
(simply) meant the plain ground. Thereupon Abu Ja'far 
said: Ho, by Bod, she meant the plain ground of Medina. 


2883. fonzyona Won fadsan rosopun: "Mue 
coobmuna Nadca, Koropat cmpuuana, xax Mpopok, 
ropopun: "Ha stor Dom oGs3arenbHo ycrpemurcs 


solicko. Ho Kora onn OyyT Ha KaMeHUCTOM 3eMue, UX 


Bk 42, Humber 6888: Abdullah b. Safwan reported 
that Hafsa told him that she had heard Allah's Apostle 
(may peace be upon him) as saying: An army would 
attack this House in order to fight against the inhabitants 
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WeHTpabHBle pxIbI OyAyT noToueHs! (3emnéit). ‘Torna 
TI€pBbIe PAJbI KIIMKHYT MOCWeqHAX, HO 3aTeM HM OHM 


OyAyT 
pa3qpoOeHHbIe OCTATKH, KOTOpble HM pa3HecyT BecTH O 


TOKE TOTOUCHBI WW OCTaHYTCA  TOJIbKO 

TOM, 4TO cTao c ocTambHsimu". HM tyr myKunHa 

mpousnéc: "ft cBugerenbcTByio 0 TeGe, 4TO TH He 
\* \* 

cka3am soxu 0 Nadce u cBuyerensctayr0 0 Nace, uro 


ona He cKa3ana Ku o Hpopoxe, ". 


of this House and when it would be at the plain ground 
the ranks in the centre of the army would be sunk and 
the vanguard would call the rear flanks of the army and 
they would also be sunk and no flank would be left 
except some people who would go to inform them (their 
kith and kin). # person (who had been listening to this 
badith from Abdullah b. Safwan) said: J bear testimony 
in regard to you that you are not imputing a lie to Hafsa. 
find J bear testimony to the fact that Hafsa is not telling 
a lie about Allah's Apostle (may peace be upon him). 


Abdullah b. Safwan reported the Mother of the 
faithful as saying that Allah's Messenger (may peace be 
upon him) said: They would soon seek protection in this 
House, viz. Ka'ba (the defenceless), people who would 
have nothing to protect themselves in the shape of 
weapons or the strength of the people. fn army would 
be sent to fight (and kill) them and when they would 
enter a plain ground the army would be sunk in it. Yiisuf 
(one of the narrators) said: Jt was a people of Syria 
(hordes of Hajjaj) who had been on that day comin. 
towards Mecca for an attack (on ‘Abdulllah b. Zubair) 
and Abdullah b. Safwan said: By Hod, it does not imply 
this army. 


2884. fuma cka3ana: "O nHa2K 161, Hocnannuk 
Annaxa, COBepIUMI BO CHe HeYTO HeMOHATHOe H MBI 
cxa3amu: "Hocnanuuk fumaxa! Tt Bo cue cyenam uTo- 
To. Panbme TI 9Toro He yenan". H on orBeTum: "Fro 
YIMBUTeIIbHO! Deno B Tom, 4To HeKOTOpble JIOTM u3 
Moe OOLIMHEI ycTpeMaTcaA Ha Dom 3a MYKYHHOM 13 
hypaiima, KOTOpbIM npuOer K HeMy kak K yOexuuty. Hl 
BOT, Kora OHH y2Ke JOCTHTHYT KAaMeHUMCTON paBHHHBbl, 
onu OyLyT Mpornoyensi 3emnéi". Torga Mpi cnpocwm: 
"flocnannux Annaxa, Ho Beab opora coOupaert Ha ce6e 
(pasnprx) mogei!" Ou orserun: "Da Cpenu nux Gynyr 
M yOeKIéHHEIe, H NIpHHWKIeGHHbIe MU 3aCTpABIIMe B 
myremectBuu... Kce om noruOuyt equHoli ruGeb10, HO 
IIpOW30M1yT (BOCKpecHyT) Yepe3 pa3HbIe MCTOUHUKN - 
Annax BOCKpecHT WX 0 UX HaMepeHnam". () 


HUCX OK TCHUUN (puTH, Kak Tajjatouwve Kalvin 


Bk 41, Humber 6890: 'H'isha reported that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) was startled in the 
state of sleep. We said: Allah's Messenger, you have 
done something in the state of your sleep which you 
never did before, Thereupon he said: $trange it is that 
some, people of my tmmah would attack the House 
(Ka'ba) (for killing) a person who would belong to the 
tribe of the Quraish and he would try to seek protection 
in the House. And when they would reach the plain 
ground they would be sunk. We said: Allah's Messenger, 
all sorts of people throng the path. Thereupon he said: 
{es, there would be amongst them people who would 
come with definite designs and those who would come 
under duress and there would be travellers also, but they 
would all be destroyed through one (stroke) of 
destruction. though they would be raised in different 
states (on the Day of Resurrection). fllah would, 
however, raise them according to their intention. 


2885. ‘cama mepenama, 4T0 Apopox, B30MIE Ha 
OWHY W3 MeJHHCKHX OallleH HM 3aTeM IIpoM3Héc: "A Bor 
BHUTe TO, YTO BUKY A? Bor, ceiuac 1 BYWKY MecTa 
TlayeHua (uTH M@K BalIMMH JOMaMH, KaK MectTa 
majyjeHHa Karleyib". 


fhapter 3: THE TURMOIL WOULD COME LIE 
RAMFALL Bk 41, Humber 68g9r: sama reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) climbed up 
a battlement amongst the battlements of Medina and 
then said: {Jou do not see what J am seeing and 1 am 
seeing the places of turmoil between your houses as tile 
places of rainfall. 


Bk 4T, Humber 6893: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There 
will be soon a period of turmoil in which the one who 
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sits will be better than one who stands and the one who 
stands will be better than one who walks and the one 
who walks will be better than one who runs. He who 
would watch them will be drawn by them. $0 he who 
finds a refuge or shelter against it should make it as his 
resort. 


2886-0. "Pocnannuk 


Aanaxa, CKa3asi: 


foy Nypaiipa cxasan: 
"Synyt (PUTHBI, CHAAWIHH mpu 
KOTOPBIX JIy4Le CTOAMIero, CTOAMIM pH KOTOPBIX 
yume uyqyulero, a Wy pH KOTOpHIX sJyuue 
crpemameroca. Kro spicyHerca mepex Heli, Toro ona 
3aTAHeT, a CCIM HeKTO HaliyqéT pH HUX yOexKUUIe, TO 
ycTb yKpoetes B Hém". Oguaxo A6y Saxp zoGaBnser B 
uém: "{pequ MONHTB eCTh Takai MONMTBa, KOTOpyt0 
eCIM IpOMycTHTb, TO CIOBHO JIMMIaellibca CBOerO 


ceMelicTBa HM MMyecTBa". 


Bk 4T, Humber 6894: This hadith has been 
transmitted on the authority of Abu Huraira but with this 
variation of wording that in the hadith transmitted on the 
authority of Abu Bakr, there is an addition of these 
words:" There is a prayer among prayers (‘Asr) and one 
who misses it is as if his family and property have been 
ruined." 


2886-1. Coodmaror or H6y Nypaiipsi, ckazaBmero: 
"Hpopox, cKasaui: "Syner (puTHA, CIALHH Mpu KOTOpOH 
mydme OospcTByrollero, OoApcTByIOMNMH pu KOTOpOH 
yume cTosiero, cTosuMi pH KoTopo syuue 
crpemameroca. Ecum cmoxete naiitu yOexume Win 


YKpbITHe, TO yKpoliTecb (B HEM)". 


Bk 4T, Humber 6895: Abu Huraira reported Allah's 
Apostle (may peace be upon him) as saying: There 
would be turmoil and the one who would sleep would be 
better than who would be awake and the one who would 
be awake would be better than one who would stand and 
one who would stand would be better than one who 
would run. So he who finds refuge or shelter should take 
that refuge or shelter. 


Bk 4T, Humber 6896: Abu Bakra reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There 
would soon be turmoil. Kehold! there would be turmoil 
in which the one who would be seated would be better 
than one who would stand and the one who would stand 
would be better than one who would run. Behold! when 
the turmoil comes or it appears, the one who has camel 
should stick to his camel and he who has sheep or goat 
should stick to his sheep and goat and he who has land 
should stick to the land @ person said: ‘Mllah's 
Messenger, what is your opinion about one who has 
neither camel nor sheep nor land? Thereupon, he said: 
He should take hold of his sword and beat its edge with 
the help of stone and then try to find a way of escape. 0) 
Allah, 1 have conveyed (Lhy Message) ; O Allah, J 
have conveyed (Thy Message) ; 0 Allah, 1 have 
conveyed (Thy Message). @ person said: Allah's 
Messenger, what is your opinion it 1 am drawn to a rank 
in spite of myself, or in one of the groups and made to 
march and a man strikes with his sword or there comes 
an arrow and kills me? Thereupon he said: He will bear 
the punishment of his sin and that of yours and he would 
be one amongst the denizens of Hell. 


2887. cman Anp-Wlaxxam cxasan: "ft oTMpaBHsica 


c Papkanom AnsLadaxsiem x Mycoumy Won Ay i 
% 1 
Daxpe. B 10 Bpems on Haxomusics Ha cBoeli 3emse. H | 

1 
BOT, MBI BOWWIM K HemMy u cupocunu: "{apnuan mM TBI, | 


[72501 13 - (2887) 'Ulhman Ash-ShalJ-l).am said: 
fargad Als- $abakhi and 1 went to Muslim bin Abi 
Bakrah when he was in his land, and entered upon him . 
We said: "Did you hear your fat her n arra te any hadith 
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KaK TBOM OTell TepesqaéT Kakoli-sM00 xaguc o (buTHax?" 


Tor orserun: "9a. fl cnsmnan, xax H6y Saxp nepenasan | 
"B ' 


Oynyujem npou3oigzyr duruer. 0, na! A sarem Gyzer j 


XafIWC, CKa3aB: "PlocnanHuk Aanaxa, CKa3aJi: 


(puUTHa, CHUA pu KOTOpOM sy4e MAyuero, a j 
yyuMit pu KOTOpoii myamie crpemammerocsa K Heit. 0, | 
Kora CHH30H7€T OHA WIM WayeT, TO WycTb KaxK BI, y ! 
KOrO €CTb BepOIIOAbI, IPHMKHET K CBOHM BepOsToyaM ! 


(BEIM eT TacTH UX aslIekKO B- IHYCTbIHFO, YTOOBI 


lipaBuTesw He MOrIM 3aBepOoBaTb ero Ha cuIyKOY B j 


apMuu - ILI.), KaxkbIM, y KOrO e€CTb OBLBbI, MYCTb 


TIPHMKHET K CBOHM OBI[aM, KaxKJIbIM y KOFO CCTb 3€MIIA, | 
WyCTb NpHMKHeT K cBoel 3emue". Qu cKa3am: "Torna | 
MYKYHHA CIIpOcHi: "flocnannux Annaxa, a 4to Thr | 


CK@KCIIb O TOM 4HUeJIOBeKe, Y KOTOpOrO HeT HH 


BepOsION0B, HH OBECII, HU 3eMsIH?" Ou orserun: "Hyctp | 
TIOACTYNMT K CBOeH cade H pa3MOIOTUT Ie3Bue eé | 


KaMHeM, a llocyle HycTb cmacaetes, ec cmoxer. hore! 
Dorén mm 2? Howe! Dosén om 2? Howe! Dosén om 9?", 


H torqa neKuii MyxunHAa cmpocum: "Hocnannux 


Anaaxa! Ho eco Mena npunyyaT mu cuo% npuBenyt ui j 
MOCTaBAT B OHH W3 ABYX PAJOB WIM B OHY 3 JBYX ; 
BOCHHBIX [PyMMHpOBOK, a MOcuIe MYXKYHHA yAapuT MeHs : 
ca6mei umm nupuetur crpena u yOnér mena?" Ou ! 


orsetum: "OH po3maraer Ha ceOs TBOTO HOLIy Tpexos, 
CBOIO HOLY rpexoB, HM OyfeT OAHHM H3 CITYTHHKOB 
Orns". 


0 cHTyauMu, Kora Ba MYCJIMMa CTaHOBATCA JIMI[OM ; 
| LACH OTHER WITH SWORDS Bk ar, Number 6898: 


caOmamu 2888-0. Coo6maror co cos Anb-Axnada U6n | 


K jJmuy (roroBble Wopa3vTb Apyr Apyra) cBoMMU 


Niaiica, ckazaButero: "ft Bammer (u3 foMa), 2«eslas | 


(scrpetuTbca) c oTHM Myx4uHO. Ho noBcrpeyasca 
MHe Roy Daxp WM CIIpOcu: "hyna TI HOELUIb, Axnad?" 


ft orserun: "ft xouy (ysugetp) Hacpa, cpma gaqu m0 } 
' Abnaf, go back, for 1 heard Allah's Messenger (may 
OH CKa3aJI MHe: "Axuad, BO3Bpalljalica Ha3az! loo « | 


OTLYy Hocnannnka Aamaxa, y 0x TOoApa3syMeBa1 Amu. | 


cupmuan, Kak Hocnannux Annaxa, rosopun: “horga 
BCTaHYT JIMI[OM K JIMUy Ba MycuIMMa (JjepxKa Haroso) 
ca6mH cBou, To uM yOuBuMii u yOursii - B Orne". Hl 
Torga § clmpocwy, - 


wim %e "KTO-TO clpocui": 


"Hocnanuux Annaxa! £ yOUBIIMM BCé IIOHATHO, HO 3a | 
yTo 2ke yOuTBIii (6yner B rue)?" Ou orserun: "Ho Bene | 


YM OH TOKE Kea yOUTB CBOerO MIpOTHBHHKa". 


' about tribulations'!' He sa id : Yes, 1 heard Abu Bakrah 


narrate that the Messenger of All ah ~ said: "Verily there 
will be tribulations, th en there will be tribulations 
during that one who is sitting will be better than one who 
is walking, and one who is walking is better th an one 
who is running. (luring those tribulations. whoever bas 
camels, let him slay with his camels, whoever has sheep, 
let him stay with his sheep, and whoever has land, let 
him stay on his land:' A man said: "0 Messenger of 
Allah, what doyou think ifhe does not have camels, or 


: sheep, or land?" He said: "Let him go to his sword and 


make it blunt with a stone, then let him try to find a way 
of escape if he can. O Mill ah, have 1 conveyed (the 
message)? 0 Allah, have J conveyed (the message)? 0 


i All ah, have J conveyed (th e mes'sage)?" A man sa id: 


"OQ Messenger of Al lah, what if 1 am forced to join one 
of the two ranks, or one of the (wo groups, and a man 


! strikes me with his sword, or an arrow comes and kills 
| me?" He said: "He will bear the burden of his sin and 


your sin, and he will be one of the people of the fire." 


fhapter 4: WHEN TWO MUSLIMS CONFRONT 


Ahnaf b. Qais reported: 1 set out with the intention of 
helping this person (Hadrat 'Mli) that Abu Bakra met me. 
He said: Mhnaf, where do you intend to go? J said: 1 


; intend to help the cousin of Allah's Messenger (may 


peace be upon him), viz. ‘Ali. Thereupon he said to me: 


peace be upon him) as saying: When two Muslims 
confront one another with swords (in hands) both the 


| slayer and the slain would be in fire. He (Ahnaf) said: 1 
‘ said, or it was said: Allah's Messenger, it may be the 
- case of one who kills. but what about the slain (why he 


would be put in Hell—fire)? Thereupon he said: He also 
intended to kill his companion. 


Bk 4T, Humber 6899: Ahnaf b. Qais reported on the 
authority of Abu Bakra that Allah's Messenger (may 
peace be upon him) said: When two Muslims confront 
each other with their swords, both the slayer and the 
slain are doomed to Hell—fire. 


Bk 4T, Humber 6901: Abu Bakra reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: When 
two Muslims (confront each other) and the one amongst 
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them attacks his brother with a weapon, both of them are 
at the brink of Hellfire. And when one of them kills 
his companion, both of them get into Hell-fire. 


2888-r. Ham tawxKe mepeai Myxammay ton 
Pau: "Ham Tepeqjasi AOnyppa3zax: "Ham lepeyasi 
Myammap or Nammama {ou Myna66uxa, cxazaBurero: 
"$ro-ro, 4TO HaM nepe asi Roy Nypaiipa or 
Hocnannnxa Auaxa, ..." Danee on ynomanyn xanucn, 
cpeau Koroppix Osim u stor: “Hocnannux HAuanaxa, 
cxasan: "He nacraner Yac, moxa He cpa3aTca gBe 
OrpOMHbIe BOCHHbIe rpylMHpoBkKu Hu OyyeT MexK HAMM 


yOneHe BesIMKOe, HO 30B HX eH". 


Bk 4T, Humber 6902: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) many ahadith and 
one of them was this: Ihe last Hour will not come until 
the two parties (of Muslims) confront each other and 
there is a large-scale massacre amongst them and the 
claim of both of them is the same. 


Bk 42, Humber 6903: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The last 
Hour will not come unless there is much bloodshed. 
They said: What is harj? Thereupon he said: Bloodshed. 
bloodshed. 


0 tom, 470 rue sTOH OOMMHEI TIpow30HAEeT Yepe3 
MexyoycoOuus! 2889. Coobmaror co cmos fayOana, 
ckazasutero: "dlocnaHHuk Annaxa, cKa3aui: "UcruHHo, 
Annax oveprun a1 Mensa Semsto, HA yBHe BOCTOKU 
u 3anayer eé. Q6ugmHa Mos JOCTHTHeT BIAaIBecTBa Hay 
Tol eé uacTbio, KoTOpad Oba OuepueHa Jia Meus. Hl 
ObUIM aHbI MHe JIBa Klaye3a - Kpacubili u Oenprii. UH a 
nompocun Locnoga Moero Ju1a OGMIMHEI Moeii He ryGuTE 
eé oOlIel 3acyxol H He JaBaTb BlaCTH Hal HUMH Bpary, 
TIOMMMO HX CaMHX, BeAb Tora OyeT MompaHa Oenaa 
(KocTb) ux (T.e. HX COOOMIeCTBO, HX KopeHb - 11.11). 
MCTHHHO, Tocnons MOM ckKa3aui: "Myxammay! Korma ft 
pelliaio nocTaHopmeHue, OHO yxe HeoTBpatumo. I 
icTHHHO, ft nam TeOe Aa OOUIMHEI TBOe! TO, YTO ft He 
ToryOmro e€ Bceobme 3acyxoi HU He aM BlacTH Hay 
HHMH Bpary, MOMMMO HX CaMHXx, TWonpaTb Oerlyro 
(kocTb) ux. flaxke ecm coGepérca Ha HUX (BOHCKO) co 
BCeX KpaéB 3eMHBIX, - WIM 2Ke OH CKa3all "3 -IIpoMexk 
KpaéB 3eMHBIX", - OKa OHH He HoryOaT Apyr Apyra u 


MOJOHAT pyr Apyra". 


{hapter 5: THIS UMMAH WOULD BE 
DESTROYED BY NULLIMG ONE ANOTHER Bx ar, 
Humber 6904: Thauban reported that Allah's Messenger 
(may peace be upon him) said: Mllah drew the ends of 
the world near one another for my sake. nd J have seen 
its eastern and western ends. ftnd the dominion of my 
Unimah would reach those ends which have been drawn 
near me and J have been granted the red and the white 
trea— sure and 1 begged my Lord for my {mmah that it 
should not be destroyed because of famine, nor be 
dominated by an enemy who is not amongst them to take 
their lives and destroy them root and branch, and my 
Lord said: Muhammad, whenever 1 make a decision, 
there is none to change it Well, 1 grant you for your 
Ummah that it would not be destroyed by famine and it 
would not be dominated by an enemy who would not be 
amongst it and would take their lives and destroy them 
root and branch even if all the people from the different 
parts of the world join hands together (for this purpose), 
but it would be from amongst them, viz. your Ummah, 
that some people would kill the others or imprison the 
others. 


Bk 41, Humber 6905: Thauban reported that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said. Verily, Allah 
drew the ends of the world near me until 1 saw its cast 
and west an He bestowed upon me two treasures, the red 
and the white. The rest of the hadith is the same. 


2890. fmup tou fay cooOnm, uTo Hocnannnk 
Annaxa, NOAXOAWI B OAMH U3 THe CO CTOPOHBI Anp- 
Anun u TIpOXOMA BO3IIE Me4YeETH CbIHOB Myasun, BOIEJI 
uM cOBepuiMs B Hel yBa pakaata. f{lbr nomomumuch 
BMecte c HUM. fmé, OH ZONrO MOH Tocnoya ero, a 
3aTeM OOpatusica K Ham. Tora, cKa3am: "ht MOMpocu y 


Tocnoga moero tpu (sem). H Ou gan mHe ape, a B 


Bk 4, Humber 6906: ‘Amir b. Sa'd reported on the 
authority of his father that one day Allah's Messenger 
(may peace be upon him) came from a high, land. He 
passed by the mosque of Banu Mu'awiya, went in and 
observed two rak'ahs there and we also observed prayer 
along with him and he made a long supplication to his 
Lord. He then came to us and said: J asked my Lord three 
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OMHOM OTKa3alI MHe: # MOMpocud Tocnoya moero He 
TyOUTb Hapoy MO 3acyxol u Ou yan 9T0 MHe; 4 TakoKe 
MOMpocw fro ue MOryOHTb OOMIHHY MOrO yTOIIeHHeM 
u On yan mue 9T0; H A Mompocnsa fro ue oOpaaTp 
APOCTb UX pyr MpOTMB Apyra, HO Ou orkazan MHe B 
9TOM". 


things and He has granted me two but has withheld one. 
+ begged my Lord that my Ummah should not be 
destroyed because of famine and He granted me this. 
find 1 begged my Lord that my Ummah should not be 
destroyed by drowning (by deluge) and He granted me 
this. find 1 begged my Lord that there should be no 
bloodshed among the people of my {mmah. but He did 
not grant it. 


06 onosemjenuu Hpopoxom, toro, uro 6yyzer 20 
Yaca 289I-0. Aap- 
Nanppanuii ropapupan: "Nysaiida tou Ans-ftman 


HacTyIWIeHHua foy Unpuc 
cka3ali: "hinanyce Annaxom - «1 Gonpme Bcex woe 
3HalO O KaxKJOM (UTHE, CyLIeCTBYIOM[eH BO BpeMA MEK 
9tum Murom u Yacom. Jro He moromy, uro HocnanHuK 
Ansaxa, paccka3ai TOMBKO MHe 06 9TOM BTaiiHe TaKoe, 
yero Obl OH He moBegzan gpyromy. Ho Hocnannuk 
Ansaxa, cka3al, paccka3bIBad 3aceqaHHIO, Ha KOTOpoM 
Opt u 4, 0 putuax... Hrax, Hocnanuux Annaxa, cxa3an, 
noycuuTEwad dutuer: "Ipu u3 HX egBa He OcTaBAT 
nuyero". Cpenu Hux OyzyT u UTHBI, Kak BeTpBI JeTAa. 
hynyr cpequ Hux uM MamBie, u Oonbmme". Hysaiida 
cxa3an: "Hpocro, Bce Te mou (MpucyTCTBOBaBlIMe Ha 
TJ@aHHOM 3acefaHuv) yKe yUIM (B MOrHJIbI), KpoMe 
Meus". 


{hapter 6: THE LUENTS FORETOLD BY THE 
HOLY PROPHET MAY PLATE BE UPON Him) 
ABOUT THE LAST HOUR Bk az, Number 6908: 
Hudhaifa b. al-{Jaman reported: By Allah, 1 have the 
best knowledge amongst people about every turmoil 
which is going to appear in the period intervening me 
and the Last Hour; and it is not for the fact that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) told me something 
confidentially pertaining to it and he did not tell anybody 
else about it, but it is because of the fact that 1 was 
present in the assembly in which he had been describing 
the turmoil. and he especially made a mention of three 
turmoils which would not spare anything and amongst 
these there would be turmoils like storms in the hot 
season. Some of them would be violent and some of 
them would be comparatively mild. Hudhaifa said: All 
(who were present) except 1 have gone (to the next 
world). 


Bk 41, Humber 6909: Hudhaifa reported that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) stood before us one 
day and he did not leave anything unsaid (that he had to 
say) at that very spot which would happen (in the shape 
of turmoil) up to the Last Hour. Those who had to 
remember them preserved them in their minds and those 
who could not remember them forgot them. flly friends 
knew them and there are certain things which slip out of 
my mind, but J recapitulate them when anyone makes a 
mention of them just as a person is lost from one's mind 
but is recalled to him on seeing his face. 


2891-1. CooOmaror or Nysaiicpsr, YTO OH CkKa3all: 
"Me coo6mun HocnanHux Annaxa, o Tom, yemy 
HaIexuT ObITb QO Toro, KaK HacTyMMT Hac fl 
paccripocum ero 060 BcéM 43 3TOTO, HO He CIIpocus ero 
TONbKO O TOM, 4TO 3acTaBuT xKuTeneH Menu yuTN 43 
Meguust". 


Bk 4T, Humber 6922: Hudhaifa reported: Allah's 
Messenger (may peace be upon him) informed me of 
what is going to happen before the approach of the Last 
Hour. And there is nothing that J did not ask him in this 
connection except this that J did not ask him as to what 
would turn the people of Medina out from Medina. 


2892. fmpa lou Axry6 cxaszan: "Hocnannux 
Annaxa, copepum BMecTe C HAMM yTPeHHIOIO MONMTBY, 
a 3aTeM B30LIé Ha MHHOap Mf MpomoBezOBaI HaM, T10Ka 
He HacTynMia mocrenomyyeHHaa MomuTBa. ‘orga on 
comén BHH3 HW ToMomucs. llocne OH BHOBb B30NIéT Ha 
MHHOap MH MpomoBpeyoBasl HaM, TOKa He HacTynMua 


TIPCABeuepHAA MOJIMTBa. jaTeM OH coOmén BHH3 UH 


Bk 4r, Humber 6923: Abu Zaid (viz) Amr b. 
#khtab) reported: Allah's Messenger (may peace be upon 
him) led us in the dawn prayer and then mounted the 
pulpit and addressed us until it was (time for the) noon 
prayer. He then came down the pulpit and observed 
prayer and then again mounted the pulpit and again 
addressed us until it was time for the 'Asr prayer. He then 
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TIOMOJIMJICA. jatTem OH B30II€I Ha MuHOap u 


Ou 


COOOLIMII HaM O TOM, 4TO ObIO HM O TOM, 4TO OyzeT 


TIPONOBeOBaJI HaM, WOKAa He 3allylIo COJIHIHC. 


7jaJI HaM WO3HaTb H NOMOr HaM BbIYIMTb Hav3ycTb". 0 
(puTHe, KOTOPasA BOJIHYCTCA, KAK MOPCKHEe BOJIHBI 


again came down and observed the prayer and again 
mointed the pulpit and addressed us until the sun was set 
and he informed (about) everything (pertaining to 
turmoil) that lay hidden in the past and what lies in (the 
womb) of) the future and the most learned amongst us is 
one who remembers them well 


2893-0. llepenaror or Nysaiidsi, cka3aBuiero: "Mar 
OBLIM y Umapa WM OH CHpocu: "hro- HHOyIb H3 Bac 
MOMHUT Hav3ycTb xayuc Hocnannnka Aamaxa, oO cMyTe, 
kak on cka3an?" Ul a cKasan: "ft!" On cKxasan: "A Ter 
Harmen!.. H Kak OH cKa3asr?" ft orserun: "ft CJIbIM AI, 
kak HocnanHuk Aamaxa, TOBOpHII: "Puna MYKYHHBI - 
B ero CeMbe, B ero OoraTcTBe, B HéM CaMOM, B ero 
qeTsax, B ero cocege. Eé uckymalor cbIaM, HaMa3, 


MHJIOCTBIHA,  IpHKa3biIBaHwe elath fodpo xu 
Bociipemenve jenaTs 310". ‘orga Ymap cxasam: "He 
970 1 xoTen (ycmpuuaTs)! A xoren a (ycupmmatT mpo) 
Ty, KoTOpad BouHyeTcs, Kak MopcKHe BomHEI". orga 1 
cnpocun: "fl uro TeGe yo Heé, NoBemHTen BepyIomuXx? 
Bene Mex Heit u TOGoit - 3aKpbitas Reps". Qu cnpocum: 
"”A TBepb 9Ta OyeT BbINOMaHa WIM 2%Ke OTKppITa?" it 
orgerun: "Her, ona OyneT BELIoMana". Qu cka3au: 
"3uauur, eii Gyner myuuie He GpITb 3aKpEITO! BoobTe!", 
H rorna mpr cnpocum Nysaiidy: "A Han om Ymap, KTO 
93Ta WBepb?" Ou orsernn: "Da Touro TakoKe, Kak OH 
3HaeT, 4YTO 3aBTpa HacTynMT nocne Hou. f mepenam 
eMy XajIMc, a He rasIMMaTsIo". flapaiire 2#Ke CIIPOCHM 
Nysaiidy, KTO 9Ta JBepb?" Torga MpI cKa3asM Macpyxy: 
"{npocn ero!" ff on cnpocum ero u Tor orBeTHm: 


"Ymap". 


Chapter 7: THE TURMOUL WOULD 60 LINE THE 
MOUNTING WAVES OF THE OLEAN Bk az, Number 
6914: Hudhaifa repotted: We were one day in the 
company of 'ilmar that he said: Who amongst you has 
preserved in his mind most perfectly the hadith of 
Allah's Messenger (may peace be upon him) in regard to 
the turmoil as he told about it? J said: It is 1. Thereupon 
he said: 4Jou are bold (enough to make this claim). (nd 
he further said: How? 4 said: 1 heard Allah's Messenger 
(may peace be upon him) as saying: There would (first) 
be turmoil for a person in regard to his family, his 
property, his own self, his children, his neighbours (and 
the sins comnaitted in their connection) would be 
expiated by fasting, prayer, charity, enjoining good and 
prohibiting evil. Thereupon ‘Umar said: 1 do not mean 
(that turmoil on a small scale) but that one which would 
eme~ge like the mounting waves of the ocean. } said: 
fommander of the faithful, you have nothing to do with 
it, for the door is closed between you and that. He said: 
Would that door be broken or opened? 1 said: Ho, it 
would be broken. Thereupon he said: Then it would not 
be closed despite best efforts. We said to Hudhaifa: Did 
{mar know the door? Thereupon he said: Jes, he knew 
it (for certain) just as one knows that night precede the 
next day. @nd J narrated to him something in which 
there was nothing fabricated. Shagiq (one of the 
narrators) said: We dared not ask Hudhaifa about that 
door. So we requested Masrdq to ask him. So he asked 
him and he said: (By that door, he meant) 'llmar. 


2893-I. Coo6mator or Myxammaza, CKa3aBIero: 
"ht MIpHWé B eH Doxap'n. #@ mykuMHa OKa3bIBaeTCA 
cugut. ‘Torma a cka3am: "f{eromHa 3]1eCb + TOUHO 
upombiorca Kposx". Torya stor MyxKYMHa cKa3all: "A 
BOT H HeT! hasnycp Anaaxom!" ft cxasan: "fl Bor u za! 
hasnycp Anaaxom!" Ou cxazan: "A por u net! hasnycp 
Anzaxom!" f cxazam: "A Bor u za! hasuycp Anaxom!" 
Ou cxazan: "A por u et! hasuycp Anaaxom! 310 (a 
yTBepxklalo, ucxogs) u3 xaguca Hocnannuxa Annaxa, 


"{ 


CeCrOqHAMHeCrO THA Th Jit MCHA TUIOXOW coOeceyHUK. 


KoToppiit OH paccka3zan ue". fl  cka3am: 
Tor crpmman, Kak 1 Tepesy Tee, a THI CBI 9TO OT 
Hocnannuxa Annaxa, u Tet He MoMpITanca OCTAaHOBHTB 
Mena?!" 3arem 1 cKa3am (camomy ce6e): "Hy, k uemy xe 
gra 3nocrs!" i 4 nogomén K Hemy paccnpocnts ero. Hl 


TYT OKa3aJIOCb, UTO STOT MYKUMHA - Nysaiica". 


Bk 41, Humber 6927: Jundub reported: J came on 
the day of Jara'a that a person was (found) sitting. } said: 
They would shed their blood today. That person said: 
By Allah. not at all. } said: By Allah, of course, they 
would do it. He said: By Allah, they would not do it. + 
said: By Allah, of course, they would do it. He said: By 
Allah, they would not do it, and { have heard a hadith of 
Allah's Messenger (may peace be upon him) which Jam 
narrating to you in this connection. } said: You are a 
bad seat fellow. $ have been opposing you since 
morning and you are listening to me in spite of the fact 
that you have heard a hadith from Allah's Apostle (may 
peace be upon him) (contrary to ray statement). t myself 
felt that there was no use of this annoyance. (He could 
tell me earlier that it was a hadith of the Holy Prophet 
(may peace be upon him], and 4 would not have opposed 
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him at all.) 1 turned my face toward him and asked him 
and he was Hadrat Hudhaifa. 


"He nacraner Yac, noxa £edpar ne yomoer yo ropsl 
v3 30m0Ta" 2894-0. foy Nypaiipa cooOmun, uTo 
Hocnannux Annaxa, cxasam: "He nacraner Yac, noxa 
£edpar He Zomoer Jo ropsi 43 3on0ra. frog cpasatca 
Mex Cobol 3a Hero HW OyzeT yOUNTO H3 KaxKTOM COTHH 110 
nessHocto yesaTs. Hl Kaxabii MykKuMHa W3 HUX OyeT 
TOBOpHTb: "Hapepxoe, a W Oyyy TeM CaMBbIM, KOTOpbIii 
cnacétca". 


fhapter 8: THE LAST HOUR WOULD HOT COME 
UTIL THE LUPURATES UNCOVERS A TREASURE 
Of GOLD Bk az, Number 6978: Abu Huraira reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
The Last Hour would not come before the £uphrates 
uncovers a mountain of gold, for which people would 
fight. Ninety-nine out of each one hundred would die 
but every man amongst them would say that perhaps he 
would be the one who would be saved (and thus possess 
this gold). 


2894-T. Cyxatina TepeyjalI wepe3 STOT %Ke HCHaL, 
Tloxoxkee coodujenue, Ho ZobaBun: "Ll rorga Moii oreLt 
cxasan: "Lcnm yBugu 20 (30N0TO), TO He cMeii 
TIpHOsMKAaTECA K Hemy!" 


Bk 4I, Humber 6979: This hadith has been narrated 
on the authority of Suhail with the same chain of 
transmitters but with this addition:" My father said: If 
you see that, do not even go near it." 


Bk 42, Humber 6920: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The Last 
Hour would not come unless the £uphrates would 
uncover a treasure of gold, so he who finds it should not 
take anything out of that. 


Bk 42, Humber 6921: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
£uphrates would soon uncover a mountain of gold but he 
who is present there should not take anything from that. 


2895. llepegator co coos A6gzynor Won Ann- 
Napuca Wou Haydans, ckazazmiero: "ft croam BMecte c 
Yoaem Hou hisdom u on mpousnéc: “dhogu ue 
TlepecTaHyT lepelieTaTbca CBOMMH WeamMu (pater 
JIpyr c Jpyrom) B ToroHe 3a HYHKHHM Mupom". fl cKazamI: 
"Pasymeerca". Ou cxasam: "f copnman, kax Hocnananx 
Annaxa, ckazam: "Yxe COBCeM CKOpo £eqpar TOMOET JO 
roppr u3 30mora. HM Korma mroqM ycrpmmaT 06 93TOM, 
meunyrea K Heli. Torga tor, KTo 6yfzeT HaxoUTBCA 
PAOM c Hel CKaxxKeT: "fonw Mpr ocTaBuM moze OpaTp 
eé, TO OHM YHecyT ee Bcro!" Ou cxasan: "Ul cpa3aTca 3a 
Heé u OyyeT yOUTO H3 KaxKOM COTHH 110 eBAHOCTO 
JICBATB". hoy Ramune cKazam B cBoém xajyice: "ft u 
Yoat ou had ocranosunuch B TeHM wWuTazenu 
Naccana..." 


Bk 41, Humber 6922: ‘Abdullah b. Harith b. Naufal 
reported: J was standing along with Ubayy b. Ka, b and 
he said: The opinions of the people differ in regard to the 
achievement of worldly ends. | said: {Jes, of course. 
Thereupon he said: 1 heard Mllah's Messenger (may 
peace be upon him) as saying: The £uphrates would 
soon uncover a mountain of gold and when the people 
would bear of it they would flock towards it but the 
people who would possess that (treasure) (would say): if 
we allow these persons to take out of it they would take 
So they would fight and 
ninety-nine out of one hundred would be killed. fbu 


away the whole of it. 


Kamil in his narration said: 1 and Abu ‘a'b stood under 
the shade of the battlement of Hassan. 


2896. floy Nypaiipa cxasam: "Mocnannuk Aaaxa, 
cxa3zan: "Syzyr Bocnpemens: Upaxy qupxemsr ero u 
Kadu3bi ero, 6yzyr Bocnpement Hlamy Magen ero u 
quHapp ero, Oyzyt Bocnpemensi Mucpy upgza66er ero 
WM J{MHapbl ero MU BeEpHETecb BbI TyMa, OTKYJa Havasu, U 
BepHETeCb BbI TyJa, OTKyMa HauasIM, H BepHETeCb BBI 
Tyla, oTkya Hayann. Cramer cBugeTeeM 9TOMy MsICO 
oy Nypaiipsr u xpos ero". 


Bk 42, Humber 6923: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: traq 
would withhold its dirhams and gqafiz; $yria would 
withhold its mudd and dinar and £gypt would withhold 
its irdab and dinar and you would recoil to that position 
from where you started and you would recoil to that 
position from where you started and you would recoil to 
that position from where you started, the bones and the 
flesh of Abu Huraira would bear testimony to it. 


0 ssaruu houcrantunonons, BbIxXoye WalpKala u 
HHCX OK ICH cer cama Mapiiam 2897. hoy Nypaiipa 


fhapter 9: PERTAMING 10 THE CONQUEST Of 
CONSTANTINOPLE AND THE APPLARANCE OF THE 
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cooomun, uto Hocnannux Annaxa, cKazam: "{uuszoiinyr 
pumasue y Amaxa una Daduxa (Ba mecteuxa B Hlame, 
Bonu3u Nanp6a - m0.) u BbIigerT K HUM BOliCKO H3 
Meguus: w3 nyauux xKuteneii Semnu ua Tor genus. Hl 
KOFa HOCTpOATcA B pAb, pumMasne ckaxyr: "Burpaiire 
HaM TeX, KOTOpbIe oKa3amuch (y Bac) B mueny! Mar 
cpa3sumes c Humu". ‘Torga MycysIbMaHe OTBETST: "Her. 
Knanémes Annaxom! fst ue Berizaqum Bam Opatses 
vammx!" 1 HauHyT OutTsca c HuMU. Onna TpeTb ux 
(MycyjIbMaH) pa30exKHTcaA (yOe@KUT Cc Toma Oo- - ILI), 
um fumax ne npocrut nuKxorga. Emé oma TpeTs ux 
OyyeT yOnTa - OcTOMHeMMIMe cBuyeTenM (Iaxnpbl) 
upex Aanaxom. & (nocnequaa) Tpets ux noGegut. Onn 
He OyAyT HCHbITaHbI HUKOra UM OTKPOIOT (MOKOpsAT) 
houcrantunonoms. H Bor, Korga onM GynyT DenMTS 
Tpodben, NoBecuB cab CBOM Ha MaCJIMHbl, BHe3arlHO 
cataHa Bo3onuT cpegu Hux: "UcruHHo, nomazaHHHK 
(MazbKasIb) 3aXBaTWI Ball ceMbu!" Ho 970 HempaBa. | 
BbliijeT OH, Korga onu mpuzyr B Ulam H Bor, Korga 
OHH yxKe UIpulycTatca Ha OUTBY, BbIPaBHHBaA CBOM 
PALbI, BHe3alHO OyzeT OOBABIICHO O Hayasie MOJHTBBI. 
Torna cumsoiigér Uca corm Mapiiam, u Bosrnapur ux 
momutpy. “suges ero, Bpar Annaxa HauHér TaaTb, Kak 
TaeT comb B Boe. Ecru 6 OH OCTaBMII ero, TOT ObI H TaK 
qloraam Wu moru6, ofHaKo Humax yObéT ero pykoii ero 
(pyxoiit Ucsr) u on mMOKaxKeT HM KpOBb ero Ha CBOéM 
kore". 


DAJJAL AND DESCENT OF JESUS SON OF MARY 
JESUS CHRIST) Bk at, Humber 6924: Abu Huraira 
reported Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: The Last Hour would not come until the Romans 
would land at al—A'maq or in Dabig. An army consisting 
of the best (soldiers) of the people of the earth at that 
time will come from Medina (to counteract them). When 
they will arrange themselves in ranks, the Romans 
would say: Do not stand between us and_ those 
(Muslims) who took prisoners from amongst us. Let us 
fight with them; and the Muslims would say: Hay, by 
Allah, we would never get aside from you and from our 
brethren that you may fight them. 'lhey will then fight 
and a third (part) of the army would run away, whom 
Allah will never forgive. @ third (part of the army). 
which would be constituted of excellent martyrs in 
Allah's eye, would be killed ani the third who would 
never be put to trial would win and they would be 
conquerors of fonstantinople. nd as they would be 
busy in distributing the spoils of war (amongst 
themselves) after hanging their swords by the olive trees, 
the Satan would cry: The Dajjal has taken your place 
among your family. ‘hey would then come out, but it 
would be of no avail. f&nd when they would come to 
Syria, he would come out while they would be still 
preparing themselves for battle drawing up the ranks. 
Certainly, the time of prayer shall come and then Jesus 
(peace be upon him) son of Mary would descend and 
would lead them in prayer. When the enemy of Allah 
would see him, it would (disappear) just as the salt 
dissolves itself in water and if he (Jesus) were not to 
confront them at all, even then it would dissolve 
completely, but Allah would kill them by his hand and 
he would show them their blood on his lance (the lance 
of Jesus Christ). 


Hac, OyayT 
OOJIbIIMHCTBOM JIIOCKHM" 2898-0. Aun-Myctaypun 


"Hacrynmr Kora § PpHMJIAHe 
Ans-hypaumii cKasayl_ y Ampa tou Ane-Acca: "it 
cupuuam, kak Hocnannux Annaxa, ropopun: "Macrynr 
ac u OyYHYT pUMIIAHe OObINMHCTBOM JIFO]eH". Torna 
Amp cka3all eMy (B ayipec Ans-Mycraypuna): "Dymaii, 
4TO TroBopuub!" Tor cxasam: "Tosopro A TO, 4TO 
cnpunan or Hocnanuuxa Annaxa, ". Ou cKazam: "Pas yx 
TbI CKa3aJI 3TO, TO B HAX (eHCTBHTeIbHO) CCTb YeTHIpPEe 
CBOMCTBa: OHH CiepxaHHeluiMe m0qH mpu duTHe; 
ObICTpee HX MIpHXOAAT B CceOsA TOCIe OeNbI; CKMOHHEe HX 
K BO3BpalljeHHIo Mocue OercTBa; HU JyYWIMe M3 HUX JIA 
OeqHAKa, cupoTHI u caGoro. Hy, a maTOe - MpeKpacuHoe, 
KpacuBoe: HenoqBIacTHeMuMe 3 HUX Wid THpaHHu 


BuabIK". 


{hapter ro: THE LAST HOUR WOULD COME 
WHEN THE ROMANS WOULD HAVE THE 
MAXIMUM POPULATION Bk 41, Number 6925: 
Mustaurid al—Qurashi 1 heard Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The Last 


reported: 


Hour would come (when) the Romans would form a 
majority amongst people. ‘Amr said to him (Mustaurid 
Qurashi): $ee what you are saying? He said: 1 say what 1 
heard from Mllah's Messenger (may peace be upon him). 
Thereupon he said: Jf you say that, it is a fact for they 
have four qualities. 'l'hey have the patience to undergo a 
trial and immediately restore themselves to sanity after 
trouble and attack again after flight. hey (have the 
quality) of being good to the destitute and the orphans, 
to the weak and, fifthly, the good quality in them is that 
they put resistance against the oppression of kings. 
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2898-T. Ann-Mycraypua Ans-hypaumii cka3ali: 
"ft copmman, xax Wocnanuux Annaxa, rosopun: 
"Hacrymmr Yac u 6ynyr pumasHe GombumMHcTBOM 
mone". Jro yocrurno0 Ampa tou Ans-Acca u on 
cxa3an: "410 sro 3a xacBI, KOTOpbIe yHOMMHaIOTCA OT 
re6a? Tr npou3sHocum ux or Hocnannuxa Aaomaxa, ?" 
Uf Ane-Myctaypuz cxasan emy: "ft cxa3an To, uTo 


YCIbIMWAaI. OT flocnannnKka Aamaxa, ’ OH cKa3am: "Pas 


WK 
cilepxKaHHelLine OAM pu PUTHe, Mory4ee JO Aer Np 


TbI CkKa3all 9TO, TO OHM (elCTBHTeIbHO) 


Oexle HW Tye U3 HUX JIA CBOMX OCAHAKOB HM caOBIXx". 


Bk 41, Humber 6926: Mustaurid Qurashi reported: 1 
heard Hllah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: The Last Hour would come when the Romans 
would form a majority amongst people. This reached 
‘Amr b. al—fls and he said: What are these ahadith which 
are being transmitted from you and which you claim to 
have heard from Allah's Messenger (may peace be upon 
him)? Mustaurid said to him: 1 stated only that which 1 
heard from Allah's Messenger (may peace be upon him). 
Thereupon ‘mr said: 4f you state this (it is true), for 
they have the power of tolerance amongst people at the 
time of turmoil and restore themselves to sanity after 
trouble, and are good amongst people so far as_ the 
destitute and the weak are concerned. 


0} wamecrsun pumMiaH BO MHOxecTBe yOuiicrB nIpH 
BBIXOye Jaana 2899. llepezaior or Wecaiipa ou 
Dxa6upa, CKa3aBIuero: "Pas6ymesasca KpacHBI BeTep 
B hyde u torga npumén MykunHa u, XOTA 9TO OBLIO 
HeOOBHO Wa Hero, (sasBum): "A6zyana Lou Macyz! 
Apumén ac!" On cxasam: "Ul ror cen. fto 9TOTO 2%Ke OH 
cen, mosypa3BamuBurucs, u cKa3an: "Ucrunno, Yac 
He HacTaHeT, NoKa He OyyeT pa3qeNeHO HacieyCTBO U 
Tpobesm yxKe paqoBaTbca He OyzyT". daTem on cyemas 
BOT TaKOM 2KeCT CBOeH PyKOM HM OTBEI eé B CTOPOHy 
lama, casas: "Bparu cobepyres (noiiru BoiHoi) Ha 
vapog tcnama u napog Hcnama cobepérca ana Hux". fl 
CIIPOCMII: "Ter PHMJIAH, 4TO JIM, UMeeIb BBY?" Tor 
orgerun: "Ja H Gyyer npu TOM cpaxkeHHN cHIBHOe 
orcrynmenne. MH torga MmycybMaHe oOycuoBaTCA 
cpaxKaTbCa HaCMepTb Mi He BO3BpallaTbcs Ge3 noGenpr. H 
OYHYT OHTHCA, MOKA HOUb He OrpayMT UX Apyr oT Apyra. 
llosromy u Te, u pyrve BepHytcsa 6e3 noGenE!. ‘Tak 9TO 
OrOBOpe€HHOCTh M30 JET. SatemM = MyCyJIBMaHe 
oOOyCNOBATCA CpaxKaTbCA HaCMePpTb HM He BOSBpalllaTEca 
6e3 nodenn H 6yxyT OuTECA, HOKa HOU, He OrpayUT UX 
mpyr or apyra. llosromy u Te, u Apyrue BepHytcs 6e3 
nodenp. ‘lak stro yoroBopéHHocTs u30inéT. Satem 
MyCyIbMaHe OOyCJIOBATCA CpaxkKaTbCA HaCMepTb HM He 
Bo3Bpaiatbca G6e3 mobens1.  Oynyr OuTECA, MoKa He 
nactynut Beyep. llosromy u Te, HM Apyrue BepHytcs 6e3 
nodenp. ‘lak 37To oroBopéHHoctTs u3oiinér. Ho na 
YeTBEpTbI CHb BOCIIPAHyT (MPHMKHYT) K HUM 
octambubie Hapogs Ucnama u Annax o6parur Ha Hux 
(Ha PHMJIAH) TlopaxeHve u OyAyT OHM TepeOuTEl...” 
Danee on cka3an mH00 "Tak, Kak He yBugutca Oomee" 
(1a }Opa MucuIOxa), THO0 "Tak, KaK He ObIIO BUAAHO TO 
cene" (aM 1opa Mucmoxa), (“ mpogzom«un): "...Daxe 
NITHYa, Wpouetat m0 ux duanram, mayéT 3aMepTBoO, 
Oyy4H He B CHIax BBUIeTeTS 3a Mpeyenbi Ux (Goiinn). tH 
Kora M€peCuHTaOTCA CbIHOBbA OTA, KOTOpbIxX OBLIO 
CTO, BAPYr OKaKeTCA, UTO OT HX OCTAJICA TOIbKO OHH 


{hapter rz: THERE WOULD BE Muth 
BLOODSHED AMONG ROMANS AT THE TIME OF 
THE APPEARANCE OF THE DAJJAL Bx az, Number 
6927: Yusair b. Jabir reported: Once there blew a red 
storm in NNufah that there came a person who had 
nothing to say but (these words): Abdullah b. fflas'ud, the 
Last Hour has come. He (‘Abdullah b. fflas'ud) was 
sitting reclining against something, and he said: The Last 
Hour would not come until the people divide in— 
heritance and rejoice over booty, and then said pointing 
towards $yria, with the gesture of his hand like this: The 
enemy shall muster strength against Muslims and the 
Muslims will muster strength against them (Syrians). + 
said: You mean Rome? And he said: Jes, and there 
would be a terrible fight and the Muslims would prepare 
a detachment (for fighting unto death) which would not 
return but victorious. ‘hey will fight until night will 
intervene them; both the sides will return without being 
victorious and both will be wiped out. The Muslims will 
again prepare a detachment for fighting unto death so 
that they may not return but victorious. When it would 
be the fourth day, a new detachment out of the remnant 
of the Muslims would be prepared and Allah will decree 
that the enemy should be routed. ffnd they would fight 
such a fight the like of which would not be seen, so 
much so that even if a bird were to pass their flanks, it 
would fall down dead before reaching the end of them. 
(There would be such a largescale massacre) that when 
counting would be done, (only) one out of a hundred 
men related to one another would be found alive. So 
what can be the joy at the spoils of such war and what 
inheritance would be divided! They would be in this 
very state that they would hear of a calamity more 
horrible than this. fnd a cry would reach them: The 
Pajjil has taken your place among your off- spring. 
They will, therefore, throw away what would be in their 
hands and go forward sending ten horsemen, as a 
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myxunua. Kaxum xe TpodbedM TyT payoBaTEca? tm 
%Ke, Kakoe HacsieqCTBO TyT JeIMTb? B sror mur onu 
ycIbiwaT OO OMacHOCTH, KOTOpad cTpalliIHee 3TOH - 
mIpHyvAeT K HAM BOTIAMIMH: "UcrnHHo, Walpkallb 3aXBaTHII 
pau cembu!" Hf onn TIOBBIKHABIBaIOT BCE, UTO Y HUX 


OyneT B pyKax HW UpPHCTyYHAT, WU NOWJIFOT WeCATb 


BCAHHKOB BBIACHHTS". llocnaHHHk Aamaxa, cka3am: "ft | 


aOCOMHOTHO TOUHO 3HalO HX UMeHa, HMCHa OTITOB HX UH 
UBeTa KOHeH HX. Onn - Jryamive BCayHHKH Ha JIMKe 


3eMHOM B Tor zeus. - Ln xe: "...43 1yaIIMXx BCaHMKOB | 
Ha JIMKe 3eMHoM B Tor zeHb". Hou Aéy UloiiGa ckasaz B } 
cpoém nepecxase: "Or Acupa ou Dxadupa". 0! 
mobeyqax, KOTOpble OyyT WaHbl MyYyCyJIbMaHaM JO ! 


WaypKasa 


scouting party. fllah's Messenger (may peace be upon 
him) said: 1 know their names and the names of their 
forefathers and the colour of their horses. ‘They will be 
best horsemen on the surface of the earth on that day or 
amongst the best horsemen on the surface of the earth 
on that day. 


2900. Hadua tou Yroa ckazan: "Her Gnu BMecre 
c Hocnanuuxom Annaxa, B Goesom noxoge. 1 npumés k 
Upopoxy, wapog co cropoxsi 3akata. Ha Hux Opa 
onexia u3 mepcru. H 3acranu onM ero BO3Ie KPOH 
(laJIbM, BapvaHT TepeBoya: "Bose pyKaBOB", T.e. 
OTBeTBIeHHt Yero-1mM60 - 11.11.). Ht BoT, OHM cTOST, a 
Hocnannmx Annaxa, cuqur. H cka3zana MHe pyuIa Mos: 


"Ponotan K HWM UW BCTaHb M@XKAY HUMH UW HUM, YTOOBI 


OHM He yOu ero". Sarem a cKa3am: “HaBepHoe, on ! 


6ecezyer c HUM Ho Zeny". Ho a Bcé-Taku nogoMén K 
HMM H BCTal MeExyty HuMM H uM. H # 3ayann or Hero 
yeTbipe cosa. fl nepecuuTrBalo MX TO MasIblaM. (Bor 


YTO) OH cKa3al: "Bur notizére BotHoii Ha (Mosy)OCTpoB | 


apa6os uv Annax orkpoer onbiii (419 Bac). SaTem - Ha 
nepcos u Annax orkpoer ux (uMMeputO JIA Bac). SaTem 
owyéTe BoHWHOM Ha PpHMIIAH U Annax OTKpoeT Ux 
(uMiiepuro Ia Bac). QaTem oigére BOMHOM Ha 
namxans u Annax orkpoer (no6equt) ero". Hau 
cxazan: "DxaOup, MbI cuMTaeM, 4TO jaypKamb He 
npow30iiséT, moKa He OynyT noGexzeHEI pumisne". 0) 


3HaMeHHAx, KoTOppIe GyzyT nepex 4acom 


fhapter 2: THE CONQUESTS OF THE MUSLIMS 
BEFORE THE APPEARANCE OF THE DAIJAL Bx az, 
Humber 6930: Hafi' b. Utba reported: We were with 
Allah's Messenger (may peace be upon him) in an 
expedition that there came a people to Allah's Apostle 
(may peace be upon him) from the direction of the west. 
They were dressed in woollen clothes and they stood 
near a hillock and they met him as Mllah's Messenger 
(may peace be upon him) was sitting. ¢ said to myself: 
Better go to them and stand between him and them that 
they may not attack him. Then 1 thought that perhaps 
there had been going on secret negotiation amongst 
them. $ however, went to them and btood between them 
and him and 1 remember four of the words (on that 
occasion) which 4 repeat (on the fingers of my hand) that 
he (Allah's Messenger) said: {ou will attack Arabia and 
Allah will enable you to conquer it, then you would 
attack Persia and He would make you to fonquer it. 
Then you would attack Rome and Allghh will enable 
you to conquer it, then you would attack the Dajjal and 
Allah will enable you to conquer him. Nafi' said: Jabir, 
we thought that the Dajjal would appear after Rome 
(Syrian territory) would be conquered. 


2100. Coodmaor or Nysaiider Lou Acuza An- 
Tydapua, ckasasmero: "Sarasnyn K Ham Apopox, korza 
MBI TIOBTOPAH pyr c ApyroM (3ayyeHHbIe asTbI v 
XaJ{MCbI) HW CIIpOCHd: "Hr BEI MOBTOpseTe?" Ou cKazan: 
"zr nopropsem Bcé, uro nomHuM o Hace. Ucrunno, on 
He HacTaHeT, N0Ka BbI He yBHAHTe Tepe HUM JeCATb 
3HaMeHHii". SaTeM OH YHOMAHY © JIbIMe, JlaybKauie, 
2KHBOTHOM, BOCXOZe COHWa C 3aKkaTa_ efo, 
uucxoxgenun cer coma MMapiiam, flmxymxe u 
Mamxymxe, Tpéx oOpymenusx (3emmu) - oOpyurenne 
3eMJIM Ha BOCTOKe, OOpylieHve 3eMIM Ha 3anaye u 
oOpymienue 3emmu Ha ApaBuiickom (momy)ocrpose. Hl B 
TlocuIeqHee H3 9THX (BCeX) -OTOHb, BBIXOAAIMH U3 


ilemena, Koropptii noroHuT sogeH K MecTy cOopa ux". 


fhapter 13: THE $1605 BEFORE THE APPROATH 
Of THE LAST HOUR Bk az, Number 6932: Hudhaifa 
b. Usaid Shifari reported: Allah's Messenger (may peace 
be upon him) came to us all of a sudden as we were 
(busy in a discussion). He said: What do you discuss 
about? They (the fompanions) said. We are discussing 
about the Last Hour. Thereupon he said: Ut will not cone 
until you see ten signs before and (in this connection) he 
made a mention of the smoke, Daijjal, the beast, the 
rising of the sun from the west, the descent of Jesus son 
of Mary (Allah be pleased with him), the 6og and 
Magog, and land-slidings in three places, one in the 
east, one in the west and one in Arabia at the end of 
which fire would burn forth from the 4Jemen, and would 
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drive people to the place of their assembly. 


Bk 41, Humber 6932: Hudhaifa b Usaid Ghifari 
reported: Allah's Messenger (may peace be upon him) 
came to us all of a sudden as we were (busy in a 
discussion). He said: What do you discuss about? They 
(the fompanions) said. We are discussing about the Last 
Hour. Thereupon he said: it will not cone until you see 
ten signs before and (in this connection) he made a 
mention of the smoke, Majjal, the beast, the rising of the 
sun from the west, the descent of Jesus son of Mary 
(Allah be pleased with him), the Bog and Magog, and 
land-slidings in three places, one in the east, one in the 
west and one in Mlrabia at the end of which fire would 
burn forth from the 4Jemen, and would drive people to 
the place of their assembly. 


Bk 4z, Humber 6932: Hudhaifa b. Usaid reported: 
Allah's Apostle (may peace be upon him) was in an 
apartment and we were beneath that that he peeped in 
and said to us: What are you discussing about? We said: 
(We are discussing about the Last) Hour. Thereupon he 
said: Ihe Last Hour would not come until the ten signs 
dppear: land-sliding in the east, and land-sliding in the 
west, and land-sliding in the peninsula of Arabia, the 
smoke, the Dajjal, the beast of the earth, fog and 
Magog, the rising of the sun from the west and the fire 
which would emit from the lower part of ‘Adan. Shu'ba 
said that ‘Abd al—'Aziz b. Rufai’ reported on the authority 
of Abu Tufail who reported on the authority of Abu 
Sariha a hadith like this that Allah's Apostle (may peace 
be upon him) did not make a mention of (the tenth sign) 
but he said that out of the ten one was the descent of 
Jesus Christ, son of Mary (peace be upon him), and in 
another version it is theb lowing of the violent gale 
which would drive the people to the ocean. 


2901. Coo6mator or A6y fapuxu Nysaiiper Hon 
Acuza, ckasasmero: "Upopox, Haxogusca B KOMHaTe, a 
MBI (B KOMHaTe) Hue Hero. I on 3ariaHy K HaM H 
TIpOu3HEC: "Uro Ber Tam BcHoMuHaete?” Ms orgeruau: 
"fz Bcromunaem o Hace. Hcrunno, “ac ne Hactauer, 
loka He cOyslyTca JecaTb 3Hamennit. )Opymienne 3emiu 
Ha BOCTOKe, OOpyllieHHe 3eMJIM Ha 3arlaye, oOpyuienue 
3eMJIM Ha (TIoTy)ocTpoBe apaCos. ftbim, nampxans. 'lBapp 
v3 3emmu. floxymx u Mamxymx. Rocxog fomuna c 
3akata ero. Oroxb, Bprxogsmuii co gua Agua, Koropsiii 
BBICeJIMT JOE". Wy6a cxa3an: "Mune TarxKe Tlepeyasi 
Aozyap-Asu3 Won Padu ot Ady Ane-Tydaiina, or A6y 
{apuxu moqo6uoe stomy, He ynomanys Hpopoxa, . 
Qguu u3 Hux yecaTBIM ynomanyn "Hucxoxgenne HUcxr 
a pyro - 
BBIOPOCHT JOAeH B Mope". "He nacraner 4ac, noxa He 


cbIHa Mapiiam, ee "BeTep, KOTOPBIii 


Bk 41, Humber 6933: Abu Sariha reported: Allah's 
Messenger (may peace be upon him) was in an (upper) 
apartment and we were standing lower to him and 
discussing (about the Last Hour). The rest of the hadith 
is the same, and $hu'ba said: 1 think he also said these 
words: The fire would descend along with them where 
they would land and where they would take rest (during 
midday (it would also cool down for a while). Shu'ba 
said: This hadith has been transmitted to me through Abu 
Tufail and Abu S$ariha and none could trace it back 
directly to Allah's Apostle (may peace b.. upon him). 
However, there is a mention of the descent of Jesus 
fhrist son of Mary in one version and in the other there 
is a mention of the blowing of a violent would drive 
them to the ocean. 
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BbIMJeT OFOHb M3 3CMIIM Nuxa3a" 


2902. Hoy Nypaiipa cooéumun, ato HocnanHuK 
Aanaxa, cxasan: "He HacTyIMT Yac, mloKa He BbIMeT 
oroHb v3 3emiM Numxaza, KOTOpbIM OCBeTHT len 
BepOsION0B B Dacpe". 0 nomax Menquusr u o 3acenenuu 
eé Tepex Yacom 


Chapter 14: THE LAST HOUR WOULD HOT COME 
WHTIL THE FIRE EMITS FROM THE LARTH OF 
HIjAL Bk 4T, Humber 6935: Abu Huraira reported that 
Allah's Messenger may peace be upon him) said: The 
Last Hour would not come until fire emits from the earth 
of Hijaz which would illuminate the necks of the camels 
of the Busra. 


2903. foy Nypaiipa cxa3am: "Hocnannuk Aaaxa, 
cKa3aul: "Packunyres 7oMa Ha uxa6 wu oxad". dyxaiip 
cka3am: "ft cIIpocw fC yxaiina: "Hl cxombKo 970 B 
Menune?" Ou orserun: "{TomBKO-TO uM CTONBKO-TO 
Muyieit". 


Bk 4T, Humber 6936: Abu Huraira reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: (Ihe 
Last Hour would not come) until the habitations of 
Medina would extend to Ihab or ahab. Cubair said: 1 
said to $uhail how far these were from Medina. He said: 
$0 and so miles. 


2904. hoy Nypaiipa Tepeyjasl, TO Hocnannnk 
Annaxa, ckasam: "Heypoxait - 9TO He lpekpamlenue 
noxnelt. Heypoxaii, sro Korga Ha Bac JIbéTCA OKI U 
mbérca, HO 3eMiIn He pacrurt Huyero". 0 durHe c 


BOCTOKa, OTKY]{a BOCXOJAT {Ba pora CaTaHbl 


Bk 4T, Humber 6937: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
famine would not break otit because of drought, but 
there would be famine despite heavy rainfall as nothing 
would grow from the earth. 


Bk 4z, Humber 6938: Jbn ‘Umar reported that he 
heard Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying (in a state) that he had turned his face towards the 
east: Behold, turmoil would appear from this side, from 
where the horns of $atan would appear. 


2905-0. Hou Yap cooOmmi, 4TO Hocnannnk 
Anaaxa, scram y opepu Nace, u mpou3néc (yKa3ap) 
cBoeH pyKoli B CTOpOHy BOcxoya: "Qurna - BOT 3][€Cb, 
oTky#a BocxoguT por catansi". QH nOBTOpH 3TO JBa 
vu xe Tp paza. W6aiizynna Hon Lain ckazan B cBoéM 
nepeckase: "Bcran Hocnannux Annaxa, y zBepu 
Aver..." 


Bk 42, Humber 6939: Jbn ‘mar reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) stood by 
the door (of the apartment of) gafsa and, pointing 
towards the east, he said: The turmoil would appear from 
this side, viz. where the horns of $atan would appear, 
and he uttered these words twice or thrice and 
Ubaidullah b. Sa'ld in his narration said. The Messenger 
of Allah (may peace be upon him) had been standing by 
the door of 'H'isha. 


Bk 4z, Humber 6940: Salim b. fbdullah reported 
on the authority of his father that Mllah's Messenger 
(may peace be upon him), while turning his face towards 
the east, said: The turmoil would appear from this side; 
verily, the turmoil would appear from this side; verily, 
the turmoil. would appear from this side—the side where 
appear the horns of Satan. 


Bk 4T, Humber 6941: dbn iUmar reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) came out 
from the house of 'H'isha and said: Jt would be from this 
side that there would appear the height of unbelief, viz. 
where appear the horns of Satan. i. e. cast. 


Bk 4r, Humber 6942: tbn Hmar reported: 1 heard 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying 
while pointing his hands towards the east: The turmoil 
would appear from this side; verily, the turmoil would 
appear from this side (he repeated it thrice) where appear 
the horns of Satan. 
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Bk 4z, Humber 6943: dbn fudail reported on the 
authority of his father that he heard $alim b. ‘Abdullah b. 
‘Umar as saying: 0 people of Jrag, how strange it is that 
you ask about the minor sins but commit major sins? 1 
heard from my father ‘Abdullah b. ‘Umar, narrating that 
he heard Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying while pointing his hand towards the east: Verily. 
the turmoil would come from this side, from where 
appear the horns of $atan and you would strike the necks 
of one another; and Moses killed a person from among 
the people of Pharaoh unintentionally and Allah, the 
£xalted and Slorious, said:" {Jou killed a person but We 
relieved you from the grief and tried you with (many a) 
trial" (xx. 40). f#hmad b. Umar reported this hadith from 
Salim, but he did not make a mention of the words:" J 
heard". 


2905-1. Hon Panpum TlepeyaBall OT CBOero OTIAa, 
cka3aBero: "ft cupnman, kak fanum WOu A6gyana ou 
Ymap TOBOpHI: "ft He coOupaiocb BbIKIIAHYMBaTb y Bac 
HWYerO, H He TIPHHyKakoO BaC COBEPINHTb 310NeHCTBO. 
‘l cupmman, Kak Moi orel, Honynna CbIH Ymapa, 
" 

it 


rosopua: "LetuHHo, dburHa mpuzér Bor orcrona. - H 


TOBOpHII: cupmuan, Kak ocnannux Anzaxa, 
noBém pykoii B cropouy Boctoxa. - Orxyza BocxoyaT 
06a pora catanpi. Ker yxe Oynete pyOuTs pyr Apyry 
meu. Ho gaxe Myca yOun ornocameroca K pozy 


Papaona HeyaAHHO UW Aamax, Bcenouwntaem Ou u 


Bcecnazen, cxazan: "Ul yOun tH gzymy, rorga Mar ; 


cnacnm te6as or omyra uv Mer ucmprreman Tebs 
(purHamu". fxmag H6u Ymap B cBoém mepeckase cKazam 
"or fanuma", u He cka3zan "a cmpuuan". He HacTyMMT 
Yac, noxa (nema) Dayc ne waunér paOocnyxuTE» 
ujony 3ynb- Nanace 


[2797] 50 - (...) salim bin ' Abdullah bin ' imar 
said: "O people of #1 -'lrag, how often you ask about 
minor issues when you are committing major sins? J 
heard my father, ‘Abdullah bin ‘Umar, say: 1 beard the 
Messenge r of Allah ~ say: 'Tribul ation will come from 
there,’ and he pointed with his hand towards the east, 
‘where the horns of the $lraitan appear.’ {Jou are striking 
one another's necks, but Musa killed the one whom he 
killed of Pharaoh's people by mistake, and Mllah, 
Glorified and Exalted is He, said to him :... Then you did 
kill a man. but We saved you from great distress and 
tried you with a heavy trial... "(ZZ Ad:Imad bin "Umar 
said in his report:. "from $alim," he did not say: ,”J 
heard $alim." fhapter 17. The Hour Will Hot Begin 
Until (The Tribe Of) Daws Worship Dhul-Nhalasah 
[7298] 5I- (2906) 4t was narrated that Abu Hurairah 
said: "[he Messenger of All ah ~ said: ‘The Hour will 
not begin until the backsides of the women of (the tribe 
of) Daws wobble (as they go) around Dhul-Nhalasah."" 
That was an idol thai Daws used to worship in Tabalah 
during the jahiliyyah . 


{hapter 15: THE LAST HOUR WOULD HOT COME 
WHTHL THE WOMEN OF THE TRIBE OF DAUS 
WOULD 60 ROUND OHI AL-NHALASA Bx ar, 
Humber 6944: Abu Huraira reported Allah's Messenger 
(may peace be upon him) as saying: The Last Hour 
would not come until the women of the tribe of Daus 
would be seen going round Dhi al—Nhalasa (for worship) 
and Dhi al-Nhalasa is a place in Tabala, where 
there was a temple in which the people of the tribe of 
Daus used to worship the idol. 


2906. Coo6maror or A6y Nypaiipsr, ckazaBmero: 
"PlocnaHHnk Annaxa, cxasam: "He HacTyNHT Hac, m10Ka 
He CTaHyT TPACTHCh ATOMMIbI %KCHINHH BOKpyr 3ynb- 


fhapter 15: THE LAST HOUR WOULD HOT COME 
UNTIL THE WOMEN OF THE TRIBE OF DAUS 
WOULD 60 ROUND DWI AL-NHALASA Bk az, 


Nanacsr". Jro Osu ugom, KoTopomy paGociyKumM ‘ Humber 6944: Abu Huraira reported Allah's Messenger 
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(naems) Dayc Bo Bpemena quKoctu B La66aze". 


(may peace be upon him) as saying: The Last Hour 
would not come until the women of the tribe of Daus 
would be seen going round Dhi al—Nhalasa (for worship) 
and Dhi al-Nhalasa is a place in Tabala, where 
there was a temple in which the people of the tribe of 
Daus used to worship the idol. 


2907. Coo6maiot co ci0B Ayu, ckazaBueii: "ft 
cmpnuama, kak HocnanHux Asnaxa, TOBOpHII: "He 
lipeliyT HH HOU, HH JeHb WO Tex Top, WOKa JIaTe U 
y33e He cTanyT padocnyxuTs (onsts)". Torna 1 
cxazasia: "HocnanHuK Annaxa, a A-TO yMasia, 4TO "Ox 


Tor, 


TIPOBCCHHeM HU BepOycTaBOM HCTHHHBIM, YTOOBI HaTb 


horoppiii i OCJIaJI i OCJIA4HHHKa £ro Cc 


mobeny eMy Hay, BCAKHM BepOycTaBOM. Kot STO HU 


yoxe 
ucnommeHo. 3 storo cOygercx TO, 4TO TMoOxKeNaeT 


HeHaBHCTHO MHOro0oxKHHKaM", 4TO 9TO 
Anoax. Sarem Annax nommér yoOpsrii Berep u oH 
YHOKOUT KaxKyOrO, y KOrO B Cepylle eCTb Ha Bec 
ropum4Horo 3épHpmka or Bepp. ll ocranyTcs Te, B KOM 
HeT WoOpa UM BepHYTCA OHM K BepoycTaBy OTI[OB Hx". 
"He wacraner 4ac, moka mykuMHa, mpoxoya MuMO 
MOrWIbl MYKYMHBI, HE WOKeWAeT OKA3ATbCA Ha MeCTE 


3TOFO MepTBella 43-3a Gen" 


Bk 41, Humber 6945: ‘H'isha reported: 1 heard 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
The (system) of night and day would not end until the 
people have taken to the worship of Lat and 'Uzza 
said: Allah's Messenger, 4 think when Allah has revealed 
this verse:" He it is Who has sent His Messenger with 
right guidance, and true religion, so that He may cause it 
to prevail upon all religions, though the polytheists are 
averse (to it)" (ix. 33), it implies that (this promise) is 
going to be fulfilled. Thereupon he (Mllah's Apostle) 
said: Jt would happen as Allah would like. Then Allah 
would send the sweet fragrant air by which everyone 
who has even a mustard grain of faith in Him would die 
and those only would survive who would have no 
goodness in them. fnd they would revert to the religion 


of their forefathers. fhapter r6: THE LAST HOUR 
WOULD HOT COME UNTIL A PERSON WOULD 
PASS BY A GRAVE AND WISH THAT HE SHOULD 
HAVE BEEN THE OLCUPANT OF THAT GRAVE 
BECAUSE OF THIS CALAMITY Bk az, Number 
6947: Abu Huraira reported Allah's Messenger (may 
peace be upon him) as saying: The Last Hour would not 
come until a person would pass by a grave of another 
person and he would say: 4 wish it had been my abode. 


2908-0. Coodmaror or A6y Nypaiipsi, ckazaBmero: 
"Hocnanuux Annaxa, cKazan: "hasnycp Tem, B pyke 
horoporo mos ayia - He mpeiizér OnmxKHii Mup, TOKa 
MYKYHHa, MIpOXOAAMMi MHMO MOFHJIbl MYKYMHbI He 
nopamutca Ha Heé, mpousneca: "OM, ecm 6 TOMBKO B 
3ToH Morusie Obl MorpedéH a!" Uls-sa ucnomHenua uM 
ero BepoycTaBa y Hero CIWIOMWHEIe OebI". 


Bk 4T, Humber 6948: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: By Him, 
in Whose hand is my life, the world would not come to 
an end until a person would pass by a grave, would roll 
over it and express the desire that he should be in the 
place of the occupant of that grave not because of 
religious reasons but because of this calamity. 


Bk 4T, Humber 6949: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: By Him 
in Whose Hand is my life, a time would come when the 
murderer would not know why he has committed the 
murder, and the victim would not know why he has been 
killed. 


2908-I. llepenaror or Roy Nypaiips, CKa3aBllero: 
"Hocnanuux Annaxa, cKasam: "hasanycp Tem, B pyke 
KOTOporo Mos tyuta! tro abcomorHo TouHO: npuseT Ha 
juoyeu Takoe BpemMa, Korga HH yOuBUIMi He OyyzeT 
TIOHMMaTb, 3a YTO OH yOu, HH yOuTHI He OyzeT 
TlOHUMAaTS, 3a YTO OH OBL yOuT". ‘Torna Olio cKa3aHO: 


"hax taxoe mMoxer 6pith?" OH orsernn: "tro - 


Bk 4T, Humber 6950: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
world would not come to an end until a day would come 
to the people on which the murderer would not know as 
to why he has killed and the slain would not know as to 
why he has been murdered. tt would be said: Why 
would dt happen? To which he replied: Jt would be 
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BOJIHeHHe: YOUTEIM HU yOUBLIMH - B Drous". B Tlepecka3e 
Hou AGOana on cKazan: "...xoropprit ftsuy UW6u heiican, 
a tf 


- OT Roy Ucmanna..." Ho cnopa "Anp-Acnamuii" on He 
YHOMAHYII. 


because of general massacre and bloodshed. ftnd the 
slaughterers and the slain would be in fire, and in the 
narration of 4bn Aban, the name of Abu Asma'il has been 
mentioned. 


Bk 42, Humber 6952: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
{\a'ba would be destroyed by an Abyssinian having two 
small shanks. 


2909. ftoy Nypaiipa TOBOpHI OT Upopoxa: 


"Hopyumr aby 3y fysaiixaraiin (GyKBanbuo: 


MMCIOIMM Be MaJICHBKMX TOJICHH -I.I1.) 43 Yvonun". 


Bk 4T, Humber 6953: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Jt would 
be an Abyssinian having two small shanks who would 
destroy the House ol Allah, the Exalted and Glorious. 


ee 
29T0. hoy Nypaiipa coool, 4To Hocnannnk 

Annaxa, cxasam: "He nacraner “ac, moka He BBIiigzeT 

my kunua 13 haxtana, noroHas Ope! nanKoii cBoeii", 


Bk 4T, Humber 6954: Abu Huraira reported Allah's 
Messengar (may peace be upon him) as saying: The Last 
Hour would not come before a person of Qahtan comes 
forth driving people with his stick. 


291. Umap tou Ans-Naxam nepeckaspipan or A6y 
Nypaiipsi, or Upopoxa, cxa3apmero: "He YW30HAyT TH U 
HOW, TOKa He CTaHeT BJIabIKOM MYKYMHA, 30BYT 
"Ux 
yerspepo Gpatses: (lapux, Yoaiinynna, Ymaiip u 


xoroporo up-Doxaxmxax". fllycnum  cKa3an: 


AOgzynpKaGup - come: AOzyneMawxuza". 


Bk 42, Humber 6955: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The day 
and the night would not come to an end before a man 
called al-Jahjah would occupy the throne. 


2912-0. fy. Hypaiipa coobmun, ato Fpopok, 
cexa3an: "He nacraner 4ac, moka He craner cpaxkaTsca 
Hapo, JIMja KOTOpPbIX KaK KOBaHHbIe (OecTaAuMe) 
murs. H He nacrynur 4Yac, noKa BEI He cpa3uTecb c 
HapOjJOM, CaHlaJIMM KOTOPBIX - BOJIOCEI". 


Bk 42, Humber 6956: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The Last 
Hour would not come unless you fight with people 
whose faces are like hammered shields and the Last 
Hour would not come until you would fight against those 
wearing the shoes of hair. 


Bk 42, Humber 6957: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The Last 
Hour would not come until a people wearing shoes of 
hair fight against you having their faces like hammered 
shields. 


2912-1. foy Nypaiipa Tepeqapall OT Upopoxa, 
cxa3apmero: "He nactaner Yac, moka BEI He cpa3HTecb 
C HapoyoM, caHyanuu KoToppIx - Bomoce. H He 
wacranet 4Yac, noKa BBI He cpa3HTecb C HapojoM, 


MMCFOIIHNX Y3KHe Tyla3a, BUaJIbIe HOCBI". 


Bk 42, Humber 6958: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The Last 
Hour would not come until you fight with a people 
wearing shoes of hair and the Last Hour would not come 
until you fight with a people having small eyes and 
broad snub noses. 


Bk 42, Humber 6959: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The Last 
Hour would not come until the Muslims fight with the 
Turks—a people whose faces would be like hammered 
shields wearing clothes of hair and walking (with shoes) 
of hair. 


2912-2. Coodmaror or A6y Nypaiipsi, ckazaBmero: 
"Bur 


He3saqouro 38 wepey Yacom, C HapoOwOM, CaHaJIvu 


"Plocnannuk Aamaxa, cka3aui: cpa3HTech, 


KOTOPBIX - BOJIOCKI, JIMI[a HX CIOBHO OTOMTEIC IHTHI. 
Oun KpacHOJIMUble HW y3Korma3bie". 


Bk 42, Humber 6960: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: You 
shall fight in the hours to come against a nation wearing 
shoes made of hair and faces like hammered shields, 
with red complexion and small eyes. 


293. llepegaror CO CJIOB Roy Hanper, cka3aBllero: 


Bk 4z, Humber 6961: Abu Hadra reported:" We 
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"Yxe copcem cKxopo 2x*utenam fpaxa ue Oyzer 
nlocTynaTb HM Kadu3a, HH Wupxema". f{lb1 cnpocusmm: 
"Orxyna (mpugér ua xutemei Upaxa) raxoe (310)?" Ou 
orgerun: "Lo cropoubt Tysemues (HeapaGos). OQxnu 
OYHYT IIpelATCTBOBATH (IpoBO3y) ITHX (MaTepHaJIbHBIX 
yeHHocteli)". Sarem OH cka3ali: "Ye COBCeM CKOpo 
xutenam iflama He 6yger mocrynaTs HM QuHapa, HU 
MyAqHa". (fer cnpocwin: "Oryza 910?" OH orgerun: 


"Lo 


MIHOBeHHe, a IIOCIIC TIPOW3HEC: "PocnanHuk Aamaxa, 


CTOpOHBI puMsH". SaTemM OH TOMONYAL 
cxazan: "Syyer B KOHIe OOMIMHEI Moeli xamuia, 
PackHAbIBaIOWIMH (I0q1M) OoraTcTBO TOpcTAMH, He 
TOACUMTEIBaI OHO cuérom". fl cnpocun Hoy Hagzpy u 
Roy Ans-Aamo: "haxercs m Bam, uro sto Ymap Hou 


Aonyn-Asn3?" Ul o6a orsermm: "Her". 


were in the company of Jabir b. ‘Abdulldh that he said it 
may happen that the people of traq may not send their 
qafiz and dirhams (their measures of food stuff and their 
money). We said: Who would be respolisible for it? He 
said: The non_Arabs would prevt them. He again said: 
There is the possibility that the people of $yria may not 
send their dinar and mudd. We said: Who would be 
responsible for it? He said This prevention would be 
made by the Romans. He Gabir b. Abdullab) kept quiet 
for a while and then reported Allah’, s Messengdt (may 
peas be upon him) having said There would be a caliph 
in the last (period) of my Ummah who would freely give 
handfuls of wealth to thd people wiothout counting it. + 
said to Abu Hadra and Abu alla: 90 you mean 
Umarb. ‘Abd al-Aziz? They said: Ho (he would be 
4mam Mahdi.). 


Bk 4T, Humber 6963: Abu Sa'id reported that 
Allah's Messenger (may peace he upon him) J said: 
There would be amongest your caliphs a caliph who 
would give handfuls of wealth to the, but wbuld not 
count it. in. the narration transmitted on the authority of 
Jbn Hujr, there is a slight variation of wording. 


2914 foy fain cxasam: “Hocnannux Amnaxa, 
cxazan: "Lpenu Bammmx xamudos Gyzer xannda, 


(axcy) 
TMOACUMTEIBAA 


KOTOPBIii OoraTcTBO 
(J1HO 14M) 


| \* 
cuérom". & nepecxase Hou Namxapa: "packuypipats 


OyneT paCKH{bIBaTb 


TIpHropuiHAMU, He oHoe 
(roxcH) GoraTcTBO". 

2915. Coodmaror co cnos Aéy Latina Aae-Nyzpus, 
cxa3apmero: "Hue coo6mm ToT, KTO sy4IIe MeHs, 4TO 
Hocnanuux Annaxa, cxasan Ammapy, Korgza mpunacs 
BBIKalIbIBaTb POB (XaHAaK) HM IPHHAJICA IpOTUpAaTb CBOIO 
romosy, rozops: "Sequprit (6yuca) Ou famniiiia! Te6a 


yObéT HelIpaBequad BOCHHad TpyMlIMpoBKa". 


Bk 4T, Humber 6964: Abu $a'id and Jabir b. 
fbdullah reported that Allah's Messenger (may peace be 
upon him) said: There would be in the last phase of the 
time a caliph who would distribute wealth but would not 
count. 


Bk 4z, Humber 6966: Abu $a'id Nhudri reported: 
One who Js better than 1 informed me, that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said to ‘Ammar as 
he was digging the ditch (on the ocasion of the Battle of 
the Ditch) wiping over his head: 0 son of $ummayya 
you will be involved in trouble and a group of the rebels 
would kill you. 


Bk 4I, Humber 6968: This hadith has been 
transmitted on the authority of Umm $alama that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said to ‘Ammar: 4 
group of rebels would kill you. 


29r6. Umm fanama cooommsa, 4TO HocnanHnk 
Annaxa, cKa3all Ammapy: Teds yObéT HelpaBeqHar 
BOeHHad rpyntiMpoBKa". 


Bk 41, Humber 6970: Unmm $alama reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: A 
band of rebels would kill ‘Ammar. 


2917. toy Nypaiipa Tepewapall OT Upopoxa, 


cKa3aBIlero: "loryour OOWMHY MOO 9Ta 4acTb 
hypaiima". Ouu cnpocum: "Hy, u aro THI npuKaxents 
nam?" On cxaszam: "£cnm 6 TomBKO JOM OCTaBMJIM UX B 


m0Koe!" 


Bk 4T, Humber 6972: Abu Huraira reported that 
Allah's Apostle (may peace be upon him) as saying: This 
tribe of the Quraish would kill (people) of wy &mmah. 
They (the {ompanions) said: What us to do (in such a 
situations)? Thereupon he said: Would that the people 
remain aside from them (and not besmear their hand 
with the blood of the Muslim). 


Bk 4T, Humber 6973: Abu Huraira reported that 
Allh's Messenger (may peace be upon him) said: 
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' (Whusrau king of Persia) would die and Qaisar (Leasar 


King of Rome) would die; there would be no Qaisar after 
him, but, by one in Whose Hand is my life, you would 
spend their treasures in the cause of Allah. 


2918. oy Nypaiipa "Tepeyasl OT Hocnanunka 


Anaxa, Danee oH ynomsaHym xaguceil, cpenu 
Koroppix Opt u stor: “Hocnannux Annaxa, Tawxe 
cxa3zan: "Horn Nocpoii M wocie Hero He OyyeT 
Nocpoes. H kecaps Toxke HempemeHHo noruGHer u 
mocyle Hero yxKe He Oyzer Kecapeli. Hl sto adcomoTHO 
TOUHO - COKpoBuIa OOouX OyAYT pa3yeeHbl Ha MyTH 


Anaxa". 


Bk at, Humber 6975: Hammam b. fllunabbih 
reported: This is what Abu Huraira reported from Allah's 
messenger (may peace be upon him) and in this 
connection he reported so many hadith (and one of them 
was this): llah's Messenger (may peace be upon him) 
said: Nisra would die and then there would be no Nisra 
after him. Qaisar would die and there would be no Qaisar 
after him, but you will distribute their threasuers in 
thecause of Allah. 


Bk 4, umber 6976: Jabir b. Samura reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: When 
Nisra would die there would be no Nisra after him; the 
rest of the hadith is the same as Abu Huraira reported. 


2919. foxaOup ton {ympa cka3am: "ft cnpmuam, Kak 
Hocnanuux Annaxa, rosopun: "O6a3aTen_Ho oTKpoeT 
OTP H3 MYCYJIbMaH, - HII 43 BepylOM[HX, - COKPOBHIa 
pona Nocpoeza, Koropsiii B Geom (aBopue)". Kyraii6a 
cka3aJI "H3 MYCYJIbMaH", He YCOMHMBIIMCb. 


Bk 4z, Humber 6977: Jabir b. Samura reported: 1 
heard Allah's Messenger (may peace be upon him) (as 
sayingt There would lie open for a group of Muslims, or 
for a group of believers, the treasures of the family of 
KNisra which would be in the whit (palace). tn a version 
of Qutaiba there is definitely the word" Muslim". 


2920. oy Nypaiipa coo6mma, aro Hpopox, cxazam: 


"Bur copa o Tropoye, OHH OOK KoTOporo Ha cyule, a ! 


pyro Ook koToporo B Mope?" Oun orserum: "Da, 
Hocnannux Annaxa". Ou MIpou3HEec: "He nacraner Hac, 
loka He NOMAYT BOMHOM Ha Heé CeMbJecAT TbICAY V3 
llpuna x 
OCTaHOBATCA Ha IpuBa UW He OyAYT OUTECA OpywKHeM, U 


(uucna) cpros  Lcxaxa. HeMy, OHM 
He ITyCTAT HM CTpembI, HO cranyt noBTopats: "Her Gora, 
Kpome Anoaxa u Annax - Upesennx!" Torna nagér 
OHH 43 OoKoB eé". Cayp cka3am: "ft adcomoTHo TOUHO 
TIOMHIO, UTO 3aTeM OH ZOGaBum: "Tor camsiii, KOTOPBIH B 
Mope. SaTeM OHM CTaHyT MpOv3HOCHTS BO BTOpON pas: 
"Her Gora, Kpome Anaaxa u Annax -Wpesemux!" Torna 
nayér pyroi 6oK eé. jareM OHM HayHyT MOBTOPATE B 
TpeTHi pa3: "Her Gora, Kpome Annaxa u Annax - 
Upesennx!" ul pacceyétca mpey HUM (cTeHa ropoya) 
OHM BOiyT B Hero u OOperyr Tpodeu. Ho Korgza onn 
OYHYT AeIHTb Tpodeu, BApyr mpuvzeT K HMM BOTA, 
3aABIIAA: "UcruHno, HaypKalb yKe BbIMes!" Torna OHH 


OCTaBAT KaXK]YtO BCUIb H BepHyTca". 


Bk 4T, Humber 6979: Abu Huraira reported Allah's 
Apostle (may peace he upon him) saying: You have 
heard about a city the one side of which is in the land 
and the other is in the sea (fonstantinople). They said: 
Allall's Messenger, yes. Thererupon he said: The Last 
Hour would not cmoe unlesss seventy thousand persons 
from Bani Isra'il would attack it. When they would land 
there, they will neither fight with weapons nor would 
shower arrows but would only say:" There is no god but 
Allah and Allah is the Greatest," that one side of it would 
fall. ‘Thaur (one of the narrators) said: 1 think that he 
said: The part by the side of the ocean. ‘Then they would 
say for the second time:" There is no god but Allah and 
Allah is the Greatest" that the second side would also 
fall, and they would say:" There is no god but Allah and 
Allah is the Greatest," that the gates would be opened for 
them and they would enter therein and, they would be 
collecting spoils of war and distributing them amongst 
themselves that a noise would be heard and it would be 
said: Verily, Dajjal has come. And thus they would leave 
everything there and would turn to him. 


Bk 4z, Humber 6982: bn ‘Umar reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: {ou will 
fight against the Jews and you will kill them until even a 
stone would say: fome here, Muslim, there is a Jew 
(hiding himself behind me) ; kill him. 


Bk 4z, Humber 6982: Lbaidullah has reported this 
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hadith with this chain of transmitters (and the Words 
are):" There is a Jew behind me." 


Bk 4T, Humber 6983: Abdullah b. mar reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
{Jou and the Jews would fight against one another until a 
stone would say: Muslim, here is a Jew behind me; 
come and kill him. 


292T-0. lon Ymap lepewaeT OT Upopoxa, 
cka3aBmero: "Bri, KOHeTHO xe, cpa3HTecb C HyeaMH U4, 
KOHeYHO %Ke, MepeObéte ux. Ilpw4ém, axe KaMeHb 


"Bi, 


cupatanca) uyneii! Hogoiiqu, y6ei ero!" 


OyneT TOBOPHTB: MycJIMM! Tyr (3a MHOi 


Bk 4T, Humber 6984: Abdullah b. Umar reported 
that Allah's Messenger (may peace be upon him) said: 
The Jews will fight against you and you will gain victory 
over them until the stone would say: Muslim, here is a 
Jew behind me; kill him. 


292T-I. YOalinynna TlepeyjaeT STOT 2Ke MCHA], HO 
CKa3aJI B CBOEM XajJiHce: "Tyr 3a MHOM Hyer!" 


2922 toy Nypaiipa cooéumun, ato HocnannuK 
Anaaxa, cxasan: "He nactaner 4ac, noxa mycynbmane 
He cpa3ATcad c HyesxMH WM MycysIbMaHe TepeObIoT HX. 
llpw4ém, axe Kora uyeit cupsuetca 3a KaMHeM u 
TepeBOM, KaMeHb WIM JepeBO CKaKyT: "Fi, Mycu1mM! 
Yi, pad Annaxa! Tyr 3a uyzeii 3a muoii. llogoigu, yOeii 
ero!" hpome Keapa, MOTOMY 4TO OHO - OHO 3 


WyeHCKUX JJepeBbeB". 


Bk 4T, Humber 6985: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The last 
hour would not come unless the Muslims will fight 
against the Jews and the Muslims would kill them until 
the Jews would hide themselves behind a stone or a tree 
and a stone or a tree would say: Muslim, or the servant 
of Allah, there is a jew behind me; come and kill him; 
but the tree Sharqad would not say, for it is the tree of 
the jews. 


2923-0. foxaOup ton fympa cka3am: "ft copnuan, 


Kak i OCJI@HHHK Aamaxa, TOBOpWJI: "UcruHno, 


HerocpeycrBeHHo uepex Yacom - mxenpopoxu". & 
xayuce Roy Ans- Axsaca yoOaBnaerca: "nr mu crpmmas 
gto or HocnanHuKa Annaxa, ” Tor orserum: "Da". 


Bk 4z, Humber 6986: Jabir b. Samura reported: 1 
heard Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: Before the Last Hour there would be many liars, 
and there is an addition in the badith transmitted on the 
authority of Abu Ahwas of these words:" J said to him: 
Did you hear it from Allah's Messenger (may peace be 
upon him)? He said: Yes." 


2923-I. foy Nypaiipa TepewaeT OT Upopoxa, 
ckazapmero: "He nacraner 4Yac, moKxa He OyayT 
BOCKpellleHbI JaybKaM -soKerpopokn. Oxon0 TpuzNaTH. 
Kaka u3 Hux OyeT yTBepxKTaTb, YTO OH Hocnannux 
Anaxa". 


Bk 4T, Humber 6988: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The Last 
Hour would not come until there would arise about thirty 
impostors, liars, and each one of them would claim that 
he is a messenger of Mllah. 


0 3alIpemleHHH BbIPYIKH C MpowaKH UW apeHybl 
coOakH, HarpaybI acTpouOry, WiaTbl MPpOCTHTyTKe UO 
BOCIIPeleHHH TOProBJIM KOWKaMH I567. hoy Macyy 
Ans-Aucapua coobmu, TO Hocnannux Anaaxa, 
BOCIIPeTHI BbIPyYKy C ica, 3apaOOTOK MpOCTHTyTKH HU 
BO3HarpaxkeHve acTpouory." 


fhapter 30: THE PRICE OF A DOG, THE SWEETS 
Of A NAHIN, THE EARNINGS OF A PROSTITUTE 
AND THE SELLING OF A CAT ALL FORBIDDEN Bx 
TO, Humber 3803: Aba Mlas'ud al—Ansari (Allah be 
pleased with him) reported that Allah's Messenger (may 
peace be upon him) forbade the charging of price of the 
dog, and earnings of a prostitute and sweets offered to a 
kahin. 


1568. Padua You Newaww« cra3zan: "f copnman, 
Kak Upopox, TOBOpHII: "3neimme TOXxogE - 3apaOoTOK 


Bk ro, Humber 3805: Rafi b. Khadij (Allah be 
pleased with him) reported: J heard Allah's Apostle (may 
peace be upon him) as saying: The worst earning is the 


IIPOCTHTYTKH, BbIPyuKa 3a codaKy HU Oxon 
KpoOBOrlyckaTes4." earning of a prostitute, the price of a dog and the earning 
of a cupper. 
Bk ro, Humber 3806: fiafi b. Khadij reported 
Allah'& Messenger (may peace be upon him) as saying: 
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The price of a dog is evil, the earning of a prostitute is 
evil and the earning of a cupper is evil. 


1569. llepenaror or H6y Ans-Sy6aiipa, ckazaBmero: 
"ft cnpocun Dxa6upa o BeIpyuKe 3a coOaky H KOUIeK. 


Ou orserun: "Hpopox, pe3KO BBICKa3ayica = (UU 


Bk 10, Humber 3808: Abu Zubair said: 1 asked Jabir 
about the price of a dog and a cat; he said: Hllah's 
Messenger (may peace be upon him) disapproved of 
that. 


Ipezoctepér) oT 9Toro." 

Unomunanne O JjampKane WM omMcaHHe TOrO, 4TO 
Oyner y Hero 2932-1. Hou Ymap cooOmun, uTo 
Hocnannux Amnaxa, YNOMAHYI oO JalpKame cpelM 
JIFOJICKHX CMH, CKa3aB: "UcrnHno, Aanax Bcesprmuii 
He ogHorma3biii. Hy, a NOMa3aHHMK JajpKasib He HMeeT 
TIpaBoro (3107) rya3 


rya3a. ero (KaK) Tyxsad 


BHHOrpayMna". 


fhapter 18: ACCOUNT OF THE DAIJAL AND His 
FEATURES AND WHAT WOULD BE ALONG WITH 
HIM Bk az, Humber 7005: Ibn Umar reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him). made a 
mention of Dajjil in the presence of the people and said: 
Allah is not one-eyed and behold that Dajjal is blind of 
the right eye and his eye would be like a floating grape. 


2933-0. fnac ton Manx cxasan: "Socnannnk 
ckaszan: "H6comorHo KaKIbIM 
TIpevyipexw 06 


JDKeIpopoke. fla-na! Ou oguornaspii! Ho, ucrunno, 


Anaxa, TIpopok 


cBOoIO§=—- OOM MH OJHOTIa30M 
Tocnogp samt - He ognorna3pii. H (emé) HanncaHer 


MO@xXKLy ria3 Toro (OyKBBI) Ka (pa pa." 


Bk 41, Humber 7007: Anas b. fflalik reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: There 
is never a prophet who has not warned the {lmmah of 
that one-eyed liar; behold he is one-eyed and your Lord 
is not one-eyed. On his forehead are the letters k f. r. 


(Wafir). 


Bk 41, Humber 7008: Anas b. fflalik reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: There 
would be written three letters k. f. r., i. e. Kafir, between 
the eyes of the Dajjal. 


2933-I. llepegaror or Anaca ton Mama, 
cka3asinero: "tocnannuKk Aamaxa, cka3asi: "y WalpKasAa 
crépr rna3. Hamucano Mex ria3 ero. «Kadup» 3atTem OH 
mpou3Héc ero m0 6yKBam: "Ka cba pa. Jo cMoxerT 


MIpOunTaTb OOOH MycuIHM". 


Bk 41, Humber 7009: Anas b. fflalik reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: Dajjal 
is blind of one eye and there is written between his eyes 
the word" Wafir". He then spelled the word as k. f. r., 
which every Muslim would be able to read. 


2934-0. CooOmaror or Nysaiidnr, ckKa3aBIlero: 
"Plocnannux Aumaxa, cKa3an: "y WampKasa HeT JIeBoro 
ryia3a (MH y Hero) rycrsie Bomocsi. ( Hum 6yzeT can 
oroub. Ho oroxs ero - faz, a cag ero - Drone". 


Bk 41, Humber 7020: Hudhalfa reported that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said: Dajjal is blind 
of left eye with thick hair and there would be a garden 
and fire with him and his fire would be a garden and his 
garden would be fire. 


Bk 4z, Humber 7orI: Hudhaifa reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: the 
Pajjal would have with him water and fire and his fire 
would bays the effect of cold water and his water would 
have the effect of fire, so don't put yourself to ruin. ftbu 
Mas'ud reported: 1 also heard it from Allah's Messenger 
(may peace be upon him). 


2934-1. CooOmator co cy0B Nysaiidnr, cka3aBllero: 
"Plocnannuk Auaxa, ckasam: "Umexno 1 Jry4umie 3Har0, 
uto Gynet BMecte c Damxanem, vem on cam. Rmecte c 
HUM - yBe Geryumx pexu. QaHa w3 HX, KaK BUUTCH 
rma3y - Oead (4ucTad) BOWa, a Apyras, Kak BUAUTCA 
rylasy - Hombxaroui oronb. Ec KTO LOoKUBET 10 Tol 
TIOPbI, TO IyCTb UET B PeKy, KOTOpad OyeT Ka3aTbCa 
OrHEM, H IycTb 3aKpoeT rla3a MW WOrpy3HTcA Cc rouOBol 
u nonbér or Heé, Ona - Npoxmaguasd Boga. HcrunHo, y 
TaypKasa 
yarHoenne. Hanucano Mexyy rma3 ero y&, YTO CMOXKeT 


cTépT rma3 WM Ha OHOM  3arpyOeBilce 


17366] T04 -(2934) Ut was narrated that 1:Judhaifah 
sa id: "Ihe Messenger of AJlah ifr, said: ‘The Dajjiil is 
blind in his left eye and has thick hair. He has garden and 
fire with him, but hi s fire is a garden and his garden is 
fire." [7367 105 - ( __ ) dt was narrated th at 
1:JuQ haifa h said : "The Messenger of Allah ~ said: 'I 
know what the Qajjal will have with him. He will have 
tw o flowing rivers, one that appears to the eye to be 
clear water, and one that appears to the eye to be flamin 
g fire. tf anyone sees that, let him go to th e river which 
he thinks is fire and close his eyes, then lowe r his head 
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poyecTb jOOOH rpaMOTHbIi uM HerpaMoTHbiii and drink from it, for it is cool water. he Dajjat has one 
Bepyrouit". blind eye, with a laye r of thick skin over it , and 
i between his eyes is wrilten disbeliever, which every 

believer will read, whether he is literate or illiterate .. " 
2934-2. Py6nrii Wou Nappam cxasan: "ft Bk 41, Humber 70r2: ‘Ugba b. ‘Amr Abu Mas'ud 


oTMpaBwica C HMM (c Yoo tou Ampom) Kk Nysaiide 
ton An-ftuany u Yxoa cKa3aJl eMy: "fepenaii MHe 
To, 4¥ro Te ycmbunat or Hocnannuxa Aumaxa, mpo 
namxana". Tor orBeTu: "UcruHno, WajbKasib BbIMeT 
OyayT npu HéM Bos u orons. Ho To, 4To mONAM OyzeT 
Ka3aTbCd BOOM, Ha CaMOM JeyIe - HCTIenMesIOWMi 
orons. f To, 4TO sHOAIM OyeT Ka3aTBCA OrHéM, Ha 
caMoM Jleule - XouoyHas Mpecnas Bona. Ecs KTO 13 Bac 
TOKUBET TO STOO (AaspKasIA), TO IYCTb WayeT B TO, YTO 
OyqeT Ka3aTbCd OFHéM, HOO 9TO - MpecHas, WoOpas 
Boga". H Yxoa cxazan: "Ul a Towe cmpnman 970". 
llogrsepxqaa ucTuHHocts pacckasa Nysaiidei". Ady 
Macyy cxasan: "Ul + roxe copnuan 970 or HocnannuKa 
Annaxa, ". 


al—Ansari reported: 1 went to Hudhaifa b. Yaman and 
said to him: Harrate what you have heard from Mllah's 
Messenger (may peace be upon him) pertaining to the 
Pajjal. He said that the Dajjal would appear and there 
would be along with him water ant fire and what the 
people would see as water that would be fire and that 
would burn and what would appear as fire that would be 
water and any one of you who would see that should 
plunge in that which he sees as fire for it would be 
sweet, pure water, and 'Ulgba said: 1 also heard it, 
testifying Hudhaifa. 


2936. foy Nypaiipa cxa3am: "Hocnanuuk Asmaxa, 
cxa3am: "He nopeyzaTs 1H MHe BaM KOe-4TO 0 JasKase? 
06 stom emé He paccka3bIBaJI HH OJMH Mpopok cBOeMy 
yapogy. Hcrunuo, on - ogHorna3biii u OH UpHHecér c 
cool HeyTO Bpose caya u ors. Ho To, YTO OH Ha30BET 
fanom, Ha camom gene - Prous. Tenepp 1 mpenocrepér 
Bac O HEM TaK Ke, KaK O HEM IIpeyoctepér Hyx cBoH 
Hapoq". 


Bk 4T, Humber 7013: Hudhaifa and Jbn Mas'ud met 
together. Hudhaifa said: 1 know more than you as to 
what there would be along with the Dajjal. There would 
be along with him two canals (one flowing with water) 
and the other one (having) fire (within it), and what you 
would see as fire would be water and what you would 
see as water would be fire. So he who amongst you is 
able to see that and is desirous of water should drink out 


Bk 4T, Humber 7024: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: May 1 
not inform you about the Dajjal what no Apostle of Allah 
narrated to his people? He would be blind and he would 
bring along with him an Image of Paradise and 
Hell—fire and what he would call as Paradise that would 
be Hellfire and 1 warn you as Hoah warned his people. 


2937-0. CooOmaror co cmos Ans-Hassaca fou 
famana, cKa3apmero: "Ynomanyn Hocnannux Auanaxa, 
© HapKane ogHaxyei yrpom. (Paccka3prBas) 0 HéM, OH 
TO TOHWKa, TO OBbIMant (romoc) MH HaM jlaxKe 
MOAYMasocb, 4TO TOT ceiyac re-TO B MaJIbMOBOM 
3apocum. Korgya MBI CXOqWIM Tyla, OH Morajasca oO 
Hallux Mogo3spenuax u cupocum: "Aro 3a geno y Bac?" 
Ms: orserum: “Hocnannux Annaxa, To ynomsanyn o 
Haypkaie CeroyqjHA yIpoM. (Paccka3piBas) O HEM, THI TO 
NOHWKa, TO MOBbIWat (romoc) WH HaM axe 
MOLYMaNocb, 4TO TOT ceifyac B MasbMoBon 3apocum". 1 
on ckazam: "He zamxans, 1 Gompuie Bcero Goroce 3a Bac. 
Ecum on Bbriiger, moKa 1 Oysy c BaMH, TO 1 pa3Oepycb C 
num 6¢e3 Bac. tly, a ecum On BbIiieT, Kora Mens C BaMU 


yxKe He OyzeT, TO BaM mIpHyeTca pa30upatbca CO CBOHM 


Bk 4T, umber 7015: An—Hawwas b. Sam'an 
reported that Allah's Messenger (may peace be upon 
him) made a mention of the Dajjal one day in the 
morning. He sometimes described him to be insignificant 
described (his 
significant rand we felt) as if he were in the cluster of the 


and sometimes turmoil) as very 
date—palm trees. When we went to him (to the Holy 
Prophet) in the evening and he read (the signs of fear) in 
our faces, he said: What is the matter with you? We said: 
Allah's Messenger, you made a mention of the Dajjal in 
to be 


insignificant and sometimes very important, until we 


the morning (sometimes describing him) 


began to think as if he were present in some (near) part 
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of the cluster of the datpalm trees. Thereupon he said: 
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1 harbour fear in regard to you in so many other things 
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Haq@com. | Aamax - MOM 3AMECTHTEeNb B OleKe O K@KJIOM : 


mycutuMe. HcruHHo, OH - MeJIKO-Ky/IpsBBIii FOHOUIA. 
Ooun rna3 y nero 6yzer Tyxubmi. [lo BHemHemy Bury 4 
MOry CpaBHHTb ero pa3Be, uTo c A6gyns-y330ii Hou 
harsniom. Ecau xro u3 Bac AoxKUBET 0 Hero, TO MyCTB 
MpouTéT Hay HUM (asATbI) OTKPbIBaIOWMe cypy "Anp- 
hax". Ou mpow3oiinér B Name, mexny itlamom u 
Upaxom, u Haraqur Hampaso u uaneso. 0, pabn 
Anaxa! Depxurecs!" Mir CIIpOCHIH: "Pocnannux 
Ansaxa, ckombKO OH mpo6yzer Ha 3emne?" Ou orserum: 
"Lopok THe: JIeHb Kak TO, Je@Hb KaK MeCAI, JeHb Kak 
MATHHUa (Hee), a OCTAIbHbIe FHM ero, KaK Ball 


HM . iis CIIPOCHJIN: "Plocnannnk Aamaxa, a B TOT 


TeHb, KOTOpBIM OyeT Kak TOM, c Hac OyeT TOcTaTOUHO 


Ou "Wer. 


Paccuutaiire ero mo pa3mepy ero". {fist cnpocusu: 


MOJIMTBEI OHOrTO) HA?" OTBeTHI: 


"Hocnanuux Anmaxa, a Kak ObICTpoO OH MpoyéT 0 


3 on 0 ‘ "he 7 
eMJIe / H OTBCTHII: ak JIMBCHb, IWOXTOHACMBIN : 


BetpoM. ‘Tak, oH npuyzer Ha Hapoy HM Wpu30BéeT UX M OHH 
yBepyloT B Hero H oTBeraT emy. Torga oH UpHKaxKerT 
HeOy H OHO TpoOMbéeT TOK Tb, UM (MpuKaxkeT) 3eMsIe, M OHA 
upou3pactur. [lo Beyepam ux BbIacaeMbI cKor Oyler 
BO3BpalllaTbca K HUM C TOJIMHHeBIIMMH TopOamu, c 
emjé Ooslee MOJHbIMH BBIMeHaMH, Cc elé Oosee 
TOJICTKIMM OOKAaMH. SaTeM OH HIpHyéT K Hapoxy u 
IIpH30BET HX, HO OHH OTBEPrHyT ero ped UM OH OTON DET 
OT HHX WM HayTpO UX 3eMJIM 3ACOXHYT M Ha pyKax y HUX 
He ocTaHeTca HuYero oT HX Goratcts. [lpoxoysa MuMO 
pa3BaJIMH, OH CKa)KeT OHBIM: "Brinait CBOH Kylayb1!" Usa 
HUM TOCHWeLYyOT KabI ITUX (pa3sBasIMH) Kak IIepuIHH. 


SaTeM OH TOA30BET 3peOrO FOHOMY MYPKIMHY UW yrapurT | 


ero caOsleH, paspyOuB ero Ha Be MOJOBHHBI (Tak, YTO 
o0e pa3zJIeTATCA B pa3HbI€ CTOPOHbI) Ha paccTosHHe 
TIpHUebHOrO BBICTpea. SaTeM OH TO30BEr ero H TOT 
(OKHB) MOWOMAET K HEMY, CO CBETALIHMCA OT payocTH 
smmuoM, cmescs. Hl Bot, MoKa on OyyeT Tak, BHe3altHO 
Anzax soszpurnet Homasannuxa, cerma Mapiiam u tor 
CHH30HJET Boge Oemoro MasKa (MMHapeTa) Ha BOCTOKe 
Damacka, M@K DBYX OJ@KT, OKpaleHHEIX >KéITEIM 
UBeTOM H WatpaHoM, MOOKMB JaqoHH cBOH Ha 
Kpbuibs anrenos. Ox TpaxHéT romoBoii - u Kamer c 
Hero, OH TIOJHMMeT eé M CKaTBIBaeTCA C Heé Kali, Kak 
He hacupy, 
ollymaromjemy ceos, a TOIIbKO 


2KEMYYT. OyneT pa3pelieHo 
Hudero = Apyroro, 
ymepets. Ero zyta KOHYTCH TaM, Kya WayéT B30p ero. 
Hl B3pleT OH ero H Tak HaroHHT ero Bosse Bpat Magna u 
yObér ero u coo6mut uM 06 ux crenensx B Lazy. Hl Bor, 
moka OHM OynyT Tak, BHe3sanHo, Anzax Baym Ice: 
"Ucrunno, ft Bpmycrun pabos, npunagiexamux Mue. 


tha OHHOMY He CY2KJCHO Cpa3HTbCA C HMMM. llosromy 


orpaaqu pados Moux na (rope) Typ". Torna Auanax | 


ene | 


besides the Dajjal. #f he comes forth while 1 am among 
on, ¥ shall contend with him on your behalf, but if he 
comes forth while 1 am not amongst you, a man must 
contend on his own behalf and Allah would take care of 
every Muslim on my behalf (and safeguard him against 
his evil). He Dajjal) would be a young man with twisted, 
contracted hair, and a blind eye. ¢ compare him to 
‘Abd—ul-Ulzza b. Qatan. He who amongst you would 
survive to see him should recite over him the opening 
verses of Sura Nahf (xviii.). He would appear on the way 
between $yria and Jraq and would spread mischief right 
and left. 0 servant of Allah! adhere (to the path of Truth). 
We said: Allah's Messenger, how long would he stay on 
the earth? He said.. For forty days, one day like a year 
and one day like a month and one day like a week and 
the rest of the days would be like your days. We said: 
Allah's Messenger, would one day's prayer suffice for 
the prayers of day equal to one year? Thereupon he said: 
Ho, but you must make an estimate of time (and then 
observe prayer). We said: Allah's Messenger, how 
quickly would he walk upon the earth? Thereupon he 
said: Like cloud driven by the wind. He would come to 
the people and invite them (to a wrong religion) and they 
would affirm their faith in him and respond to him. He 
would then give command to the sky and there would be 
rainfall upon the earth and it would grow crops. Then in 
the evening, their posturing animals would come to them 
with their humps very high and their udders full of milk 
and their flanks stretched. He would then come to 
another people and invite them. Kut they would reject 
him and he would go away from them and there would 
be drought for them and nothing would be lef t with 
them in the form of wealth. He would then walk through 
the waste, land and say to it: Bring forth your treasures, 
and collect 
He 


would then call a person brimming with youth and strike 


and the treasures would come out 


(themselves) before him like the swarm of bees. 


him with the sword and cut him into two pieces and 
(make these pieces lie at a distance which is generally) 
between the archer and his target. He would then call 
(that young man) and he will come forward laughing 
with his face gleaming (with happiness) and it would at 
this very time that Allah would send Christ, son of Mary, 
and he will descend at the white minaret in the eastern 
side of Damscus wearing two garments lightly dyed with 
saffron and placing his hands on the wings of two 
Angels. When he would lower his head, there would fall 
beads of perspiration from his head, and when he would 
raise it up, beads like pearls would scatter from it. Every 
non-believer who would smell the odour of his self 
would die and his breath would reach as far as he would 
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TMOWWIET ftroxymKa gt Mamxymxa. Ror OHM - C KaxKAOFO : 


mipuropka pa3smHoxarorcs. lleppsre ux (psbI) mpoiiayT 
mumo [aGapuiicxoro o3epa u BErmbroT ero. Korma xe K 
OHOMY HOAOMAYT MocmeqHHe MX (pAbI), 9TH CKaKYT: 
"Tyr paz Osma Boga!" tH 6yzer Gnoxuposan Mpopox 
Annaxa, Uca, u cnyruuxu ero. # rnaga ropsi 6yyer 
Ooulee 2KeyIaHHa MMH, 4M CTO JHHAapOB JIA KOTO-TO 13 
sac cerogusa. Torna Hpopox Aumaxa, tca, ssmonntes K 
Anaxy co caoumu cnyrHukamu u noumér Annax na 
HHX YepBeli B HX WICH WH OHM MepeOXHYT BCe pa3oM. 
llocne storo Hpopox Aumaxa, Hea, coiizér Ha 3emm0 
BMeCTe CO CBOMMH CITyTHHKaMH UM He HaliflyT OHH Ha 
3eMJIe HH OAHOM MAH, KOTOpad He Obiia Obl 3arlouHeHa 


WX TyXJIATHHOM uM 30BoHHem ux. llostomy, Hpopok i 


Anaaxa, Uca, u ero cnyrHuxu B3Monstca K Aumaxy, u 
Anax nomnér nau, Kak mew BepOmoquu, Hu OHM 
TOHeCyT UX (TPyMbl AKy Ke WM MaJDKypKel), u 
BBIKMHYT HX Tyla, Kya Moxemaet Annax. Savem Annax 
TIOWWIET WOKNb, YKPbITbBCA OT KOTOpOrO OyyeT 
H€BO3MOXKHO HH B TIMHOOHTHOM JOMe, HH B KOXKaHOM. 
Qu omoer 3emm10 u cyemaer eé Kak 3epKano. Satem 
OyqeT CKa3aHO 3eMIIe: "Bspacru TWIOAbI TBOH HW BepHH 
Onaronatp TBoro!" B re gH ofHOrO MmIoza rpanata 
XBaTUT Ha Temyro rpymmy sopei. llpwaém on cMoryT 
WaKe YKPbITbCA B TCHH TO KOxKypoi onoro. f emé 
nax gacr GnarogaTh B BOMbHOBEIMIAacaeMOM cKoTe, 
HOSTOMY OMHOM MOMOKOHOCHOM BepOmIOAHUbI OyyzeT 
XBaTaTb LeCJIbIM TOJMAM Hapoj{a, MOJIOKOHOCHOM KOpOBBI 
OyqeT XBaTaTb LeOMy IWICMeHH, a MOJIOKOHOCHOM 
OBLIbI OyeT XBaTaTS rpynme moe. H Bor, noKa OHH 
6yayrt tax, Annax nommér go6psii Berep, KoToppIii 
TIOAXBaTHT HX TMOAMbILIKH HW 3a0epéT AYX KaxKAOrO 
Bepyrollero HW KaxKoro MycyIuMa. f ocranytes xymuIMe 
JOH, KOTOpble OYAYT BasIATBCA (COBOKYIIATBCA) APyr 


¢ apyrom kak mmaxu. Kor np Hux-To u HactaneT Hac!" 


be able to see. He would then search for him (Dajjal) 
until he would catch hold of him at the gate of Ludd and 
would kill him. Then a people whom Allah had 
protected would come to Jesus, son of Mary, and he 
would wipe their faces and would inform them of their 
ranks in Paradise and it would be under such conditions 
that Allah would reveal to Jesus these words: 1 have 
brought forth from amongst My servants such people 
against whom none would be able to fight; you take 
these people safely to Tur, and then Allah would send 
Gog and Magog and they would swarm down from 
every slope. ‘The first of them would pass the lake of 
Tibering and drink out of it. 4nd when the last of them 
would pass, he would say: There was once water there. 
Jesus and his companions would then be besieged here 
(at Tur, and they would be so much hard pressed) that 
the head of the ox would be dearer to them than one 
hundred dinirs and Allah's Apostle, Jesus, and his 
companions would supplicate Allah, Who would send to 
them insects (which would attack their necks) and in the 
morning they would perish like one single person. 
Allah's Apostle, Jesus, and his companions would then 
come down to the earth and they would not find in the 
earth as much space as a single span which is not filled 
with their putrefaction and stench. fllah's Apostle, 
Jesus, and his companions would then again beseech 
Allah, Who would send birds whose necks would be like 
those of bactrin camels and they would carry them and 
throw them where Sod would will. Then Allah would 
send rain which no house of clay or (the tent of) camels’ 
hairs would keep out and it would wash away the earth 
until it could appear to be a mirror. Then the earth 
would be told to bring forth its fruit and restore its 
blessing and, as a result thereof, there would grow (such 
a big) pomegranate that a group of persons would be 
able to eat that, and seek shelter under its skin and milch 
cow would give so much milk that a whole party would 
be able to drink it. nd the milch camel would give such 
(a large quantity of) milk that the whole tribe would be 
able to drink out of that and the milch sheep would give 
so much milk that the whole family would be able to 
drink out of that and at that time Allah would send a 
pleasant wind which would soothe (people) even under 
their armpits, and would take the life of every Muslim 
and only the wicked would survive who would commit 
adultery like asses and the Last Hour would come to 
them. 


2937-I. MOnyppaxmay Hou ftsuq Hon D-xadup 
WoOaBusI Yepe3 BTOT 2Ke HCHAaT, CoOOMIeHHe, CcxOxKee C 
TeM, 4YTO MBI ynomauynu. Ho nocne pa3bi "Tyr pas 
Obuia Boga", OH jo0aBHI: "3arem OHH BUHYTCA 


Bk 4T, Humber 7016: This hadith has been narrated 
on the authority of Jabir with the same chain of 
transmitters but with this addition that Bog and Magog 
would walk until they would reach the mountain of 


228 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


MUSLIM 


MUSLIM 


jaibuie H yocruruyt ropsr Anp-Namap. 3Jro ropa B 
{aamennom Dome (Mepycanume). Ht cxaxyt: “Hrax, mer 
mepeOumu Bcex, KTO Ha 3emue. Teneps gaBaiite-Ka, 
yObém Bcex, KTO Ha HeGe". llosromy onM BBICTpeAT 
CBOMMH cTpezamu B HeOo u Annax BepHér Ha Hux 
cTpesbI Ux OKpatieHHEmMH KpoBsio". & nepeckase Hon 
Namxapa: "Tax xax ft nu3Bén pabos, npuHagiexamux 
Mue, cpasursca c KOTOPbIMH He BO3MOXKHO HHKOMy". 


al—Nhamar and it is a mountain of Bait-ul—Maqdis and 
they would say: We have killed those who are upon the 
earth. Let us now kill those who are dn the sky and they 
would throw their arrows towards the sky and the arrows 
would return to them besmeared with blood. fnd in the 
narration of Jbn Hujr (the words are):" 1 have sent such 
persons (Gog and Magog) that none would dare fight 
against them. 


Onucaune aypKasia, O HeEOCTyMHOCTU Menuusi an 
Hero H 00 yOulicTBe HM Bepyroll[ero H O eTO OXKHBICHHU 
2938-0. hoy fain Anp-Nyazpuii cka3aui: "O Hak BI, 
Hocnannnk Aamaxa, Homro Oeceyqopa c HaMH O 
namxane. (peau Bcero, YTO OH cKa3alI HaM, OBUIO: "Ou 
TIpHAET, OFHAKO BOMTH B Tpeyeubl Menuusi 1a Hero 
OyneT 3allpelleHO MW TMOSTOMY OH OCTaHOBHTCA y 
HCKOTOPBIX OeCIIIOQHBIX KAMCHHCTHIX  3€MEIIb, 
TIPHMBIKarIoWIMx K Menaune.  suriiger k HeMy B TOT 
eHb MyXKUMHAa, KOTOpbI Jyuue Bcex JORe WIM 2%Ke 


"a 


CBUACTCJIBCTBYFO, AUTO ThI - WaJbKaJIb, O KOTOPOM HaM 


OMH H3~ JIYAWIHX TO ei WM CKaxKeT eCMy: 


nopezat Hocnannux Aunnaxa, Torna jazpKas 
cxaxer: "Iomu! £cmu a YOBIO ero, a TOTOM O2KHBIIIO, 
cTaHeTe JM BbI COMHeBaTBca B Halem gene?" Hf onn 
orserat: "Her". H tor yObéT ero, a 3ATCM OXKHBUT ero. 
Hy, a Tor, 6yzyau oxuBIéHHBEIM, cKaxet: "haanycp 
Ansaxom! Tak cunsHo yOexséH B CyuIHOcTH TBOeli 4 
emé He Gp, Kak ceiuac! Hf rorgza zamKan» noxenaer 
yOuTb ero, HO He OyyeT JaHO eMy BuIaCTH Hay, HUM". 
foy Ucxax cxasan: "Tosopat, uro stor mykunHa - 
Nap, mup emy!" 


{hapter 19: THE CHARACTERISTIC Of THE 
DPAJJAL AND A BAN ON HIS ENTRY 10 MEDINA 
AND HIS WALLIS OF A BELIEVER AND THEN 
RESTORING HIM 10 LIFE Bk 42, Number 70r7: Abu 
Sa'id al—Nhudri reported that Allah's Messenger (may 
peace be upon him) one day gave a detailed account of 
the Dajjal and in that it was also included: He would 
come but would not be allowed to ether the mountain 
passes to Medina. So he will alight at some of the barren 
tracts near Medina, and a person who would be the best 
of men or one from amongst the best of men would say 
to him: J bear testimony to the fact that you are Dajjal 
about whom Allah's Messenger (may peace be upon 
him) had informed us. The Dajjal would say: What is 
your opinion if J kill this (person), then 1 bring him back 
to life; even then will you harbour doubt in this matter? 
They would say: Ho. He would then kill (the man) and 
then bring him back to life. When he would bring that 
person to life, he would say: By Allah, 1 had no better 
proof of the fact (that you are a Dajjal) than at the 
present time (that you are actually so). The Dajjal would 
then make an attempt to kill him (again) but he would 
not be able to do that. @bu dshaq reported that it was 
said: That person would be Nhadir (Allah be pleased 
with him). 


2938-1. llepenaror or Hoy faiina Anp-Nyapua, 
cka3asiero: "SlocnanHnKk Aamaxa, cka3aii: "Byiiner 
WaypKayib U NOHAeT Ha HerO MyKUMHA W3 BepyIOUHX. 
llyrs emy mperpagur cropoxeBoii B3BO], CTOpoxKeBoit 
B3BON NWalpKasid WM CKaxKyT emy: "hyna uzéu?" tf ror 
OTBETHT: "Uny K TOMY CaMOMY, KOTOpBbI npow3omés!" 
Uf on cxaxyr emy: "A ter uro, He Bepumb B Halero 
rocnoya (B WazpKasa)?!" A on orserur: "Ham Tocnons 
He npsuerca". Torga oun cxaxyr: "Y6eiire ero!" Ho 
HeKOTOpble 43 HUX cKaxyr Apyrum: "Ho Begb rocnogB 
Ball BOCIIpeTHI BaM YyOHBaTb KOro-1H00 6e3 ero 
segoma! ff ou nozenyr ero K zapKxamo. Repyronmii, 
Kak TOJIbKO BepyIOWIMH yBUAUT ero, CKaxKeT: "Diogu! 
Yr0 u ecTb TOT caMbIii JajpKasb, 0 KOTOPOM ynoMuHas 
flocnannuk Aamaxa, ye Torna WalpKalib + TIpWKaxKeT 
pacractarb ero u ckaxer: "Bospmure u paccexuTe 
ero!" Or MOJLY4CHHBIX YapoB ero CIMHa HW 2KHMBOT 
pacumpatcsa". 1 om cnpocnt: "{meeum mu THI emé He 


Bk 4T, Humber 7019: Abu $a'id al—Nhudri reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
The Dajjal would come forth and a person from amongst 
the believers would go towards him and the armed men 
of the Dajjal would meet him and they would say to him: 
Where do you intend to go? He would say: 1 intend to go 
to this one who is coming forth. ‘hey would say to him: 
Don't you believe in our Lord? He would say: There is 
nothing hidden about our Lord. They would say: Nill 
him. ‘hen some amongst them would say: Has your 
master (Dajjal) not forbidden you to kill anyone without 
(his consent)? And so they would take him to the Dajjal 
and when the believer would see him, he would say: 0 
people. he is the Dajjil about whom Allah's Messenger 
(may peace be upon him) has informed (us). The Dajjal 
would then order for breaking his head and utter (these 
words): fatch hold of him and break his head. He would 
be struck even on his back and on his stomach. ‘Then the 
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BepOBaTb B MeHA?" Ul vor orserut: "Ir - noma3anHuK, 
Jpxen!" Torna OH IIpHKaxkeT paciiWIMTb ero MHIOM Cc 
HH3a WM pa3eIMT ero HOrH". QaTeM WalpKasib mpowyzetTca 
M@K]Y JByX MOJOBMHOK MW CKaxKeT eMy: "Beran!" if 
TOT CHOKOMHO BcTaHeT". aTeM OH BHOBb CIIpocHT ero: 
"Hy, 4TO? Teneps TbI Bepyelllb B MeHA?" Ul ror orgernt: 
"ft nme emé Gomee yOenuica B cyumocTH TBOeii!" 
3ateMm OH ckaxxKeT: "0, mogu! Taxoro on Gosee He 
cyemaer Hu c ogHuM v3 mogei!" Hl amKxann BosbMér 
eTO, YTOOKI 3ape3aTb ero, HW yxKe MpHcTaBUT (TOUEHYIO) 
MeJb MOX 3aTbIIKOM H KaJ{bIKOM, HO He CMOXET C)eaTb 
9Toro c Hu. ‘Torna (sToT MyxkuMHa) OyzeT NOAHAT 3a 
pyku u 3a Horm uw BEIOpomten. ftroM couTyT, 4TO OH 
BBIOPOCHJI ero B OFOHb, HO Ha CaMOM JlesIe OH OUYTHTCA 
B fagy. Ut ryr Hocnannux Aamaxa, cxasam: "Ueno ero 
CBUeTeIbCKat CMepTb (Wiaxayja) CTaHeT CaMOii BesIMKOM 
mpey Tocnoyzom MMpos". 


Pajjal would ask him: Don't you believe in me? He 
would say: 4ou are a false Masih. He would then order 
him to be torn (into pieces) with a saw from the parting 
of his hair up to his legs. @fter that the Dajjal would 
walk between the two pieces. He would then say to him: 
Stand, and he would stand erect. He would then say to 
him: Don't you believe in me? And the person would 
say: Jt has only added to my insight concerning you (that 
you are really the Daijjal). He would then say: rt) people, 
he would not behave with anyone amongst people (in 
such a manner) after me. The Dajjal would try to catch 
hold of him so that he should kill him (again). ‘I'he space 
between his neck and collar bone would be turned into 
copper and he would find no means to kill him. So he 
would catch hold of him by his hand and feet and throw 
him (into the air) and the people would think as if he had 
been thrown in the Hell—fire whereas he would be 
thrown in Paradise. Thereupon Allah's Messenger (may 
peace be upon him) said: He would be the most eminent 
amongst persons in regard to martyrdom in the eye of 
the Lord of the world. 


0 TOM, 4TO AayDKalIb TOpa3qO HHYTORKHeEe pe 


Anzaxom, Bcenountaem Ou u Bcecnasen, 4yeM 
MosararoT HEKOTOpbIe 2939-0. An-Myrsip tou itlyoa 
cxa3an: "Hu oun He cnpaliHBal Upopoxa, O aypKase 
yallle MCHA, MOITOMY OH CKa3ali: "Ul uero TeI ero Tak 
tebe". fl 


"Wocnannux Annaxa! Ho onu TOBOpAT, 4TO BMECTe C 


Sommpes? OH He MOBpequT cka3aui: 


HuM OynyT numa uw pexn". QxH Hw4uToxKHee nper 


Annaxom, 4em To, (Kak TBI erO BOCIIPHHHMaellIb)". 


{hapter 20: THE DAJJAL WOULD BE VERY 
MNSIGUIFICANT MM THE LYE OF ALLAH, THE 
MAJESTIC AND GLORIOUS Bk at, Number 7020: 
Mughira b. Shu'ba reported: Ho one asked Allah's 
Messenger (may peace be upon him) more about Daijjil 
than J asked him. He said: He should not be a source of 
worry to you for he would not be able to do any harm to 
you. + said: Allah's Messenger, it is alleged that he 
would have along with him (abundance of) food and 
water. ‘Thereupon he said: He would be very 
insignificant in the eye of Allah (even) with all this. 


2939-1. dne-Myrup ou Wyoa cxasan: "Hu oun 
He cupammean Hpopoxa, o mamKane yame Mena uM 
(uakouHem) on cKa3an: "A c uero THI Tak HHTepecyemIBca 
9tum?" ft orserun: "Dun TOBOpAT, YTO BMeCTe C HAM 


Ou 


OTBeCTHII: "Ou He3HauHTejsIbHee pes Aamaxom, 4eM TO, 


OyHyT ropbl u3 xueOa WM Maca WM peka BOJBI". 


(Kak TbI ero BOCIIPHHHMaeLIb)". 


Bk 41, Humber 702T: Mughira b. Shu'ba reported 
that none asked Allah's Apostle (may peace be upon 
him) about Dajjal more than J asked him. + (one of the 
narrators other than Mughira b. Shu'ba) said: What'did 
you ask? Mughira replied: 1 said that the people alleged 
that he would have a mountain load of bread and mutton 
and rivers of water. Thereupon he said: He would be 
more insignificant in the eye of Allah compared with all 
this. 


06 ucxoze namKans, ero npeOprBaHuu Ha 3emne, 
uucxoxgenun fcr, yOueHuu uM ero, npoxoxgeHHH 
MMECIOWIMX JOOpO U Bepy, MpeObiBaHHH B KOHIe XyAWIHX 
JuoyeH, UX padoclyxKeHHHM MCTyKaHaM, JYHOBeHHM B 
TOpH H O BOCKpellleHHH Tex, KTO B MOrMsax 2940. iixy6 
tou Acsm ou Ypsa Mou Macyy Ans-Laxapuii 
ropopun: "ft cupuuan, kak HOgzynna Lou Amp, xorza « 
Hemy Upumén mMyxunna u cKasan: "Aro sro 3a xaquc, 
KOTOpbIii TBI paccKa3BIBaelb o ToM, uTo Yac HacraHer 
TOrya-TO HW Torfa-TO?"; OTBeTHI: "Hpecnazen Anzax! - 


fhapter 2t: THE APPEARANCE OF THE DAJJAL 
AND His STAY UPON THE £LARTH AND THE 
DESCENT OF JESUS AND WIS NULLS HIM 
(DAIJAL AND THE DEPARTURE OF 6009 PLOPLE 
Of STRONG CONVICTION AND THE SURVIVAL OF 
THE WICKED PEOPLE AND THE WORSHIP Of 
{POLS AND THE BLOWING OF THE TRUMPET AND 
THE RAISING UP FROM THE GRAVES Bx ar, 
Humber 7023: ‘Abdullah b. "Amr reported that a person 
came to him and said: What is this hadith that you 
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Unu xe: "Her Gora, Kpome Annaxa!". Hou 2%xe neuro 


Bpoye STOLO. - it YWKEe ObIIIO, 3aNyMasICaA Haj] TeM, YTOOBI i 


He HepeqapaTb BOOOWe HUKaKHX xaqMcoB HuKorza! ft 
Bcero mums cKa3san: "UcrunHo, BbI yBHIuTe cKOpo 
yxacHoe eno - 6yger coxxéu Dom, yer To, Gyzer 
90..." 3atem on cxa3an: "Hocnannux Aumaxa, cKa3an: 
"Buiter TjaypKasIb B MOéM YMMaTe H MpoOyzeT CopoK. | 
He 3Hal0, TO JIM COpOK Heli, TO IM COpOK MecalleB, TO 
mm copox rogos. H nommér Annax Ucy coma Mapiiam. 
Ruemme on oxox na Ypsy ou Ans-Macyza u on 
B3bIMeT ero, H WoryOuT ero. SatTem mpobyryT mOqH 
CeMb JIeT, a Tak, 4TO BpaxKbl He OyyeT Dake MexK 
mpyma. Sarem nommér Annax xonogupii Berep co 
cropousr iflama u orga He ocraHeTca Ha JIMKe 3eMHOM 
HH OHOTO UMerOMero B Cepye Ha BeC TIBWIMHKH OOpa 
WIM Bepbl - KaxKOrO (M3 9THX) ON 3adepér. Ker xoTE 
BIIyOb TOPbI CIpAYbTecb, HO OH BCE paBHO BOMAET K 
Hemy u 3a6epér ero. { cupmman 910 or HocnanHuKa 
Anaaxa, . Ou cxasan: "Ul ocranyres xymume mon B 
nérKocTH NTH, u paccyyKax xuuHuKosB. Onn He 6yzyT 
IIpw3HaBaTb WOOpa uv He Oyzyr 3anpemats 30. ‘Torna 
lpeyctaveT pe HAMM WaliTaH MU CKaKeT: "Hy, xe! 
Orsersre!" Ul onn CKaxKyT: "Hpuxasppaii yam!" i 
TIpHKaxkeT UM padoclWKUTb UCTyKaHaM, HU OyyT OHH B 
Tol oOuTenu. Hm OyzeT WaHO MpeKpacHoe nponuranue. 
Satem OyzeT NoxyTo B TpyOy, ycBMMaB KOTOpy1, 
KaKbIM TPHCyWlaeTcA, BbICTaBHB yxO, TOfHeCA K 
nemy pyky. lleppprii, Kro ycupmmuT e€ - myxunna, 


qHHAIIM 3arpyny BepOmroy0B cBoux. H 6yzer cpaxén | 


oH, H 6yzyT cpaxeHbr mogu. Sarem Annax nommér, - 
WIM Ke OH cKa3am "HM3BenéT Annax", - pocy WIM TeHb. - 
920 ycomuunca Ans-Hyman. - Or Koropoit Haunyr 
pactu Tena moe. Sarem OyyzeT NosyTo B Heé ypyroli 
pa3 M BOT, OHH yxKe CTOST M OFJAbIBaIOTCH. daTeM 
OyeT CKa3aHo: "0, mogu! Unsure x I ocnoyy Batemy! ul 
TOCTaBbTe HX CTOATb - OHM OyyyT epxKaTb oTBeT". 
jaTeM OyleT cka3aHo: "Byrrackupaiire Tex, KTO OymeT 
Hocnau 8 Prous!" U OyeT CIIpomeHo: "ls ckonpKux?" 
ul OyleT OTBeYEHO: "Us Kaxkqoi TEICAIH 10 eBATBCOT 
nessHocto)§6yepats". Kor 9oTO UM eCTb JeHb, 
TipeppallaroumM WeTel B CeOBOIOCBIX H 9TO eHb, 
Korga OyeT OOHaxeHa ronenb". fllne TaKxKe mepenam 
Myxammay “ou Hammap: "Ham nepegan Myxammay 
tou Dxapap: "Ham nepenan Hlyoa or Ane-Hymana 
Won fanuma, cxazaputero: "ft crpmmam, Kak ftxy6 Uo 
Acem ou Ypsa ou Macyy cxasan: "ft cupnman, Kak 
mykunna cKka3zan HA6gzynne Wou Ampy: "Bor, tur 
ropopuub, uro 4ac Hacraner Torga-To u Torga-ro". Hi 
tor orsetum: "ft yxe 3anymprBan, ObiI0, BOOGIE BaM 
HUKaKUX XaJ(McoB He Hepeyapats. fl ToMbKO cKa3aJ, 4YTO 


yKEe OUCHb CKOPO BbI YBHAMTe WKACHOC WeJIO, U ObUI 


narrate that the Last Hour would come at such and such 
time? Thereupon he said: Hallowed be Allah, there is no 
god but Allah (or the words to the same effect). } have 
decided that J would not narrate anything to anyone now. 
t had only said that you would see after some time an 
important event that the (sacred) House (Ka'ba) would be 
burnt and it would happen and definitely happen. He 
then reported that Allah's Messenger (may peace be 
upon him) said: Ihe Dajjal would appear in my Ummah 
and he would stay (in the world) for forty-1 cannot say 
whether he meant forty days, forty months or forty years. 
find Allah would then send Jesus son of Mary who 
would resemble 'lrwa b Mlas'ud. He (Jesus Lhrist) 
would chase him and kill him. Then people would live 
for seven years that there would be no ran. cour between 
two persons. ‘Then Allah would send cold wind from the 
side of $yria that none would survive upon the earth 
having a speck of good in him or faith in him but he 
would die, so much so that even if some amongst you 
were to enter the innermost part of the mountain, this 
wind would reach that place also and that would cause 
his heath. + heard Allah's Messenger (may peace be 
upon him) as saying: Only the wicked people would 
survive and they would be as careless as birds with the 
charactertistics of beasts. 'I‘hey would never appreciate 
the good nor condemn evil. Then the $atan would come 
to them in human form and would say: Don't you 
respond? And they would say: What do you order us? 
And he would command them to worship the idols but, 
in spite of this, they would have abundance of 
sustenance and lead comfortable lives. 'I‘hen the trumpet 
would be blown and no one would hear that but he 
would bend hfs neck to one side and raise it from the 
other side and the first one to hear that trumpet would be 
the person who would be busy in setting right the tank 
meant for providing water to the camels. He would 
swoon and the other people would also swoon, then 
Allah would send or He would cause to send rain which 
would be like dew and there would grow out of it the 
bodies of the people. Then the second trumpet would be 
blown and they would stand up and begin to look 
(around). ‘Then it would be said: 0 people, go to your 
Lord, and make them stand there. ftnd they would 
be questioned. Then it would be said: Bring out a 
group (out of them) for the Hell—fire. dnd then it would 
be asked: How much? Jt would be said: Hine hundred 
and ninty—nine out of one thousand for the Hell—fire 
and that would be the day which would make the 
children old because of its terror and that would be the 
day about which it has been said:" ®n the day when the 


shank would be uncovered" (xviii. 42). Bk 4I, 
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TloxKap Doma". Wy6a cKa3an: "Fro uM uTO- TO Bpoxe | 


toro". A6nym1a ton Amp exa3an: "Hocnannux Annaxa, 
cxa3an: "Briiiger qamKanb B MOéM yMmate..." Danee ou 
mpupén xaquc, cxoguprii c xagucom Myasza u cKazaz B 
xaguce cpoém: "Hl He ocraHercs HM OfHOrO, HMeIOUIero 
B Cepaile CBOéM Ha BeC TIbIIMHKM Bepbl - KaxKOrO OH 
gadepér". fllyxammag Won Dxadpap cxasan: "Mue 
nepeyan Hly6a sror xe xaquc MHoro pa3 uM OH 
MIpOBepWI MeHA, Kak A 3ay4uI ero". 


Humber 7024: {a'qub b. ‘Asim b. Urwa b._ filas'ud 
reported: 1 heard a person saying to ‘Abdullah b. Amr: 
You say that the Last Hour would come at such and such 
time, whereupon he said: 1 had made up my mind that J 
would not narrate anything to you. + only said: But you 
would soon see after some time a very significant affair, 
for example the burning of the House (Na'ba). Shu'ba 
said like this and ‘Abdullah b Amr reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) having said: The 
Pajjal would appear in my Ummah. And in another 
hadith (the words are): Hone would survive who would 
have even a speck of faith in his heart, but he would be 
dead. (fluhammad b. ja'far reported that $hu'ba narrated 
to him this hadith many a time and J also read it out to 
him many a time. 


2941-0. llepenator co cnos A6gzynaer Hou Ampa, 
cka3aBmero: "ft 3ayaun nan3ycts or JocnanHuKa 


Annaxa, xaquc, KOTOphI 1 emé He 3a6nu. fl cmman, | 


xak Mocnannuk Aaxa, ropopum: "Ucrunno, nepBsimn 
TIpOHCXO]AIIMMU 3HaMeCHHAMH CTAaHYT: BOCXO], CONHIA C 
3akaTa ero HW BbIXOJ, TBApH Ha JOJeli yrpom. Koropoe u3 
9TUX TBYX Mpou30H7éT paHbile Apyroro, Tak Apyroe 
OyleT cpa3y Tocire Hero". 


Bk 4T, Humber 7025: Abdullah b. ‘Amr reported: j 
committed to memory a hadith from Allah's Messenger 
(may peace be upon him) and J did not forget it after J 
had heard Allah's Messenger (may peace be upon him) 
as saying: The first sign (nut of the signs of the 
appearance of the Dajjal) would be the appearance of the 
sun from the west, the appearance of the beast before the 
people in the forenoon and whkch of the two hap-— pens 
first, the second one would follow immediately after 
that. 


2941-1. Coodmarr or Oy 3apsi, cKa3zaBmero: 
"Ploncen x Mapsany ou Aue-Naxamy p MenuHe poe 
yeIOBeK M3 4MCa MYCYJIbMaH M CIJIyIlaIM, Kak OH 
Tepeyjapasl Xaucbl O 3HaMeCHHAX, TO epBbIM 
VICXOJAIIHM 13 HX cTaHeT JapKans. Torga Adzynna 
Yon mp cxaszan: "Mapsan He cka3an Huyero 
(romkosoro). &@ 4 jelcrBvuTelmbHO 3ay4usl Hav3ycTb 
xaguc ot Hocnannuxa Aumaxa, Koropsiii a emé He 
3a0but. fl copnuan, Kak HocnanHux Annaxa, ropopu..." 


Danee OH YHOMAHYII TOXoKHM xXayIMc. 


Bk 4T, Humber 7026: Abu Zur'a reported that three 
persons amongst Mluslims had been sitting in Medina in 
the presence of Marwan b. Hakam and they heard him 
narrate these signs from him and the first amongst them 
was the appearance of the Dajjal. ‘Abdullah b. ‘Amr 
reported that Marwin said nothing (particular in this 
connection). , however, heard a hadith from Allah's 
Messenger (may peace be upon him) and J did not forget 
that after J had heard that from Allah's Apostle (may 
peace be upon him) and he reported a hadith like the 
foregoing. 


0 BOCIIPeLCHHH ONTb %KMBOe CYHIeCTBO 10 JIMLy u 
KuleHiMUTb ero Ha HéM 2IE6. Coodmaror or Doxa6upa, 
CKa3aBllero: "Bocnperun Hocnannux Anaaxa, OuTBE TIO 
JIMLYy W KileHiMeHnue B JMO". 


{hapter 22: 17 19 FORBIDDEN 10 BEAT THE 
ANIMAL ON THE FALE OR CAUTERISE AT THE 
FALE Bk 24, Number 528T: Jabir reported that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) forbade (the 
animals to be beaten) on the face or cauterisation on the 
face. 


2Ir7. llepenaror or Doxa6upa, YTO PAOM C 
Upopoxom, mpowmén océn, 3akseiMéHHEIM B MOpyly, u 


OH CKa3aJi: "Ppoxnan Annax 3axneimusutero ero!" 


Bk 24, Humber 5283: Jabir reported that there 
happened to pass before Allah's Apostle (may peace be 
upon him) an ass the face of which had been cauterised, 
whereupon he said: Mllah has cursed one who has 
cauterised it (on the face). 


211s. Hou A6dac rosopum: "Hl emé Yeuzen 
Hocnannux Annaxa, ocna, 3aKneiiméuHoro B Mopay, H 
ocyaun 970, cKa3aB: lax Kusuych 2xe Annaxom - 4 


3aKJICHMIIEIO eFO TOJIbKO B oTJauéHHehWy1o OT TOJIOBbI 


Bk 24, umber 5284: Jbn Abbas reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) saw an ass 
which had been cauterised on the face. He disapproved 
of it saying: By Allah, 1 do not cauterise (the animal) but 
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ero uacts Tena!" 4 organ mpuKa3 06 ocue, u Tor OBL 
3akseliMéH B 06a oKopoyka. ‘lak OH CTaJI TepBBIM, KTO. 
MOCTaBMJI KIeHMO Ha OKOpoUKax". 


on a part at a distance from the face, and commanded 
(for the cauterisation) of his ass and it was cauterised on 
the buttocks and he was the first to cauterise on the 
buttocks. 


Hpoune XaJ{McbI O JaypKane 2944. fac tou Mann 
nepegan, ato Hocnannux Annaxa, cxazan: "Hocmenytor 
3a famKanem uz uynees Wcbaxana (Hccaxana) 
cempyecat Teicay. bhykyr Hwa Hux TasyHOcuicKHe 


many". 


{bapter 25. The Rest Of The ahadith About The 
Daiial [7392] 124 - (2944) Jt was narrated from Anas 
bin Mal ik that the Messenger of Ajlah ~ said: "Seventy 
thousand of the Jews of J~ahan will foll OW the Dajjal, 
wearing Tayalisa (Persian shawls)." 


2945. foxaOup tou ogynna rosopuz: "Mue 
coobmuna Yum flapux, uo ona cmpmmana, Kak 
Apopox, rosopun: "Ucruuno, mogu moberyr or 
Tampkasa B ropst". Yam iMapux clipocwyia: "Hocnannux 
Anaaxa! Ho rae xe GOynzyr apadsr B Tor geHE?" On 
orsetum: "Ux OyaeT Malo". 


[7393] E25 - (2945) Um m $harik narrated that she 
heard the Prophet ~ say: "Ihe people will flee from the 
Dajjiil in the mountains.". mm Shank said: "Oo 
Messenger of Allah. where will the Arabs be on that 
day?" He said: "They will be few in number." 


2946. Coodmamr or A6y Ans-Daxmer u Hoy 
haraget, cxasasumx: "Mer npoxogum mumo Numama 
tou Amupa, uaa «x Umpany Hou Nacamy, u onnaxyp1 


"Bor 


KOTOpbIe He COMNpOBOK as 


(Numam) cka3am: MMMO MeHA TIpoxogute, 
TOpOMACh K My KaM, 
Hocnannnxa Annaxa, Gonee, ueM 1M KOTOpbIe He 3HaIOT 
ero xagqucos myume meus. { cnpnnan, kak Hocnannuk 
Anzaxa, rosopun: "8 nepuogx mex corsopenuem Agama 
uv Hactapanuem 4aca (mpou30r4éT) TBopeHHe Oosbuee, 


geM JlaypKasib". 


Bk 4z, Humber 7037: Abu atada reported: We 
used to go to Imran b. Husain passing in front of Hisham 
b. ‘Amir. He, one day, said: You pass by me (in order) to 
go to some per-— sons but (amongst ttie living persons) 
none remained in the company of Mllah's Messenger 
(may peace be upon him) more than 4 and none knows 
more ahadith than 1 + heard Allah's Messenger (may 
peace be upon him) as saying: There would be no 
creation (creating more trouble) than the Dajjal right 
from the creation of Adam to the Last Hour. 


2947. 
cka3aBero: "Toponurecs caenaTs Sombie ZOOporo 70 


foy Nypaiipa nepenan or popoxa, 


HacTyIUICHHA CJICLYIOUIMX WMecTu ABJICHUH: AaIDKasib, 
JIbIM, TBapb (3emHas), BOCXO], COJIHH€ C 3akKaTa ero, 
J[CJIO, KaCaFOUeecaA BCeX UW JIMAHOC JCJIO OFHOTO 3 Bac". 


Bk 4T, Humber 7039: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) having said: 
Hasten to do good deeds before six things happen: the 
rising of the sun from the west, the smoke, the Dajjal, the 
beast and (the death) of one of you or the general 
turmoil. 


Bk 4T, Humber 7040: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Hasten 
in performing these good deeds (before these) six things 
(happen): (the appearance) of tribe Dijjal, the smoke, the 
beast of the earth, the rising of the sun from the west, the 
general turmoil (leadina to large-scale massacre) and 
death of masses and individuals. 


0} uennocru pa6ocnyxenua Annaxy npu maccoBbix 
McTpeOeHHAX HapozoB THpaHamMu 2948. Ham mepeyas 
ftxea Hou fxea: “Ham coo6mm Nammag U6u Soin or 
Myo Wou 3uagza, or Myasun ou hyps, or 
Myxsis U6u flecapa, sro Hocnannux Anmaxa, ..." Ham 
TakwKe epeyas ITO hytaiioa tou Catia: "Ham Tepeyas 
Nammag or Ans-Mynus lou Susga, ssazurero 910 or 
Myasuu Wou hyper, ssazmero sro or Maxsma on 
ftccapa, s3apmero sto or Hpopoxa, cKa3aBmero: 
"PadocmyoKenue IIpH MaccoBbIxX HCTpeOeHHAX JOLeH 
kak Tlepeceenue Ko MHe". 0 Gnu3octu Haca 


{hapter 24: THE EXCELLENCE OF WORSHIP 
THE PERIOD OF GENERAL TURMOIL Bk ar, 
Humber 7042: Ma'gil b. Yasar reported Allah's Apostle 
(may peace be upon him) as saying: Worshiping during 
the period of widespread turmoil is like emigration 
towards me. 


2949. fOnyna nepenaer oT Upopoxa, cKa3aBIilero: 
"Wactaner “ac umenHo TIpH XyMWHX TOWAX". 


f{hapter 25: APPROACH OF THE LAST HOUR Bx 
41, Humber 7043: Abdullah reported Allah's Apostle 
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(may peace be upon him) as saying: The Last Hour 
would affect (most terribly) the wicked persons. 


2950. Caxmp rosopum: "ft cnpmuam, Kak Upopox, 
TOKa3bIBad Taslell, MpPHMbIKaoWMi K OONbIIOMy U 
cpeqHemy, TOBOpH: "Ho orHomenvio Kk Hacy a OBI 
BO3QBHIHYT TOUHO TakxKe!" 


Bk 4T, Humber 7044: This hadith has been reported 
by $ahl b. Sa'd that he heard Allah's Messenger (may 
peace be upon him) as saying: J and the Last Hour are 
(close to each other) like this (and he, in order to explain 
it) pointed (by joining his) forefinger, (one) next to the 
thumb and the middle finger (together). 


2951-0. fac Hou Manu coo6mun: “HocnannuK 
Anaaxa, cxasan: "ft Onur Bos_BurHyT B OM30CTH OT 
aca rawxe, Kak 9TH Ba!" itlyoa cKa3aJl: "hhpome TOrO, 
a cmbuuan, kak hharaya B cBOMX MoBecTBOBaHHAX 
ToBopHa (00aBa9): "hax TIpeBOCXOACTBO OHOrO 
(nambua) Hay ApyruM". fl He 3Hat0, TO IM OH yHOMsHYM 
910 or Muaca, To 14 9TO 


Bk 41, Humber 7045: Anas b. fllalik reported that 
Allah's Messenger (way peace be upon him) said: J and 
the Last Hour have been sent like this. Shu'ba said: J 
heard Qlatada as saying in his narration: Ihe excellence 
of one over the other. fnd 1 do not know whether he 
narrated it from Anas or Qatada himself said so. 


Bk 4, Humber 7046: Shu'ba reported: 1 heard 
Qatada and Abu Tayyab narrating that both of them 
heard Anas as narrating that Allah's Messenger (may 
peace be upon him) said: J and the Last Hour have been 
sent like this, and $hu'ba drew his forefinger and middle 
finger near each other while narrating it. 


295I-I. ftuac TlepeyjaBall, 4TO HocnannuK Aanaxa, 
cxaszam: "ft Obur BO3JBUTHYT He3aOIro TO Yaca TouHO 


Take!" Upu tux cnopax tHly6a comKHys 4Ba nama - | 


CaBALH (yKazaTeIbHbI) U cpeyqHHM, Woxpaxkasa emy". 
(Honparxasa Upopoxy, . - ILI.) 

2952. llepegator or Ayu, cKa3aBlien: "Senynust, 
mpHxowa «kK Hocnannuxy Annaxa, cé BpeMa 
cipalMBalIM ero oO Wace: "hora ac?" Torna OH, 
B3IIAHyB Ha CaMOro MOsIOA0rO YeOBeKa 3 HX, 
ckazan: "L£cou goKUBér 9TOT, TO IpAXJIOCTb He 
MOCTHIHET ero, HOTOMY 4TO TOraa MW HacTyNMT pH Bac 


ac pam!" 


Bk 42, Humber 7049: Anas reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: J and the 
Last Hour have been sent like this and (he while doing it) 
joined the forefinger with the middle finger. 


Bk 4T, Humber 7050: ‘isha reported that when the 
desert Arabs came to Mllable Messenger (may peace be 
upon him) they asked about the Last Hour as to when 
that would come. ftnd he looked towards the youngest 
amongst them and said: 1f he lives he would not grow 
very old that he would find your Last Hour coming to 
you the would see you dying). 


Bk 41, Humber 705I: Anas reported that a person 
asked llah's Messenger (may peace be upon him) as to 
when the Last Hour would come. He had in his presence 
a young boy of the Ansar who was called Mabammad. 
Allah's Messenger (may peace be upon bion) said: Jf this 
young boy lives. he may not grow very old till (he would 
see) the Last Hour coming to you. 


2953. fuac ou Manux MepewaeT, YTO My2K4HHAa 
cIIpocu Upopoxa: "hora HacTylMT ac?" Ou cKazan: 
"U1, nomom4yas uemuoro, Hocnannux Aumaxa, orserun, 
TIA Ha FOHOIWY, CHAMero Tepe HUM, pOOM v3 
Asana Wanyu: "Len on Gyzer 2KuTb, TO M0 crapocru 
OH He JoxKuBér, NOoTOMy 4To Hactynut Hac". Qu cKazan: 
"Auac ckazam: "Fror Mabank ObuI MOuM CBepCTHHKOM 


B Te HH". 


Bk 41, Humber 7052: Anas b. (flalik reported that a 
person asked Allah's Apostle (may peace be upon him): 
When would the Last Hour come? Thereupon Allah's 
Messenger (way peace be upon him) kept quiet for a 
while. then looked at a young boy in his presence 
belonging to the tribe of Azd Shanilwa and he said: If 
this boy lives he would not grow very old till the Last 
Hour would come to you. ftnas said that this young boy 
was of our age daring those days. 


Bk 41, Humber 7053: Anas reported: A young boy 
of Mughira b. Shu'ba happened to pass by (the Holy 
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Prophet) and he was of my age Thereupon Allah's 
Apostle (may peace be apon him) said: Jf he lives long 
he would not grow very old till the Last Hour would 
come (to the old People of this generation). 


2954. foy Nypaiipa lepeyqaeT OT Upopoxa, 
cka3asmero: "Hacraner Yac, a myxunna GyzeT OUTS 
Gepemenuyio BepOmoguuy. Yama emé He ycmeer 
HOCTHYb ero pTa, Kak OH yxKe HacTymuT. Emé Boe 
MYKUMH OyyT TOproBaTEcA pyr c Apyrom 3a oexKTy. 
Quu emé He ycneror croproBaTBca, KaK OH yiKe 
HacTyMut. fipyroit MyKUMHa OyjleT UHHUTb CBOTIO 
3allpyly, HO HaCTYMMT OH TIpexye, eM TOT BbUIe3eT (3 
Heé)". 0 tom, YeMy HaflexKuT ObITb MEKTY TBYMA 
yHOBeHHAMU 


Bk 42, Humber 7054: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The Last 
Hour would come (so sudden) that a person would be 
milking the she— camel and the (milk) would not reach 
the brim of the vessel that the Last Hour would come, 
and the two persons would be engaged in buying and 
selling of the clothes and their bargain would not be 
struck before the Last Hour would come. fnd someone 
would be setting his tank in order and he would have 
hardly set it right when the Last Hour would come. 


2955-0. Coo6maror or A6y Nypaiipsi, ckazaBmero: 
"Moxny OByMA 
yHoBenusmu - copox". Oau cnpocmm: "Roy Nypaiipa! 


"Hocnanuux Annaxa,  cxa3an: 
To ects copoK jHerH?" Tor orserum: "ft tax He aymaro!" 
Dun CIIPOCWJIM: "{opox mecares?" Lor orserum: "ft tax 
He Jyymaro!" Dun CIIPpOCHIH: "{opox net?" Tor orserun: 
"ft tax He TyyMato! 3arem Annax nucnommér c Heba 


Boy H (310MM) Hpopactyt, Kak ueyesuna". Ox cKaszam: 


"Boe TCO FeJIOBCKa CTHHUBaeCT, KDOME oqHOM KOCTOYUKH - | 


KoHUMKa xBocta (xomunK). ( wero nu 6yyer 


BOCCTAHOBJICHO TBOPCHHe B Dens Apencrosnus". 


2955-1. Ady Nypaiipa coo6mun, 4ro Hocnannnk | 
Annaxa, cxasam: "axgoro coma Ajama cpenaer mpax, | 


Kpome Kon4uKa xBocta. 13 Hero OH OBL COTBOpeH Hi 3 
Hero OH OyeT BOCCTaHOBJICH". 


fhapter 26: THE WMTERVAL BETWEEN TWO 
BLOWINGS OF THE TRUMPLT Bk az, Number 


7055: Abu Huraira reported Allah's Messenger (may 


peace be upon him) as saying: Between the two 
blowiings of the trumpet (there would be an interval of 
forty). They said: Abu Huraira, do you mean forty days? 
He said: 1 cannot say anything They said: Bo you 
mean fortv months? He said: 1 cannot say anything They 
said: Bo you mean forty years? He said: 1 cannot say 
anything. Then fllah would cause the water to, descend 
from the sky and they (people) will sprout like vegetable 
The only thing in a man which would not decay would 
be one bone (spinal chord) from which the whole frame 
would be reconstituted on the Day of Resurrection. 

Bk 42, Humber 7056: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as say- ing: The 
earth would consume every son of dam except his 
spinal chord from which his body would be reconstituted 
(on the Day of Resurrection). 


Bk 41, Humber 7057: Abu Huraira reported so many 
ahadith from Allah's Apostle (may peace be upon him) 
and amongst these one was this that Allah's Messenger 
(may peace be upon him) said: There is a bone in the 
human being which the earth would never consume and 
it is from this that new bodies would be reconstituted (on 
the Day of Resurrection). They said: Allah's Messenger, 
which bone is that? Thereupon he said: It is the spinal 
bone. 


0 ero cnopax: "Annax TOBOpHT Anamy: "Breau 
(Tex, KTO ABJIdeTCA) HavasIOM Orua v3 KaxKIBIX THICTIM 
JICBATBCOT JICBAHOCTa WeBATH" 222-0. hoy fain cka3ali: 
"PlocnaHHnk Annaxa, TIpOu3HeEC: "Purax, Bcenounraem 
Ou u Bcecnasen, TOBOpHT: "Ayam!" Tor orseyaer: "ft 
3IeCb, CYaCTIIMB CJIWKUTb Te6e u B Isoux pykax 
KaKyoe Onaro!" UW On TOBOpHT: "Bren (Tex, KTO 
ABJIACTCA) HaYasIOM Orua 13 KaxKIEIX TEICHIM LeBATBCOT 
yeBsHocta yeBaTH. Jro TO BpeMs#, Kora mMoceyeer 


Bk I, Humber 0430: Abu S$a'id reported: The 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said: 
Allah, the High and Glorious, would say: 8 Adam 4 and 
he would say: At Thy service, at thy beck and call, 0 
Lord, and the good is in Thy Hand. @llah would say: 
Bring forth the group of (the denizens of) fire He 
(Adam) would say: Who are the denizens of Hell? it 
would be said: They are out of every thousand nine 
hundred and ninety-nine. He (the Holy Prophet) said: Kt 
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MilajyieHell U Kaxkyad WMerollad HOMIy CIOKUT CBOIO 
HOY MW Th YBUAMIIb WtoOfelt MbAHbIMM, HO OHH He 
IIbAHBI, IpOcTo, Haka3aHVe Annaxa cumpxo." Ox cKaszan: 
"Fro 


"flocnannuk Amaxa, Ko 13 Hac 9TOT MyKdMHa?" Ou 


CHJIbHO (TOfaBHIO) WX HW OHH CKa3asiH: 
OTBETHI: "Panyiitecs - TbICcaua H3 ftroxymKxa u 
MamxymKa, a v3 Bac TOMBKO OfMH MykUnHa.” Satem 
on cKa3an: "Siisuyce Tem, B pyxe horoporo mos zyma! 
ft crpacruo xouy Toro, YTOOBI BbI COCTaBMIM 4YeTBEpTB 


Mar 


BOSBeIM4HIM (£ro), a 3aT€M OH MIpOHus3Hec: "hianyce 


Hacenenua aya." pocxBanmim Hanaxa u 
Tem, B pyke horoporo Mos ya! it cTpacTHo xouy 
TOTO, UTOOKI BLI COCTABMIN TpeTb HaceIeHuA fana." M1 
BocxBamwin Ayaxa v Bo3BeIMUMIM (£ro), a 3aTeM OH 
TIpou3Hec: "hianyce Tem, B pyke horoporo Mos Jiyua! 
it CTpacTHO xouy TOrO, 4TOOBI BI COCTaBHJIM MOMOBHHY 
nacesenua Lana. Bac cpeyM Bcex OOMIMH cpaBHMMBI Cc 
Geo BONOCHHKOM B IIKype 4epHoro ObIka WIM Cc 
TIOMeTKON Ha JIoMmaTKe ocia." 


is at this juncture that every child would become 
white—-haired and every pregnant woman would abort 
and you would see people in a state of intoxication, and 
they would not be in fact intoxicated but grievous will 
be the torment of Mllah. He (the narrator) said: This had a 
very depressing effect upon them (upon the companions 
of the Holy Prophet) and they said: Messenger of Mllah, 
who amongst us would be (that unfortunate) person 
(who would be doomed to Hell)? He said: Bo00d tidings 
for you, Yajuj Majuj would be those thousands (who 
would be the denizens of Hell) and a person (selected for 
Paradise) would be amongst you. He (the narrator) 
further reported that he (the Messenger of Allah) again 
said: By Him in Whose Hand is thy life, 1 hope that you 
would constitute one-fourth of the inhabitants of 
Paradise. We extolled Allah and we glorified (Him). He 
(the Holy Prophet) again said: 84] Him in Whose Hand 
is my life, 1 wish you would constitute one-third of the 
inhabitants of Paradise. We extolled Allah and Blorified 
(Him). He (the Holy Prophet) again said: By Him in 
Whose Hand is my life, 1 hope that you would constitute 
half of the inhabitants of Paradise. Your likeness among 
the people is the likeness of a white hair on the skin of a 
black ox or a strip on the foreleg of an ass. 


222-5 = ftns-Amama 


TIPOAOJDKCHHA UCHAaa UW aHaJIOrTHYHbIe XayMChl, B 


IIpHBOAMT  aHaslorM4Hble 
KOTOPBIX OJHaKO, cKa3aHO (HemHOoro MHa4e): "BEI B TOT 
TeHb cpequ Bcex JOAeH Kak Oesad BOJIOCHHKa B YePHOM 
ObIke WIM Kak 4YepHad BONOCHHKa B Genom Gre." Hf B 


HHX He YHOMAHYTO CJIOB ‘WIM Kak THOMeTKa Ha 


ylomatTKe ocira." 


Bk E: Humber 0431: The same hadith has been 
narrated from fl'mash on the authority of the same chain 
of transmitters with the exception of these words: {ou 
would be no more among men (on the Day of 
Resurrection) but like a white hair on (the body of) a 
black ox, or like a black hair on (the body of) a white ox, 
and he made no mention of: a strip on the foreleg of an 
ass. 


2729 Roy Nypaiipa nepeyall, 4TO Upopox, cKa3ali: 
"hora YCJIBIMHMTe KpHK lleTyxXa, TO MIpocuTe y Anaaxa 
OT mWespocTu £ro, MOTOMy 4TO (9TOT MeTyx) yBuAeI 
anrena. Ho Korga ycuIBMIMTe KpHK Oca, TO Mpocute y 
Ansaxa saute or maiitana, MIOTOMY 4TO OH yBHyeN 


miaiitTana". 


{hapter ro: THE  ENCELLENCE of 
SUPPLUCATING AT THE TIME OF THE (ROWING 
Of THE COCK TN THE MORNING Bk 35, Number 
658i: Abu Huraira reported Allah's Messenger (may 
peace be upon him) as say— ing. When you listen to the 
crowing of the cock, ask Allah for His favour as it sees 
Angels and when you listen to the braying of the donkey, 
seek refuge in Allah from the $atan for it sees Satan. 


2691. Moy Nypaiipa coo6Omun, aro Hocnannnk 
Anaaxa, cxasanx: "hro TIpou3HecéT "Her Gora, Kpome 


Her 


coToBapuuten! £ro BUATBIYeCTBO H XBaJia £ro. | Ou 


Oyxnoro f£nquucrsenHoro§ Amaxa! y Hero 
MorymecrBenuee Bcero"; - Ala WIaxa WWIAaxy 


Baxyaxy Jif wapwka siaxy. fts-xynbMybKy Ba 
naxynbxamay. Ra xypa ala ky U9ii-uH Kagup); - 3a 
J@Hb CTO pa3, JIA TOrO 3TO OyeT KaK JecATb welt (Te. 
TIO I[{CHHOCTH B axbipatTe 3TO OOepHEeTcA AIA Hero, KaK 
BulayeHHe [ecaTbi0 paOaMu B 9TOM Mupe - mm.) 


3allMIneTCH CMY CTO XaCaHaTOB, a TaKKe cCOTpeTca Cc 


{hapter ro: THE MERIT OF PRONOUNCING 
TAHLL, TASBIA AND SUPPLICATION Bx 35s, 
Humber 6508: Abu Huraira reported Allah's Messenger 
(may peace be upon him) as saying: He who uttered 
these words:" There is no god but Allah, the One, having 
no partner with Him. Sovereignty belongs to Him and all 
the praise is due to Him, and He is Potent over 
everything” one hundred times every day there is a 
reward of emancipating ten slaves for him, and there are 
recorded hundred virtues to his credit, and hundred vices 
are blotted out from his scroll, and that is a safeguard for 


236 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI NNS, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


Hero CTO CaMMMaTOB HM 3TO CTaHeT JIA HETO oOeperom OT 
mlaviTaHa B 3ITOT AlCHb, AO Bedepa. tu OTHMH He CMOKeCT 
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¥ I 
ucnomHur Gompure 3Toro. f KTo cKaxer "{napa Annaxy 
WM XBasla £uy! : (CyOxanannaxn Ba OMXaMJIMXH) 3a JIeHb | 


cTO pa3, y TOrO COTpyTca MmperpelienHaA ero, Oyqb ux 
XOTb KaK TleHbI MOpcKoli!" 


him against the $atan on that day till evening and no one 
i brings anything more excellent than this, except one who 
! 

i has done more than this (who utters these words more 


than one hundred times and does more good acts) and he 
who utters:" Hallowed be Mllah, and all praise is due to 
Him," one hundred times a day, his sins are obliterated 
even if they are equal to the extent of the foam of the 


ocean. 


MUSLIM 


2663. Coodmaror co cnos AGzynu1, cka3zaBuero: 
"Cxazana Yum Na6nGa, cyupyra Upopoxa: "Soxe, nai 


MHe TIO#KUTb BMECCTe C CYIIPYrOM MOMM, Hocnannnkom H 


Annaxa, c oryom moum, Ady Lfyppanom u c Opatom 
MOmM, Myasueii". Torna Hocnannux Aumaxa, cKa3an 
ett: "Tn nonpocwa Anaaxa BOIIpeKH OTOHTBIM CpoKaM, 
OTHeYaTaHHBIM CileqaM MW pa3jesIGHHbIM JOJIM MHpCKHXxX 
6nar. Hwuero u3 9TOrO He MpHoyreT WO 1O3BOeHHOrO 
YCTaHOBJICHHA WH He TNPOWIMTcA NOcKe MO3BOJIeHHOrO 
ycranopienus. ff Bor, ecuu 6 TH nompocuna Annaxa 
yOepeub TeOa or Hakazanua B Orne u oT HakazaHua B 
More, TO 9TO ObuI0 Os yume". OH cKa3az: "Ul tor 
cnpocum: "Hocnannux Anmaxa, a o6e3baHbI H CBHHBH 
(nosBunuch) or mpespanenuErx?" fH Hpopox, orserun: 
"Ucrunno, Aanax, Bcenountaem Ou u Bcecnasen, pa3 
yx TyOHI Hapoy WIM Haka3bIBall Apyroli Hapoy, TO yxKe 
He ycTpamBa uM noromctTsa. Kens, u oOe3baHEI, 
CBHHBH yKe OBI WO 9TOTO". 


f{hapter 7: THE SPAN OF LIFE AND LIVELIMO0D 
DOES NOT WCREASE OR DECREASE BEYOND 
THAT WHAT 15 1019 DOWN Bk 33, Number 6438: 
Abdullah reported that {mm Habiba, the wife of Allah's 
Apostle (may peace be upon him), said: 0 Allah, enable 
me to derive benefit from my husband, the Messenger of 
Allah (may peace be upon him), and from my father Abu 
Sufyan and from my brother Mu'awiya. Allah's Apostle 
(may peace be upon him) said: Jou have asked from 
Allah about durations of life already set, and the length 
of days already allotted and the sustenances the share of 
which has been fixed. fllah would not do anything 
earlier before its due time, or He would not delay 
anything beyond its due time. And if you were to ask 
Allah to provide you refuge from the torment of the 
Hellfire, or from the torment of the grave, it would have 
good in store for you and better for you also. He (the 
narrator) further said: Mention was made before him 
about monkeys, and Mlis'ar (one of the narrators) said: 1 
think that (the narrator) also (made a mention) of the 
swine, which had suffered metamorphosis. ‘lhereupon 
he (the Holy Prophet) said: Verily, Allah did not cause 
the race of those which suffered metamorphosis to grow 
or they were not survived by young ones. fflonkeys and 
swine had been in existence even before (the 
metamorphosis of the human beings). 


MUSLIM 


Bk 33, Humber 6440: Jbn Mas'dd reported that 
Umm Habiba said: 0 Allah, enable me to derive benefit 
from my husband, Allah's Messenger (may peace be 
upon him), and from my father Abu Sufyan, and from 
my brother Mu'awiya. fllah's Messenger (may peace be 
upon him) said to her: Verily, you have asked Allah 
about the durations of life already set, and the steps 
which you would take, and the sustenances the share of 
which is fixed. Nothing would take place earlier than its 
due time, and nothing would be deferred beyond that 
when it is due. So, if you were to ask Allah about your 
safety from the torment of Hell-fire and from the 
torment of the grave, it would have been better for you. 
f person said: Allah's Messenger, what about those apes 
and swine which suffered metamorphosis? Thereupon 
Allah's Apostle (may peace be upon him) said: Verily, 
Allah, the £xalted and Slorious, did not destroy a people 
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or did not torment a people, and let their race grow. ftpes 
and swine had been even before that (when the deniers 
of truth were tormented and suffered metamorphosis). 
This hadith has been narrated on the authority of Sufyin 
through another chain of transmitters but with a slight 
variation of wording. 


2664. llepenaror or hoy Nypaiipsi, CKa3aBIlero: 
"Hocnanuux Annaxa, cKa3an: "Bepyrommii CWJIBHBIM 
myame u uoGumee Aanaxom, yem Bepyrommit cnaOniii. 
Ho B Kaxyom - yoOpo. Ilpecnenyii monesHoe tebe, 
MCHOIb3YH MOMOLb Annaxa u He oOeccunuBaii! A ecu 
HocTurHeT TeOa HeyTO, He roBopu: "Fx, ecmH OBI 4 
cylelasl Tak- TO M Tak, TO OBUIO GbI Bor 3T0 u To!" Ho 
npousnecu: "Hpenpaccunran Annax u coenan Ou uro 
noxKenan". lloromy 4uro “ecru OpI" OTKpEIBaeT Jes0 


maiitTaHa". 


fhapter 8: AFFAIR PERTAINING TO STRENGTH, 
AND SHEDDING OFF WEAKNESS, AND SEEMING 
HELP FROM ALLAH AND TRUST i THE 
MEASURES SET BY ALLAH Bk 33, Number: 6447 
Abu Huraira reported Allah's Messenger (may peace be 
upon him) as saying: fl strong believer is better and is 
more lovable to Allah than a weak believer, and there is 
good in everyone, (but) cherish that which gives you 
benefit (in the Hereafter) and seek help from Allah and 
do not lose heart, and if anything (in the form of trouble) 
comes to you, don't say: Jf J had not done that, it would 
not have happened so and so, but say: Hllah did that 
what He had ordained to do and your" if" opens the 
(gate) for the Satan. 


2658-3. Hoy Nypaiipa coooum, uro HocnanHuKk 
Annaxa, cxasan: "haoxgoro uenoBeka, ero Mama porkKaeT 
c utpoi. Ho 
BIOCIeACTBUM Uye3upyloT ero, XPHCTHAHM3UPYIcT ero, 


3TO Hub oda ero poOodAUTeA 


a TakxKe jlenawor ero sa3prHuKomM. Ho ecm oa 
MYCJIMMBI, TO - MycuIuM. Koryja 4enoBeKa pookKaeT MaTb 
ero, ero yfapseT waliraH mo ero o6oMM OoKaM, 3a 
MCKJIEOUCHHEM Mapiiam Wf China eé". 


Bk 33, Humber 6429: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
mother of every person gives him birth according to his 
true nature. tt is subsequently his parents who make him 
a Jew or a Christian or a Magian. Had his parents been 
Muslim he would have also remained a Muslim. Every 
person to whom his mother gives birth (has two aspects 
of his life) ; when his mother gives birth $atan strikes 
him but it was not the case with Mary and her son (Jesus 
fhrist). 


2617. Ham nepezan Myxammag Hou Pau: "Ham 
llepeyay AOnyppassak: "Ham coo6mmun Myammap oT 
Nammama tou Mlyxa66uxa, cxazapmero: "Fro - To, uo 
HaM Tlepeyas Roy Nypaiipa or Hocnanuuxa Amnaxa..." 
Danee on ynomaHyn xagucel, cpegu KoTopBIx GOpUI H 
gtor: “Hocnannux Aanaxa, tawxe cxasar: "Da ue 
B3AyMaeT HH OHH W3 Bac MOKa3aTb Ha CBOero Opata 
opyxuem! Orkyya emy 3HaTb, YTO WaiiTaH He OBMayeeT 
(B 9ToT MoMeuT) ero pyKoit? Hf Beab Torga on mayer B 
amy 43 Oru!" 


[6668 I26 © (2617) dt was narrated that Hammam 
bin Munabbih said: "This is what Abu Hurairah narrated 
to us fro m the Messenger of #1 lah ii," - and he 
mentioned a number of hadith , including the 
following: "Ihe Messenger of Allah ~ said: one of you 
should point at his brother with a weapon, for you do not 
know. perhaps the $hai!im will c.ause his hand to slip 
(thereby killing someone), and he will fa Il into a ditch in 
the fire." 


0 H€KOTOPBIX JIOCTOHHCTBaX Yum {anamut, MaTepHu 
Bepyroumux, ga Gyger Annax posonen ero! 245T. 
Coo6maror or fansmaua, cka3aBmero: "Hu B koem pa3e, 
CCIM CMOKEeIIb, He OyTb MepBbIM, KTO BXOMT Ha Oa3ap 
MW He Oy NOCIeTHUM BEIXOTAINHM H3 Oa3apa, HOO OH - 
Tloue OHTBHI WalitaHa HW Ha HEM BOApyKaeTcA eTO 3HAaM4A. 
Kpome toro, 1 ObWI omoBeWéH, YTO Kora D-xnSpunp, 
Mup emy! mpumém kK Upopoxy Aamaxa, y Hero Opa 
Yum fanaa". IIPHHAJICA pa3rOBapHBaTb, a 3aTCM 
BCTall H Hpopox Amaxa, cKa3an Yum faname: "hiro 
970?" Un xe KaK-ro unaue. Qua orseruma: "Fro - 


{hapter 6: THE MERITS OF UMM SALAMA, 
THE MOTHER OF THE FAITHFUL ALLAH BE 
PLEASED WITH HER) Bk 32, Number 6006: Salman 
reported: 4n case it lies in your power don't be one to 
enter the bazar first and the last to get out of that because 
there is a bustle and the standard of $atan is set there. He 
said: 1 was informed that Babriel (Allah be pleased with 
him) came to Allah's Apostle (may peace be upon him) 
and there was with him Umin $alama and he began to 
talk with him. He then stood up, whereupon Allah's 
Apostle (may peace be upon him) said to mm $alama: 
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Duxa". tl Yum fanama ckasana: "hinayce Anaaxom, 1 
TyMasia, 4TO STO OH, WOKa He yClIbIWala NpomoBequ 
Hpopoxa Annaxa, B KoToOpod on coobmm mpo Hac". 
nm 2Ke OH CKa3am KaK-To uHaye. H a cnpocun Hoy 
Yomana: "Or Koro TBI yeuIpiayt 3TO?" Ou orserum: "Or 
Ycamar Ulon 3oia". 


(Bo you know) who was he and what did he say? $he 
said: He was Dihya (Nalbi). He reported mm Salama 
having said: By Allah, 1 did not deem him but only he 
(Dihya) until 1 heard the address of Allah's Apostle (may 
peace be upon him) informing him about us. He (the 
narrator) said: 1 said to Uthman: from whom did you 
hear it? He said: from Usima b. Zaid. 


1784. (flyca6 Won fax nepexan or cBoero orua, 
uTO 0 HéM CHH30NNIM aaTE! 43 Hopana. Qu cKa3an: 
"Hoxnsnacs YY mm fag, uro He 3arogopuT c HUM (c 
f{ayom) HMKorga, HOKa OH He OTKaxKeTCA OT cBOero 
BepoycTaBa H (0 Tex op) He OyeT TakxKe HM eCTb, HU 
nuts. Qua cka3zana: "pt xe cam yrepxgan, uro Annax 
3anellal Tede (6aroyesHue) K TROUM poguTenaM. ‘aK 
Beb A - TBOA MaTb HM A MIpHKa3bIBalo Tee 3TO!" "Pua 
TIpoBesla Tpoe (CYTOK, CiepxKHBat CBOIO KJIATBy), HO 
3aTeM TlOTepsia co3HaHHe oT u3HemoxeHua. ‘Torna 
BCTaJl ONMH 43 eé cBIHOBeli, 3BamM KoToporo Ammapa, u 
Hallow eé, HM Ta MpHHaach npu3biBaTh Ha faza 
(naoxoe). Torna Annax, Bcenountaem On u Bcecnasen, 
uucnocian B hopane stor ast: "Ul mer 3apemanu 
yeyloBeKy K ero poyuTeim mpexpacuoe. Ho ecru o6a 
cTaHyT u3HeMoraTh Te6s, uToOnr TH upuyat Mue 
coToBapuia..." B uém Opuio taxxe: "Ul conpoBoxKyai 
oOonx B XKH3HH OMKHeM NpHCTOMHEIM (OTHOMIeHHeM K 
HM)". Ou cxaszan: "Ul BOT, Hocnanuuky Annaxa, 
Tpodeu, cpenu 
oka3alacb caOJId, H A B3A eé6, H Mpumén c Hel K 


WOCTasIMCcb OrpOMHbIe 
Hocnanunny, uv cka3an: "Orpaii 3Ty caOsr0 MHe! it ror, 
KTO 3HaeT, KaK c Heit oOpamarsca". Ho on orBeTH: 
"Bepuu eé tyga, orkyya B3an!" ff « ormpasunca, a 


Kora ye XoTesl, Opwi0o, OpocuTb eé, MOA yula i 


TocpaMMuia MeHA, U Tora A BepHyJICA K HEMY, CKa3aB: 
"Dait mue eé!" "Ho on moBpicun Ha MeHa cBOi romoC: 
"Bepun eé Tyja, orTkyya B39!" "YH uaspén Anax, 
Bcenountaem Ou u Bcecnazen: "{npaumeator ou y 
Teds Tpoden..." (A emé), 1 onHaxKEI 3aGonen u Hocnan 
3a Hpopoxom, _ On npumén Ko MHe H # CKa3amI: "Dapaii, 
A pa3eskO CBOé HMYICCTBO, Kak TbI TO*KeaeLwb!" "Ho 
on orka3anca". { nacrosn: "Lorza (daBai, pa3yqeuuM Ha 
HYK JBI 
cocTOsHHA)". "Ho on orkazanca". fl nacrosm: "Hy, a 


MYCYIbMaH XOTA ObI) TWOMOBMHY (Moero 


TpeTb?" "Ou TIpoMos4asl UW WOCHe 9TOrO (pa31aTb) TpeTb i 


(cBOero COCTOAHHA) CTaIO MO3BOHTeIbHO (H BCeM 
octambupm). "A emé, a, ofHaxKIbI, Npoxo_M MUMO 
Tpyllbl AHCapOB HW MyXaJDKMpOB, HM OHH CKasasIH: "Aina 
crona! M1 HaKOpMMM TeOs MU HalloHM TeOs BHHOM!" A 
ObWIO 3TO WO TOTO, KaK BHHO CTasIO xapamom". "Hl a 
nipumét K HAM B 3apocyM, a 3apocum 9To - can. 4 nx 
TaM ObliJla 3a2%KapeHHad TOOBa B3POCION BepOOAMUbI U 
KYBIIMH BHHa". "Ul « noe, u nonmn BMecte c Humu". "L 


KOTOPBIX | 


Bk 3I, Humber 5933: fMlus'ab b. Sa'd reported on 
the authority of his father that many verses of the Qur'an 
had been revealed in connection with him. lis mother 
{mm $a’d had taken oath that she would never talk with 
him until he abandoned his faith and she neither ate nor 
drank and said: Allah has commanded you to treat well 
your parents and Jam your mother and 1 command you 
to do this. She passed three days in this state until she 
fainted because of extreme hunger and at that time her 
son whose name was {mara stood up and served her 
drink and she began to curse $a'd that Allah, the Exalted 
and Glorions, revealed these verses of the Holy Qur'an:" 
And We have enjoined upon a person goodness to his 
but if thee to 
associate (others) with fle of which you have no 


parents they contend with 
knowledge, then obey them not" (xxix. 8) ; Ireat thein 
with customary good in this world" (xxxi. I5). He also 
reported that there fell to the lot of Allah's Messenger 
(may peace be upon him) huge spoils of war and there 
was one sword in them. } picked that up and came to 
Allah's Messenger (may peace be upon him) and said: 
Bestow this sword upon me (as my share in the spoils of 
war) and you know my state. Thereupon he said: Return 
it to the place from where you picked it up. went back 
until 1 decided to throw it in a store but my soul repulsed 
me so J came back and asked him to give that sword to 
me. He said in a loud voice to return it to the place from 
where J had picked it up. #t was on this occasion that 
this verse was revealed:" They asked about the spoils of 
war" (viii. E). He further said: J once fell ill and sent a 
message to Allah's Apostle (may peace be upon him). He 
visited me and J said to him: Permit me to distribute (in 
charity) my property as much as J like. He did not agree. 
t said: (Permit me to distribute) half of it. He did not 
agree. + said: (Permit me to distribute) the third part, 
whereupon he kept quiet and it was after this (that the 
distribution of one's property in charity) to the extent of 
one-third was held valid. He further said: 1 came to a 
group of persons of the Ansir and Muhajirin and they 
said: fome, so that we may serve you wine, and it was 
before the use of wine had been prohibited. + went to 
them in a garden and there had been with them the 
roasted head of a camel and a small water—skin 
containing wine. + ate and drank along with them and 


239 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


MUSLIM 


MUSLIM 


KTO-TO ynomsHys 06 ancapax. llyxayKupsr 2Ke Ob y there came under discussion the Ansr (Helpers) and 


mux. Torga 1 cKa3al: "Myxamxuper jryame aHcapos!" 


I 
"Torga OMH MY?KUHHA B3AJI UeIIOCTB OT TOIOBBI | 


(BepOm0MIbI) H yap MeHs e10, paHuB Moi Hoc. fl | 
oe, mpuga kK Hocnannuy Annaxa, coobmmul emy 0 Tom } 


u torga Auanax, Bcenounraem Ou u Bcecnasen, 
HHCHOCIIAaI IpO MeHA, - OH OApa3syMeBasI camoro cebs, 
- (ast) o Bune: "hhoneuno 2xe, BuHO, nérKat IpHOBLID, 
2KCPTBCHHUKM MU CTpeyIbI - Mep3OcTD, 


maiitTana". 


M3 JjetHMA | 


i Muhajirin (immigrants). + said: The immigrants are 


better than the Ansar, that a person picked up a portion 
of the head (of the camel and struck me with it that my 
nose was injured. $ came to Mllah's Messenger (may 


: peace be upon him) and informed him of the situation 
i that Aliah, the £xalted and Blorious, revealed verses 
i pertaining to wine:" Intoxicants and the games of chance 


and (sacrificing to) stones set up and (divining by) 


; arrows are only an uncleanliness, the devil's work" (v. 
: 9O). 


2396. (flyxammagq Won faq Won Ady Baxxac 
cooomumu, 4To ero orer fay cKazaz: "Honpocunca Ymap | 


BOHTH K Hocnannuxy Aamaxa, ‘ 


OpurM 2KeHIMHEI 13 Aypatima. Oxu rosopum c HUM Hi 


yacTHJIM BbICOTOFO CBOHX TOJIOCOB. 
TIONpOCHJICA BOHTH, OHH BCC IIOBCTaBaJIN, TOPOIWIMBO 


oOayasch B xHypKao. Hl Hocnannnk Aamaxa, pa3peniy : 
eMy BOHTH BOT, Hocnannnk Aamaxa, cMeéTCA. Torna ! 


Ymap CIpocu: "Annax 3acTaBul CMeATBCA TBO 3y0 


(sospacr), Hocnannux Aaonaxa!" (Auanorua ganHoro 


BbIPAKeHHA B pyccKoM: "hax « pay TBOeMy cMexy!" - 


mo.) Wf Wocnasnux Annaxa, cxazan: "ff noguBuncs } 
9THM, 4TO ObIH y Mens. OHH, KaK TONBKO ycuBIMaH | 
TBOH rowloc, HOGexKaIM cKopee 3a 3aHaBec!" Ymap | 


Hocnannnk Aamaxa, MM HajVJiIexKUT 


"Mi, 


cxasam: "Ho tes, 


yBaxkaTb Ooyee!" 


3arem Yap cxasaz: BBI! 


Bpaxnnst camux ces! hax BbI CMeeTe OOATECA MCHA, a | 


Hocnannuxa fuaxa, BI, 4To yxKe He OouTech?" 


(th ent) orsetunu: "Da Thr xxécrue u cTpoxe 


Hocnannnka Aamaxa, llocnanHuk Aanaxa, CKas3aJi: 


"hasuycs Tem, B pyke horoporo Mos Jtyua! hax i 


TOJIbBKO mlaliTaH, ABHTaxAch WO JOJIMHE, BCTpedaeT Teds, 


TO TrepeOeraeT HATU IO WHO JIOSIMHE, HO YK HE HO | 


TBOeH JOMHe". 


ft B 9TO BpeMa y Hero | 


Korga xe Ymap 


Bk 32, Humber 5899: $a'd b. Waqqas reported that 
Umar sought permission from Allah's Messenger (may 
peace be upon him) to visit him when some women of 
the Quraish were busy in talking with him and raising 
Voiee. 


their voices above his When'lmar sought 


; permission they stood up and went hurriedly behind the 


curtain. fllah's Messenger (may peace be upon him) 
gave him permission smilingly. Thereupon ‘Umar said: 


i Allah's Messenger, may Allah keep you happy all your 


life. Then Allah's Messenger (may peace be upon him) 


‘ said: 1 wonder at these women who were with me and no 


sooner did they hear your voice, they immediately went 
Thereupon "mar said: Allah's 
Messenger, you have more right that they should fear 


behind the curtain. 


you. Then tmar (addressing the women) said: ® ye 


; enemies of yourselves, do you fear me and fear not the 


Messenger of Allah (may peace be upon him)? They 


' said: Jes, you are harsh and strict as compared to the 


Messenger of Allah (may peace be upon him). 


i ‘Thereupon, Allah's Messenger (maypeace be upon him) 


said: By Him in Whose Hand is my life, if satan would 


; encounter you in the way he would certainly take a 


different way from that of yours. 


0 gocrouncrsax Neigpa, mup emy! 2380-0. Caiiz | 


tou DoxyOaiipa cxazan: "ft cxasan Ou AO6acy: "Hayd i 
Ane-byxannit yrsepxgaet, uro Myca, crnyrHuK cHrHOB 
Ucpauns, sto ne tor Mlyca, Koropsiit Obi CITYTHHKOM j 


Nuiapa, mup emy! 
Annaxa! & cosmnan, xax Ady ou had rosopun: "ft 


Myca, mup emy! cpemu  cpiHoB 


TIPONOBCHHKOM HW TOra ero CHpOcHJIn: "horoppiii 3 | 


Oyen caMbii 3Haroluni?" Ou orserum: "ft - 


snaomui". "Torga Aunax ynpexuyn ero, u60 He za ! 
emy (Gombmoro) 3Hanus.  Anonax BHyutu emy, Mon, 


O2MH U3 Moux pados, yY MecTa BCTpedH TBYX Mopeii, 


sBaeTca Oomee 3HarolMluM, 4em THI. fIlyca cKa3am: "Rak | 
Ke, Tocnogn, MHe JO Hero (qoOpatsca)?" tl Gbino | 


ckazaHo emy: "Honecn ppid6y B KOp3sHHe um rue 


il ror orserum: “fLonran ppar | 


Ucpauns | 


CaMBIii | 


{hapter 4t: THE MERITS OF HADRAT NADIR 


i (PEALE SE UPON HIM) Bk 30, Humber 5864: $a'id b. 


i jubair reported: 1 said to don Abbas that Hauf al-Bikali 
was of the opinion that Moses (peace be upon him), the 


Apostle of Bani Ysra'il, was not the same who 


accompanied Whadir, whereupon he said: The enemy of 


cupmuan, Kak Hocnannux Annaxa, TOBOPHII: "Beran ' Allah tells a lie. + heard ibayy b. Ka'b say: Moses 


(peace be upon him) stood up to give sermon to the 
people of Isra'il. He was asked as to who amongst the 
people has the best knowledge, whereupon he said: 1 
have the best knowledge. ‘Thereupon Allah was annoyed 
' with him that he did not attribute (the best knowledge) to 
i Him. He revealed to him: fl servant amongst Mly 
servants is at the junction of two rivers who has more 


knowledge than yours. (floses said: How can 1 meet 


‘ him? dt was said to him: farry a fish in the large basket 
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nlorepsems eé, TaM OH HM OKaxetca". Hl On OTNPaBHIca H 
oTmpaBwsica BMecte c HuM ero 1oHoma, Mma Hou Hyu. 
H nonéc Myca, mup emy, ppiGy B Kop3HHe M OTMpaBMsIca 
CO CBOMM IOHOIL ei MeMIKOM, 1OKa He MOJOUNIN K CKalie. 
Torga Mlyca, mup emy, mpunér. Ero tonoma toxe. Ho 
pbiOa B Kop3HHe 3a0HJIaCcb HW Tak BbILWIa 3 KOp3HHBI, 
ynaB B Mope". "Hl Annax yaepxKall OT Heé TeKy4eCTb 
BOJIBI H OSTOMY OHa Oba (c Buty) KaK apxa. Il y stoi 
pip Gnu (Bux) MuparKa. (I.e. ppiGa He MomBIIa 10 


Mopio, a Hoserema m0 Boge - 1.11.) Hosromy gna Myce | 


M ero IOHOWIM Ona (BIOCIeACTBHH) CTasia yIMBJICHHeM. 
 ornpasusmcs 06a (uv mm) ocraToK Ha u HoUH. Hy, a 
cnytHux Mlycsr 3a6nmm cooOmuts emy. Ha yrpo, 
mpocuysumncs, Mlyca, mup emy, cka3ai CBOeMy IOHOUIe: 
"Dapaii nam nam o6en. filer yxKe ycTallw OT 9TOro 
Hallero WyTellecTBua ". "Hy, a yYCTaJI OH JIMIMb Tora, 
Kora Wpomé mpuKka3zanHoe emy mecto. ‘Tor orBeTHu: 


"Homan, Mer YKPBUIMCh Y CKaJIbi? (Lam) A 3a0bI | 


pprby. jacTaBH MeHA 3a0bITh BCHOMHHTb 3TO TOJIbBKO 


maiitan. f& (ppi6a) u36pana nopory cBorw B ope i 


yausutembuo". filyca cKas3am: "$70 - TO, dero MBI 
nomorasmcs". Ht oOpaTHMch BCIIATS 10 CBOMM cyeaM 
HenocpencTBenHo". Quu Tak HM JBHTasIHCb 110 CBOHM 
cyleqaM, 1oKa He mpuuwm K cKane. ‘Torjqa on yBuyen 
MyKUMHY, yKpbiBmieroca onexT0H. fflyca noxenam emy 
MHpa 4 Naiap cKa3aJl: "Orxyna 9TO Ha TBOeH 3eMIe 
mMup?!" Tor cxasan: "ft - Myca!" Ou CIIPOCHI: "Myca 
CBIHOB Ucpanna?" Tor orserun: "Ja". Ou cxasan: "Tbr 
uMeellb 3HaHve oT 3HaHua Annaxa. danax Hayaun TeOs 
emMy, HM # He 3Haro onoro. Ho u a uMerO 3HaHHe OT 
3Hanua Annaxa, koropomy Ou Hayau MeHa u TBI He 
3Haems Horo". fllyca, mup emy, cKa3all eMy: 
"HocnezogaTs mH MHe 3a TOGOIO, 4TOOBI TEI Haya 
MeHa 4eMy-TO U3 TOrO, YeMy 


Hayden THI, 


Omaropa3yMHO?" Ou orsetun: "Ho pens TeGe He xBaTut ! 


Tepnenus co muorw! Ja u xKaK vTeOe BbITeprets 
HeoObatoe TObor BecTH10?!" Tor cxa3zan: "pr naiiaém 
MeHA, ecm 9TOro Hoxkenat Annax, TepmenMBBIM u 4 He 
OcIyWarocb HU OHOTO TBOerO TIpHka3a!" Narap cKa3aJl 
emy: "Ho ecum THI Bcé-TaKH Tocueqyellb 3a MHOM, TO He 
cnpaliMBali MeHaA O 4éM ObI TO HH OBO, TOKa 1 He Tebe 
0 TOM pa3bacHio cam". ‘lor cxasan: "Nopomo". 
ormpasusca Nergp u Mlyca nemkom no Gepery mops. 


06a 


oOpaTwiuch K HMM TocagqvTb ux (Ha KopaOm). Onn 


(flumo ux o6oux mnpocneqoBar Kopabs. 
y3uama Nprapa u nocagunu o6oux GecmmatHo. & Nerp 
IIpHcTyMWI K OAHOM H3 WOcoK KopabsA uU OTOApa eé. 
Torna Myca cKa3aJl eMy: "Fru mo_M Mocazumu Hac (Ha 
cBoH KopaOmb) OeciaTHO, a TbI UpHcTyMMI K Ux 


KopaOmro WM Mmposestant B HEM Opelib, YTOOBI yTOMHTS 


Haxoyauuxca Ha Hém!? Hy, Ter u HaTBopu!" Ou | 


and the place where you find it missing there you will 
find him. Thereupon Moses proceeded forth along with 
a young man (4usha’). Joshua b. Han and Moses (peace 
be upon him) put the fish in the basket and there went 
along with him the young man ({fusha’) until they came 
to a certain rock and Moses and his companion went to 
sleep and the fish stirred in that basket and fell into the 
ocean and Allah stopped the current of water like a vault 
until the way was made for the fish. ffloses and his youn. 
companion were astonished and they walked for the rest 
of the day and the night and the friend of Moses forgot 
to inform him of this incident. When it was morning, 
Moses (peace be upon him) said to the young man: 
Bring for us the breakfast for we are dead tired because 
of this journey, and they did not feel exhausted until they 
had passed that place where they had been commanded 
(to stay). He said: Don't you know that when we reached 
the $akhra (rock) 1 forgot the fisii and noth ng made me 
forget it but the satan that 4. could nit remember it? How 
strange is it that the fish found a way in the river? Moses 
said: That was what we had been aiming at. Then both 
of them retraced their steps until they reached $akhra; 
there they saw a man covered with a cloth. ffloses 
greeted him. Khadir said to him: Where is as-$alam in 
our country.? He said: 1 am Moses, whereupon he 
(Whadir) said: You mean the Moses of Bani Asra'il? He 
said: {Jes. He (Nhadir) said: Jou have a knowledge out 
of the knowledge of Allah which in fact Allah imparted 
to you and about that 1 know nothing and J have 
knowledge out of Allah's knowledge which He imparted 
to me and about that you do not know. ffloses (peace be 
upon him) said to him: May 1 follow you so that you 
may teach me that with which you have been taught 
righteousness. He said: You will not be able to bear with 
me; how you will be able to bear that about which you 
do not know? Moses said: Thou wilt find me patient, nor 
shalt J disobey you in aught. Khadir said to him: Jf you 
were to follow me, then do not ask me about anything 
until 1 myself speak to you about it. He said: es. So 
Whadir and Moses set forth on the bank of the river that 
there came before them a boat. Koth of theni talked to 
them (the owners of the boat) so that they might carry 
both of them. hey had recognised Whadir and they 
carried them free. Khadir thereupon took hold of a plank 
in the boat and broke it away. flloses said: These people 
have carried us without any charge and you attempt to 
break their boat so that the people sailing in the boat 
may drown. ‘This is (something) grievous that you have 
done. He said: Did J not say that you would not bear with 
me? He said: Blame me not for what 4 forgot and be not 
hard upon what J did. Then both of them got down from 
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cnpocum: "A pazBe a He ropopun tebe "Ho Bene tebe He 
XBaTHT TepleHHa co MuHor0!"?" Tor cxa3am: 
B3bICKHBall C MCHA 3a TO, YTO A 3aObLI MU Ciena TaK, 
yTOObl] MHe Oomee He OKa3bIBATbCH B  TADKKOM 
nonokenuu!" 3aTem 06a BBILWIH H3 Kopadua. H Bor, 
o6a uqyT mo Oepery, a TyT - MaJIbYHK UrpaeT Cc 
Mambuukamu. ‘Torna Neigp B3asica 3a ero romoBy 


BpipBan eé, yOus ero. f& Myca cxaszan: "Heyxro, re 


yOu jyuly 4ucryto He 3a ayury? Ib1 HaTBOpum TO, 4TO 


HeBO3MOXKHO TpH3HatTb!" Ou cxasan: "A pa3Be 4 He 
ropopun tede "Ho Begb TeOe He xBaTUT TepreHHA co 
muoro!"2". OH cKxa3san: "A stor (MHUMeHT) OBIT 
cuibHee, 4em mepsprii". ‘lor (Myca) cxasan: "Lon 4 
cipomry TeOa 0 4éM-To TMocse 3Toro (emlé pa3), TO He 
conposoxyaii Meus. ‘l'br (HakoHel-TaKu) OOusICA OT 
(ya 
OTHpaBHJIMCh, a Kora 00a MIPIM K KUTeIAM CesIeHHA, 


MeHaA  pa3pelleHua or mena)". H o6a 
00a MOMpocnsIM THUIM y ero *KHTeseH, HO Te OTKa3aJIMCb 
npuaatb ux B rocmm. M o6a Hauum B Heli creny, 
XKeNalollyio OOpyLIMTbcA HM OH ToMpaBy eé, roBopA: 
"Haxnonmnace..." Uf Narap CyleaJI BOT TaK CBOeH PyKOHO. 
lly, a Myca cKa3aJI eMy: "(Aro 3a) Hapoy?! Mir NIpHuWwi 
K HMM, HO OHH He IIPMHAIM Hac B POCTH U He HAKOPMHIN 
nac. Ec 6 TEI xoTeu, TO B39 ObI C HUX 3a 9TO TIaTy". 
Ou cxazan: "$10 paszilyka Mexkty MHOi u TOOoM. fl 
omoBelly TeOe moscHeHHe Toro, Ha 4TO y TeOsA He 
xBaruio Tepmenua". llocnannux Anaxa, cKazan: 


"Hycrs Annax MOMMJIyeT Mycy! hax mue xorenocs, 


YTOOBI OH BbITepueI UW Tora HaM ObUIH OBI pacckKa3aHBl : 


(MHBIe) BECTH O HHX". "Taxxe Hocnannux Anzaxa, 
cka3an: "3a6nrtb o Tom y Myce Oput0 Gombe npHaHH". 
Ou cxasan: "Ul lipwyieTea Tua, WaB Ha Kpait KopaOu4, 
a 3aTeM KNOHyna B Mope u Neigp cKa3an emy: "He 
yOaBuio Moé 3HaHMe M TBOé 3HaHMe 3HaHMA Anmaxa. 
Pa3Be 4TO TONBKO TaK, Kak yOaBusia 39Ta Taxa Mope" 
Caiig You Dxy6atip cxazan: "Ul on auran (Takue asTeI 
hopana): "“l 6nm nepeq numu BaagpiKa, OpaBuuii 


K@KIbIM TOXHBIM KopaOsIb HacHJIbHO". Qu Taoxe uuTam: | 


"OrHocuTenbHO Toro MasbuHKa... HUI OH HeBepHBIM". 


"He i 


the boat and began to walk along the coastline that they 
saw a boy who had been playing with other boys. 
Khadir pulled up his head and killed him. ffloses said: 
Have you killed an innocent person who is in no way 
guilty of slaying another? {You have done something 
horrible. Thereupon he said: Did 1 not say to you that 
you will not be able to bear with me? He (Moses) said: 
This (act) is more grievous than the first one. He (Moses) 
further said. tf 1 ask you about anything after this, keep 
not company with me, then you would no doubt find (a 
plausible) excuse for this. ‘Then they both walked on 
until they reached the inhabitants of a village. ‘They 
asked its inhabitants for food but they refused to 
entertain them as their guests. They found in it a wall 
which had been bent on one side and was about to fall. 
Khadir set it right with his own hand. {floses, said to him: 
Ut is the people to whom we came but they showed us no 
hospitality and they did not serve us food. tf you wish 
you can get wages for it He (Whadir) said: This is the 
parting of ways between mt and you. How 1 wish to 
reveal to you the significance of that for which you 
could not bear with me. fllah's Messenger (may peace 
be upon him) said. flay Allah have mercy upon Moses! 
1 wish if Moses could show patience and a (fuller) story 
of both of them could have been told. #llah's Messenger 
(may peace be upon him) said that the first thing which 
Moses said was out of forgetfulness. Then there came a 
sparrow until it perched on the wall of the boat and took 
water from the ocean. Thereupon, Nhadir said: My 
knowledge and your knowledge in comparison with the 
knowledge of Allah is even less than the water taken by 
the sparrow in its beak in comparison to the water of the 
ocean, and $a'id b. jubair used to recite (verses 79 and 
80 of Sura Nahf) in this way: There was before them a 
king who used to seize every boat by force which was in 
order, the boy was an unbeliever. 


2380-1. Ham nepenan Hoy ou hao, cxasas: "ft 
cuban, kak ocnannux Annaxa, rosopus, To 
omHaxysi, Korya Mlyca, mup emy, Obit B ero Hapoze, 
HalloMunas uM o gHax Annaxa uo guax Annaxa, KaK 
OnaroqaTu £ro, Tak 4 OeqCTBH OT Hero, OH TIpon3Heéc: 
"ft He 3Hato Ha Semae MyxKUMHEI ZyaUIero WIM Gomee 
cBeylyuero, 4uem a!" f Annax BHYWIMJI €My, MOII, it 
3Halo JIyatero, 4eM OH WM psyom c Kem on: "LcruHHo, 
Ha 3emue ects MyxK4HHa Ooee cBeyuu, 4em Tor!" 
Tor cxasan: "Locnogu, rorza ykKao2KM MHe Ha Hero!" ul 
ObuI0 cKa3aHo emy: "Bosbmu mpo 3ariac coméHy10 ppidy. 


Qu tam, rue Ts norepseum sty poy". “i on | 


Bk 30, Humber 5865: $a, id b. jubair reported that it 
was said to Jbn ‘Abbas that Hauf al—Bikali was of the 
opinion that Moses who went in search of knowledge 
was not the Moses of Bani Isra'il. He said: Sa'id, did you 
hear it from him? J said: Yes. Thereupon he said that 
auf had not stated the fact. Ubayy b. Ka’b narrated to us 
that he had heard Allah's Messenger (may peace be 


‘upon him) as saying: Moses had been delivering 


sermons to his people. find he made this remark: Ho 
person upon the earth has better knowledge than 1 or 
nothing better than mine. Thereupon Allah revealed to 
him: 1 know one who is better than you (in knowledge) 
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OTHpaBMJIcA CO CBOMM IOHOIIeH, WoKa 06a He WOCTHTIM 
CKasIbI, HO (B TlepBbIii pa3) OHH He 3aMeTHJIM ero HM OH 
ormpaBMica (Jasbie), OcTaBMB cBoero FoHOy. lly, a 
pbi6a 3a0uach B Bowe HM He Torpy3usacb B Heé, cTaB 
cOBHO map". Ou cxazan: "Mue cileqyeT HarHaTb 
Hpopoxa Annaxa u cooOmurs emy!" "Ho on 3a6nur. A 


" 
Kora 06a MHHOBamH (MecToHaxoxeHue Nerapa), oH | 


cKa3aJI CBOCMy FOHOLIe: "Dapaii nam nam oben. lls yoke 


oT 9Toro Haluero myremectBua ycramm". "Ho ycranocrs 


MOCTHIa HX JIMUIb Tora, Kora OHH MHHOBAaIN (MecTO 
Naiapa). "Ul ror Bcnomau: "Homauu, MBI YKPBUIMCh y 
ckamb1? (Lam) 1 3a6pu ppiGy. Sacrapu Mena 3aGnITE 
BCIOMHUTh 9TO TONbKO Waliran. & (ppiGa) w30pana 
HOpory CBOIO B Mope yyuBHTeIBHO". (flyca cKasam: "F170 
- TO, 4ero MBI oMorammcs". Hl oOpaTmmMch BCIATE 110 
CBOMM CJieqjaM Hellocpey{CTBeHHO". "Hl on noKazan emy 


MeCTO (yTpaTBI) TOM PBIOBI, CKa3aB: "Bor TYT, kak OBIIO | 


onucano Mue". "ff on nomén ucKaTS (eé), HU OKa3amIacb 
ona psytom c Neiapom, Koropsrii OBI yKpBIT OexK TOI Hu 
mexkam Ha 3atpuiKe". - Hn xe on cka3zam "...Ha lWeHTpe 
gaTauiKa”. - "Ou cKa3am: "Mup gam!" Uf tor OTCTpaHu 
OT CBOerO JH a OFeK TY, CKa3asB: "H pam Mup! Kito rer?" 
Ou orserum: "ft - Myca". Tor mepecnpocum: "A uo 3a 
Myca?" Ou orsetun: "Myca CBIHOB Ucpauna". Tor 
CIIPOCHII: "Panu yero Th MpHuér?" Ou orserum: 
"Ypumén a, ston TE Haya MeHA YeMy-TO 3 TOrO, 
yemy HayyeH TBI, 6aropasymHo". Qn orBeTHu: "Ho 
Beh TeOe He XBaTUT TepneHus co MHor1o! a u KaK TeGe 
BBITepHeTh HeOObATOe TOOOIO BecTBIO?! (ft uMero 
BBHAy) TO, 4YTO MHe OBO TIPHKa3aHO CyleaTb, ecu 
yswxy onoe. Torga THI He BEITeprum". On cKasam: 
"Ter naiiqém MeHA, eCIH 9TOrO ToxKeas Annax, 
TeplesIMBbIM HM A He OCIyWIaKOCb HH OHOrO TBOeTO 
mipvikas3a!" Tor cxasan: "Ho eco te Bcé-TaKu 
TOCHeLyelib 3a MHOM, TO He cipaluiMuBali MeHA O 4éM OBI 
TO HM Obwio, NOKa A He MpousBexy WIA TeOA O TOM 
ynomunannsa". Ht ormpapumcs o6a. f Korga 06a cen 
Ha kKopaOsb, TOT Npoyewan B HéM Opeub". "Ha ném on 
oromén B cTopony". fflyca, mup emy, cKa3a emy: 
"Heyxenm Ter npogenan B HéM Opele, 4TOOBI yTOmMTS 


HaxoOyaMuxca Ha HéM!? Hy, Tbl WM HaTBopw!" Tor 


cnpocum: "A passe a He ropopun tebe "Ho Bene Tee He i 


"He 


B3bICKHBall C MeHA 3a TO, 4TO A 3a0bUI Hu clea Tak, 


XBaTHT TepneHHa co MHor0!"?" Ou ckasam: 


yTOOBE MHe Oolee HE OKa3bIBaTbCA B TADKKOM 


nonoxenun!" 1 non (qambuie), Moka He BCTpeTHIM 
Wrparollux MaJIbyHKOB". On cxasan: " ror nomén x 
OJHOMY U3 HUX, CMOTps OTKpBITO, HU yOu ero. Or sToro 
Myca, MHp eMy, HeBHaHHO MUCIlyrasicd, CKa3as: 


"Heyxro, TbI yOu Ayuly 4wcTyro He 3a jyuly? Tar | 
HaTBOpHI TO, 4YTO HeEBO3MO%KHO TpH3HaTp!" B >1om ! 


: or there is a person on the earth having more knowledge 


than you. Thereupon he said: fly Lord, direct me to 
him. tt was said to him: Neep a salted fish as a provision 
for journey. ‘he place where that fish would be lost 
(there you will find that man). So he set forth and a 
young slave along with him until they came to a place 
$akhra. but he did not find any clue. So he proceeded on 
and left that young man there. The fish began to stir in 
water and the water assumed the form of an ark over the 
fish. ‘The young man said: 1 should meet Allah's Apostle 
(peace be upon him) and inform him, but he was made to 
forget and when they had gone beyond that place, he 
(Moses) said to the young man: Bring breakfast. We 
have been exhausted because of the journey, and he 
(Moses) was not exhausted until he had crossed that 
(particular) place (where he had) to meet Whadir, and the 
youth was reminded and said: Did you not see that as we 
reached $akhra 1 forgot the fish and it is satan alone who 
has made me forgetful of it’? It is strange that he has 
been able to find way in the ocean too. He said: This is 
what we sought for us. They returned retracing their 


; steps, and he (his companion) pointed to him the 


location (where) the fish (had been lost). {floses began to 
search him there. He suddenly saw Nhadir wrapped in a 
cloth and lying on his back. lle said to him: 
As-Salamu—Mlaikum. He removed the cloth from his 
face and said: Wa ‘Alaikum—us—$alam! Who are you? 
He said: 1 am Moses. He said: Who Moses? He said: 
Moses OF Bani Asra'il. He said: What brought you here? 
He said: J have come so that you may teach me what you 
have been taught of righteousness. He said: {Jou shall 
have to bear with me, and how can you have patience 
about a thing of which you have no comprehensive 
knowledge? You will not have patience when you see 
me doing a thing J have been ordered to do. He said: If 
Allah pleases, you will find me patient, nor shall 1 
disobey you in aught. Khadir said: Jf you follow me, 
don't ask me about anything until 1 explain it to you. So 
they went on until they embarked upon a boat. He 
(Nhadir) made a hole in that, Thereupon he (Moses) 
said: Jou have done this so that you may drown the 
persons sitting in the boat. You have done something 
grievous. ‘Thereupon he said: Did 1 not tell you that you 
will not be able to bear with me? Thereupon he (Moses) 
said: Blame me not for what 1 forgot and be not hard 
upon me for what 1 did. (Nhadir gave him another 
chance.) $0 they went on until they reached a place 
where boys were playing. He went to one of them and 
caught hold'of one (apparently) at random and killed 
him. {floses (peace be upon him) felt agitated and said: 
{Jou have killed an innocent person not guilty of slaying 
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mecte Hocnannux Aamaxa, cxazan: "Munocrs Annaxa 
vam u Myce! £cnu 6 on He NoTropommscs, TO MBI OBI 
yBuenu yuButTetbHoe. OynaKo %xe ero B3xII0 
nlopulanue ero cryTHuKka". Qa cKasau: "fon 4 CIIpoury 


TeOa oO 4éM-TO MOocNe 9TorO (emé paz), TO He 


conposoxyait mens. ‘'l'br (Hakonel-TaKu) WoOusICca OT | 


MeHaA © pa3pellleHua or mens)". H 06a 


(yHTH 
OTHpaBMJIMCh, a Kora 00a TIPHIUWIN K *KUTeIAM CeIeHHA 
TIOpHyaeMBIMH, OO6a oOOoLIIM nO 3acel_aHHAM U 
MOMpOcHIM MMW y ero 2%xKHTesel, HO Te OTKAa3aJIMCb 
mpuaatb ux B rocmm. M o6a Hauum B Heli creny, 


Ou 


CKa3aJi: "fonn 0 TbI XOTCJI, TO B3AII ObI C HHX 3a 3TO 


2elarollyio OOpyMIMTECA, WM OH MompaBu cé. 


naaty". Qu cKasam: "tro - pa3ilykKa MexK]y MHOM u 
to6oii". Qu cKxazan: "B stor MomeHT OH B3a ero 3a 
olexkiy, cKa3aB: "ft onoBenty TeGe HOACHeHHe Toro, Ha 
yTo y TeOs He xBaTuOo Teprienus. (rHocuTeNIBHO 
xopaOns. Qn npunayiexan GeqHakKam, paSoTaroutHM B 
mope..."-Do Kona asta. - "A xorga MpHuwes1 
MOKOpsAIOWMH ux (KopablH, T.e. Wapb, oTOMparolIMit y 
Juoyeu KopaOsm Ia cBoero (biota - I.t.), OH Hawes 
ero c Opemmpro u ornyctus ero. Hy, a Te nowMHMM ero 
nockorw. QrsocutenbHo Mambunka. hp on oTMeyaTaH, 
B JIeHb, Kora OH ObLI HarleyaTaH, HeBepHEM. lly, a ero 
pouMTemm mura K HeMy HexHBIe 4yBcTBa. OHaKO xe, 
OH Korga 6 TocTHr (MmOMOBOe BIedeHHe), H3MyHHI ObI 
ux OyHTapcTBom u HeBepvem. I Mpr noxKenamH, YTOOBI 
3aMeHut uM o6oum Locnogp ux sy4uIMM, 4eM OH 
YHCTOTOIO Hi OJIXKe KPOBHBIM poycTBoM. (THOCHTeIbHO 
crenbi. Qua npunayiexana JByM MaJIb4uHKaM cupoTaM B 
ropoye u Obwt Mog Heli..." - Do Kona asta. (Bor - 


TIPOAOJDKeHHe WaHHOTO aATa: "HW OBL Toy Heli Klay, 


upwuawiexamull um o6onm. UH Op ux orell 
Bepyrommm. H noxenar Tocnons TBO, 4TOOLI OHH 
JOCTHIIM CBOerO CHIbHeiMero (BO3pacTa) HW W3BIeKIu 


Kaj], MMJIOCTBIO OT I octioyja TBOero". - 1.11.) 


another. You have done something aboininable. 
Thereupon Allah's Messenger (may peace be upon him) 
said: May Allah have mercy upon us and Moses. Had he 
shown patience he would have seen wonderful things, 
but fear of blame, with respect to his companion, seized 
him and he said: Jf J ask anything after this, keep not 
company with me. You will then have a valid excuse in 
my case, and had he (Moses) shown patience he would 
have seen many wonderful things. Ile (the narrator) said: 
Whenever he (the Holy Prophet) made mention of any 
Prophet, he always said: May there be mercy of Allah 
upon us and upon my brother so and so. ‘They, however, 
proceeded on until they came to the inhabitants of a 
village who were very miserly. ‘hey went to the 
meeting places and asked for hospitality but they refused 
to show any hospitality to them. They both found in that 
village a wall which was about to fall. He (Whadir) set it 
right. ‘Thereupon he (Moses) said: If you so liked. you 
could get wages for it. Thereupon he said: This is the 
partince, of ways between me and you, and, taking hold 
of his cloth, he said: How 1 will explain to you the real 
significance (of all these acts) for which you could not 
show patience. fs for the boat, it belonged to the poor 
people working on the river and 4 intended to damage it 
for there was ahead of them (a king) who seized boats by 
force. (When he came) to catch hold of it he found it a 
damaged boat, so he spared it (and later on) it was set 
right with wood. So far as the boy is concerned, he has 
been, by very nature, an unbeliever, whereas his 
parents loved him very much. Had he grown up he would 
have involved them in wrongdoing and unbelief, so we 
wished that their Lord should give them in its place one 
better in purity and close to mercy. fnd as for the wall it 
belonged to two orphan boys in the city and there was 
beneath it a (treasure) belongin to them,... up to the last 
verse. 'l'his hadith has been transmitted on the authority 


of Abu Ishaq. 


Bk 30, Humber 5867: 'Utba b. (flas, ud reported that 
‘Abdullah b. "Abbas contended with Hurr b. Qais b. Hisn 
al—fazari aboat the companion of Mloses (peace be upon 
hiin). tbn ‘Abbas said that he was Whadir. There 
happened to pass flbayy b. Ka'b Ansari. tbn Abbas 
called him and said: Abu Tufail, come to us. ‘There has 
been a difference of opinion between me and my friend 
about the companion of Moses whom he wanted to meet 
on the way. (lid hear anything from Hlah's meesenger 
(may peace be upon him) making a mention of anything? 
Ubayy said: 1 heard Allah's Messenger (may Peace be 
upon him) as saying: As Moses was amongst the group 
of Bani Ysra'il, there came to him a person and he said to 
him: 9o you know anyone having better knowledge than 
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i young 
i ‘lhereupop that young man said 


; you? Moses said: Ho. Thereupon Mllah revealed to 
i Moses: OF course, there is amongst Our servants Nhadir 
i (who has better knowledge) than you. {floses asked the 
i way of meeting him. fllah made the fish a sign and it 
; was said to him: Where you miss the fish return to that 
(place) and you will soon find him. So Moses moved on 
i as Hllah wished him to move on. He then said to his 


the _ breakfast. 
to Moses. when he 


companion: Bring for us 


i asked him for the breakfast: Don't you see that as we had 
: reached the $akhra J forgot the fish and nobody made it 
forget (in our mind) but the satan that 1 should remind 
i you of it? Mosed said to that young man: This was what 
i we wanted. So they retraced their steps and met Nhadir 
i and the events which followed have been described in 
: His Book except that Yunus (the narrator) said that he 
' followed the traces of fish in the ocean. 


2371. oy Nypaiipa coo6mmn, aro Hocnanank | 


Aanaxa, CKa3aJi: "Wuxorna He Jira Uopaxum Upopox, 


mup emy! Kpome Tpéx spKeii. fiBe - pagu cyutHocTH | 
Anaaxa. Ror (Te camble) ero cyI0Ba: "ft Gonex". 4 TamxKe 


ero cnosa: "Ho cyenan sro Gompbumit u3 Hux. Ror stor!" 


Wf! ogmu paz no geny Caper Ilpocro, on mpuGput xa | 
3eMJIIO, y3ypllaTopa Hu BMecTe c HuM Oputa Lapa. 4 Obua | 


oHa Mpekpacueiimeli u3 suogeli. [loxromy on cKa3an eli: 
"For y3yplaTop, eCuIM y3HaeT, 4YTO TbI MOA 2KeHUIMHA, 


omomeeT Mensa 3a TeOs. A ecum on cupocuT Tebs, TO 
cooOmm emy, 4TO TEI Mos cecTpa. Ken, THI - Mos CecTpa } 
B Ucname u a He 3Halo Ha Semne wHOrO MycmMMa, 
Kpome mena u Te6a". Korga xe oH cTyMH Ha 3eMm0 | 


y3ypuatopa, e€ yBueyl KTO-TO W3 CeMbU y3yplaTopa, 


upumén K Hemy u cKa3am: "Ha TBO! 3emm0 mpuOEUIa 


oKeHIMHA, 
taoeii". H tor Hocnan 3a nei. & Uopaxum, MHp emy, 


Beta Ha MomuTBy. Koiiaa K Heil, TOT He CoBNayal u ! 
mporsuys cBoro pyky K Heli. Ho ero pyka Opa cubHa | 
cxara. H tora Tor cKa3an eit: "fpu30Bn Anaxa | 
OTIYCTHTb MOI pyky, H 1 He HoBpexy Tede". Qua Tak H | 
cyemasla, HO TOT MOBTOPHII BHOBb, H (ero pyKa) CxKaNaCb | 
cuIbHee, 4eM B TepBbIii pa3. ‘Torma on cKa3zan eli ! 
TOM0OHOe TOMY 2Ke UH OHA UCHOHHIA (ero mpocbOy), HO | 
TOT BHOBb cyewa 9TO u (ero pyka) Opiia cxata | 


CHJIbBHee, FCM B HepBble Ba pa3a. Tora OH CKa3aJI: 


"Hpusosu Anax ommyctutbs mow pyky. Kor tede 
Anaax, (knaTBa) 3a TO, uTO 4 He MoBpexy Tede". Qua } 
Tak M Cyleylaa, M ero pyKa Opwia ormyuyena. ‘Torga ToT | 
To3BalI TIpuBeuero eé u cKa3am emy: "Tbr MHe TIpHBés | 
HacTosiNero waiitaHa, a He uemoexa! Brrmegu eé v3 | 
Moeii 3emum vi pai ett Namxap". Qu cxasan: "Ul Bor, ona 
yxe mpuOnmxaerca nemkom. f Korga ysusen eé 


i6paxum, mup emy, OH BEIe (43 MOJIMTBEI), CIpOCH 


KOTOpOH TIpWJIM4ecTByetT ObITh TOJIbKO | 


Bk 30, Humber 5848: Abu Huraira reported Allah's 


Messenger (may peace be upon him) as saying Prophet 


brahim (peace be upon him) never told a lie but only 
thrice: two times for the sake of Allah (for example, his 


‘ words):" 1 am sick," and his words:" But it was the big 


one amongst them which has done that" and because of 
$ara (his wife). He had come in a land inhabited by 


i haughty and cruel men along with Sara. She was very 


i good-looking amongst the people, so he said to her: If 


these were to know that you are my wife they would 
snatch you away from me, so if they ask you tell that 
you are my sister and in fact you are my sister in 4slam, 
and 4 do not know of any other Muslim in this land 


i besides J and you. f@nd when they entered that land the 


tyrants came to see her and said to him (the king): 'there 
comes to your land a woman, whom you alone deserve 


‘ to possess, so he (the kings sent someone (towards her) 


and she was brought and dbrahim (peace be upon him) 
stood in preyer, and when she visited him (the tyrant 
king came) he could help but stretch his hand towards 
her and his hand was tied up. He said: Supplicate Allah 
so that He may release my hand and J will do no harm to 
you. She did that and the man repeated (the same 
highhandedness) and his hand was again tied up more 
tightly than on the first occasion and he said to her like 


i that and she again did that (supplicated), but he repeated 


(the same highhandedness and his hands were tied up 
more tightly than on the previous occasion). He then 
again said: $upplicate your Lord so that He may set my 
hand free; by Allah 4 shall do no harm to you. She did 
and his hand was freed. 'I‘hen he called the person who 
had brought her and said to him: {Jou have brought to me 
the satan and you have not brought to me a human being, 


' so turn them out from my land, and he gave Hajira as a 
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eé: "OGesymen or soOsu?” Ta orseruna: "Bcé 
HOpMasbHO. fax oTBpaTMI pyky pa3BpaTHHKa u 
cuaOgum (Hac) cnyroro!" Hoy Nypaiipa cKxasan: "Bor 


Takasd Oblia Balla MaTb, CbIHa BOJIbI HeOecHol!" 


gift to her. She returned (along with Hajira) and when 
brahim (peace be upon him) saw her, he said: How 
have you returned? $he said: With full safety (have J 
returned). fllah held the hand of that debauch and he 
gave me a maid-servant. #bu Hiaraira said: 0 sons of 
the rain of the sky, she is your mother. 


2366-0. fdy Nypaiipa cooOmun, uTo Hocnannnk 


Annaxa, cKa3alr: "haoxgoro HOBOPOXK]JEHHOrO 
ykasibiBaeT WalitaH WM TOT MpoOw3HOCHT "Id wyiaxa 
WULWaxy", BOA OT ero yKOuIa WaliTaHOM, KpoMe ton 
Mapiiam u ero Matepu". Satem Roy Nypaiipa cxasan: 
"pourure, ecnu xenaete: "Il Bor, 1 orgato eé nog 
Tporo TOTOMCTBO OT 


3alluTy uU eé maliTana, 


3a0MBaeMOro KaMHAMH". 


Bk 30, Humber 5837: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Mo child 
is born but he is pricked by the satan and he begins to 
weep because of the pricking of the satan except the son 
of Mary and his mother. #bu Huraira then said: You 
may recite if you so like (the verse):" 1 seek Thy 
protection for her and her offspring against satan the 
accursed" (iii. 36). ‘This hadith has been narrated on the 
authority of Zuhri with the same chain of transmitters 
(and the words are):" The newborn child is touched by 
the satan (when he comes in the world) and he starts 
crying because of the touch of satan." 4n the hadith 
transmitted on the authority of $hu'aib there is a slight 
variation of wording. 


2366-I. oy Nypaiips, or 


Hocnanunka Aanaxa, dTO OH CKa3alI: "h K@MK]OMY CbIHY 


llepenaror oT 


Ayama upuxacaetcs waiiraH B WeHb, Korga ero poxkaer 
MaTb, KpoMe Mapiiam vw eé china". 


2367. llepenaror or Roy Nypaiipsr, cKa3aBilero: ! 
"Nocnannux Annaxa, cKa3an: "Dép HOBOPO2KEHHOLO, 
Kora TOT MayaeT -BIMAHMe WaliTana". (Panne apaOKu 
poxalu CHA Ha cilelMaIbHOM cTyjle, B cepeaqMHe 
KoTOoporoO HMevIcd Kpyriblf mpopes yABaquaTu 
caHTHMeTpos B yMametpe. llostomy peOéHOK BEIXOJMII 
ObICTpo, CNOBHO "Naya", WM ero NOBHIM CHH3y, oy 


CTYJIOM - IL.II.) 


Bk 30, Humber 5838: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
satan touches every son of Adam on the day when his 
mother gives birth to him with the exception of Mary 
and her son. 

Bk 30, Humber 5839: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
crying of the child (starts) when the satan begins to prick 
him. 


KHUTA CHOBUDEHUH 2261-0. lepenator or Ady 
fanamer, cxasapmero: "Me cHumuch cHOBHeHHA, OT 
KOTOPBIX A TpoxKall, IpH 9TOM A He YKYTbIBAIICA. (Lax 
TIpowomKasoch), WOKa a He BCTpeTHI Roy harany u 
ynomsanyn 06 3Tom emy. Hl on cKa3au: "ft copnmam, Kak 


Anmaxa, a XYJIbM (He4dHCTHIM CoH) - or maittana. Korma 
KOMY-JIM00 43 Bac IIPHCHHTCA HeIPHATHBIM XyJIbM, TO 
IyCTb JYHeT CO CIOHOM HayleBo OT ceOd TpIKAbI U 
nompocut 3amuTer y Annaxa or 30a ero. HcTuHHo, oH He 
TIOBpeAuT emy". 


Bk 29 Vision (Kitab Al—Ruya) fhapter I:.... Bk 29, 
Humber 5623: Abu Salama reported: 1 used to see 
dreams (and was so much perturbed) that 1 began to 
quiver and have temperature, but did not cover myself 
with a mantle. | met Abu Qatada and made a mention of 
that to him. He said: 1 heard Allali's Messenger (may 
peace be upon him) as saying: A good vision comes 
from Allah and a (bad) dream (hulm) from devil. So 
when one of. you sees a bad dream (hulm) which he 
does not like, he should spit on his left side thrice and 
seek refuge with Allah from its evil; then it will not harm 
him. 


1 

t " ' 
Hocnannnk Aamaxa, TOBOpMWII: {Hopugenne - OT | 
! 


Bk 29, Humber 56I5: This hadith has been reported 
on the authority of Zuhri with the same chain of 
transmitters, but it does not contain the words:" 1 felt 
disturbed because of that," and there is an addition of 
these words in the hadith transmitted on the authority of 
{Junus:" Then spit thrice on the left side when you get up 
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from sleep." 


2261-I. Hoy harana cooOmmm: "ft cmpmman, Kak 
Hocnannux Annaxa, ropopun: "ftcHoe cHopugeHne - oT 
Anaaxa, a Heuucroe cHoBugenne - or maiitana. Eco 
KTO-IH00 43 BaC YBHAMT YTO-TO HEIPHATHOE, TO IYCTb 
MOAYyeT CO CIHOHOM HajleBo OT ceOa TpH pa3a M MyCTb 
nompocut 3amuTir y Ansaxa or 3a onoro. HeruHno, 


OHO He NOBpequT emy". H on cxa3an: "A a axe Buen |! 


Takoe CHOBHJICHHe, KOTOPOe ObUIO TH2KEEe JIA MCHA, 
4deM ropa! Ho Kak TOJIBKO A YCJIbIMaI STOT XajIHC, 


mepectan 0 Hém Gecnoxoutsca". H6u Pymx yoGaBmser B 


Tlepecka3e 3TOrO xayHca: 
TOrO 60Ka, Ha KOTOPOM OH Op". 


'..H IYCTb TepeBepHEetca c : 


Bk 29, Humber 5616: Abu Qatada reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: A good 
vision is from Allah and a bad dream (hulm) is from the 
satan; so if one of you sees anything (in a dream which 
he dislikes, he should spit on his left side thrice and seek 
refuge with Allah from its evil, and then it will never 
harm him. #bu $alama said: 1 used to see dreams 
weighing more heavily upon me than a mountain; but 
since J heard this hadith 1 don't care for it (its burden). 
Rk 29, Humber 


56I7: Abu Salama reported Allah's Messenger 
(may peace be upon him) as saying: 1 used to see 
dreams, but the hadith transmitted on the authority of 
Laith b. Hu'man, the words of Abu Salama at the 
concluding part of the hadith are not mentioned. tbn 
Rumh has reported in the hadith:" He (one who sleeps) 
should change the side on which he had been lying 
before." 


2261-2. Coodmaror Karasut, 


i OCJIaHHHKa 


or oy OT 


Annaxa, uTo oH cka3am: "LogHoe 
cHoBuyenue - or Amnaxa, a mwI0xoe CHOBMeHHe - OT 
maiirana. 4 ecuM KTO yBHJMT CHOBUeHHe, deM-TO 
HeMpHATHOe eMy, TO IYCTb CIUIFOHeET HasleBo OT ceba UH 
MOMpOCHT 3alMTb y Annaxa or waiirana. Quo He 
noppemut emy. Ho nycrb oH He coobmaeT oO HéM 
Hukomy. f KTO yBHMT UpekpacHoe CHOBHeHHe, TO 
MOXKeT pajlOBaTbca’, HO MOXKeT COOOIMIHTb (0 HEM) 


TOJIbKO TeM, KOO JHOOHT". 


Bk 29, Humber 5618: Abu Qatada reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
good vision are from Allah and the evil dreams are from 
the satan. tf one sees a dream which one does not like, 
one should spit on one's left side and seek the refuge of 
Allah from the satan; it will not do one any harm, and 
one should not disclose it to anyone and if one sees a 
good vision one should feel pleased but should not 
disclose it to anyone but whom one loves. 


2261-3. llepegaror oT Roy fanamol, CKa3aBlllero: ! 


"A a BHJell Tako COH, H3-3a KOTOporo 4 3a0o7eBall, 
loka He yCJIbIWall, Kak Hocnannnk Aamaxa, TOBOpHII: 
"ToaHoe cHosugenne - ot Annaxa. Hl Korga KTo-1n60 13 
Bac YBMMT TO, 4YTO eMy 000, TO TMycTb He 
paccka3bIBaeT O Hé€M HHKOMY, a JIMIb TOMY, KOrO 
mo6ut. Ho ecm OH yBHAMT HeYTO HelpHATHOe, TO 
IIyCTb CIWIOHET HasleBO OT CceOa TpIKAbI HU MOMpocuT 
3alMTBI y Aamaxa or 31a waiirana u 3s1a onoro. T1yCTb 
He paccka3biBaer 0 HéM HuKomy. HcTruHHO, OHO He 


MOBpequT emy". 


Bk 29, Humber 5619: Abu $alama replied: 1 used to 
see (such horrible dreams) that 4 fell ill. + saw Abu 
Qatada who also said: J used to see dreams which made 
me sick until 1 heard Allah's Messenger (may peace be 
upon him) as saying: Sood dreams are from Allah, so if 
any one of you sees which he likes he should not 
disclose it to one but whow he loves, but if he sees 
something which he does not like he should spit on his 
left side thrice and seek refuge with Allah from the 
mischief of the satan and its mischief (i. e. of the dream), 
and he should not relate it to anyone, then it would not 
harm him. 


2262. llepenator co cy10B Dxa6upa, or HocnanuuKa 
Anaaxa, uro on cxazam: "Len Kro-ro u3 Bac YBUUT 
HelpHATHOe CHOBHEHHe, TO ITYCTb CIVIKOHET HasIeBo OT 
ceOa TpwKIbI U MompocuT yOexuula y Anaaxa or 


WalTaHa Tp pa3a UM IycTb epeBepHetca c Toro OoKa, ! 


Ha KOTOpOM OH ObuI". 


Bk 29, Humber 5620: Jabir reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: If 
anyone sees a dream which he does not like, lie should 
spit on his left side. 


2263-0. Coo6maror or A6y Nypaiipsr, or Hpopoxa, i 


CKa3aBIUero: " forza TIpHOmM3HTCA BpeMA, CHbI 


Bk 29, Humber 5621: Abu Huraira reported Allah's 


i Messenger (may peace be upon him) as saying: When 
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MYCIIMMa yxKe TouTH He OyzyT mats. CHoBuyeHne Toro 
3 Bac IpaByMBee, KTO IpaByuBee B pasroBope. Kpome 
TOrO, CHOBMAeHHe MycCjIMMa - OfHa W3 CopoKa MATH 
yacteii mpopoyectsa. H Opiparor Tp CHOBHeHUS. 
lomHoe cHoBuyeHue - Gmaran sects or Amnaxa 
Qropyatomee cHoBuyeHne - or maiirana. 1 cHopuyenne 
OT TOrO, YTO TOBOpHT YeTOBeKy ero yma. Ecum KTO-TO 
43 BaC YBHHT TO, 4YTO eMY HeMpHATHO, TO IyCTb 
BCTaHeT, HM COBeplHTCA MosIeOeH, HM He paccKa3bIBaeT O 
Hém mogam". Qu cxa3zan: "A moOmo 1 MIpOdHOCTE, a 
HeHaBMKy BHYTpeHHro1 3106y". [lpouHocTs 2xe, 9TO 
cToiikocTs B Bepoyctase. fl He 3HarO, OTHOCHTCH JIM 9TO 


K XaJIMCy WIM 2Ke STO CKa3ali 6x {upun. 


the time draws near (when the Resurrection is near) a 
believer's dream can hardly be false. ftnd the truest 
vision will be of one who is himself the most truthful in 
speech, for the vision of a Muslim is the forty-fifth part 
of Prophecy, and dreams are of three types: one good 
dream which is a sort of good tidings from Mllah; the 
evil dream which causes pain is from the satan; and the 
third one is a suggestion of one's own mind; so if any 
one of you sees a dream which he does not like he 
should stand tip and offer prayer and he should not relate 
it to people, and he said: 1 would love to see fetters (in 
the dream), but 1 dislike wearing of necklace, for the 
fetters is (an indication of) one's steadfastness in religion. 
The narrator said: 1 do not know whether this is a part of 
the hadith or the words of 1bn Sirin. 


2263-T. "Plocnannuk 


Aanaxa, CKa3aJi: | OWHOe CHOBH]CHHe - OHA U3 COPOKa 


foy Nypaiipa  cxasam: 


WecTH YacTel NpopoyecTBa". 


Bk 29, Humber 5622: Abu Huraira reported: 1 love 
to see fetters but J hate necklace (in a dream), for fetters 
signifies one’s steadfastness in religion, and he also 
reported Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: The vision of a believer is forty—sixth part of 
Prophecy. 


Bk 29, umber 5623: This hadith has been 
transmitted on the authority of Abu Huraira and the 
words are:" When the time draws near," the rest of the 
hadith is the same. 


Bk 29, Humber 5624: Muhammad b. Sirin reported 
from Abu Huraira a hadith from Allah's Apostle (may 
peace be upon him) and he mentioned in his hadith his 
words:" 1 dislike shackles," up to the end of his 
statement, but he made no mention of this:" A vision is a 
forty—sixth part of Prophecy." 


Bk 29, Humber 5625: Ubida b. as—$amit reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
The vision of a believer is the forty—sixth part of 
Prophecy. 


Bk 29, Humber 5627: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Verily 
the vision of a believer is one of the forty—sixth part of 
Prophecy. 


Bk 29, Humber 5628: Allah's Messenger (may 
peace; be upon him) said: The vision of a Muslim 
which he sees or which is shown to him, and in the 
hadith transmitted on the authority of Jbn Alushir (the 
words are):" The pious dream is the forty—sixth part of 
Prophecy." 


Bk 29, Humber 5629: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
vision Qf a pious man is the forty-sixth part of 
Prophecy. 


2265. lon Ymap cxazan: “Hocnanuux Auanaxa, 


Bk 29, Humber 5632: bn ‘Umar reported Allah's 
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cxazan: "TogHoe cHOBMeHMe - ofHa v3 cemusecaTH 
yacTeH mpopouectsBa". 


Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
pious dreams are the seventieth part of Prophecy. Rk 29, 
Humber 


06 yrsepxgenuu Mpopoxa: "hiro ysuzen meus Bo 
cHe, TOT yBuyer MeHa" 2266. A6y Nypaiipa cKa3an: "ft 
cnpmuan, Kak Wocnannux Annaxa, rosopun: "hro 
YBUJeJ1 MCHA BO CHe, TOT YBUAMT MCHA HasBy, - WIM 2Ke, 
- CJIOBHO BHJeJI MeHA HasBy - WaliTaH He ynoqoOuseTca 


MHE . 


fhapter 2: THE SAYING OF THE HOLY PROPHET 
(MAY PEACE BE UPON HIM): HE WHO SEES ME TM 
A DREAM Il FALT SEES ME Bx 29, Number 5635: 
Abu Huraira reported Allah's Messenger (may peace be 
upon him) as saying: He who saw me in a dream in fact 
saw me, for the satan does not appear in my form. 


Bk 29, Humber 5636: Abu Huraira reported: 1 
heard Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: He who saw me in a dream would soon see me 
in the state of wakefulness, or as if he saw me in a State 
of wakefulness, for the satan does not appear in my 
form. 


2267. ftoy Warana cxasam: "Hocnannux Amnaxa, 
cxa3an: "hiro yBUJeul MeHA, YBUAe HCTHHYy". 


Bk 29, Humber 5637: Abu Qatada reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: He who 
saw me in dream in fact saw the truth (what is true). 


2268-0. 
Aanaxa, cxazam: "lito yBHyesl MeHA BO CHe, yBuyeN 


fbxaOup coool, 4TO flocnannnk 


mens. HcrunHo, waiirany He rome ynoxoOmATECA 
Moemy oOnuKy". Qn TaKxKe cKa3al: "A ecm KTO-TO 13 
BaC YBUUT TpaA3HbIM COH, TO IlycCTb OH He cooOmlaeT 
HHKOMY O TOM, KaK MM Tlonrpasica maliTaH BO cHe". 
"Hyctp He CooOmlaeT HHUKOMY O TOM, Kak MM Tourpasica 
mlaliTaH BO cHe" 


Bk 29, Humber 5638: Jabir reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: He who 
saw me in sleep in fact saw me, for it is not possible for 
the satan to appear in my form; and he also said: When 
any one of you sees a hulm he should not inform anyone, 
for it is a sort of vain sport of devil in the state of sleep. 


fhapter 3: DO HOT MMFORM THE VAIN SPORT 
OF DEVIL MM A DREAM Bk 29, Mumber 5639: Jabir 
b. ‘Abdullah reported Allah's Messenger (may peace be 
upon him) as saying: He who saw me in a dream in fact 
saw me, for the satan cannot assume my form. 


Bk 29, Humber 5640: Jabir reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There 
came to him (the Holy Prophet) a desert rab and said: 4 
saw in a dream that J had been beheaded and J had been 
following it (the severed head). @llah's Apostle (may 
peace be upon him) reprimanded him saying: Do not 
inform about the vain sporting of devil with you during 
the night. 


2268-Tf. llepegaror CO CJIOB D>-xaoupa, CKa3aBIero: 
"Apumén OenyuH K Upopoxy, v cka3an: "HocnanHnk 
Ansaxa, 1 yBugen Bo cHe, Kak 6y—TO MoI romoBy 
cpyOunu. Qua noKkatunacs, a 1 MpurycTusica BcNen 3a 


vet".  Hlocnannux Anmaxa, cxasan Gegyuny: "He 
OouTaH, HOM O TOM, Kak WaliTaH Nourpasica TOOOIO 
go cue!" Ou TawxKe cKka3an: "ft copmman, KaK Upopox, 
ocie nponosezoBan u rosopum: "a He craner KTO- 
M060 M3 Bac pacCKa3bIBaTb O TOM, KaK MM TIOMTpalica 


mlaiiTaH Bo cHe!" 


Bk 29, Humber 5642: Jabir reported that there came 
to Allah's Apostle (may peace be upon him) a desert 
Arab and said: Allah's Messenger, 1 saw in the state of 
steep as if my head had been cut off and 4 had been 
Thereupon Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said to that desert 


moving on haltingly after it. 


Arab: Do not narrate to the people the vain sporting of 
satan with you in your sleep and (the narrator) also said: 
J heard Allah's Messenger (may peace be upon him) in 
his subsequent address: Hone amongst you should 
narrate the vain sporting of devil with him in the dream. 


2268-2. CooOmaror or D>-xaOupa, CKa3aBIllero: 


Bk 29, Humber 5642: Jabir reported that a'person 
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"pumén My*K4HHa K Upopoxy, uv cka3an: "Socnannuk 
Annaxa, 1 Buen Bo cHe, Kak GOyyTO Mos romoBa 
cpy6mena". Qu cKasam: "i paccmesyica Upopox, u 
cxa3an: "Len maiiran MOMIpaerca C KEM-TO H3 Bac BO 
cHe, TO IlycTb OH He OouTaeT 00 9TOM JHOqaM!" 8 
nepecxase A6y haxpa: "Lem mourpaercs KeM-TO v3 
Bac..." - f on He ynomanyn maiirana. 


came to Allah's Apostle (may peace be upon him) and 
said: Mllah's Messenger, 1 have seen in the state of sleep 
as if my head had been cut off. Thereupon Allah's 
Apostle (may peace be upon him) laughed and said: 
When the satan plays with any one of you in the state of 
steep, do not inention it to the people; and in the hadith 
transmitted by Abu Bakr (the words are):" Jf one of you 
is played with, and he did not make any mention of the 
word:" $atan." 


{hapter 4: PEERING 10 THE 
JATERPRETATION Of DREAMS Bx 29, Number 


5643: dt is reported eithfr on the authority of Jpn Abbas 
or on the authority of Abu Huraira that a person came to 
Allah's Messenger (may peace be upon him) and said: 
Allah's Messenger, 1 saw while 1 was sleeping during 
the night (this vision) that there was a canopy from 
which butter and honey were trickling and 1 also saw 
people collecting them in the palms of their hands, some 
more, some less, and J also saw a rope connecting the 
earth with the sky and 1 saw you catching hold of it and 
rising towards the heaven; then another person after you 
catching hold of it and rising towards (Heaven) ; then 
another person catching hold of it, but it was broken 
while it was rejoined for him and he also climbed up. 
fbu Bakr said: Allah's Messenger, may my father be 
sacrificed for you, by Mllah, allow me to interpret it. 
Allah's Messenger (may peace be upon him) sail: Well, 
give its interpretation. Thereupon Abu Bakr said: The 
canopy signifies the canopy of Islam and that what it 
trickles out of it in the form of butter and honey is the 
Holy Qur'an and its sweetness and softness and what the 
people get hold of it in their palms implies major portion 
of the Qur'an or the small portion; and so far as the rope 
joining the sky with the earth is concerned, it is the Truth 
by which you stood (in the worldly life) and by which 
Allah would raise you (to Heaven). Then the person 
after you would take hold of it and he would also climb 
up with the help of it. Then another person would take 
hold of it and climb up with the help of it. ‘Then another 
person would take hold of it and it would be broken; 
then it would be rejoined for him and he would climb up 
with the help of it. Allah's Messenger, may my father be 
taken as a ransom for you, tell me whether 1 have 
interpreted it currectly or 1 have made an error. @llah's 
Messenger (may peace be upon him) said: You have 
interpreted a part of it correctly and you have erred in 
interpreting a part of it. Thereupon he said: Allah's 
Messenger, by Allah, tell me that part where 1 have 
committed an error. Thereupon he said: Yon't take oath. 


Bk 29, Humber 5650: bn Abbas reported that 
Musailima al—Nadhdhab (the greater liar) (who claimed 
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prophethood after the death of the Holy Prophet) came 
during the lifetime of Allah's Apostle (may peace be 
upon him) to Medina and said: 1f Muhammad assigns 
his caliphate to me after him 1 would follow, and there 
came along with him a large body of persons of his tribe 
and there came to him Hllah's Apostle (may peace be 
upon him) along with [habit b. Qais b. Shammas and the 
Prophet of Allah (may peace be upon him) had a piece of 
wood in his hand until he came in front of Musailima in 
the company of his companions and said: Jf you were to 
ask even this (wood), J would never give it to you. + am 
not going to do anything against the will of Sod in your 
case, and if you turn away (from what J say) Allah will 
destroy you. fnd J find you in the same state which J 
was shown (in the dream) and here is Thabit and he 
would answer you on my behalf. He (the Holy Prophet) 
then went back. bn ‘Abbas said: 1 asked the (meanings 
of the) words of Allah's Apostle (may peace be upon 
him):" You are the same what J was made to see about 
you in my dream." and Abu Huraira reported that Allah's 
Messenger. (may peace be upon him) said: While 1 was 
sleeping J saw in my hands two gold bangles. ‘This had 
a disturbing effect upon me and J was given a suggestion 
in the sleep that 1 should blow over them, so J blew over 
them and they were no more. fnd 1 interpreted these 
(two bangles) as the two great liars who would appear 
after me and the one amongst them was ‘fnasi the 
inhabitant of $an'a’ and the other one Musailima the 
inhabitant of 4amama. Bk 29, Humber 


5652: Abu Huraira reported Allah's Messenger (may 
peace be upon him) as saying: While J was sleeping, the 
treasures of the earth were presented to me and 1 was 
made to wear in my hands two gold bangles. t felt a sort 
of burden upon me and 1 was disturbed and it was 
suggested to me that 1 should blow over them, so J blew 
and both of them disappeared. t interpreted them as two 
great liars who would appear at any time, one is the 
inhabitant of $ana' and the other is that of {amama. 


HHUTA {TUNA 2255-0. llepenator co cnos Apa |; 


ton Ans-Wapuna, cka3anmero: "B OTHH W3 JHeH, 4 
conpopoxyan Hocnannuxa Anmaxa, u on cmpocun: 
"£crp mu mpu TeGe Kakue-su60 cruxu Ymaiiin Hou Ady 
Ans-foue1a?" ft orserum: "Da". Ou cxasam: "Al Hy-ka!" 
Ul «a sauwran emy (ogun) Goiir. (Doiir - onna crpoKa 
apaOckoro CTHXa - III.) Ho on cKasam: "Hy, xe!" 3atem 
a mpountamr emy (cenyroumit) Ositr. H on mpousnéc: 
"Hy, oe!" Ul tax 1 MpOunTa CTO OaiiToB". 


Bk 28 Poetry (Nitab HI-Sh*ir) Chapter Z:.... Bk 28, 
Humber 5602: ‘Amr b. Sharid reported his father as 
saying: One day when J rode ehind Allah's Messenger 
(may peace be upon him), he said (to me): Do you 
remember any Poetry of mayya b. Abu Salt. + said: 
Jes. He said: Then go on. } recited a couplet, and he 
said: G0 on. Then 4 again recited a couplet and he said: 
Go on. } recited one hundred couplets (of his poetry). 
his hadith has been reported on the authority of $harid 
through another chain of transmitters but with a slight 
variation of wording. 


2255-1. Coodmaiwr co cmos Ampa Won Am- 
ilapuga, ckasasmero: "Hocnannux Anzaxa, nonpocun 


Bk 28, Humber 5603: ‘Amr b. Sharid reported on 
the authority of his father that Allah's Messeniger (may 
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MeHA TOUHTATb CTHXH..." - Nagne, CXOJHbIM Cc 


TIPCAbIVYIWHM =XaHCOM HU qo0aBu: "\.0H TOUTH 


peumuca scrynuts B Ucnam..." B xaguce ou Maxana 
(cka3aHo Tak): "OH eqBa He cTas MyCIMMOM B CBOMXx 


cTHxax". 


peace be upon him) asked him to recite poetrv, the rest 
of the hadith is the same, out with this addition:" He 
(that is Umayya b. Abu Sharid was about to become a 
muslim and in the hadith transmitted on the authority, of 
Yon Mahdi (the words are)" He was almost a Muslim in 
his poetry." 


2252. llepenaror or Roy Nypaiipsr, OT Upopoxa, 
ckazaBsiutero: "Lamoe nosrM4ecKkoe COBO, KOTOpOe 
TIpOH3HOCHIM apaObI -cyIOBO Nsouna: "0, qa! Bcé - 
HHYTO, Kpome Annaxa". 


Bk 28, Humber 5604: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
truest word spoken by an Hrab (pre-Islamic) in poetry is 
this verse of Labid:" Behold! apart from Wllah 
everything is vain." 


2256. Hoy Nypaiipa cxasam: "Mocnannuk Aaaxa, 
cxa3an: "Upapyupeiimee cmoBo, Korga- 1460 cKa3aHHoe 
moatom - cmoBo AaGuna: "0, na! Bcé - nu4to, Kpome 
Anaaxa". H Yuaiiiia You Aoy Ane-fouer egza ue 
BCTYIIMIJI B Ucnam". 


Bk 28, Humber 5605: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
truest word uttered by a poet is this verse of Labid:" 
Behold! apart from Allah everything is vain," and 
Umayya b. Abu $alt was almost a Muslim. 


Bk 28, Humber 5606: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
truest verse recited by a poet is: Beliold! apart from 
Allah everything is vain," and Jon Abu $alt was almost 
a Muslim. 


Bk 28, Humber 5607: Abu Huraira reported Allah's 
Apostle (may peace be upon him) as saying: The truest 
couplet recited by a poet is:" Behold! apart from Allah 
everything is vain," and he made no addition to it. 


Bk 28, Humber 5608: Abu Huraira reported: { heard 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
The truest word which the poet stated is the word of 
Labid:" Behold! apart from Allah everything is vain." 


2257. doy Nypaiipa cKasam: "Hocnannux Annaxa, 
cxa3an: "£cnu HyTpo MyKUMHI HanOMHUTCA rHOeM 113- 
3a Oome3Hu, 93TO OyzeT Iy4e, 4eM HaMOUHHTECA 
cruxom". f6y Daxp cxa3an: "OyHaKo Nace He CKa3all 
"y3-3a Oovle3HH". 


Bk 28, Humber 5609: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be opon him) as saying: It is 
better for a man's belly to be stuffld with pus which 
corrodes it than to stuff) one's mind with frivolous 
poetry. &bd Bakr has reported it with a slight variation 
Of wording. 


2258. CooOmaror fana, Upopoxa, 


CKa3aBlIero: "fonn HYTpO OJHOPO H3 BaC HanOJHUTCA 


OT OT 


THOeM 3-3a Oose3HH, 9TO OyeT sIy4Ie, 4eM 


HanOJIHHTbCA CTHXOM". 


Bk 28, Humber 56I0: $a'd reported Allah's Apostle 
(may peace be upon him) as saying: Jt is better for the 
belly of any one of you to be stuffed with pus rather than 
to stuff (one's mind) with poetry. 


2259. hoy fain Anp-Nyapus cka3ali: "O Hak ABI, 
Kora MbI examu BMecte c MocnanHukom Asmaxa, y 
Anp-Apamxa, BHe3allHO, BO3HHK YATAIOWIMN CTHXH MO9T. 
Tora Wocnannux Annaxa,  cxkaszan: "Depxure 
maiirana!" Un: "Nearaiire maiirana! £cnu HYTpo 
MYKUMHBI HalOIHHTCA THOeM, 9TO OyeT IyuMe WIA 


Hero, 4eM HalosIHHTBCA Mo093Hen!" 


Bk 28, Humber 561I: Abu $a‘id Nhudri reported: 
We were going with Allah's Messenger (may peace be 
upon him). fs we reached the place (known as) Arj there 
met (us) a poet who had been reciting poetry. 
Thereupon Allah's Messanger (may peace be upon him) 
said: fatch the satan or detain the satan, for filling the 
belly of a man with pus is betting than stuffing his brain 


with poetry. 


fhapter 2: 17 19 PROHIBITED 10 PLAY CHESS 
Bk 28, Humber 5622: Buraida reported on the authority 
of his father that Allah's Apostle (may peace be upon 
him) said: He who played chess is like one who dyed his 
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hand with the flesh and blood of swine. 


0 BpayeBaHHH, Ooe3Hu HW 3aKIMHAaHMH 2185. ftumta, 


cympyra 
Hocnannnx Aunaxa, emy unran 3axnmnanua Dxu6pua, 


Hpopora, ckazana: "Korna 3a0onepan 
npousnocs: "{ umexem Anmaxa. Ou ucuenser Teds. H or 
Kaxgoro Hegyra OH BbueuMBaer TeOs, M OT 31a 
3aBMyIOWlero, KOrIa OH MO3aBMAOBaJI HW 31a KaxKOrO 
wMerollero ria3". (Sucmunaaxu 1oOpHike Ba MMH KyIUI 
Ta- WH AWIpuKe Ba MMH WappH XacHAHH M39 xacajja Ba 


MHH WlappH Kyi 3H aifH). 


{hapter 15: MEDICME AND SPELL Bk 26, 
Humber 5424: ‘Misha (the wife of Allah's Apostle) said: 
When Allah's Messenger (may peace be upon him) fell 
ill. Gabriel used to recite these verses." Jn the name of 
Allah. He may cure you from all kinds of illness and 
safeguard vou from the evil of a jealous one when he 
feels jealous and from the evil influence of eye." 


2186. foy faiin nepewai, 4TO DoxuOpunp MIpHWeées K 
Upopory, MW CKasaii: "Myxamag, ter 3anemor?" Hf ox 
orgerun: "Da". Tor TIpOw3HEC: "{ umenem Aumaxa 1 
3aKJIMHalo TeOA OT KaK ZOO 31a, Tep3aroljero TeOs, OT 
3a KAKO yuu WIM ria3a 3aBuyromero. ftiax 
u3sieuuBaet TeOs. ( umenem Aumaxa 3aKnuHato TeOa". 
(Sucmunssxu apkpike MMH KyIUIM WappHH rasuke MHH 
mappu Kyi Hadcun ay aiinu xacuy. fmaxy smdnK. 
RMCMVJIIAXH ApKBIK.) 


Bk 26, Humber 5425: Abu Sa'id reported that 
Gabriel came to AJlah's Messenger (may peace be upon 
him) and said: fMluhammad, have you fallen ill? 
Thereupon he said: {Jes. He (Gabriel) said:" In the name 
of Allah J exercise you from everything and safeguard 
you from every evil that may harm you and from the eye 
of a jealous one. fllah would cure you and J invoke the 
name of Mllah for you." 


\* v 
2187. Hoy Nypaiipa nepegan "or Hocnannnka 
Annaxa, ..." Ul on YIOMAHYI XaMcbl, Cpe KOTOPBIX: 
"PlocnaHHnk Annaxa, Takoxke cka3am: "{ria3 - ucrHHa”. 


Bk 26, Humber 5426: Abu Huraira reported so many 
abidith from Mllah's Messenger (may peace be upon 
him) and he reported Allah's Messenger (may peace be 
upon him) as saying: The influence of an evil eye is a 
fact. 


2188. Coodmaror co cos oH A6daca, or 
Upopoxa, ckazasmero: "{rna3 - ucruna. Ho ecnu 6 u 
OblIO 4TO-TO cCKOpee Upefompeyenenus, TO cra3 
oGornan Os oto. (Hl Bcé- taku), ecu Bac nompocat 


(L.e. 


COBepmaromlero PyCjIb ILI.) 0 KOJIZIOBCTBE 


TIOMBITb, TO MoMTe". TIOMMBaTb «BOY Ha 


Bk 26, Humber 5427: Ibn ‘Abbas reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
influence of an evil eye is a fact; if anything would 
precede the destiny it would be the influence of an evil 
eye, and when you are asked to take bath (as a cure) 
from the influence of an evil eye, you should take bath. 


2189. llepegaror CO CJIOB Aue, cKa3aBlleH: 
"3axonqosan tocnannuKa Annaxa, vuyyqen u3 wyyees 
miemenn Dany 3ypaiix. Ssann ero Msduq Won An- 
com". Qua cxa3ana: "Da Tak, 4UTO Hocnanuuky Annaxa, 
MepelWIOCb, UTO OH eIaeT YTO-TO, XOTA OH BTOFO H HE 
nenan. Bor, Kak-To HouBIo win yHém, HocnaHHHK 
Annaxa, BossBan Ayaxa, 3aTeM CHOBa BO33BalI, H CHOBa 
BO33Ball, a 3AT€EM CKa3aui: "Anma! HouyscrBosasa JM 
tI, uT0 Aax yas MHe (peTBy 0 TOM, 0 4éM 4 Y Hero eé 
mmpocus? Upunmm KO MHe WBoe myxunH. Ogun cen y 
Moeli TONOBBI, a Apyroi y Moux Hor. Hl Tor, To y Moeit 
TOJIOBbI, CKa3ajI TOMY, KOTOpbIM y MOMX HOr H TOT, 
KOTOpbI Y MOMX HOF, TOMY, KOTOpbIM y MOeH TOsOBBI: 


"Ho Ou 


"POppayoBan". Ou cnpocum: "hhro o6spayesam ero?" Ou 


Myyaert 9TOrO = MyxKUMHYy?" OTBETHIL: 
orgetun: "a6ux Mou Ans-Acom". Ou CIIPOCHII: "B 
yém?" Ou orserun: "B pacuécxe u ousce". (Lc. 
KOJOBCTBO GEO 3aKI04eHO B BorocEI tpopoxa, c ero 
pacuécxu - mm.) Ou cxasan: "Ll odpyOxe Bepxymm«u 
HomoBoro urteHa". Qu Clpocw: "iH rye OHO?" Ou 


orgetum: "B Konogue 3y Apsan". Qua ckazana: "Hl 


{hapter r6: MAGIC AND SPELL Bk 26, Number 
5428: Hlisha reported that a Jew from among the Jews 
of Banu Zuraiq who was called Labid b. al—A'sam cast 
spell upon Allah's Messenger (may peace be upon him) 
with the result that he (under the influence of the spell) 
felt that he had been doing something whereas in fact he 
had not been doing that. (This state of affairs lasted) 
until one day or during one night Allah's Messenger 
(may peace be upon him) made supplication (to dispel 
its effects). He again made a supplication and he again 
did this and said to ‘H'isha: Do you know that Allah has 
told me what 4 had asked Him? There came to me two 
men and one amongst them sat near my head and the 
other one near my feet and he who sat near my head said 
to one who sat near my feet or one who sat near my feet 
said to one who sat near my head: What is the trouble 
with the man? He said: The spell has affected him. He 
said: Who has cast that? He (the other one) said: Jt was 
Labid b. f'sam (who has done it). He said: What is the 
thing by which he transmitted its effect? He said: By the 
comb and by the hair stuck to the comb and the spathe of 
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nIpHuwe K OHOMY Hocnannnk Aamaxa, C JIEOQBMYH 3 ero 


CHYTHHKOB. QaTeM OH CKa3all: "fuma, KJIAHYCb 
Annaxom - Boga B Hém ObUIa Kak OCaJOK XHBI, a MaJIbMbI 
TaM -Kak rosloBbI WaiiraHos!" Ha cKazana: "Ul a 
cxaszasa: "HocnanHuK Annaxa, HY, ThI XOTb Cx#KEr OHOC?" 
Ou orserun: "Her. fuaHo mena Annax ucyenui uv MHe 
ObLIO NPOTHBHO paciibuiaTh Ha mogel 310. llosromy 4 


IIpHKa3aJl, H OHO ObIIO 3aXOpOHeHO". 


the date-palm. He said: Where is tbap He replied: In the 
well of Dhi Arwan. She said: Allah's Messenger (may 
peace be upon him) sent some of the persons from 
among his fompanions there and then said: ‘W'isha. by 
Allah, its water was yellow like henna and its trees 
were like heads of the devils. She said that she asked 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as to why 
he did not burn that. He said: Ho, Allah has cured me and 
1 do not like that J should induce people to commit any 
high—handedness in regard (to one another), but 1 only 
commanded that it should be buried. Kk 26, Humber 
5429: ‘isha reported that Allah's Messenger (may 
peace be upon him) was affected with a spell, the rest of 
the hadith is the same but with this variation of 
wording:" Allah's Messenger (may peace be upon him) 
went to the well and looked towards it and there were 
trees of date-palm near it. } (Hisha) said: 1 asked 
Allah'& Messenger (may peace be upon him) to bring it 
out, and I did not say: Why did not you burn it?" And 
there is no mention of these words:" 1 commanded (to 
bury them and they buried." 


0 sne 2190. fuaca cooOumn, ro nyzeiicKas 
oKeHUIMHA TIpwHecia Hocnannuxy Annaxa, AJOBUTYIO 
oBeuky H OH Hoen e& H Ty mpuBenu K Hocnanuuky 
Annaxa, u on clipocusl e€ 0 TOM, a Ta OTBeTHIIA: "ft 
3axotena yOuts Teds". Ox cxazan: "Anmax He yam Tebe 
Bylactu Ha 970". Ox cKa3am: "Serre MOXeT, OH CkKa3zall 
"Hanto MHoro". OH cKa3amr: "Onn cKa3amn: "Houemy OBI 
HaM He yOuTb eé?" Ou cxasan: "Her". Ou cxazan: "ft ne 
TlepecTaBall y3HaBaTb eé 0 a3blUKy (OTpocTy Ha HéOe 
BO pTy) HocnanHnKa Annaxa, 7 (Bugumo, TMlOceCTBUA 
OTpaBsIeHHA KaKMM-TO oOOpa30M 3aleyaTeucbh Ha 
HéOHOM A3BI4Ke BO PTY Hocnanuuxa Annaxa, — ILI.) 


{hapter I?: poison Bk 26, Humber 5430: Anas 
reported that a Jewess came to Allah's Messenger (may 
peace be upon him) with poisoned mutton and he took of 
that what had been brought to him (Hllah's Messenger). 
(When the effect of this poison were felt by him) he 
called for her and asked her about that, whereupon she 
said: 1 had determined to kill you. ‘Thereupon he said: 
Allah will never give you the power to do it. He (the 
narrator) said that they (the fompanion's of the Holy 
Prophet) said: Should we not kill her? Thereupon he 
said: Ho. He (Anas) said: 1 felt (the affects of this 
poison) on the uvula of Aitah's Messenger. 


0 npusercrsopanuu uTeHus 3aKnMHaHHi OombHOMy 
2t9t. llepenaror or Aum, cxazasmei: "Yocnannuk 
Annaxa, Korga yenosex u3 Hac 3aGomeRan, mporupal 
ero cBOeH paBol pyKoM, a 3aTeM TOBOpPHII: "Orsenu 
AIPOCTb, Tocnogp moet! Uf semeq! Tp: -leanrens. 
Her usneuenua, Kpome u3neyenna Tpoero. lHsneuenus, 
Heyyra!" 
poOOaHHacH Balu aHTaMMapu ma wuda-a wa 


He OCTABJIALOLWerO (Asxu6un6a-ca 
uiu(pa-yKe uru(pa-aH sn Forogupy cakaman) fl xorga xe 
3adonen Hocnannux Aunaxa, u or@Kemen, 1 B3aa ero 
PyKy, 4TOObI COTBOpHTb C HHM ToOOHOe TOMy, YTO 
TBopu on. Ho on orzépHys CBOIO pyKy 43 MoOel pyKU. 
SaTem OH IpousHéc: "Boxe, lmpoctw Mue! il nomectu 
Mena BMecte c Bricumum Dpyrom!" (Buicumii u Dpyr - 
umena flanaxa Taana ‘Tpanckpunuus MmomuTer: 
AnsoxymMma rpupp mM Bax'anbHu Ma'appacbHKBUIB- 
a'aa) Ona ckazana: "ft momma B3rnAHyTb (Ha Hero), a OH 


yoKe CKOHYAaIICA". 


{hapter 18: THE EXCELLENCE OF CURING THE 
PATIENT WITH THE HELP OF TCANTATION Bx 
26, Humber 5432: 'H'isha reported: When any person 
amongst us fell ill, Allah's Messenger (may peace he 
upon him) used to rub him with his right band and then 
say: 0 Lord of the people, grant him health, heal him, 
for Thou art a Greet Healer. There is no healere, but 
with Thy healing Power one is healed and illness is 
removed. She further added: When Allah's Messenger 
(may peace be upon him) fell ill, and his illness took a 
serious turn J took hold of hie hand to that J should do 
with it what he ward to do with that (i. e. | would rub his 
body with his sacred hand). Kut he withdrew his hand 
from my hand and then said: # Allah, pardon me and 
make me join the companion. ship on $he said. + was 
gazing at him constantly whereas he had passed away. 
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Bk 26, Humber 5433: This. hadith has been reported 
on the authority of $hu'ba through another chain of 
transmitters (and the words are):" He rubbed him with 
his hand" and (in) the hadith transmitted on the authority 
of Thauri (the words are)." He used to rub with his right 
hand." This hadith has been reported through another 
chain of transmitters. 


Bk 26, Humber 5434: ‘fl'isha reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: When 
Allah's Messenger (may peace be upon him) visited the 
sick he would say: Lord of the people. remove the 
disease, cure him, for Thou art the great furer, there is 
no cure but through Thine healing Power, which leaves 
nothing of the disease 


Bk 26, Humber 5435: 'H'isha reported that when 
Allah's Messenger (may peace be upon him) came to 
visit any sick he supplicated for him and said: Lord of 
the people, remove the malady, cure him for Thou art a 
great furer. There is no cure but through Thine healing 
Power which leaves no trouble, and in the narration 
transmitted on the authority of Abu Bakr there is a slight 
variation of wording. Rk 26, Humber 5437: ‘Hlisha 
reported: Mllah's fMlessenger (may peace be upon 
him) used to recite (this supplication) as the words of 
incantation:" Lord of the people, remove the trouble for 
in Thine Hand is the cure; none is there to relieve him 
(the burden of disease) but only Thou. 


0 s3aknmHanuu GombHoro (cypamu, MomMTBaMu)- 


"3alMTHHWaMi" UW J{yYHOBCHHe€M, CMeIIaHHbIM CO 
cmoHoli 2292. CooOmaroT oT Aus, cKa3aBilen: 
"locnanuux Auaxa, Korga 3aGoueBall KTO-TO B ero 
ceMbe, [yl Ha Hero 3aluTHunaMu (OMIbMyaBBH3aT. 
Jro Tpu nocmeqHHe CypEI Wucanua Annaxa Taana, a 
TakxKe pouwe aaTbI -oOepéru HM MONMTBEI-OOepéru ~ 
Iu.) co curoHolt. & Korga 3a60en cam Tol GomesHbIO, 
IIpH KOTOpOM yMep, 4 IIpWHalach WyTb Ha Hero co 
CIIOHOM MW MpoTUpaTb ero ero x%Ke PyKOl, MOTOMy 4TO 
oHa ObuIa orpoMHee OylaroyaTbIO, UeM pyka Mos". ff B 
nepecka3e A6y haxpa (6pm10 ynorpeGneno) "OumyaBBH- 


3aT". (3ammrHuuamn). 


Chapter 19: CURING OF THE PATIENT WITH THE 
RECITATION Of MUAWWIDHATAN (SuRAS 
CXiii., {NIV.) Bk 26, Humber 5439: 'f'isha reported 
that when any of the members of the household fell ill 
Allah's Messenger (may peace be upon him) used to 
blow over him by reciting Mu'awwidhatan, and when he 
suffered from illness of which he died 1 used to blow 
over him and rubbed his body with his hand for his hand 
had greater healing power than my hand. 


Bk 26, Humber 5440: ‘isha reported that when 
Allah's Messenger (may peace be upon him) fell ill, he 
recited over his body Mu'awwidhatan and blew over him 
and when his sickness was aggravated 1 used to recite 
over him and rub him with his band with the hope that it 
was more blessed. 


0 TIPHBCTCTBOBAHHH 3aKJIMHAHHA OT CTila3a, OT 


fhapter 20: THE EXCELLENCE OF CURING (WITH 


KOKHOrO BOCHaIeHHaA "HaMsia", Kapa MW Ha3pbl - THE HELP Of PLANTATION) THE IUNFLUENLE Of 
MOMeTKH OT IlalTaHa 2193-0. llepenaror OT HE £UIL LYE AND SMALL PuUsTULEeS AND THE 
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HOnzyppaxmana (W6u Ans-Acsana, cxazapmero: "A | 
cnpocun Aumy o 3aknmHaHMM uM ona orTBeTHIa: 
"Pocnannux Annaxa, nan paspemenue x*xuTenAM OAHOFO 
M3 JOMOB aHcapoB Ha 3aKIMHaHHe OT KkaxKOrO 
(ueOBeKa), HMerolljero rops4Hni (r1a3)". 


POISON ESPECIALLY OF SNAKE AND SCORPION) 
Bk 26, Humber 5442: ‘bd al-Rahman b. al-fswad 
reported on the authority of his father: 1 asked ‘A'isha 
about incantation. She said: Allah's Messenger (may 
peace be upon him) had granted its sanction to the 
members of a family of the Ansir for incantation in 
curing every type of poison. 


2193-T. Avs, cKa3aBilen: 


"PlocnaHHnk Aamaxa, 


llepenator or 
yam pa3pemieHve >%«HTeIaM 
OJHOMY 3 JOMOB aHcapoB Ha 3aKsIMHaHWe OT %xapa". 
(I.e. or moBpmmeHHoit TemMepatypbI Tea demoBeKa - | 


ILI.) 


Bk 26, fumber 5443: ‘Hlisha reported that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) granted sanction to 
the members of a family of the Ansir for incantation (for 
removing the effects) of the poison of the scorpion. 


2194. fuma cooOmmia, 4To Korma Hocnannuxy 
Annaxa, uemopek 2kasloBasicaA Ha KaKkylO- TO 4acTb 
cBoero Tella, WIM %e Ha THOMHMK WIM paHy, Tora 
Wpopox, gzenan cpoum nanbuem tak". Tyr Lyppan 
MOCTaBMJI CBOM yKa3aTeJIbHBIM Masel] Ha 3€MJIIO. "3aTem 
OH MOXHHMam ero (CO cyOBaMH): "{ umenem Ayuaxa! 
Housoro name 3emsmu! {moHo10 ofHOro u3 Hac! Dadsr 
BBUICUMIICA ITHM Halll GombHoli c paspemenus Tocnoga 
uamero!" (bucmunisxu typ6ara apypma OupuKaTu 
Oa'qbIHa Moda Ouxa caKbIMyHa Ov-H3HH poOOuHa) 
tou Aoy WotiGa cxasan “w3sneumpaerca", a S3yaiip 
cka3aql "4TOObI BLUICUMICA Halll OOBHON". 


Bk 26, Humber 5444: ‘flisha reported that when any 
person fell ill with a disease or he had any ailment or he 
had any injury, the Apostle of Allah (may peace be upon 
him) placed his forefinger upon the ground and then 
lifted it by reciting the name of Allah. (and said): The 
dust of our ground with the saliva of any one of us 
would serve as a means whereby our illness would be 
cured with the sanction of Allab. ‘This hadith has been 
transmitted on the authority of Jbn Abu Shaiba and 
Zubair with a slight variation of wording. 


Bk 26, Number 5445: ‘Hl'isha reported that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) commanded the 


use of incantation for curing the influence of an evil eye. 


Bk 26, Humber 5447: ‘isha reported: Allah's 
Messenger (may peace he upon him) commanded me 
that 1 should make use of incantation for curing the 
influence of an evil eye. 


2195. (CooOmarr or Aru, ato locnaHHuk 
Anoaxa, mpukasppan eli unrath cee camoii 
3aKIMHAaHMA OT crya3a". 

2196. fac Won Manux YHOMAHYI po 


gakmmnanne. On cxazan: "OH gan pa3pemenue (Ha 
qTeHHe 3aKIMHaHHil) OT xKapa, Hamu u cria3a". Hamas 
6yxpanbuo: Mypaseii. Camp Ha Koxe Tema - 11.1.) 


Bk 26, Humber 5448: Anas b. fllalik reported in 
connection with incantation that he had been granted 
sanction (to use incantation as a remedy) for the sting of 
the scorpion and for curing small pustules and dispelling 
the influence of an evil eye. 


Bk 26, Humber 5449: Anas reported that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) granted him 
sanction to use incantation (as a cure) for the, influence 
of an evil eye, the sting of the scorpion and small 
pustules. 


2197. Umm fanama, cylpyra Upopoxa, coobmyua, 
uto Hocnanuux Aanaxa, cxasan gese B gome Yum 
fanamet, cynpyru Hpopoxa, ysuyes Ha eé sue TEmMHOe 
naTHo. Qu cKa3am: "yf Heé crula3, HOSTOMY HOuNTalite eli 
3axmmnanna". Ou umMen BBuy *KeNTH3HY Ha eé sue". 


Bk 26, Humber 5450: tlmm $alama, the wife of 
Allah's Apostle (may peace be upon him), reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said to a 
small girl in the house of {fmm $alama that he had been 
seeing on her face black stains and told her that that was 
due to the infiluence of an evil eye, and he asked that she 
should be cured with the help of incantation (hoping) 
that her face should become spotles. 


2198. fbxaOup tou Adgzynna rosopun: "Hpopox, 


AlasI paspemienHe poy Nazma Ha 3aKIMHaHHA OT 3Mel. 


Bk 26, Humber 545Z: Jabir b. Abdullah reported 
that Allah's Apostle (may peace be upon him) granted 
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On TaKKe cnpocn Acmy $untr Ymaiic: "Houemy sl BIDKY 
Tella CbIHOB Moero 6pata HemomErmn? Hx nocrurna | 
HyKya?" Ta orseruna: "Her. Qguaxo xe 970 crma3 
cnemmt K Hemy". Qn cKa3am: "Unraii um 3aKnunaHna". 


Qua cKasana: "Ul TipewIoKMIa eMy, HO OH cKa3ail: 
"Unrait um 3akmunanua". 


sanction to the family of Hazm for incantation (in 
mitigating the effect of the poison of) the snake, and, he 
said —to Asma’ daughter of 'Umais: What is this that J 
see the children of my brother lean? fre they not fed 


; properly? She said: Ho, but they fall under the influence 


| of an evil eve. He said: Use incantation She recited (the 
i words of incantation before him), whereupon he (by 
i approving them) said: Yes, use this incantation for them. 


2199. foxaOup tou Adgynna rosopun: "Hpopox, 
Has pa3pellienve Ha 3aKIMHAaHMe OT 3MeH CbIHaM Ampa". 
hoy Anp-3y6aiip cka3am: "ft TakKKe cubIMal, Kak } 
Dxa6up Won Aogzynna rosopun: "Yxanun oguoro 


MYKUMHY H3 Hac CKOPIMHOH, a MbI CHCIM BMeCcTe C 


Hocnannnkom Aamaxa, & H TOT MYKYUHHaA CKa3aii: 


"Nocnanuux Annaxa, 4 lmpoury 


(ykyuennomy)?" Ou orserun: "Len Ko u3 Bac MOXKET | 


IIpHHeECTH TMOIb3y CBOeMy OpaTy, TO HycTb Jemaer!" 


3aKMHaHue He ABJIACTCA CKBCPHbIM, CCJIN B HEM HET : 


wmMpKa 


3aKIIMHaHHe | 


Bk 26, Humber 5452: Jabir b. Abdullah reported 
that Allah's Apostle (may peace be upon him) granted a 
special sanction for incantation in case of the snake 
poison to a tribe of ‘Amr. Abu Zubair said: J heard Jabir 


' b, ‘Abdullah as saying that the scorpion stung one of us 


i as we were sitting with Allah's Messenger (may peace 


upon him). @ person said: Allah's Messenger, 1 use 
incantation (for curing the effect. of sting), whereupon 


‘ he said: He who is competent amongst you to benefit his 


brother should do so. 


Bk 26, Humber 5454: Jabir b. Abdullah reported 1 


i had a maternal uncle who treated the sting of the 
i scorpion with the help of incantation. Allah's Messenger 
' (may peace be upon him) forbade incantation. He came 
‘to him and said: Allah's Messenger, you forbade to 
i practise incantation, whereas 1 employ it for curing the 
i sting of the scorpion, whereupon he said: He who 
i amongst you is capable of employing it as a means to do 
; good should do that. 


Bk 26, Humber 5456: Jabir reported Allah's 


Messenger (may peace be upon him) prohibited 
‘ incantation. ‘Then the people of Amr b. Hazm came to 
i Allah's Messenger (may peace be upon him) and said: 
We know an incantation which we use for curing the 
; sting of the scorpion but you have prohibited it. ‘They 
recited (the words of incantation) before him, whereupon 
' he said: 4 do not see any harm (in it), so he who amongst 
i you is competent to do good to his brother should do 
i that. 


2200. fyd You Manx Ans-AuwxKasia ckaszan: 


"As YUTaJIN 3arOBOPBbI B SUOXY AHKOCTH UH MBI CKa3aJin: 


"Hocnannux Aanaxa, KaK THI cmotpui Ha 39T0?" Hf on | 


OTBETHI: "fpencrapmaiire MHe Ball 3aKJIMHaHH4s. 


jaKMHaHHe He ABJIACTCA CKBCPHbIM, CCJIM B HEM HeT ! 


Bk 26, Humber 5457: ‘Auf b. Malik Ashja'i reported 


; We practised incantation in the pre-Islamic days and we 


said: Allah's Messenger. what is your opinion about it? 


| He said: Let me know your incantation and said: There is 


no harm in the incantation which does not smack of 


mupKa". 0 no3sBomMTenbHOCcTH B3MMaHHA rWaTEI 3a | polytheism. 
3arozop hopaom u MomuTBOCHOBaMu 
2201. foy faiin Ans-Nyapua Mepeyasl, TO ; {hapter 2r: PERMIS SIBILITY Of GLTTING 


ObUIH B TyTewiecTBuU UW WpOxOWJIH MHMO OHOTO H3 
mocelIeHHit apaOos. Onn TIONpOCHJIMCb K HHM B TOcTH, 


JIM Cpeqv Bac 3aKIMHaTesb? Apocro, TOCHOWHH CesIeHHA | 


' REWARD FOR JCANTATIONS FROM THE WORDS 


HeKOTOpbIle JOM W3 CIYTHHKOB Hocnannnka Aamaxa, uf 


‘OF THE QURAN Bk 26, Number 5458: Abu Sa'id 


i Nhudri 
HO Te He IIPHHAJIM UX B TOCTH, HO CIIpOCHJIM UX: "fern i 


the 
fompanions of Allah's Messenger (may peace be upon 


reported that some persons amongst 


him) set out on a journey and they happened to pass by a 
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yxanen wim nopaxéx". 1 myxanna v3 HX OTBETHI: 
"Dal" U1, lIpHA K HeMy, 3arOBOpHwI ero Orxppwaroueii 
Uucanue (cypoii aruxa) MW TOT HONpaBMica, HW MOITOMy 
emy ObuIO jaHo crayo open. OqHaKo on orka3asica 
IpHHsTS ux, HO oroBopum: "LoKxa 1 He yromaHy 06 
atom Apopoxy, ". lpuaa x Hpopoxy, on ynomanyn emy 
06 stom u cxa3zan: "Hocnannux Annaxa! husnyce 
Ansaxom - « 3aropapupan TompKo OrxpprBaroueli 
Wucanne!" A on yblOHyJICA MW CKa3zali: "Orxyna TbI 
y3Hall, 4TO Oa - 3aKkiMHaHHe?"” 3aTrem oH cKa3al: 
"Bospmure y Hux HM OTOeHTe MHe JOO BMecTe C Bamu!" 
0} npueercrsopaHuu BO3TOxKeHHA pykKH Ha GombHOe 
M€CTO COBMECTHO C MOJIBOON 


tribe from the tribes of Hrabia hey demanded 
hospitality from the members of that tribe, but they did 
not extend any hospitality to them. They said to them: Js 
there any incantator amongst you, at the chief of the tribe 
has bgen stung by a scorpion? A person amongst us said: 
Jes. So he came to him and he practised incan— tation 
with the help of $ura al-fatiha and the person became 
all right. He was given a flock of sheep (as recompense), 
but he refused to accept that, saying: 1 shall make a 
mention of it to Mllah's Apostle (may peace be upon 
him), and if he approves of it. then J shall accept it. So 
we came to Allah's Apostle (may peace be upon him) 
and made a mention of that to him and he (that person) 
said: Allah's Messenger by Allah, 1 did not practice 
incantation but with the help of $ura al—fatiha of the 
Holy Book. He (the Holy Prophet) smiled and said: How 
did you come to know that it can be used (as 
incactation)? — and then said: Take out of that and 
allocate a share for me along with your share. 


Bk 26, Humber 5459: This hadith has been reported 
on the authority of Abu Bishr with the same the same 
chain of transmitters (with these words): That he recited 
Umm-ul-Qur'an (Sura fatiha), and he collected his 
spittle and he applied that and the person became all 
right. 


Bk 26, Humber 5460: Abu $a'id al—Nhudri reported. 
We landed at a place where a woman came to us and 
said: A scorpiorn has bitten the chief of the tribe. ts 
there any incantator amongst you? A person amongst us 
stood up (and went with her). We had no idea that he had 
been a good incantator but he practised incantation with 
the help of Sura al —fatiha and the (the chief) was all 
right. ‘They gave him a flock of sheep and served us 
milk We said (to him): Are you a good incantatory 
Thereupon he said: J did not do it but by the help of $ura 
al-fitiha. He caid: Do not drive (these goats) until we go 
to Allah's Messenger (may peace be upon him) and find 
out (whether it is permissible to accept ( this reward of 
incantation). So we came to Allah's Apostle (may peace 
be upon hin) and made a rrention of that to him, 
whereupon he said: How did you come to know that this 
(Sura al—fatiha) could be used as an incantation? $o 
distribute them (amongst those who had been present 
there with him) and allocate a share of mine also. Kk 26, 
Humber 5462: This hadith has been narrated on the 
authority of Hisham with the same chain of transmitters 
and he said: There stood up with her a person amongst 
us whom we did not know before as an incantator. 


2202. “cman Won oy Ans-Ac Ans-Laxadus 
coobmmi, uTo on MoxKamoBancs Hocnannuxy Annaxa, 
Ha 600JIb, KOTOPy!0 OH UYBCTBOBAII B CBOEM Tele C TOM 


{hapter 22: EXCELLENCE OF PLATING ONES 
HANDS AT THE Spot Of PAIN AL THE TIME OF 
PRACTISING WMCANTATION 8k 26, Number 5462: 


258 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


MUSLIM 


MUSLIM 


ops, Kak scrymut B Ucnam. H Hocnannux Auaxa, 
cxa3an emy: "Slomoxxu cBoro pyKy Tyia Ha TBO&M Tere, 
rae Tede OobHO, H MpoH3Hecu: "{ umenem Asmaxa!" 
Tpwxap1 @ taxxe mpou3Hecu cemp paz: "ft mpuOerato K 
Anaaxy u mommu £ro or 3na, Koropoe oOHapy>xuBalo H 
KOTOporo 4 OTacarocb!" (A'ysy OVWJWIAXH Ba KyqpaTHxu 
MHH UWlap-pi M9 aJpKHALy Ba yxa3up.) 


Uthman b. Abu al-fls Al-Thagafi reported that he nade 
a complaint of pain to Allah's Messenger (may peace be 
upon him) that he felt in his body at the time he had 
become Muslim. Thereupon Allah's Messenger (may 
peace be upon him) said: Place your hand at the place 
where you feel pain in your body and say Bismillah (in 
the name of Allah) three times and seven times #'udhu 
billahi wa qudratihi min sharri ma ajidu wa ukhdhiru (J 
seek refuge with Allah and with His Power from the evil 
that 4 find and that J fear). 


0 mpocs6e 3anmtsr or waiiraHa HayuleHHA B 
MoneOue 2203. A6y Ans-Anu nepenan, uro Yeman Hon 
Roy Am-Ac 


"locnanuuk Amaxa! Bor, miaviTaH MellaeT MHe B 


mpumén «Kk Upopory, WM ckKa3aui: 
MOJIMTBE H YTeHHH, OOH4AK MeHs B Heli". I HocnannuK 
Annaxa, ckasan: "tro - maiiran, KOTOporo 30BYT 
Nou3a06. llosromy, Korya NOYyBCTBYellb ero, TO Npocu 
3aMTbI y Annaxa or Hero Mf CIVIOHS HasleBo oT ceba 
TPWKII". On cxasam: “Ul a cyeal 3TO U Annax YBEJI 


ero OT MeHA". 


fhapter 23: SEEMUG REFUGE AGAINST SATAN 
FROM THE LVL PROMPTINGS IN THE PRAYER 
Bk 26, Humber 5463: Uthman b. #bu al—'As reported 
that he came to Allah's Messenger (may peace be upon 
him) and said: Allah's Messenger, the $atan intervenes 
between me and my prayer and my reciting of the Qur'an 
and he confounds me. ‘Thereupon Hllah's Messenger 
(may peace be upon him) said:, That is (the doing of the 
Satan) who is known as Nhinzab, and when you perceive 
its effect, seek refuge with Allah from it and spit three 
times to your left. } did that and Allah dispelled that 
from me. 


Or smo6oro Heyyra 


IIPHBCTCTBOBaHHH JIeueHHA 82204. 


eCCTB JI¢KapcTBO HU O 


llepenaror or 
D>-xa6upa, or HocnannnKa Aanaxa, 4To on cKasam: "Dr 
mu060ro Heylyra ecTb Jekapcetso. Hl ecm nocne WuKOCTH 
u MbI cka3amu: "HocnanHuk Aanaxa, Kak TbI CMOTPHIIIb 
na 9702" Hf on orserun: "fpenctapmaiire MHe Balu 
3aKIMHaHuaA. SakIMHaHWe He ABJIACTCA CKBEpHBIM, eCIIH 
B HéM Her wupKa". () nosBONMTeIBHOCTH B3HMaHHs 


T1aTbI 3a 3arOBOp hopanom MW MOJIMTBOCJIOBAaMU 


_ Chapter 22. There 4s Nothing Wrong With Ruqyah 
That Does Not Involve Shirk [5732I 64 - (2200) it 
was narrated that 'Awf bin Malik AJ- As...!ia'i’ said: 
"We used to recite Ruqyah during the Jahiliyyah, and we 
said: '0 Messenger of Allah, what do you think about 
thatI He said: ‘Present your Ruqyah to me. There is 
nothing wrong with a Ruqyah that does not involve 
Shirk." 


2204. llepenaror or Doxa6upa, or MocnannuKa 
Annaxa, aro on cKa3am: "Pr moGoro Heylyra eCTb 
mexapcrso. H ecu seKapcrBo or Oone3Hu OyzeT 
WOcTaHo, TO (4eOBeK) MoMmpaBHTcs, C MO3BOIeHHA 


Aanaxa, Bcenountaem Ou u Bcecnasen". 


{hapter 24: THERE 15 A REMEDY FOR LVERY 
MALADY AND IT 19 ENCELLENT 10 £1 
TREATMENT Bk 26, Humber 5466: Jabir reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
There is a remedy for every malady, and when the 
remedy is applied to the disease it is cured with the 
permission of Allah, the Exalted and Slorious. 


2205-0. fcr U6u Ymap ou haraga nepenan, uro 
Dxa6up Lou A6gyana nasectun Any-Myxuua u 3atem 
cka3am: "ft He CABHHYCh C MecTa, NOKa TBI He cjesaellib 
ce6e KposonycKanne. JTo MOTOMY, 4TO A CJIBIMIAN, Kak 
Hocnannux Annaxa, rosopun: "Ucrunno, B Hém - 
w3siedeHne!" 


Bk 26, Humber 5467: Jabir reported that he visited 
Muganna’ and then said: 1 will not go away unless you 
get yourself cupped, for J heard Allah's Messenger (may 
peace be upon him) say: It is a remedy. 


2205-1. fcem Won Ymap Won harana cxasan: 
"Ypumés x nam Dxadup ou AOgzynna, B wary cemp10 
MW TYT Kakoli-TO MyKYMHAa %KaslyeTcA Ha HapbiB y cebsa 


wim ua paneave. H on cnpocun ero: "Ha uro 


Bk 26, Humber 5468: ‘Asim b. Umar b. Qatada 
reported: There came to our house ‘Abdullah and another 
person from amongst the members of the household 
who complained of a wound. Jabir said: What ails you? 
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*Kaslyewibca?" Tor orserun: "Ha nappa. Ou tTarocten 
mia Mensa". Il on mpousnéc: "Manpuux, nipuBeyH 
kpoBoryckateia!" Uf ror CIpocwyl ero: "A ua uro TeGe 
KPOBOILyCKaTellb, Roy AOnzyana?" Tor orserum: "Nouy 


Ou 


"huasnyce Annaxom - BCC€HEIIPeCMeHHO IIOJBepHETCA 


TIOBCCHTb Ha HerO KpOBOCOOpPHHK". cKa3all: 
Myxa WIM %*e Tonayér ofexqa WM WOCTaBMT MHe 
HeIPHATHOCTb HW OTATOTHT MeHs«!" forma on yBU ed, 
YTO TOT OTKA3bIBaeTCA OT ITOFO, TO CKa3aII: "Ucrunno, A 
Cuba, Kak Hocnannuk Annaxa, TOBOpHII: "fon 
cpeyM BallIMx JIeKapcTB MH eCTb WOOpo, To (OHO TOUHO 
eCTb) B CKasIblese JI KPOBOMycKaHHa WIM B HaluTKe 
u3 Méja wim B npwxuranun". llocnanHuK Aanaxa, 
cxa3an: "Ho a He m06m10 npwxuratsca". Ox cKasam: "i 
TIpHMmés KpOBONyckKaTesib, H Cela] eMy Hajpe3bl, u 


TOra OT HETO YHWIO TO, ITO OH YYBCTBOBaII". 


He said: There is a wound which is very painful for me, 
whereupon he said: Boy, bring to me a cupper. lle said: 
‘Abdullah, what do you intend to do with the cupper? J 
said: 1 would get this wound cupped. He said: By Allah. 
oven the touch of fly or cloth causes me pain (and 
cupping) would thus cause me (unbearable) pain. fnd 
when he saw him feeling pain (at the idea of cupping), 
he said: 1 heard Allah's Messenger (may peace be upon 
him) as saying: If there is any effective remedy amongst 
your remedies, these are (three): fupping, drinking of 
honey and cauterisation with the help of fire. fllah's 
Messenger (may peace be upon him) had said: As for 
myself 1 do not like cauterisation. he cupper was 
called and he cupped him and he was all right. 


2206. llepenaror or Dxa6upa, 4TO Yum fanama 
nompocunacs y Jocnannuxa Annaxa, cyenath cede 
Kposonyckanue u Fpopox, upuxasan Aoy Taiiiiude 
cylenaTs eli KpoBonycKanue". Qn cKasam: "ft cuén, aro 
on ckazam: "Ou Gaur eé MonouHEIM OpaTomM mI xe He 
CO3PeBLIMM MaJIbYHKOM". 


Bk 26, Humber 5469: Jabir reported that Hmm 
Salama sought permission from Allah's messenger (may 
Allah's peace upon him) tor getting herself cupped. ‘The 
Apostle of Allah (may peace be upon him) asked Abu 
Taiba to cup her. He (Jabir) said: 1 think he (Abu Taiba) 
was her faster brother or a young boy before entering 
upon the adolescent period. 


2207-0. llepenaror CO CJIOB D>-xaOupa, cKa3aBIlero: 
"Pocnan Hocnannux Annaxa, x A6y Lou Lady spaya u 
TOT pa3pyOusl emy BeHY, a 3AT€M TIpwxKer ero M10 Her". 


Bk 26, Humber 5470: Jabir reported that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) sent a phystian to 
Ubayy b. Ka'b. He cut the vein and then cauterised it. 


2207-1. fbxaGup tou Aogzyana cxasan: "Moemy 
OTLLY CTpesJIbHYyJIM B BHCOK B CpaxKeHHH "{o103a Bolick" u 
Hocnannnx Anzaxa, TIpwoxKér emy”. 


Bk 26, Humber 5472: Jabir b. ‘Abdillah reported 
that on the day of Ahzab Ubayy received the wound of 
an arrow in his medial arm vein. fllah's Messenger 
(may peace be upon him) cauterised it. 


2208. Coo6maror co cioB D>-xaOupa, cKa3aBIlero: 
"Lany ton Myasy cTpesbHymM B BuCOK". OH cKa3au: "ul 
Upopox, paspe3an emy (3arHoMBUIyioca pany) cBoeli 
pykoii Meyom. Satem Ta onyxsia (CHOBa) HM OH pa3pe3all 
(BCKpBUII) eé BTOpoH pa3". 


Bk 26, Humber 5473: Jabir reported that $a'd b. 
(flu'adh received a wound of the arrow in his vein. 
Allah's Messenger (may peace be upon him) cauterised it 
with a rod and it was swollen, to the Messenger of Allah 
(may peace be upon him) did it for the second time. 


1202. fozynna ou Tayc nepexan or cBoero ora, 
or Hu AG6aca, aro Upopox, npuGer K KpoBonycKaHH1o 
M al kpoBomyckaTesoO ero mmilaTy, H MpHHHMal 


JI€KapCTBO B HOC". 


Bk 26, Humber 5474: Ibn ‘Abbas reported that 
Allah's Apostle (may peace be upon him) got himself 
cupped and gave to the cupper his wages and he put the 
medicine in the nostril. 


1577. @uac You Manux TOBOPMII: "Pocnannux 
nnaxa, mpuOer kK KpoBonycKaHMio, a OH HMKOra 
HHKOrO He OOwKall B OIIaTe Tpyna". 


Bk 26, Humber 5475: Anas b. fllalik reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) got himself 
cupped and never withheld the wages of anyone. 


2209. Coodmamr or Hou Ymapa, or Hpopoxa, 
cka3aBmero: "{unbHaa ropsuKa - or «Kapa Hoxapuma, 
Tak OCTyqUTe 2Ke eé BOTOTO!" 


Bk 26, Humber 5476: dbn Umar reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
fever from the vehement raging of the (heat of Hell), so 
cool it with the help of water. 


Bk 26, Humber 5477: tbn Umar reported Allah's 
Apostle (may peace be upon him) as saying: fever is due 
to vehemence of the beat of Hell, so cool it with water. 


Bk 26, Humber 5478: dbn Umar reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: fever is 
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from the vehement raging of the fire of Hell, so 
extinguish it with water. 


Bk 26, Humber 5479: tbn "Umar reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: fever is 
from the vehement Paging of the Hell-fire, so cool it 
with water. 


2250. ftuma coobmmia, 4TO HocnannuK Aamaxa, 
cKa3aui: "Topsuka - OT Kapa Hoxapuma, TaK OCTyAMTe 
2#e eé BOZOTO!" 


Bk 26, Humber 5480: ‘isha reported Allah's 
messenger (may peace be upon him) as saying: fever is 
from the vehement raging of the Hell-fire, so cool it 
with water. 


22TI. ficma cooOmuna, ro K Hei MpHxonMIM c 


3axBopaBlleH %KeHIHHOM UW Torga ova pocwua 
IIpHHeECTH BOJbl, H BbUIMBaa e€ ef B pyOaxy, 
ropopuna: Ucrumno, Hocnannux unaxa, cKasan: 
"Dcryxaiire eé pogoro!" A tawxe cxasan: "Ucrunno, 


OHA - OT Kapa Hoxapuma". 


Bk 26, Humber 5482: Asma’ reported that a woman 
running high fever was brought to her. She asked water 
to be brought and then sprinkled it in the opening of a 
shirt at the uppermost part of the chest and said that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) had said: 
fool (the fever) with water. for it is because of the 
vehemence of the beat of Hell. 


22T2. Padua You Nanuwxa cxasam: "ft copnman, 
kak Wocnannux Annaxa, cxasan: "Lopsuxa - or 
OypieHua Hoxapuma, Tak OxJIayIMTe 2Ke eé BOZOLO!" 06 
OTBPaTHTeCIbHOCTH JICUeHHA 3aKabIBAHHeM JIeKapcTBa 
B poT 3a WNeKH 


Rafi’ b. Khadij reported: 1 heard Allah's messenger 
(may peace be upon him) as saying: The fever is due to 
the intense heat of the Hell, so cool it with water. 


Bk 26, Humber 5485: Rafi’ b. Khadij reported: 1 
heard Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: Ihe fever is due to the intense heat of Hell, so 
cool it down in your (bodies) with water. f#ba Bakr has 
made no mention of the word" from you" (‘ankum), but 
he said that Rafi’ b. Khadij had informed him of it. 


2273. llepenaror or Aumer, cKasapmei: "Mar 
nomoxkunH sexaperBo Hocnannuxy Aumaxa, 3a méKu, 
BO Bpems ero GonesHu. Ho on crema 3HaK, MOJI, He 
nenaiite mue 97Toro. fllbr xe noxyMamu, 4TO OOBMHHO 
OobHOMy He Hpaputca steKapcrso.  (ymaxo, 
OU4HYBLIUMCh, OH CKa3all: "A ceituac ur06 Bce 10 eqMHOrO 
v3 Bac cyenamu cede Toxe camoe! hpome A6daca, 


TIOTOMY 4TO eFro He OBIIO c BaMu". 


Chapter 25: DISAPPROVAL OF APpiyMs 
REMEDY BY POURING THE MEDICINE IM THE 
MOUTH FORCIBLY Bx 26, Number 5486: ‘H'isha 
reported: we (intended to pour) medicine in the mouth of 
Allah's Messenger (may peace be upon him) in his 
illness, but he pointed out (with the gesture of his hand) 
that it should not be poured into the mouth against his 
will. We said: (dt was perhaps due to the natural) 
When he 
recovered, he said: Medicine should be poured into the 


aversion of the patient against medicine. 


mouth of every one of you except Jbn ‘Abbas, for he was 
not present amongst you. 


0 neuenmm wuguiickumu BeTouKaMM — KUCTOM 287- 
0. llepegaror or Yum hatic Sunr Myxcem, cecrpsr 
Yxamr ton Myxcpma, cka3zapmei: "ft Boma co 
CBOMM, CbIHOM, KOTOpbIM emjé He Kyla] MH, K 
Hocnannuxy Annaxa, a tor onmcascs Ha Hém. Torga on 
TOMpocu mpuHecru BoybI u cMounn ceba". (fm. 
TIpOAOIMKeHHe B CIIeqyIOuleM Jasee xayuce — 11.11.) 


{hapter 28. ‘Treatment With Indian Aloeswood, 
Which ds f{ostmary [5762] 86 - (287) dt was narrated 
that Umm Qais bint Mil~~an, the sister of 'Ukashah (bin 
Mi~~an), said : 
Messenger of Allah ~ who was hOt yet eating food, and 


" brought a son of mine to the 


he urinated on him, and he call ed fo r some water and 
sprinkled it over it. 


287-1. YGaiinynna cxasan: "Ul ona cooOmtma Mue, 
YTO 9TO 2Ke eS CBIH ONMCasICA Ha KoneHAX y HocmaHHuKa 
Annaxa, Toraa Wocnannux Annaxa, nonpocun 


TIPHHECTH BOJbI HU cOpBI3HYII eio Ha ero MOY, a 
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OTCTHPBIBaTh He cra". 


2274-0. Qua cxasana: "Ul a Bouma Kk HeMy CO CBOHM 
CBIHOM, Ha KOTOporo # HoBecusIa oT HeyucTor. f on 
cka3ail MHe: "3a uTO BBI THIKaeTe B CBOMX JeTei 9TH 
nogsecku?! Ho YCHOMb3yHTe WHAWHCKMe BeTOUKH, 
NOTOMy 4TO B HUX - ceMb nenenreHnit, fro 
TipeObrBarolladt B JOKyHyOe MpounmaeT Hoc (MilaqeHta) 
OT He4HCTOTbI H OHa TOMOraeT HMMerOulei WKyHYyO 


pookaTb (OUMLATECA)". 


[5763] (2214) She (Umm Qa:s bint Milj~an) said: 
"J brought a son of mine to him and 4 had squeezed his 
uvula to reli eve the swe lling. He said: 'Why do you 
squeeze your children's uvulas like this? {Jou should use 
this Indian aloeswood, for in it there are seven cures, 
including pleurisy. tt should be administered through the 
nose for swelling in the uvula and in the side oflhe 
mouth for pleurisy."" 


2274-1. “N6aiinynna Lou A6gzynna ou Yroa Hou 
Macyy coo6mun, uro Yum haiic unr Myxcem, 
KoTOpat Obluia OHO 3 TepBbIX MepeceseHoK, 
upucarnysmux Hocnannuxy Annaxa, cecrpa Yxaum 
You Myxcsma, ognoro u3 cpmos Acaza ou 
Nysaiimer". Ou cxasam: "Ona coon MHe, 4TO OHa 
npuuma x Hocnannuxy Aanaxa, co cBouM cBIHOM, 
KOTOpbIif eulé He Wopoc Jia Upuéma (B3pocroM) MHI. 
ft wa Hero Ona noBecusa or HeaucToTEI". nye cKa3az: 
"losecuna (3HayuT) MaccHpoBayia, MOTOMy 4TO 
Oosmach, 4TO y Hero OyyeT HeyHcToTa". (Le. YTO 
peOéHOK 3a}OXHETCA OT CKONMBINMXCA B TOpsIe MOKPOT - 
ILII.) Mua cxazana: "Ul Hocnannux Annaxa, cxasan: "3a 
4TO BbI TbIKaeTe B CBOMX JeTei ITHMM TOBecKaMH?! 
Ho YMCHOUb3yHTe BOT 9TH WMHAMNcKHe BeToUKH!" Ou 
TOApa3syMeBall HMeBIUHHCaA Tp HEM KUCT. "floromy YyTO 
B HX ucyenenuii. Cpequ 


-CCMb KOTOpbIX HU 


nipeOprparomlad B ypxyHyde". () neyenuu 4épHErmu 
ceMeHaMu (Hepuyuma, YépHBIM TMHH - ILI.) 

2275. Ady fanama tou AoOzyppaxman u fain Hon 
Anp-Mycoittin6 Tepewasiu, 4ToO Roy Nypaiipa cooOmm 
uM 060MM, TO on cuban, Kak Hocnannux Auaxa, 
ropopun: "UctunHo, B 4épHOM ceMeHM MeKapcTBO OT 
KaxKOrO Heylyra, KpomMe caama. (Caam - cMepTb, a 
yépHoe (flyanoi xKneiicrep jaér 


ceMaA = - IN yHH3". 


OTAOXHYTb CepALly OobHOTO 


‘Abbas, for he was not present amongst you. Chapter 
26: TREATMENT WITH THE HELP OF Dian 
ALOESWOOD Bk 26, Humber 5487: tmm Qais, 
daughter of Mlihsan, the sister of 'Ukasha b. (flihsan said: 
1 visited Allah's Messenger (may peace be upon him) 
along with my son who had not, by that time, been 
weaned and he pissed over his (clothes). He ordered 
water to be brought and sprinkled (it) over them. She 
(further) said: J visited him (Allah's Apostle) along with 
my son and 1 had squeezed the swelling in the uvula, 
whereupon he said: Why do you afflict your children 
by compressing like this? Use this Indian aloeswood, for 
it contains seven types of remedies, one among them 
being a remedy for pleurisy. tt is applied through the 
nose for a swelling of the uvula and poured into the side 
of the mouth for pleurisy. 


{hapter 27: REMEDY BY APPLYING NIGELLA 
Bk 26, Humber 5489: Abu Huraira reported that he 
heard Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: Higella seed is a remedy for every disease except 
death. ‘This hadith has been narrated through another 
chain of transmitters but with a slight variation of 
wording. 


2216. llepenaror or Aum, cynpyru Upopoxa, 4TO 
oHa, KOrja KTO-TO B e€ CeMbe yYMUpall MW MocIe TOO, KaK 
10 9TOMY MOBOZY coOupacb %KeHIHHbI, a TOTOM 
pacxoqWIMcbh, H OCTaBaJIMCb TONIbKO e€ powHA U eé 
oco6o O1H3KHe JOM, Tora OHa IPUKa3bIBasla CBAaPUTb 
ropmok myyHoro xueiicrepa. llocne Toro, Kak ero 
CBapuBasI, TOTOBWIM cap, HW BbIIMBaIM Ha Hero 
xelicrep. aTem ona cKa3asia: "hymaiire 9T0, MOTOMy 
uo a cbmuama, Kak Wocnannux Annaxa, rosopum: 
"Myauoii KulelicTep aéT OTAOXHYTb cepAlly OobHOro. 
Ou orBogmrT Kakyt0-To Jomo rpycTH". 


Chapter 28: TALBINA GIVES COMFORT 10 THE 
PATIENT Bk 26, Humber 5492: 'Hisha the wife of 
Allah's Apostle (may peace be upon him) said: When 

the 
they 


there was any bereavement in her family 


women gathered there for condolence and 
departed except the members of the family and some 
selected persons. She asked to prepare talbina in a small 
couldron and it was cooked and then tharid was prepared 
and it was poured over talbina, then she said: £at it, for j 
heard Allah's Messenger (may peade be upon him) as 
saying: Talbina gives comfort to the aggrieved heart and 


it lessens grief. 


0 neuenun HanurKom Méya 2217. CooOmator co 

Hoy faiina Ans-X : "Hpumeé 
cnop floy taiiqa finn-Ayapua, cKka3aBmiero: "tipumén 
MyKUHHa K Hpopory, MW ckKa3aui: "y Moero Opata 
B3qysica xKuBOT". H Hocnanuuk Annaxa, cxazam: "Hanon 


{hapter 29: REMEDY WITH THE HELP Of 
HONEY Bk 26, Humber 5492: Abu S$a'id Whudri 
reported that a person came to Allah's Apostle (may 
peace be upon him) and told him that his brother's 
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ero Mégom!" ff ror Hanomn ero, a 3aTeM TIpHMés, HeMy 
u cka3zan: "ft Haroun ero MGJIOM, HO OT 93TOrO TOT 
pasnyica emé Sompme". H on npuKa3prBal emy Tp 
pa3a, a 3aTeM TOT pve Ha YeTBEPTHI U OH CKa3al 
emy: "Hanon ero mégom!" A tor cxa3an: "ft xe ye 
MOWJI erO MEOM, HO OH JIMUIb YBeIM4HI ero 2*KMBOT!" ul 
Hocnannmx Annaxa, npousnéc: "Annax cxa3an mpaBzy, 
a %KMBOT TBOerO Opata sKér". H Tor Hanon ero uM OH 
wcleMIca". 


bowels were loose. ‘Thereupon Allah's Messenger (may 
peace be upon him) said: five him honey. So he gave 
him that and then came and said: J gave him honey but it 
has only made his bowels more loose. He said this three 
times; and then he came the fourth time, and he (the 
Holy Prophet) said: Bive him honey. He said: 1 did give 
him, but it has only made his bowels more loose, 
whereupon Allah's Messenger (may peace be upon him) 
said: Allah has spoken the truth and your brother's 
bowels are in the wrong. So he made him drink (honey) 
and he was recovered. 'l'his hadith has been narrated on 
the authority of Abu $a'id Nhudri through another chain 
of transmitters but with a slight variation of wording. 


Dexnapauus o HayuleHHAX O Bepe MH 4TO TOBOpHTE, 
ec OHM BO3HUKIM £32. oy Nypaiipa cKa3an: "fonn, 
HeKoTopbie 43 ciyTHuKos HpopoKa, npn K HeMy u 
cnpocumm: "Unorga y Hac B AyuIax BO3HMKaeT HeUTO, 0 
yeM ckKa3aTb BCIyX Ham crpamHo". Qn cnpocun 
(yrBepautenbuo): "tl y Bac yoxe Ono Taxoe?" Onn 


orserumm: "Da". Ox ckasam: "Fro uf ects acHas Bepa". 


{hapter 6: PERTAINS 0 fi 
SUBGESTION OR PROMPTIMG Wh FAITH AND 
WHAT SHOULD BE SHID WHEN IT OLCURS TO 
THE MIND OF A MAN Bk x, Number 0239: It is 
narrated on the authority of Abu Huraira that some 
people from amongst the fompanions of the Apostle 
(may peace be upon him) came to him and said: Verily 
we perceive in our minds that which every one of us 
considers it too grave to express. He (the Holy Prophet) 
said: Do you really perceive it? They said: Jes. Upon 
this he remarked: That is the faith manifest. 


133. f6nzyana cxa3zan: "popox, 6m cnpomen o 
HayWeHHAX WM OTBeETHII: "Fro uncreimas Bepa." (He 
CaMM HaylleHHa, HMeeTCA BBY, (aKT BOZSHHKHOBCHHA 
HayljeHHH y uesIOBeKa TOBOPHT O TOM, YTO 9STOT 
YeJIOBEK J[CHCTBUTEJIBHO BepyeT - II.I1.) 


Bk x, Humber 024T: It is narrated on the authority 
of ‘Abdullah b. (flas'ud that the Apostle (may peace be 
upon him) was asked about evil prompting, to which he 
replied: 4t is pure faith. 


134-0. floy Nypaiipa cxa3am: “Slocnannuk Asmaxa, 
npowsnec: "Uhogu He mepectanyr cnpalmeaTs gpyr 
apyra u Tak KTO-To cKaxer: "Bor sto TRopenue Anaxa, 
OHO COTBOPeHO, a KTO COTBOPHII Annaxa?" Ul ecou Kro 
oOHapyKUT B ceObe 93TO, Wa CKaxKeT: "ft YBepoBall B 
Anaxa". 


Bk xz, Humber 0242: It is narrated on the authority 
of Abu Huraira that the Messenger of Allah (may peace 
be upon him) said: Men will continue to question one 
another till this is propounded: Allah created all things 
but who created Allah? He who found himself 
confronted with such a situation should say: J affirm my 
faith in Allah. 


Bk I, Humber 0243: This hadith has been 
transmitted by Mahmud b. (hailan by another chain of 
transmitters (and the words are): The Messenger of 
Allah (may peace be upon him) said: The $atan will 
come to everyone of you and say: Who created the 
heaven, who created the earth? (And the man) replies: it 
is Mllah, Then the remaining part of the hadith was 
narrated as mentioned above and the words ‘His 
prophets" were added to it 


134-1. floy Nypaiipa cxa3am: “Socnannuk Asmaxa, 
cka3an: "LaraHa MpMxOgMT K OJHOMY M3 Bac HM TOBOpHT: 
"hiro cosgan To u sto?" Lf tax on rogoput emy: "hiro 
cosgam TBoero Locnoga?" £cuu yoiizer yo Takoro, TO 
ycTb Honpocut sant! y Anaxa u ya mpexpaTut". 


Bk xr, Humber 0244: It is narrated on the authority 
of Abu Huraira that the Messenger of Mllah may peace 
be upon him) observed: The $atan comes to everyone. of 
you and says: Who created this and that? till he 
questions: Who created your Lord? When he comes to 
that, one should seek refuge in Mllah and keep away 
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(from such idle thoughts). 


Bk I, Humber 0245: This hadith is transmitted by 
Urwa b. 2ubair on the authority of Abu Huraira (and the 
words are): Ihe $atan comes to the bondsman (of Allah) 
and says: Who created this and that? The remaining part 
of the hadith is the same. 


_ Bk Z, Humber 0246: it is narrated on the authority 
of Abu Huraira that the Apostle of Mllah (may peace be 
upon him) observed: People will constantly ask you 
questions pertaining to knowledge till they would say: 
Allah created us, but who created Hllah? he (the 
narrator) says: he (Abu Huraira) was (at the time of 
narrating this hadith) catching hold of the hand of a man 
and he said: Allah and the Messenger told the truth. 
Two persons have already put me this question, and this 
is the third one, or he said: One man has put me this 
question and he is the second one. 


135. Hoy Nypaiipa cooémaer: "Socnannuk Asaxa, ! 


cka3an MHe: "Oun He mpeKpatar cnpamuBats Teds, Hoy 
Nypaiipa, 10Ka He CKaxKyT: "910 - Annax, Ho Kro coszan 
Annaxa?" orga « Opi B MeyeTH, KO MHe TO,ONWIM 
H€CKOJIBKO Oe YHHOB HM CHpocHs: "Roy Nypaiipa! Yo - 
Aanax, HO KTO CoO3qalI Annaxa?" On cxaszan: "Ul on Bsa 


TIPHTOPIWHFO KaMeCIIKOB UH 3allyCTHJI B HHX, a TOTOM 


Bk I, Humber 0248: Abu Huraira reported: The 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said to 
me: they (the people) till constantly ask you, Abu 
Huraira, (about different things pertaining to religion) 
the they would say: Well, there is Allah, but after all 
who created Allah? He (Abu Huraira) narrated: Once we 
were in the mosque that some of the Bedouins came 
there and said: Well, there is Allah, but who created 
Allah? He (the narrator) said: 1 took hold of the pebbles 
in my fist and flung at them and remarked: $tand up, 
stand up (go away) my friend (the Holy Prophet) told the 
truth. 


cKa3aui: "Hlonuumaiirecs, TIOHHMaliTecp! Moii 
BOSJIOOJICHHBIM Apyr cKa3asI mpaByzy!" 

136. llepenaror or Anaca Won Manna, 
HocnanuuKa Annaxa, cKa3aBllero: "Annax, 


Bcenountaem Ou u Bcecnazen, cxazam: "Ucrunno, TB01 
oOummHa He Mepectaner cnpamuBats: "tro Kak? fl To 
kak?" Hf Tax CKaKyT: "Bor, Aunax cosyan TBOpeHHe, HO 
To cosgan Annaxa?", 


Bk I, Humber 0250: Anas b. fflalik transmitted it 
from the Messenger of Allah (may peace be upon him) 
that the Great and Slorious Allah said: Verily your 
people would constantly question about this and that till 
they would say: Well, it is Allah Who created the 
creation, but who created Allah? 


0} Tom, KTO mpocman BCIO HOYb MOMHOCTEIO 20 
Hactymienus gus 774. Coodmaor or Hozyna1, 
cxa3asmero: "$8 npucyrcrsun Hocnannuxa Auanaxa, 
KTO-TO YHOMAHYI O MYKYHHE, NPOCMaBLIeM BCIO HOU 
WO ytpa, HW OH OTO3BasICd (00 STOM MYKUHHE TAK): 
"Fromy MYKUHHe yuu". 


CaTaHa MOMOUWJICA B 


Ro3MoxKHO, OH CKa3asI "B yxo". 


Chapter 179: WHAT HAS BEEN RELATED (FROM 
THE HOLY PROPHET) ABOUT ONE WHO SLEEPS 
THE WHOLE NIGHT TILL MORNING Bk 4, Number 
1700: ‘Abdullah (b. fflas'ud) reported that a mention was 
made of a man who slept the whole night till morning. 
He (the Holy Prophet) remarked: That is a man in 
whose ears (or in whose ear) the devil urinated. 


775. dau Wou Hoy Tanu6 coo6mun, aro Hpopor, 


arumy, 
momutsca?" ft orserum: "HocnaHHuK Annaxa, Halu 


oxyionasl «ero. 6 cupocus: "Dynere 


nym - B pyKax Aumaxa u ecuu Ou 3axouer pas6yzutTs } 


Hac, To MozHMMeT Hac fam". [locnanuux Annaxa, nocue 
TOTO, KaK A CKa3aJI eMy 9TO, ye, yaapaat ceOa 10 
Oeqpy, TroBops: "Hl Oput uenoBek yale BcAKOi Bel 
mpemupatenscrBom". (Har u3 hopana.) 


Bk 4, Humber 1701: Husain b. ‘Ali narrated on the 
authority of (his father) ‘Ali b. @bu Talib that the Apostle 
of Allah (may peace be upon him) came one night to see 
him (‘Hli) and fatimah (the daughter of the Holy 
Prophet) and said: Don't you observe (Lahajjud) prayer? 
4 (Ali) said: Messenger of Allah, verily our souls are in 
the hands of Allah and when He wants to awaken us, He 
awakens us. ‘lhe Messenger of Mllah (may peace be 
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upon him) went back when J said this to him. He was 
striking his hand on his thigh while returning, and 1 
heard him say: Verily the man disputes with many 
things. 


776. hoy Nypaiipa IMTHpOBalI CIOBa Upopoxa: 
"farana y OJHOFO H3 Bac, KO a 3aCbIMaeTe, 3aBASbIBACT 
Ha MaKyllIke TouoBsI Tpu y3u1a. KaxqEIi y3sen Ober TeOa 
Ha TpotmKerum sce Houv. Ho Korga 3TOT 4emOBeK 
TpocpimaeTcA HW BCMOMHMHaCT Anaaxa, OHH y3eJl 
paspa3bipaetcs. Ec OH MCIOsIHUT MasIoe OMOBEHHEe, TO 


pa3BA3AaHHbIMU CTAHOBATCA WK Ba y3Jla. ft KOr]{a STOT |; 


YeJIOBEK MOMOJIMTCA, Pa3BA3bIBAIOTCA BCe y3JIbI H OH 
BCTYMaeT B HOBbIM JeHb OoApbIM, Cc AOOpo AyuIOH, a B 
IIpOTHBHOM CyLy4ae, OH TIPOCbInaeTcaA C Mep3KOH YON, 
JICHMBBIM". 


Bk 4, Humber £702: Abu Huraira transmitted it from 
the Apostle of Mllah (may peace be upon him): When 
any one of you goes to sleep, the devil ties three knots at 
the back of his neck, sealing every knot with:" 4fou have 
a long night, so sleep." $0 if one awakes and mentions 
Allah, a knot will be loosened; if he performs ablution 
two knots are loosened; and if he prays (all) knots will 
be loosened, and in the morning he will be active and in 
good spirits; otherwise we will be in bad spirits and 
sluggish in the morning. 


828-0. lou Yap cooOmmM, TO Hocnanun | 


Aanaxa, cxasan: "Da He OyleT cTapaTbcad HH OUH 13 
Bac HCIOJHATb MOJIMTBY BO BPeMA BOCXOa WIM 3aKaTa 
comma". 


Bk 4, Humber 2806: Jbn ‘Umar reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Let not 
any one of you intend to observe prayer at the time of 
the rising of the sun or of the setting sun. 


s2s-r. Hon Ymap cxasan: "Hocnannux Annaxa, 
cxa3an: "He crapaiirech McHOMHATE Bal MOMMTBBI BO 
BPeMA BOCXOa comHIa H ero 3akata! uo nosHUMaeTCA 
BYM4 poraMy CaTaHBl". 


Bk 4, Humber 2807: bn ‘Umar reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Do not 
intend to observe prayer at the time of the rising of the 
sun nor at its setting, for it rises between the horns of 
Satan. 


0 MCKJIFOUMTCJIBHOM TO3BOJICHHH UIp, B KOTOPBIX ; 


HeT rpex, B THM lpa3qHuKa 892-0. llepegaror OT Aue, 
cxa3aBmei: "ho mue samen Hoy Daxp, Korga y MeHs 
ObuiM Be JeBouKu u3 ancapos. Q6e menu To, 4TO 
COUMHWIM aHcapbl B eHb Bo3IBMKeHUA. (Ge He ObLIN 
nesuyamu. Ho on cxasam: "Heyxro, 3ByKu caTaHbI B 
nome locnannuxa Annaxa?! Da eme u B aeHb 
mpa3qHHKa!" Uf Mocnanuux Annaxa, cKazam: "Roy Daxp, 
y kaxyoro Hapoya cBOoM pa3qquK WM 939TO Halll 
mpa3{HuK". 


{hapter r67: PERMISSION fOR MNOCENT 
SPORT ON 1D DAYS Bx 4, Number 1938: ‘Aisha 
reported: Abu Bakr came to see me and J had two girls 
with me from among the girls of the Ansar and they were 
singing what the Ansar recited to one another at the 
Battle of Bu'ath. They were not, however, singing girls. 
Upon this Abu Bakr said: What J (the playing of) this 


i wind instrument of Satan in the house of the Messenger 


of Hllah (may peace be upon him) and this too on 'Id 
day? Upon this the Messenger of Hllah (may peace be 
upon him) said: Abu Bakr, every people have a festival 
and it is our festival (so let them play on). 


Bk 4, Humber 1939: This hadith has been narrated 
by Hisham with the same chain of transmitters, but 
there the words are:" Iwo girls were playing upon a 
tambourine." 


892-T. llepenaror or Aum, YTO Hoy Daxp 3alllesI K + 


Hei, korya y Hee Be AeCBOUKH B HH Muni eww uu 


Ounm (B Gapabaner), a Hocnannux Annaxa, HaKxppuica | 


cBoeit ogexgoi. A6y Haxp nopyran ux oGeux, Torza 
Hocnanuuk Amnaxa, packKpBUIcd HW cka3al: "Octapp ux 
o0enx, Roy Daxp! 410, Bedb, THU lpa3qHuKa!" Qua 
TawKe ckasana: "ft nomuto, kak HocnanHuk Amnaxa, 
Kora MIPHKpbIBasI MCHA CBOMM IIalljOM, a 4 CMOTpesa 
Ha 9uones, Kak OHH eHrparor. Torga a Opiia ene 
nesouxoi. Qrcioga Hu onpeyemuTe BO3pacT eBOuKH- 


Bk 4, Humber 1940: ‘H'isha reported that Abu Bakr 
came to her and there were with her two girls on Adha 
days who were singing and beating the tambourine and 
the Messenger of Mllah (may peace be upon him) had 
wrapped himself with his mantle. @bu Bakr scolded 
them. ‘lhe Messenger of Allah (may peace he upon him) 
uncovered (his face) and said: Abu Bakr, leave them 
alone for these are the days of 'Id. @nd ‘isha said: 1 
recapitulate to my mind the fact that once the Messenger 
of Allah (may peace be upon him) screened me with his 
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apaOKH, MasIouleTKH". 


mantle and J saw the sports of the Abyssinians, and 1 
was only a girl, and so you can well imagine how a girl 
of tender age is fond of watching the sport. 


892-2. psa ou Ans-3yoaiipa cooOmun: "Auma 
cxa3ana: "Sinanycs Annaxom - 1 oraeTaHBO HOMHIO TO, 
xak Hocnanuux Annaxa, crosm y qBepu Moeii KOMHATHI, 
a 93PHONUEI urpanm CBOMMHM KOMbAMH a MeyeTH 
Hocnsannnxa Aanaxa. (pu stom), on npuKppiBan Mena 
CBOMM IWalljOM, 4YTOORI 1 CMOTpesa Ha HX urpy. date 
OH BCTaBall pag Mens, uTO Gpr 1 cama yuma. (Loe. 
TOAXOAMII K OKOWIKY B MC4UCTH HM WaBasl elf BO3MOX%KHOCTB 
HaOm04aTb 3a MTpou s*puonlyeB, YTOOLI HACMOTPeBLIMCh 
BOBOJIb, OHA CaMa TOTepsJiIa HHTepec K 9TOM UTpe - 
mm.) Orcroga u onpegzenuTe Bo3pacr eBouKH- 
MaJIOJICTKH, BHUMATeJIbHOW K HrpaM". 


Bk 4, Humber 1941: ‘H'isha reported: $4) Allah, 1 
remember the Messenger of Allah (may peace be upon 
him) standing on the door of my apartment screening me 
with his mantle enabling me to see the sport of the 
Abyssinians as they played with their daggers in the 
mosque of the Messenger of Allah (may peace be upom 
him). He (the Holy Prophet) kept standing for my sake 
till 1 was satiated and then 1 went back; and thus you can 
well imagine how long a girl tender of age who is fond 
of sports (could have watched it). 


892-3. [lepenaror or Aum, ckazasueit: "ho mue 
pomen HocnaHHuk Annaxa, a y MeHA Be JEBOUKH MOOT 
necHio Bosrzpmxenus. Qu lipWier WM OTBepHYyI cBOe 
mmo. atest Roy Daxp MW Wopyrayl MeHs, CKa3aB: 
"3Byku CaTaHbI B OMe flocnananxa Anaxa?!" Toraa K 
HeMy IOBepHyJIca HocnanHnK Annaxa, WM cKa3aui: 
"Ocrapp ux o6enx!" A Kora OH 3a0BIICA, 1 TKHyJIa UX 
oOenx H OHM BEIM. he 2xe 3TO Jens NpasqHHKa. 
Yepupie urpanm wurama u xKonbsmu. To mm 4 
nlonmpocuia HocnannuKa Annaxa, TO JIM OH CaM cKa3all: 
"Novem TIOCMOTpeTB?" ft orseruna: "Da". H on 
MOCTaBHJI MeHA Mo3aqM ces - MOM IeKa Ha ero IleKe H 
OH TOBOpHI: "Honerue, CBIHbI mpHes%*KHx!" A Kora MHe 
Hayloeo (CMOTpeTb), OH ckKa3ali: "Docrarouno". fl 
cxa3ana: "Ma". On cxaszan: "Tax ngu!" 


Bk 4, Yumber 1942: ‘Hisha reported: The 
Messenger of Mllah (way peace be upon him) came (in 
my apartment) while there were two girls with me 
singing the song of the Battle of Bu'ath. He lay down on 
the bed and turned away his face. Then came Abu Bakr 
and he scolded me and said: Oh! this musical instrument 
of the devil in the house of the Messenger of Allah (may 
peace be upon him)! The Messenger of Allah (may 
peace be upon him) turned towards him and said: Leave 
them alone. fnd when he (the Holy Prophet) became 
unattentive, J hinted them and they went out, and it was 
the day of ‘Id and negroes were playing with shields and 
speare. (1 do not remember) whether 1 asked the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) or whether 
he said to me if J desired to see (that sport). } said: Yes. 
t stood behind him with his face parallel to my face, and 
he said: 8 Banu Arfada, be busy (in your sports) till 1 
was satiated. He said (to me): ds that enough? J said: {fes. 
Upon this he asked me to go. 


Bk 4, Humber 1943: ‘Aisha reported that some 
Abyssinians came and gave a demonstration of armed 
fight on the 'Id day in the mosque. The Apostle of Allah 
(may peace be upon him) invited me (to see that fight). + 
placed my head on his shoulder and began to see their 
sport till it was 1 who turned away from watching them. 


Bk 4, Humber 1945: 'H'isha said that she sent a 
message to the players (of this armed fight) saying: J like 
to see them (fighting). She further said: The Messenger 
of Allah (may peace be upon him) stood up and 1 stood 
at the door (behind him) and saw (this fight) between his 
ears and his shoulders they played in the mosque. ‘Ata’ 
(one of the narra— tors) said: Were they persians or 
Abyssinians? Ibn ‘Atiq told me they were Abyssinians. 


Bk 4, Humber 1946: Abu Huraira reported: While 
the Abyssinians were busy playing with their arms in the 
presence of the Messenger of Allah (may peace be upon 
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him) '{lmar b. Khattab came there. He bent down to take 
up pebbles to throw at them (in order to make them go 
off). The Messenger of Allah (may peace be upon him) 
said to him: ‘Umar, leave them alone. 


892-4. (Coodmaerca of Amu, cka3aBilen: 
"Fpuonupr TIPHWWIM UrpaTb B Me4deTH B eHb 1pa3q{HuKa 
u Upopox, TIO3BaJI MCHA HM A MOWOXKMIIA CBOIO TOIOBy Ha 
ero lleuo, H CMOTpesia Ha MX UTpy Tak (WoNro), 4TO 4 
YOK JIMBCHIIbI 


ronogubt!" Danee MIpHBOAMTCA TakOHM %Ke MO CMBICILy 


caMa lpekpaTwia Ha HMX CMOTpeTb"... 


XaJIMc, B KOTOPOM OH CkKa3ali: "hore, MUMO Hac, He Ha 
vac!" (Napazeiina pa sa aneiina). Ou cKa3an: "B kaxnoi 
CTOpoHe, B KOTOpble OH MoKa3ai Tora cBoeH pyKoi, 
oOjlaka paccTyIWIMch UM ellie, MHe Tora MOKa3aslOcb, 
yto Hay MenuHoit croBHO Kpyruiad Jbipa. ftomuna 
Hanan texna Mecall 1 HUKTO 13 CTOPOH He MpHxoyM, 
KPOMe CaMOTIO OIIbITHOrO B BLDKHBaHHH". 


// 
{hapter r20: PREFERENCE FOR OBSERVING 
WAFL §=pRAgER Til THE HOUSE, AND 


i PERMISSIBILITY OF OBSERVING if M THE 
MOSQUE ALSO Br 4, Humber 1703: Ibn ‘Umar 
reported Allah's Apostle (may peace be upon him) as 
saying: Dbserve some of your prayers in your houses and 
do not make them graves. 


780. foy Nypaiipa coo6uma, uTo Hocnannnk 
Annaxa, cxasan: "He lpeppamlalire cBoH {OMa B 
morumst! Ucruuno, cataHa yaupaer u3 Toro 20Ma, B 
KOTOPOM 4HTaeTCA riaBa "hoposa". 


Bk 4, Humber £704: tbn Umar reported Allah's 


your houses, and do not make them graves. 

Bk 4, Humber £707: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Do not 
make your houses as graveyards. Satan runs away from 
the house in which $urah Baqara is recited. 


1403-0. llepenaror or Doxa6upa, uto HocnannuKx 
Anaaxa, yeugen xXeHMMHY u MpuMén K cBoet *KeHUMHE 
- 39iina6, Korya ona ZyOuna mKypy. Ou cnpaBum cBorIO 
HYK]y, 3aTeM BbIMe K CBOMM CIlYTHHKaM HM CKa3all: 
"thenmmua nogxxo_uT nepeqoM B OONMKe caTaHBI 
YXOJIMT 3aJ[0M B OOsIMKe catansr. Korga KTO-s160 H3 Bac 
Y3PHT 2KeCHIIMHY, a CXOAMT Mocue K CBOeH XKeHIMHe U 
TOra STO OTTOIKHET OT HeETO TO, YTO y Hero B Aye." 
4iI 


f{hapter 2: HE WHO SEES A WOMAN, AND HiS 
HEART 19 AFFECTED, SHOULD COME TO His 
WIFE, AND SHOULD HAVE MTERCOURSE WITH 
HER Bk 8, Number 3240: Jabir reported that Allah's 
Messenger (may peace be upon him) saw a woman, and 
so he came to his wife, Eainab, as she was tanning a 
leather and had sexual intercourse with her. fe then went 
to his fompanions and told them: The woman advances 
and retires in the shape of a devil, so when one of you 
sees a woman, he should come to his wife, for that will 
repel what he feels in his heart. 


Bk 8, Humber 3241: Jabir b. ‘Abdullah reported that 
Allah's Apostle (may peace be upon him) saw a woman; 
and the rest of the hadith was narrated but (with this 
exception) that he said he came to his wife Zainab, who 
was tanning a (piece of) leather, and he made no mention 
of:" $he retires in the shape of satan." 


£403-I. fbxaOup ckasam: "ft copnman, Kak Upopox, ' 


CKa3aJi: "horna KOMY-TO H3 Bac NOHPaBHTCA *KCHITHHA 


3anayeT eMy B Alyy, TO WYCTb OH CIle@iWMaJIBHO CXOJMT K 


Bk 8, umber 3242: Jabir heard Allah's Apostle 
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i Apostle (may peace be upon him) as saying: Pray in 
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i (may peace be upon him) say: When a woman fascinates 
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1 


any one of you and she captivates his heart, he should go 
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cBoeli 2KeHIMHe u nanér na ueé. Uctunno, 9T0 


OTTOJIKHET TO, YTO B ero Ayute." 


to his wife and have an intercourse with her, for it would 
repel what he feels. 


1646-2. H6u Yap cxa3am: "Hocnannux Amnaxa, 
cxa3an: "£cnm KTo KnAHEéTCA, TO MyCTb KIAHETCA TONBKO 
Annaxom!" Bens, hypaiim KJIAJIOCh = CBOHMU 
pogurenmmu u on cka3an: "He KasHuTech cBouMu 


pogutTesamu!" 


{4259] (. .. ) Kt was narrated from ‘Abdullah bin 
Pinar that he heard Jpn !{lmar say: "The Messenger of 
Allah ~ said: "Whoever wants to swear, let him not swear 
by anything but Ajlah.' The Quraish used to swear by 
their fathers." But he said: "Jo not swear by your 
fathers. " 


"hiro noxnanca natoi u y330H (Ha3BaHHe HJOJIOB- 
TbABOUIML, KOTOPbIM paGocryKHIM JuKHe apadsi. fla 
gauqutut Hac Annax or caTaHbI 1oOu“Baemoro KaMHsMu! 
- ILU.), IYCTb MpoH3HecéT "HeT OoxKeCTBAa, KPOMe Dora". 
1647. oy Nypaiipa cxa3an: “tocnannuxk Asmaxa, 
cka3an: "Jor m3 Bac, KTO, HOKIABIIMCh, Mpou3HecéT B 
cBoeH KIATBe "TIATOM (KJIMHYCb)", [a CKarKeT: "Her 
SoxecrBa, Kpome hora". @ ecm Kro cKaxkeT cBoemy 
CILYTHHKY: "Rina, 1 mourparo c TOOOM B a3apTHyr1O 
urpy!" - Da nogacr MusocTsIHI0." 


{hapter 2: HE WHO TANES AN OATH BY LAT 
AND UFZA, HE SHOULD SAY: THERE 15 lO 60D 
BUT ALLAH Bx TS, umber 4041: Abu Huraira 
reported Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: He who takes an oath in the course of which he 
says: By Lat (and al—'ilzza), he should say: There is no 
god but Allah; and that it anyone says to his friend:" 
fome and J will gamble with you," he should pay 
sadaqa. 


T648. tou  fympa 
"PlocnaHHnk Annaxa, cxazam: "He xKusaHurech HM 


fOnyppaxman cka3ali: 


(AbABOaMH)-OyHTapsAMH, HM OTIaMH Ballin!" 


Bk T5, Humber 4043: Abd al-Rahman b. Samura 
reported Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: Jo not swear by idols, nor by your fathers. 


0 xocnpemenuu mepecka3a or cmaOnix Hu Oo 
lipeqOxpaHeHH B Cilyyae 3a4eTa WaHHOro Mepeckas3a 6. 
llepenaror or A6y Nypaiipsr, or Hocnannuxa Auanaxa, 
yTo oH cKasan: "B Konte Moeii OOMMHEI OyAyT JOH, 
KOTOpbIe CTaHyT UPHBOAHTb BaM XaJHCbI, KOTOPbIX He 
He cmeiire sToro 


CiIbImMasIM HUM Bbl, HH Baul OTIPDI. 


JeaTb BbI H a He TOCMEIOT OHH ToxKe!" 


{hapter 4. The Probibition or Harnting from 
Qa'if(Weak) Harrators. find Being fautious With Them 
(I5) 6 * (6) dt was narrated from Abu Hurairah that the 
Messenger of Allah ii said: "At the end of my Hmmah 
there will be people wbo will narrate to you things that 
neither you nor your forefathers ever heard. Keware of 
them and stay away from them. (I6] 7 - (7) Muslim bin 
{Jasar narrated tbat he heard Abu Hurairah say. 'The 
Messenger of Aillih iB said: At the end of time there 
will be imposters and liars who will bring Mhadith that 
neither you nor your forefathers ever heard. Keware of 
them and stay away from them. and do not let them 
mislead you or confuse you."" 


7. oy Nypaiipa rosopun: "flocnannux Anzaxa, 
cxa3an: "B kone Bpemenu 6yzyT IDKeMpOpoKH, IDKELBI, 
KOTOpble IPHAYT K BaM C TaKHMM XajIMCaMH, KOTOPbIX 
He CJIBIMAIM HM BBI, HH Baum OTB. He cmeiire sTOrO 
jle1aTb BbI CaM MH Ja He Hocmeror on Toxe! Mun He 
COBpaTAT Bac C IYTH HCTHHHOYO H He UCIIbITAIOT Bac." 
AoOnzynna cxasax: "WUcrunno, cataHa npHHumaer 
OONHYHB MYKYIMHI U IpHxXOAA B Hapoy, coobmjaeT HM 
XaMC W30 JDKM MW Kora OHM pa3yellaTca, MYWKIMHA V3 
Hux ropoput: "ft cmpmian pacckKa3 MyKYHHBI, JHIO 


KOTOPOro 3HAarO, a HMeHH He Bejlato.". 


({I7) dt was narrated that ‘Amir bin 'Abdab said: 
"Abdullah said: ‘The $hai,tin appears in the form of a 
man, coming to people and telling them false reports. 
Then they disperse, and a man among them says: J heard 
a man whose face 4 recognize, but 1 do not know his 


mt 


name, telling me (such and such). 


(Z8) 4t was narrated tha t ‘Abdullah bin ‘Ann bin 
A1-'As said: "There are devils detained in the sea who 
were put in chains by (Prophet) Sulaimfm. Soon they 
will emerge and recite (what they falsely claim is) 
Our'un to the people." 


Nanucsr c o6o06meHHEIM ynotpeOjIeHHeM cJIOBa 


Chapter 36: APPLICATION Of THE WORD" 
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\+ ss , 7 
Nypaiipa CKa3aJi: "PocnanHuk Aamaxa, TIPOH3HEC: 


"Horna cpm Agama TIpoutTeT camKyy (B Kiuure Annaxa 
B$cespmunero) MW MCHOHUT ee, TOra CaTaHa yeqMHAeTCA 


B Iwaye HW LOBOpHT: "0, rope emy! - Torna Kak B 


nepecka3e H6y Aapu6a ynorpedseno "0, rope mue! 


{pny Anama ObUIO HOBeIeHO O cyJpKyHe WU OH 


MCHOJHHII ero HW Tellepb CMy faz. Ho WM MHe ObIIO u 


TIOBeIeHO O CyDKye, a A OTKa3alIcA M Tellepb MHe 
Drone!" 


i UFR” TO ONE WHO NEGLECTS PRAYER Bx 1, 


"HeBepie" B OTHOMICHHM OTKa3a OT MONIMTBEI BI. Aby | 


Humber 0544: it is narrated on the authority of Abu 
Huraira that when, the son of Adam recites the Ayat of 


i $ajdah (prostration) and then falls down in prostration, 


the $atan goes into seclusion and weeps and says: Alas, 
and in the narration of Abu Nuraib the words are: Woe 
unto me, the son of Adam was commanded to prostrate, 
and he prostrated and Paradise was entitled to him and 4 
was commanded to prostrate, but 1 refused and am 
doomed to Hell. 


T25. Moy Nypaiipa cxas3an: "horga cHm30mmo: 
"Annaxy npuHayiexur To, uro Ha HeOecax HM TO, YTO Ha 
3emue; oTKpoere mM BBI TO, 4YTO y Bac B AyWlax WIM 
ytaute 9To - Anmax paccuuraerca c BaMM 3a BCe; 
npomaer Ou Komy 2enaeT M Haka3bIBaeT KOrO %xemAeT, 


Be][b Amax HaylO BCAKOW BCLIbIO Mone", Ou CKa3aJi: 


"$70 CHJIBHO (mlo]aBHsI0) CITYTHHKOB Hocnanunka | 


Aamaxa, M OHH TPH K Hocnannuxy Aanaxa, 


ONYCTHIIMCB Ha KOJICHH HU CKa3aJIN: "Da, Hocnannnk i 


Aanaxa, MBI ObIIM OOT0%KCHBI (0083aTeIbCTBOM 


MCHOMHeHHA) TedHHv, KOTOpble HaM TO cumy - 
MOJIHTBA, TIOCT, OopbOa, MMJIOCTBIHA HM BOT, Ha Teds 
CHH30INe€I 3TOT adT HW MbI He B COCTOAHHH ero 
MCTIOJIHUTb." (Pea UeT O HEBO3MO2XKHOCTH, IO MHEHHIO 
caxaOoB, MOCTOAHHOrO KOHTPOIA 3a XOOM CBOHX 
MBIcIeH, TeX, UTO BHYIIAaeCMbI CaTaHOM, MyCcTb Annax 
3alIMTHT Hac OT Hero HM HMMeCHHO 9TOT KOHTPOIIb 
BMCHAJICA MYCYJIbMaHaM B OO83aHHOCTb B JaHHOM asTe 
- ILI.) Hocnannux Asnaxa, TIpou3Hec: "Ber uro, xorute 
CKa3aTb TO, 4YTO CKa3aIH CCMbu OOeHX KHHT J{O Bac: MBI 
cIbIManmd Ww He NoBHHyemca?! Hao6opor! {xaxute: 
"Met copmmam u TMlOBHHyemca! Upomenue Toe, 


Tocnogp Halll, H K Tede TIpHcTaHHiye. Oun TIOBTOPHIN: 


"Mir copmmam u nosunyemcs... [lpomenne Toe, 
Tocnonp Halll, U K Te6e mipuctanuie..." horga (9TOT) 
Hapo, MporoBpapuBal 9TO, A3bIKM y HUX (3BydaM) 
YHWKeEHHO UM Tora BCE 9TOrO Annax Hucnocmam: 
"Ypeposan HocnaHHnk B TO, 4TO HUCTIOCIaHO K HeMy OT 
Tocnoza ero u Bepyroumwe. Kaxyprii yBepoBan B 
Annaxa, u B anrenos fro, u B xKaurn £ro, u B 
Hocnanuuxos £ro. filsr ne pa3ies#emM MexKy £ro 
Hocnanuukamu. H onm ckasann: "Mer yceIbilatu 
nmloBuHyemca! Upomenne Tpoe, Locnozp nam, u x Le6e 
mpuctannuye!" hora onm cyenamu (9TO), Annax 


BScespnmnnit Aanax, 


"He 


oGnaraer Humax zyury HHdeM, KpoMe Toro, 4TO eli TOL 


yuan (aHHbIt ast) U 


Bcenounraem Ou u Bcecnapen, wucnocnam: 
cuuly - elf TO, YTO OHA OOpera U IPOTHB Hee TO, 4eM OHA 
Obluia OOpeTeHa. "Tocnogp Halll He B3bICKHBaii c Hac, 


ec MBI 3a0BUIM wim ommOnice!" - OH cKazan: "Da, 


Tocnons Hat!" - 


ul He BO3slaral Ha Hac HOY, Kak Tu ! 


fhapter 58: COULERNING THE WORDS Of 
ALLAH WHETHER YOU MANIFEST WHATEVER 15 
MN YOUR MIND OR HIDE IT Bk x, Number o2z2e: kt 
is reported on the authority of Abu Huraira that when it 
was revealed to the Messenger of Allah (may peace be 
upon him): To Allah belongs whatever is in the heavens 
and whatever is in the earth and whether you disclose 
that which is in your mind or conceal it, Allah will call 
you to account according to it. Then He forgives whom 
He pleases and chastises whom He Pleases; and Allah is 
over everything Potent" (ii. 284). the fompanions of the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) felt it hard 
and severe and they came to the Messenger of Allah 
(may peace be upon him) and sat down on their knees 
and said: Messenger of Allah, we were assigned some 
duties which were within our power to perform, such as 
prayer, fasting, struggling (in the cause of Allah), charity. 
Then this (the above-mentioned) verse was revealed 
unto you and it is beyond our power to live up to it. 
The Messenger of Mllah (may peace be upon him) said: 


i Do you intend to say what the people of two books 


(Jews and fhristians) said before you:" We hear and 
disobey"? {Jou should rather say:" We hear and we obey, 
(we seek) Thy forgiveness, our Lord! and unto Thee is 


| the return." And they said:" We hear and we obey, (we 


seek) Thy forgiveness, Mur Lord! and unto Thee is the 
return." When the people recited it and it smoothly 
flowed their tongues, then Allah revealed 
immediately afterwards:" The Apostle believes in that 
which is sent down unto him from his Lord, and so do 
the believers. Each one believes in Mllah and His Angels 
and His Books and His Apostles, 
differentiate not between any of His Apostles and they 


on 


saying: We 


say: We hearken and we obey: (we seek) Thy 
forgiveness, our Lord! and unto Thee is the return" (ii. 
285). When they did that, Allah abrogated this (verse) 
and the Great, Majestic Allah revealed:" Allah burdens 
not a soul beyond its capacity. tt gets every good that it 
Our Lord, 


punish us not if we forget or make a mistake." (Ihe 


earns and it suffers every ill that it earns. 


Prophet said: ) Yes, our Lord! do not lay on us a burden 
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BO3JIOKMI €€ Ha TEX, KTO Obl WO Hac! - Ou cka3an: "Da, 
Tocnons nam!" - Uf we sspanupait na nac TOrO, 
CIIpaBHTbca C 4YeM MBI He B COCTOAHUH! - Ou ckasan: 
"Da" -i oTHycTH HaM (rpexH), H MpocTH HaM, HU 
MOMMY Hac! Tit - Hoxposurens Halll, TaK TOMOrH 2Ke 
HaM TIpOTHB Hapojla HeBepHBIX! - Ou cxazan: "Da!" 


as Thou didst lay on those before us. (Ihe Prophet said: ) 
Jes, our Lord, impose not on us (burdens) which we 
have not the strength to bear (Ihe Prophet said: ) {fes, 
and pardon us and grant us protection! and have mercy 
on us. ‘Thou art our Patron, so grant us victory over the 
disbelieving people" (ii. 286). He (the Lord) said: {fes. 


uka, uro Hocnannux Annaxa, npousnec: "ho mue 
Opt mpuBeyen Hypax (Monnnenogo6unrit), Koropsiii 
Obl OebIM, JJIMHHbIM 2KHBOTHBIM, MOBBIMe Oca H 
TIOHWKE MepHHa, ero MOCTyib Oblwia Ha JIMNY ero Teva". 
Ou cxasam: "ft cen Ha Hero u TIpHOBII B Doiir An- 
Maxkauc, npuBs3ar ero KOMBIOM, KOTOPOe 3aBA3bIBAIOT 
upopoxu". Qu cKa3az: "3aTeM # BOLIe B MeyeTh 
HCIOJHMI B Hel 1Ba pakaaTa, a MOcye BbIMIe MH KO MHe 
npumen Dxnu6pun, mup emy, c cocyoM BHHa Hu 
cocynqom monoxa. {| sBpiOpar MonoKO wu Tora 
Dxudpun, cxasam: "Inr BbIOpasI ecrecTBo". SaTeM MBI 
ObWIM MOHATEI B HeOO. foxnOpvie MOMPOCHI OTKPbITb 
(mepey Hamu Bpata He6a) u Tam cupocumu: "Lito Ter?" 
Ou orgerun: "D>xnOpun." Dim0 CIIPOMIeHO: "A Kro c 
robo?" Ou orserun: "Myxammag." Dim0 CIIPOWIeHo: 
"3a num Opu0 nocnaHo?" Ou orsetum: "3a HUM OBLIO 
nocnano". H orkpput Ham u, Bot, 1 y Agama Qu 
NOMPHBETCTBOBA MCHA HM MOxKeNa MHe WOOpa. date 
MBI ObWIM MOAHATLI BO BTOpoe HeOo. foxnOpue, Mup 
emy! IOMpOcHJI OTKPbITb (lepey] HaMM BpaTa Heba) u 
TaM CIIpOcHuH: "hiro te?" Ou orgerum: "D>xnOpun." 
Deu10 CIpoureHo: "A xro c Todo?" Ou orsetun: 
"Myxammag." Dim0 CIIPOLIeHO: "3a HMM ObIIO 
nocnaHo?" Ou orserun: "3a HuM OpuI0 mocnaHo . It 
OTKPbUI HaM H, BOT, 1 Y OOOMX CBIHOB OHO TeTH - y 


Ucar ton 


OnlarocuIOBeHHA o0oum! 


3aKapun, 
06a 


TIOMPHBeETCTBOBaIM (MeHA) H MoOxKeNaIw MHe oOpa. 


CbIHa Mapiiam u it XbuU 


Annaxa YM 
SaTeM MBI OBI MOJHATKI B TpeTbe HeOo. foxnOprie 
MOMpPOCH OTKPbITb (epeq HaMu BpaTa HeOa) H TaM 
CIIpOCWIH: "hiro 151?" Ou orserun: "D>xnOpun." Demo 


"A Ou 


"3a HMM OpIIO 


CIIpomleHo: KTO ¢  TOooOH?" OTBeTHI: 


"Myxammag". Esu0 cnpomreno: 
nocnaHo?"” OH orserun: "3a HuM OpuI0 nocnaHo". Hl 
oTkppul Ham u, Bot, 1 y cya. Oxazanocn, uro emy 
lana mlowoBuHa Bcei Kpacorst. Qn nompuBercTBoBal 
(MeHa) WM nOxKeNat MHe yoOpa. SaTem MBI OBI 
TOMHATBI B YeTBeproe Hedo. f>xnOpH nompocum 
OTKPBITb (Tepe HaMH BpaTa HeOa) HM TaM cCIIpocHuH: 
"hiro Ou 


CIIPOLWeHo: "A 
"Myxammag." Dim0 CIIPOMIeHO: 


3T0?" orgetun: "Dxu6pun." Seu10 


Ou 


"3a HUM O6BLIO 


KTO cc TOoOOH?" OTBETHI: 
nocnano?" Ox orserum: "3a HuM OBLIO MocnaHo". H 
OTKPbII HaM U, BOT, 4 Y Unpuca. Ox MOMpHBeTCTBOBAII 


(MeHa) H HOKean MHe WoOpa. Auuax, Bcenounraem Ou 


{hapter 75: HIGHT journey of THE 
MESSENGER OF ALLAH MAY PEACE BE Upon 
HIM) 10 HEAVEN, AND THE PRAYER MADE 
OBLIGATORY Bk x, Number 0309: it is narrated on 
the authority of Anas b. fflalik that the Messenger of 
Allah (may peace be upon him) said: 1 was brought 
al—Buraq Who is an animal white and long, larger than a 
donkey but smaller than a mule, who would place his 
hoof a distance equal to the range of version. | mounted 
it and came to the Temple (Bait Maqdis in Jerusalem), 
then tethered it to the ring used by the prophets. + 
entered the mosque and prayed two rak'ahs in it, and 
then came out and Sabriel brought me a vessel of wine 
and a vessel of milk. } chose the milk, and Gabriel said: 
{Jou have chosen the natural thing. Then he took me to 
heaven. (iabriel then asked the (gate of heaven) to be 
opened and he was asked who he was. He replied: 
Gabriel. He was again asked: Who is with you? He 
(Gabriel) said: Muhammad. ft was said: Has he been 
sent for? Habriel replied: He has indeed been sent for. 
find (the door of the heaven) was opened for us and lo! 
we saw Adam. He welcomed me and prayed for my 
good. 'T'hen we ascended to the second heaven. (iabriel 
(peace be upon him) (asked the door of heaven to be 
opened), and he was asked who he was. lle answered: 
Gabriel; and was again asked: Who is with you? He 
replied: Muhammad. tt was said: Has he been sent for? 
He replied: He has indeed been sent for. The gate was 
opened. When J entered ‘Isa b. fflaryam and fahya b. 
dakariya (peace be upon both of them), cousins from the 
maternal side. welcomed me and prayed for my good 
Then 4 was taken to the third heaven and Sabriel asked 
for the opening (of the door). He was asked: Who are 
you? He replied: Sabriel. He was (again) asked: Who is 
with you? He replied Muhammad (may peace be upon 
him). tt was said: Has he been sent for? He replied He 
has indeed been sent for. (Ihe gate) was opened for us 
and 4 saw {Jusuf (peace of Allah be upon him) who had 
been given half of (world) beauty. He welcomed me 
prayed for my well-being. ‘lhen he ascended with us to 
the fourth heaven. (iabriel (peace be upon him) asked for 
the (gate) to be opened, and it was said: Who is he? He 
replied: Gabriel. tt was (again) said: Who is with you? 
He said: Muhammad. ft was said: Has he been sent for? 
He replied: He has indeed been sent for. The (gate) was 
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u Bcecnazen, cKa3ai (06 Unpuce): "Ul Mer noguann ero | 


Ha MECTO BBICOKOe". JaTeM MBI OBI MOAHATHI B TATOe 
HeOo. f>xuOputp TIOMpOCHJI OTKPbITb (Mepexq Hamu 
Bpata He6a) u Tam cnpocumm: "hiro ts?" Ou orserum: 
"Dxu6puns." Sem0 cnpomeno: "A «ro c to6oi?" Ou 
OTBeTHI: "Myxammag." Dim0 CIIPOLIeHO: "3a HUM 
6pu10 nocnaHo?" xu orgerum: "3a HUM OEUIO MOcMaHO", 
i orkpput Ham u, Bor, 1 y Napyna. Ow nonpuBercrBoBan 
(MeHa) HM oxKeal MHe joOpa. Satem MbI ObUIM 
TOHATBE B wlecToe HeOo. fxkHOpmtb, mup emy! 
MOMPOCH OTKPbITb (Tepe HaMM BpaTa HeOa) HU TaM 
CIIPOCWIM: "hiro 910?" Ou orBerun: "D>xnOpun." Dim0 


"A Ou 


"Myxammaz." Demo cupomeno: "3a HuM O6bUIO 


ClpomleHo: KTO ¢  ToooH?" OTBeTHII: 
nocnano?" 0H orserum: "3a HuM OpLIO TocnaHo". H 
OTKPbIUI HaM HU, BOT, Ay Mycur. 0x MOMPHBeETCTBOBAaJI 
OBUIM 


(Mena) MW ToxKea MHe joOpa. satem MBI 


TIOMHATBI B CeqbMoe HeO6o. 
OTKPbITb (Tepe HaMH BpaTa HeOa) UH TaM CIIpOcHyIn: 
"hiro ter?" Ou orserun: "DoxnOpuns-" Dim0 CIIpOWeHO: 
"A xto c toot?" OH orperun: "Mlyxammay". NSC) 
ClpomeHo: "3a HuM OpuI0 HocnaHo?" Ou orBetum: "3a 
Hum OpuI0 mocnaHo". H orkppul HaM M BOT, A y 
UWopaxuma) Ero cnmua Opa mpucnonena xk 
Oxusnennomy Domy (An- Doiir Ans-Ma'myp), B 
KOTOPBI, KaK OKa3aJIOCb, KaxKJbIM J[CHb BXOJHT CTO 
TBICAY aHTesIOB H yKe He BOSBpallaloTcCA K HeMYy 
(Hukorna) 3arem oH momen co MHOii K smoTOCy 


KpaliHero Tipewesa, JMCTbA KOTOPOrO Kak YUIM CJIOHHXU 


YM IWIOWbI Cro Kak KYBILMHBI*. Ox CKa3aJi: "horaa HeuTo ; 


uMeroulee orHoueHHe K Annaxy noKppUIO 3TOT (mOTOC), 
(noroc) u3MeHMICa M HM OfMH cpequ co3qanuit Aanaxa 
He cMor ObI OMMcaTb Kpacoty 3Toro (soTOca). ‘Torna 
nsax yan Mue coorgercrByollee OTKpoBeHHe uM 
001341 MCHA MATHCCATH MOJMTBAM; B KaKIbI eHb U 


Hous. fl comen x Myce, u on cupocun: "Hemy oOs3an | 


TBOH Tocnonp TBOM Hapoy?" ft orsermn: "Wsarunecatu 
mMomuTBaM". OH cKa3al: "Bepxuce K TBOCMy Tocnogy u 
ToupocuH y Hero OOJIerueHHA, MOTOMYy 4TO TBOM Hapor 
He ocumut 9toro. fl ye ucnerran cprnoB Ucpanna 1 
ysHan ux". On cKasan: "Us BepHyJICA K Tocnogy MOoemMy 
uv cka3am: "Locnogu, o6merau Moemy Hapogy! {uumn c 
Hac nats!" 3aTem 4 BepHYJICA K Myce vu cxasar: "On 
cua c Mensa mats". Tor cKa3am: "TBoit Hapoy He OCHIIMT 
HW 9TOrO, Tak BepHuch K Locnogy TBOemy Mu MoMpocu y 
Hero o6neryenna". On cxazam: "Tax a BOSBpallayica OT 
Tocnoga moero, Bce6narogaren Ou u Mpesoznecen, K 
Myce, mup emy, u oOparHo, noxa Ou He cxa3az: 
"Myxammay, Bcero IIATb MONHTB B KaKIbIe JeHb 
HOUb, Rcero 


HO 3a Ka@K]YIO MOJIMTBY - JCCATb. 


TIATbACCAT. 


f>xnOpwte rornpocw | 


f@ xKTro 3anyMan yoOpomesHue, HO He ! 


opened for us, and lo! ddris was there. He welcomed me 
and prayed for my well-being (About him) Hllah, the 
£xalted and the Glorious, has said:" We elevated him 
(Idris) to the exalted position" (Qur'an xix. 57). Then he 
ascended with us to the fifth heaven and Sabriel asked 
for the (gate) to be opened. tt was said: Who is he? He 
replied Sabriel. tt was (again) said: Who is with thee? 
He replied: Muhammad. tt was said Has he been sent 
for? He replied: He has indeed been sent for. (Ihe gate) 
was opened for us and then 1 was with Harun 
(Haron—peace of Allah be upon him). He welcomed me 
prayed for my well-being Then 4 was taken to the sixth 
heaven. Gabriel (peace be upon him) asked for the door 
to be opened. tt was said: Who is he? He replied: 
Gabriel. tt was said: Who is with thee? He replied: 
Muhammad. ft was said: Has he been sent for? He 
replied: He has indeed been sent for. (Ihe gate) was 
opened for us and there 1 was with Musa (Moses peace 
be upon him) He welcomed me and prayed for my 
well-being. Then 4 was taken up to the seventh heaven. 
(jabriel asked the (gate) to be opened. {t was said: Who 
is he? He said: Babriel It was said. Who is with thee? He 
replied: Muhammad (may peace be upon him.) it was 
said: Has he been sent for? He replied: He has indeed 
been sent for. (Ihe gate) was opened for us and there 1 
found dbrahim (Abraham peace be upon him) reclining 
against the Bait-ul—Ma'mur and there enter into it 
seventy thousand angels every day, never to visit (this 
place) again. Then 4 was taken to $idrat-ul—Muntaha 
whose leaves were like elephant ears and its fruit like big 


i earthenware vessels. find when it was covered by the 


fommand of Allah, it underwent such a change that none 
amongst the creation has the power to praise its beauty. 
Then Allah revealed to me a revelation and He made 
obligatory for me fifty prayers every day and night. 
Then J went down to Moses (peace be upon him) and he 
said: What has your Lord enjoined upon your Ummah? J 
said: fifty prayers. He said: Return to thy Lord and beg 
for reduction (in the number of prayers), for your 
community shallnot be able to bear this burden. as J 
have put to test the children of dsra'il and tried them (and 
found them too weak to bear such a heavy burden). He 
(the Holy Prophet) said: 1 went back to my Lord and 
said: My Lord, make things lighter for my mmah. (The 
Lord) reduced five prayers for me. } went down to 
Moses and said. (Ihe Lord) reduced five (prayers) for 
me, He said: Verily thy Ummah shall not be able to bear 
this burden; return to thy Lord and ask Him to make 
things lighter. t then kept going back and forth between 
my Lord Blessed and Exalted and Moses, till He said: 
There are five prayers every day and night 0 
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HcHOnHH ero, ft 3anuury 3a HUM JoOOpoyesuue, a ecm 
oH cyenaer ero, f 3amumry 3a Hum gecaTs. Kro 3anyman | 
3l0etHHe, HO He Clea ero, OHO He OyeT 3amucaHo 
HMKak, a eCIIM CyeslaeT ero, 3allMieTca (BCero) KaK j 
omHo 3nogesnue". Ox cKazan: "ft CILyCTHJICA WM WOcTUr } 
Mycsr, u cooOmun emy, a on cxazan: "Bepuuce « 


Tocnogy TBOeMy MM woNpocn ooneryenua". tl 


Wocnanuux Annaxa, cxasam: "ft yxe crompKo pas | 
BosBpailaica K Moemy Locnogy, uro Tenepb MHe y>Ke 
i the Messenger of Allah remarked: J returned to my Lord 
‘ until J felt ashamed before Him. 


CTBIZHO Mepey Hum!" 


Muhammad, each being credited as ten, so that makes 
fifty prayers. lle who intends to do a good deed and does 
not do it will have a good deed recorded for him; and if 
he does it, it will be recorded for him as ten; whereas he 
who intends to do an evil deed and does not do, it will 
not be recorded for him; and if he does it, only one evil 


i deed will be recorded. + then came down and when J 


came to Moses and informed him, he said: Go back to 
thy Lord and ask Him to make things lighter. Upon this 


162-1. CooOmaerca co cB Auaca Won Manuka, 
cxa3aB: "Hocnannux Annaxa, cxasam: "ho mae npuuum | outhority of Anas b. fflalik that the Messenger of Allah 


WM OTIMpaBHJIHCb CO MHOH K 3ama3amy, pacKpBLIH MOFO 


Tpyb H OHa Oba BBIMBITA, 3ATeM A CHH30IIeI". 


Bk ‘Eg Humber 0320: Jt is narrated on the the 


(may peace be upon him) said: (the angels) came to me 


i and took me to the Zamzam and my heart was opened 
i and washed with the water of Zamzam and then 1 was 
: left (at my place). 


T62-2. llepenaror Auaca ou Mama, 4TO K | 
Hocnanunky Annaxa, pues D-xu6punp, Korga oH ! 


urpall BMecTe C JeTbMH, B3AI ero, MOOopom ero 
packoulos (rpyb) y cepa, W3BIIeK CepAlle H H3BIIeK 3 


Hero CryCTOK, CKa3aB: "$70 Joma caTaHbI B TeGe". Sarem 
OH MOMBUI ero B 30J0TOM Ta3y BOZ0IO 3am3ama, } 
| That was the part of $atan in thee. fnd then he washed it 
BepHy (cepa) Ha CBOe MEeCTO. fteru npH6exasn K ero | 


KOTOpBIi ObUI TaM H TIpHHa1eKall CrO MaTepH, a 3aTCM 


MaTepH, - OH HMeJI BBH LY erO KOPMMJIMLy, - H CKa3asiu: 
"Myxamman your!" 


ounueHHoro upeta". fHac cKa3am: "ft HeckombKo pas ; 


Bue cle 3TOrO WIBa y Hero Ha rpyyu". 


flo Berperumu ero, M OBL OH | 


Bk xz, Humber O32: Anas b. fllalik reported that 
Gabriel came to the Messenger of Allah (may peace be 


i upo him) while he was playing with his playmates. He 


took hold of him and lay him prostrate on the ground 
and tore open his breast and took out the heart from 
it and then extracted a blood-clot out of it and said: 


with the water of Zamzam in a golden basin and then it 


i was joined together and restored to it place. ‘lhe boys 


came running to his mother, i. e. his nurse, and said: 
Verily Muhammad has been murdered. They all rushed 


‘ toward him (and found him all right) His color was 
changed, Anas said. } myself saw the marks of needle on 
i his breast. 


"Her 3apa3nr (Bupycos), HeT Talippl (aHanorus | 
OMEN, 
; PROMISING RAM, NO GHOUL AND THE 111 
' SHOULD HOT 60 TO THOSE WHO ARE HEALTHY 


youTaa Ayia WIOBeKa CTAHOBHTCA jretyyert MBILUbIO ; 


cyeBepua O 4épHO KOMIKe), HeT XaMbI (TO eCTb 
yOexeHHe TpeBHuXx apaOoB O TOM, 4TO HEOTOMINéHHad, 


HeBepHO), HeT cadbpa (m0 yOexJeHHIO ZpeBHUXx apados, 
B 2KMBOTe KaxKOrO YeJIOBCKa eCTb 3Mex 


YWeJIOBCK UCIIBITbIBAaeT rou), HeT Hay-a 


yOoxKTeHHIM peBHHxX  apaodoB,  9TO 


Hoven H3-3a "azeHua" OHOrTO W3 28 exKeCMeCAUHBIX 
TIOOKCHHM ITyHBI), 


peBHux apados 9TO OOOOMEHHOe HAMMCHOBAHMA BUA | 
IDKMHHOB, MOKa3bIBaBLIHXCA Mepe JIOAbMH B IIYCTBIHE, | 
Y4TOObI COHTb HX C ITyTH) H OONbHOM He MOXKeET 3apa3HTb | 


3n0poBporo 2220. foy Nypaiipa Nepewayl, Korga 


Hocnanuuk Aamaxa, cxasam: "Her uu 3apa3pr, Hu cadpa, | 


HH Xampi!" 


Aanaxa, a Kak 2Ke Tora BepOsOBI? Oun B TleCKe, KaK j 
Ta3sejId WU TOryta WOABIIACTCA nlapwMBblit BepOston Hj 


(110 j 
TOK, j 
BbINaWaBWIM 0 MCTeueHHIO KaKIbIX TpHHaqwaTu | 


HeT raBalad (m0 yOexqeHHIO | 


Torna OeqyHH ciipocum: "Pocnannux | 


fhapter 32: THERE 19 NO INFECTION, NO £ViL 
io HAMA, HO SHFAR, NO STAR 


| Bk 26, Humber 5507: Abu Huraira reported Hllah's 


"cap", i 
KyCaroutad YOBeKa, KOra TOT XOUCT CCTb WH MOSTOMY i 


Messenger (may peace be upon him) as saying: There is 
no infection, no safar, no hama. @ desert Arab said: 
Allah's Messenger, how is it that when the camel is in 
the sand it is like a deer—then a camel afflicted with scab 
mixes with it and it is affected by sub? He (the Holy 
Prophet) said: Who infected the first one? 
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BXOJMT B HX (cTaqo) HU Mepezaér napury uM Bcem". (x ! 
orBeTu (Bompocom): "Lorya KTO xe 3apa3HI HepBoro?" 


Bk 26, Humber 5508: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There is 
no transitive disease, no evil omen, no safar, no hama. & 
desert Arab said: Allah's, Messenger.... The rest of the 
hadith is the same. 


Bk 26, Humber 5509: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There is 
no trahsitive disease. Thereupon a desert flrab stood 
up. ‘lhe rest of the hadith is the same and in the hadith 
transmitted on the authority of Zuhri' the Prophet (may 
peace be upon him) is reported to have said: There is no 
transitive disease, no safar, no hama. 


2221. foy fanama U6u Adgzyppaxman tou Ayp 
nepegan, uro Hocnannux Annaxa, cKa3zan: "3apa3n1 He 
cymecrsyer". on nepegasaz, uto Hocnannux Aamaxa, 
cxa3an: "Donpuoii He MoxkeT 3apa3uTb 30poBoro". A6y 
fanama cKa3am: "Hoy Nypaiipa TlepeqaBasI UX 00a OT 
Hocnannnxa Annaxa, . Ho sarem A6y Nypaiipa cran 
YMaJIUMBaTb O CBOHX CjlOBaX "3apa3bl He CYLeCTByeT" U 
OCTaHOBHJICA Ha TOM, 4TO OONbHOM He MOXKeT 3apa3HTb 
3nopozoro". Torna Ans-Napuc Won oy 3a66a6, 
KOTOPbIi Obi WATE Hoy Nypaiipsi no ony, cka3an: "ft 
cupuuam, H6y Nypaiipa, kak TBI MepecKa3BIBas BMECTE C 
9THM XaqMcoM emé pyro xayuc, KOTOpbIM TEI 
yMomyan. Tbr rosopum: “Hocnannux Aanaxa, cKazan: 
"Bupycos ue cyujecrsyer". Ho Aéy Nypaiipa orkazanca 
IIpu3HaTb 970 Hu cKa3an: "Honpyoii He MoxkerT 3apa3uTE 
3nopozoro". Ho Aas- Napuc Bcé wacrampan Ha 9TOM, 
noxa Hoy Nypaiipa ue pa303nuica u 3aTapaTopun Ha 
ocpuonckom u cka3amt Anp-Napucy: "Ini 3Haem, uro 4 
cxa3an?" Tor orserum: "Her". hoy Nypaiipa ckasam: "ft 
cka3an: "ft orka3prBaroce!" Roy fanama cxa3zam: "3a 
2KW3Hb CBOIO TOBOPIO - Hoy Nypaiipa (aeiicrsurenbHo) 
nepegapat Ham, uro Hocnannux Aanaxa, cKazan: 
"Bupycos He cymsectByet". ‘lak Bor, 1 He 3Haro - TO JIM 
Roy Nypaiipa 3a0blUI, TO IH OHO ero yTBepxeHHe 
OTMeHMIO (BOOpaso B ceOa) Apyroe". 


Bk 26, umber 55r0: Abu Salama h. ‘Abd 
al-Rahman b. ‘uf reported Allah's Messenger (may 
peace be upon him) as saying: There is no transitive 
disease, but he is also reported to have said: fi sick 
person should not be taken to one who is healthy. ftbu 
Salama said that Abu Huraira used to narrate these two 
(different ahadith) from Allah's Messenger (may peace 
be upon him), but afterwards Abu Huraira became silent 
on these words:" There is no transitive disease," but he 
stuck to this that the sick person should not be taken to 
one who is healthy. Harith b. #bu Dhubab (and he was 
the first cousin of Abu Huraira) said: Abu Huraira, 1 used 
to hear from you that you narrated to us along with this 
hadith and the other one also (there is no transitive 
disease), but now you observe silence about it. You used 
to say that Allah's Messenger (may peace be upon him) 
said: There is no transitive disease. #bu Huraira denied 
having any knowledge of that, but he said that the sick 
camel should not be taken to the healthy one. Harith, 
however, did not agree with him, which irritated Abu 
Huraira and he said to him some words in the Abyssinian 
language. He said to Harith: Do you know what J said to 
you? He said: Ho. @bu Huraira said: 1 simply denied 
having said it. #bu Salama sad: By my life, Abu Huraira 
in fact used to report Allah's Messenger (may peace be 
upon him) having said: There is no transitive disease. 
do not know whether Abu Huraira has forgotten it or he 
deemed it an abrogated statement in the light of the other 
one. 


Bk 26, Humber 5521: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There is 
no transitive disease and he also reported along with it: 
The ill should not be taken to the healthy. 


2220. foy Nypaiipa coo6mun, uro Hocnannnk 
Annaxa, cxasan: "Her 3apa3p, HeT xaMbI, HeT Hay-a, HeT 
cadpa!" 


Bk 26, Humber 5523: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There is 
no transitive disease, no huma, no star promising rain, no 
safar. 


273 | 


534 


J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI NNS, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


MUSLIM 


MUSLIM 


Bk 26, Humber 5524: Jabir reported Allal's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There is 
no transitive disease, no ill omen, no ghoul. 


Bk 26, Humber 5525: Jabir reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There is 
no transitive disease, no ghoul, no safar. 


2222. foxaOup tou Adgzynna ropopun: "f cnpnman, 
xak Upopox, cxazan: "Her sapaspi, Her capa u HeT 
rapana!" ft tawxe copmman, Kak Hoy An-3yoaiip 
ynomunan, Kak Dxa6up pacromKopan yin HUX 
cka3anHoe um: "Her capa". Hrax, Hoy Ans-3y6aiip 
cKa3aui: "Labp - «xuBor". orga Doxadupa CIIPOCWJIH: 
"hax 9702" Tor orsermn: "Tosoputocs Tak: "Taner 
xuBota". Qu casa: "Ho cnopa "rapanb" oH He 
pactomkosan". Oy Ans-3y6aiip cka3an: "3rn rapanu 
(YXU-JDKMHHBI), 


(ycMaTpuBaHHH AYPHOTO 3HaKa B KaKOM-JIH0O ABJICHHH 


KoToppie wHanagaror". ( tai pe 


OkpyxKaroleroO MHpa - mpoxofze YépHO KOMIKH, 
MpouéTe MTHUbI Mepeyq uesOBeKOM HU T.I.) UH 00 
ONTHMW3Me OTHOCHTeEIbHO TOrO, B EM €CTb 
3n0BeuHocTs (3n0Bemmii, -mpeqBemaHue T.e. 3HaK, 


TIpeyBellaroului 310, HEYTO HeoOpoe - 11.11.) 


Bk 26, Humber 5526: Jabir b. ‘Abdullah reported 
Allah's Apostle (may peace be upon him) as saying: 
There is no transitive disease, no safar, no ghoul. lle (the 
narrator) said: 1 heard Abu Zubair say: Jabir explained 
for them the word safar. #bu Zubair said: safar means 
belly. tt was said to Jabir: Why is it so? He said that it 
was held that safar implied the worms of the belly, but 
he gave no explanation of ghoul. #bu Zubair said: Shoul 
is that which kills the travellers. 


2223-0. Aoy Nypaiipa cxa3an: "ft copmman, Kak 
Upopox, TOBOPMII: "Her Taiipp1! Onrumu3m - sJry4e 
Heé!" Seuo cxa3ano: tHocnanHnk Annaxa, YTO Takoe 
ontumu3m?" ® orsetun: "LogHoe cioBo, KOTOpoe 
CJIBIMIMT OH 3 Bac (B cBoel Zyute)". 


fhapter 32: OMEN, DIVINATION AND THAT 
WHITH 19 UNLUCKY Bk 26, Humber 5527: Abu 
Huraira reported: J heard Allah's Messenger (may peace 
be upon him) as saying: There is no divination but the 
best type is the good omen. tt was said to Allah's 
Messenger (may peace be upon him): What is good 
omen? Thereupon he said: 4 good word which one of 
you hears. 


yo = 

2223-1. Hoy Nypaiipa cxaszam: "Hocnannuk Anmaxa, 
cxasan: "Her 3apa3bl HM HeT Talippi! Ho mo6m0 1 TOJHbIM 
ONTHMH3M". 


Bk 26, Humber 55z9: Anas reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There is 
no transitive disease, no divination, but good omen 
pleases me, i. e. the good word or a good word. 


2224. llepegaror or Anaca ion Mama, OT 
Upopoxa, cxa3asmero: "Her 3apa3bl HM HeT Taliphi! Ho 
HpaBuTca MHe ONTHMH3M!" Ou cxasan: "puto cKa3zano: 
"A «to rakoe ontumn3m?" OH orserua: "Dodpoe 
CJIOBO". 


Bk 26, Humber 5520: Anas b. flalik reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
There is no transitive disease, no divination, but good 
omen pleases me. tt was said: What is good omen? 
He said: Sacred words. 


Bk 26, Humber 5521: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There is 
no transitive disease, no divination, but 1 like good 
words. Rk 26, Humber 5522: Abu Huraira reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
There is no transitive disease, no hama, no divination, 
but J like good omen. Bk 26, Humber 5523: ‘Abdullah 
b. ‘Umar reported Allah's Messenger (may peace be 
upon him) as saying: 1f there be bad luck, it is in the 
house, and the wife, and the horse. Kk 26, Humber 
5524: ‘Abdullah b. ‘Umar reported Allah's Messenger 
(may peace be upon him) as saying. ‘There is no 
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transitive disease, no ill omen, and bad luck is lound in 
the house, or wife or horse. Rk 26, Humber 5526: 'tlmar 
b. ffluhammad b. @aid reported that he heard his father 
narrating from dbn ‘Umar that Allah's Messenger (may 
peace be upon him) had said. tf bad luck is a fact, then it 
is in the horse, the woman and the house. 


2225-0. 
"Hocnanuux Aanaxa, cxasan: "Her 3apasbl HW HeT 


A6nyona tox Ymap coo6mun, To 


talipp!! SnopemHocTs IMIIb B 2KeHIIMHe, KOHe UM 
JIM4HOM yuacTKe 3eMJIN". 


[5805] II6 -(... ) Ut was narrated from ‘Abdullah 
bin mar that the Messenger of Allah ~ said: "There is 
no ‘Al dwa and no Tiyamh . rather Ash-$hu'm is only to 
be found in three things: A woman, a horse and a 


" 


house_ 


Bk 26, Humber 5528: ‘Abdullah b. 'ilmar reported 
on the authority of his father that Allah's Messenger 
(may peace be upon him) said: Jf there is bad luck in 
anything, it is the horse, the abode and the woman. 


2225-1. Hama tou Aozyana Hou Ymap coo6mun, 
uto Hocnannux Aunaxa, cxasan: "L£enm u ectb B 
3IOBCIJHOCTH HeyTO (paBAHBOe), TO TOJIbKO B KOHEe, 
OKWIMMe MW Kee". 


Bk 26, Humber 5529: Sahl b. Sa'd reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Jf bad 
luck were to be in anything, it is found in the woman, 
the horse and the abode. 


2227. fbxaOup coooman or Hocnannuxa Aumaxa, 
cka3apmero: "£cnu OH M eCTb B 4éM-TO, TAK TONBKO B 
YeTBepTHHKe (3eMIIN, T.e. B JOMalIHeM yuacTKe 3eMJIH - 
m1.) cmyre u Kone". Q 3anpemennu raqanua u 


oOparlleHua K TalaTesIAM 


Bk 26, Humber 5532: Jabir reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Jf bad 
luck were to be in anything, it is found in the land, in the 
servant and in the horse. 


fhapter 33: KAHANAT (DIVINATION) 15 
PROHIBITED AND IT 19 FORBIDDEN 10 60 10 
THE KAHIT Bk 26, Humber 5532: Mu'awiya b. 
al-Hakam as-S$ulami reported: 1 said: Messenger of 
Allah, there were things we used to do in the 
pre-Islamic days. We used to visit Nahins, whereupon 
he said: Don't visit Nahins. } said: We used to take 
omens. He said: That is a sort of personal whim of yours, 
so let it not prevent you (from doing a thing). 


Bk 26, Humber 5534: This hadith has been narrated 
on the authority of Mu'awiya b. Hakam as—$ulami 
through another chain of transmitters. ‘The hadith 
transmitted on the authority of {Jahya b. Abu Nathir 
(there is an addition of these words): 1 said: Among us 
there are men who draw lines and thus make divination. 
What about this? Thereupon he (the Holy Prophet) said: 
There was a Prophet who drew lines, so whose lines 
agree with his line for him it is allowable. 


2228-0. llepenaror or Aumer, ckasapureit: "ft 
cka3ana: “Hocnannuk Anmaxa, ragatenm cooOmanu Ham 
© 4éM-TO HM MBI OOHApyKHBaIM, uTO 9TO ucTHHa". (OH 
oTBeTu: "$10 - HCTHHHOE CuIOBO, YpbIBaeMOe JPKMHHOM, 
KoTOpoe OH BBepraeT B yxO ero Apyra, a TOT 


lipHOaBsAeT K HeEMy CTO OOMAaHOB". 


Bk 26, Humber 5535: ‘fl'isha reported: 1 said: 
Allah's Messenger, the kahins used to tell us about 
things (unseen) and we found them to be true. 
Thereupon he said: That is a word pertaining to truth 
which a jinn snatches and throws into the ear of his 
friend, and makes an addition of one hundred lies to it. 


2228-1. Upsa rosopu: "Auma cKazama: "{npocum 
(uexoroppre) sogu ocnannuxa Aumaxa, o ranarenax u 


Bk 26, Humber 5536: ‘Urwa reported from 'H'isha 
that she said that people asked Allah's Messenger (may 
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Hocnannuk Annaxa, orserm um: "Onn - nuato". Te | 
cnpocumm: “flocnannux Annaxa, Ho Beye OHM cKaxKyT 
WHOra YTO-TO HW 9TO cTraHoBuTes UcTHHON". llocnaHHnK 
Anaaxa, cxazan: "Fro - cnoBo or JKMHHA. foxuHH 
ypbiBaeT ero HM KyaxueT ero B yxO CBOerO Apyra, Kak 
kypuua. Hy, a Te yxke IpHMelmMBatoT K Hemy CTO JKeit". 


the kahins. Allah's 


Messenger (may peace be upon him) said to them: It is 


peace be upon him) about 
nothing (i. e. it is a mere superstition). They said: 
Allah's Messenger, they at times narrate to us things 
which we find true. Thereupon Allah's Messenger (may 
peace be upon him) said: That is a word pertaining to 
truth which a jinn snatches away and then cackles into 
the ear of his friend as the hen does. ffnd then they mix 
in it more than one hundred lies. 


2229. fonynna ou Ad6ac cxasan: "Mue coodmms } 
mMykuvHa 3 cnyTHukos Jocnannuka fumaxa, 13 
aHcapoB, 4TO KOra OHH OHaKbI HOUbIO cue 
smecte c HocnanHuKkom Annaxa, Obuia Opomtena 3Be37a 
vi ona Bosropenacb. Torna Hocnannux Aaxa, cKa3am 
um: "4ro BpI roBopHIM B AMKOCTH, Kora Gpocamach 


Te 


Hocnannnk 3HaFOT JIYUIHe. (er TOBOpWJIN: "Ponuica Bi 


mogoOuaa = 93TH?" orsermiu: "Hanax u fro 
9Ty HOUb BeIMKMH MYyKYHHa HW yMep BeuIMKH 
MykuHHa". Ho Hocnanank Aanaxa, cka3ali: "OnHaKo 
2%Ke, CIO BbICTPeJIMBaIOT He H3-3a CMepTH WIM poxKTeHHA 
KOro-J1H60. [lpocto, Korga Tocnomp Halll, 
Bce6naroqatHo u Hpesossenmeno MMA £ro, pellaer 
Hekoe TOBeIeHHe, TO HOCHTeM TpoHa MpON3HOCAT 
cilaBy, 3aTeM Heo, 


BOCCJIABJIAIOT = HacCeJIAFOUIWe 


cyeqyrouwwe 3a HHMH, HU Tak 93TO ITpocslaBsIeHHe 


qocturaeT HacelleHHe HWKHero  He6a. jaTem 
culeyroulve 3a HOCHTeIAMM TpOHa TOBOPAT HOCHTeJIAM 
Tpoua: "Uro cxasan Locnogs Bau?" tf te cooOujaror uM 
uto Ou cxasan". Qn cxa3zam: "Ul tax xurenn HeGec 
BbICHpaliMBaloT pyr Apyra oKa, HaKOHell, 9TO 
u3BecTHe He joOcTHraer 9TOro HuxKHero Heda. Ho 
JDKMHHaM yaéTcaA MOACIyWaTb, H 3aTeM OHH Tepearor | 
9T0 (u3BecTHe) cBouM ypy3baim. Ror Torgya 10 HUM U 
crpemsor ero. Ecmm onM 2OHecCyT 9TO (43BeCTHe) TAaKHM, 
KaK OHO O6BIO, TO OHO - ucTHHa. OqHaKo 2xe, OHH 


TlepeHHayHBaloT ero H WOOaBIAIOT (K HeMy HemmpaBy)". 


Bk 26, Humber 5538: ‘Abdullah. fbn ‘Abbas 
reported: A person from the Ansar who was amongst the 
fompanions of Allah's Messenger (may peace be upon 
him) reported to me: As we were sitting during the night 
with Allah's Messenger (may peace be upon him), a 
meteor shot gave a dazzling light. Allah's Messenger 
(may peace be upon him) said: What did you say in the 
pre-Islamic days when there was such a shot (of 
meteor)? They said: Allah and His Messenger know best 
(the actual position), but we, however, used to say that 
that very night a great man had been born and a great 
man had died, whereupon Allah's Messenger (may peace 
be upon him) said: (Ihese meteors) are shot neither at 
the death of anyone nor on the birth of anyone. fllah, 
the Exalted and Blorious, issues fommand when He 
decides to do a thing. Then (the Angels) supporting the 
Throne sing His glory, then sing the dwellers of heaven 
who are near to them until this glory of Sod reaches 
them who are in the heaven of this world. ‘l'hen those 
who are near the supporters of the Throne ask these 
supporters of the Throne: What your Lord has said? And 
they accordingly inform them what He says. ‘Then the 
dwellers of heaven seek information from them until this 
information reaches the heaven of the world. in this 
process of transmission (the jinn snatches) what he 
manages to overhear and he carries it to his friends. nd 
when the Angels see the jinn they attack them with 
meteors. tf they narrate only which they manage to 
snatch that is correct but they alloy it with lies and make 
additions to it. 


2230. llepenaror or fauiiin, OT OAHOM 43 Cynpyr 
Upopoxa, or Upopoxa, cxazazmero: “hiro npuzér « 
TIpe{cKa3aTesO WH CIpOCHT y Hero O 4éM-TO, y TOTO He 
IIpHMeTcs MOJIMTBA COpoKa HoUeH". 


wording Rk 26, Humber 5540: Safiyya reported 
from some of the wives of Allah's Apostle (may peace be 
upon him) Mllah's Apostle (may peace be upon him) 
having said: He who visits a divner (‘Hrraf) and asks him 
about anything, his prayers extending to forty nights will 
not be accepted. 


2203. Aoy Ans-fm nepenan, uro Yeoman Hou Hoy 
Ans-Ac npumén «x Hpopoxy, u cxazam: "Hocnannnx 
Annaxa! Bor, maiiran Memaer Mue B MomMTBe u 
uTeHHH, oOsM4ad MeHA B Heit". H HocnannuK Annaxa, 
ckazan: "$ro - waiiran, KOTOpOro 3OBYT Nam3a6. 
llosromy, Kora NOYYBCTBYeIb ETO, TO IpOCH 3alIMTHI y 


Bk 26, Humber 5463: Uthman b. fbu al—As 
reported that he came to Allah's Messenger (may peace 
be upon him) and said: Allah's Messenger, the $atan 
intervenes between me and my prayer and my reciting of 


i the Qur'an and he confounds me. ‘Thereupon Mllah's 


Messenger (may peace be upon him) said:, That is (the 
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Anaaxa or Hero u CHOH, HaseBo OT ces TpwxKaBI". Ou 
exa3an: "Ul 1 caenam sto u Annax yBéJI ero OT MeHa". 


doing of the $atan) who is known as Whinzab, and when 
you perceive its effect, seek refuge with Allah from it 
and spit three times to your left. } did that and Allah 
dispelled that from me. 


2610. Cyneiiman tou fipna cxasan: "Hopyrannce ; 


mBoe Myx4uuu neper Hpopoxom. Ogun 13 Hux IpHHAcs 
THeBaTBCA HM ero HNO MoOKpacnero. Ha Hero B3riaHyn 
Upopox, vu cka3am: "A « 3Ha10 ogHo cnoBo. Ecau 6 on 
IIpOu3HEC OHOE, TO Tora STO Cpa3y Obl OTOLMWIO OT Hero: 


"ft npomy 3anmiter y Annaxa or caraubl, 3aGMBaemoro | 


kamusamu". ‘orga K STOMy My>KUMHe BCTaI (HM MOOMTeM) 


OMMH 3 TeX MYKYUMH, KTO ycCiIbIMan (qaHHoe 
BBbICKa3bIBaHHe) Upopoxa, v ckasan: "A Ter 3Haen, 4TO 
Hocnannuk Annaxa, IIPOH3HEC TOMBKO 4TO? Ou cKasan: 
"A a 3Har0 onHO coBo. Ecmu 6 on TIPOH3HEC OHOe, TO 
Torma 9TO cpa3y OBI OTOMINIO OT Hero: "ft TIpoury 
3alMTbI y Annaxa or caTaubi, 3a0HBaeMoro KaMHAMH". 
Torga sTor Myx4MHa cKa3asI eMy: "Al eI, uo Mena 


CYMaCcIUeAIMMM CUMTaelib?!" 


Bk 32, Humber 6327: Sulaiman b. Surad reported 
that two persons abused each other in the presence of 
Allah's Apostle (may peace be upon him) and one of 
them fell into a rage and his face became red. fllah's 
Apostle (may peace be upon him) saw him and said: J 
know of a wording; if he were to utter that, he would get 
out (of the fit of anger) (and the wording is): 1 seek 
refuge with Allah from $atan, the accursed. Thereupon, 
a person went to him who had heard that from Mllah's 
Apostle (may peace be upon him) and said to him: Do 
you know what Allah's Messenger (may peace be upon 
him) said? He (the Holy Prophet) said: 1 know of a 
wording; if he were to say that, (the fit) would be no 
more (and the words are): 1 seek refuge with Allah from 
Satan, the accursed. nd the person said to him: Do you 
find me mad? 


26II. ftnac nepeyjasl, 4TO Hocnanuu Aanaxa, 
cxasan: "orga Anmax cyenan cbopmy Azama B fany, Ou 
OCTaBHJI erO Ha CTOJIb AONLO, CKOMb YrOHO £uy ObIIIO. 
H sor torga Wonuc MIpHHAICA KPyKUTb BOKpyr Hero, 
TIPHTIADbIBAACh: "To on Takoe?" Ho, yBU eB, YTO TOT 
TIOMbIM, OH OHA, UYTO Ou cosnan TBOpeHHe, He 
Bulayerouee CoOor0". 


2174. llepenator co cu10B Auaca, 4TO Upopox, OBI | 


c ofHOl 43 cBoux xXeHIWH. H Tyr MuMO Hero IpOXOAUT 
myxunHa. Qu no3Bal ero MH Kora TOT NOOWIéNI, OH 
cKa3aui: "Taxoii-ro, 93TO - MOA 2KeHa, TaKad-To". f TOT 
orserun: "HocnanHux Aymnaxa, ecm «a Koro-To u 
HOMO3peBasl, TO TOMbKO He Teba". H Hocnannuxk Auaxa, 
cKa3aui: "UcruHHo, maliTaH TeyéT B 4eJIOBeKe TOKOM 
KpoBH". 


Bk 32, Humber 6329: Anas reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: When 
Allah fashioned Adam in Paradise, He left him as He 
liked him to leave. Then Iblis roamed round him to see 
what actually that was and when he found him hollow 
from within, he recognised that he had been created with 
a disposition that he would not have control over 
himself. 

Bk 26, Humber 5404: nas reported that when 
Allah's Messenger (may peace be upon him) was in the 
company of one of his wives a person happened to pass 
by them. He called him and when he came, he said to 
him: © so and so, she was my such and such wife. 
Thereupon he said, Allah's Messenger, if 1 were to doubt 
at all, 1 would have entertained no doubt about you at 
least. ‘Thereupon Allah's Messenger (may peace be upon 
him) said: Verily Satan circulates in the body like blood. 


2t75. Cacduitiia unr Naiiii cxasan: "A popox, 
coBepliall HTUKA, a A MIPHUWIa HaBeCTHTb ero HOUBIO. 
llo6eceqoBas c HUM, #1 3aTeM BCTasIa, YTOObI BePHYTBCS. 
Ou ToxKe MOWHAICH BMECTe CO MHOIO, YTOOEI MpOBOJMTS 
mena". @ Opuio eé xxunmme B yrogui Ycamm Hon 
3oiina. "Ho BUpyr UpOXxOAAT BOC My2K4HH, W3 aHCapos. 
Ysuges Hpopoxa, 06a yckopumucs, Ho Hpopox, cKa3zam: 


"Bri 06a, nomegnenueii! 4ro - faduitiia Hunt Natit!" A 
o6a orserumm: “ipecnasen Anmax, o, Hocnannuk } 


Annaxa!" OH cxa3an: "UcruuHo, maviTaH TeyéT B 
yelloBeKe TOKOM KpOBH, HM A MUCIlyrasicd, 4TO OH 
BBeprHeT B Ball cepyua 30e". Ko3MooKHO, OH CcKa3all 


(BMecTo "3710e") "HedTo". 


Bk 26, Humber 5405: $afiyya daughter of Huyyay 
(the wife of Allah's Apostle) reported that while Allah's 
Messenger (may peace be. upon him) had been 
observing /'tikaf, 1 came to visit him one night and 
talked with him for some time. Then J stood up to go 
back and he (Allah's Apostle) also stood up with me in 
order to bid me good—bye. She was at that time residing 
in the house of fsama b. @aid. The two persons from 
the Ansar happened to pass by him. When they saw 
Allah's Apostle (may peace be upon him). they began to 
walk swiftly, thereupon Allah's Messenger (may peace 
be upon him) said to them: Walk calmy, she is $afiyya 
daughter of Huyyay... Roth of them said: Messenger, 
hallowed be Allah, (we cannot conceive of ab., ug 
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doubtful even in the remotest corners of our minds), 
whereupon he said: $atan circulates in the body of man 
like the circulation of blood and J was afraid lest it 
should instill any evil in your heart or anything. This 
hadith has been reported on the authority of $afiyya, the 
wife of Allah's Apostle (may peace be upon him), 
through another chain of transmitters (and the words) 
are:" $he went to Allah's Apostle (may peace be upon 
him) to visit him as he was observing I'tikaf in the 
mosque during Ramadan. She talked with him for some 
time and then stood up to go back and Mllikh's Apostle 
(may peace be upon him) stood up in order to bid her 
good-bye." The rest of the hadith is the same except 
with the variation of the words that Allah's Apostle (may 
peace be upon him) said:" Satan penetrates in man like 
the penetration of blood (in every part of body)." 


2II5. hoy Saump Ant-Aucopnii CooOmIMI, YTO OH 
Opt BMecte c Jlocnom Annaxa, B ofHOM u3 ero 
nyremectBuii". (Qu cKa3am: "Ul Mocoannux Amnaxa, 
Hocnan Hocnannuxa (ornacuts yxa3)". A6gyana Won 
Roy Daxp cka3am: "ft caurato, uTo on cKa3am: "hora 
"Da ue 


ocTaHeTca Ha meé BepOsroa KOJIBIIO H3 HATH UH, KakaA 


moaa Obi B MecTaxX cBOero Houera: 
ObI TO HH OBO, HHad MOWBA3Ka!" Mann cxasan: "Hue 
Ka@Ke€TCA, YTO ITO (OHH MOBeECHIIM Ha CBOHX BepOIION0B) 
oT crua3a". 


Chapter 21: DISAPPROVAL OF HANGING THE 
HECHLALE ROUND THE CAMELS: NECKS Bx 24, 
Humber 5280: Abu Bashir Ansari reported that he had 
had_ (the of 
Messenger (may peace be upon him) in some of his 


opportunity accompanying llah's 
journeys. fllah's Messenger (may peace be upon him) 
sent one of his messengers ‘Abdullah b Abi Bakr said: J 
think he said (these words) when the people were at the 
places of rest: Ho necklace of strings be left on the necks 
of the camels or the necklace kept unbroken. tmam 
Malik said: To my mind (this practice) of wearing 
necklace round the necks of camels or animals was 
because of the fact that they (wanted to save them) from 
the influence of the evil eye. 


2it4. hoy Nypaiipa Tlepewaet, 4TO Hocnannnk 


Aanaxa, CKas3alJI: " Konoxonbank = CBMpHCTesIn 


maiitTana". 


Bk 24, Humber 5279: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The bell 
is the musical instrument of the $atan. 


2084. fllue nepenan Hoy Ane-Taxup Axmag tou 
Amp tou fapux: "Ham coodmun Won Baxo: "Mue 
nepeyan foy Nanu, uro on cupmman, Kak Hoy 
AOazyppaxman rozopun: "Or Dxadupa You AOzyna, 
uto Jlocnannux Anmaxa, cxasan emy: "Hocrenp 
MYKYHHe, TMOCTeIb erO %KeHe, TpeTbA - TOCTIO, a 


yeTBéptas - WalitTaHy". 


Chapter 7: DISAPPROVAL OF HELPING MORE 
BEDDINGS AND CLOTHES THAN ARE GENUINELY 
NEEDED Bk 24, Number 5190: Jabir b. ‘Abdullah 
reported that Allah's Messengor (may peace be upon 
him) said: There should be a bedding for a man. a 
bedding for his wife and the third one for the guest, and 
the fourth one is for the $atan. 


2055. Coo6mraror OT Aoe-Mucazaza, cKa3aBllero: 
"Hogomén 1 u gBoe Moux cnyrHuKos. Hac noKuHym 
cuIyX MW 3peHue 43-3a yromienua (rosoga). 1 npwasimc, 
MBI IIpefiaraTb (MpHHATb) Hac (B TOCTH) CIlyTHHKaM 
Hocnanumxa Annaxa, Ho HM O2MH M3 HUX Hac He 
upunumaer. ft mer mpuma x Lpopoxy, u on 
OTHpaBHJIcA C HAMM K CBOHM JOMOUNAaHaM HU BApyr - Tpu 
xosbt. H Hpopox, cxa3san: "Brgoure 270 MosmOKo, 
(pa3qeMM ero) MexKTy HaMn". "Hl mer on, u Kak abt 
YeJIOBEK H3 Hac BBIMIMBaJI CBOIO JOJIIO H MbI NOAHHMaJIN 
Upopory, ero = ouro". "Ppuxons 


HOUbIO, OH 


Bk 23, Humber 5103: Mliqdad reported: 1 and two 
of my companions were so much afflicted by hunger that 
we had lost our power of seeing and hearing. We 
presented ourselves (as guests) to the f{ompanions of the 
Holy Prophet (may peace be upon him), but none 
amongst them would entertain us. So we came to Mllah's 
Apostle (may peace be upon him), and he took us to his 
residence and there were three goats. fllah's Apostle 
(may peace be upon him) said: Milk these for us. So we 
milked them and every person amongst us drank his 
share and we set aside the share of Allah's Apostle (may 
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TIPHBCTCTBye€T UX HOKCIAHHCM MHpa, KOTOPOe He 


pa3s0yqMT ciauiero, HO CJIBIMHO OogpcTByroljeMy". | 


"3aTem OH IIPHXOJMT B MCdeThb UH COBepimaaer mMosle0eH, a 


TIOCII€ MOAXOWUT K CBOCMY IIHMTbIO HU TIbeT. Ho TIpHuWeN i 
KO MHe llaHTaH KaK-TO HOUbFO, a CBOFO JOJIIO A Y2KE |; 
BbINMI, HW CKa3ali: "Myxammay TIPHXOAUT K aHCapaM 4H: 
Te yrousaroT ero. Tax eCMy Y HHX WOcTaeéTca TOT rIOTOK ! 


(mu), B KOTOpOM ects HyxKya (y camux aHcapos)". fH 
a mlogomés K Hemy (K MomOKy) u BEIM ero. Ho Kak 
TOJIbKO OHO BOUIIO B MOM %KHBOT MU A MOHAI, YTO K 


MHe packastHHe, rOBops: zs | ope te6e! “ro Ts HaTBopu! 


Heyxro ter Bemun muTsé Myxammaga?! orga on | 
puyzeT U He OOHAPyKHT ero, OH MpH30BET Ha TeOs, H |! 
TbI MOrHOHeLIb, HW Tak MpelyT TBOA 2KH3Hb B OWKHEM | 
Mipe H B WHOM!" Ha mue xe Oni Haxugxa. Korza 4 } 
HaTArMBayl e€ Ha CBOM CTYMHH, OTKPbIBaIaCb MO# : 
TONOBa, a CCIM A YKPbIBasI TOOBY, TO OOHaxKaIHCb | 
crynun. Hl con He cra HATH KO MHe, Tora Kak 06a | 


MOHX CITYTHHKa yKe 3aCHYJIIH H OHH He HaTBOPHJIN TOMO, 


YTO HaTBOpH 1". "i MpHiues1 Upopox, WM WoxKeas | 
Mupa, Kak OH 2KellasI Mpa OOBTHHO. jaTeM OH TIpMMe B ; 
MeyeTb HW coBepmmm MommTBy. llocne on nmogomén K } 
CBOeMY IIHTbIO, CHAI C Hero (TpANKy, MoOuOTeHLe), HO ! 


HWYero B HEM He OOHAPWKMB, MOMHA CBOIO TONOBY K 
HeOy HM Tora 4 CKa3as: "f{eituac on IIpH30BET Ha MCHA H 
Ho 


HaKOpMHBIIero 


a = ormo!" OH  ckKa3ali: "DHoxe, 


MeHA HM Hallow HalloMBitero Mena!" 


(Annaxymma aTbIM MaH aTa-MaHH Ba aCKbI MaHH : 


ackanu) "ft nloJcTyNM K MOKpbIBay uM, MOCHIbHee 
3aTAHYB ero Ha ceOe, B3aI OpUTBy M OTUpaBMJIcA K 


xo3am. Kakad u3 HMX %KUpHee - Ty HW 3apexy Js j 


i OCJIaHHUKa Aamaxa, : 


HalloJIHHJIOCb MOJIOKOM. Hl BUpyl OKa3biIBaeTCA, TO : 
KavkK]adA W3 HUX MWOJIHa Mo1oKa! Torna A TOACTYNUWI K : 


cocyay poza Myxammaza, W3 KOTOPOrO OHM MMTAaJIMCh, 
oa B Hero". "Ul a Hayoun B Hero TaK, UTO BO3BBICHIacb 
mena, H Upwmén Kk Hocnanuuky Aamaxa, 
clpocu: "Bri num ceroqHa HoUBIO cBoé muTBé?" "ft 


cxasan: "HocnanHuK Annaxa, nei!" U on NOMWI, a : 
3aTeM TlepeyjasI MHe, HO 4 CKa3ali: "Plocnanuux Autaxa, | 


nen!" 


y3HasI, 4TO Upopor, ye HallWsJicad - MHe JOCTaIacb ero i 
; milk during the night? J said: Drink it. and he drank it; 
' he then handed over (the vessel) to me and J said: Allah's 
: Messenger, drink it, and he drank it and handed over 
TIOCTYMKOB, Mouxnan?" Wo cxasan: “Wocnanank | 


MOJIMTBAa, TOTMa A 3aCMesJIcA WM axe Opocu (MONOKO) 
Ha 3emm0". "Uf Upopox, cKa3ali: "(Tar CMeélIBCA, 
TIOTOMY YTO BCIOMHHI) OTMH U3 TBOMX HeIpHCTOMHBIX 


Aanaxa, ObLUIO B MO6M AeIe TO-TO HW TO-TO, HW A WOCTYNVWII 


tak-To". H Upopox, cka3an: "$10 McKMOUMTeNBHO | 
mustocts oT Anaxa! “ro xe Ter He Jam Mue 3HaTH! Mis | 
Obl Torqa pa3s0yAMIM HalwMx JBYyX CITYTHHKOB H MM OBI | 


HaKOpMH jj 


Ho OKa3ajIOCb, 4UTO BbIMA ee | 


H on } 


il OH HOM, a 3aTCM Hepeyasl MHe. | Kora A ! 


' peace be upon him). (Jt was his habit) to come during 


the night and greet (the people present there) in a manner 
that would not wake up one in sleep but make one who 
was awake hear it. lle would then go to the mosque and 
say prayer, then go to the milk and drink it. ffliqdad 
added: One night the $atan came to me when J had taken 
my share, and he said: Muhammad has gone to the 
Ansar, who would offer him hospitality and he would get 
what is with them, and he has no need for this draught 


: (of milk). So 1 took (that milk) and drank it, and when it 
MOJIOKY HeT JOporn”. "Ppunsanca mwaliTaH BBI3bIBaTb BO ; 


had penetrated deeply in my stomach and J was certain 


| that there was no way out (but to digest it), the Satan 


aroused (my sense of) remorse and said: Woe be to thee! 
what have you done? {Jou have taken the drink reserved 
for Muhammad! When he would come and he would not 
find it, he would curse you, and you would be ruined, 
and thus there would go (waste) this world and the 
Hereafter (for) you. ‘There was a sheet over me; as j 
placed (pulled) it upon my feet, my head was uncovered 
and as 1 placed it upon my head, my feet were 
uncovered, and 1 could not sleep, but my two 
companions had gone to sleep for they had not done 
what 1 had done. There came Mllah's Apostle (may 
peace be upon him), and he greeted as he used to greet 
(by saying as—$alamu ‘Hlaikum). He then came to the 
mosque and observed prayer and then came to his drink 
(milk) and uncovered it, but did not find anything in it. 


‘ He raised his head towards the sky, and 1 said (to 


myself) that he (the Holy Prophet) was going to invoke 


i curse upon me and 1 would be thus ruined; but he (the 


Holy Prophet) said: Allah, feed him who fed me and 
give drink to him who provided me drink. | held tight 
the sheet upon myself (and when he had supplicated), 4 
took hold of the knife and went to the goats (possessed 
by the Holy Prophet) so that J may slauhter one for 
Allah's Messenger (may peace be upon him) which was 
the fattest amongst them, and in fact all of them were 
milch goats; then 1 took hold of the vessel which 


‘ belonged to the family of Allah's Messenger (may peace 


be upon him) in which they used to milk and drink 
therefrom, and milked them in that until it swelled up 
with foam. $ came to Mllah's Messenger (may peace be 
upon him) and he said: Have you taken your share of the 


(the vessel) to me again, 1 then perceived that Allah's 
Apostle (may peace be upon him) had been satiated and 
J had got his blessings. + burst into laughter (so much) 
so that 1 fell upon the ground, whereupon Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said: Miqdad, it 
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Toxe JocTalocb ero". "Ho a cKa3zan: "hinanyce Tem, 
horoppiii BO3UBHr TeOa C MCTHHOM - WoOce Toro, Kak 
OHO JOCTalIocb TeOe H MHe BMeCTe C TOOOIO, MeHA He 
BOJIHyeT, KOMY ellé 43 JHOeH OHO WOCTaHeTCA". 


Allah's 
Messenger, this affair of mind is like this and this. and J 


must be one of your mischiefs. + said: 
have done so. Thereupon. f#llah's Apostle (may peace be 
upon him) said: This is nothing but a mercy from Mllah. 
Why is it that you did not give me an opportunity so that 
we should have awakened our two friends and they 
would have got their share (of the milk)? J said: By Him 
Who has sent you with Truth. + do not mind whatever 
you give (to them), and whatever the (other) people 
happen to get, when J had got it along with you from 
among the people. 


2056. AOnyppaxman ou Ady baxp cxasam: "Suro 
Hac BMecte c Hpopoxom, cro tpuzuats u FMpopok, 
cmpocum: "£enm y Koro-ro u3 Bac tyr numa?" Y 
MYKYHHBI OKa3asicd Ca WHIM (3epHa) WIM OKONIO TOTO 
v3 Hero ObWIO 3aMemaHO TecTo. SatTem mpHmMés 
MY2KYHHa - BCKJIOKOYCHHBIM JJIMHHbI MHOTOOOXKHHK C 
oBlaMu, Koroppix on rHaz. MH Hpopox, cmpocum: 
"Toprosasa win jap?" Unu xe on cKazan "nonapok". Hl 
tor orserum: "Her, Toprosiia!" ul KyIIWJI y Hero OBeUKy, 
wv ona Opia npuroropnena. Ht Hocnannux Auanaxa, 
IIpHKa3aI 3a9%KapHTb YepHOTY X%KHBOTA (MeueHb, MOUKH, 
ceneséuxy - m.n.)". Qu cKa3am: "ft KJIAHYCb Annaxom - 
K@KIOMy B 9THX cra TpuguaTH Hocnannux Aunmaxa, 
OTpe3aJI KYCOK, KYCOK OT YepHOTEI e€ 2%KUBOTA - TOMY, 
Ta 
Ou "i 


TOCTaBHI [Ba Onto na, WM MbI CJIM C HHX BCe BMCCTe UH 


KTO TIPHCYTCTBOBAJI, OH AWast eé, a 


OTCYTCTBOBaBITero npuupatan". CKa3aJi: 


HacbiTuiuch. f ocraBiieecd B OOonX Omoqax 4 
norpy3um Ha BepOmoya". - Un xe on cKa3al Tak, KaK 
OH CKa3aJI Ha CaMOM JJesIe. 


Bk 23, Humber 5505: ‘Abd al-Rahman b. Abu Bakr 
reported: We were one hundred and thirty (persons) with 
Allah's Apostle (may peace be upon him). fllah's 
Apostle (may peace be upon him) said: Does any one of 
{Jou possess food? There was a person with (us) who had 
a sa’ of flour or something about that, and it was 
kneaded. ‘hen a tall polytheist with dishevelled hair 
came driving his flock of sheep. ‘Thereupon Allah's 
Apostle (may peace be upon him) said: Would you like 
to sell it (any one of these goats) or offer it as a gift or a 
present? He said: Ho, (4 am not prepared to offer as a 
gift), but 1 would sell it. He (the Holy Prophet) bought a 
sheep from him, and it was slaughtered and its meat was 
prepared, and Allah's Messenger (may peace be upon 
him) commanded that its liver should be roasted. He (the 
narrator) said: By Allah, none among one hundred and 
thirty persons was left whom Allah's Messenger (may 
peace be upon him) had not given a part out of her liver; 
if anyone was present he gave it to him. but if he was 
absent it was set aside for him. find he (the Holy 
Prophet) filled two bowls (one with soup and the other 
with mutton) and we all ate out of them to our hearts’ 
content, but (still) some part was (left) in (those) two 
bowls, and 4 placed it on the camel- (or words to the 
same effect). 


2057-0. A6nyppaxman tou A6y Haxp nepenan, aro 
TIOCTOAJIbIIbI Anp-Ladder OBUIM JEOJbMH OeqHBIMH 
uctuHHo, HocnanHuxk Aumaxa, cka3a omHarK BI: "y 
Koro OyeT MHMa Ha TBOUX, WycTb UeT (KyIaTb eé) c 
Tpema! A y KOro eCTb MMIa Ha YCTBEPBIX, MWyCTb UET C 
TLATBIM, c wecrsm..." — 8 oOuleM, Tak, KaK OH CKa3alI Ha 
camom yee.  uctHHHo, Roy Daxp TIPHBE Tpoux, a 
Upopox Annaxa, OTHpaBMica C JeCATHIO, a Roy Daxp -c 
Tpema". }ro - OH cam, 4, Moi oTell H Mos MatTb. {| He 


Beflalo, CKa3aJI JIM OH: "...A MOA 2KeHa, M CUyra MEXKTY 
HalulMM JOMOM HM JJOMOM Roy Daxpa". Ou cxasan: "U, 
uctuHHo, Hoy haxp noyxunan y Wpopoxa, a 3arem 
ToOblm. ~(TaM), Moka He Oba UciHowHeHa HOUHAT 
MONHTBa. SaTeM OH BepHysIcA HM MOOBLI TaM, MoKa 


Hocnannnk Aamaxa, He 3a7{peMal. | TIpHuwe OH, KOra 


Bk 23, Humber 5506: ‘Abd al-Rabman b. Abu Bakr 
reported that the people of $uffa were very poor. Once 
the Messenger of Allah (may peace be upon him) said 
(to his fompanions): He who amongst you has food for 
two persons should take three (guests with him). and he 
who has with him food for four persons should take five 
or six (guests with him for entertaining them). ft was (in 
accordance with these instructions of the Holy Prophet) 
that Abu Bakr brought three persons, and the Apostle of 
Allah (may peace be upon him) brought ten persons (as 
guests to their respective houses). #bu Bakr had brought 
three persons (he himself, and myself), my father and my 
mother (along with therm). He (the narrator) said: 1 do 
not know whether he also said: fly wife and one servant 
who was common between our house and that of Abu 
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MuHyna yroquas fumaxy yactb Houn. Emy cka3asa ero 
ena: "Hro nomemiam0 TeGe He OITA 3}ecb, C TROHMH 
roctamu?" Unu xe ona cKa3ana "c TROHM roctem". Qu 
CIIpOCuu: "A ter pa3Be He HaKOpMMia UX WKHHOM?!" Ta 
(kymars), 
TMIpHyAéwb TI! (Domaumne) HpewoKwm YM (T.e. 


orgeruna: "Ou orka3zasce moka He 
roctam H6y haxpa noxywiats - u.0.), Ho Te nobequMM 
ux"” (Le. B3Hpad Ha POJIOMHBIX WeTeH, rocTu He CMOrJIM 
KyllaTb M noxKenanu ZoxgatEca Ady haxpa - nn.) On 
cxa3an: "Jorga 1 nomén u CIIPATAJICA MW OH CKaszal: "Fi 
TBI, roucap! (Brrpaxenue neyzosompcrsua A6y baxpa 
CBOeMY CBIHY AOnyppaxmany - ILI.) il oTopBall (MHe 
Hoc u yum". QOpasHoe BEIpaxenne, (T.e. OTTACKas 3a 
Hoc uw 3a yuu. "Doxana'a" OyKBambHO: "oTpyOum yum, 


Hoc". - ILU.) H OOpyran u cKa3am (HaM, JOMalIHyM): 


"fiete! ft ne TroBoprio BaM "Ha 3]{0pOBbe Uf cxasam: 
"hasuyce Annaxom - 4 He craHy ecTb eé HuKorya!" Ou 
cka3an: "ft xnanycp Aumaxom - Kak TONBKO MBI GpalmM 
KYCOYeK, H3-0 Hero oOOs3aTebHO BbIpactao ele 
Compe num". "Ul tax mer TIpecbITHWJIMCb, H e€ CTAaJIO 
Gombe, YeM ObIO Wo sToro. Hl Roy Daxp MOCMOTpell 
Ha Heé, a OHa -BCé Takas 2Ke (KOJIM4CCTBOM), Kak Hf Opiia 
v Jae eué Gonpme. Ox cnpocun cBow xeny: "Lecrpa 
CBIHOB Pappaca, yTo 9T0 Takoe?!" Ta orBetuma: "O, HeT 
(ue Moxer Opis)! Iinsnycn ycnagoii Moux rma3 - eé 
celiyac Oobiue, 4eM OBLIO WO 9TOTO B TpH pa3za!" Ou 
cxasan: "Ul Roy Daxp cbem OT Heé yacTb Hu CKa3am: "Fro 
Opio0 or maitrana". On nogpasyMeBas CBOIO KJIATBY. 
Satem ches or Heé KycoyeK um Mocne noHéc eé K 
Hocnannuxy Anzaxa, H sa npocuynca y nero". 
(Bapuaur tepeBoyqa: "Hl wa yTpo ona Opiia y Hero". - 
mm.) Ou ckasan: "Al Mexay Hamu u O2HUM HapoyoM 
Obur WoroBop wu cpox ero ucréx. Ht mer y3Hamm 
mBenaquath mMyKunn. ( KaxKIbIM MyKYMHO 43 HX - 
mromm. fyuiax my4mie MeHsA 3HaeT, CKONBKO OBO Cc 
K@KIIBIM MYPKYIMHOH H3 HX. JaTO aOCOMIOTHO TOUHO TO, 
uto on Hocnan (sty muy) BMecTe c HMMM HM HaenMch 
ero Bce Bmecte". - {lau xe on cKa3am MHa¥e, KaK OH 


CKa3aJI Ha CaMOM Jievie. 


Bakr. #bu Bakr had had his evening meal with Allah's 
Apostle (may peace be upon him). He stayed here until 
night prayer had been offered. He then came back (to the 
house of Allah's Apostle) and stayed there until Allah's 
Messenger (may peace be upon him) felt drowsy and 
(Abu Bakr) then came (back to his own house) when (a 
considerable) part of the night had been over, as Allah 
had desired. His wife said to him: What held you back 
from your guests? He said: Oh! have you not served 
them the evening meal (by this time)? $he said: St was in 
fact served to them. but they refused to eat until you 
came. He (‘Abd al-Rahman) said: 1 slunk away and bid 
myself. He (Abu Bakr) said: 0, you stupid fellow, and he 
reprimanded me, and said to the guests: £at, though it 
may not be pleasant now. He said: By Allah. + will never 
eat it He (‘Abd al-Rahman) said: By Allah. we did not 
take a morsel when from beneath that (there appeared) 
more until they had eaten to their fill, and lo! it was 
more than what it was before. #bu Bakr saw that and 
found that it was so or more than that. He said to his 
wife: Sister of Band firis, what is th-is? $he said: By 
the coolness of my eyes. it is in excess by three times 
over the previous one. Then Abu Bakr ate saying: That 
was from the $atan (viz. his vow for not eating the food). 
lle then took a morsel out of that and then took it (the 
rest) to the Messenger of Allah (may peace be upon 
him), and it was kept there until morning, and during 
(those days) there was a covenant between us and some 
other people, and the period of covenant was over, and 
we had appointed twelve officials with every person 
amongst them. tt is Allah only Who knows as to how 
many people were there with each of them. He sent (this 
food to them) and all of them ate out of it. 


2057-1. flepenator or A6nzyppaxmana tou Hoy 
Daxpa, cxasazmero: "YJ Hac ocraHoBMHch Hal rocTu, 
a Moi nama oObrHHO pasropapuBan c JocnaHHuKom 
Anaaxa, nouns". "i yYxXOJA, CKa3ai: "AOnyppaxman, 
3aKoH4H Co cBouMu roctamu!" "Al Ha Beuep MBI IPH 
K HMM C FOCTHHI[eM Ia HAX". "Ho oun orkazanuce". Hl 
oOsacnumm: "Hoxa ne mpugér orex xHamero 
TIpHcTaHHula UW WoecT c Hamu". Torga 4 cka3au UM: "Ho 
BeJb OH - 2eNesHbIi MyKunHa. H ecu BBI He cyemaeTe 
(He TloKylaeTe ceifuac), Oorocb, MHe MomayéT OT Hero 
HeYTO HeIIpHATHOe". "Ho onu orkazanucs. H Korga on 


TIpMMé, TO Hadall, IpexkWe BCero, C HHX, CIIPOCHB: "Bur 


Bk 23, Humber 5507: ‘Abd al-Rahman b. Abd Bakr 
reported: There came to our house some guests. tt was a 
common practice with my father to (go) and talk to 
Allah's Messenger (may peace be upon him) during the 
night. While going he said: ‘Abd al-fiahman, entertain 
the guests. When it was evening we served the food to 
them, but they refused saying: $o long as the owner of 
the house does not come and join us, we would not take 
the meal. + said to them: He (‘Abd Bakr) is a stern 
person, and if you would not do that (if you do not take 
the food). + fear, 1 may be harmed by him, but they 
refused. fs he (my father) came, the first thing he asked 


281 / 534 
J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI NNS, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


MUSLIM 


MUSLIM 


3aKOHYWIM c BaluMMu rocramu?" "Oxn orBeTHIH: "Her, 
kisnémea Annaxom, MbI He 3aKOHUMIN", "Passe A He 
lpuka3all AOazyppaxmany?!" "UH a OTCTpaHWICA OT Hero, 
MW OH TIpOoHsHec: "AOnyppaxman!" Ho « OTCTpaHMica 
(emé qampute)". "HH on TIpOW3HEc: "Fi, Ter, roucap! it 
MOKIAHYCb O TeOe, eCIM Tb CIIbIMIMMIb Mo rosoc! 
Upuxonu cettuac xe!" "Hl a Mpuméy WM cKa3all: 
"hasuycs Anaxom - Her 3a MHOii rpexa ped] TBOHMH 
roctramu! {npocn xe ux! ft mpunéc, Opii0, uM 
TOCTHHeL, HO OHM OTKa3aJIMCb IMTaTbCA, WOKa He 
TMIpHyAéwb Thr". "Hl on CIIpOCcM: "Ur CILYYIIOCh? 
Upumute oe oT Hac rocruHen!" "Ll Hoy Daxp cKa3aJi: 
"Tax kasuycp xe Annaxom - 1 He craHy nMTaTBCA uM 
gto Hour". "Ul te cxasanu: "Ainanémca Anmaxom - 
MBI He CTaHeM HWTATbCA MM, HOKa He Ha4HELIb CFO eCTb 
vst". "Laxoro 31a, KaK 3TOM HOUbIO A ellé He Buel 
Boobure! Lope sam! Houemy xe BEI He MpHHUMaere OT 
Hac TOcTHHeL Aya Bac?" "3aTem on cKa3am: "Fra nlepBas 
(kisTBa) - or maiirana. HecnTe xe Bam rocrunen!" "i 
Obuia npunecena mma. Qn mpow3sHéc uma Aumaxa u 
noen, Quu noemm Toxe". "A HayTpO OH OTUpaBHJICA K 
Upopoxy, u cxasan: "Hocnannmx Annaxa, onn 
MOCTYNMIM OarOWeTeIbHO, Cep%KaB (CBOIO KJIATBY), a 
a Hapyoim!" "Hl coodnmm eMy M OH CKa3all: "$70 TEI 
OaroseTeIbHeMMIMi u3 HUX UM Iya u3 Hux!" Ou 
cxasan: "Ul mena He gocrurmo vckyrieHue". (L.e.: 
"Hpopox, ompapaan MeHa u, TeM caMBIM, c MeHa 
CHAaCb OOA3AHHOCTb MCKYIHMTb HapylieHHe KJIATBBI". - 


ILI.) 


was: Have you served the guests? They (the peopleof the 
household) said: We have not served them sofar. He 
said: Did 1 not command ‘bd al—Rahman (to do this)? 
He (‘Abd al-Rahman) said: 1 slunk away and kept 
myself away by that time. He again said: 0 stupid fellow, 
1 ask you on oath that An case you hear my voice you 
come to me. ¢ came and said: By Allah, there is no fault 
of mine. These are your guests; you may ask them. } 
provided them with food but they refused to eat until you 
came. lle said to them: Why is it that you did not accept 
our food? By Allah, 1 shall not even take food tonight (as 
you have not taken). They said: By Allah, we would not 
take until you join us. Thereupon he Abu Bakr) said: 1 
have never seen a more unfortunate night than this. Woe 
be to thee! that you do not accept from us food prepared 
for you. He again said: What J did first (that is the taking 
of vow for not eating the food) was prompted by the 
Satan. Kring the food. ‘I'he food was brought, and he ate 
by reciting the name of Allah and they also ate, and 
when it was morning he came to Allah's Apostle (may 
peace be upon him) and said: Allah's Messenger, their 
oath (that of the guests) came to be true, but mine was 
not true, and after that he informed him of the whole 
incident. He said: 4Jour oath came to be the most true and 
you are the best of them. He (the narrator) said. t do not 
know whether he made an atonement for it. 


2033. llepenator or Doxa6upa, cka3aBuero: "ft 
CuIBIUaJI, +KaK Upopox, TOBOpHII: "0, ga! wiaiiran 
IIpHCyTCTByeT C KeM-TO W3 Bac IPH KaKOM Jeme u 
jake TIpucyTcTByer payjom c HuM rpu exe. llosTomy, 
ecIM y KOrO-TO M3 Bac ymayéT KycoueK, TO ITyCTb 
ycTpaHuT C Hero Mycop HM MocsIe ycTb CKyulaeT ero, a 
He OcTaBlaeT ero maitany. Korya on 3aKoHauT (mpHém 
MIMUM), TO IYCTb OOMKET CBOH MaJIblbl, HOO He BeaeT, 
B KaKOW (YacTH) ero efbI MpeObiBaeT OnaroyatB". 


Bk 23, Humber 5046: Jabir reported: J heard Allah's 
Apostle (may peace be upon him) as saying: The Satan 
is present with any one of you in everything he does; he 
is present even when he eats food; so if any one of you 
drops a mouthful he should remove away anything filthy 
on it and eat it and not leave for the devil; and when he 
finishes (food) he should lick his fingers, for he does not 
know in what portion of his food the blessing lies. 


2034. fac nepeyjas1, 4TO HocnannuK Annaxa, T1I0eB, 
o6uM3bIBal TpH cBonXx Mambua". Oa cKa3zaz: "Ul ckasam: 
"fcnm y Koro-To m3 Bac ynayér KycoueK, TO HycTS 
YCTpaHUT C Hero MYyCOp HM CKylaeT ero, a He OCTaBIIAeT 
ero maitrany". lH mpwka3an Ham nogxummatTs Mucky. On 
cxa3an: "Begb BEI He BefaeTe B KaKOii (4acTH) Ballet 
eI OaroyarTe". 


Bk 23, Humber 5049: Anas reported that when 
Allah's Messenger (may peace be upon him) ate food he 
licked his three fingers, and he said: When any one of 
you drops a mouthful he should remove anything filthy 
from it and then eat it, and should not leave it for the 
Satan. He also commanded us that we should wipe the 
dish saying: You do not know in what portion of your 
food the blessing lies. 


2012-0. Coo6maror or Doxa6upa, or HocnanuuKa 
Annaxa, YTO OH CKa3aui: "3axpprBaiire €MKOCTH, 


3aBa3bIBaliTe TopIbIMKH OypAtoKos, 3altupaiire WBepu Ui | 


TYMUTe CBCTHJIBHUKH! Bens miaviTaH He MOKeT HU 


{hapler £2. tls Recommended To fover Vessels, 
Tie Up Walerskins, {lose Doors And Mention The fame 
of Allah Over Them, Extinguish Lamps And fires When 
Going To $leep, And Keep Children And Animals In 


pa3Ba3aTb OypAloKa, HM OTMepeTb ABepb, HH OTKPbITb After Maghrib [5246 j 96 * (20L2) it was narrated 
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cocyna. Ecmu %Ke KOMy-TO cpeyM Bac He yylacTca HaiiTn 
(HHYerO, YTOOKI) OrpayHTb CBO Cocyy, KpoMe asIKH HU 
mpou3sHecenus umenu Annaxa, To mycTs cgemaer (xoTA 
6p 970)! Bens, Bpequrenbuuua (MBI, suepuua) 
MOJPKUTAeT XKUTEIAM OMa ux om". KyraiiOa B CcBOéM 
xayjuce He yNoMaHys ((ppa3bt): "...u 3aKpbIBalite ZBepp!" 


from J abir that the Messenger of Allah ~ said: "Lover 
vessels, tie up waterskins, close doors and extinguish 
lamps, for the Sitaifim (Satan) does not undo waterskins. 
nor open doors, nor uncover vesse Is. tf one of you 
cannot find anything but a stick to place over his vessels, 
or to mention the Hame of Allah, let him do so, for the 
mouse may set fire to the people's house ." Qutaibah did 
not mention in his 4:/adith "{lose doors." 


fhapter to: COMMAND PERTAINING 10 THE 
COVERING OF VESSELS, AND TIGHTENING (THE 
MOUTHS) OF WATERSHINSG, £1. Bk 23, Humber 
4987: Abu Humaid Sa'idi reported: 1 came to Allah's 
Messenger (may peace be upon him) with a cup of milk 
from Hagi' which had no cover over it, whereupon he 
said: Why did you not cover it? — even if you had 
covered it only with a stick @bu Humaid said that he 
had been ordered that waterskins be tied during 
the night, and the doors be closed during the night. 


8k 23, Humber 4988: Abu Humaid $a'idi reported 
through another chain of transmitters that he brought to 
Allah's Messenger (may peace be upon him) a cup 
containing milk, but there is no mention of the word" in 
the night 


Bk 23, Humber 4989: Jabir b ‘Abdullah reported: 
We were with Allah's Messenger (may peace be upon 
him) and lie asked for water. @ person said: Allah's 
Messenger, may we not give you Habidh to drink? He 
(the Holy Prophet) said: Jes (you may). He (the narrator) 
said: Then that person went out speedily and brought a 
cup containing Habidh, whereupon Allah's Messenger 
(may peace be upon him) said: Why did you not cover 
it? — even if it is with a wood. lle said that then he drank 
it. 


Bk 23, Humber 4990: Jabir reported that a person 
who was known as Abu Humaid brought for him (the 
Holy Prophet) a cup of milk from al—Haqi'. Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said to him: Why 
did you not cover it even with a wood across it? 


Bk 23, Humber 4992: Jabir reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: fover 
vessels, waterskins, close the doors and extinguish the 
lamps, for the Satan does not loosen the waterskin, does 
not open the door and does not uncover the vessels. fnd 
if one amongst you fails to find (something) to cover it 
well, he should cover it by placing (a piece of) wood 
across it. Qutaiba did not mention the closing of the 
doors in the hadith transmitted by him. 


Bk 23, Humber 4992: This hadith is reported on the 
authority of Jabir but with a slight change of wording, 
and he did not mention the words:" Putting a stick across 
the vessel." 
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20I2-1. Ham taxxe Tepeyjasi Axman Ulon Wuyc: 
"Ham nepeqas 3yxaiip: "Ham tepeyjas Roy Ans-3yoaiip 
or Dxa6upa, ckazasmero: "Hocnannux Aamaxa, cKa3an: 
"3axpppaiire apepu..." - Danee ou YHOMAHYII XaHc, 
CXOZHbIN C MpeAbIAYOIMM, OfHaKO, cKa3ajl Tak: "Hl 
HakpbiBalite cocyy!" Ou tawxe cKa3an: "...clanuBaer 


OKUTEIAM OMa Ux oFex Ty!" 


Bk 23, Humber 4993: Jabir reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Shut the 
doors; the rest of the hadith is the same but with a slight 
variation of wording: Lover the utensils, and further said: 
Kt (the mouse) may set fire to the clothes of the 
residents of the house. 


Bk 23, Humber 4995: Jabir b. Abdullah reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) having 
said: When the wings of the night (spread) or it is night, 
restrain your children (from going out), for the $atan is 
abroad at that time, and when a part of the night is 
passed, free them and shut the doors. making mention of 
God's name, for the $atan does not open a closed door; 
and tighten the (mouths of waterskins and mention the 
name of Allah, cover your utensils and mention the name 
of Allah even though you should just put something on 
them, and extinguish your lamps. 


2013. Dxa6upa, 


"Pocnannux Annaxa, cxazan: "He OTIycKalitTe Ball CKOT 


llepenaror or cKa3aBlero: 
MW BallMx jeTeH, Kora COuHIe 3aKaTHJIOCb, NOKa He 
power yromék HOU (T.e. MOKa He HaCTyHMT HOUb, 
TIOCJI€ HC4Ye3HOBEHHA BCYCPHHX CYMEPeK - IL.I.), Beb 
wWalTaHbI BbIABHTaloTca, OKMBaA, 


koryja COJIHIIe 
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3aKaTWJIOCb, WOKa He MpOMAET yrouéK HOUH". | 
2014-0. foxaOup ton Aonynna cka3am: "ft CHIbIAI, | 
xax ocnannuK Aamaxa, TOBOpHI: "3axppiBaiire 
COCYIBI H 3aBa3bIBaliTe OyparoKu! Horomy 4TO B TOLy 
€CTb HOUb, B KOTOPy!O HHCXOZNT ITM emMuaA Ul ecam na 
cocye HeT KpbIINIKM WM Ha OyptoKe HeT 3aBA3KH, TO B 


HUX 0093aTeIbHO OIYCKaeTCca 3Ta mM eM". 


Bk 23, Humber 4998: Jabir reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Do not 
let your animals and children go out when the sun sets 
until the first and the darkest part of the night is over, for 
the $atan is let loose with the sinking of the sun until the 
darkest part of the night is over. 


Bk 23, Humber 5000: Jabir b. Abdullah reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
Lover the vessels and tie the waterskin, for there is a 
night in a year when pestilence descends, and it does not 
pass an uncovered vessel or an untied waterskin but 
some of that pestilence descending into it. 


2014-I. fleiic U6u fay Tepelasl NOXO*KUH xayHc, HO 
cka3zan on tax: Horomy uro B roxy ecTb eHub, B 
KOTOpbIM HHCXONMT omMyemMua..." fl B Kone xaquca 
nodasum: "Ans-Hleiic cKxasam: "Hy, a HeapaOpl y Hac 
6eperyres 9toro B (mecat) hanyn Hepssrii (nexa6ps)". 


Bk 23, Humber 5002: This hadith is reported on 
the authority of Laith b. Sa'd with the same chain of 
transmitters, but with a slight variation in wording (and 
that is that) he (the Holy Prophet) said: There is a day in 
a year when descends the pestilence; at the end of the 
hadith Laith said that the non Arabs save themselves 
from it in Nanun flwwal (this is the month of 
December). 


2055. fanuma, OT Upopoxa, 


ckazapuiero: "He ocrapnaiire orHa B Ballux TIOMax, 


llepenaror or 


Kora cmute!" 


Bk 23, Humber 5002: Salim, on the authority of his 
father, reported Allah's Messenger (may peace be upon 
him) having said: Do not leave the fire burning in your 
houses when you go to sleep. 


2016. Coodmarr or Hoy Mycsi, cka3zasmero: 
"{ropen yom c ero 2*uTenamn B MeguHe HOUBIO HM Kora 
Hocnannuky Aumaxa, Gpuio paccka3aHo 06 Hx ese, OH 
cka3am: "hoxeano %Ke, OSTOT OFOHb - Bpar ia Bac! 
Hosromy Kora cnure, TyumMTe ero (pou) or ce6a!" 
06 orukere e7bI, MMTbA HM BepAHKTHI 110 OOOMM 


Bk 23, Humber 5003: Abu Musa reported that a 
house was burnt down in Medina during the night over 
its inhabitants. When their matter was reported to Allah's 
Messenger (may peace be upon him), he said; This fire 
is an enemy of yours. 50 when you go to sleep, 
extinguish it. 
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2017. Coo6maroT co cioB Nysaiidnr, cKa3aBulero: ! 
1 
i 


"Horna MBI IpHCyTCTBOBaJIN Ha lipHeéme TMU BMecTe C 


Chapter rr: ETIQUETTE RELATING 10 LATING 
AND DRINKING Bx 23, Humber 5004: Hudhaifa 
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Hocnanuukom fumaxa, To He BO3saralM CBOMX pyK (Ha 
ely), Moka He HaunHan HocnanHuk Annaxa, 102%Ka CBOIO 
pyxy (ua egy). Kak-ro pa3, MbI IIpHCyTCTBOBaJIM BMecTe 
C HMM Ha IIpvéMe TIMMIM, MW Mpulia Wepka, Bpoye Kak 
TIOATaIKMBaeMad (K ITOMY TIOCTYIKy), HW yKe xoTesa 
ObWI0, MOMOKUTE cBOIO pyky B egy, HO HocnaHHuK 
Annaxa, B3an (3azepxam) eé pyxy. sarem npumén 
OeyHH, Bpowe Kak TOTaIKHBaeMBIM, HM erO PyKy OH 
B3a (3anepKan toxe). H Wocnannux Anmaxa, 
TIpOH3HEC: "Wcruuno, wiaiiran cuntaer gia ceba 
XaJIasIeM e]ly, CCIM Hall Heli He OBWIO MpoH3sHeceHO UMA 
Annaxa. 1 tak on mpuBén oTy ZeBy, YTOOEI Yepes Hes 
cyleaTb (9Ty ely) Wa ceOa XalameM, HO 4 cxBaTHI eé 
pyxy. Torga on npusén storo GezyuHa, 4Tobn! uepe3 
Hero CileuaTb (3TY ey) Wa ceOa XasAIeM, U A CXBaTHI 
vero pyky. Knanycp Tem, B pyxe horoporo Mos sya - 
ero pyKa B MOeli pyKe BMecTe c eé pyKoii!" 


reported: When we attended a dinner along with the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) we did not 
lay our hands on the food until Allah's Messenger (may 
peace be upon him) had laid his hand and commenced 
eating (the food). Once we went with him to a dinner 
when a girl came rushingly as it someone had been 
pursuing her. She was about to lay her hand on the food, 
when Allah's Messenger (may peace be upon him) 
caught her hand. hen a desert Arab came there 
(rushingly) as if someone had been pursuing him. He 
(the Holy Prophet) caught his hand; and then Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said: $atan 
considers that food lawful on which Mllah's name is not 
mentioned. He had brought this girl so that the food 
might be made lawful for him and 1 caught her hand. 
find he had brought a desert Arab so that (the food) 
might be lawful for him. So 1 caught his hand. By Him, 
in Whose hand is my life, it was (Satan's) hand that was 
in my hand along with her hand. 


Bk 23, Humber 5005: Hudhaifa b. al—{Jaman 
reported: When we were invited to a dinner with Allah's 
Messenger (may peace be upon him) ; the rest of hadith 
is the same but there is a slight variation of wording 
(and the variation is) that in that hadith the desert Arab 
precedes the arrival of that girl, and at the conclusion 
there is an addition (to this effect):" He (the Holy 
Prophet) then mentioned the name of Allah and ate." 
This hadith is reported on the authority of {'mash with 
the same chain of transmitters but with a slight variation 
of wording. 


2018. foxa6up lou Aoayana, cba, Kak 
Upopox, TOBOpHI: "foun MYKYHHAa yIOMAHeET Annaxa 
M10 BXOJy B CBOM JOM HU Hepey eo, TO WaliTaH TOBOpHT 
(ce6e nogodupm): "Her Bam Hu HOUNera, HH KuHa!" 
Ho ecu on Bomén u He YHOMAHYII Annaxa, Korya 
BXOQMJI, TO WaiTaH TOBOpHT: "Bam qoctasica Houser!" 
Ul ecu on He yHOMsAHeET Annaxa Tepe eo, TOT 
TOBOpHT: "Bam yoctanca u Houser, 4 yoKnH!" 


Bk 23, Humber 5006: Jabir b. ‘Abdullah reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
When a person enters his house and mentions the name 
of Allah at the time of entering it and while eating the 
food, $atan says (addressing himself: {Jou have no place 
to spend the night and no evening meal; but when he 
enters without mentioning the name of Allah, the $atan 
says: You have found a place to spend the night, and 
when he does not mention the name of Allah while 
eating food, he (the $atan) says: Jou have found a place 
to spend the night and evening meal. This hadith has 
been narrated on the authority of Jabir b. @bdullah 
through the same chain of transmitters but with a slight 
variation of wording. 


2019. llepenaror or Doxa6upa, ot HocnanHuKxa 
Annaxa, cxa3zasmero: "He kymialite JIeBoli, Bey{b 
maliTaH KyllaeT JeBor!" 


Bk 23, Humber 5007: Jabir b. Abdullah reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) having 
said: Do not eat with your left hand, for the Satan eats 
with his left hand. 


2020. Canum cooOmmM, 4TO Hocnannuk Annaxa, 
cxazan: "Ja He mocMeer KyIaTh HM OJMH M3 Bac 
(axaqyH MHHKYM) CBOeH JIeBOM, HH MHTb eto! Bem, 


Bk 23, Humber 50T0: Salim, on the authority of his 
father, reported Allah's Messenger (may peace be upon 
him) as saying: Hone of you should eat with his left hand 


285 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


MUSLIM 


MUSLIM 


waiiraH KyulaeT cBoeii neBoii u mpér ero!" "Hadu emé 
WoOaBis0 croya: "tH IIyCTb He OepéT eto u He aéT ero!" 
B nepecxase A6y Ans-Taxupa cxazano: "a ne nocmeer 
KYWaTb HH OH M3 Bac (axajlyKyM)..." 


and drink with that (left hand), for the $atan eats with 
left hand and drinks with that (hand). Nafi' has made this 
addition in that:" Do not take up anything with that (left 
hand) and do not give anything with that" ; and in the 
narration transmitted on the authority of Abu Tahir there 
is a slight variation of wording. 


2021. Hac Lou fanam Hou Ans-Axsa coo6um, aro 
ero oTell mepenan Tepey 
Hocnannuxom Annaxa, em cBoeii meBoii u Torya oH 


eMy, 4TO MYKYIMHA 
cxasan: "Lum cBoeii TipaBoi!" Tor orserum: "ft He 
mMory"- Ou cxasan: "Ax, Ter He Moen! Euy MellaeT 
TONbKO ropyzEHa!" Ou cxasan: "Ul (Tora yxKe) TOT He 


TMOAHAI e€ K CBOeMy pTy". 


Bk 23, Humber 50II: Salama b. #kwa' reported on 
the authority of his father that a person ate in the 
presence of Allah's Messenger (may peace be upon him) 
with his left hand, whereupon he said: £at with your 
right hand. He said: 1 cannot do that, whereupon he (the 
Holy Prophet) said: May you not be able to do that. tt 
was vanity that prevented him from doing it, and he 
could not raise it (the right hand) up to his mouth. 


2022-0. Umap Won Hoy fanama cxazan: "ft Onur B 
noue (B qome) Hocnannuxa Anmaxa, . (lloa pyxa nerana 
110 OO MW OH CKa3ajI MHe: "4uoma! Upousnecu MMA 
Anzaxa! hymaii cBoeli NpaBolt pykou! ul Kyla TO, 4TO 
JI@KUT HelocpexCTBeHHO Tepe TOOoi!" 


Bk 23, Humber 50r2: Umar b. Abu Salama 
reported: 1 was under the care of Mllah's Messenger 
(way peace be upon him), and as my hand used to roam 
about in the dish he said to me: Boy, mention the name 
of Allah, and eat with your right hand and eat from what 
is near to you. 


Bk 23, Humber 5023: Umar b Abu Salama 
reported: J (had the opportunity) one day to dine with 
Allah's Messenger (may peace be upon him), and i 
picked up flesh from around the dish. Thereupon Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said: £at from that 
which is near to you. 


T949. fbxaOup tou Aonynna rosopun: "Sema 
nonana locnannuxy Amnaxa, smepuua, HO oH 
oTkKa3alica noecrs eé, ckazap: "ft we Begaro... Hnrrs, 
MOXKeT OHA (MpOHCXOWUT) OT (2KNTeIeH) Tex CaMBIxX 


ceIeHHH, KOTOpbIe ObLIM MpeBpaleHbl (B ALjepuu)". 


Bk 2t, Humber 4797: Abu Lubair reported that he 
heard Jabir b. ‘Abdullah saying that there was presented 
to Allah's Messenger (the flesh) of the lizard, but he 
refused to eat that, saying: J do not know; perhaps it 
(lizard) might (be one of those natives of) the distant 
past whose (forms) had beer, distorted. 


I95I-I. Ady faiig coo6mun, uro Gexyun mpumén K 
Hocnanuuxy Aumaxa, u cKazan: "ft (xuBy) Bo BrlaguHe, 
W300MIyIOWleH ALjepHuaMu, H OHM - OCHOBHaA TMIa 
moeii cempu". Qu cxa3an: "Ho on He orseTum emy". H 
MBI CKa3aJIH: "flosropu emy! Hosropu emy!" Uf on He 
oTBeyall emy TpwxapI. datem npu3Bam ero HocnanHuK 
Ansaxa, na TpeTHH pa3, CKa3aB: "Senyun! Uctunno, 
Annax mpoxian wim pa3rHepalica Ha OLHO 3 KONeH 
cprHos Ucpauna u npespaTun ux B TON3yUIMX 10 3eMIe 
rayos. fl He 3Hato, ObITb MO2KeT, OHa - OT HHX Hf He eM 
eé, HO H He Bocripemlaro eé" 


be upon him) disliked it. Rk 2T, Humber 4800: Abu 
Sa'id reported that an Arab of the desert came to Allah's 
Messenger (may peace be upon him) and said: 1 live in a 
low land abounding in lizards, and these are the common 
diet of my family, but he (the Holy Prophet) did not 
make any reply. We said to him: Repeat it (your 
problem) and so he repeated it, but he did not make any 
reply. (dt was repeated thrice ) Then Allah's Messenger 
(may peace be upon him) called him out at the third time 
saying: 0 man of the desert, verily Mllah cursed or 
showed wrath to a tribe of Bani Isra'il and distorted them 
to beasts which move on the earth. ¢ do not know, 
perhaps this (lizard) may be one of them. So 4 do not eat 
it, nor do 4 prohibit the eating of it. 


1940-0. fac cxa3am: "orga HocnanHuK Aamaxa, 
B31 NaiiGap, HaM JIOCTAJIMCb OCJIbI, BbIXOAIIMe V3 
(caMoro) ceweHuad u MbI cBapuiu ux. Ho ruamarait 
Hocnannuka Auaxa, MIpOBOSrIacHyl: "“Ucrunuo, Anax 


Bk 2t, Humber 4777: Anas reported: When Allah's 
Messenger (may peace be upon him) conquered 
Whaibar, we caught hold of the asses outside the village. 
We cooked them (their flesh). hen the announcer of 


% y |v ¥ 
u £ro Hocnanuux Bocmpemaror Bam ero! flrak, ono - Allah's Messenger (may peace be upon him) made the 
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Mep30CTb, 43 TestHHa WalitTana!" i rorya Kora Opn 
OMNPOKHHYTHI BMeCTe C COJepo»KHMBIM MH UX COeprxKHMOe 
KHTTeJIO". 


announcement: Listen, verily Allah and His Messenger 
have prohibited you (the eating of) their (flesh), for it is 
a loathsome evil of $atan's doing. Then the earthen pots 
were turned over along with what was in them, and these 
were brimming (with flesh) at that time. 


1847. Hysaiidba Hou Ans-fyman rosopun: "fhogu 
cnpamupani ocnannuxa Anmaxa, o yoOpe, a 4 
clipalliMBasl ero 0 3/1€ H3 OlaCeHHA, YTO OHO MOCTHTHeT 
mena. 1 « cnpocum: "Hocnannux Annaxa, Korga MBI 
ObUIM B QuKocTH, GpuI0 310, Ho Aanax sBun Ham 9TO 
oOpo, ofHaKko, SyyeT 1M MocHe sTorO ZO6pa 3102" Ox 
orgerum: "Da". Ht a CIIPOCHI: "A nocne sroro 3a OyqeT 
JIM Kakoe-HUGyzb N06po Boobme?" Ou orserun: "Da. Ho 


B Hém O6yyer gpm". (1.e. mepemupue mexgzy 
MycyIbMaHaMuH OyjeT JIMUIb BHAMMOCTBIO 
BHYTpeHHAA cua B3aMMOHeHaBHCTH, Kak 


TlepBOUpH4nHa KOHIMKTa MEK AY HAMH, He ocsaGeerT - 
mm.) ft CIIPOCHII: "Ul uro craner HpwunHow 9TOrO 
moma?" Ou orserum: "Hapog, TIpHep2xKMBarolMlica He 
moet {yHHpi, uzyuuii 6e3 Moero pyKosogctBa. (410- 
TO) H3 UX (JestHuM) ThI OyelIb IpH3HaBaTb, a (YTO-TO) 
orseprats". Hl s cmpocum: "”a OyqeT IM WocHe 9TOrO 
oOpa Kakoe-7M60 3710?" Ou orserum: "Da. SazprBaner 
Ha Bpatax Jlookapumia - KTO OTKMMKHeTCs UM u (IpHyer) 
K HemMy, Toro onM OpocaT B Hero”. H a cKasam: 
"PocnaHHnk Annaxa, onmum ux Ham!" OH orserun: 
"Nopomo. (370) Hapog or Hamei Kou u Gyzer 
TOBOPHTS HalMMU s3bIKamMn". fl cnpocus: "Pocnannux 
Annaxa, uro, (Kak) Bugurca TeGe, (omKeH Gyzy 
cllemaTb #), eciM MeHs HacTurHer 9To (Bpemsa)?" Ox 
OTBeTHI: "HeorerymHo TipHyepxuBalica codopa 
MyCyJIbMaH HW WX WMama!" Us CIIPOCHII: "A ecu y HUX 
He OyyeT HU coOopa, HH Mama?" Ou orperun: "Torna 
OTCTpaHHCb OT BCeX TeX CeKT, WaKe ecu Tede (u3-3a 
3TOrO TIpHAeTcA) BIeMHTbCA 3yOaMH B CTBON epeBa 
(T.e. Taxe ecu TeOe, O01 CBOIO HCBHHOBHOCTh Mepey 
Annaxom, mpuzérces GexcTBoBaTb MU KyUIaTb ApeBecuHy 
- IL.1.), WOKa He HacTHrHeT TeOA CMepTb H B MOMEHT, 
Kora OHa HacTHrHeT TeOs, TbI OO13aH 3aHHMaTb 


MMeCHHO TaKy!O O30". 


Chapter 13: WSTRUCTION 10 Stith 10 THE 
MAM BODY OF THE MUSLIMS I THE TIME OF 
TRIALS AND WARNING AGAINST THOSE 
JNVITING PLOPLE 10 DISBELIEF Bk 20, Number 
4553: it has been narrated on the authority of Hudhaifa 
b. al-faman who said: People used to ask the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) about the 
good times, but 1 used to ask him about bad times 
fearing lest they overtake me. | said: Messenger of 
Allah, we were in the midst of ignorance and evil, and 
then Sod brought us this good (time through Islam). ts 
there any bad time after this good one? He said: Jes. 
asked: Will there be a good time again after that bad 
time? He said: {Jes, but therein will be a hidden evil. | 
asked: What will be the evil hidden therein? He said: 
(That time will witness the rise of) the people who will 
adopt ways other than mine and seek guidance other than 
mine. You will know good points as well as bad points. + 
asked: Will there be a bad time after this good one? He 
said: {Jes. (fl time will come) when there will be people 
standing and inviting at the gates of Hell. Whoso 
responds to their call they will throw them into the fire. 
said: Messenger of Allah, describe them for us. He said: 
All right’ They will be a people having the same 
complexion as ours and speaking our language. ¢ said: 
Messenger of Allah, what do you suggest if 1 happen to 
live in that time? He said: {ou should stick to the main 
body of the Muslims and their leader. + said: If they 
have no (such thing as the) main body and have no 
leader? He said: Separate yourself from all these 
factions, though you may have to eat the roots of trees 
(in a jungle) until death comes to you and you are in this 
state. 


7848-0. Hysaiida Wou Ane-ftwman cxa3zan: "ft 
cnpocum: “flocnanuux fanaxa, mp Opium BO 371, HO 
Anaax sBun Ham 7OOpo, B KOTOpoM MBI (mpeGpIBaem 
ceituac). Qguaxo, 6yyeT mu 3a 9THM WOOpom 3710?" Ou 
orgetun: "Da". fl CIIPOCHII: "A nocne sToro 3a OyqeT 
JM Woopo?" Ou orsetun: "Da". Ha CIIPOCHII: "A nocme 
3Toro WoOpa OyneT mM 3710?" Ou orserun: "Da". fl 
CIIPOCHI: "hax?" Ou orserum: "Synyt mocyie MeHA 
MMaMbI BeylyuIHe (CBOIO TacTBy) He MOMM IIpsAMBIM 
nyrémM H OHM He OynyT mpuyepxuBateca Moeii f yHHBL. 
H sBcranyr cpeqv HX MYXKUHHBI, Cepia KOTOpHIX - 


Bk 20, Humber 4554: It his been narrated through a 
different chain of transmitters, on the authority of 
Hudhaifa b. al—Yaman who said: Messenger of Allah, no 
doubt, we had an evil time (i. e. the days of Jahiliyya or 
ignorance) and Sod brought us a good time (i. e. tslamic 
period) through which we are now living Will there be a 
bad time after this good time? He (the Holy Prophet) 
said: {Jes. said: Will there be a good time after this bad 
time? He said: Jes. + said: Will there be a bad time after 
good time? He said: Yes. } said: How? Whereupon he 
said: There will be leaders who will not be led by my 
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cepaa WaliraHos B Telax JO]eH". "ft crpocwyi: "hax 
mue noctynuts, Hocnannux Aanaxa, ecm 1 yocruruy 


Ou 


NOJUHHACA TIOBCJIMTCIFO - aMHpy, Wake eCiIH OH UH 


3Toro) = (BpemeHn)?" OTBeTHI: "{nymaiica u 
OyneT OHT TROIO CHMHY, oT6upatb TBOE GoratcTBo... Ho 


(TI BCé paBHO) ciyWalica MW noqyMHAlCcA!" 


guidance and who will not adopt my ways? There will be 
among them men who will have the hearts of devils in 
the bodies of human beings. } said: What should 1 do. 
(flessenger of Allah, if 1 (happen) to live in that time? He 
replied: You will listen to the Amir and carry out his 
orders; even if your back is flogged and your wealth is 
snatched, you should listen and obey. 


Chapter 32: COMMAND OF NLLING D065 AND 
THEN 175 ABROGATION, AND PROWIBITION Of 
KEEPING THEM BUT FOR HUNTING AND 
PROTECTION OF LANDS OR CATILE OR LINE THAT 
Bk 10, Humber 3809: Jpn {mar (Allah be pleased with 
them) reported Allah's Messenger (may peace be upon 
him) giving command for killing dogs. 


1570-0. llepezaror or tou Ymapa, CKa3aBIIero: 
"Wpuxasan Hocnannux Anna- ucrpe6nenue cobak u 
nocpuiat Ha oxpawHy Meguuer (mopeii), robs 
(coOakn) Obi yOuTsI." 


Bk ro, Humber 3820: Lbn ‘Umar (Allah be pleased 
with them) reported: Allah's Messenger (may peace be 
upon him) ordered to kill dogs, and he sent (men) to the 
corners of Medina that they should be killed. 


I570-I. Coo6maror co cnos A6zymue1, ckazaBmero: 
"locnannux Annaxa, map u Gnarocnopenue Axmaxa, 
IIpHka3biBasl yOHeHHe coOak HM BOT, MbI OTIpaBJIAemMca 
no Menune u eé KOHUaM Mt He OCTaBsIAeM HH COOaKH - 


yOuBaeM Ka@KIyIO H MbI JaKe yOuBaemM codak An- | 


Mupeu, KOTOPBIe CIC TOBAJIN 3a HKUTCILAMU MyCTBIHH." 


Bk r0, Humber 3811: Abdullah (b. Umar) (Allah be 
pleased with them) reported: Allah's Messenger (may 
peace be upon him) ordered the killing of dogs and we 
would send (men) in Medina and its corners and we did 
not spare any dog that we did not kill, so much so that 
we killed the dog that accompanied the wet she-camel 
belonging to the people of the desert. 


t57r. lon Yap Mepewas, 4TO Hocnannux Annaxa, 
. TIpHKa3al ucTpeOmeHue coOak, KpoMe OXOTHHYbHX 
TICOB, OBYAPOK, MacTyWbHX HCcoB u GBLIO cKa3aHo Hon 
Ymapy: "A hoy Nypaiipa rosoput, uro ee Hu Kpome 
coOak [It OXpaHbI 3CMCJIBHBIX yroqHit." Ut Hou Ymap 
cKasaul: "Hpocro y Hoy Nypaiips €CTb 3€MECJIbHBIC 
yroyps." 


Bk TO, Humber 3812: fbn Umar (Allah be pleased 
with them) reported that Allah's Messenger (may peace 
be, upon him) ordered the killing of dogs except the dog 
tamed for hunting, or watching of the herd of sheep or 
other domestic animals. tt was said to Jon Umar (Allah 
be pleased with them) that Abu Huraira (Allah be 
pleased with him) talks of (exception) about the dog for 
watching the field, whereupon he said: $ince Abu 
Huraira (Allah be pleased with him) possessed land. 


I572. foxaOup tou AOgzynna rosopun: "Hocnannux } 


Anaaxa, npuKazan Ham uctpeOmenue cobax. Tax, Korya 
2KCHUIMHA MpHObIBasla H3 IyCTbIHH CO CBOHM TICOM, MBI 
yOusamu ero. Satem ipopox, Bocmperum yOuBaTb ux u 
"{Morpute TONbKO 4YepHoro, 


CKa3aJI: OrpoMHOro, 


MMEeIOMero Be TOUKH, IOTOMY 4TO 3TO WaliTaH." 


Bk ro, Humber 3813: Abu Zubair heard Jabir b. 
‘Abdullah (Allah be pleased with him) saying: Mllah's 
Messenger (may peace be upon him) ordered us to kill 
dogs, and we carried out this order so much so that we 
also kill the dog coming with a woman from the desert. 
Then Allah's Apostle (may peace be upon him) forbade 
their killing He (the Holy Prophet further) said: dt is 
your duty the jet—black (dog) having two spots (on the 
eyes), for it is a devil. 


1573. Hou Ans-Myrapdans cxasan: "Hocnannux 
Ansaxa, upukazan ucrpeGnenue coOax. Satem cKa3a: 
"Uro um Hagzo or cobak?!" 3arem on pa3spemmm 
3aBOQUTb cobaky (WIA) OxXOTBI HM coOaky (AIA BbITIAca) 


opel." 


Bk ro, Humber 3824: Ibn Mughaffal reported: 
Allah's Messenger (may peace be upon him) ordered the 
killing of dogs and then said: what is the trouble with 
them (the people of Medina)? How dogs are nuisance to 
them (the citizens of Medina)? He then permitted 
keehing of dogs for hunting and (the protection of) herds. 
i tn the hadith transmitted on the authority of Yahya, he 
(the Holy Prophet) permitted the keeping of dogs for 
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(the protection of) herds, for hunting and (the protection 
of) cultivated land. 


Bk TO, Humber 3815: tbn tmar (Allah be pleased 
with him) reported Allah's Messenger (may peace be 
upon him) as saying: He who keeps a dog other than that 
meant for watching the herd or for hunting loses every 
day out of his deeds equal to two qirat. 


Bk ro, Humber 38126: Salim reported on the 
authority of his father that Allah's Apostle (may peace be 
upon him) said: He who kept a dog other than one meant 
for hunting or for watching the herd, lost two qirat of his 
reward every day. 


Bk ro, Humber 3857: tbn ‘Umar reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying He who 
kept a dog other than one meant for hunting or for 
watching the herd lost out of his deeds (equal to) two 
qirat every day. 


Bk r0, Humber 3818: Salim b. ‘Abdullah reported 
on the authority of his father that Allah's Messenger 
(may peace be upon him) said: He who kept a dog other 
than one meant for watching the herd or for hunting 
would lose every day two qirat of his good deeds. 
‘Abdullah and Abu Huraira also said: Or dog meant for 
watching the field. 


1574. Hansana Won foy fypssn mepenaer or 
fanuma, or orua cpoero, ot Hocnannuxa Aunaxa, 


"ro 


OXOTHH4beH U mlacTylbei co0ak, y TOTO yOaBuIaeTCa 43 


cka3aBIllero: oO3aBélca coOaKol, kpome 


ero etHHA KAKI TeHb [Ba Kapata." fanum cKasan: 
"Ene, Roy Nypaiipa TOBOpHI: "Un oe coOaKn mA 
3€MCJIBHBIX yrouui." 
yrouuit." 


a ObLUI OH XO3SHHOM 3CMCJIbHBIX 


Bk ro, Humber 3829: Salim reported on the 
authority of his father (Allah be pleased with him) that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: He 
who kept a dog other than one meant for hunting or for 
the protection of the herd would lose two qirat of his 
deeds every day. Salim said: Abu Huraira (Allah be 
pleased with him) used to say: Or the dog meant for 
watching the field, and he was the owner of the land. 


Bk TO, Humber 3820: Salim b. Abdullah reported 
on the authority of his father that Allah's Messenger 
(may peace be upon him) said: Whosover amongst the 
owners of the house keeps a dog other than one meant 
for watching the herd or for hunting loses two qirat of 
his deeds every day. 


Bk ro, Humber 3821: Jbn Umar (Allah be pleased 
with them) narrated Allah's Messenger (may peace be 
upon him) as saying: He who kept a dog ther than one 
meant for watching the fields or herds or hunting would 
lose one girat every day out of his reward (with God). 


Bk TO, Humber 3822: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: He who 
kept a dog which is neither meant for hunting nor for 
watching the anitmals nor for watching the fields would 
lose two qirat every day out of his reward; and there is 
no mention of the fields in the hadith transmitted by Abu 
Tahir. 


1575. Coodmaor or A6y Nypaiipsr, cxazapmero: 


Bk ro, Humber 3823: Abu Huraira Allah be 
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"Plocnannux Anraxa, cxasan: "lito o63aBéca coGakoii, 
KpoMe IHacTyllIbei, OXOTHHYbeH MH He cobakKol NA 


OxpaHbI ToceBoB, y Toro yOaBuIdeTCA M3 ero MWaTbI | 
K@KIbIM eb Kapart." An-3yxpuii cxa3an: "horza Won 
Ymapy ynomanynu o cKa3zannom Hoy Nypaiipoii, on } 
TIpOu3HECc: "Da TMOMWJLyeT Annax Hoy Nypaiipy! Suu on | 


XO3AHHOM IIOCeBOB." 


pleased with him) reported Allah's Messenger (may 


i peace be upon him) as saying: He who kept a dog except 


one meant for watching the herd, or for hunting or for 
watching the fields. he lost two qirat of reward every 
day. 2uhri said: The words of Abu Huraira (Allah be 
pleased with him) were conveyed to Jbn ifmar who said: 


May Allah have mercy upon Abu Huraira; he owned a 
i field. 


Bk ro, Humber 3824: Abu Huraira (Allah be pleased 


i with him) reported Allah's Messenger (may peace be 
‘ upon him) as saying: He who kept a dog would lose out 
' of his deeds equal to one qirat every day. except (one 
| kept) for watching the field or herd. 


Bk ro, Humber 3827: Abu Huraira (Allah be pleased 


i with him) reported Allah's Messenger (may peace be 
; upon him) as saying: He who kept a dog, but not meant 
; for hunting or watching the herd, would lose one qirat of 
' reward every day. 


1576. Ans-fan6 Won ftsuq coobum, uro crpmua, 
kak fydean Won oy S3yxaiip, - sro myxuuna ue | 
Wany-u, 6erumii ognum u3 cryrHuKos Hocnanuuxa i 
Anaaxa, cxa3zan: "ft copnnan, kak Hocnannux Aamaxa, 
TrOBOpMI: "hro o63anésca cobakoii u Ta He XpaHUuT WIA | 
Hero HH MoceBa, HH BbIMeHH y TOTO yOaBuIAeTCA KapaT 
v3 ero Jeanna Kaxgpiii gens.” On CIIPOCHII: "Ter am | 


cmpnmam 3to ot HocnanHuKxa Annaxa, 2" Tor orserun: 
"Da, KoHedHO, KJIAHYCb Tocnogom 9sroit Meuern!" 


Bk ro, Humber 3828: $ufyan b. #bu Zuhair (he was 
a person belonging to the tribe of Shanu'a and was 
amongst the f{onpanions of Allah's Messenger [may 
peace be upon him ) said: 1 heard Messenger of Allah 
(may peace be upon him) as saying: He who kept a dog 
(other than that) which is indispensable for watching the 
field or the animals would lose one qirat out of his deeds 


i every day. &s—$a'ib b Yazid (one of the narrators) said: 


Did you hear it from Allah's Messenger (may peace be 
i_upon him)? He said: es. by the Lord of this mosque. 


1434. llepenator or t6x AGdaca, cKazaBmero: | 


{hapter 18: WHAT 15 [0 BE SUPPLICAT£ED AT 


"PlocnaHHnk Annaxa, cxasam: "Locum Opt ONMH v3 HX, ‘THE TIME Of SEXUAL PTERCOURSE Bx 8, 
i Humber 3361: Jbn" Abbas (Allah be pleased with thern) 


Korga OH MoKelal WpHiitm K cBOel cemMbe (KeHe) 


cxazan: "£ umenem Annaxa. Hoxe, orsegu or Hac | 


caTaHy HM oTBegM catTaHy or Toro, ¥To Ip1 gam Ham." To, 
ecIM UpeqHauepTaHo ObITb Me@xKyY HAMM B 3TOM 
peOéHKy, emMy yxKe He MoOBpequT caTaHa Hukorya." 
(Gucmunna. 
IDKaHHMOMMIMIalTana M9 pa3akTaHa.) 


fiima-xyMMa Jp>KaHHHOHaumuaitrana a ! 


reported that Allah's Messenger (may peace be upon 


i him) said: 4f anyone amongst you intends to go to his 


‘ wife he should say: Jn the name of Mllah,o Allah protect 


' us against $atan and keep away the $atan from the one 


that you have bestowed upon us, and if He has ordained 


i a male child for them, Satan will never be able to do any 
| harm to him. 


922. “6aiina on Ymaiipa cKa3aul: "Yum fanama 
cxa3ana: "hhorya yMep Roy f{anama, 1 cKa3asa: "A yrxoit H 


3ecb WH Ha 4yKOM 3emse (OH mMoOxOpoHeH)! it 


00s3aTeJIbHO cTaHy IWilakaTb IO He€MY TaKHM IJladeM, 


yTo 00 9ToM OyzyT ropopuTs". H «1 npurorosusace x | 
mla4y 10 HeMy M BOT, HogoMIa %*KeHMMHa 13 Laiiza, 


2Kej1ad IOMOUb MHe (T.e. yaaCTBOBATb B OMWIAaKMBaHHH - 
ILU.), HO ee BCTpeTHI flocnannnk Aamaxa, WM cka3aui: 
his YTO, XOUCIIb 3aIlyCTHTb B JOM IWalTaHa ocse 


Toro, Kak Aanax qBaxKabi BeBe ero 13 Hero?!" H a | 


TipekKpaTuJla WlakaTb UW He Tuakasia". 


Bk 4, Humber 2007: fmm $alama reported: When 
Abu Salama died J said: 1 am a stranger in a strange 


‘ land; 1 shall weep for him in a manner that would be 


' talked of. + made preparation for weeping for him when 


a woman from the upper side of the city came there who 
intended to help me (in weeping). She happened to come 


; across the Messenger of Allah (may peace be upon him) 


and he said: Bo you intend to bring the devil into a house 
' from which Allah has twice driven him out? 1 (mm 


Salama), therefore, refrained from weeping and J did not 


i weep. 


832. Wannan ou AGgyona A6y Amup u fx Hou 


Chapter 142: HOW AMR B. ABASA EMBRACED 
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Roy Rsacup or A6y Yuamnr". 
setpeyanca c Hlanzanom Hoy Ymamoii u c Bacuneii, a 
Takxe Obi cilyrHukom fluaca no gopore B Ham, u Tor 
BBICKA3bIBJICA O HEM B JOOpe u uectu, or A6y Ymams, 
cka3aii: "Amp UWl6on Aoaca Ans-Lanamuit cxasan: "horna 
aA eme Obl B QMKOCTH, A 3Hal, 4TO TOMM B 
3a0IWKIeCHHH WH 4TO OHM, padocilyxKa WCTyKaHaM, He 
umeror cede ocHospanus. UcnpmlaB oO MYyKUHHE, 
(uaxogsuemca) B Hlexxe, aro on BegaeT BecTH (c HeGa), 
sf CJ Ha CBOE €3J[0B0e 2KHBOTHOe UH IpHOBu K Hemy. H 
Bor, Wocnanuux Annaxa, 


TIpaAveTcA, ero Hapoy 


noxymaetca Ha Hero. Il a mponuKca (kK HeMy) 


mpyxemroOuem u Bowen K Hemy B Mlexke u cnpocun | 


ero: "4ro 1H?" Ou orserum: "ft mipopok". fl cnpocum: 
"Uro tTaKoe TIpopok?" Ou orserun: "Hocnan mens 
Anoax". fl cnpocun: "{ uem Ou nocnan te6a?" On 
orgerun: "Hocnan MeHa ¢ yKperIeHHeM KPOBHBIX y3, 
COKpylleHHeM MCTyKaHOB uM uTOOBI equHUTD Anmaxa - 
He upugasaa £my B coropapumu Huyero". fl cnpocun 
ero: IZ xro Bmecte c ToOoi B stom?" OH orBeTun: 
"{zo0oguprit u pa6". (Amp ou AOaca) ckasan: "A na 
Tor ZeHb c Hum Opum Hoy baxp u Sunanp, uz tex Kro 
yBeposa B Hero. Hl 4 cKa3au: "ft Boi TocmeoBaTesb". 


Th 


CeTrOJHAMIHHM JIeCHb - 


0x OTBeCTUHII: He cmocoOeH Ha 93TO B_ TBOM 


WIM Tbl He BHMINb Moero 
TONOKeHHA H HonOKeHHe moO ZeH? Ho BepHHCh K CBoel 
CeMBe, a CCIM YCIIBINMIb, YTO A OepxKa WoOexy, TO 
TIpHxoaqu KO MuHe". On cxasam: "Ul « nomen x cBoeii 
cempe. (Bnocnezcrsun) Hocnannux Annaxa, npuGeu B 
Menuny, a a Opi cpequ cBoeii cempu mu cram 
BBIBCJbIBATh HOBOCTH HM paccripalliMBaTh JO Wel, Wocse 
Toro, Kak oH upHOnm B Meany. H Bor, Ko mue 
mpuOpuia rpymna u3 2«uTeneiti ftcpnOa, x«nrTeneii 
Menuusi, u-1 cnpocun uro cyenan Tor myxuuua, 
KOTOPbIM TIpHOBI B Meauny, on orsetumu: "Sliogu 
Topomstcs K Hemy. & Hapoy ero xeNas yOuTS ero, HO He 
cmorau 9toro". Hs npuGsu B Meguuy u Bouen K Hemy 
uv ckazam: “Hocnannux Anmaxa, TEI y3Haelllb MeHsa?" Ou 
orgerun: "a, Te1 Tor, KOTOpBIM BCTpeyasicA CO MHOM B 
Mexke". Ou cxasan: "Ul a cxasam: "Da, xoneaHo!" Ha 
cxa3an: "Upopox Anmaxa, coo6um MHe 0 TOM, 4emy 
Annax nayaun Te6s, a 1 9Toro He 3Ha10. Coodmm MHe o 
mommtse". Ox cxa3am: "Ucnomusii YIPCHHEOYO MOJIMTBY, 
a TIOCIe BO3ep»xKUBaliCA OT COBeEPLICHHA MOJIMTBEI, OKA 
comHue He B30MeT HM MOHHMeTCS. Kenb, OHO BOCXOAHT 
MO@KY poros WaliTaHa H B 3TO BpeMaA (COMHUY) Weswaror 
SaTeM MOJIMCh -9Ta MOJINTBA 


CYJDKYIbI HeCBeCpHBIe. 
OCBH]ICTCJIBCTBOBaHa HU IlOCcelqaeMa, WOKAa TeCHb He 
yTBepyuHtTcH Ha KOUbe UH Torta, NWOCIe I9Toro, 


BO3JCp2KHCh OT COBCpIICHHA MOJIMTBbI, HOTOMY UTO B 
9TO BpeMA pa3z2KHTacrcA D>kaxannam. Ho KOryja TCHb 


Hxpuma, xKoroppiit | 


ISLAM Bx 4, Humber r8t2: ‘Amr b. 'Abasa Sulami 
reported: 1 in the state of the Ignorance (before 
embracing islam) used to think that the people were in 
error and they were not on anything (which may be 
called the right path) and worshipped the idols. tn the 
meanwhile J heard of a man in Mecca who was giving 
news (on the basis of his prophetic knowledge) ; so J sat 


i on my ride and went to him. The Messenger of Allah 


(may peace be upon him) was at that time hiding as his 
people had made life hard for him. } adopted a friendly 
attitude (towards the Mleccans and thus managed) to 
enter Mecca and go to him (the Holy Prophet) and 4 said 
to him: Who are you? He said: 1 ama Prophet (of Allah). 
t again said: Who is a Prophet? He said: J ama Prophet 
in the sense that) 1 have been sent by Allah. } said: What 
is that which you have been sent with? He said: 1 have 
been sent to join ties of relationship (with kindness and 
affection), to break the Idols, and to proclaim the 
oneness of Allah (in a manner that) nothing is to be 
associated with Him. } said: Who is with you in this (in 
these beliefs and practices)? He said: A free man and a 
slave. He (the narrator) said: Abu Bakr and Bilal were 
there with him among those who had embraced Jslam by 
that time. } said: J intend to follow you. He said: During 
these days you would not be able to do so. flon't you see 
the (hard) condition under which 4 and (my) people are 
living? You better go back to your people and when you 
hear that 1 have been granted victory, you come to me. 
So 1 went to my family. } was in my home when the 
Messengerof Allah (may peace be upon him) came to 
Medina } was among my people and used to seek news 
and ask people when he arrived in Medina Then a 
group of people belonging to 4athrib (Medina) came. | 
said (to them): How is that person getting on who has 
come to Medina? They said: The people are hastening to 
him, while his people (the polytheists of Mecca) planned 
to kill him, but they could not do so. } (on hearing It) 
came to Medina and went to him and said: Messenger of 
Allah, do you recognise me? He said: ffes, you are the 
same man who met me at Mecca. } said: It is so. t again 
said: Prophet of Hllah, tell me that which Allah has 
taught you and which J do not know, tell me about the 
prayer. He said: Observe the dawn prayer, then stop 
praying when the sun is rising till it Js fully up, for when 
it rises it comes up between the horns of Satan, and the 
unbelievers prostrate themselves to it at that time. Then 
pray, for the prayer is witnessed and attended (by angels) 
till the shadow becomes about the length of a lance; then 
cease prayer, for at that time Hell is heated up. Then 
when the shadow moves forward, pray, for the prayer is 
witnessed and attended by angels, till you pray the 
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nosButes, TO Momuch. (8 wuporax 2KapKHX cTpaH, 
vakux Kak fayyosckaa Apasus, Ha MpoT@KeHHM MOUTH 
BCero Toa, CONHWE B KaxKbIM MOU eHb BOCXOJMT B 
3e€HHT H NOSTOMY TipeAMeThI, OCBeLeCHHEIe HM, B 9TO 
BpeMa TouTH He oTOpacprBarlor TexHeii - um.) Ucrunno, 
9Ta MOJIMTBA OCBHeTeIbCTBOBaHa WM MoceljaeMa, MOoKa 
He HCIOJHHMIb MpeqBe4epHIOIO MOJIMTBY, WOoCcue 
KOTOPOH BO3epxKUCb OT COBEPLIeCHHA MOJIMTBBI, JO TeX 
lop, 10Ka comHue He 3akaTutcs. Kens, ONO caquTca 
M@KY OOOHX poroB caTaHbI H B 9TO BPCMA HeBEPHBIe 
enaror (commuy) cymxyne". f cKasam: "Hpopox 
Anaaxa, a Maoe oMosenue! Pacckaxu mue o Hem!" Ox 
cxa3zan: "haxypiii pa3, Korga Kakol-M00 MypkKUNHa 
CpeqM Bac, IpHcTylad# K MaJIOMy OMOBeHH1O, MONET 
BO pTy a TakxKe BTATMBaeT B HOC BOY UM 3aTeM 
BbIJbIXaeT ee, TO IperpeleHuaA ero JMWa, ero pra U ero 
Hoca MaylaroT (Cc Hero). SaTeM, KOra OH MOeT JIMIO 
MMeHHO Tak, Kak emy upukasan Anmax, ero rpexu 
TlaaroT C KOHILOB ero GopoybI BMecTe Cc BOON. JaTem 
OH IIpoTHpaeT rouoBy HM ero rpexH MayjaroT C KOHIOB ero 
BOJIOC BMecTe C BONO. SaTeM OH MOET CBOM CTYIIHM 110 
IMKOJIOTKU WM rpexW ero HOr Wawa‘oT C ero MasibleB 
BMecte c Bool. H ecm om BCTaHeT, MOMOuMTCS, 


ToOmaroyaputT Aamaxa, BOCXBaJIMNT £ro UW BOCCIIABMT £ro 


Kak moqoOaeT uu, (Mp 9TOM), B ero cepmie OyzerT | 


TOIbKO MbIcM 06 OyHOM Amnaxe, To MocHe sTOrO OH 
CTaHOBHTCA TOUHO TaKHM 2Ke (YHCTbIM) OT TpeXOB, KaK B 
eHub, Korga ero poguna mats". Amp Won Adaca 
CIYTHUKY 
Hocnannuxa Anmaxa, u A6y Ymama cxasan emy: "Amp 


repeal 3TOT xXayHc Roy y Mame, 


Hou Hoaca, cmorpu, uro roBsopuum, cros Ha MecTe 
omHoro, KoTOpBIit jaeT sTOMy myxuuHe". I Amp 
orgerun: "A6y Ymama, 1 noctapem, Mou KocTH cTamM 


XPYUKHMH, MOM cpOoK MpHOmu3HIch MH y MeHA HET : 
HYKbI TOBOPUTS HenpaByy 06 Annaxe u o Hocnannuxe | 
Anoaxa! Lem Ger a cupnman sto or HMocnanuuxa | 


Aamaxa, Bcero OHH pa3, WIM Ba, WIM TpH, - TaK OH 


HacuHTasI CCMb pa3, - TO A He CTalli ObI T€peCKa3bIBaTb | 
STOTO HuKkorya! Ho A BCHb CJibiuuasI STO Oombuee ; 


KouIMYeCTBO pa3!" 


afternoon prayer, then cease prayer till the sun sets, for it 
sets between the horns of devil, and at that time the 
unbelievers prostrate themselves before it. { said: 
Apostle of Allah, tell me about ablution also. He said: 
Hone of you who uses water for ablution and rinses his 
mouth, snuffs up water and blows it, but the sins of his 
face, and his mouth and his nostrils fall out. When he 
washes his face, as Allah has commanded him, the sins 
of his face fall out from the end of his beard with water. 
Then (when) he washes his forearms up to the elbows, 
the sins of his arms fall out along with water from his 
finger—tips. ftnd when he wipes his head, the sins of his 
head fall out from the points of his hair along with water. 
find (when) he washes his feet up to the ankles, the sins 
of his feet fall out from his toes along with water. (nd if 
he stands to pray and praises Allah, lauds Him and 
glorifies Him with what becomes Him and shows 
wholehearted devotion to Allah, his sins would depart 
leaving him (as innocent) as he was on the day his 
mother bore him. ‘mr b. ‘Mbasa narrated this hadith to 
Abu mama, a fompanion of the Messenger of Allah 
(may peace be upon him), and Abu tmama said to him: 


: ‘Amr b. 'Abasa, think what you are saying that such (a 


great reward) is given to a man at one place (only in the 
act of ablution and prayer). Upon this ‘Amr said: Abu 
Umama, 1 have grown old and my bones have become 
weak and J am at the door of death; what impetus is 
there for me to attribute a lie to Allah and the Messenger 
of Allah (may peace be upon him)? Had J heard it from 
the Messenger of Allah (may peace be upon him) once, 
twice, or three times (even seven times), 1 would have 
never narrated it, but 1 have heard it from him on 
occasions more than these. 


238. CooOmaerca co cu0B hoy Nypaiipsi, YTO | 


Upopox, cxasaz: "horgza mpocpimaerecb oro cua, 
Hpounmalire BOOM HOCOBy!O MOJOCT TpH pa3a, 
MOTOMy 4TO WalTaH, WCTHHHO, HOYyeT B_ BaLMXx 
TlepeHocuiax." 


Bk 2, Humber 0462: Abu Huraira reported: The 
Apostle of Allah (may peace be upon him) said. When 
any one of you awakes up from sleep and performs 
ablution, he must clean his nose three times, for the devil 
spends the night in the interior of his nose. 


5r. oy Mac'yn cKa3aul: "Hpopox, yka3all cBoel 
pykol B cTopoHy Wemena u cKa3am: "0, na! Ucrunno, 
Bepa - BOT Tam. ff xecTKOCTb uM rpyGocTs cepsell - B 
cpangaquitwax, paylOM C KOPHAMM XBOCTOB BepOsIOZOB, 
rye BOCXOAAT WBa pora wWaliTaHa - B PaGue u Maznape.". 


Bk I, Humber 0083: it is narrated on the authority 


| of Jbn Mas'ud that the Apostle of Allah (may peace and 


blessings be upon him) pointed towards {Jemen with his 
hand and said: Verily Jman is towards this side, and 
harshness and callousness of the hearts is found amongst 
the rude owners of the camels who drive them behind 
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their tails (to the direction) where emerge the two horns 
of Satan, they are the tribes of Rabi'a and Mudar. 


0 HCHO3BOJIMTCJIBHOCTH MYXaHHaCy, MYKYUHHEC, 


KOTOpbIM ymoqoOmseTcd %KeHIHHe, BXOJHTb K 
TIOCTOPOHHHM JIA HeTO 2KeHIMHAaM 2180. Solinad 
unr Yum fanama cooOumma, yo MyxaHHac ObuI y 
eé, xorga Hocnannux Annaxa, (uaxogunca) B nome. Il 
tor ckasaz Gpaty Yum fanamer "Adgzyana Hou Aoy 
Umaiiiia! ecnu Annax OTKpoOeT BaM 3aBTpa Taud, TO A 
ykaxky Tee Ha youn Lasnana. llogcrynaer ona K TeGe 
TlepeIOM C YeTLIPbMA, a YXOMT C BOCbMBIO". (Umerores 
BBMJy YeTHIpPe CKayKU 2%Kupa Ha eé oKuBore. - 1.0.) Ou 
exa3an: "Ul ero ycnsnuan Hocnannux Annaxa, u cKazan: 


"Hyctp 93TH He 3aXOJAT K Bam!" 


Chapter 12: THE ENTRANCE OF THE LUNUCH Gh 
A HOUSE WHERE THERE ARE FEMALE MATES) 
1$ PROHIBITED Bk 26, Humber 5473: Umm Salama 
reported that she had a eunuch (as a slave) in her house. 
Allah's Messenger imay peace be upon him) was once in 
the house that he (the eunuch) said to the brother of 
Umm Salama: Abdullahb. Aba Umayya. if Allah grants 
you victory in Ta'if on the next day, 4 will show you the 
daughter of Shailan for she has four folds (upon her 
body) on the front side of her stomach and eight folds on 
the back. fllah's Messenger (may peace be upon him) 
heard this and he said: $uch (people) should not visit 
you. 


2I8f. Au, cKa3aBIen: 


"3axaxupan K 2%KéHam Hpopoxa, myxannac. f cuntan 


llepenaror or 
ero HeMMeIOIIMM MyxcKoH moxoTH". Ox cKasam: "i 
BOLE Upopok, KaKUM- TO HEM, a TOT OBI y ODHOM u3 
eTO 2KeHIIHH H OOPHCOBEIBAasI HEKYIO 2KeHIIMHY, FOBOpA: 
"horna oHa HeT Ha TeOsA TepesoM, KaxkeTcA, 4TO y Heé 
yeTbIpe, a Kora MpOxXoqMT MUMO TeOs, TO c3aqu 
Kaxketcs, uTo y Heé Bocemp". HH Upopor, TIPOW3HEC: 
"Paspe a He BYWKY, UTO OH 3HAaeT, YTO BOT TyT? Da ue 
BOMJET OH K Bam!" Oua cxa3ana: "Ul ero oTropoyMin". 
(1.e. nepecranu yomycKaTs K HUM - 11.11.) 


Bk 26, Humber 5416: ‘Aisha reported that a eunuch 
used to come to the wives of Allah's Apostle (may peace 
be upon him) and they did not And anything 
objectionable in his visit considering him to be a male 
without any sexual desire. fllah's Apostle (may peace be 
upon him) one day came as he was sitting with some of 
his wives and he was busy in describing the bodily 
characteristics of a lady and saying: Mls the comes in 
front tour folds appear on her front side and as she turns 
her back eight folds appear on the back side. 'l‘hereupon 
Allah's Apostle (may peace be upon him) said: 1 me that 
he knows these things; do not, therefore. allow him to 
cater. She (" H'isha) said: Then they began to observe 
veil from him. 


89. foy Nypaiipa rosopua, uro Hocnannuk Aumaxa, 
mpousnec: "{roponutecb cemm ryOsaux (4enoBeKa 
Tpexos)!" Deo cxazano: "tocnannux Aumaxa, Kaxve 
3T0 ©6(rpexn)?" Ou orserum: "fpunanne Annaxy 
COTOBapHet, KONAOBCTBO, yONeHMe Oe3 MpaBa TyWH, 
cyemas 


KOTOpyt0 Amax HeHpHKOCHOB eHHOH, 


MCMOUb30BaHHe Ha JIMYHbIC HyKbI COOCTBeHHOCTh 
CHpOTbI, HaxkMBa Ha pocToBUIMyecTBe, OercTBO Cc HOA 
601, mopoueHue 


IWeJIOM YA pCHHBIX HeOperymux 


(Os1KHHM MHpoM) BepylolHx (KeHUIMH)."” 


Bk x, Humber OF6T: It is reported on the authority 
of Abu Huraira that the Messenger of Allah (may peace 
be upon him) observed: flvoid the seven noxious things. 
tt was said (by the hearers): What are they, Messenger 
of Allah? He (the Holy Prophet) replied: Associating 
anything with Allah, magic, killing of one whom Sod 
has declared inviolate without a just cause, consuming 
the property of an orphan, and consuming of usury, 
turning back when the army advances, and slandering 
chaste women who are believers, but unwary. 


869. Racunm Won Naiiiian cxasan: "A6y Baum 
cxazan: "ponosezya nam, Ammap Onur KpaToK u 
naxonuyen. llocme Toro, KaK OH CITyCTWJICH, MBI 
"Aoy Ans-flxsan, er Opt xKpaToK u 
HYKHO 
nogompure". 1 on cKazam: "ft CJIBIMNaII, Kak HocnannuK 


CKa3asIn: 


JIAaKOHHYCH. QgHako, TIPOMOBe Ib ACaTb 


Aanaxa, TIpou3Hec: "UcrmHHo, omrota MONMTBBI 
MYXKYMHBI MW KpaTKOCTb ero MpomoBeyu - KiayqoBad ero 
ombita B Bepoycrase. (flonuTsy ucnonuaitre noyombUe, 
a IIponmoBeyb coKpallalite, MOTOMy YTO KpacHopeuHe - 
KOJIJJOBCTBO". 


Bk 4, Humber 1889: Abu Wail reported: ‘Ammar 
delivered to us the sermon. {t was short and eloquent. 
When he (, Ammir) descended (from the pulpit) we said 
to him: 0 Abd al-{Jaqzn, you have delivered a short and 
eloquent sermon. Would that you had lengthened (the 
sermon). lle said: 1 have heard the Messenger of Allah 
(may peace be upon him) as saying: The lengthening of 
prayer by a man and the shortness of the sermon is the 
sign of his understanding (of faith). So lengthen the 
prayer and shorten the sermon, for there is charm (in 
precise) expression. 


0 JIOCTOHHCTBEe (PHHUKOB Mennusi 2047. Can 


Bk 23, Humber 508T: ‘Amir b. Sa'd b. Abu Waqqas 
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coobumn: "ft CJIBIMasI, Kak HocnannuK Aamaxa, 
rosopui: "hro mo3asrpakaeT ceMbIO JOpOHBIMU 
(puHuKaMH, (PuHUKH "aypKBa" ~ I1.I1.) TOMY B 9TOT JeHb 


He MOBpeANT HH A, HU KOJIJJOBCTBO". 


reported Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: He who ate seven ‘ajwa' dates in the morning, 
poison and magic will not harm him on that day. 


2048. 
Annaxa, cxasan: "hoxneqHo xe, B TOopoqHoM duHuke 
Bricoxoii ucueneHHe WIM 2Ke OH - TIpoTHBosque Hayasa 
ytpa". ("Butcoxas"- MMA COOCTBeHHOe ropora Menunsr 
- ILI.) 0 nocrouuctBe TpHOa WO TedeHHu MM T1a3a 


llepenaror OT Amu, 4TO Hocnanunx } 


Bk 23, Humber 5083: ‘Hl'isha reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: The 
'ajwa' dates of ‘Mliya’ contain heating effects and these 
are antidote in the early morning. 


2049. llepenaior or faiiga Won Sota Hou Ampa 
tou Hycaiina, cka3apmero: "Hocnannux Asaxa, 
cxa3zan: "[pu6 - or MaHHeI, KoTopyio Hu3Bén Humax, 
Hnarogaren Ou u Wpesosnecéu, comiam Ucpauna u Bona 
ero (COK) - HcllemeHHe JIA raza". 


Bk 23, Humber 5086: $a'id b. Zaid b. ‘Amr b. Hufail 
reported Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: Truffles are a kind of ‘Manna’ which Mllah the 
Glorious and £xalted, sent down upon the people of 
Asrail, and its juice is a medicine for the eyes. 


3005. llepenaror or Lyxaii6a, uto HocnanHuk 
Anazaxa, cxasan: "Dasypm-p7aBHo «MI BIayEIKa M OBL y 
Hero KomyH. Korma xe Tor cocTapusica, OH cKa3aJI 
BulagpiKke: "ft yKe COCTapHICcA, Ha3Hadb MHE MaJIbuKa, 


Uo on 


Ha3HaudHl CMY B YICHHKH MaJIbdKa, YTOOBI TOT Hay4Hui1 


KOTOporo s CMOry Hay4uTb KoqOBcTBy!" 


ero. Hy, a xoguTs (Ha 3aHaATHA) mocme_qHemy 


TIpuxoywiocb. «Bcé Bpema uepes Monaxa. I por, 
OHAKAbI, OH MOACes K HEMY HM BBICIIyWIal ero peub. 
Qua Bocxurnia ero. [losromy BnocnezcTBMH OH, BCAKH 
pa3 uaa K KOJyHy, 


TIOHCMKUBAJICA K HeMY. Korma Ke OH UpPHXOAHI K 


TIpoxOA MHMMO 9STOrO MOHAaXxa, 


KOJILyHY, TOT H30uBaN ero (3a ON03qaHHe) MU Mocie OH 
»kalopasicn Ha Hero Monaxy. Hl tor cKa3am: "L£cou 
OyTelIb OlacaTbCA KOJIAyHa, TO CKaKH: "ft u3-3a cBoeii 
CeMbH 3ajlep»kasica!" A ecnu Oyelib OlacaTbca TBOeH 
ceMBH, To ckaxku: "ft 13-34 KOUAyHa 3ayepxKaca!" Dun 
uum. H sor, omn@xKTE, OH Tosomén K OrpomHoi 
CKOTHHEe, MperpaquBmieh coor Wopory smonsm. ‘Torna 
on ckazam: "ferogHa a y3Hal0, KONLyH syuMe uM 
mouax sryuie". H, B39B KaMeHB, NpoH3HEc: "Sone, ecu 
jle0 MoHaxa moOumee Te6e, uem geno KomgyHa, TO 
yOeH 9TY CKOTHHY, 4TOObI T1OqH cMorsmM upotTu!" ul 


Opocu B Heé, u yOun eé, u mroqM mponum. [lpuzs x i 


MOHAXy, OH COOOMIM eMy O MpOuciiecTBHH WM MOHAaX 
cKa3auI eMy: "Bx, CbIHOK! feroqna TbI CTaJI yale MeHA. 
Tur yxe yocrur taxoro! U, KOHeYHO Ke, THI OyerlIb 
nlogBepruyt TxKémomy wucnbiranuio. H ecm THI 
HeHcTBUTeIbHO NONayélb B TpyAHOe MoMOKeHHe, TO He 
yka3biBali Ha MeHs!" h TOMY 2Ke, STOT M@JIBUMK HCIeIAI 
cyemoro WM cTpayjaroujero WemurMeHtTaljveH KOK U 
BpayeBal joel mpowwmMu sexapcrsamu. H Bor, 06 
3TOM COBeTHHK cTaBIIM 


TIPOCJIbINTAaIT BJIabIKN, 


CJICHbIM, HM TIpHUes K H€My CO MHOrMMN HOapKaMy, UH. 


cxa3an: "Bor sto Bcé GyeT TBOUM, CCIM TbI H31CUHIIb 
mena!" Uf ror orgerum: "ft HuKoro He mreuy! $20 TomBKO 
Anaax neat! Hosromy, ecu TH yBepyemm B Annaxa, 1 


fhapter ra: THE STORY OF THE PEOPLE OF THE 
DICH, THE MAGICIAN, THE MONK AND THE 
SLAVE Bk 42, Humber 7248: S$uhaib reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) thus said: 
There lived a king before you and he had a (court) 
magician. ffs he (the magician) grew old, he said to the 
king: 1 have grown old, send some young boy to me so 
that J should teach him magic. He (the king) sent to him 
a young man so that he should train him (in magic). fnd 
on his way (to the magician) he (the young man) found a 
monk sitting there. He (the young man) listened to his 
(the monk's) talk and was impressed by it. tt became his 


i habit that on his way to the magician he met the monk 


and set there and he came to the magician (late). He (the 
magician) beat him because of delay. le made a 
complaint of that to the monk and he said to him: When 
you feel afraid of the magician, say: Members of my 
family had detained me. find when you feel afraid of 
your family you should say: Ihe magician had detained 
me. tt so happened that there came a huge beast (of 
prey) and it blocked the way of the people, and he (the 
young boy) said: J will come to know today whether the 
magician is superior or the monk is superior. He picked 
up a stone and said: 0 Allah, if the affair of the monk is 
dearer to Thee than the affair of the magician, cause 
death to this animal so that the people should be able to 
move about freely. lle threw that stone towards it and 
killed it and the people began to move about (on the path 
freely). He (the young man) then came to that monk and 
Informed him and the monk said: $onny, today you are 
superior to me. Your affair has come to a stage where J 
find that you would be soon put to a trial, and in case 
you are put to a trial don't give my clue. ‘lhat young 
man began to treat the blind and those suffering from 
leprosy and he in fact began to cure people from (all 
kinds) of illness. When a companion of the king who had 
gone blind heard about him, he came to him with 
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nomomo Aanaxa u Ou ucyenut Te6a". Hl ror yBepoBan B 
Anoaxa u Ansax ucuenun ero. llpuaa k BnagErKe, On 
TOAceyI K HeMY Kak OOBIMHO H BulaybIKa CIIpOcHs ero: 
"hro Bepuyn te6e 3penne?" Tor orserum: "Nosaun 


moi". Qu cnpocun: "A pasze y TeOa ecth gpyroii 
\* e 

XO3AHH, IOMHMO MeHs?" Tor orserua: "Nosaun oii u 

reo - Aanax". H on Bsa ero, H MpoOdowKAa WhITaTb 


ero, N0Ka TOT He yKa3a Ha roHoury. H Out npuBezéH 


STOT FOHOIIA. Torga BulaybiKa CKa3a/I eMy: "Da-a, | 


MaJIbuHK! Tpoé KOJINOBCTBO CTaJIO HACTOJIbBKO CHJIbHbIM, 


4TO~ TBI CTaJI AMCHCJLATb CJICIbIxX HU OOJIbHBIX 


WemuMrMeHTayveH KOKM, MW Hay4wicA elaTb TO, 
HaydHIcd JelaTb 9TO..." Uf ror orserun: "ft HuKoro He 
ucyems0. Ito TombKo Annax ucyensert!" UH on B37 ero, 
MW IpOAOsKas HaKa3bIBaTb ero, WOKa OH He yKa3asI Ha 
monaxa. Hl Obu1 npuBeyxéH MOHaX, H OBLIO CKa3aHO eMy: 
"Orcrynuce OT CBOero BepoycTaBa!" Ho on orkazanca. 
Torga on npuka3an mpwnectn nuty. 1 Opa noso%x*KeHa 
nia Ha Makosky ero romossr. ‘lak on pa3pe3am ero 
nomomaM HW o6e MONOBHHKH ynamu. atem Opul 
TIpHBee€H COBCTHHK BJabIKH HW OBLIO CKa3aHO eMy: 
"Orcrynucs OT TBOerO BepoycTaBa!" Ho on orkazanca, 
Torna Opa MomoKeHa WIa Ha MaKOBKy €fO TOJIOBBI. 
Tak on pa3pe3as ero Nonmosam u OOe NONOBHHKM yrasM. 
SatTem Ob TIpHBe_éH MaJIbYHK MU OBIIO CKa3aHO eMy: 
"Orcrynuce OT TBOerO BepoycTaBal" Ho on orka3anca. 
H rorya Tor nepeyam ero rpyrme CcBOuX CITyTHUKOB H 
cKa3aul: "{rynaiire C HMM B TaKyt!0-TO H Taky!0 Tropy u 
NOHUMUTech C HUM Ha 9Ty Topy. Korma mocTurHere 
HKa eé, MOCMOTpHTe, ObITb MOX*KeT, OH BCE-TaKH 
OTKaxKeTCA OT CBOerO BepoycraBa. ff ecuM HeT, Tak 
cOpocsTe ero!" Uf onm noses ero, u B30NUIH c HMM Ha 
ty ropy. ‘orga on npousnéc: "Soxe! Us6ann meus or 
Hux Tem, uem Ipr xouemp!" U COTpsAclacb 10 HAMM 
ropa w on nonagamu. Qn 2x%xe cnoKoiino mpumén K 
Bulanbike WM BilagbiKa cmpocun ero: "4ro crano c 
COMpoBOxKTaBIIHMH TeOs?" Tor orserun: "Annax 
v30aBHI MeHsA OT HUX". QaTeM OH CHOBa Hepeyal ero 
rpyile cBOMX cnyTHHKoB, ckazaB: "OrBequtTe ero u 
CAbTe Ha HeOOMbWOM KOpaOlb, U OTIVIBIBHTe C HUM 
nloyasbuie B Mope. bsITs MOxKeT, OH OTCTYNMTCH OT 
cBoero Bepoycrara. lly, a ecu HeT, TO BBIKHHBTEe ero 3a 
6opt". H onm mosemu ero. Ho on mpou3snéc: "boxe! 
{ls6aBp Mena or Hux Tem, 4em xouem Tur!" UH KopaOJIb 
nlepepepHysicd BMecTe C HUMH H OnM yrommH. On xe 
CHOKOHMHO MpHWel K Blablke HW BulabIKa CIPOCHII ero: 
"Uro cramo c COMPOBOKTaBIIHMU Teds?" Tor orsetun: 
"Mena v36asun or nux Anax". Emé oH cka3az 
Blagbike: "Ip He CMOXKeIIb yOUTh MeHs, TOKa He 


cyesaciib TO, UTO A NpHKa3bIBato Te6e". Tor CIIPOCHII: 


"Ul ato 910?" On orsetun: "Tt qomKer coOpatTs sroyen « 


numerous gifts and said: Jf you cure me all these things 
collected together here would be yours. Be said: 1 myself 
do not cure anyone. tt is Allah Who cures and if you 
affirm faith in Allah, 1 shall also supplicate Allah to cure 
you. He affirmed his faith in Allah and Allah cured him 
and he came to the king and sat by his side as he used to 
sit before. The king said to him: Who restored your 
eyesight? He said: My Lord. Thereupon he said: it 
means that your Lord is One besides me. He said: My 
Lord and your Lord is Mllah, so he (the king) took hold 
of him and tormented him till he gave a clue of that boy. 
‘he young man was thus summoned and the king said to 
him: 0 boy, it has been conveyed to me that you have 


i become so much proficient in your magic that you cure 


the blind and those suffering from leprosy and you do 
such and such things. Thereupon he said: 4 do not cure 
anyone; it is Allah Who cures, and he (the king) took 
hold of him and began to torment him. So he gave a clue 
of the monk. ‘lhe monk was thus summoned and it was 
said to him: You should turn back from your religion. 
lle, however, refused to do so. He (ordered) for a saw to 
be brought (and when it was done) he (the king) placed it 
in the middle of his head and tore it into parts till a part 
fell down. ‘Then the courtier of the king was brought and 
it was said to him: Turn back from your religion. Arid he 
refused to do so, and the saw was placed in the midst of 
his head and it was torn till a part fell down. Then that 
young boy was brought and it was said to him: Turn 
back from your religion. lle refused to do so and he was 
handed over to a group of his courtiers. ftnd he 'said to 
them: Take him to such and such mountain; make him 
climb up that mountain and when you reach its top (ask 
him to renounce his faith) but if he refuses to do so, then 
throw him (down the mountain). So they took him and 
made him climb up the mountain and he said: 0 Allah, 
save me from them (in any way) Thou likest and the 
mountain began to quake and they all fell down and that 
person came walking to the king. The king said to him: 
What has happened to your companions? He said: Allah 
has saved me from them. He again handed him to some 
of his courtiers and said: Take him and carry him in a 
small boat and when you reach the middle of the ocean 
(ask him to renounce) his religion, but if he does not 
renounce his religion throw him (into the water). So they 
took him and he said: 0 Allah, save me from them and 


what they want to do. ft was quite soon that the boat 


' turned over and they were drowned and he came walking 


to the king, and the king said to him: What has happened 
to your companions? He said: Allah has saved me from 
them, and he said to the king: 4fou cannot kill me until 
you do what 4 ask you to do. And he said: What is that? 
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Ha OJHOM paBHHHe HM paciiATb MeHA Ha CTBOsIe (ZepeBa). 


jaTem BO3bMH CTpelly H3 Moero KOJIMaHa. llotom BJIOKNU | 


crpety B yk u upousnecu: "{ umenem Annaxa - 
Nossuna sToro 1oHoum!" 3arem cTpemsaii B MeHs, H00 
eCJIM THI Cjleaelib UMeHHO Tak, TO yObéum mena". I 
TOT coOpal Joye Ha OAHOM paBHHHe, paciia ero Ha 
cTBoNIe (qepeBa), 3ATeM B3AJI CTpesly U3 ero KoYaHa, 
BUIOKMI CTpesly B JyK u npousHéc: "{ umenem Anmaxa - 
Nossuna 9toro ronomn!" Hf BbIcTpemm B Hero. [lomasa 
cTpesia TOMY IIP{MO B BHCOK H OH TOOK PyKy ero Ha 
BHCOK ero, Kyjla Monasa crpesa, H ymep. ‘orga son 
cKa3aJIH: "Ypeposanu mbt B NosamHa 9Toro 1OHOM! 
Yseposanmm met B Nosauna storo ;oHoum! YBeposan 
mot B Nosauua sToro 1oHomu!" Korga BrazpiKa MIpHIWeés1, 
emy ckasanu: "{zyaunocb MMeHHO TO, 4Yero TBI 
onacanca! hiasuycs Annaxom, Taou crpaxu cObutucE - 
JHOUM yoKe yBepoBasin!" Ul ror IIpHKa3aJI (BbIPbITb) POB 
Tepe mBepbMu opoxex. H Opt On BBEIPBIT u 
pasoxokentt miamenu. Torgza on oOsasun: "hiro ue 
OTK@KETCA OT CFO BepOycTaBa, TOrO BCKHMIATHTe B HéM!" 
Dire Moet, emy Gpuio cKkazaHo "cOpocs cunoii!" Jun 
Tak HW Wea, WOKa He MOMoWWIa (OYepe yb) %KCHUIMHBI, 
BMecTe ¢ KOTOpO! Opin Muanenen. QHa 3amepsia (Ha 
MecTe, He »Keylad) ynacTb B Hero. Ho mMamBunK cKa3al 
eit: "Mamouxa! Horepmn, Bej{b TbI Ha HcTHHe!" 


I5r. hoy Nypaiipa cooommmm, ato Hocmannnk | 


Annaxa, cxasan: "Mer umeem Gonee ocHopannii yA 
TOrO, YTOOBI ObITh MPOWEHHEIMH 3a HalllM COMHeHHA, 
yem U{6paxum. Ror, cxa3an on: "Tocnogu, noKaxn MuHe, 
kak Ip1 ookMBIAerIB MEPTBBIX!" Ou CIIPOCHII: "A ter 
pa3sBe He yBepoBal?!" Tor orserum: "honeuno, za! 
Upocro, YTOOBI YCHOKOMIOCh Moé cepzte..." UW oa 
nomusyer Anzax flyra! Ou yxppreancs B CHIBHOM yray 
(B TIOMeLICHHH HeIpHCTYMHOM JIA TOMOCCKCYaIIMCTOB - 


m.m.). & ecum Obl 1 MpoBé B THOPBMe CTOMBKO xe, 


CKOJIBKO Weyh, TO, KOHC4YHO 2Ke, A OTKIINKHYJICA OBI i 


30ByleMy". 


He said: You should gather people in a plain and hang 
me by the trunk (of a tree). Then take hold of an arrow 
from the quiver and say: 4n the name of Allah, the Lord 
of the worlds; then shoot an arrow and if you do that 
then you would be able to kill me. So he (the king) 
called the people in an open plain and tied him (the boy) 
to the trunk of a tree, then he took hold of an arrow from 
his quiver and then placed the arrow in the bow and then 
said: In the name of Allah, the Lord of the young boy; he 
then shot an arrow and it bit his temple. He (the boy) 
placed his hands upon the temple where the arrow had 
bit him and he died and the people said: We affirm our 
faith in the Lord of this young man, we affirm our faith 
in the Lord of this young man, we affirm our faith in the 
Lord of this young man. The courtiers came to the king 
and it was said to him: 9o you see that Allah has actually 
done what you aimed at averting. ‘hey (the people) 
have affirmed their faith in the Lord He (the king) 
commanded ditches to be dug at important points in the 
path. When these ditches were dug, and the fire was lit in 
them it was said (to the people): He who would not turn 


; back from his (boy's) religion would be thrown in the 


fire or it would be said to them to jump in that. (Ihe 
people courted death but did not renounce religion) till a 
woman came with her child and she felt hesitant in 
jumping into the fire and the child said to her: 0 mother, 
endure (this ordeal) for it is the Truth. 

Bk 30, Humber 5845: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: We have 
more claim to doubt than brahim (peace be upon him) 
when he said, fly Lord, show me how thou wilt quicken 
the dead. He said: Believeth thou not? He said: Yes, but 
that my heart rest at ease (the Holy Qur'an. 260). (flay 
Lord have mercy on Lot that he wanted a strong support 
and had J stayed in the prison as long as {Jusuf stayed J 
would have responded to him who invited me. 


465-0. llepegator CO CJIOB D>-xaoupa, cCKa3aBIlero: 
"Myas MOJIMJICA BMecTe c * Upopoxom, a MOTOM Wes 4 


BO3IIaBIIA MOeOeH B CBOCM Hapoje. Tax, OTH@K]IBI ; 


HOUBIO, OH TOMOmMICA BMecte c HpopoKom, a NOTOM 
IIpHue K CBOeMy Hapoxy HM MpoBes BMecTe cC HUM 
MOJIMTBY, BCTaB HMaMOM. JTy CBOIO MOJIHTBY OH Haya 
c "hoposs". (Bo Bpema ucnomHeHua 9TOH MONMTBBI) 
HeKHH MYKUMH OTKIIOHMJICA HU, UPOM3BeqA TaciIuM, 
TIPHHAJICA MOIMTBCA CAMOCTOSATCJIbBHO, a 3aTeM 
yaIMJICA WM OSTOMY eMy CKa3aJIH: "Fi, TaKoii-To, THI 


cimMiyemMepHI 4To sm?" Tor orserum: "Her, KJIAHYCb 


Aanaxo. ft K Hocnanuuky Aamaxa, A OOA3ATEIIBHO ; 


Bk 4, Humber 0936: Jabir reported that Mu'adh b. 
jabal used to pray with the Apostle (may peace be upon 
him), then came and led his people in prayer. One night 
he said the night prayer with the Apostle of Allah (may 
peace be upon him). He then came to his people and led 
them in prayer beginning with $urat al-Baqara. @ man 
turned aside, pronounced the taslim (salutation for 
concluding the prayer), then prayed alone and departed. 
The people said to him: Have you become a hypocrite, 
so and so? He said: 1 swear by Allah that J have not, but 
1 will certainly go to Allah's Messenger (may peace be 
upon him) and will inform (him) about this. He then 
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CXOKY H OOs3aTeNbHO BCe pacckaxy emy". H on 
eHCTBUTeIbHO IIpuiler kK Hocnannuxy Annaxa, u 
cxasan: "HocnaHHuk Aamaxa, 


MBI, BJIaCJIbIbI 


BepOsOT0B-BOAOHOCOB, padoraem guHem, a Mya 
MCIOJHMII BMeCTe C TOOOIO HOUHYIO MOJHTBY, a TIOTOM 
upuuer K Ham u Hayat c cypst "hoposa". Torna 
Hocnanumx Aonaxa, npumen x Myasy u_ cxasaz: 
"Mya3, Ter uro - uckycutens? Ynraii TomKO Bor TO, 


yqutai BOT 9TOo! {yaa cxasan: "UW a cKazan Ampy: 
"Roy Ans-3yOaiip nepenan nam or Dxaupa, uro on 
(lpopox) exa3an: "Ayraii: "hasanycp COJIHI[EM, KJLAHYCb 
ero ytpom..." (Lypa Negt); "hnanycs Hounio, Korza 
MOKpp1BaetT..." (Lypa Neg2); "Boccnass uma Yocnoga 
tBoero Bricouaiimero..." (Lypa Ne87) Amp MObITOKUI: 


"Uro-ro Bpoge 3TOrO". 


came to the Messenger of Mllah (may peace be upon 
him) and said: Messenger of Allah, we look after camels 
used for watering and work by day. fllu'idh said the night 
prayer with you. lle then came and began with Surat 
al-Bagara. Allah's Messenger (may peace be upon him) 
then turned to Mlu'adh and said: Are you there to (put the 
people) to trial? Recite such and recite such (and such a 
surah). ft is transmitted on the authority of Jabir, as told 
by Sufyan, that he (the Holy Prophet) had said:" By the 
Sun and its morning brightness" (Sarah xci.)," By 
brightness" (Surah xciii)" By the night when it spreads" 
(Surah xcii.), and" Glorify the name of thy most high 
Lord" (Surah Ixxxii.). 


465-I. foxaGup cxasan: "PO pHarKnBI, Myas ton 


Dx36anb Anp-Aucopnii CTOA MMaMOM, TIPOBeCII 


3aTSDKHYIO HOYHYIO (OOs3aTeIbBHYIO) MOJIMTBY CO 
cBowMu§ cityTHuKamu. tlekuii myxuuna, (H3-3a 
HCOTIIOKHBIX Jel TO XOB8ACTBY), BbIIMeI M3 OOero 
MomeOHa MH MCHONHH MOIMTBY B OMHOUKy. 06 9TOM 
Opu10 cooGujeno Myasy u on cKasan: "Ou, ucTHHHO, 
smuemep". fllyxanna, y3HaB 06 9TOi permmke, Nome 
Ha upwem k ocnannuxy Aumaxa, u coobmun emy o 
cnosax flya3a, koropomy 3atem Hpopox, cxazam: "Tn 
uto, fMlya3, xouemm Gprth uckycurenem?! hora 
CTOHIUIb HMaMOM Biepequ sroOfeH, aTali "huasuycs 
COJIHI€M, KJIAHYCb ero YTpoM..." (Lypa No9T), a TakxKe 
"Boccnazs uma Yocnoga teoero Brtcouaiimero...' 


(Lypa No87), "Unraii, c umexem Yocnoga tsoero... 


(Lypa No96), "finanyce HOUbIO, KOra MOKpbIBAeT... 
(Lypa Nog2) 


Bk 4, Humber 0937: Jabir reported: 'Mu'adh b jabal 
al—Ansari led his companions in the night prayer and 
prolonged it for them. # person amongst us said prayer 
(after having separated himself from the congregation). 
(flu'adh was informed of this, and he remarked that he 
wasa hypocrite. When it (the remark) was conveyed to 
the man, he went to the Messenger of Allah (may peace 
be upon him) and informed him of what Mlu'adh had 
said. Upon this the Apostle of Allah (may peace be upon 
him) said to him: Mu'adh, do you want to become a 
person putting (people) to trial? When you lead people 
in prayer, recite:" By the $un and 


t9T3. (Canpmana cka3ana: "ft 


Hocnanunx Aunaxa, rosopun: "Dosopuasa cnyx6a WHA H 


Cuba, Kak 
HOUM JTyUINe, YM CHINM HM KbIAM Mecstla. Ecum %Ke OH 
ympéT, ero jjelo, KOTOpoe OH ea, MposoHKNT 
noctynats Kk Hemy u OH mycTUT Teub K HeMy ero JOMIO 
Omar u WpeOyzeT B Oe30MacHOCTH OT HCKycuTesA". 


fhapter 50: THE MERIT OF NEEPING WAITH 
THE WAY Of ALLAH, THE ALMIGHTY AND 
EXALTED Bk 20, Humber 4703: it has been narrated 
on the authority of Salman who said: J heard the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) say: 
Keeping watch for a day and a night is better (in point of 
reward) than fasting for a whole month and standing in 
prayer every night. tf a person dies (while, performing 
this duty), his (meritorious) activity will continue and he 
will go on receiving his reward for it perpetually and 
will be saved from the torture of the grave. 


0 3alpelleHHn JesHui KaxxK TO W3: NOABA3bIBAaIOleH 


BOJIOCHI; TOH, KOTOpOoH TIOJBA3SbIBAFOT BOJIOCHI; 


YCHOMHAKOWeH TaTyMpoBKy; TOM, 


TaTYMpOBKy; 
KOTOpOH BBIMMIMbIBAIOT BOJIOCLI C JIMWa; esaroueri 


KOTOpOH earoT 
BBIMIMNbIBAIOLLY!O BOJIOCBI C JIMIa; TY, 


MIpOmWI M@xKY NepeqHHMU 3yOaMH - Y3MCHATOLUIMX 
TBOpeHHe Annaxa 2522. Coo6maror oT Acmsr Sunr 
Roy Daxp, cka3aBluen: "fpumma 2KCHUIMHA K Upopory, 


Chapter 25: 11 19 FORBIDDEN 10 ADD FALSE 
HAIR 10 ONES HEAD, OR TO PLuth THE 
LYLBROW OR 10 SEPARATE THE TEETH Bx 24, 
Humber 5295: Asma’, daughter of Abu Bakr, reported 
that a woman came to Mllah's Apostle (may peace be 
upon him) and said: J have a daughter who has been 
newly wedded. She had an attack of smallpox and thus 
her hair had fallen; should 1 add false hair to her head? 
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u cnpocuna: "Hocnannux Annaxa, ucruHHo, moro 
WOUKy, HeBeCcTy, MOCTHTNIa KOpb HM e€ BONOCKI CTasIM 
auIKHMH. f{lloxHO mM MHe TIpwcoeqHHuTh K HUM 
(4yxKHe BOJIOCEI)?" Uf on orserun: "Hpoxnan Anaax 


TOABA3bIBAIOLMY!O H TY, KOTOPOM MOBA3bIBarOT!" 


Thereupon Allah's Messenger (may peace be upon him) 
said: Allah has cursed the woman who adds some false 
hair and the woman who asks for it. 


5297: Asma’, daughter of Abu Bakr, reported that a 
woman came to Allah's Apostle (may peace be upon 
him) and said: J have married my daughter (whose) hair 
of head have fallen. Her spouse likes them (the long 
hair). @llah's Messenger (may add false hair to her head? 
He forbade her to do this 


Bk 24, Humber 5298: Alisha reported that a girl of 
the Ansar who had fallen ill and had lost the hair was 
married. ‘They (her relatives) thought of adding false 
hair (to her head). so they asked Allah's Messenger (may 
peace be upon him) about it, whereupon he cursed the 
woman who adds false hair and the woman who asks for 
it. 


2123. flume cooOmusa, 4TO 2%KeHUMHa U3 aHcapoB 
BbIJasia 3AMyK CBOIO JOUKY, HO Ta 3aHeMOrla HM eé 


BOJIOCbI IOBbITMaasiM. Ta TIpHuiia K Upopoxy, Mi! 


cexa3ana: "LeruHHo, eé myx xouer (BuseTS) eé. flloxer, 


MHe TOUBs34Tb K eé BoOcaM (4yxHe BomocEI)?"” Ho ; 


i OCJIAHHHK Aamaxa, CKa3aii: "On TIPOKJIAIL 


MOABAZEIBAFOMIHX (BOJOCHI) 2KCHINHH". 


Bk 24, Humber 5299: fl'isha reported that a woman 
from the Ansar married her daughter who had lost her 
hair because of illness. She came to Allah's Apostle (may 
peace be upon him) and said: Her husband wants that 
false hair should be aaded to her head. ‘l‘hereupon 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: The 
woman who adds false hair has been cursed. ‘l‘his hadith 
has been narrated on the authority of afi’ with the same 
chain of transmitters but with a slight variation of 
wording. 


2724 lou map Tepeyjasil, 4TO Hocnannnk Annaxa, 
TIpOKIAI MIPHCOeCAMHAIOMLyIO (BONOCKI), Ty, KOTOpoH 
(ux) IIpHcoeqMHaAIOoT, earollyio HakoKy U_ TY, 


KOTOPOH JeatoT HaKOJIKy". 


Bk 24, Humber 5300: dbn Umar reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) cursing the woman 
who added false hair and the woman who asked for 
tattoos. This hadith has been reported on the authority of 
Abdullah through another chain of transmitters. 


2125. AOnzynnn1, 


"Hpoxnan Annax ygenatommx taryuposKu u_ Tex, 


Il epezarotT OT CKa3aBlUero: 


KOTOPbIM lealOT TaTYHPOBKH, — BBILIIHMITbIBaIOWIHX 
BOJIOCBI C JIMIa HW TEX, KOTOPBIM BBILL[HIMbIBaIOT BOJIOCBI C 
Iuya WM jewarowMx mponut (mMexazy mepeqHumu 
3yOaMH) A 


TBOpeHHe Anoaxa". Qu cxasan: "Ml gocrurno 910 


BepXHHMH KpacoTbl, W3MeHAIONIX 
*KeHMIMHY 43 nIemeHu Dany Acag, 3Banu Koropyro Yum 
flxy6, a, emé, ona untana hopan. Ona npumma x Hemy 
uv cxa3ana: "4ro 3a xaquc JocTur MeHs oT TeOs 0 TOM, 
4TO TbI UPOKIA euaouj4x TaTyHpoBKH HU Tex, 


KOTOpbIM lealOT TaTYHPOBKH,  BBILMHMIbIBaIOLMX 
BOJIOCHI C JIMIa HW TeX, KOTOPBIM BBILMHMbIBAIOT BOJIOCHI C 
mya Ww emaroujux mponwi (Mexiy nepeqHuMu 
3y0aMH) =A 
TBOpeHHe Annaxa?” AOnynna orgetun: "A moywemy 
ObI 


Hocnannnk Aamaxa, ? tro WaxKe CCTb B Yucanuu 


BepxXHUMu KpacoTbl, U3MCHAFOUIMX 


MHe He IIpOKJIACTb TeX, KOTOPBIX HpOKJIAJI 


Bk 24, Humber 5307: ‘Abdullah reported that Allah 
had cursed those women who tattooed and who have 
themselves tattooed, those who pluck hair from their 
faces and those who make spaces between their teeth for 
beautification changing what #od has created. This 
news reached a woman of the tribe of Asad who was 
called Umm Ya'qub and she used to recite the Holy 
Qur'an. She came to him and said: What is this news that 
has reached me from you that you curse those women 
who tattooed and those women who have themselves 
tattooed, the women who pluck hair from their faces and 
who make spaces between their teeth for beautification 
changing what od has created? Thereupon ‘Abdullah 
said: Should 1 not curse one upon whom Mllah's 
Messenger (may peace be upon him) has invoked curse 
and that is in the Book also. ‘Thereupon that woman 
said: 1 read the Qur'an from cover to cover, but 1 did not 
find that in it. whereupon he said: Jf you had read 
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Anoaxa!" Ul xenmuna cxazana: "ft npouna huury or (thoroughly) you would have definitely found this in that 


KOpKH JO KOpKH HM He Halwa Takoro!" Uf on ckasan: | (as) Allah, the Exalted and Glorious, has said:" What 


% I 
"fom TbI JICHCTBUTeJIbHO yuTaJia eé, TO 9TO ThI WOJDKHa 


Opa Haiitu. finnax, Bcenouwtaem Ou u Bcecnasen, 
cxa3an: "Spunecéuuoe Bam HocnaHHuKom BosbMuTe, a 
TO, 4TO OH MoTpeboBar OT Bac [peKpaTHTb, TO 
mpekpatute!" Uf ora xenmmua cKazana: "ft BMKY, 4TO- 
TO TaKoe eCTb Ha TROeii 2KeHMIMHe ceiuac!" Ju cKasaz: 
"Yn u Bsrasnu!" On cKazan: "Ul ra Bona K 2KCHINMHE 
Oazynne1, Ho Hu4ero He yBuena M Upuua K HeMy, 
cka3as: "ft uuero He ysuyena". Ml on cKazam: "Hy, a 
ecIM © YTO-TO TaKOe OKa3aJIOCb (Ha Heli), TO MbI Obl He 


CTaJIM COBOKYIUIATBCA C Heli!" 


Allah's Messenger brings for you accept that. and what 
he has forbidden you. refrain from that." That woman 
said: J find this thing in your wife even now. ‘Thereupon 
he said: 60 and see her. She reported: 1 went to the wife 
of ‘Abdullah but found nothing of this sort in her. She 
came back to him and said: J have not seen anything. 
whereupon he said: Had there been anything like it in 
her, 1 would have never slept with her in the bed. 


2126. fixadup tou Aogzynna rosopun: "Pesxo 
Bocuperut Hpopox, uro-mu60 nopBA3bIBaTb K CBOeli 
rouroBe" 


Bk 24, Humber 5305: Jabir b. &bdullah reported 
that Allah's Apostle (may peace be upon him) 
reprimanded that a woman should add anything to her 
head (in the form of artificial hair). 


2127-0. Hamug ou AGgzyppaxman fou Ayp 
nlepeyat, YTO OH cHbMat (mpou3sHecéHHoe) MyaBneii 
lou Roy {ydpanom B Toy XajpKa, Korga TOT CTOAI Ha 
Munoape. Qn B39 MOKOH BOIOC M3 PYyKH cTparxKa, 
TOBOps: "thuren Mennust! Hy, rye Ke Balu yuéupte?! 
ft copsmnan, wax Wocnannmx fuanaxa, socnpeman 
mogo6Hoe sTomy u roBopun: “Horu6nu comer Ucpauna 


JIMIMb TOrAa, Kora 003aBeIHMCh 3THM HX 2KCHINMHBI". 


Bk 24, Humber 5306: Abd al-Rahman b. ‘Auf said 
that he heard Mu'awiya b Sufyin during the season of 
Hajj. (saying) as he sat upon the pulpit holding a bunch 
of hair in his hand which was (previously) in the hand of 
his sentinel: 0 people of Medina, where are your 
scholars? 1 heard Allah's Messenger (may peace be upon 
him) forbidding this and saying: That the people of Bani 
Asra'il were ruined at the time when their women wore 
shuch hair. 


2r27-r. Caiiq Won  Ans-Mycoiiiino 
"pus Myasus 8 Meguuy u uponosegozan Ham u 


CKa3aJi: 


BbITAaWIWJI MOTOK BOJIOC, CKa3aB: "Mure Ka3ajJIOCb, 4TO 


STO MOryT AeIaTb TOJIBKO nvyaqen ! Ucrunno, 


Hocnannuxa Annaxa, yocrurno 910 (T.e. u3BeCTHB O 
TOM, YTO HEKOTOpble JesaroT ceOe BOMOCAHbIC Haka KU 
- ILI.) H OH Ha3Ball 9TO (abcHuKkaner!" 


Bk 24, Humber 5308: $a'id b. (flusayyib reported: 
Mu'awiya came to Medina and he addressed us and he 
took out a bunch of hair and said: What do 4 see that one 
of you does but that what the Jews did? (J can well 
recall) that when this act (adding of artificial hair) 
reached Allah's Messenger (may peace be upon him), he 
named it as cheating. 


2127-2. (llyapua cKa3an onHarK DBI: "UcruHHo, BBI 
Ut, 


Hocnannux Aumaxa, BOCHpeTH (asbiib!" Ou cKasam: 


W3BepriHw Mep3Koe ojesHue! KOHEYHO Ke, 
"Ul (cyr Kakoii-ro) Mykuuna npwmén c manKoii, Ha 
rylaBe KoTOpon Opa Tpsmka. {llyasua cKa3am: "0, na! U 
9ro - (Toxe) danscupuKxanua!" Karaga cxasan: "Ou 


MMCJI BBUAY, ITO HCKOTOPBIeC 2KCHUIHMHBI, YTOOBI CHeaTb 


Bk 24, Humber 5309: Sa, id b. (flusayyib reported 
that Mu'awiya said one day: $hould J narrate to you the 
evil make-up. @llah's Apostle (may peace be upon him) 
forbade cheating. tt was during that time that a person 
came with a staff and there was a cloth on its head, 
whereupon flu, awiya said: Behold, that is cheating. 
Qatada said: This implies how women artificially 


CBOH BOJIOChI KaxKYWIHMMCd Ooslee IbIWIHbIMH, ; increase their hairwith the help of rags. 
MCHOMb3Y!OT TPANKH". 
06 ogero-Harux CKIOHMBUIMXCs, CKMOHsIOMXx {hapter 26: THE WOMEN WHO ARE NALD 


*KeHuMHaX" 2128. llepenaror or Roy Nypaiipsr, 
cka3asmero: "Hocnannuk Aumaxa, cxasan: "Dba copta 
moze u3 cempu Oru. fl we Bugen 06a. (Hepssrii 910) 
Hapoy c miéTKamn, Kak xBocTs! Kopos. mu onn OBrOT 
monet. MH xKeHMIMHBI - OeTO-HarMe, CKIOHAIOMIMe Ui 
cknoHuBumecs. |‘oOBBI HX HaKJIOHeHBI Kak 3yOba 
(rop6s1) orpomHoro BepOmtoya. Onn He Bxogat B faq u 


He HOUWYBCTBYFOT HW apOMaTa ero, XOTA C©rO apOMaT HU 


LVEN IN THER DRESSES, WHO DEVIATE FROM 
THE RIGHT PATH AND LEAD THER HUSSANDS 
ASTRAY Bk 24, Humber 5320: Abi Huraira reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) having said 
this: Iwo are the types of the denizens of Hell whom 1 
did not see: people having flogs like the tails of the ox 
with them and they would be beating people, and the 
women who would be dressed but appear to be naked, 
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OmlyutaeTcsA 3a TaKOC-TO HM TaKOe-TO paCcCcTOAHHe nlyTu". 


who would be inclined (to evil) and make their husbands 
incline towards it. Their heads would be like the humps 
of the bukht camel inclined to one side. They will not 
enter Paradise and they would not smell its odour 
whereas its odour would be smelt from such and such 
distance. 


0 uucxoxgeHMM nOKos, caKHHEI, pH 4TeHHH 
hopana 795-0. llepenaror OT Ans-apsr, ckKa3aBIero: 
"Hexnii MYK4HHAa YHTAal rlaBy "flemepa" (Ans-hax) 
WM pAOM C HMM cTOAIAa KOObIIAa, IpHBA3AaHHad TBYMA 
Bepepkamu. KHe3anHo, ero MOKpBUIO OONaKO uM cTaIO 
KPYWKHTBCA MH MpHONMWKATLCA, OT KOTOPOrO ero KOObIIA 
nompitanach yOexats. Ha yrpo, on mpumen K Hpopoxy, 
MW YNOMAHYI OO 3TOM eMy, a TOT CKa3all: "$70 (cakuHa), 
HHB30NIeRWIMK 43-3a hopana". 


{hapter r26: DESCENDING OF TRANQUILLITY 
BY THE RECITATION OF THE QUR'AN Bk 4, Number 
1739: Al-Bara' reported that a person was reciting Surat 
al—\ahf and there was a horse tied with two ropes at 
his side, a cloud overshadowed him, and as it began to 
come nearer and nearer his horse began to take fright 
from it. lle went and mentioned that to the Prophet (may 
peace be upon him) in the morning, and he (the Holy 
Prophet) said: That was tranquillity which came down at 
the recitation of the Qur'an. 


795-1. llepenaror or Roy Ucxaxa, ckazapurero: "ft 
cupmuan, kak Aoe-bapa rosopun: "Myxanna utan 
"Hemepy", a B TOM JBope cKoruHa. Qa mpHHanace 
MeTATbCA HW OH MOCMOTpell, a TaM - J{bIMKa WIM Ty4Ka 
noxppuia ero". Qu cKa3az: "Ou YHOMAHYI OO 39TOM 
Upopoxy, uw oH cka3zam: "Laxoii-ro, unraii! dro 
hopanom". — Ua 


(cakHHa),  CHM30INeCqWHH Cc 


"CHHB0INeTMIMM H3-3a hopana". 


796. hoy fain Ans-Nyzpuii Tlepeyjasi, 4TO Acun 
Hon Nauerp, KaK-TO HOYBIO 4MTAII (hopan) Ha MECTe, 
re y Hero cymatca duHuKu. KuesanHo, ero KOOBUIA 
Hayasia (GecnoKoiHO) npoxaxuBatsca. On npoxomKu 


Ou 


MpOAOIMKMI YATATb HM Ta elle pa3 Hayasia (OecnOKOMHO) 


QUTaTb, HO Ta CHOBa CTajIa IWpOXaKYBaTbCs. 


TIPOXa2KUBATBCHA. foun CKa3aJi: "ft MCHyrasicA, AUTO OHA 


pacTonuer ftxbr0 WM WOROUCI K Hei, a Haj MoeH | 


TOMOBOM OKa3bIBaeTCA (BHCHT) HeYTO BpOe 30HTUKA, B 
HeM Tlo0Oua CBeTHIbHUKOB. OHO B3MBIIO B HeOO (Tak 
BbICOKO), YTO 4 ero yxKe He Buen". On cKa3zam: "Yrpom 
A TIOWeN K Hocnannuky Annaxa, u ckasam: "HocnanHnk 
Annaxa, Byepa, Kora A HOUbIO 4HTAI (hopan) Ha 
MecTe, Te y MeHa cylaTca (pMHUKH, MOd KOObIA 
UpHWusach mpoxaxusatsca". Hocnanuuk Asnaxa, 
cxazan: "Yurai, Won Nanerp!" Ou cxasan: "Ul a 
nlonpoOoBal ouHTaTb Hw ova cHoBa 3arynana". H 
Hocnannuk Annaxa, cKa3aui: "Unraii, Uo Nayerp!" Ou 
cxasam: "UH a TOMpoOoBasl MOUMTaTb MW OHA CHOBAa 
3arynana". 1 HocnannuK Annaxa, cKa3aui: "Unraii, Hou 


Nanerp!" Ou cxasan: "Ho 1 yuren. {lxba OpuI payoM c } 


Heli u 1 Oosscs, YTo ona pacromuet ero. Tyr « yBuger 
HeuTO HalloqoOve 30HTa, B KOTOPOM OpBIIM ToqobuA 
CBETWJIBHUKOB. (HO B3MBIIO B HeGO (TaK BbICOKO), YTO 4 
ero yxe He Buen". H Hocnanuuk Annaxa, cKa3san: "Fro 
aHresIbl ciymlamM Teds, a ecm ObI THI NpowomKa 


Bk 4, Humber £740: Jon Ishaq reported: 1 heard 
al—Bara' as saying that a man recited al—Nahf when an 
animal was there in the house and it began to take fright. 
find as he looked 
overshadowing it. He mentioned that to the Apostle of 


around, he found a _ cloud 
Allah (may peace be upon him). Upon this he said: 8 so 
and so, recite on (the surah) as— $akina descends at the 
(recitation of the Qur'an) or on account (of the recitation) 
of the Qur'an. 

Bk 4, Humber 1742: Abu $a'id al-Nhudri told of 
Usaid b. Hudair saying that one night he recited the 
Qur'an in his enclosure, when the horse began to jump 
about. He again recited and (the horse) again jumped. He 
again recited and it jumped as before. Usaid said: 1 was 
afraid lest it should trample (his son) Yahya. } stood 
near it (the horse) and saw something like a canopy over 
my head with what seemed to be lamps in it, rising up in 
the sky till it disappeared + went to the Messenger of 
Allah (may peace be upon him) on the next day and said: 
Messenger of Allah, J recited the Qur'an during the night 
in my enclosure and my horse began to jump. Upon this 
the Messenger of Allah (may peace be upon him) said: 
{Jou should have kept on reciting, Jon Hudair. He Gon 
Hudair) said: J recited. tt jumped (as before). Upon this 
the Messenger of Allah (may peace be upon him) again 
said: {Jou should have kept on reciting, Jon Hudair. He 
(dbn Hudair) said: 1 recited and it again jumped (as 
before). The Messenger of Allah (may peace be upon 
him) again said: fou should kave kept on reciting, Jbu 
Hudair. He Gon Hudair) said: (Messenger of Allah) 1 
finished (the recitation) for Yahya was near (the horse) 
and J was afraid lest it should trample him. } saw 
something like a canopy with what seemed to be lamps 
in it rising up in the sky till it disappeared. Upon this the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said: 
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Y4UTATb, TO HX CMOTJIN ObI YBUACTb BCE JOH WU OHM HE : 


ye He ObIIM JJId HUX HEBHAMMBIMH". 


Those were the angels who listened to you; and if you 
had continued reciting, the people would have seen them 
in the morning and they would not have concealed 
themselves from them. 


388. llepemator co cioB Doxa6upa, cka3aBuero: "ft 
cupuuan, Kak Hpopox, rosopum: "UcrunHo, Korga 
caTaHa CJIBIMMT UpH3bIB (Ha MOJIMTBY), TO OTXOJHT, 
TlOKa He OKaxKeTcaA y (MeCTa Ha3bIBaeMOro) Ans-Payxa." 
{yneiiman cxasan: "Ul a CIIPOCHJI ero O An-Payxe MW OH 
orgerum: "tro B TpHAWATH WIeCTH MWJIAX OT Meguns". 


Bk 4, Humber 0752: Abu S$ufyan reported it on the 
authority of Jabir that he had heard the Apostle of Allah 


' (may peace be upon him) say: When $atan hears the call 


to prayer, he runs away to a distance like that of Rauha. 
Sulaimin said: 1 asked him about Rauha. He replied: It is 
at a distance of thirty-six miles from Medina. 


389-0. ftoy Nypaiipa Mepeyaet, OT Upopoxa, ; 


CKa3aBliero, AUTO KOrWa CaTaHa YCJIBIMIMT IpH3bIB Ha 
MOJIHTBY, TO HAYMHACT TPOMKO HCITYCKaTb Ta3BHl, YTOOBI 
He CJibimMaTb STOTO TOJLOCAa. Korma (mya33HH) CMOJIKaecT, 
OH HaudHHaeT CHOBa HaylaTb, a KOrWa OH CJIBIMMAT 
KaMaT, TO YXOJIHT, YTOOBI He CJIbIMAaTb ITOFO TolOCca, a 
KOr]ja TOT CMOJIKaACT, OH CHOBa HaYMHACT Hayat". 


Bk 4, Humber 0753: AbuHuraira reported the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) as saying: 
When $atan hears the call to prayer, he turns back and 
breaks the wind so as not to bear the call being made, 
but when the call is finished he turns round and distracts 
(the minds of those who pray), and when he bears the 
gama he again runs away so as not to hear its voice and 
when it subsides, he comes back and distracts (the minds 
of those who stand for prayer). 


389-1. ftoy Nypaiipa cxas3am: "Hocnanunk Anmaxa, | 


cxazan: “horga mya33MH ucOnHaeT a3aH, caTaHa 
yOeraeT pou, UcIlycKasd TpoMKHe ra3bl (OT cTpaxa)." 


Bk 4, Humber 0754: Abu Huraira reported: The 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said: 


i When the Mu'adhdhin calls to prayer, $atan runs back 


vehemently. 


389-2. llepenaror co cy0B fyxaiina, CKa3aBIIero: 
"Moii ore nocnan Mena B meMs Dany Napuca." On 
cxa3an: "Ul eme ogHoro Hallero MambuHKa CO MHOii. - 
Unu oxe: "...namero cityTHuka..." - Bupyr, KTO-TO 
MO3Basl ero H3-3a 3a00pa mo umMeHu. On cKa3az: "On 
ocmorpei 3a60p, HO HuYero He OOHapyxun. 06 stom 4 
paccka3am cBoemy oruy u on cKka3am: "£cnu 6 1 TORBKO 
MOYYBCTBOBAJI, 4TO TI CTOJIKHELIbCA C 9THM, TO He 
nocuan Os Teds. | cnenxyroumit pas, ecu ycsIBIMIMID ', 
TOJOC, TO HCHOJHHM MpH3bIB Ha MOJIMTBY, HOTOMY YTO A 
cupuuam, Kak A6y Nypaiipa nepegzasan or HocnannuKa 
cyleqyrouree 
TIpoBosryialaeTcA O HaCTYIVICHHH MOJIMTBHI, 


Aamaxa, Anna- v3peueHne: "Horna 


OpocaeTca HayTeK, [POMKO HcIlycKas Ta3BI". 


CaTaHa + 


Bk 4, Humber 0755: Suhail reported that his father 
sent him to Banu Haritha along with a boy or a man. 
Someone called him by his name from an enclosure. He 
(thenarrator) said: The person with me looked towards 
the enclosure, but saw nothing. + made a mention of that 
to my father. He said: Jf 1 knew that you would meet 
such a situation 1 would have never sent you (there), but 
(bear in wind) whenever you hear such a call (from the 
evil spirits) pronounce the Adhan. for 1 have heard Abu 
Huraira say that the Messenger of Allah (may peace be 
upbn him) said: Whenever Adhan is proclaimed, $atan 
runs back vehemently. 


389-3. Hoy Nypaiipa coo6mman, 4To Hpopok, Anna- | 


tv. ckasam: "orga ucmomHaerca a3aH Ha MONHTBY, 
caTaHa OpocaeTca HayTeK, TPOMKO HCIlyckas ra3bl, a 
elle Tak, 4TO a3aHa yxKe He caput. Korma a3zan 
3aBeplIeH, OH BHOBb IpHcTylaer (K MYCIIMMy C 
HayljeCHHAMH), TOKa He HayHeTcA MOJIMTBa, a Tocye 
KaMaTa, OH [pHCTylaeT BHOBb MeTaTbCA MOKTY 


YeNOBeEKOM HM ero yuIOH, roBops: "Scnomau 93TO, 


Bcniomuu To..." (1 HaromuMHaer eMy 0 TOM), ero TOT } 


PaHbUle HW He BCIOMHHAaJI, U BOT MyKYMHA CTOUT HU yrxKe 
He MIOHHMAaeT CKOJIBKO (pakaaTOB) MCMOHMII".. .. 


Bk 4, Humber 0756: Abu Huraira reported: The 
Apostle (may peace be upon him) said When the call to 
prayer is made, $atan runs back and breaks wind so as 
not to hear the call being made, and when the call is 
finished. he turns round. When Jgama is proclaimed he 
turns his back, and when it is finished he turns round to 
distract a man, saying: Re- member such and such; 
remember such and such, referring to something the man 
did not have in his mind, with the result that he does not 
know how much he has prayed. 


389-4. flanee MIpHBOANTCA MOXOKUK xayuc, HO Cc ! 


HeOOMbIIMM OTIHUHeM: "...H BOT, MYKUHHA CTOHT, HO 


WaxKe He TOHMMAeT CKOJIBKO (pakaaTOB) MCMOHWI". 


Bk 4, Humber 0757: fl hadith like it has been 
narrated by Abu Huraira but for these words:" He (the 
man saying the prayer) does not know how much he 
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i has prayed. 


389-5. foy Nypaiipa cooommum, uro Hocnanun | 
Annaxa, cxa3an: "orga kro-1G0 cpemm Bac BcTaeT Ha | 


MOJIHTBY, K HCMY IIPHXOHT CaTaHa UH oOmekaeT ero Tak, 


4TO TOT Wake He TOMHUT CKOJIbKO (pakaaTos) OH | 
MCHOJIHMII. Korma 9TO CIYIHTCA C KCM-TO H3 Bac, IYCTb : 


OH HCMOJHUT Ba cyypKyAa cnyaA". 


// 


389-6. ftOy Nypaiipa Tepeall, 4TO Hocnanunx | 
Anzaxa, cxasan: "orga ucnomisetes a3aH Ha MOJIMTBY, | 
caTaHa OpocaeTca HayTeK, PpOMKO HCIycKasd Ta3bl, Ha | 
elle Tak, 4¥TO a3aHa ye He caput. Korga a3zan 
3aBepleH, OH BHOBb IIpHcTylaer (K MYCIIMMy C : 
HayljeCHHAMH), MOKa He HayHeTCA MOJIMTBa, a Tocue 


Kamata, 


YeNOBeEKOM HM ero yuo, roBops: "Scnomnu 93TO, 


Bcnomuu To..." (Hf HarlomMHaer eMy 0 TOM), 4ero TOT } 
PaHbUle HM He BCIOMHHAaJI, M BOT, MPKYMHAa CTONT HU yxe | 
He MIOHMMaeT CKOBKO (pakaatos) ucnomHu. flyers xe | 


OH HCMOJHUT Ba cypKyNa cna". 


OH IUpHcTynwaeT BHOBb Me€TAaTbCA Mexyy | 


// 


389-7. llepenaror co cmos Hoy Nypaiipsr, uo | 


i OCJIAHHUK Aamaxa, TIPOH3HEC: : Ucruuno, 


HayHHaetca OOBABJICHHe O Hayasie MOJIMTBe, CaTaHa j 
6pocaercd HayreK, rpoMKO ucrtycKas ra3pi..." Dasee | 


OBI IpHBeyeH NOXOxKHI TeKCT, Cc O0aBseHHeM: 
oOemjaeT emy, 
HalloMuHaeT eMy O ero TOM, 
BCIIOMHHal".... 


1654-0. llepenaror or Hoy Nypaiipsi, OT Upopoxa, 


cka3aBmero: "{kasam fyneiiman cpm Dapuna Upopoxa H 


Annaxa: "ft mpotizycb 9TOM HOUbIO TO CeMHecATU 


2KCHIMHAM HW KakKyat W3 HUX TIpPHHeCceT FOHOLIY, 


KOTOpPbIM OyeT CpaxkaTbcaA Ha IyTH K Anaaxy." il ero | 


CIYTHHK WM anHresl CKa3ajI CMY: "4 KaoKH: 


noxkenaet Annax." 


3 ero 2KéH He IpuHecsa (moTomctsa). ‘louBKO OHA 13 ; 


HHX TIpWHeciia oopy0oK FOHOINM UH Hocnannnk Aamaxa, 


cxasam: "L£cou Or oH TIPOH3HEC 


Annax", TO He COBepuIMI ObI CIOBECHOM H3MeHEI H 9TO | 
CONYTCTBOBAIO OBI YAOBJIETBOPEHHIO ero HK." L654- | 


tr. Coodmar or H6y Nypaiips, or Upopoxa, 


cka3asmero: "LKa3a {yneiiman CbIH Dasuna: 


00s3aTeJIbHO mpoliycb 3TOM HOUbIO TO ACBAHOCTAa : 


2KCHIMMHAM HW Kak lad 2#KCHa H3 HUX TIpHHeceT BCayTHKa, 


KOTOpbIM OyeT cpaxkaTbcaA Ha IyTH K Anaaxy." Torna 


erO CITYTHHK CKa3aJI eMy: "f KaKU: 


Annax." Ho on ne cxazan "£cnm noxwxenaer Annax" ui | 
cenan o6xoq mo Bcem um. H TombKO ofHa V3 HHX ! 
3a6epeMeHesa H IpHHecia oOpyOok MyxuuuE!. KnsaHyc | 


Tem, B pyKe horoporo Ayia Myxammaza! fom ObI OH 
TIPOH3HEC "fonu TOK CJlaeT Aamax", TO OHM ObI cCTasH 
CpaxaTbcA Ha HYTH K Annaxy, BCaqHHKaMH, BCe JO |; 


Kora i 


LH | 
WU BO3sOyKTaeT B HeM MeUTH HF |! 
ygero TOT H_ He |! 


"fon 
Ho on He cka3au, 3a0nu. H um ona } 


"fon moxKenaer | 


"fon moxenaer j 


// 


i fhapter 5: EXPRESSING THE WORDS 60D 


WHLMG" Th THE OATH Bk t5, Humber 4066: Abu 


| Puraira reported that (Hadrat) Sulaiman had sixty wives. 
i He (one day) said: 1 will visit each one of them every 


night, and every one of them will become pregnant and 
give birth to a male child who will be a horseman and 
fight in the cause of Allah. Rut (it so happened) that none 
of them became pregnant except one, but she gave birth 


to an incomplete child. Thereupon Mllah's Messenger 


(may peace be upon him) said: Had he said Insha' Allah 
(if Bod so wills), then every one of them would have 
given birth to a child who would have been a horseman 


; and fought in the cause of Allah 8k 15, Humber 4067: 
ng iF 


Abu Huraira reported Allah's Prophet (may peace be 
upon him) as saying that Sulaiman b. (lawud, the 


Apostle of Allah, observed: J will have an intercourse 


with seventy wives during the night; all of them will 
give birth to a male child who will fight in the cause of 
Allah. His companion or the ang J said to him: $ay," If 
Bod wills." But he (Hadrat $ulaimin) did not say so, and 
he forgot it. find none of his wives gave birth to a child, 
i but one who gave birth to a premature child. fllah's 
i Messenger (may peace be upon him) said: Had he said 
‘ Insha' Allah (if Bod so will). he would not have failed 
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equHoro!" 


and his desire would have been materialised. Rk I5, 
Humber 4068: Abu Huraira reported this hadith from 
the Apostle of Allah (may peace be upon him) through 
another chain of transmitters. Rk 5, Humber 4069: Abu 
Huraira reported that Sulaiman b. (lawud said: 1 will 
certainly have intercourse with seventy wives during the 
night, and every wife amongst them will give birth to a 
child, who will fight in the cause of Allah. tt was said to 
him: $ay:" Insha' Allah" (God willing), but he did not 
say so and forgot it. He went round them but none of 
them give birth to a child except one woman and that 
too was an incomplete person. Upon this Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said: Jf he had 
said" Insha’ Allah." he would not have failed, and his 
desire must have been fulfilled. Bk I5, Humber 4070: 
Abu Huraira reported Allah's Apostle (may peace be 
upon him) as saying that Sulaiman b. (lawud (once) said: 
1 will go round in the night to my ninety wives, and 
every one of them will give birth to a child (who will 
grow up) as a horseman and fight in the cause of Allah 
His companions said to him: $ay" Insha' Allah." but he 
did not say Inshii' Allah. He went round all of them but 
none of them became pregnant but one, and she gave 
birth to a premature child. @nd by Him in Whose hand is 
the life of Muhammad, if he had said, Insha’ Allah (his 
wives would have given birth to the children who would 
all have grown up into horsemen and fought in the way 
of Allah). This hadith has been narrated on the authority 
of Abu Zinad with the same chain of transmitters with a 
variation of (these words):" £very one of them giving 
birth to a child, who would have fought in the cause of 
Allah." 


£720. llepenaror or hoy Nypaiipsr, or Upopoxa, 
cka3asmero: "Soka o6e 2*eHIIHHBI (cue BMecTe) HC 
HHMM ObUIM HX Ba CbIHa, IpHUIGI BOK H yHec CBIHAa 
ogHol u3 Hux. Torga 3Ta cKa3ama CcBOeli cnyTHULe: "Ou 
yHéc MMeHHO TBOErO cbIHa!" ul apyraa ckasasia: "410 
TBOerO CbIHa OH yHéc!" ul oOpaTHIMch 3a CyOM K 
Dayny wu on nocraHoBun, 4To oH (ocTaButuiica’ 
MulajleHell) - (OTXOQMT K) cTaputeit. 06e Bammm Ha 
{yneiimana Wou Dayna, mup um o6oum! - uv coobmman 
eMy, a OH CKas3all: "fpunecnre MHe HO%K-"CHKKHH", 1 
pactionopuHio ero Ha Bac o6oux." Torga muaguias 
cxa3ana: "Her! Hycrs Annax moMuslyeT Teds! tro eé 
con!" H on pellimm cy Ha TOM, 4TO OH (MJlazeHell, 


aBuAeTcs CbIHoM) Miagueii." Ou cKazam: "Roy Nypaiipa 
cka3zan: "ft He cupmuat 0 HOxe-"cuKKHHe" BoobuTe! 
Tombko cerogus (a y3Hau, HOBBIi AHTOHUM B apabcKoM, 
oOo3sHayaroumii 3ToT npesMer - 1.11.) (Lopops 0 HoxKe 


upu ‘popoxe,) MbI ynorpeOmamM TOMBKO cmOBO 


{hapter 8: THE DIFFERENCE OF THOSE WHO 
ENDEAVOUR 10 ARRIVE AT THE CORRECT 
DECISION Bk 18, Number 4269: Abu Huraira reported 
Allah's Apostle (may peace be upon him) as saying: 
While two women had been going along witn their two 
sons, a wolf came and made away with the child of one 
of them. One of them said to her companion: Jt is with 
your child that it (the wolf) has run away The other one 
said: Jt has run away with your child. They brought the 
matter to (Hadrat) Dawud (David) for decision and he 
made a decision in favour of the elder one. ‘l‘hey then 
went to $ulaiman b. (lawud (may there be peace upon 
both of them) and told them (the story). He said: Bring 
me a knife so that J may cut him (the child) (into two 
parts) for you. The younger one said: Ho, it can't be, 
may Allah have mercy upon you, he (the child) belongs 
to her (the elder). So he gave a decision in favour of the 
younger one. abu Huraira said: 1f ever 1 heard of the 
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"MH IbA". 


word as~sikin at all, it was that day. We called it by no 
other name but al—Mudya. 


2610. Cyneiiman fou firpna cxasam: "Hopyranuce 
mBoe Myxuun neper Hpopoxom. OzuH 13 Hux IpHHAca 
THeBaTECA M ero HNO MoKpacneso. Ha Hero B3rmaHyN 
Upopox, u cxaszan: "A « 3Ha10 onHo cnozo. Ecau 6 on 
IIpOu3HEC OHOE, TO TOrAa 3TO cpa3y ObI OTOLMIIO OT Hero: 
"ft npomry 3anuiter y Annaxa or caTanbi, 3aGuBaemoro 
kamasmu". ‘Tora K STOMy My>KUMHe BCTaI (HM MoOOMTeM) 
OWMH 3 TeX MYKYHH, KTO YycClIblant (aHHoe 
BbIcKa3bIBaHue) 4popoxa, u cKa3zam: "A Ter 3Haentb, 4TO 
Hocnannux Annaxa, npou3néc TombKo uro? Ou cKaszaz: 
"A a 3Har0 onHO croBo. Ecmu 6 on TIPOH3HEC OHO, TO 
Torya 9TO cpa3y 6p! oTommo or Hero: "ft npoury 
gaumutbr y Anaxa or caTaHbl, 3a0MBaeMoro KaMHAMH". 
Torga stor myxkunHa cKa3san emy: "fl tel, yro MeHA 


CyMacilleqiiHuM cuMTaelib?!" 


Bk 32, Humber 6327: Sulaiman b. Surad reported 
that two persons abused each other in the presence of 
Allah's Apostle (may peace be upon him) and one of 
them fell into a rage and his face became red. fllah's 
Apostle (may peace be upon him) saw him and said: 1 
know of a wording; if he were to utter that, he would get 
out (of the fit of anger) (and the wording is): 1 seek 
refuge with Allah from $atan, the accursed. Thereupon, 
a person went to him who had heard that from Mllah's 
Apostle (may peace be upon him) and said to him: Do 
you know what Allah's Messenger (may peace be upon 
him) said? He (the Holy Prophet) said: 1 know of a 
wording; if he were to say that, (the fit) would be no 
more (and the words are): 1 seek refuge with Allah from 
Satan, the accursed. nd the person said to him: Do you 
find me mad? 


0 IIpH3Hakax, 10 KOTOPbIM y3HaéTcad B 3TOM Mupe 
JKMTECIIb fana u oKutTenb Drax 2865-0. fittian Ulon 
Nammap Ans-Mymxaumeia Tepeyay, 4To Hocnanunk 
Aamaxa, cka3a HeKHM HEM BO BpeMA CBOe NponoBeyu: 
"UcruHno, Tocnogb moi TIpHKa3aJI MHe Hay4HTb Bac 
TOMY, 4TO BAM HeBeOMO, TOMY, YeMy Ou Haydn MeHa 
B 9TOT Moi yeHb: "Bos MMYLIeCTBO, KOTOpoe it nmowapwi 
pay - xanamb. Kpome toro, ft cosnan padoB Moux 
YHCTBIMH eHHOOOKHHKAaMH, Bcex oO equHoro. Ho Kk 
HUM IIpHcTyWWI caTaHa MW XHTPOCTbIO yBeI UX OT 
BepoycTaBa HX, cyleaB Id HHX XapaMOM TO, 4TO 
pa3pelmm uM ft. On Ta1wxe IIpuka3all UM TIpuyaTb Mue 
cOTOBapHIleH, KOTOPbIM ft He gapan Baactn", lctuHHo, 
Aanax B3IIAHy Ha %KUTeseH 3emiM HM BO3HeHAaBHELI 
WX - HW apaOos uM HeapaOos, 3a HCKIIOUCHHeEM OCTATKOB 
JO en Hucanua, MW cka3al (MHe): "ft BO3IBur Tebs, 
YTOObI JIMUIb MCIbITaTs TeOa HM UCcHbITaTh ToooIO. fl 
Hu3Bé Ha Teba Hucanne, KoTopoe He cmoerT Boga. Hl THI 
OyTellb YUTATS ero CHAM u Go_peTBy1onwM". Kpome 
toro, Asax TIpHKa3all MHe CxKeub (IIeMs) hypaiim ua 
cxasat: "Soxe! Ho seas tora onn BCKPpOIOT MHe 
TONOBY HM UpeBpaTat eé (coxepxuMOe) B xebey (AA 
mtu)!" Ou orsernn: "Usronn WX, KaK OHM U3rHasin 
reds. H sori nporuB Hux - M1 nomoxem tebe 
Boepatb. Pacxogyit (Ha Onarue wen), a Ms Oynem 
pacxojopaTb Ha Teds. H Bo3_BHrHu BOlicKo, Mar 
BO3JBHTHEM IIATb MOOOHBIX eMy! Ul Geiica BMecte c 
TOJYHHUBIIMMUCA TeOe MpOTHB ociymaBMMxca Teba". 
Ou cxasam: "A oxureneit Lana Tpu (Tuna): uMerwomni 
BIIACTb CHpaBeMIMBbIM, WaloWlMii MHOTO MMJIOCTBIHU, C 
KOTOPBIM BCé JlaquTcd, a TakxKe MyKUHHAa 
KaxKOMy 
POUCTBeHHUKy HM MYCJIMMYy, HM ellé WeOMypeHHBEIi, 


cocTpayjaromni, MMIOCep HEIN K 


{hapter 16: THE QUALITIES BY WHITH THE 
INMATES OF PARADISE AND THE DENIZENS OF 
HELL CAN BE RECOGHISED I THIS WORLD Bx 
40, Humber 6853: 'lyad b. Him—ar reported that 
Allah's Messenger (may peace be upon him), while 
delivering a sermon one day, said: Behold, my Lord 
commanded me that 1 should teach you which you do 
not know and which He has taught me today. (He has 
instructed thus): Ihe property which 1 have conferred 
upon them is lawful for them. + have created My 
servants as one having a natural inclination to the 
worship of Allah but it is $atan who turns them away 
from the right religion and he makes unlawful what has 
been declared lawful for them and he commands them to 
ascribe partnership with Re, although he has no 
justification for that. fnd verily, Allah looked towards 
the people of the world and He showed hatred for the 
Arabs and the non—Arabs, but with the exception of 
some remnants from the People of the Book. fnd He 
(further) said: 1 have sent thee (the Holy Prophet) in 
order to put you to test and put (those to test) through 
you. fnd 1 sent the Book to you which cannot be 
washed away by water, so that you may recite it while in 
the state of wakefulness or sleep. Verily, Allah 
commanded me to burn (kill) the Quraish. } said: My 
Lord, they would break my head (like the tearing) of 
bread, and Allah said: {Jou turn them out as they turned 
you out, you fight against them and We shall help you in 
this, you should spend and you would be conferred upon. 
You send an army and 4 would send an army five times 
greater than that. Fight against those who disobey you 
along with those who obey you. ‘I'he inmates of 
Paradise are three: One who wields authority and is just 
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MOCTyNaroluyHi IeOMyApeHHo, coyep Kann 
wkauBenues". OH cKa3am: "A xnrenet Oraa - mare 
(tunos). Jro cnaOsrii, WI KOTOporo HeT HMYerO 
cpatoro. Onn - cpeau Bac mocneyosatemm. Quu He 
3a00TATCA HH O ceMbe, HH OO uMyllecTBe. Jro u 
MOUICHHHK, aT4HOCTh KOTOporO He cKpHITa. hyzb 9TO 
XOTb Kpoulka, OH H e& TOxKe mpucBouT ceOe. Jro TaKxe 
WM MyK4HHA, C yTpa WO BeYyepa MpesarouiMi Teba cpequ 
TBOCH CeEMbH HM TBOCrO HMYI[ecTBa (3aHTpbIBaIOLHit Cc 
UY)KHMH %KéHAaMH B OTCYTCTBHH UX MyxKel 


HeoOpocoBecTHO oOeperarommmit MMYIIeCTBO, 
BBepeHHoe eMy Ha yipaBIeHve WIM coxpaHeHHe - 


mm)". Kpome Toro, OH TakKKe yIOMAHYI CKpsry, JpKera 


 TlogoHKa-pa3BpatHuKa". & caoém xaguce Hoy Laccan i 


He ynomMsaHys (dpasbi) "pacxogzyi (Ha OnarMe wes), a 
M1 Oyzem pacxogosats Ha TeOa". 


and fair, one who 4s truthful and has been endowed with 
power to do good deeds. fnd the person who is merciful 
and kind hearted towards his relatives and to every pious 
Muslim, and one who does not stretch his hand in spite 
of having a large family to support. @nd He said: The 
inmates of Hell are five: the weak who lack power to 
(avoid evil), the (carefree) who pursue (everything 
irrespective of the fact that it is good or evil) and who do 
not have any care for their family or for their wealth. 
find those dishonest whose greed cannot be concealed 
even in the case of minor things. ftnd the third. who 
betray you. morning and evening, in regard to your 
family and your property. He also made a mention of the 
miser and the liar and those who are in the habit of 
abusing people and using obscene and foul language. 
#bu Ghassan in his narration did not make mention of" 
Spend and there would be spent for you." Bk 40, 
Humber 6854: This hadith has been narrated on the 
authority of Qatada with the same chain of transmitters 
but with a slight variation of wording. Bk 40, Humber 
6855: Ihis hadith has been transmitted on the authority 
of 'lyad b. Himar that Allah's Messenger (may peace be 
upon him) gave an address one day. ‘The rest of the 
hadith is the same. 


2865-I. CooOmator or Hittiaga Hou Nammapa, | 


6pata niemenu Mymxaum, cxasasmero: "Beran cpeau 
vac Hocnannux Annaxa, B oH JeHb 18 NpomoBegu u 
MIpOu3HEc: "Ucrunno, Annax TIpvika3ali Mue..." Danee on 
mpuBén xaguc, cxogupiii c xagucom Numama or 
haraget, Ho go6azun B Hém: "hpome toro, Ansax emé 
Buy MHe: "SyzpTe cMupeHHE! Apyr Hepey Apyrom u 
jla He CouTéT HM OLMH, YTO OH Aye Zpyroro! H ga He 
yCTpeMUTca HH OJMH MpoTHB Apyroro!" B cBoém 
"Onn cpeau 
nocnejosatemm. Quu He cTpeMsaTCH HM K CeMbe, HH K 


xavuce OH TakKoKe CKa3aJi: Bac 


6oratetsy". ‘orga s cnpocun: "PasBe Takoe MoxKeT 
Opts, HOy AGgzyana?" Ou orserun: "Da Kasanyce 
funaxom, 1 3actan ux BO BpemMena quKocTu. bprBaso, 


MYKYHHA BbIXOAWI actu (cOopHoe cTaqoO M3 CKOTA jj 
TIpHHaWiexkKallero pa3sHbIM %KHTeIAM) KBapTasia, a B HEM | 
CaMOM OCTaBaJIOCb TOJIbKO HX POKEGHHAA (T.e. JEBOUKA., ! 
Qcrapanacb omHa 6e3 MyxKCKOi oxpaHbi, Korga Bce | 


yXOJMIM Ha padoty - 1.11.) H 3TOT HomMpan eé". 


Bk 40, Humber 6856: lyad. b. Himar reported tbat, 
while Allah's Messenger (may peace be upon him) was 
delivering an address, he stated that Allah commanded 
me The rest of the hadith is the same, and there is an 
addition in it:" Allah revealed to me that we should be 
humble amongst ourselves and none should show pride 
upon the others, And it does not behove one to do So, 
and He also said: There are among you people to follow 
not caring a bit for their family and property. Qatada 
said: Abu Abdullah, would this happen? Thereupon he 
said: {Jes. By Allah, 1 found this in the days of ignorance 
that a person grazed the goat of a tribe and did not find 
anyone but their slave—girl (and he did not spare her) but 
committed adultery with her. 


220. Hacer Hou AGazyppaxman cKasan: "ft Opi y 
faiina lou DoxyGaiipa i OH CIIPOCH: "hiro u3 Bac Byepa 
BHes1 COCKOUMBIIY10 3Be3,y?" ft orserum: "ft." Al satem 
a cxasan: "Upocro, a He Obit Ha MomMTBe, OBIT 
ykyweu." Ou CIIPOCHI: "U1 kak Ter mocTymmr?" it 
OTBeTUII: "fpounran 3akmunanne." On CIIPOCHII: "Ul aro 
TOJIKHYIO TeOa Ha 9TO?" ft orserun: "Naguc, KOTOpBIM 
HaM Tlepeyaul Ane-Waduii." Ou CIIPOCHII: "Aro xe Anp- 


The Book of faith (Kitab Al-Iman) 
Muslim :: Book r : Hadith 425 Husain b. ‘Abd al- 
Rahman reported: 1 was with $a'id b. Jubair when he 
said: Who amongst you saw a star shooting last night? J 
said: Jt was 4; then 1 said: 1 was in fact not (busy) in 
prayer, but was stung by a scorpion (and that is the 
reason why 1 was awake and had a glimpse of the 
shooting star). He said: Then what did you do? J said: 1 
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Waduii TepeqaI Bam?" ft orserum: "Ou Tlepewasl HaM OT 
Dypaiins: You Nacei6a Ans- Acnamusa, urvo on cka3am: 
"Her 3axnmnanna! Passe TOMbKO OT cryia3a WIM 
JmmxopayiKn." Uf on cxasan: "Crosmmii 0 Konna (cTouT) 
Ha TOM, 4TO CJIbIMa mocrynaer mpekpacno. OqHaKo, 
tou o6ac mepenan nam or Hpopoxa, cKa3aBmero: 
"Mue Gpum noKasansr oOmmusL { Buyer mpopoka, c 
KOTOPBIM OpbIIO HeOoOMbIIOe MWIeMA, Apyroro (mpopoKa) 
C O2HUM JBYMA MyXKYHHaMH, a C (HHbIM) TIpOpOKOM He 
Oby10 BooOme HuKoro. Ho sBypyr, mepeqo mMHO 
lipeyctaa BesIMKad TbMa (Hapoya) HM A NOyMas, 4To 
9TO MOA OOUIHHA, HO MHe O50 cKa3aHo: "Fro Mlyca, u 
ero Hapog, Ho nocmorpy Ha Apyroi ropu30nt!" Al ram - 
BesIMKas ThMa (Haposa). (fle Gpx10 cKa3aHo: "Fro TBOA 
oOumMmHa MC, HUM ceMbjecaT THICH4 Boiigyumx B fay 
6e3 pacueta u Ge3 HakazaHus.” 3aTemM OH BCKOUMI (Ha 
HOrH) HM 3aller K cede gomoi. H tyr xe mom 
MOrpy3WIMcb (B MepecyfbI) OO THX, KOTOPbIe BOMYT B 
fay 6e3 pacuera u 6e3 Haka3anua. HeKoroppie 43 HX 
ropopumu: "HasepHoe, 270 GIBlIMe cryTHuKaMu 
Hocnannuxa Amaxa." Dpyrue TOBOpHJIH: "Hasepuoe, 
oto posusmmecs B flcname u He mpuyaBaButue Aanaxy 
coToBapuen." Ynomuuanuce (raKxe apyrne) Ben. 
k Hum Benen Hocnannux Anmaxa, cnpocus: "470 3a 
nepecyzpI BbI Begere?* Nun cooGmmH emy HOH CKa3alI 
(yenokous ux): "%ro Te, KoTopsie 


He UATAaroT 


3aKIMHaHM, He TMOCIYWIMBaHOT, He Tayaior 0 
mpumeram, a Ha Vocnoga ux nomaratores.* Torga setan 
Yxana You Myxcem u cxasan: "Homon Aunmaxa, 
yroosi Ou cena Meus ogHuM v3 Hux." H on orgeTum: 
"Tbr ogmn u3 Hux." 3aTem BcTam Apyroi Myxkunna u 
cxazan: “tlomomm Annaxa, urodn1 Ou cyenan mena 
omuum 13 Hux." Ho on orserum: "Leda yxKe onepeaH1 


Usama." 


practised charm. He said: What urged you to do this? J 
said: (J did this according to the implied suggestion) of 
the hadith which al-Shu'ba narrated. He said: What did 
al-$hu'ba narrate to you? 1 said: Buraida b. Husaib al- 
Aslami narrated to us. The charm is of no avail except in 
case of the (evil influence) of an eye or the sting of a 
scorpion. He said: He who acted according to what he 
had heard (from the Holy Prophet) acted rightly, but Jbn 
‘Abbas narrated to us from the Apostle of Allah (may 
peace be upon him) that he said: There were brought 
before me the peoples and J saw an apostle and a small 
group (of his followers) along with him, another 
(apostle) and one or two persons (along with him) and 
(still another) apostle having no one with him. When a 
very large group was brought to me J conceived as if it 
were my Ummah. Then it was said to me: It is Moses 
and his people. You should look at the horizon, and J 
saw a very huge group. ft was again said to me: $ee the 
other side of the horizon, and there was (also) a very 
huge group. tt was said to me: This is your mmah, and 
amongst them there were seventy thousand persons who 
would be made to enter Paradise without rendering any 
account and without (suffering) any torment. He then 
stood up and went to his house. ‘l‘hen the people began 
to talk about the people who would be admitted to 
Paradise without rendering any account and without 
(suffering) any torment. Some of them said: They may 
be those who (have had the good fortune of living) in the 
company of the Messenger of Allah (may peace be upon 
him) and some of them said: They be those who were 
born in dslam and did not associate anything with Allah. 
Some people mentioned other things. ‘Thereupon came 
forth the Messenger of Allah (may peace be upon him) 
before them and he said: What was that which you were 
talking about? Ihey informed him. He said: They are 
those persons who neither practise charm, nor ask others 
to practise it, nor do they take omens, and repose their 
trust in their Lord. Upon this 'ilkkasha b. fflihsan stood 
up and said: $upplicate for me that He should make me 
one among them. Upon this he (Messenger of Allah) 
said: Thou are one among them. ‘l‘hen another man 
stood up and said: $upplicate before Allah that He 
should make me one among them. Upon this he said: 
'Ukkisha has preceded you. 


9. oy Nypaiipa cxasam: "B ogwn 3 aueii 
Hocnanuux Annaxa, npeOpiwan Ha mog8x u K Hemy 
mpumien myxunua, cupocus: "Hocnannux Anmaxa, uro 
(rakoe), Bepa?" Ou orserun: "Beposats B Aumaxa, B £ro 
aurenos, B fro xuury, B fro scrpeyy, B fro 
HocnanHnkos 4 BepoBath B (pHHasbHOe BOcKpelleHHe." 
Tor Clpocust: "Hlocnannux Anmaxa, ro (Takoe) 


The Book of faith (Kitab Al-Iman) 
Muslim :: Book z : Hadith 4 Abu Huraira reported: One 
day the Messenger of Allah (may peace be upon him) 
appeared before the public that a man came to him and 
said: Prophet of Allah, (tell me) what is Iman. Upon this 
he (the Holy Prophet) replied: That you affirm your faith 
in Allah, His angels, His Books, His meeting, His 
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ucnam?" Ou orserun: "Ucnam (sHauur) paSocayxuTB 
Annaxy MW He MpuyaBaTb £uy cCOTOBapHieH HU B 4eM, 
BBICTaHBaTb IIPeAMHCaHHy!O MOJIMTBY, OTWaBaTb CrouHa 
BMCHCHHY!IO OUHMCTHTeIbHYIO WOdaTb HU MpOBORUTb 
Pamayan B nocte." Lor cnpocwy: "PlocnaHHHk Aamaxa, 
yro (Takoe) uxcan?" OH orserun: "PaSocmy2HTB 
Annaxy cnospHo Bugumb £ro, Beab ecu tH £ro He 
BHJMILIb, TO Ou te6s BHT." Tor cnpocwy: "Plocnannuk 
Ou orsetum: 


Annaxa, (HacTymuT) Hac?" 


Kora 
"{ npammBaemprit O HeM He 3HaeT OombIe, 4eM 
ciipalMBarolui, oOfHako, 4 cooodmly Tede o ero 


nipew3HaMenosannax. Korya Harve u Oocble cTraHyT 
ryapamu sone. Kor sro u3 ero mpey3HaMeHoBannii. 
Korga nacryxu KpynHoro cKoTa HayHyT COpeBHOBaTECS, 
KTO MOCTponT Gosee BEICOKOe 30aHHe. Kor 9To 43 ero 
mpex3HamMenosannii. (ro) cpeau natu (raiiH), 3HaeT 
Koroppie TombKo Amnax." 3arem on, 3a4uTan (ast): 
"Ucrunno, Annax - y Hero snanue Yaca, u Ou 
HH3BOJMT JIMBCHb MU 3HaeT YTO B yTpoOax, H He 3HaeT 
Tyla YTO OOpeTeT Oa 3aBTpa, H He 3HaeT Ayla B KaKOM 


yMpet. 


Benarommit.” Ou cxazan: "3arem My2KYHHa MOBepHYJICA 


3emyie Hcrunno, Annax - Suatommii, 
(u yen), a Hocnannux Annaxa, cxazan: "Bepuute Ko 
MHe 9TOrO MyKUHHy!" Oun Bsanuce BepHYTb ero, HO He 
ysugenu nuyero u Jocnannux Aanaxa, cKasam: "dro 


DoxuOpuns Tipe HayYTb Oe UX BEpOycTaBy." 


Messengers and that you affirm your faith in the 
Resurrection hereafter. He (again) said: Messenger of 
Allah, (tell me) what does al-Jslam signify. He (the Holy 
Prophet) replied: Al-dslam signifies that you worship 
Allah and do not associate anything with Him and you 
establish obligatory prayer and you pay the obligatory 
poor-rate (Zakat) and you observe the fast of Ramadan. 
He (the inquirer) again said: Messenger of Allah, what 
does al-Jhsan imply? He (the Holy Prophet) replied: 
That you worship Mllah as if you are seeing Him, and in 
case you fail to see Him, then observe prayer (with this 
idea in your mind) that (at least) He is seeing you. He 
(the inquirer ) again said: Messenger of Mllah, when 
would there be the hour (of Doom)? He (the Holy 
Prophet) replied: The one who is asked about it is no 
better informed than the inquirer. t, however, narrate 
some of its signs (and these are): when the slave-girl will 
give birth to he master, when the naked, barefooted 
would become the chiefs of the people - these are some 
of the signs of (Doom). (Moreover) when the shepherds 
of the black (camels) would exult themselves in 
buildings, this is one of the signs of (Doom). (Boom) is 
one of the five (happenings wrapped in the unseen) 
which no one knows but Allah. Then he (the Messenger 
of Allah) recited (the verse):" Verily Allah! with Him 
alone is the knowledge of the hour and He it is Who 
sends (down the rain) and knows that which is in the 
wombs and no person knows whatsoever he shall earn 
tomorrow, and a person knows not in whatsoever land he 
shall die. Verily Allah is Nnowing, Aware. He (the 
narrator, Abu Huraira) said: Then the person turned back 
and went away. ‘The Messenger of Allah (may peace be 
upon him) said: Bring that man back to me. They (the 
fompanions of the Holy Prophet present there) went to 
bring him back, but they saw nothing there. Upon this 
the Messenger of Allah remarked: he was Gabriel, who 
came to teach the people their religion. 


9.0 Ham nepenan Myxammag Won Adgzynna Hon 
Hymaiip: "Ham nepeyas Myxammey ton Damap: "Ham 
Tepeyas Hoy Naitiian Ans-Taiimnii..." Danee cleayer 
aHalorM4Hoe MposospKeHuve UCcHaya WU aHaJIOrMu4Hbli 
xalc, C TOM JIMMIb pa3HuleH, YTO B ero MepecKa3e 
(cKa3aHo): "horaa paObiHaA poqHT cBoero Mya." Ou 
YMelI BBH LY HaslOKHHI." 


The Book of faith (Kitab #1-Iman) 
Muslim :: Book I : Hadith 5 This hadith is narrated to us 
on the authority of Muhammad b. ‘Abdullah b. Humair, 
on the authority of Muhammad b. Bishr, on the authority 
of Abd Hayyan al-Iaymi with the exception that in this 
narration (instead of the words (4za Waladat al'amah 
rabbaha), the words are (Aza Waladat al'amah Ba'laha), i, 
e, when slave-girl gives birth to her master. 


r0.A6y Nypaiipa cxasan: "Hocnannux Annaxa, 
TIpou3Hec: "{npaumpaiire mena." Ho mogu no6osmc. 
cnpaluiMBaTb ero MW Tora MpHiiel MykK4HHA, Cell y ero 
KOJIeH HW CHpOcHyl: "Hocnanuux Annaxa, ro (Takoe) 


Ou "He 


COTOB apulei HH B- 4HUeM, 


vicam?" OTBCTHI: mipHyaBaii Annaxy 


BbICTaMBali MOJIHTBY, 


The Book of faith (Nitab Al-Iman) 
Muslim :: Book z : Hadith 6 4t is narrated on the 
authority of Abu Huraira that the Messenger of Allah 
(may peace be upon him) said: Ask me (about matters 
pertaining to religion), but they (the fompanions of the 
Holy Prophet) were too much overawed out of profound 
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BBIMIadMBall ~OUMCTHTeIbHyIO TOqaTb HW MpoBoqu 
Pamagan B nocte." Lor cxazam: "tro TouHo." # 3arem 
enpocum: "Hocnannux Aumaxa, uo (raKoe) Bepa?" Ou 
OTBeTHI: "Beposatp B Amnaxa, 8 £ro anremos, B ero 
KHHTY, B £ro BCTpeuy, B £ro Hocnanunxos, BepOBaTb B 
cyabOy Kakoii Ont Ta Hu Gpuia." Tor cKazam: "dro 
rouno." tf Clpocw: "PlocnaHHnk Annaxa, YTO (TakKOe) 
uxcaH?" OH orserun: "Soarsca Annaxa, CJIOBHO 
pugumb £ro, Bey eciu TE He BULMUIB, TO DH Teds 
"970 TouHO.' 


Tor CKa3aJi: ul CIIpOCuy: 


Ou 


OTBeCTUII: "{npammmBaembiii O HEM He 3HaeT OobIe, 4eM 


BHT." 
"PlocnaHHnk Annaxa, korya Hacraner 4ac?" 


cnpaliMBaroulii, HO sf paccKaxky TeO6e oO ero 
npew3Hamenosanuax. Korga 2xeHIMHa posMT cBoero 
rocnoguna. Kor sto u3 ero mpey3Hamenosanuii. Kora 
YBUMIb, UTO OocbIe, Harve, rlyxve HW HeMbIe (cTaHyT) 
Koposimu 3emiu. Kor 3To m3 ero mpeyq3HaMeHoBaHHil. 
YBUIMUIb, 


COpeBHY!OTCA, KTO HOCTpoHT Oomee BbICOKOe 37aHHe. 


Korma 4yTO mWacTyxXH KpylHoro cKoTa 
Ror sro u3 ero mpex3HameHoBannii. ($10) cpeau nmaTH 
(TaifH) 3 COKpPOBeHHOrO, 3HaeT KOTOPBIe TOIbKO 
Anaax." 3arem on mpoyell: "Ucrunno, Annax - y Hero 
3Hanue Yaca, u Ou Hu3BO_UT THBeHD, HM 3HaeT UTO B 
yTpobax, H He 3HaeT Jylla 4TO OOpeTeT OHa 3aBTpa, H He 
3HaeT Jylla B Kakoii 3emme ymper. Hermano, Annax - 
3naroumit, Benarommnit." Ou cxa3zan: "3atem MyKUHHAa 
noguatcs (u yuen), a Hocnannux Annaxa, npousuec: 
"Bepuure ero Ko Mue!" £ro MIpHHWIMCb HCKaTb, HO He 
Hamu uv Hocnannux Annaxa, cKazan: "tro DxnOpune 
ToxKeal, YTOObI BbI 3HaIM (9TO), pas yK CaM He 


cupamiuBaete." 


respect for him to ask him (anything). tn the meanwhile 
a man came there, and sat near his knees and said: 
Messenger of Allah, what al-Islam is? -to which he (the 
Holy Prophet) replied: 4ou must not associate anything 
with fllah, and establish prayer, pay the poor-rate 
(Zakat) and observe (the fasts) of Ramadan. He said: You 
(have) told the truth. He (again) said: Messenger of 
Allah, what al-Jman (the faith) is? He (the Holy Prophet) 
said: That you affirm your faith in Allah, His angels, His 
Books, His meeting, His Apostles, and that you believe 
in Resurrection and that you believe in Qadr (Divine 
Decree) in all its entirety, He (the inquirer) said: {fou 
(have) told the truth. He (again) said: Messenger of 
Allah, what al-Shsan is? Upon this he (the Holy Prophet) 
said: (Al-dhsan implies) that you fear Allah as if you are 
seeing Him, and though you see Him not, verily He is 
seeing you. He (the inquirer) said: {Jou (have) told the 
truth. He (the inquirer) said: When there would be the 
hour (of Doom)? (Upon this) he (the HolyProphet said: 
The one who is being asked about it is no better 
informed than the inquirer himself. t, however, narrate 
some of its signs (and these are): when you see a slave 
(woman) giving birth to her master - that is one of the 
signs of (Doom) ; when you see barefooted, naked, deaf 
and dumb (ignorant and foolish persons) as the rulers of 
the earth - that is one of the signs of the Doom. (nd 
when you see the shepherds of black camels exult in 
buildings - that is one of the signs of Doom. The 
(Doom) is one of the five things (wrapped) in the unseen. 
Ho one knows them except Allah. Then (the Holy 
Prophet) recited (the folowing verse):" Verily Allah! 
with Him alone is the knowledge of the hour and He it is 
Who sends down the rain and knows that which is in the 
wombs and no person knows whatsoever he shall earn 
on morrow and a person knows not in whatsoever land 
he shall die. Verily Allah is Nnowing, Aware. He (the 
narrator, Abu Huraira) said: Then the person stood up an 
(made his way). The Messenger of Allah (may peace be 
upon him) said: Bring him back to me. He was searched 
for, but they (the fompanions of the Holy Prophet) could 
not find him. The Messenger of Mllah (may peace be 
He was fabriel and he 
wanted to teach you (things pertaining to religion) when 


upon him) thereupon said: 


you did not ask (them yourselves). 


537. (ilyasnn You Ans-Naxam foe-fanamus 


cxazan: "Oqnaxnpl, Kora s MomMch BMecTe c 
Hocnannuxom Annaxa, Kro-To u3 mpucyrcTBOBaBIIHXx 
YHXHYJI MW TOra A MpOu3Hec: "ftpxamykemmax!" (“Hycrs 


Annax TloMusIyeT TeOa!" - {naBocnosne, aapecyemMoe 


The Book of Prayers (Nitab Al-$alat) 
Muslim :: Book 4 : Hadith t094 Mu'awiya b. al-Hakam 
said: While 1 was praying with the Messenger of Mllah 
(may peace be upon him), a man in the company 
sneezed. } said: Allah have mercy on you! The people 
stared at me with disapproving looks, so 1 said: Woe be 


UMXHYBIUeMy, eCIH TOT TOcwe YAxXaHHA MpOH3Hec 
"albXaMjly JIMJUIAXH", "XBasia Aunaxy! "- ILI.) Tyr 2#e | upon me, why is it that you stare at me? They began to 
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Hapoy Opocw Ha MeHA CBOH B3TIAAbI WH TOra A CKazasi: 
"Hycrs BCe BOJIbI HCCAKHYT! ero Bp CMOTpHTe Ha 
mens!" Ho onm 3axnonamu JlayjoHAMU cebe 10 Oezpam 
(y apaOos 9TOT 2KeCT paBHO3HadeH MOHeCeHHIO TMasIbila 
K ryOaM - ILI.) H MO9TOMY, Kora A yBHe, YTO OHH 
XOTAT, 4TOOBI § 3amou4al, « 3amonK. f Korga 
Hocnannux Annaxa, yomonunca, To... 0H MHe Kak MaTB 
uv oreu! ft He Bcrpeyam HM 0, HM Hocme Hero yauTens 
o6yyaromero myume, uem on! Iinsnycs Annaxom - on 
He Obl HH pa3ipaxkeH Ha MeHA, HM He yapHsi MeHA, H He 
oOpyran mens, a mpocro cxasanz: “UlcrunHo, 9T0 - 
MOJIMTBA MW B Heli He ABJIACTCA TOXHBIM XOTb 4TO-TO 13 
pew mrogei. Jro TombKo tacOux, TakKOup Hu 4TeHHe 
hopaua". [lo-moemy, locnannux Annaxa, cKazan 
umenHo Tax. {| cxasam: “Hocnannux Annaxa, 1 mano 
nok B OuKocTu u Bot, Aanax yxe orkppimt Hcnam. 


Cpeau Hac CCTb MYKUHHBI, XOTAMTMC K yapoyesam". 0x 


cxa3am: "fl TBI He xoqu K Hum". fl cKa3azI: {penn Hac ! 


eCTb MYKUHHBI, ycMaTpuBarole B 
nipey3HamMenoBanuax mipapry". Ox cKa3au: "$70 OprBaer 


y HMX B IpyAAX, MycTb %e 9TO He coObeT Ux (Cc 


mpapusbHoro nytn)". Torga r_ xax y Lou Ane-La66axa | 


TOBOpHTca HHaye: "...1yCTb %*e 3TO He coObeT Bac (Cc 


npaswibHoro nyTv)". Ow cKa3am: "ft ckazam: {penn Hac ! 


€CTh MYKUHHBI, KoTOppre ueprar". (PTHocHTeNBHO 
aHHOU pa3bl CCTb HECKONbKO TOMKOBaHHH, KOTOpBIC 
CBOJATCA K TOMY, 4YTO 9TO OHH 3 BUAOB rayaHui WIM 
TIOMbITOK lipey{cKa3aTb YWCcxOy 3a.yMaHHOro 
mpemmpuatua - mm.) Ou orserum: "{pexu mpopoKos 
Ob TaKOH, KOTOpbIM 4“epTHI WH KTO cCoBMayeT c ero 


yepTou, TOT H eCTb". (Bapuant TepeBoya: "...TO 9TO Tak 


wv ects". - mo.) Ou cxa3zan: "Lume, y mena Gpuna j 
cilyKaHKa, KOTOpas Hacila MOUX OBell B cTopoHe Yxyza } 
vu Ane-Dxysanniiiiu. Ht Bor, oHaxKZI, ona B30NIA (Ha | 
BOSBbILICHHOCTb HW yBuewa), KaK BOJIK yHec OfHy 3 ee ! 


opeyek. fl xe (cauTaro ceOa) meyanalnuMcs, 


(TIOHMMaroLLMM yesIOBeKa), CbIHOM Anama, HO BCC-TaKH, 


A WWICMHYJI ee M10 JIMILy MW pute (Cc STHM H3BeCTHEM) K | 
Hocnanuuxy Annaxa. Qu pacuenut 970 Kak BecbMa } 
HeOOpEIi MOcTyHOK, Hu 1 cKa3am emy: "Torya # cyemato } 


ee cBoOouHOI!" 


TIPHBeJI ee K HEMY H OH CIIPOcH ee: "Tne Annax?" Oxa i 
orseruia: "Ha ue6e". On cnpocum: "hro 4?" Ouxa j 


orperuma: ‘Jer - Hocnannux Annaxa". 
"OPrnycru ee Ha cBoOoy, Beqb OHa Bepyromlas”. 


Ou cxazan: "Upusenu ee ko me". {fl ! 


Ou cKa3asi: | 


strike their hands on their thighs, and when J saw them 
urging me to observe silence (J became angry) but 1 said 
nothing. When the Messenger of Allah (may peace be 
upon him) had said the prayer (and 4 declare that neither 
before him nor after him have J seen a leader who gave 
better instruction than he for whom J would give my 
father and mother as ransom). ¢ swear that he did not 
scold, beat or revile me but said: Talking to persons is 
not fitting during the prayer, for it consists of glorifying 
Allah, declaring his Greatness. and recitation of the 
Qur'an or words to that effect. } said: Messenger of 
Allah. + was till recently a pagan, but Allah has brought 
Aslam to us; among us there are men who have recourse 
to Nahins. He said, Do not have recourse to them. } said. 
There are men who take omens. ‘hat is something 
which they find in their breasts, but let it not turn their 
way (from freedom of action). } said: Among us there 
are men who draw lines. He said: There was a prophet 
who drew lines, so if they do it as they did, that is 
allowable. | had a maid-servant who tended goats by the 
side of Uhud and Jawwaniya. One day 1 happened to 
pass that way and found that a wolf had carried a goat 
from her flock. t am after all a man from the posterity of 
Adam. | felt sorry as they (human beings) feel sorry. So 
J slapped her. | came to the Messenger of Allah (may 
peace be upon him) and felt (this act of mine) as 
something grievous 1 said: Messenger of Allah, should 1 
not grant her freedom? He (the Holy Prophet) said: 
Bring her to me. So J brought her to him. He said to her: 
Where is Allah? She said: He is in the heaven. He said: 
Who am J? She said: Thou art the Messenger of Allah. 
He said: Grant her freedom, she is a believing woman. 


2671. 


TepeqamM Bac xajIuc, YCJIBIMAHHBIM MHOfFO OT 


Hocnannnka Anstaxa, ? Huxro, KpOMe MCHA He 
pacCKaAKeT CrO BaM, XOTA HW He A OMA CIJIbIMIAa STO OT 


fac tou Manu cxasam: "Norute, a: 
i Muslim :: Book 34 : Hadith 6452 Qatida reported that 
i Anas b. fflalik said: May 1 not narrate to you a hadith 
i which J heard from Allah's Messenger (may peace be 


The Book of Nnowledge (Witab Al-dm) 


vero: "UcrunHo, 13 lipeq3HaMeHOBaHH aca - } upon him) which no one would narrate to you after me 
BOCXHIeHHe 3HaHHA, oOBaABsIeHHe muxoctu, ! who would have personally heard it from him (the Holy 
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paciipocTpaHeHHe TIpesroobosesHu4, paciiMTHve BHHa, 


HMCuUC3HOBCHHE MYKUHH WH OCTABAaHHe 2KCHUTHH Tak, 4TO 


Prophet) (as 1 have the good fortune to do so)? -" Kt is 
from the signs of the Last Hour that knowledge would be 
taken away, ignorance would prevail upon (the world), 
adultery would become common, wine would be drunk, 
the number of men will fall short and the women would 
survive (and thus such a disparity would arise in the 
number of men and women) that there would be one 
man to look after fifty women. 


Td UATMecaTH oO KeHIMH OyneT OMH cylmMii 
(myxuHHa)". 
a orHOHyT oTourHpie!" ( UrnyOnstonuecs, 


(paHaTUKH, MpecTynarollve TpaHulbl COBaMH UH TewaMu 
- mm.) 2670. Coo6maror or A6gynne1, cKa3zaBmero: 
"locnannux Aamaxa, cKa3am: "floru6uyt OTOUWHBIe!" 
Ou npou3snéc 9To TpwxKseI". 0 BocxumeHuu 3HaHHA u 
OTBéMe ero, H O MOABJICHHM JMKOCTH MH (HTH B KOHL 
BpeMeHH 


The Book of Knowledge (Witab Al- dim) 
Muslim :: Book 34 : Hadith 6450 Abdullah reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
Ruined, were those who indulged in hair-splitting He 
(the Holy Prophet) repeated this thrice. 


2672-0. llepenaror or Hoy Bauna, cxazapurero: "ft 
cuzen BMecte c H6gyanoi u A6y Mycoii u oba 
cxasanu: ~"docnaHHuk Annaxa, cKa3aui: "UcruHHo, 
He3ayouro Wepey Yacom - AHH, B KOTOpble BOCXHTHTCA 
3HaHHe, B CHHB30M ET 


KOTOPpBIe AHKOCTb u 


IIpHyMHOXKUTCA B HUX poor (xapazpxK). Ponor - 9To 


The Book of Knowledge (Witab Al-dim) 

Muslim :: Book 34 : Hadith 6454 Abu Wa'll reported: 1 
was sitting with ‘Abdullah and Abu Musa that they 
reported Allah's Messenger (may peace be upon him) 
having said: Prior to the Last Hour, there would be a 
time when knowledge would be taken away, and 
ignorance would take its place and there would be 
bloodshed on a large scale. 


yonenue". 

2672-I. oy Nypaiipa cxasam: "HocnanHnk 
Annaxa, ckasan: "Ipu6nm3utca Bpema uu Gyzer 
OTbeMIICHO 3HaHMe, OABATCA UHTHBI, OyyeT 


HaOpolleHo CKpsKHWeCTBO H yMHoxuTCA ponor". Oa 
cupocunu: "410 3a ponor?" Ou orperun: "YOuenne". 


The Book of Knowledge (Nitab A--Lim) 

Muslim :: Book 34 : Hadith 6458 Abu Huraira reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
(When) the time would draw close to the Last Hour, 
knowledge would be snatched away, turmoil would be 
rampant, miserliness would be put (in the hearts of the 
people) and therewould be much bloodshed. ‘hey said: 
What is al-harj? Thereupon he said: 4t is bloodshed. 


The Book of Knowledge (Witab Al-dim) 

Muslim :: Book 34 : Hadith 6462 ‘Abdullah b. ‘Amr b. 
al-'As reported Allah's Messenger (may peace be upon 
him) as saying: Verily, Allah does nit take away 
knowledge by snatching it from the people but Re takes 
away knowledge by taking away the scholars, so that 
when He leaves no learned person, people turn to 
ignorant as their, leaders; then they are asked to deliver 
religious verdicts and they deliver them without 
knowledge, they go astray, and lead others astray. 


2673. llepexaior or Ypser You Ane-3y6aiipa, 
cka3apmero: "{xasana Mae Huma: "fan Opata Moero! 
ft ycnsnnana, uro A6gynna U6u Amp noeger ua xamx 
BMecte c Hamu. Rerpersca c HuM u paccnipocu ero! Ho 
Ha Hero OpuI0 HarpyxeHo or FHpopoxa, 3HaHue 
u300unpHoe". "EH 1 BCTpeTHWJICA C HUM H pacclipocu ero 
© Bellax, yromuHaemprx um or HocnannuKxa Aamaxa, ". 
Uppa ckasam: "{pegu Toro, ur0 OH yHOMaHys, OBUIO TO, 
uto Hpopox, ckasam: "3uanne He OyyeT BEIPBaHO H3 
mroneli. Jro yaéupie 6ynyT 3aOpanpi. KMecte c HUM U1 


The Book of Knowledge (Nitab A--Lim) 
Muslim :: Book 34 : Hadith 6465 ‘Urwa b. Cubair 
reported that 'H'isha said to him: This news has reached 
me that "Abdullah b. ‘Amr al-'s would pass by us during 
the Hajj season, so you meet him and ask him (about 
religious matters) as he has acquired great knowledge 
from Allah's Messenger (may peace be upon him). ¢ 
thus met him and asked him about things which he 
narrated from Allah's Messenger (may peace be upon 
him). nd amongst these the one he mentioned was that 
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OyneT BocxumeHo 3Hanne. I Torgya OcTaHyTcs B JHOAx 
TlaBapu JMKue, KOTOpbie OyAYT BbI-aBaTb MM pelleHHA 
6e3 3Hanua. ‘Tem cambim, OHM 3a0syIATCH uM 3a0IyIAT 
(apyrux)". Uppa cKas3am: "horna xe nepewayl ero 
Hume, ona coura 970 HeCIbIXaHHBIM M OTBeprsa ero, 
cmpocus: "A cka3an mM OH TeOe, YTO OH CIBINAI ITO OT 
Upopoxa, ae psa cxa3an: "A na cieayromui roy ona 
cKasayia eMy: "Hou Amp mIpHopi! Berperpca Cc HMM, 
IIpe{BapHTeIbHO MOrOBOpH Cc HMM (0 TOM, O CéM), a 
TIOTOM CIIpocH ero 0 TOM CaMOM xajIHce IIpo 3HaHHe, 


"ht on 


BCTpeTWJICA C HHM, HU CHpOCHJI ero, HY, a OH YINOMAHYII 


KOTOpBIii OH ynomanyn Tee". On cKa3am: 
ero MOXOOHO TOMY, 4TO Tepeyasl MHe B TOT TepBbIii 
pas". Upsa cxasam: "Horna xe 1 cooOumum eit 06 9TOM, 
ft 


MCKJIFOUMTCJIBHO =IipaBJly. 0x HuuerO K HeMY He 


OHa CKa3aJia: CYUHTAaL, 4TO OH CKa3aJi 


TipHOaBus U He yOaBut". 


Allah's Apostle (may peace be upon him) said: Verily, 
Allah does not take away knowledge from people 
directly but he takes away the scholars and consequently 
takes away (knowledge) along with them and leaves 
amongst persons the ignorant as their leaders who 
deliver religious verdicts without (adequate) knowledge 
and themselves go astray and lead others astray. 'Ulrwa 
said: When J narrated this to Pisha, she deemed it too 
much (to believe) and thus showed reluctance to accept 
that (as perfectly true) and said to, Urwa: Did he 
(‘Abdullah b. Amr) say to you that he had heard Allah's 
Apostle (may peace be upon him) as saying: (‘Urwa had 
forgotten to ask this from ‘Abdullah b. Amr). So when it 
was the next year, she (Hisha) said to him (‘Urwa): Jbn 
Amr has come (for Hajj), so meet him. talk to him and 
ask him about this hadith that he narrated to {fou (last 
year on the occasion of the Hajj) pertaining to 
knowledge. He (Urwa), said: $0 1 met him, and asked 
about it and he narrated to me exactly like one that he 
had narrated (to me) for the first time. So when J 
informed her (‘H'isha) about that, she said: J do not think 
but this that he has certainly told the truth and 4 find that 
be has neither made any addition to it, nor missed 
anything from it. 


868. Hou Ad6ac coobuma, aro Daman, KOTOPBIii 
Opt u3 Asag-Wany-u, npuosm Bp Mexxy. Ou neaua 
3aKIMHAaHMAMH OT 9THX yxoB. UcspuaB, KaK JLypHBIe 
cpeau oxuteneii Mexku rosopst, uro Myxammay 
OJe€poKUMBIM, OH CKa3zali: "Ypugers Obl MHe 9TOrO 
MykKUMHy MH Torga, ObrTs Moxet, Aanax ucuenuT ero 
Moumu pykamn". (in cKa3am: "Ul on BCTpeTHJICA C HUM U 
cxazan: "Wyxammag, 1 meuy 3aKIMHaHMAMM OT 9THX 
nyxos u fumax ucuenser MOMMM pykaMM KOrO 2KemIAaeT. 
RosmoxHo, u Tea (uctemnt)". I Hocnannux Annaxa, 
exa3an: "Ucrunno, mpu3sHarenbuocts - Annaxy, £ro mer 
6narogapum u £ro npocum o nomomm. Koro nosen 
Annax, Tomy HeT coppaTurens, a KOrO COBpaTUT, TOMy 
HeT mposoqnuka. | sa cBuyeTenBCTBy10, 4TO HeT 
6oxectga, kpome Aanaxa Equuctsennoro - ner y Hero 
corosapumei u uro Myxammag pa6 £ro u Hocnannux 
£ro. Hrax..." Tor lipepBaJI ero, CKa3as: "losropu 9TH 
Tsou cnoga!" tf Hocnannux Anzaxa, MOBTOPHJI HX eMy 
Tpu pasa". On cKasam: "Ul ror ckasan: "ft copnuan, ro 
TOBOpAT IPOpulatesM, ITO TOBOPAT KONYHbI WU 4TO 
TOBOPAT TO9TbI, HO MOOOHBIX TBOHM CJIOBaM A He 
cmbmuan. Qxa yocrurm MopeKnx rry6uH!" Ou cKxasam: 
"Ul ror cxasan: "Dati cBoro Pyky, 4 upucaruy TeOe o 
BCTYIWICHHH B Ucnam!" Ou cxasam: "Ul ror NIpHcarHyl 
emMy H Hocnanuux Aunmaxa, CIIPOCHII: "Ul 3a muoii 
(motiyeT) TBO Hapoy?" Tor orserum: "Moii Hapoy 
(uget) 3a Muoii". Ou ckasam: "(BrocneycTBuu), OHH H3 


The Book of Prayers (Nitab Al-Salat) 
Muslim :: Book 4 : Hadith t888 Jbn ‘Abbas reported: 
Dimad came to Mecca and he belonged to the tribe of 
zd Shanu'a, and he used to protect the person who was 
under the influence of charm. lle heard the foolish 
people of Mecca say that Muhammad (may peace be 
upon him) was under the spell. Upon this he said: Jf x 
were to come across this man, Allah might cure him at 
my hand. He met him and said: Muhammad, ¥ can 
protect (one) who is under the influence of charm, and 
Allah cures one whom He so desires at my hand. {lo you 
desire (this)? Upon this the Messenger of Allah (may 
peace be upon him) said: Praise is due to Allah, we 
praise Him, ask His help; and he whom Allah guides 
aright there is none to lead him astray, and he who is led 
astray there is none to guide him, and J bear testimony to 
the fact that there is no god but Mllah, He is One, having 
no partner with Him, and that Muhammad is His $ervant 
and Messenger. Now after this he (Dimad) said: Repeat 
these words of yours before me, and the messenger of 
Allah (may peace be upon him) repeated these to him 
thrice; and he said J have heard the words of soothsayers 
and the words of magicians, and the words of poets, but 
J have never heard such words as yours, and they reach 
the depth (of the ocean of eloquence) ; bring forth your 
hand so that 1 should take oath of fealty to you on dslam. 
So he took an oath of allegiance to him. The Messenger 
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Hanpapnenuprx Hocnannuxom Amnaxa,  orpaz0B 
TIpOxXOQWI MMMO ero Hapoya U PYKOBOAUTeb OTpAya 
CIIPOCHJI CBOe BOHCKO: "Bar Bsa YTO-HHOylb y HX?" 
On 3 MYKYHH OTBETHII: "ft 3a0pamn y HX 
yMpiBaibHuK". H Tor cKa3aml: "Bepxurte ero, IOTOMYy 4TO 


9TO -Hapoy Damana". 


of Hilah (may peace be upon him) said: It (this 
allegiance of yours) is on behalf of your people too. He 
said: Jt is on behalf of my people too. The Messenger of 
Allah (may peace be upon him) sent an expedition and 
the flying column passed by his people. ‘lhe leader of 
the flying column said to the detachment: Did you find 
anything from these people? Mne of the people said: J 
found a utensil for water. Upon this he (the commander) 
said: Return it, for he is one of the people of Dimad. 


MUSLIM 


T68I-2. ftoy Nypaiipa cKa3aul: "Hogpanuce Be 
xeHMHE! 43 Nysaiina u ofHa Opocuza B ypyryro 
KaMeHb HM yOuia eé u TO, 4TO y Heé B 2KMBOTe. Onu 
oOpatumucs 3a cyyom K Wocnannuxy funaxa, u 
Wocnanumx Annaxa, moctanopun, 4To oTKyn 3a 
3apompmn eé - smyymMi pad uM poxeHnya u 
MOCTaHOBHI, YTO OTKYI C %KCHUIMHbI Ha eé MmpAMOli 
KPOBHOM pomHe MH HacsezyIoT OT Heé eé WeTH U Te, KTO C 
uumu. Torna Namans tou Ans-Hadura Ane-Nysanuii 
cxa3an: "Hocnannux Anmaxa, Kak MoxHO NOTpeOoBaTB 
OT MeHA KOMIIeHCalHio 3a TOFO, KTO elyé He MHI, He eI, 
HH 3arOBOpHI HM He pow3Héc cBHeTeIbCTBa 
emmHodoxus. ‘Takomy cHayala Hao BBUIe3TH (3 
yrpo6nt)!" (heiidba yrpamy Ma 1a wapuOa Ba 1a aKa. 
Ra ma nataka pa sia craxanm. Yamucmro 39sMKe 
rorommb.) Mf Hocnannux Annaxa, cxasam: "$ror Bcero 
Mb OpaT yapofeeB H3-3a PHMbI, KOTOpy!O OH 


cmén!" 


The Book Pertaining to the Oath, for Establishing the 
Responsibility of Murders, fighting, Requital and 
Blood-Wit (Kitab Al-Nitab Al-Qasama wa'l-Muharaba 
wa'l-Qisas wa'l-Diyat) Muslim :: Book I6 : 
Hadith 4268 Abu Huraira reported that two women of 
the tribe of Hudhail fought with each other and one of 
them flung a stone at the other, killing her and what was 
in her womb. ‘I'he case was brought to Allah's 
Messenger (may peace be upon him) and he gave 
judgment that the diyat (indemnity) of her unborn child 
is a male or a female slave of the best quality, and he 
also decided that the diyat of the woman is to be paid by 
her relative on the father's side, and he (the Holy 
Prophet) made her sons and those who were with them 
her heirs. Hamal b. al-Habigha al-Hudhali said: 
Messenger of Allah, why should 1 play blood-wit for 
one who neither drank, nor ate, nor spoke, nor made any 
noise; it is like a nonentity (it is, therefore, not justifiable 
Thereupon Allah's 
Messenger (may peace be upon him) said: He seems to 


to demand blood-wit for it). 


be one of the brothers of soothsavers on account of the 
rhymed speech which he has composed. 


MUSLIM 


I682-0. Coo6maror co cos Ans-Myrmps: Lou 
IYyOBI, ynapusa 
NIpOTHBHMLYy OMopo MamaTKH, a Ta Opwia Gepemenna, 4 


cka3aBmero: "fhenmuna CBOIO 
yOuma eé." Ou cxasan: "Onna u3 Hux ObuIa THXBAHKOIi." 
(Us memenn Muxan - ILI.) Ou cxasam: "Ul Hocnannnx 
Annaxa, o6a3an mpaMyio KpoBHy!O pogHIo yOuiiuEr 
BBIMWIaTe BUPbI H 3a TO, YTO Y TOM OBLIO B 2KMBOTE - 
ayumero pa6a. Torga mykunna, oAMH U3 TIpamoi 
KpOBHOM poHH YOHMUBI, cKa3asi: "hax mMoxHo 
MOTpeOoBaTb OT Hac KOMITeCHCaLMIO 3a TOTO, KTO eLé He 
TIMJI, He eI HM He MpOu3HEC CBHAeTeIbCTBA CAHHOOOKUA. 
Takomy cHayala Hayo BbUIesTH (43 yrpoOsi)!" il 
Hocnannnx Annaxa, npousnéc: "Heyxro pudma, Kak 
puma Oenyunos?" Ou cxasan: "Ul BspicKan c Hux 


BUpy." 


The Book Pertaining to the Math, for Establishing the 
Responsibility of Murders, fighting, Requital and 
Blood-Wit (Kitab Al-Nitab Al-Qasama wa'l-Muharaba 
wa'l-Qisas wa'l-Diyat) Muslim :: Book I6 : 
Hadith 4269 Abu Huraira reported that two women 
fought-the rest of the hadith is the same but herein no 
mention has been made of: He made her son and those 


; who were with them her heirs. Someone said: Why 


should we pay blood-wit? find he did not name Hamal b. 
(flalik. 


The Book Pertaining to the Math, for Establishing the 
Responsibility of Murders, fighting, Requital and 
Blood-Wit (Kitab M-Nitab Al-Qasama wa'l-Muharaba 
wa'l-Qisas wa'l-Diyat) Muslim :: Book I6 : 
Hadith 4170 Hl-Mughira b. Shu'ba reported that a 
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woman struck her co-wife with a tent-pole and she was 
pregnant and she killed her. Qne of them belonged to the 
tribe of Lihyan. Allah's Messenger (may peace be upon 
him) made the relatives of the murderer responsible for 
the payment of blood-wit on her behalf, and fixed a slave 
or a female slave as the indemnity for what was in her 
womb. One of the persons amongst the relatives of the 
murderer said: $hould we pay indemnity for one who, 
neither ate, nor drank, nor made any noise, who was just 
like a nonentity? Thereupon Allah's Messenger (may 
peace be upon him) remarked: He speaks rhymed 
phrases like the people of the desert. He did impose 
indemnity upon them. 


1682-2. fns-Myrep ou ilyoa mepeyan, uro 
2KCHUIMHa yOusIa CBOIO IPOTHBHHLY Onopon MaraTKu u 
mo 9Tomy (noBogy) Gam npurnaméH ocnannuK 
Anaaxa, u OH BEIHec BepgUKT, OOs3aBUIMii eé MpaMyro 
KPOBHY10 poOHIO Beate BupEI. ‘l'a (yOuras) Oba emé 
MW OepeMeHHOHM HW OH OOs3a OTAaTb 3a (MorMOuero) 
3apoypmma ysmero pada. ‘Torna Kro-To u3 eé (yOutine!) 
TIpsMOH KpOBHOM powHH cKa3aii: "Heyxro MBI 0043aHBI 
BBIMWIaYHBaTb BUpy eLé H 3a TOO, KTO He MIMI, He eI, 
HH 3aKpHYall, MPOM3HOCA CBUCTeIbCTBO eHHOOOKUA. 
Takomy cHayana Hao BbuesTH (m3 yrpobst)!" UH on 
cka3aui: "Pudma, Kak y OexyHHosB!" 


The Book Pertaining to the Oath, for Establishing the 
Responsibility of Murders, fighting, Requital and 
Blood-Wit (Nitab Al-Nitab Al-Qasama wa'l-Muharaba 
wa'l-Qisas wa'l-Diyat) Muslim :: Book I6 : 
Hadith 4272 Al-Mughira b. Shu'ba reported: A woman 
killed her fellow-wife with a tent-pole. Her case was 
brought to Allah's Messenger (may peace be upon him), 
and he gave judgment that blood-wit should be paid by 
the relatives (of the offender) on the father's side. find as 
she was pregnant, he decided regarding her unborn child 
that a male or a female slave of good quality be given. 
Some of her offender's) relatives said: $hould we make 
compensation for one who never ate, nor drank, nor 
made any noise, who was like a nonentity? Thereupon 
Allah's Messenger (may peace be upon him) said: He 
was talking rhymed phrases like the rhymed phrases of 
desert Arabs. 


The Book of faith (Kitab #1-Iman) 
Muslim :: Book I: Hadith 309 It is narrated on the 
authority of Anas b. fllalik that the Messenger of Allah 
(may peace be upon him) said: 1 was brought al-Buraq 
Who is an animal white and long, larger than a donkey 
but smaller than a mule, who would place his hoof a 
distance equal to the range of version. + mounted it and 
came to the Temple (Bait Maqdis in Jerusalem), then 
tethered it to the ring used by the prophets. ¢ entered the 
mosque and prayed two rak’ahs in it, and then came out 
and Gabriel brought me a vessel of wine and a vessel of 
milk. + chose the milk, and fabriel said: {Jou have 
chosen the natural thing. Then he took me to heaven. 
(iabriel then asked the (gate of heaven) to be opened and 
he was asked who he was. He replied: Babriel. He was 
again asked: Who is with you? He (Gabriel) said: 
Muhammad. ft was said: Has he been sent for? Babriel 
replied: He has indeed been sent for. find (the door of 
the heaven) was opened for us and lo! we saw Adam. He 
welcomed me and prayed for my good. Then we 
ascended to the second heaven. (iabriel (peace be upon 
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him) (asked the door of heaven to be opened), and he 
was asked who he was. He answered: Gabriel: and was 
again asked: Who is with you? He replied: Muhammad. 
tt was said: Has he been sent for? He replied: He has 
indeed been sent for. ‘he gate was opened. When 1 
entered ‘Isa b. fflaryam and {Jahya b. 2akariya (peace be 
upon both of them), cousins from the maternal side. 
welcomed me and prayed for my good Then 4 was taken 
to the third heaven and Sabriel asked for the opening (of 
the door). He was asked: Who are you? He replied: 
Gabriel. He was (again) asked: Who is with you? He 
replied Muhammad (may peace be upon him). tt was 
said: Has he been sent for? He replied He has indeed 
been sent for. (Ihe gate) was opened for us and J saw 
{Jusuf (peace of Allah be upon him) who had been given 
half of (world) beauty. He welcomed me prayed for my 
well-being. ‘hen he ascended with us to the fourth 
heaven. (Gabriel (peace be upon him) asked for the (gate) 
to be opened, and it was said: Who is he? He replied: 
Gabriel. tt was (again) said: Who is with you? He said: 
Muhammad. {t was said: Has he been sent for? He 
replied: He has indeed been sent for. The (gate) was 
opened for us, and lo! ddris was there. He welcomed me 
and prayed for my well-being (About him) Mllah, the 
£xalted and the Blorious, has said:" We elevated him 
(ddris) to the exalted position" (Qur'an xix. 57). Then he 
ascended with us to the fifth heaven and Sabriel asked 
for the (gate) to be opened. tt was said: Who is he? He 
replied Sabriel. tt was (again) said: Who is with thee? 
He replied: Muhammad. tt was said Has he been sent 
for? He replied: He has indeed been sent for. (Ihe gate) 
was opened for us and then 1 was with Harun (Aaron- 
peace of Allah be upon him). He welcomed me prayed 
for my well-being. Then 1 was taken to the sixth heaven. 
(iabriel (peace be upon him) asked for the door to be 
opened. tt was said: Who is he? He replied: Gabriel. tt 
was said: Who is with thee? He replied: Muhammad. tt 
was said: Has he been sent for? He replied: He has 
indeed been sent for. (Ihe gate) was opened for us and 
there 1 was with Musa (Moses peace be upon him) He 
welcomed me and prayed for my well-being Then 1 
was taken up to the seventh heaven. (iabriel asked the 
(gate) to be opened. tt was said: Who is he? He said: 
Gabriel It was said. Who is with thee? He replied: 
Muhammad (may peace be upon him.) Kt was said: Has 
he been sent for? He replied: He has indeed been sent 
for. (Ihe gate) was opened for us and there J found 
Jbrahim (Abraham peace be upon him) reclining against 
the Bait-ul-Ma'mur and there enter into it seventy 
thousand angels every day, never to visit (this place) 
again. ‘Then 1 was taken to $idrat-ul-Muntaha whose 


J. 
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leaves were like elephant ears and its fruit like big 
earthenware vessels. find when it was covered by the 
fommand of Allah, it underwent such a change that none 
amongst the creation has the power to praise its beauty. 
Then Allah revealed to me a revelation and He made 
obligatory for me fifty prayers every day and night. 
Then J went down to Moses (peace be upon him) and he 
said: What has your Lord enjoined upon your Ummah? 4 
said: fifty prayers. He said: Return to thy Lord and beg 
for reduction (in the number of prayers), for your 
community shallnot be able to bear this burden. as 1 
have put to test the children of Asra'il and tried them (and 
found them too weak to bear such a heavy burden). He 
(the Holy Prophet) said: 1 went back to my Lord and 
said: My Lord, make things lighter for my mmah. (The 
Lord) reduced five prayers for me. } went down to 
Moses and said. (Ihe Lord) reduced five (prayers) for 
me, He said: Verily thy Ummah shall not be able to bear 
this burden; return to thy Lord and ask Him to make 
things lighter. t then kept going back and forth between 
my Lord Blessed and Exalted and Moses, till He said: 
There are five prayers every day and night 0 
Muhammad, each being credited as ten, so that makes 
fifty prayers. He who intends to do a good deed and does 
not do it will have a good deed recorded for him; and if 
he does it, it will be recorded for him as ten; whereas he 
who intends to do an evil deed and does not do, it will 
not be recorded for him; and if he does it, only one evil 
deed will be recorded. + then came down and when 1 
came to Moses and informed him, he said: 80 back to 
thy Lord and ask Him to make things lighter. Upon this 
the Messenger of Allah remarked: J returned to my Lord 
until J felt ashamed before Him. 


The Book Giving Description of the Day of 
Judgement, Paradise and Hell (Kitab Sifat Al-Qiyamah 
wa'l Janna wa'n-Har) Muslim :: Book 39 : 
Hadith 6720 Abu al-Sa'id Nhudri reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying that the 
earth would turn to be one single bread on the Day of 
Resurrection and the Almighty would turn it in His hand 
as one of you turns a loaf while on a journey. tt would 
be a feast arranged in the honour of the people of 
Paradise. He (the narrator) further narrated that a person 
from among the Jews came and he said: fbu al-Qasim, 
may the fompassionate Lord be pleased with you! May 
1 inform you about the feast arranged in honour of the 
people of Paradise on the Day of Resurrection? He said: 
Do it, of course. He said: The earth would become one 
single bread. ‘Then Allah's Messenger (may peace be 
upon him) looked towards us and laughed until his molar 
teeth became visible. He then again said: May 1 inform 
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you about that with which they would season it? He said: 
Do it, of course. He said: Their seasoning would be balim 
and fish. ‘The fompanions of the Holy Prophet (may 
peace be upon him) said: What is this balam? He said: 
Mx and fish from whose excessive livers seventy 
thousand people would be able to eat. 


The Book of faith (Nitab #1-Iman) 
Muslim :: Book I: Hadith 324 Anas b. (lalik reported 
on the authority of Malik b. Sa sa’, perhaps a person of 
his tribe, that the Prophet of Allah (may peace be upon 
him) said: 1 was near the House (i. e. Ka'bah) in a state 
between sleep and wakefulness when J heard someone 
say: He is the third among the two persons. Then he 
came to me and took me with him. Then a golden basin 
containing the water of Zamzam was brought to me and 
my heart was opened up to such and such (part). Qatada 
said: J asked him who was with me (ie. the narrator) and 
what he meant by such and such (part). He replied: (dt 
means that it was opened) up to the lower part of his 
abdomen (Ihen the hadith continues): My heart was 
extracted and it was washed with the water of Zamzam 
and then it was restored in its original position, after 
which it was filled with faith and wisdom. ¢ was then 
brought a white beast which is called al-Buraq, bigger 
than a donkey and smaller than a mule. #ts stride was as 
long as the eye could reach. | was mounted on it, and 
then we went forth till we reached the lowest heaven. 
(iabriel asked for the (gate) to be opened, and it was said: 
Who is he? He replied: Habriel. tt was again said: Who 
is with thee? He replied: Muhammad (may peace be 
upon him). tt was said: Has he been sent for? He 
(Gabriel) said: es. He (the Prophet) said: Then (the 
gate) was opened for us (and it was said): Welcome unto 
him! His is a blessed arrival. Then we came to Adam 
(peace be upon him). ftnd he (the narrator) narrated the 
whole account of the hadith. (Ihe Holy Prophet) 
observed that he met Jesus in the second heaven, {Jahya 
(peace be on both of them) in the third heaven, Yusuf in 
the third, Jdris in the fourth, Warun in the fifth (peace 
and blessings of Allah be upon them). Then we travelled 
on till we reached the sixth heaven and came to Moses 
(peace be upon him) and 4 greeted him and he said: 
Welcome unto righteous brother and righteous prophet. 
find when J passed (by him) he wept, and a voice was 
heard saying: What makes thee weep? He said: My 
Lord, he is a young man whom Thou hast sent after me 
(as a prophet) and his followers will enter Paradise in 
greater numbers than my followers. ‘lhen we travelled 
on till we reached the seventh heaven and 1 came to 
brahim. He (the narrator) narrat- ed in this hadith that 
the Prophet of Allah (may peace be upon him) told that 
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i he saw four rivers which flowed from (the root of the 
i lote-tree of the farthest limits): two manifest rivers and 
i two hidden rivers. + said: ' Gabriel! what are these 
i Tivers? He replied: The two hidden rivers are the rivers 
; of Paradise, and as regards the two manifest ones, they 
' are the Hile and the £uphrates. Then the Bait-ul-Ma'mur 
i was raised up to me. | said: 0 Sabriel! what is this? He 
i replied: Jt is the Bait-ul-Ma'mur. Seventy thousand 
i angels enter into it daily and, after they come out, they 
i hever return again. ‘l'wo vessels were then brought to 
‘me. ‘lhe first one contained wine and the second one 
' contained milk, and both of them were placed before me. 
i t chose milk. tt was said: You did right. #llah will guide 
i rightly through you your {Ummah on the natural course. 
Then fifty prayers daily were made obligatory for me. 
find then he narrated the rest of the hadith to the end. 


Chapter 33: THE SOULS OF THE MARTYRS ARE 


| {Ml PARADISE. THEY ARE ALIVE AND FIND THEIR 
i SUSTENANCE FROM THEIR LORD Bk 20, Number 
i 4652: dt has been narrated on the authority of Masrugq 
Who said: We asked ‘Abdullah about the Quranic verse:" 
; Think not of those who are slain in Allah's way as dead. 
Nay, they are alive, finding their sustenance in the 
presence of their Lord.." (iii. 169). He said: We asked 
i the meaning of the verse (from the Holy Prophet) who 
i said: The souls, of the martyrs live in the bodies of green 
i birds who have their nests in chandeliers hung from the 
‘ throne of the Almighty. They eat the fruits of Paradise 
' from wherever they like and then nestle in these 
' chandeliers. Once their Lord cast a glance at them and 
i said: Do ye want anything? They said: What more shall 
i we desire? We eat the fruit of Paradise from wherever 
i We like. Their Lord asked them the same question thrice. 
‘ When they saw that they will continue to be asked and 
' not left (without answering the question). they said: 0 
i Lord, we wish that Thou mayest return our souls to our 
i bodies so that we may be slain in Thy way once again. 
When He (Allah) saw that they had no need, they were 
; left (to their joy in heaven). 


2956. ftoy Nypaiipa cxa3am: "Hocnannux Aamaxa, | 
cxasan: "Sowxnuii MHp - TIOpbMa Bepyrollero MH cay : 


haupa". 


53. The Book Of Asceticism (Az-Zuhd) lod Heart- 
Softening Reports {bapter. .. This World Js A Prison 


i for The Believer And A Paradise for The Disbeliever 
i ['74t7] j- (2956) Ut was narrated that Abu Hurairah said: 
"The Messenger of Allah said: 'This world is a prison for 
; the believer and a paradise for the disbeliever. 


284I. Moy Nypaiipa "nepenaer or Hocnanuuxa | 
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Annaxa, Danee on YHOMAHYII + XajJ{HCbl, cpeau ! 
KOTOPBIX OBI HM 9TOT: "Hlocnannux Amnaxa, tawxe | 
cxasam: "Losyan Aanax, Scenountaem Ou u Bcecnasen, 
Anama no oOpa3y cBOeMy. fina ero - WecTbyecaAT 
noxtei. Cosas ero, On cxasam: "€xoqu u noxenaii 


[763] 28 - (284T) 4t Was narrated that Hammam 
bin Munabbih said: “This is what Abu Hurairah narrated 
to us from the Messenger of Allah And he mentioned a 


i number of hadith, including the following: “The 


Messenger of Hllah jig said: "Allah, Glorified and 
Exalted is He, created Adam in his image, (his height) 
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Mupa BOT TeM sM4HOCTAM. JTrO rpynnma cHAsMXx 
anrenos. H Hocnymaii uro on orgerat TeGe, H60 9TO 
OyeT TBOHM IIPHBCTCTBHeM HM IIpHBeTCTBHeM TBOeTO 
notrometsa". Ou cxasan: "Ul ror nomén u cKa3zam: "up 
gam!" Uf re orsetuamu: "up Te6e u Munocts Aumaxa!" 
Ou cxasan: "Onn noOaBusu "WM MHJIOCTS Annaxa". Ou 
cka3all: "“Urak, K@KIbIM BOMIET B fan B OOIMKe Anama - 
poctoM B mlectsyecat moKxtei. ‘lBopenue (4em0BeKa) 
TpOWOMKAeT YMCHbIUATLCA B pa3sMepax JO cHx Top". 


sixty cubits tall. When He had created him he said: “Bo 
and greet that group" - a group of the angels who were 
sitting - “and listen to the response they give, for it will 
be your greeting and the greeting of your descendants.” 
$o he went and said: “As-$alamu ‘alaikum (peace be 
upon you)” and they said: fls-salamu ‘alaika wa 
Rahmatullah (peace be upon you and the mercy of 
Allah).*’ $0 they added (the words) wa Rahmatulldh. 
Everyone who enters Paradise will be in the image of 
Adam, sixty cubits tall Mankind continued to diminish 
in size after him until now.’ 


2652. f6y Nypaiipa rosopun: "flocnanuux Anzaxa, 
cka3aui: "O nHaxK BI, Anam u Myca BCTYNMIM B 
MOJIeMHKy pyr c ApyroM mepey Tocnogom ux. fam 
TIpHBEI YyOeTHTeIbHEIM OBO WU Wepecnopu Mycy. 
fflyca cxasam: “Ter < Anam, KOTOporo Annax conan 
PYKOrO {Boeto, BOXHYI B TeOd OT Tyxa {Boero, Tlepex 
roooro OH mocTaBM Ha KONeHM aHreoB uM nocemHI 
TeOa B fany £ro, HO 3aTe€M TbI HCTOpT Bcex JOE Ha 
3ems10 CBOUM Tpewikom!" Torna Anam cxa3an: "Mar - 
Myca, KOTOporoO Aamax w30pas Hocnannem {poum, 
peubio {Boet, am TeOe CKpwKaIu, B KOTOpBIX 
TloscHeHve KaxKOM Bed WM MpHOnm3un TeOa ANA 
taiiHolt Oecegsi... Ho 3a cKOMbKO eT TH OOHApyxuI, 
qto Amax yxKe Hallucal Topy WO TOTO, Kak # OBI 
co3qaH?" Myca orperum: "3a copokK Jet", Anam 
cipocw: "Al wamén om Ter B net "tH ociymasica Anam 
Tocnoga cBoero HW coBpaTuica"?" Tor orserum: "Da" 
Ou cxasan: "Rak xe THI MOxKeLIb BUHUTS MeHA 3a TO, 
YTO A COBEPIIMI Wewo, NpeqonpeszenéHHoe Annaxom?! 
Ul ot0 IIpH TOM, 4TO 4 WOIDKeEH OBI ITO COBEPIIHTh, TO 
TOrO, Kak Ou co3namn Mena 3a copoxk set!" Hocnannnk 
Aanaxa, cxa3am: "Lak Anam TIpHBé yOequTeIbHBIM 
HOBO], H Mepeciopu Mycy". 


Bk 33, Humber 6411: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: There 
was an argument between Adam and Moses (peace be 
upon both of them) in the presence of their Lord. #dam 
came the better of Moses. ffloses said: re you that 
Adam whom Allah created with His Hand and breathed 
into himHis sprit, and commanded angels to fall in 
prostration before him and He made you live in Paradise 
with comfort and ease. Then you caused the people to 
get down to the earth because of your lapse. dam said: 
Are you that Moses whom Hllah selected for His 
Messengership and for His conversation with him and 
conferred upon you the tablets, in which everything was 
clearly explained and granted you the audience in order 
to have confidential talk with you. What is your opinion, 
how long Torah would haye been written before 1 was 
created? Moses said: forty years before. Adam said: Did 
you not see these words: Adam committed an error and 
he was enticed to (do so). He (Moses) said: Jes. 
Whereupon, he (Adam) said: Do you then blame me for 
an act which Allah had ordained for me forty years 
before He created me? Hllah's Messenger (may peace be 
upon him) said: This is how Adam came the better of 


Moses. 


2653. AOnzynna You Amp ou Ane-Acc cxasan: "ft 


CJIBIIMAJI, Kak i OCJIAHHHK Aamaxa, TOBOpMWII: 


"Hpeamucan funax mpegonperenenua coszanuit 10 
toro, Kak OH cosgzan HeGeca u 3emm10 3a MATEecaT 
teicay set". On ckazan: "A TpOH £ro - na Boze". 


Bk 33, Humber 6416: Abdullah b. ‘Amr b. al—fls 
reported: J heard Allah's Messenger (may peace be upon 
him) as saying: Allah ordained the measures (of quality) 
of the creation fifty thousand years before He created the 
heavens and the earth, as His Throne was upon water. 


Bk 42, Humber 7079: Anas b. fflalik reported: We 
were in the company of Allah's Messenger (way peace 
be upon him) that he smiled and said: o you know why 
1 laughed? We said: Allah and His Messenger, know 
best. ‘Thereupon he said: Jt was because of the (fact that 
there came to my mind the) talk which the servant would 
have with his Lord. (on the Day of judgment). He would 
say: My Lord, have you not guaranteed me protection 
against injustice? He would say: Yes. Then the servant 
would say: 1 do not deem valid any witness against me 
but my own self, and He would say: Well, enough would 
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he the witness of your self against you and that of the 
two angels who had been appointed to record your deeds. 
Then the seal would be set upon his mouth and it would 
be said to his hands and feet to speak and they would 
speak of his deeds. 'l‘hen the mouth would be made free 
to talk, he would say (to the bands and feet): Be away, 
let there be curse of Allah upon you. ft was for your 
safety that 1 contended. 


The Book of Prayers (Nitab Al-Salat) 

Muslim :: Book 4 : Hadith 1083 Jundub reported: 1 
heard from the Apostle of Allah (may peace be upon 
him) five days before his death and he said: 1 stand 
acquitted before Mllah that 1 took any one of you as 
friend, for Allah has taken me as His friend, as he took 
Ibrahim as His friend. Had 1 taken any one of my 
Ummah as a friend, 1 would have taken Abu Bakr as a 
friend. Beware of those who preceded you and used to 
take the graves of their prophets and righteous men as 
places of worship, but you must not take graves as 
mosques; 1 forbid you to do that. 


0} cmprkanuu ria3 MeprBoMy H MomBGe B ero 
IIpHcyTcTBHH 920-0. llepenaror OT Yum f{anamel, 
cxa3asmen: “Yocnannux Aunaxa Bonen K Roy f{aname, 
a ryia3a y TOTO ObIIM €4Ba OTKPBITbI M OH 3aKPbII HX 
emy, a 3aTem cxasam: "Ucrunno, zyx, Korya OH 3a6paH, 
3a HMM culexyer B30p". (pu sTux cnoBax) HeKOTOpBIe 
JHONM M3 ero CeMbM 3aroMoHMIM Mu oH cKa3am: “He 
IIpH3bIBalite Ha ceOs HH4EerO, KpoMe OOpa, MOTOMy 4TO 
aHreuibl Ipou3HocaT "amv", (YTOOBI COBIIOC) TO, 4TO 
BbI TOBOpHTe". SaTeM OH CKa3all: "boxe, lmpocTu Roy 
{anime M BO3BBICh ero CTeTIeHb cpeqM NpoBexeHHEIX (K 
Te6e) u 3aMeHn ero y Tex, KOrO OH OCTABHII -TeM, KTO 
elle MbIIMT (HA %KMBEIM 110 oporaM) Hu MpocTu HaM 
emy, 0, Tocnogs mupos! Hf ycrpoii npocrop emy B ero 
MOrWie WH OCBeTH eMy B Heli!" (Anaaxymma rupp JI- 
aon camtama (ppa3y "adn casama" cyleyyeT 3aMeCHHTb Ha 
MMA COOTBETCTBYIOWerO MOKOMHMKa - IL.) Baptpa' 
TapampKataxy  (pWib-Max-quliituna Baxmopdxy du 
"yxOaTHH (bubraOupHH Bardupb JIaHa Ba JIAxy He 
poOOam-'asiMuH Badcax Jaxy (bu KaOpuxu Ba HaBBUp 
maxy (puxu). 


Chapter 176: CLOSING THE £YLS) OF THE DEAD 
AND SUPPLICATION FOR HIM ON VISITING HIM 
Bk 4, Humber 2003: ilmm Salama reported: The 
Messenger of Allah (may peace be upon came to Abu 
Salama (as he died). llis eyes were fixedly open. He 
closed them, and then said: When the soul is taken away 
the sight follows it. Some of the people of his family 
wept and wailed So he said: Do not supplicate for 
yourselves anything but good, for angels say" Amen" to 
what you say. He then said: ® Allah, forgive Abu 
Salama, raise his degree among those who are rightly 
guided, grant him a successor in his descendants who 
remain. Forgive us and him, 0 Lord of the Universe, and 
make his grave spacious, and grant him light in it. 


920-1. Ham take nepenan Myxammay ton Myca 
Ane-harran Ans-Bacureiii: "Ham nepeyas An- 
Mycanna ou Myaz Hou Myas: "Ham nepenan moi 
oren: "Ham nepeqas Yoaiinynna tou Ans-Nacan: "Ham 
CHEVIOT 
aHaJIOrH4Hble UpowopKeHwe MCHayla WM xajMc, B 


nepewa Nanua Ans-Na3z3a...".  Danee 


KOTOPOM, OJHaKO, CKa3aHO: "iH 3aMCHH CTO TCM, KOTO OH 


Bk 4, Humber 2004: This hadith has been narrated 
by Whalid al Hadhdha' with the same chain of 
transmitters but with this alteration that he said: (0 
Allah! ) let Thee be the caretaker of what is left by him, 
and he said: Srant him expansion of the grave, but he did 
not say: Make his grave spacious. Khalid said: He 
supplicated for the seventh (thing too) which J have 


ocrasun!" (Baxmodpxy cu tapaksatuxu) 3yecb tTawxe i forgotten. 
cka3aHo: "...H pacluupb eMy B Moruie..."; a He "ycTpoli 
TIpoctop eMy..." 
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0 TOM, UTO 3aKaT Tla3 YMUparousero TOBOPUT O TOM, 
4TO B3IIA yMepimero WpOBOKaeT ero OTIICTeCBITYIO 


Aymy 
Anzaxa, cxasan: "Br Bugenu, 4To y 4euloBeka, Kora OH 


92Tt Roy Nypaiipa TOBOpHI: "PlocnanHnk 


upaet, ryia3a 3akarprparotca?"” Onn orserumn: "Da, | 
yMupaet, . 
xoneuHo". Qn cKa3am: "dro Torga, Kora ero B3rIAy 
TIpoBoxKaeT ero yury". 


Bk 4, Humber 2005: Abu Huraira reported Allah's 
Messenger (may peace be upon him) as saying: Did you 
not see when the man died and his eyes were fixedly 
open? He (Abu Huraira) said: Yes. He (the Holy Prophet) 
said: Jt is due to the fact that when (the soul leaves the 
body) his eyesight follows the soul. 


0 crporom BocnpemjeHuu BonMTR pu bene x 
ronocuTs 934. 46y Manux Ane-Amapuii nepezan, uro 
Upopox, cKasaui: "Wersipe (KomIIeKca) B Moeii 
oOmjHHe, KOTOpEIX (eé 4IeHbI) He OCTaBAT: TOpABIHA 
cueTaMH (T.c. (HHaHCOBLIMM,  pOOBbIMH UH 
JOJOKHOCTHBIMH TIOJO%KCHHAMH - ILI.), HOKYINeCHHe Ha 
YMCTOTY POOCIOBHBIX, OOpalieHHe 3a OKTeM K 
3Be31aM HM BOoruIb-mpwuntanue". Qn tawKe cKa3al: 
"Bonamaa -npwunrarouas ecm He packaerca 0 cBoeii 
cmeptu, To, Korya Hacraner Dens Hpezctapanusa, na 


Heli OyAyT WITaHbI U3 JerTA U KONbUyra M3 CTpylbeB" 


Bk 4, Humber 2033: Abu Malik al-Ash'ari reported 
Allah's Messenger (may peace be upon him) as saying: 
mong my people there are four characteristics 
belonging to pre-Islamic period which they do not 
abandon: boasting of high rank, reviling other peoples' 
genealogies, seeking rain by stars, and walling. ftnd he 
(further) said: 1f the wailing woman does not repent 
before she dies, she will be made to stand on the Day of 
Resurrection wearing a garment of pitch and a chemise 
of mange. 


"Mepreprii Haka3bIBaeTcA TWIaueM ero CeMbH IO 
Hemy" 927-0. llepezator or HOgynne1, uro Nacdca 
llakana 0 Umapy WM OH cka3aJi: "Homennenuee, 
oueHbKa! Paspe Tbl He 3Haclllb, UTO Hocnannnk 
Aanaxa, cka3aui: "Ucrunno, YMepIuHi Haka3bIBaeTca 


927-T. Ymapa, OT Upopoxa, 


cka3aBllero: "Meprepiii Haka3bIBaeTcaA B CBOeM MOTrHsIe 


llepenaror ot 


TeM, 4TO BOMMJIM 10 HeMy". 


{hapter r80: THE DEAD BODY 15 PUNISHED 
FOR THE LAMENTATION OF HIS FAMILY Bx 4, 
Humber 2015: ‘Abdullah b. ‘Umar reported that Hafsa 
wept for ‘Umar (when he was about to due). He (‘imar) 
said: Be quiet, my daughter. flon't you know that the 
Messenger of Mllah (may peace be upon him) had said:" 
The dead is punished because of his family's weeping 
over it"? 


927-2. llepenator or tou Ymapa, CKa3aBIIero: 
"horaa Ymap Ob IPOTKHYT HM OH MOTepsA co3HaHHe, 
no Hemy 3aBonmnu. QunyBurch, OH CKa3al: "Paspe BBI 
He 3HaeTe, 4TO Hocnannuk Annaxa, cKa3alr: "UcruHno, 
MepTBbIli Haka3bIBaeTCA IadeM X9KMBOrO". 


Bk 4, Humber 2028: dbn Umar reported: When 
"lmar was wounded he fainted, and there was a loud 
lamentation over him. When he regained consciousness 
he said: Didn't you know that the Messenger of Allah 
(may peace be upon him) said:" The dead is punished 
because of the weeping of the living"? 


Bk 4, Humber 2019: Abu Burda narrated on the 
authority of his father that when 'ilmar was wounded 
Suhaib uttered (loudly in lamentation): 0 brother! Upon 
this ‘Umar said: $uhaib, did you not know that the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said:" The 
dead is punished because of the lamentation of the 
living"? 
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927-3. llepezaror co cos A6y Mycsi, ckazaBmero: | 
"horza c Ymapom mponsouma Gena, Tyxaii6 npuOnut u3 
cBoero oma u, Boiina K Ymapy, BcTan payjOM c HUM 
ngakatp. orga Yap cIIpocuI ero: "Ul3-3a aero | 
miayems? {3-3 Mena, uro 1H, mayen?" Tor orBeTu: 
"Da, xasuycp Annaxom, no TeGe miayy, MoBemuTeNb 
Bepyromux". (Qu cKa3am: "hinanyce Annaxom, Ter 3Has, 


yto Hocnanank Aamaxa, ckKa3aii: "Tor, 110 KOMy Iiauyt, | 


Bk 4, Humber 2020: Abu Musa reported that when 
‘Umar was wounded, there came Suhaib from his house 
and went to 'flmar and stood by his side, and began to 
wail. Upon this Umar said: What are you weeping for? 
Are you weeping for me? He said: By Allah, it is for you 
that 1 weep, 8 fommander of the believers. He said: By 
Allah, you already know that the Messenger of Allah 
(may peace be upon him) had said: He who is lamented 
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Haka3biBaetca".. Ox cKa3am: “ft YHOMAHYII 3TO Myce 
Won Tanpxe u on ckasam: "Fro Gaui nyyen". 


upon is punished. + made a mention of it to Musa b. 
alha, and he said that ‘f'isha told that it concerned the 
jews (only). 


: aS = 

927-4. fuac coo6mm, uro Ymap Hou Ans-Narra6, 
Korga Obl HpOTKHyT, 10 Hemy creHana Nadca u on 
cxa3am: "Nacbca, TBI pa3Be He cupimana, uto HocnannuK 


"Tor, 


naka3piBaetcs". [lo Hemy cTeHasl TakKxKe Lyxaii6 u Ymap 


Aanaxa, TIPOH3HEC: To KOMY CTCHaroT, 


cKa3aui: "Lyxaii6, TbI pa3Be He 3HaJI, YTO TOT, 10 KOMYy 
CTeHarOT, Haka3bIBaeTca!" 


Bk 4, Humber 2021: Anas reported that when “Umar 
b. Khattab was wounded Hafsa lamented for him. Upon 
this he said: 8 Hafsa, did you not hear the Messenger of 
Allah (may peace be upon him) saying:" One who is 
lamented would be punished"? $uhaib also lamented 
over him. '{lmar told him also: 0 $uhaib, didn't you 
know that one who is lamented is punished? 


928. fOnynsa Ulon Roy Manik cxaszan: "ft cuyes 
suoruyro K W6u Ymapy. (lst oxujanu BEIHOca Tena 
Yum AG6an, gouepn Yomana. 4 nero Ost Amp Hou 
Yoman.  mpumen Ou A66ac, koroporo Ben MOBOLBIPE 
WM, KaK MHE KaKeTCA, OH COOOMIM eMy O TOM, Tye CHAMT 
tou Ymap. Ou nogomen u cen pagom co MHoii u, TaKUM 
o6pa30M, 1 OKa3asicd MexKity HuMu OOoumn. & stor 
MOMeHT M3 ZBOpa ZoHecca ronoc u H6u Ymap cKasan: 
"haxerca, Hmpy npennaraior sBcratb, HO OH 
Bocnpemaet um. fl cnpuuan, Kak Hocnannux Aanaxa, 
ropopun: "LermHHo, meprBbiii Haka3bIBaeTca ra4eM 
ero cempn". Ou cxazam: "Torna kak AoOaynna BbIpasWICcA 


0 mlaye oO60OméHHO". 


Bk 4, Humber 2022: ‘Abdullah b. Abu Mulaika 
reported: J was sitting by the side of Jbn ‘Imar, and we 
were waiting for the bier of mm Aban, daughter of 
‘Uthman, and there was also ‘flmr b. ‘lthman. {n the 
meanwhile there came Jbn ‘Abbas led by a guide. | 
conceive that he was informed of the place of bn 
‘Umar. So he came till he sat by my side. While 1 was 
between them (dbn ‘Abbas and Jbn Umar) there came 
the noise (of wailing) from the house. Upon this Jbn 
"Umar said (that is, he pointed out to ‘Amr that he should 
stand and forbid them, for): 1 heard the Messenger of 
Allah (may peace be upon him) as saying: The dead is 
punished because of the lamentation of his family. 
‘Abdullah made it general (what was said for a particular 
occasion). tbn ‘Abbas said: When we were with the 
fommander of the believers, ‘Umar b. Khattab, we 
reached Baida', and there was a man under the shadow 
of the tree. lle said to me: 60 and inform me who is that 
person. So 1 went and (found) that he was Suhaib. + 
returned to him and said: {Jou commanded me to find 
out for you who that was, and he is $uhaib. He (Hadrat 
‘Ulmar) said: fommand him to see us. } said: He has 
family along with him. le said: (Ihat is of no account) 
even if he has family along with him. So he (the 
narrator) told him to see (the fommander of the 
believers and his party). When we came (to Medina), it 
was before long that the fommander of the believers was 
wounded, and $uhaib came weeping and crying: Hlas 
for the brother, alas for the companion. Upon this Umar 
said: Didn't you know, or didn't you hear, that the 
Messenger of Mllah (may peace be upon him) said:" The 
dead is punished because of the lamentation of his 
family"? Then ‘Abdullah made it general and Umar told 
it of certain occasions. So 1 (‘Abdullah b. Abu Mulaika) 
stood up and went to 'f'isha and told her what bn ‘Umar 
had said. Upon this she said: 1 swear by Allah that 
Allah's Messenger (may peace be upon him) never said 
that dead would be punished because of his family's 
lamenting (for him). What he said was that Allah would 
increase the punishment of the unbeliever because of his 
family's lamenting for him. Verily it is lah Who has 
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caused laughter and weeping. No bearer of a burden will 
bear another's burden. fbn Abu Mlulaika said that 
al-Qasim b. (fluhammad said that when the words of 
"Umar and Jbn ‘Umar were conveyed to ‘Aisha, she said: 
{Jou have narrated it to me from those who are neither 
liar nor those suspected of lying but (sometimes) hearing 
misleads. 


929. "ft scram u Bomén x Aume u Tepeya elf TO, 
uro cxasan U6u Ymap. Ona orseruna: "Her, Kasnycp 
Anoaxom, Hocnannux Aunaxa, uu pasy He roBoput 
"CTHHHO, MepTBbIM Haka3bIBaeTCA TIa4eM Koro-J1H60". 
Ho ckasan on, uro Humax goOapnaer méprBomy 
HeBepHOMY OT Ilada ero CeMbM Haka3aHua u uTo Aamax 
Tor, horopsrii 3acrasun cMeaTsca M WlakaTb u He 
(ayua) apyroi 
(ayum)". 106 cKa3an: "Hou Roy Manuka cka3am: 


moHecéT OTATOUIeHHAad TKECTB 
"Hue Tlepewas Ans-hacum tou Myxammag, cKa3aB: 
"hora ume crano u3BecrHo ciOBO Ymapa u lou 
Ymapa, ona cKa3ama: "Bur Tlepecka3bIBaeTe MHe xaHc 
He OT IDKewoB Hu He oT cuntaroumx LHenam soxKBIO, 


IIpocTo, cyryx HHOrya ommMOaeTca". 


930. dOnynnI ion Ymap Tlepeyjasl, YTO flocnannux 
Aamaxa, cka3ali: "UcruHHo, MepTBBI Haka3bIBaeTca 
TW1agyeM 2KHBOTO". 


93. Kumam tou Upsa epeyall OT OTIa CBOero, 


YIOMAHYTO 
cxa3zanHoe W6u Ymapom: "Meprepiii HaKka3bIBaerca 


cKa3aBIuero: "flepen Aumei  GOn10 
yiayem ero cempv 110 Hemy". Il ona cKa3auia: "Hycrs 
Anax nomunyer A6y Adnzyppaxmana! Ou ycnsunan 
He4YTO, a He BEIyYH 9TO Hau3ycTs. Ilpocro, onHAKIEI, 
mumo Hocnannuxa Annaxa, npociegxoBanu MOxopoHBI 
uyges. Qum nmakamm no Hemy u on cxasan: "Bur 


Tmlauere, a OH, KOHC4HO Ke, HaKa3bIBaeTCA". 


Bk 4, Humber 2025: ‘Abdullah b. ‘mar reported 
that the Messenger of Allah (may peace be upon him) 
said: The dead is punished because of the lamentation of 
the living. 

Bk 4, Humber 2026: Hisham b. 'Urwa narrated on 
the authority of his father that the saying of Jbn ‘Umar, 
viz." Ihe dead would be punished because of the 
lamentation of his family over him" was mentioned to 
‘H'isha. Upon this she said: May Allah have mercy upon 
Abu ‘Abd al-Rahman (the kunya of {bn Umar) that he 
heard something but could not retain it (well). (The fact 
is) that the bier of a Jew passed before the Messenger of 
Allah (may peace be upon him) and (the members of his 
family) were waiting over him. \lpon this he said: You 
are wailing and he is being punished. 


932. Humam or orua cBoero, coobmaer: "Hepex 
Aue Opto YHOMAHYTO, 4TO ion map llepeyjaeT OT 
Upopoxa: "Ucrnno, MEPTBBIM Haka3bIBaeTCA B CBOeM 
Morusie TlaueM ero ceMbu 0 Hemy". H ona cKa3ama: 
"Passe vax?! HocnaHHnk Annaxa, cKa3aJI BOT 4TO: 
"UcruHHo, OH Haka3bIBaeTCA 3a CBOE liperpelenue u 3a 
cBol rpex HM ero CeMbA TWIauer Terlepb 10 Hemy". JTo 
COOTHOCHTCA C  BBICKa3bIBaHHeM, IpOH3HeCeHHbIM 
Hocnanuukom Amnaxa, Hao PBOM B JIeHb Danpa. R Hem 
Opumm yOursie B geHb Sagpa muoroboxnuxu. Ht on 
cKa3aJI MM TO, YTO CKa3aui: "Dun ceituac cuinat TO, 4TO 
st rosopio". f Bo3MO2KHO, OH CKa3aJI HM JIMUIb 9TO: "Dun, 
KOHeC4HO Ke, Telepb 3HAIOT, YUTO CKa3aHHOe MHOIO - 
ucruHa". Satem Osu mpourén (ast): "Ucruuno, Ter He 


MOKECIHIb CCIaTb Tak, YTOOBI MepTBBIe CJIBIINAJIM..." Do 


Bk 4, Humber 2027: Hisham narrated on the 
authority of his father that it was mentioned to 'f'isha 
that Jbn ‘Umar had narrated as marfu' hadith from the 
Apostle of Allah (may peace be upon him) that the dead 
would be punished in the grave because of the 
lamentation of his family for him. Upon this she said: He 
(ibn Umar) missed (the point). The Messenger of Allah 
(may peace be upon him) had (in fact) said: He (the 
dead) is punished for his faults or for his sins, and the 
members of his family are wailing for him now. (Lhis 
misunderstanding of Jbn ‘Umar is similar to his saying: ) 
The Messenger of Allah (may peace be upon him) stood 
by the well in which were lying the dead bodies of those 
polytheists who had been killed on the Day of Badr, and 
he said to them what he had to say, i. e.: They hear what 
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xonua asta. "Ul rer He MoxkKelIE caenaTS Tak, UTOOBI Te, 
KTO B Moruyax cobiuamn". On TOBOpHI: "F170, Kora 
OHH 3aHAJIM CBOM CeyasIuula B Orne". 


1 say. But he bn Umar) misunderstood. The Holy 


Prophet (may peace be upon him) had only said: They 
(the dead) understand that what 1 used to say to them 
was truth. She then recited:" fertainly, thou canst not 
make the dead hear the call" (xxvii. 80), nor can you 
make those hear who are in the graves, nor can you 
inform them when they have taken their seats in Hell. 


933. fmm tou Paouii cxa3an: “Hepppim, 10 Komy 
Bonu B hyde Os Kypsa ou hao. Ane-Myrsipa 
tou ilyoa cxazam: "ft copmman, kak HocnaHHuK 
Annaxa, rosopun: "Tor, mo Komy Bonmmmu, 6yzer 
Deus 


Haka3aH TaK, Kak WO HeMY_ BOI, B 


Upencrapanua”. 


Bk 4, Humber 2023: ‘Abdullah b. Abu Mulaika said: 
The daughter of ‘ilthman b. 'Affan died in Mecca. We 
came to attend her (funeral). tbn 'llmar and Jbn ‘Abbas 
were also present there, and J was sitting between them. 
He added: 4 (first sat) by the side of one of them, then the 
other one came and he sat by my side. ‘Abdullah b. 
‘Umar said to ‘Amr b. 'Uthman who was sitting opposite 
to him: Will you not prevent the people from lamenting, 
for the Messenger of Allah (may peace be upon him) had 
said:" The dead is punished because of the lamenting of 
his family for him"? Jbn ‘Abbas then said that Umar used 
to say someting of that nature, and then narrated saying: 
1 proceeded from Mecca along with "Umar till we 
reached al-Baida' and there was a party of riders under 
the shade of a tree. He said (to me): $0 and find out who 
this party is. + cast a glance and there was $uhaib (in 
that party). So { informed him (‘tlmar) about it. He said: 
fall him to me. So J went back to $uhaib and said: So 
and meet the fommander of the believers. When "mar 
was wounded, $uhaib came walling: Alas, for the 
brother! alas for the companion! ‘Umar said: 0 Suhaib, 
do you wail for me, whereas the Messenger of Allah 
(may peace be upon him) said:" The dead would be 
punished on account of the lamentation of the (members 
of his family)"? Jon ‘Abbas said: When Umar died J 
made a mention of it to W'isha. She said: May Allah 
have mercy upon ‘Umar! 1 swear by Allah that Ailah's 
Messenger (may peace be upon him) never said that 
Allah would punish the believer because of the weeping 
(of any one of the members of his family), but he said 
that Allah would increase the punishment of the 
unbeliever because of the weeping of his family over 
him. ‘isha said: The Qur'an is enough for you (when it 
states):" Ho bearer of burden will bear another's burden" 
(vi. £64). ‘Thereupon {bn ‘Abbas said: Allah is He Who 
has caused laughter and weeping. tbn Abu Mulaika said: 
By Allah, Jon Umar said nothing. 


Bk 4, Humber 2029: 'Amra daughter of ‘Abd al 
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Rahman narrated that she heard (from) 'fl'isha and made 
a mention to her about ‘Abdullah b. ‘Umar as saying: The 
dead is punished because of the lamentation of the living. 
Upon this ‘Aisha said: May Allah have mercy upon the 
father of ‘Abd al—Rahman (Jpn Umar). He did not tell a 
lie, but he forgot or made a mistake. The Messenger of 
Allah (may peace be upon him) happened to pass by a 
(dead) Jewess who was being lamented. Upon this he 
said: Ihey weep over her and she is being punished in 
the grave. 


Bk 4, Humber 2030: ‘Ali b. Rabi'a reported that the 
first one who was lamented upon in Nufa was Qaraza b. 
Ka'b. fflughira b. Shu'ba said: J heard the Messenger of 
Allah (may peace be upon him) saying: He who is 
lamented upon would be punished because of the 
lamentation for him on the Day of judgment. 


Bk 4, Humber 2034: 'H'isha reported that when the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) was told 
that fon Haritha, Ja'far b. Abu Talib and Abdullah b. 
Rawaha were killed, he sat down, showing signs of grief. 
She (further) said: 1 was looking (at him) through the 
crevice of the door. ff man came to him and mentioned 
that Ja'far's women were lamenting. He (the Holy 
Prophet) commanded him to go and forbid them (to do 
so). So he went away but came back and told (him) that 
they did not obey (him). He commanded him a second 
time to go and forbid them (to do so). He again went but 
came back to him and said: 1 swear by Bod, Messenger 
of Mllah, that they have overpowered us. She (‘Hl'isha) 
said that she thought the Messenger of Allah (may peace 
be upon him) had told (her) to throw dust in their 
mouths. ‘Thereupon ‘H'isha said: May Allah humble 
you! fou did not do what Allah's Messenger (may peace 
be upon him) ordered you, nor did you stop annoying 
Allah's Messenger (may peace be upon him). 


Bk 4, Humber 2035: This hadith has been narrated 
by Yahya b. Sa'id with the same chain of transmitters 
like one narrated by ‘Abd al—Aziz (with the change of 
these words):" {Jou did not spare the Messenger of Allah 
(may peace be upon him) the botheration." 


Bk 4, Humber 2036: Hmm ‘Atiyya reported: The 
Messenger of Allah (may peace be upon him) took a 
promise from us along with the oath of Allegiance that 
we would not lament. But only five among us fulfilled 
the promise (and they are) Umm $ulaim, and Umm 
al—Ala’, and the daughter of Abu Sabra the wife of 
Mu'adh, or daughter of Abu Sabra and wife of Mu'adh. 


Bk 4, Humber 2037: Umm ‘Atiyya reported that the 
Messenger of Hllah (may peace be upon him) took 
pledge from us (including this promise) that we would 
not lament. Qnly five amongst us fulfilled the promise, 


J. 
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and one of them (who fulfilled the promise) was Umm 
Sulaim. 


Bk 4, Humber 2038: Hafsa narrated on the authority 
of mm ‘tiyya that she said: When this verse was 
revealed:" When believing women came to thee giving 
thee a pledge that they will not associate aught with 
Allah, and will not disobey thee in good" (Ix. £2), 
she (dmm Atiyya) said: In (this pledge) was also 
included wailing. + said: Messenger of Allah 1 except 
members of such a tribe who helped me (in lamentation) 
during pre—4slamic days, there is left no alternative for 
me, but that 1 should also help them. Upon this the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) said: (4{Jes) 
but only in case of the members of such a tribe. 


524. fac You Manx coo6um, uro HocnanHuK 
Anaaxa, npuOse B Mezuny, ocranosuics B BEIUTHeli 
yacTH ropoya, B KBapTajie, %KHTeIAMH KOTOpOrO 
aBIAmMch uneHEt pona Ampa tou Aya. Y uux on 
mpoBé yerbipHagqwaTb Hoye. SaTem OH, HCTHHHO, 
nocnan 3a raapamu poga bany Aoe-Hamxap u te 
NIpHMIH oOayeHHEIe B cBon caomH". On cKasan: 
"Hepex Moumu ria3amMu CTOuT 9Ta KapTHHKa Mpouworo 
-sot, Hocnannux Annaxa, cuguT Ha cBOeM BepxOBOM 
xuBotHom, A6y Saxp 3a Hu, a ruappi miemenn Dany 
Ans-Hamxap Boxpyr wero wu Tak OHM JONI 70 
Kppuibua (qoma) A6y Aio6a". Ou cxasan: "HocnannnKx 
Ansaxa, monmica Tam, rye ero 3acrano (Bpems) 
MOJIMTBBI HW aKe MOIMJICA B OBCUBHX 3arOHax, a TIOTOM 
OH pacnopsMica o (BosBeqeHuM) MeyeTu". On cKa3zam: 
"Ul nocnan 3a rmapamu (nemenu) Dany Ans- Hawxap u 
Koga OHM npwuum, cKa3zan um: "Dany Hamxap, 
OIeHHTe MHe Bally orpayly (T.e. 3eMJIIO OrpaxKeHHy10 
ero - u.n.)". Te orserumu: "hasauemca fumaxom - MbI He 
B3BIINEM C TeOA LeHBI ee, pa3Be TombKO y Annaxa". fuac 
cxa3an: "A Opiio0 Ha Heli To, 4TO 4 TOBOp!O - Ha Hel 
ObWIM laJIbMbI, MOIJIbl MHOrOOOKHHKOB 4 
3a0pomenupre crpoenna. llosromy Hocnannux Aamaxa, 
pacniopsyqMica O TWalibMax MW Te OBIIM cpyOsIeHbI, oO 
MOrHIaX MHOTOOOxKHHKOB HM Te OBI BCKPBITbI, O 
3a0pOLIeHHBIX CTpOeHHAX HM Te Obi CpoBHeHEI (c 
3emueli)". On cKasan: "Qun BKoNaIM nanbMBI B pay 
(ycTpous) KbIOMy (Muxpa6), a To ee OoKaM NonoKHIN 
xamenb. & mpucyrcrsuu Wocnannuxa Annaxa, onn 
clarasiM CTHXH M KTO-TO u3 Hux roBopum: "boxe, Her 
oOpa, KpoMe 4oOpa Mupa MocueqHero, TaK TOMOrH 2%Ke 
aHcapam 4H Tepeceenyjam!" (Anmaxymma Jia Xalipa Wa 
xalipyJib-axbipax. Yancypwib-ancopa 


MyxaypKupax. ) 


BaJIb- 


{hapter 45: BULLDING OF THE PROPHET'S 
MOSQUE TH MEDINA Br 4, Humber 1068: Anas b. 
(flalik reported: The Messenger of Allah (may peace be 
upon him) came to Medina and stayed in the upper part 
of Medina for fourteen nights with a tribe called Banu 
‘Amr b Auf. He then sent for the chiefs of Banu al—Hajir, 
and they came with swords around their inecks. He (the 
narrator) said: 1 perceive as if 1 am seeing the 
Messenger of Allah (may peace be upon him) on his ride 
with Abu Bakr behind him and the chiefs of Banu 
al—fajjar around him till he alighted in the courtyard of 
Abu Ayyub. He (the narrator) said: The Messenger of 
Allah (may peace be upon him) said prayer when the 
time came for prayer, and he prayed in the fold of goats 
and sheep. lle then ordered mosques to be built and sent 
for the chiefs of Banu al—Hajjar, and they came (to him). 
He (the Holy Prophet) said to them: 0 Banu al—Hajjar, 
sell these lands of yours to me. They said: Ho, by Allah. 
we would not demand their price, but (reward) from the 
Lord. ftnas said: There (in these lands) were trees and 
graves of the polytheists, and ruins. The Messenger of 
Allah (may peace he upon him) ordered that the trees 
should be cut, and the graves should be dug out, and the 
ruins should be levelled. The trees (were thus) placed in 
rows towards the qibla and the stones were set on both 
sides of the door, and (while building the mosque) they 
(the fompanions) sang rajaz verses along with the 
Messenger of Mllah (may peace be upon him): 8 Allah: 
there is no good but the good of the next world, $0 help 
the Ansar and the Muhajirin. 


\* j 
528. Umm NaGn6a u Yum f{ansama paccka3aJIM, 4TO B 
dpuonuu OHH BHeIM WepKOBb, B KOTOpOH OBI 


Chapter 47: FORBIDDANLE 10 BUILD MOSQUES 
OW THE GRAVES AND DECORATING THEM WITH 


wso6paxenus Hocaanumka Anzaxa, u Hocaanunx | PUTURES AND FORBIDDANCE TO USE THE 
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Annaxa, ckazan Ha 970: "Fu, ecu cpezu HUX yMpeT 
TOXHBIM MyxKUMHAa, Ha erO MOrMsIe CTpOAT MeueTb U 
pucytor B Heit 9TH W300paxenua. Onn, (nocTynaromme 
Tak) -xyqume u3 co3zanuii nepex Annaxom B Deus 


Upencrapanus".. 


GRAVES AS MOSQUES Bk 4, Number 1076: ‘Aisha 
reported: tlmm Habiba and tmm $alama made a 
mention before the Messenger of Mllah (may peace be 
upon him) of a church which they had seen in Abyssinia 
and which had pictures in it’ he Messenger of Allah 
(may peace be upon him) said: When a pious person 
amongst them (among the religious groups) dies they 
build a place of worship on his grave, and then decorate 
it with such pictures. ‘They would be the worst of 
creatures on the Day of judgment in the sight of Allah. 


{hapter 26: PROOF OF THE IMPURITY Of 
URINE AND THAT 11 15 OBLIGATORY 10 
SAFLGUARD ONESELF FROM JT Bk 2, Number 
0575: Jbn Abbas reported: The Messenger of Allah 
(may peace be upon him) happened to pass by two 
graves and said: They (their occupants) are being 
tormented, but they are not tormented for a grievous sin. 
Qne of them carried tales and the other did not keep 
himself safe from being defiled by urine. He then called 
for a fresh twig and split it into two parts, and planted 
them on each grave and then said: Perhaps, their 
punishment way be mitigated as long as these twigs 
remain fresh. 


Bk 4, Humber 2122: Abu Marthad al-Ghanawi 
reported Allah's Messenger (may peace be upon him) as 
saying: Do not pray facing towards the graves, and do 
not sit on them. 


Bk T9, Humber 4424: Jt has been narrated on the 
authority of ‘Abdullah that, the Messenger of Allah (may 
peace be upon him) turned his face towards the Na'ba 
and invoked %od's imprecations upon six men of the 
Quraish, amorig whom were Abu Jahl Umayya b. 
Khalaf, Utba b. Rabi'a, Shaiba b. Rabi'a and ‘Ugba b. Abu 
Mu'ait 1 swear by Hod that 1 saw them lying slain in the 
battlefield of Badr. tt being a hot day, their complexion 
had changed (showing signs of decay). 
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75 Wepenaor co cos Hou AG6aca, ga Gyzer | 
noponen Annax umu o6oumu, 4To nocnaHHuK Annaxa, 
na Onarocnosut ero fumax mu ya upuBercrByer, yacTO 
ropopun: § Annax, Te6e 1 npeganca, w Le6a Bepyto, u | 
ua Le6a ynosato, u K 1e6e oOpamarocn 2 u Onarogaps 
Te6e sexy cnopm. 3 0 Annax, mpuderato x cnaze Tpoeii, | 
- HeT Oora, KpoMe Te6a, - (c MomBOOM,) 4TOOEI He BBeII | 
Tbr Mena B 3a6nyxgenue, Tn - thusoii, horopsiii ue 
YMper, a JOKMHHBI H 10qu cMepruel. (AumaxyMna, sA-Ka 
aCIIMTY, Ba OH-KA aMaHTY, Ba 'aJIAi-KA TABAKKAJIBTY, Ba | 
wisaii-Kka aHaOty Ba Ou-Ka xacamTy. ftiaxymma, a'y3y | 
Ou-'w33aTH-Ka, - 1 wiaxa wia Aura, - an TyRbUIIA-HH, | 
Aura-anp-Naiiity aJIA3H Jd WaMYyTY, Ba-JIb-JDKMHHY Ba- | 


jib- HHCY fiamytyua.) (Aae-Syxapu; Mycoum) 


75. tbn ‘Abbas (May Allah be pleased with them) 
reported that the Messenger of Allah (PBUH) used to 
supplicate: "0 Allah! To 4fou 1 have submitted, and in 
{Jou do J believe, and in You J put my trust, to You do J 
turn, and for {Jou 4 argued. 0 Allah, J seek refuge with 
{fou through Your Power; there is none worthy of 
worship except You Alone; that You safeguard me 
against going astray. You are the £ver Living, the One 
Who sustains and protects all that exists; the One Who 
never dies, whereas human beings and jinn will all die". 
(f-Bukhari and Muslim]. 


III Hepenator co cnos A6y Sappa ans-Ludapu, na 
6ynetT oBoneH uM Annax, aro Hpopox, ya GmarocnoBut ! 
ero Annax u ga mpupercrsyer, nepesam, uro ero ! 
Bcemoryumit u Benuxuii Tocnogp cxa3zan: «f pa6sr | 
Mou, noucruue, ft 3anperun HecnpasegmuBocts fe6e u | 
cela e€ 3anpeTHOH M@K BaMM, Tak He IIpHTecHsiiTe | 
%*e gpyr apyra! 0 pads: Mou, sce Ber (6pm) | 
3a0uyHINMMH, KpoMe Tex, KoMy yka3az ft npaBMDHBIii 
yth, Tak mpocute %*xe Mena HanpaBuTs Bac ua | 
TpaBMbHEMi yr, u f HanpaBmo Bac! 0 pads: Mou, | 


BCe Bbl OCTaHeTeCCh YTOJIOMHBIMH, KpOMe Tex, KOTO 


HaKOpMJIFO it, TaK IpOCHTe Ke Mensa HaKOPMMHTb Bac, H |; 
it HaKOpPMJIFO Bac! 0 paOsr Mon, BCe BbI OCTAHCTCCh ; 
HaruMW, KpOMe Tex KOTO it OWeHy, Tak IPOCHTe Ke : 


Mena oners Bac, ft oneHy Bac! 0 pads Mon, 


MIOMCTHHE, TpelliuTe BbI HOUbIO Hf THEM, a it TIpOrtaro Bce | 
Tpexu, Tak MIpocuTe 7*e Mensa o MIpomleHun, u it nipoury | 
sac! 0 pads Mou, noucruve, HuKoryja He CMOxeTe BEI | 
HH TPWaNHUTb Mue Bpea, HH MpuHecTu nomp3y! 5 0: 
pads Mou, ecu 6st TIepBbIe MW MoOceqHue U3 Bac, JOM | 
HW IDKHHUBI, ObINM TakKUMM 2Ke OarOueCTUBBIMH, Kak Ui | 
cepauje OmarouecTHBeMuero YeNOBeKa H3 Bac, 6 9TO | 
HuYerO He TOOaBMI0 ObI K TOMY, 4eM ft Bulayero! 0 pads 
Mou, ecm Oni TlepBble MU MocweqHHe M3 Bac, TOM Ui ; 
JDKMHHBI, OBLIM TaKHMM 2Ke HCYCCTHMBBIMH, Kak HU cepzle 


caMoro HeuecTHBOrO M3 Bac, 7 


YMCHBIUMIO Ob TOTO, YeM ft pager! 0 pads Mon, i 


ecu ObI TI¢pBbIle HW WOCICTHNe 3 Bac, JOM UW JOKMHHBI, 


BCTasIM Ha O2HOM Mecre u nonpocumm Mena o (uém- 
HuOyzp), a ft yan Opt KaxK TOMY TO, 0 YéM OH TIPOCHT, 9TO | 
YMeHBUIHIO Obr uMeronjeeca y Mena ects HacTOmBKO 
%Ke, HACKONbKO HIVIa, OMYyUIeHHas B MOpe, yMeHBIIaeT | 
(kommuectBo ero BogBI)! 8 0 pads: Mou, mouctune, 9TO0 | 
- TONBKO BallM Jena, KoTOpsie ft ucuucmo pH Bac, a 
TIOTOM CIOsIHa BO3{aM BaM 3a HHX, HM TOra IyCTb TOT, ; 


STO HUHKakK He. 


IIz. Abu Pharr (May Allah be pleased with him) 
said: The Prophet (PBUH) said, "Allah, the £xalted, and 
Glorious, said; 0D My slaves, {1 have prohibited Myself 
injustice; and have made oppression unlawful for you, 
so do not oppress one another. 0 My slaves, all of you 
are liable to err except the one whom 1 guide on the 
Right Path, so seek guidance from Mle so that J will 
guide you to the Right Path. 0 My slaves, all of you are 
hungry except the one whom 1 feed, so ask food from 
Me, 1 will feed you. 0 My slaves, all of you are naked 


i except those whom J clothe, so ask clothing of Mle and J 


shall clothe you. 0 My slaves, you commit sins night 
and day and J forgive all sins, so seek My forgiveness 
and J shall forgive you. 0) Mly slaves, you can neither do 


i fe any harm nor can you do Me any good. 0 My 


slaves, were the first of you and the last of you, the 
human of you and jinn of you to be as pious as the most 
pious heart of any man of you, that would not increase 
My domain a thing 0 My slaves, were the first of you, 
and the last of you, the human of you and the jinn of you 
to be as wicked as the most wicked heart of any man of 
you, that would not decrease My domain in a thing. 0 
ly slaves, were the first of you and the last of you, the 
human of you and the jinn of you to stand in one place 
and make a request of fle, and were J to give everyone 
what he requested, that would not decrease what 5] have, 
any more than a needle decrease the sea if put into it. 0 


ly slaves, it is but your deeds that 1 reckon for you and 


then recompense you for, so let him who finds good 
(i.e., in the Hereafter) praise Allah and let him who finds 
other than that blame no one but himself.'". [Muslim]. 
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KTO oOperér 6naro, 9 Bosgacr xBany Annaxy, a KTO 
oOpeTéT He4TO HHOe, MycTb He MeHAeT HH Ha KOrO, 
Kpome camoro ce6a!» (Mlycaum) fa'ug cxasam: «horgza 
Roy Unpuc nepenzazan stor xaguc, oH craHoBMsIcA Ha 
konenm». fflsr nepegamm ero co cmos Axmaga Onn 
Nan6ana, na nomumyer ero Annax, Koropsiii cKa3am: 
Wer gana xureneii am- Wama Gonee nownraemoro 


XaJICa, EM STOT>>. 


420 fooOmaercs, To Roy Nypaiipa, qa OyzeT 
noponex um flumax, cKa3am: ft capmuan, Kak TocmaHHUK 
Annaxa, na Onarocnosurt ero Auax u Aa MpuBercrByer, 
cxa3an: «Amax pa3zenut MusocepaMe Ha cTO yactTeii, 
OCTaBHB JIeBAHOCTO JeBATh Yacteit y feOa uM HUCTIOCHaB 
Ha SeMIIIO OH 4acTb, Oarosapa KOTOPO! MusOCepAMeE 
TIO OTHOMICHHIO pyr K Apyry MpoOABIAKOT Bce CcO3qaHUaA, 
(B TOM 4McIe) H BepXOBbIC %KMBOTHBIC, KOTOPBIC 
TIOMHUMAarOT CBOM KOTMIbITAa (MOBBIIMMe HW yaAOT) UX OT 
CBOHX JeTéHbel, onacaich 3ayers ux. & gzpyroii 
Bepcuu (9Toro xaguca cooOmaerca, uto Hpopox, ma 
Onarocnoput ero Annax u ya MpuBercrByet, cKa3as): 
Houcrune, (B 3anace) y Annaxa Bcessnmnero ects cro 
(yacreii) Muocepaua, 13 KoTopprx OH HucHocnan (Ha 
3emst0 TOIbKO) omHy(, pacmpenemmB eé) cpenu 
moyen, (HO 


J2KMHHOB, 2KMBOTHBIX WM HaCCKOMBIX, 


MMeHHO) Omaroyapa ITOMY JTFOM TIPOABJLALOT 


COUYBCTBHe HM MusIOCepqHe TO OTHOMeHHIO [pyr K 
pyry u Onarofaps eli AMKHi 3Bepb UyBCTByeT JOOOBb 
K cBOeMy JIeTéHBILMIy, 4TO %e KacaeTca (Apyrux) 


eBAHOCTO yeBATM (4acTei) MMumOcepqua, TO 


TIPOABJICHHE WX TIO OTHOLMICHHHO K {poum padam Amnax 
0 Dus 
Bockpecenus. (Aun-byxapu; Mycnum) B toii Bepcuu 


Bcessmunnii = ormoxun (HacTym1eHHA) 
(storo xaguca, Koropy1o) Mlycnum npuBoguT co cmos 
fanpmana anb-Papucu, na Syzet aoBoneH um Ayuax, 
cooOmaeres, uro nocnanHuK Aamaxa, ya GnarocnoBuT 
ero Aumax u ya npupercrsyer, cxa3am: Houcrune, (B 
ganace) y Annaxa Bcessnunero ects cro (uacreii) 
MHIOCepaMA, HU Oaroqapsa (MUI) OHOM U3 Hux OTH 
TIPOABJIAIOT MHJIOCepyMe 10 OTHOLWMCHHIO Apyr K Apyry, 
a eBaHocro gesaTs (uacteii Ou nmpudepér) ana Dus 
Bockpecenus. & (Tperseit) Bepcum (9TOrO xamuca, TaK7Ke 
npuBogzumoii Mycaumom, coo6maerca, uro Hpopox, na 
6marocnosut ero Amnax u ya mpuBeTcTByet, cKa3am): 
Houcrune, B tor yexs, Korga Annax Bcessmmnuii 
co3qam HeGeca u 3emmo, Ou cosgzan u cro (uacreii) 
MHJIOCepaqMA, Kakyat U3 KOTOpbIX (3aHMMaeT cBOé 
MecTo) Mexkty HeGom u 3emnéi. Hs Hux Ou nomectrun 
Ha 3eMJIe (TOJIBKO OJHY 4aCcTb, HO MMCHHO) Onarogapa 
eli MaTb JEOOUT CBOE JUTA, a 3BEPH UM MITHUBI TOOAT Apyr 
mpyra, Korga 2%xe Hacraner Denn sockpecenusa, Ox 
TOUOMHUT (eBAHOCTO JCBATb 4aCcTel) STO (4acTbIO) 


420. fbu Hurairah (May Allah be pleased with him) 
reported: Messenger of Allah (PBUH) said, "Allah has 
divided mercy into one hundred parts; and He retained 
with Him ninety-nine parts, and sent down to earth one 
part. ‘Through this one part creatures deal with one 
another with compassion, so much so that an animal lifts 
its hoof over its young lest it should hurt it". [Al-Bukhari 
and Muslim] Another narration is: Messenger of Allah 
(PBUH) said, "Allah has one hundred mercies, out of 
which He has sent down only one for jinn, mankind, 
animals and insects, through which they love one 
another and have compassion for one another; and 
through it, wild animals care for their young. fllah has 
retained ninety-nine mercies to deal kindly with His 
slaves on the Day of Resurrection." [Al-Bukhari and 
Muslim]. Another narration in Muslim is reported: by 
Salman Al-farisi: Messenger of Allah (PBUH) said, 
"Allah has hundred mercies, out of which one mercy is 
used by his creation for mutual love and affection. 
Ninety-nine mercies are kept for the Day of 
Resurrection." Another narration is: Messenger of Allah 
(PBUH) said, "llah created one hundred units of mercy 
on the Day He created the heavens and the earth. Each 
one of them can contain all that is between the heaven 
and the earth. Of them, he put one on earth, through 
which a mother has compassion for her children and 
animals and birds have compassion for one another. Qn 
the Day of Resurrection, He will perfect and complete 
His Mercy". (That is He will use all the hundred units of 
mercy for his slaves on that Day). 
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MYJIOCepdHA. 


983 foodmaerca, uro Hou Ymap, na Gyner noBoMeH 
Anoax umn o6oumu, cxa3zan: Haxogsch B nytn, 
nocnanHux Annaxa, na Gnarocnosur ero Aanax u ga 
IIPHBETCTBYeT, YaCTO TOBOPpHI c NpHOmWKeHHeM HOUH: 
« semua, moi Tocnogs u teoit Tocnogs - Annax; 
mpu6erato kK 3amute Annaxa or TBOero 301, UM 3/14 TOFO, 
4TO B TeOe (COKPBITO), H 3J1a TOO, YTO B Tebe CO31aHO, H 
31a Toro, ¥TO m0 Tebe zBuxKerca! Lf mpuGerato K IBoeii 
3allMTe 3 OT JIbBa HW YepHOH 3Menu, 4 OT (OOBMHOM) 3Men 
WM CKOpMMoHa, OT %KHByUIero 3ecb, 5 (a TakoKe) OT OTA 
v ero mopoxzennii!» 6 (tla apzy, Ppa6ou Ba Pad6y-Ku- 
fnaxy, a'y3y 6u-flnaxu mun mappu-Ku, Ba Wappu ma 
(pu-KH, Ba WappH Ma xysIMKa (u-KH Ba WappuH Ma 
fiaquO6y ‘ansii-xu! Ba a'ysy Ou-Ka MMH Wappu acaqMH 
Ba acBajla, Ba MHH ayib-xaliiiaTu Ba-JIb-'akpaOu, Ba MHH 
CaKHHH-JIb-OaslaH Ba MMH BAIN Ba Ma Bamana!) (A6y 
Dayn) 3 To ecrs: x 3amute Annaxa. 4 Pew usér o 
OombUIOl HM OYeH, AOBUTOM 3Mee. 5 3necb UMeIOTCA B 
Buy oKuHHEL. 6 To ects: or U6nuca u waiitanos. 


983. tbn ‘Umar (May Allah be pleased with them) 
reported: Whenever the Messenger of Allah (PBUH) set 
out on a journey, he would say by nightfall: "Ma ardu, 
Rabbi wa Rabbuk-illahu, a'udhu billahi min sharriki wa 
sharri nia fiki, wa sharri nia khuliqa fiki, wa sharri nia 
yadibbu 'alaiki; a'udhu billahi min sharri asadin wa 
aswadin, wa minal-hayyati wal-'aqrabi, wa min sakinil- 
baladi, wa min walidin wa nia walad (0 land, my Rubb 
and your Rubb is Allah, 1 seek refuge in Him from your 
evils, the evils of what you contain, the evils of what has 
been created in you, and the evils of what walks upon 
you. } seek refuge in Allah from lions, black serpents, 
scorpions and from the inhabitants of the place, and 
from the parent (i.e., $atan) and his offspring who 
inhabit a settlement (i.e., helpers from amongst the 
devils)]." [Abu Dawud]. 


IOIS {oo6maerca, Y4TO Roy fa'un amb-Nyapu, Wa 
6ynet qoBomen um Annax, cxa3an: Hocnannux Annaxa, 
ma Omarocnoput ero Amnax um ga mpuBercrsyer, 
oOpamanca x Anmaxy 3a 3amuroi or WKMHHOB u 
ypHoro raza 4 jo Tex mop, WoKa He ObIIM 
HHCHOCIaHbI WBe lIpexqoxpansoue (My'aBBu3aTaHH) 5 
Cypbl, a Kora OHH ObIIM HMCHOCIaHbI, OH CTaI UHTATb 
(9TH CypbI), OTKa3aBIUHCb OT JIKOObBIX HHBIX (CJIOB). 6 
(dror xaguc mpupogut at-L[upmus3u, cKa3aBumii: 
«Nopommii xaguc».) 4 imeercs B Bugy, ¥TO B TeveHHe 
onpegenéHuoro Bpemenu Hpopox, na GnarocmoBur ero 
Annax u Ja mpuBercrsyer, seman 9TO, MpousHoca cIOBa: 
« funax, upuGeraro x Ipoei 3ammre or KHHHOB UH 
mypHoro rna3a». 5 Lax umenyrores cyppr «Paccgerm u 
«hom. 6 Unase rosops, or moObIxX MHBIX opm 
oOpamenus x Annaxy c MombGamu o 3amMTe oT 
TOMOOHBIX Bellei UM BCero ypHOro BOOOUIe. 


IOIS. Abu $a'id Al-Nhudri (May Allah be pleased 
with him) reported: The Messenger of Allah (PBUH) 
used to seek protection against the evil of jinn and the 
evil eyes till Surat Al-falaq and Surat An-Has were 
revealed. fffter they were revealed, he took to them for 
seeking Mllah's protection and left everything besides 
them. [At-Tirmidhi], 


T0385 Hozynnax oun Hog ap-Paxman oun Hoy 
La'ca'a Tlepeyasi, 4TO Roy {a'ua amtb-Nyapu, qa OyzeT 
noBonen um Asax, cka3an emy: Houcrune, 1 BwKY, 4TO 
TbI JIOOMIb OBL MH MYCTBIHIO, H Kora Oyellb THI CO 
CBOHMH OBLaMH (WJM: ...B CBOeH ITyCTbIHe) HM CTaHeLIb 
IIPOH3HOCHTb IPH3bIB K MOJIMTBe, Ipow3HOCH ero 
Tlorpomue, 460, MOMCTHHE, KTO Obl HU ycuIbIIWa (romoc) 
Mya33HHa, Oy{b TO JDKHHH, YeIOBeK WIM OO0e HHOe 
(co3qaHve), OHH OYAYT CBHJeTCILCTBOBATb 00 3TOM B 
Deus Bocxpecenus. A6y fa'uy cxazam: f cneunan 910 oF 
nocnanHuka Aanaxa, na Gnarocnopur ero Aanax u na 
upuBetcrsyer. (Ans-byxapu) 


T0385. ‘Abdullah bin ‘Abdur-Rahman reported: Abu 
Sa'id A-Nhudri (May Allah be pleased with him) said to 
me: "J see that you like living among your sheep in 
wilderness. So whenever you are with your sheep or in 
wilderness and you want to call Adhan, you should raise 
your voice because whoever hears the Adhan, whether a 
human or jinn or any other creature, will testify for you 
on the Day of Resurrection." Abu $a'id added: "J heard 
this from the Messenger of Allah (PBuUH).” (Al- 
Bukhari]. 


[napa 303: 0 3allpeTe MocelleHHaA Mpopullatee 
(KyxxaH), 2 3Be304€TOB, WpescKa3aTemel, a Takxe 


CHAPTER 303 PROHIBITION 
OFCONSULTATION WITH SOOTHSAYLRS trees. 
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rafaTeyieHi m0 WecKy, MeJIKHM KaMellIKaM, AYMeHIO 
pou Bewlam 1668 {ooOmaerca, 4TO Amna, Ta OyneT 
TOBOJIEH €rO Annax, cKa3auia: (OnHa2K 11) JOT 3a as 
MlOCIaHHUKY Annaxa, na Gnarocnosur ero Humax u ya 
IIPHBeTCTBYyeT, BOIpoc oO (cuoBax) Mpopuuatemel, Hu OH 
cxa3an: «Her (B Hux) HuYero». 3 Oun cxasam: «O 
mMlOcIaHHUK Annaxa, HO Bey{b HHOra OHH TOBOPAT HaM 
YTO-TO, H 9TO OKa3bIBaeTCA TpaBaoli!» Torga nocnaHHHk 
Annaxa, ja Onarocnosut ero Humax u Wa IIPHBETCTBYET, 
cka3am: «310 - cyOBO(, HMerolllee OTHOMIeHHe K) HCTHHE, 
KoTOpoe JOKMHH (cHauyala) MoxumaeT, a (MOTOM) 
BKJlayjbiBaeT efO B yxO cBOero Apyra, 4 a OHM 5 
IIPHMeIIMBaIOT K HeMYy COTHIO (CJIOB) JDK». (Anp- 
Dyxapu; Mycnmm) B roi BepcHH 9TOrO xayHca, 
KOTOPy!0 CO CJIOB Auum, qa OyeT TOBOIeH ero Annax, 
TIPHBOMT asib- Dyxapn, cooOmlaeTca, 4TO OHA CIIBIMIAaIA, 
Kak MOCaHHHK Annaxa, a Onarocnosut ero Amax un 
aa 
ynoMuHarolMe O jeax, KOTOpbie OBIIM pellieHbI Ha 


TIPHBCTCTBYeT, CKa3aJi: i OHCTHHE, aHresibl 


HeOecax, 6 CITYCKa¥FOTCA B oomakax, a TIOACITYHIMBaroOmyHe 


walTaHbI CIBIWaT WX (cioBa) WM BHYyWaloT Ux 


TpopuuatenamM(, ocwe vero) Te (go00aBnIaIOT kK 


YCJIBILIAHHOMY OT maiiTaHoB) CTO CJIOB JDKH oT ceba. 


‘Hishah (May Allah be pleased with her) said: Some 
people asked the Messenger of Allah (PBUH) about 
soothsayers. He (PBUH) said, "Ihey are of no account." 
Upon this they said to him, "0 Messenger of Allah! But 
they sometimes make true predictions." Thereupon the 
Messenger of Allah (PBUH) said, "That is a word 
pertaining to truth which a jinn snatches (from the 
angels) and whispers into the ears of his friend (the 
soothsayers) who will then mix more than a hundred lies 
with it." [Al-Bukhari and Muslim]. The narration in #l- 
Bukhari is: "Ihe angels descend in the clouds and 
mention matters which has been decreed in heaven; 
Satan steals a hearing (listens to it stealthily) and 
communicates it to the soothsayers who tell along with it 
a hundred lies." fommentary: Nahin (soothsayer), 
Munajjim (astrologer) and Arraf (foreteller) have similar 
characteristics but with a slight difference. fll of them 
make predictions about the future. Kahin would overhear 
some jinn and disclose the secret to people which would 
sometimes prove true, because the jinn's source of 
information was $atan who sometimes stole away some 
information from the angels. Rut after the annunciation 
of the Prophet (PBUH) it was made impossible for jinns 
and satans to overhear anything in the skies. {floreover, 
Kahin and others of his ilk would make predictions on 
the basis of certain signs and circumstantial evidence 
which could go wrong or right. This is so even to this 
day. fstrological prediction is also a form of foretelling 
but this is often wrong. fl-Trafah, or what is known to 
be as divination is also an indication of some future 
occurrence on the basis of certain causes and events. fll 
the three occult arts supplement each other and also take 
the help of similar other things. in other words, these are 
all different forms of soothsaying. (ieomancy also tries 
to tell about the invisible future. #t-Targ is the art of 
taking omen by striking birds with gravel on their wings 
or by throwing barley, etc., before them. fn the latter 
formula, if a bird flies towards the right side, it would be 
a good omen; and if it goes towards the left it will be a 
bad one. fll such things are unlawful and have been 
strictly forbidden by Jslam. tf anything predicted by 
these means conies by chance true, it does not furnish 
any justification for their validity. 


1669 foobmaerca, uro faduiia Ounr Hoy Yoaiig, 
na Oyner qoBonen ero Anmax, cKa3ana: Hepenaror co 
cnow ogHoi “3 xéH Hpopoxa, ga OnarocnoBuT ero 
nsax u ga mpupercrsyer u ya SyyeT TOBoMeH ero 
Anaax, ro Upopox, ga Gnarocnosur ero Annax u ga 
mpupetcrsyer, cka3san: «Mlomurga Toro, KTO ABUTCH K 
lipedcka3aTemro, clpocutT ero 0 ¥éM-1H60 M MOBepuT 


CMy, He IpPpWHHMaTbcA B Te4YeCHHe CoOpoKa Hem». 


t669. Narrated Safiyyah, daughter of Abu Ubaid, on 
the authority of some of the wives of the Prophet 
(PBUH) who said, "He who goes to one who claims to 
tell about matters of the Hnseen and believes in him, 
his Salat (prayers) will not be accepted for forty days." 
[Muslim], fommentary: We learn from this Hadith that 
visiting soothsayers and astrologers for the purpose of 


knowing from them what lies hidden in future is such a 
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(Mycaum) 


great offense that he who does it, loses all merits of his 
forty days Salat. Some people try to detect the culprits 
theft case the 
fortunetellers or seek their advice in matters relating to 


involved in a through so-called 


business, marriage etc. fll such things are unlawful 
because Allah Alone knows the invisible world. 


1670 foobmaercs, ro haduca Gun anp-Myxapu, 
na 6yyer goBonen um Anmax, cKasam: ft copnuan, KaK 
nocnanHux Annaxa, na Gnarocnopur ero Aanax u ga 
mpupetcrsyer, ckasan: «laganue no nonméry nun u 
(oOprmai) yCMOTpHBaTb 4TO-1M00 MO Ux Toméry (TapK) 
ABJIAIOTCA MIpU3HaKOM HeBepus (JKUGT)». 7 Fror xaquc 
¢ xopommm ucHayom mpusogur Hoy Dayz, Koropsrii 
cxa3zan: «Lap» 970 (o6nruaii) ycmarpuBaTb xopouree 
WIM JypHoe ipex3HaMeHoBaHHe B MouéeTe NTHY, Korya 
Mx TIOMET HarIpaBo 


CUHMTACTCA XOpPOWIMM 


TIpe73HaMCHOBaHHeM, a HaJIeBO - WJIOXHM)). ftp- 
D-xayxapu B «Ac-Laxxaxe» TMUWerT: {noBom «IDKHOT» 
o003HaualoT MAOa, UpOpuWaTesA, KOUWyYHa HU TOMY 


mlo00HOe. 


1670. Qabisah bin #l-Mukhariq (May Allah be 
pleased with him) said: J heard the Messenger of Allah 
(PBUH) saying, the 


interpretation of omens from the flight of birds, the 


"The practice of ‘Lyafah, 


practice of divination by drawing lines on the ground 
and taking evil omens are all practices of Ml-Jibt (the 
idol, the (Abu Dawud]. 
Commentary: Jyafah is an occult practice in which the 


diviner, or  sorcerer)." 
practitioner rapidly draws lines on the soft ground in the 
presence of his client in such a manner that the lines 
cannot be counted then he effaces the lines in pairs. tf at 
the end of the exercise two lines are left on the ground, it 
is taken as a good omen; if it is a single line, it is a bad 
omen. Some people have also described certain other 
forms of this occult formula. {n any case, it was one of 
the formulas practised by the soothsayers of the Period 
of Ignorance. This practice, like others of this kind, was 
prohibited and Muslims were made to understand that 
such things could neither benefit nor harm anyone, and 
were mere tricks and frauds; and any reliance on them 
was absolute superstition and heresy. How sad it is that a 
large number of Muslims of the present age have faith in 
such occult practices and believe in superstitions. flay 
Allah grant us guidance and save us from such evils. fl- 
jibt covers a wide meanings. ft means anything 
worshipped other than the true 80d (Allah), i-e., all false 
deities, be they an idol, Satan, graves, stars, angels, 
saints, Jesus the son of Mary, etc. 


r67z Hepenator co cnos H6u AGoaca, na Gyzer 
noponen Amnax umn oOumu, uo nocnaHHuK Annaxa, a 
6narocnosut ero Amnax u ga mpuBercrByer, cKa3az: 
Upuodperaioumii 3nanne (nyrém HaOmogzeHNA 3a 
T{BWKCHHeM) 3Bé3, 8 3aHHMaeTCA OJHHM U3 BHUOB 
KOJIOBCTBa 9 H 4eM OoubIUe (y Hero TaKoro 3HaHH4), 
Tem Oombue (OH MorpyxaeTca B KONOBCTBO). (For 
XaJIMC C JOCTOBepHEIM HcHayom mpuBoguT Ay Dayz.) 2 
«hyxxan» (MHOXKeCTBeHHOe 4HCIO OT «KaXHH») - B 
noucnamcxoi papuu tak Ha3biBamH smozeii, 
BialaBWIHx B TpaHc MM WOyYaBLIHX OT JPKMHHOB KakHe- 
TO CBeJ{CHHA O COKPbITOM (raiiO) WIM O pellieHHAx, 3a 
COBCTOM OTHOCHTCIbHO KOTOPBIX K HMM oOOpalauce 
mogu. 3 Lo ecrs: Her B HX HMYero UcTHHHOrO. 4 To 
ecTb: cBoero Apyra u3 4Ncla mpopuuatenet. 5 
Umerorca B Bugy npopuuatenu. 6 To ects: 0 TOM, 4TO 


Amax TIpeqOnpeteIMI UW ATO o0s3aTebHO CJIYIMTCA B 


1671. tbn ‘Abbas (May Allah be pleased with them) 
said: The Messenger of Allah (PBUH) said, "He who 
acquires a branch of the knowledge of astrology, learns a 
branch of magic (of which he acquires more as long as) 
he continues to do so." (Abu Dawud]. Commentary: An 
this Hadith, astrology has been regarded a part of magic. 
tn Islam the learning of magic has been held equivalent 
to infidelity. ‘Thus, it is evident that in Islam, astrology 
and soothsaying are highly dangerous, and learning them 
is a great sin. fstrology here stands for that pseudo- 
science on the basis of which future events are predicted 
There is 


another science called astronomy by means of which 


with reference to the movements of stars. 


timings of sunrise and sunset are calculated. his 
branch of science, however, is a genuine science because 
it is based on experiment and observation. 


331 / 534 
J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


NAWAWI 


NaWaWt 


OyAyleM. 7 Umeerca B BUHAY, ITO STO CBHACTCJIBCTBYCT ; 
O HeBbepHu B TOM ClJIlydae, CCIM UeJIOBCK CUHTAeCT |; 


TIOOOHBIe Benwyu JO3BOJICHHBIMH. 8 To 


TIbITaIOWMMcA Y3HaBaTb O TOM, 4UTO npovw30nyzeT Bj 
OyylleM, 3aHHMaACbh acTposorneli. 9 Ronnoscrso | 


OTHOCHTCA K UHMCILY TAXKKUX TPeCXoOB. 


eCTB: | 


1672 fooOmaercs, uTo My'asuiia 6un amb-Nakam, | 
na 6yyeT qoBonen um Anmax, cKazan: I A nocue storo 4 | 


cxa3an: «? nocnannux Anmaxa, copcem HezaBHO 4 OBLT 
s3bIUHHKOM, a Horom Ammax gaposan Ham Hcnam, Ho 
cpeqH Hac BCé eljé eCTb JOM, KOTOpbIc XOJAT K 
mpopuyatensm. (popox, za Onarocnosut Annax u ga 
mpupetcryet,) cKasan: «A ter He xoqu K HuM». H a 
Tawxe cxasam: «Hl ects cpeau Hac JOM, KOTOpBIe BepaT 
B JypHbIe Tpeq3HaMeHoBaHHa», - (Ha 4YTO) OH CKa3zaui: 
«Onn (numb) OLyMIaIOT HOLOOHOe B CBONX cepmax, 2 
HO 9TO HH B KOeM Cilydae He JOJDKHO OCTaHaBJIMBaTb HX. 


3 it CKa3aii: «il CCTb CpeqW Hac TaKHe, KOTOPbIe YepTAT : 


muuum. 4 (popox, ga Gnarocnosur ero Humax u ya 
mpuBetcrsyet,) ckasam: «Seu cpegu mpopoKos oguH, 5 
KOTOpbIif (TOKe) YepTHI IMHMU, HU KTO (MOXKET [eats 
910) Tak 2e, KaK OH, NycTb ZemaeT». (Mlycnum) 


1672. fllu'awiyah bin Al-Hakam (May Allah be 
pleased with him) reported: 1 said: "0 Messenger of 
Allah, 1 have recently emerged from ignorance and 
Allah has favoured me with dslam. There are still some 
men among us who visit the soothsayers to consult them 
(on matters relating to the future)." He (PBUH) replied, 
"Do not visit them." 1 said: "[here are some men who 
are guided by omens." He replied, "These are the ideas 


i which come up in their minds but you should not be 
; influenced by them (i.e., these things) should not prevent 


them from pursuing their works." 1 said: "There are 
some men who practise divination by drawing lines on 
the ground." Ihe Messenger of Allah (PBUH) replied, 
"There was a Prophet who drew lines, the line which 
agrees with the line drawn by that Prophet would be 
correct." [Muslim]. Commentary: I. ‘This Hadith has 
already appeared earlier [Hadith Ho 70r]. "These are the 
ideas which come up in their minds" means _ that 
sometimes something appears and one’s mind at once 
takes it as a bad omen. ‘This is something instinctive and 
natural and one is not accountable for it. Rut if one acts 
in accordance with that omen then what he does is 
wrong and is, therefore, forbidden. For this reason, the 
Prophet (PBUH) said, "(i.e., these things) should not 
2. The 
drawing of a line mentioned in this Hadith is different 


prevent them from pursuing their works." 


from the drawing of lines in 'lyafah mentioned earlier. 
(floreover, that was an act of a Prophet which was done 
by him in the light of Wahy sent to him by Allah and, 
therefore, was certainly correct. But now, nobody 
possesses that knowledge and cannot, therefore, be 
adopted. ‘I'he statement of the Prophet (PBUH) that: 
"The line which agrees with the line drawn by that 
Prophet would be correct" was by way of elucidation. t 
does not mean that that act can also be done by anyone 
today, for how can it be done without knowing its 
principles. How did that Prophet of Allah draw that line? 
What were its principles? Since that knowledge has 
passed away with that Prophet, it is now no longer valid, 
nor would it be fruitful. Who was the Prophet who did 
it? Some people say it was Prophet Paniyal Daniel), 
while other think it was Prophet Idris. Allah Alone 
knows the truth. 


T673 Hepenaror CO CJIOB Roy Mac'yna anmb-banpu, 
qa OyeT WOBOMeH UM Annax, uro nocnannux Annaxa, 


1673. Abu Mas'ud Ml-Badri (May Allah be pleased 
with him) said: The Messenger of Allah (PBUH) 
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Ha OarociIOBHT ero Aamax WM a MUpuvBercrByet, 


3alpemjan (OpaTb) eHbru 3a coOaky, HU JeHEIrH, 


3apa0oTaHHBEIe OIyOM, HW CHIH, TIOJYAaeMBIC 


mpopuuatenem. (Ans- Syxapu-Mycoum) 


prohibited the price of a dog, the earning of an 
prostitute, and the money given to a soothsayer. [Al- 
Bukhari and Muslim]. Commentary: I. "Prohibition of 
the price of dog" signifies that the sale and purchase of 
dogs is forbidden. This a general order which applies to 
dog of every kind, whether it is for hunting or protection 
of farms (which is permissible) or is a tamed one. The 
reason being that dog is an absolutely unclean animal no 
matter what breed it is. Some 'Hlama' are of the opinion 
that the sale and purchase of such dog which one intends 
to keep for lawful needs such as hunting and protecting 
farms is permissible. So far as reasoning is concerned, 
the views of the majority of fllama' are quite strong 
because we find absolute prohibition of dogs in this 
Hadith. The earning of a vile woman has been called 
Dower’ in the Hadith because of its evident form, 
otherwise it is unlawful and nobody accepts its 
justification. Similar is the case of soothsayers, 
astrologers, fortunetellers and all those who fool people 
by telling them about future and thus swindle money 
from them. Their income is also unlawful. 2. tt is also 
unlawful to make any payment to such swindlers 
because when it is not lawful for them to make money in 
this manner, how can we consider the money given to 
them lawful? 


Tnaza 304: 0 3allpeTHOCTH ralanui 10 WoONeTy NTH 
hh gannoii rmape umeror oTHOWeHHe M XxagMCBI u3 
TIpewbiAyueH riaBbl. 1674 Hepenaror CO CJIOB Auaca, 
qa OyqeT WOBoNeH HM Anaax, YTO MOCIaHHHK Annaxa, 
na Onarocnosut ero Amnax u ya IIPHBeETCTBYeT, CKa3ali: 


He (nepegaérca) 3apaza (Haye Kak m0 Bose Aumaxa), u | 


He (ABIAeTCA JYpHbIM Mpey3HaMeHOBaHHeM TIoOuIeT) 


mvuu, 6 HO xoOpollee mpeyq3HamMeHOBaHHe MHe 
upasutes». (liom) cnpocunu: «A uro taxoe xopouree 
mpex3HamMenoBanne?», - (4 Hpopox, za GmarocnoButT ero 
Anoax u ga mpusercrsyer,) cxa3an: «DoOpoe cm0Bo». 


(Ans-Syxapu; Myc) 


CHAPTER 304 FORBIDDANCE OF BELIEVING 
MM iL OMENS t674. Anas (May Allah be pleased 
with him) said: The Messenger of Allah (PBUH) said, 
"Hot the transmission of disease of one person to 
another and no evil omen, but J am pleased with good 
omens." He was asked: "What is good omen?" He 
replied, "A good word." [Al-Bukhari and Muslim]. 
Commentary: I. The phrase “Zlot the transmission of 
disease of one person to another" either negates the idea 
that disease can travel from one person to another or it 
signifies that one should not attribute the illness of one 
person to the illness of another. ‘The right approach is 
that one should think that a person falls ill with the Will 
of Allah. This does not mean that this Hadith denies the 
infectious character of certain diseases but it attempts to 
correct one's belief, namely that if Allah wills 
something, it will certainly occur. Thus, this Hadith 
proves that even in infectious diseases it is not the 
disease the 
Preordainment and Will of Allah. 2. Similar is the case 
of bad omens. These have no significance at all. tf any 


itself which is the real cause but 


suspicion crosses one's mind by seeing something, he 
should neither attach any importance to it nor act what 
the suspicion demands. Good omen is permissible for the 
reason that it inclines one to associate good hopes with 
Allah, which is a highly commendable tendency. Thus, 
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it also induces one to always utter something nice and 
to listen to what is nice so that in both cases it occasions 
good omens. Qne should always abstain from saying 
what is repulsive to the listeners and tends to be a bad 
omen. 


1675 flepenaror co cnos Hou Ymapa, ga Gyzer 
noponen Annax umu o6oumu, yo nocnanHuK Annaxa, 
na Onarocnosut ero Annax u fa mpuBetcrByer, cKa3amt: 
He (nepenaérca) 3apaza (Haye Kak m0 Bone Humaxa), u 
He (ABIAeTCA JYpHbIM Tpey3HaMeHOBaHHeM TIouIeT) 
ITH, a CCIM 4TO-HHOyAb U OblBaeT 3JIOMOJIYYHbIM, Tak 
9TO JOM, *KeHIMHa H KOHB». 7 (Ans-byxapu; Mycnu) 


1675. tbn ‘tmar (May Allah be pleased with them) 
said: The Messenger of Allah (PBUH) said, "There is no 
infection and no evil omen; but if there is anything (that 
may be a source of trouble) then it could be a house, a 
(Al-Bukhari and Muslim]. 
Commentary: This Hadith means that nothing is ominous 


horse, and a woman." 
by itself. ft is, however, true that because of their certain 


characteristics, certain things become ominous 
(troublesome) for certain persons. For example, if one 
has a small house or bad neighbours, he does not feel 
happy and peaceful in it. tf one’s wife is sterile or rude 
or abusive or immoral, etc., such a woman is ominous 
for him, that is, she is a source of trouble and tension 
rather than that of happiness for him. tf one has a horse 
which is not used for jihad, or is so ill-natured that it 
neither goes well ordinarily or with whipping, nor does 
it behave when left to its own will, then it has an 
ominousness in the sense that it does not serve the 


purpose of the master. 


T676 Hepenaror CO CJIOB Dypaiinsi, qa OyyeT 
noponen um fumax, uTo Upopox, ja ONarocsOBHT ero 
nax u ga IIpHBeTCTByeT, HMKOraa He pasa 
3HaveHHA HMKaKHM J{ypHBIM [peq3HaMeHOBaHHaM, 
(Aror xaguc c MOCTOBeEpHBIM MCHaOM TIpHBOHT Roy 
Dayz.) 


1676. Ruraidah (May Allah be pleased with him) 
said: The Prophet never took ill omens. [Abu Dawud]. 
Commentary: 4n pursuance of the teachings and 
practices of the Prophet (PBUH), one should abstain 
from taking a bad omen. ff some suspicion arises in 
one’s mind which is ominous then he must not do what 
it impels. 


I677 Hepenaror CO CJIOB Upper 0nH ‘Amupa, qa 


6yner gosonen um Annax, uro (onHaKIEI) B 
mpucyreTsuu nocnanHuKa Annaxa, fa OnarocnoBuT ero 
nsax um ga mpuBercrByet, KTO-TO ynoMaHyn oO 
XOPOUIMX HW WYpHbIX TIpes3HaMeCHOBaHHAX, HW OH CKa3zai: 
«Ayam 13 3TOFO 


ABJIACTCA XOpormsee 


lipeq3HaMeHoBaHHe, 8 HO HU (ZypHoe) He OIKHO 
YAeCpKUBAaTb MYCYJIbMaHHHa (OT Toro, Ha 4TO OH 
pewimsica), a CCIM KTO-HHOyb H3 Bac yBUAMT TO, 4TO 
emy He moupaputes, nycts cKaxer: "0 Anmax, HuKTo, 
xpome Ie6s, He gapyer Onaroro u HUKTO, Kpome 1 e6a, 
He OTBpalljaeT ypHOro, HW HeT MOLI M CHJIbI HH Yy KOrO, 
Kpome Te6a!" 5 (Anmaxyma, did Wa'tH Ov-sb-xacaHaTu 
wis Auta, Ba m9 Hancpa'y-c- ca'valitu wa Aura, Ba m8 
Xayi Ba JA KyBBaTa Wa Ou-Ka!) (Docrosepuprii xaguc 
¢ JOCTOBEpHEIM McHayoM, Koropsiii upuBogut Hoy 
Dayz.) I do XaMC ABJIAeTCA YacTbIO xaquca Ne 7OT. 
(70L {ooOmaerca, YyTO My'asniia 6uH astb-Nakam ac- 
Annax, ckasan: 


{ynamu, qa OymeT OBONeH UM 


(OnHaxKyEI,) KOryja A MOJIMJICA BMCCTe C IIOCJIAHHHKOM 


1677. ‘Urwah bin ‘Amir (May Allah be pleased with 
him) said: When talking of omens was mentioned in the 
presence of the Messenger of Allah (PBUH) he said, 
"The best type of omen is the good omen." He added, "A 
Muslim should not refrain from anything because of an 
omen." He (PBUH) told them, "When any of you sees 
anything which he dislikes, he should say: 'Allahuma la 
ya’ti bil-hasanati ilia Anta, wa la yadfa'us-sayyi’ati ilia 
Anta, wa la hawla wa la quwwata ilia Bika (0 Allah ! 
{Jou Hlone bring good things; You Hlone avert evil 
things, and there is no might or power but in {fou).’" 
[Abu Dawud with Sahih IAsnad]. 


Tiyarah means taking omen. This applies to good as 


Commentary: ai 


well as bad omens. ffluslims are required to take good 
omen only. For this reason, when a Muslim resolves to 
do something good then a bad omen should not impede 
his way because he believes that it is Mllah Alone who 
brings about every thing He should also pray to Allah 
for the removal of mischief. 2. When such things from 
which people usually take a bad omen create suspicions 
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Annaxa, 4 ga Gnarocnosur ero funax u ga 
IIPHBETCTBY€T, KTO-TO H3 IIPHCYTCTBOBaBLUMX YHXHYII, a 
a cxasan: «a nomunyer Teds Aunax!» Hocne sroro 
JOM CTaM OpocaTb Ha MeHA (OCWKAAIOWIMe) B3TIALBI, 
vu « BockiuKHyn: «a numutca Mensa Moa Mats! 5 “ro 
BbI Tak CMorpuTe Ha mena?» Tyr onm npHHamuce 
xonaTb ceOs pyKaMH 10 OéfpaM, HM Korga A yBuel, 
4TO OHH CTapaloTCA 3aCTaBHTb MeHA 3aMOuI4NaTb, (TO 
paccepywica Ha Hux,) HO Bcé %xe ymMonk. f& Korma 
nocnaHHux Annaxa, na Gnarocnosur ero Aanax u ga 
IIPHBETCTBYeT HM la CTaHyT OTeI, MOM HU MaTb BbIKYTIOM 
3a HeTO, 3AKOHUMI MOJIMTECA, (OH OOPATHJICA KO MHE,) H 
He BHJeI A HH WO, HH Mocue Hero Takoro HacTaBHuKa! 
hasuycp Annaxom, on He Hakpuuas Ha Mena, He yraput 
W He OOpyran, a TombKO cKa3am: «Houcrune, Bo Bpemsa 
3TOH MONHTBEI He TOXHTCA MpOM3HOCHTb HHYeTO U3 
Toro, uTo (oOprHO) roBopat mogu! MonutBa - 970 
TOIbKO Mpocmapsenue um Bo3BenMuMBaHne Anmaxa, u 
urenve hopana!», - uu xe nocnanHuK Aumaxa, ya 
6narocnosut ero Humax um ga mpuBercrByer, cKa3zam 


« 


TIOCJI@AHHHK Aanaxa, COBCe€M HelaBHo A ObLI ASbIMHHKOM, 


HeuTo TMoO0OHOe. ft locyie 93TOrO A CKasal: 
a TLOTOM Aamax AapOBasI HaM Ucnam, HO cpeqv Hac BCé 
elyé eCTb JIFOHH, KOTOPble XOAAT K TpOpHWaTeslAmM)>. 6 
Aa Aa 
IIPHBeTCTBYCT, ) CKa3alJI: A TbI He XOJM K HUM)». Hl A 


(lpopok, 6marocnoput ero fAnnax u 
Tawxe cxa3am: «dl ects cpeau Hac JOM, KoTOpBIe BepaT 
B JypHbiIe 1pey3HaMeHOBaHH®»>, - (Ha 4YTO) OH CKa3zali: 
«Oun (num) oMLyuIaroT HOLOOHOe B CBONX cepm~tax, 7 
HO 9TO HH B KOeM Cilyyae He JOJDKHO OCTaHaBJIMBaTb 
ux». 8 (Mycnum)) 2 To ects: uM TOMBKO KaxKeTCA, YTO B 
TIOMbITKAX BbIACHCHHA, YTO WX XHKCT, CCTb KaKOM-TO 
empicn. 3 WUnaye ropops, BCeBO3MOXKHBIe IIOXxHe 
TIpe3HaMeHOBaHHA HM MIpHMeTLI HH B KOeM CyIyyae HE 
JOJDKHbI 3aCTaBIATb JOZeH  OTKa3bIBATbCA OT 
Hameyennoro. 4 Umeerca B BULY OMMH M3 crOCObOB 
TayjaHua, Kora raflaresib ObIcCTpo 4epTHT Ha TecKe 
MHOXKECTBO JIMHHM, He 3HaA, CKOJIbKO HMeCHHO OH HX 
HavepTH, Mocue Vero HAYHMHAeT CTUPATb NO ABe JIMHUH, 
WM CCIM B KOHI[€ KOHI[OB OCTaIOTCA Be JIMHHM, 3TO 
CuHTaeTCA OarolmpHATHbIM 3HaKOM, a eCIM OHA - 
HeOnaronpustHpm. 5 Hexoroppie KOMMeHTaTOpEI 
CuHTarOT, ¥TO peub ugeT o mpopoxe Lypuce, mup emy. 


Qrmeuaetca TakoxKe, AUTO 3HaHHE O TOM, Kak CileqyeT 


3aHMMaTBCa 9THM, ObLIO yrpayeHo mozpMu. 6 B 
oucwaMckwe BpeMeHa cpefqH apadoB Obi 
pacttpoctpaHéH oOnmaii ragqaHHat 00 = ycmexe 


3aNyMaHHoro jejIa WO TIOueTy nTuy. 7 8 OTHOM H3 
Xa]MCOB, NPHBOHMOM at-1aOapann, coodmlaetca, 4TO 
Upopox, Wa OarOcMOBUT ero Asmax HM la IIpHBeTCcrByetT, 
CKa3aJi: 3nonomyane HOMa 3akKJIFOUaeTCA B ClO TCCHOTE 


in one’s mind, then it is Mlustahabb (desirable) to recite 
the prayer mentioned in this Hadith. Thus, what we 
learn from this Hadith is that if a Muslim conies across 
something repulsive, he should pray to Allah for 
something auspicious. He should also pray to Allah for 
granting him the power and ability to abstain from evils. 
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MW WIOXHX COCCTAX, 3JIOMOTYAINe BEPXOBOLO XKUBOTHOLO - 
B TOM, 4TO OHO HE WaeéT Ha ce6e C3NHTb, a 3/1OMOJTYINe 
JKCHIMMHBI - B OecnI0quu WM AYpHOM Hpase. 8 Umeerca B 
BUHAY BCcé TO, IIpH BUAe Wero TeJIOBeCK oOpetaeT HaqoK Ty 
Ha coylelicTBue Aamaxa u OaronmowyqHBrii UCXOJI. 


74 foodmaerca, uro 6u AGOac, na SyyeT HOBOMeH 
Anzax umu o6oumu, cxazan: (OquaxKger) nocmaHHK 
Anaaxa, ya Gnarocnosut ero Aunax u ga npuBercrByer, 
cxazan: «flue Opum noKa3aHpI (Bce) Hapoybl, u 4A 
yBuye (OfHOTO) MpopoKa, Cc KOTOpbIM OBLIO (BCero 
JIMIIb) HECKOJIbKO YeOBeK, E uw (Apyroro) mpopoka, c 
KOTOPbIM OBI OHH 4eIOBeK WIM Boe, H Takoro 
TIpopoka, C KOTOPBIM He OpLI0 BOOOMIe HuKoro. Kapyr 
TlepeO MHOM MOKa3asIOCb BCJIMKO€ MHOXKECTBO JrOJeH, 
MW A TOAYMasl, YTO OHH COCTAaBIIAIOT COOOH Moro OOMIMHY, 
ofHaKO MHe Opw10 cKa3aHo: «ro Mlyca u Hapog ero, HO 
MOCMOTpH B Ty cTopony». f mocmorpen (Tyna), u 
oKa3alocb, 4YTO TaM HaxoyuTca MHoro srosel. H mHe 
Opuio cKazaHo: «(A Tenepp) nocmMorpH B g~pyry1o 
CTOpOHy»>, - H TaM ToxKe OBLIO MHOTO Joe, a MOTOM 
MHe cka3azu: «To TBos oOumMHa, M cpequ HX 
HaxOJMTCA CeMbeCAT TbICAY (HeOBeK), KOTOPbIC 
BOHYT B Paii 6e3 pacuera u Myyenuii». llocue storo 
ma ma 
IIPHBETCTBY€T,) MOJHAICA HM BOLIC B CBOM OM, a JOH 


(Upopox, Onarocnoput ero fAmnax u 
cTalIM TOBOpHT O Tex, KTO BOiizeT B Paii Ges pacuera u 
myyennit. Ogun 13 Hux ckasam: «Mloxer OniTs, TO Te 
JOM, KOTOpbIe ObWIM CHOABWKHHUKaMH TWocwaHHuKa 
7a ma 


mmpuBercrByer. ftpyroii ckaszas: «Moxer Obits umu 


Anaxa, 6narocnoput ero fnnax u 
okaxyres poxgenupre B icname u He NOKNOHABUIMeCA 
HuKoMy, kpome Humaxa», - M OHM BbICKa3bIBaJIM pa3Hble 
Ipyrue lpesmonoKeHHA, a (4epe3 HeKOTOpOe BpeMA) K 
HMM BbIen nocnaHHuK Anmaxa, ya OnarocnoBuT ero 
nsax u ga mpusercrsyer, u cupocun: «f uem BBI 
TOBOpHTe?», - H OHH cKa3asIM emy (, O 4eM LWIa peub). 
Torma on cka3am: «dro Te, KOTOppie caMH He 
IIPOH3HOCAT 3arOBOpoB HM He OOpallaloTcaA 3a THM K 
IpyruM, He BepsT B JypHble mpeyq3HaMeHOBaHHA, cya 
mo HoneTy mTHu, 2 u ymoBaror Ha cBoero Locnoza». 
llocne sroro co cBoero mecra noguaica 'Yxxsma Gun 
Muxcan anp-Acamn u cxaszan: «Honpocu Aumaxa 
mpuuncmts Meus K Hum». (Ha 210 Hpopox, za 
6narocnosut ero Amnax u ya mpuBeTcrByet,) cKazaz: 
«Ip 43 uncna ux». & noroM co cBoero MecTa NOAHAIICA 
mpyro uenosex, ckazasumii: «llonpocu Aumaxa 
IIPHUHCIMTb MeHA K HHM), - (MpopoK Ke) cKa3alI: 
«Yxxsma onepequn Te6s B 2Tom». I (Ane-Syxapu; 


Mycnmm) 


74. tbn ‘Abbas (May Allah be pleased with them) 
reported: Messenger of Allah (PBUH) said, "1 was 
shown the past nations. } saw a Prophet who had a very 
small group (less than ten in total) with him, another 
Prophet who was accompanied by only one or two men 
and some did not have even one. Suddenly 1 was shown 
a huge crowd and J thought that they were my {mmah, 
but 1 was told: ‘This is Musa (Moses) and his people, 
but look towards the other side.’ J looked and beheld a 
great assemblage. ¢ was told: These are your people and 
amongst them there are seventy thousand who shall 
enter Jannah without being taken to account or torment”. 
Then the Prophet (PBUH) stood up and went into his 
apartment, and the fompanions began to guess who may 
be those people who would enter Jannah without any 
accounting or torment. Some said: "Probably, they are 
the ones who kept company with Mlessenger of Allah 
(PBUH)". Others said: "Probably, they are the ones who 
have been born as Muslims and have never associated 
anyone with Allah in worship". Then Messenger of 
Allah (PBUH) came out and asked, "What are you 
discussing?" $0 they told him. He then said, "Ihey are 
those who do not make Ruqyah (blowing over 
themselves after reciting the Qur'an or some prayers and 
supplications the Prophet (PBUH) used to say) nor seek 
it, nor perceive omens (i.e., they are not pessimistic) but 
keep trust in their Rubb (Allah)." On this Ukashah bin 
Mlihsan stood up and asked: "Pray to Allah to make me 
one of them." The Prophet (PBUH) said, "{Jou are one 
of them." Then another man stood up and asked the 
same thing. The Prophet (PBUH) answered, "Lkashah 
has surpassed you". [Al-Bukhari and Mulsim]. 


Tnapa 145: O TOM, C KaKHMH MouIbOaMM CJlelyeT 
oOpallaTEca K Annaxy 3a OombHoro 9YOT Hepenaror co 


CHAPTER ras SUPPLICATION FOR THE Sith 
90T. ‘Hishah (May Allah be pleased with him) reported: 
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cnop Aum, na 6yner qoBomen ero Anax, yro Korya 
yeIOBeK 2KaloBalicd Ha YTO-THOO WIM Ha (My4HBITy1O 
ero) A3BYy (HIM: ...paHy), Upopox, qa OnarocioBuT ero 
Annax u ya mpuBercrByer, OOBrHHO Jemamt nambuaMn 


Lycian 


KOCHYJICA YKa3aTCJIBHbIM 


Takwe J{BYKeHHA (TYT Oun = "Yiiaiiiina, 
TepeyqaBuiuii 3TOT XaMc, 
TaIbeM 3CMJIM, a MOTOM HOAHAI ero), UH TroBOpH 
SombHomy: «f umenem Aamaxa! 3emna Hamel crpaHel 
BMecTe CO CIIOHOM Koro- HHOyab W3 Hac, u OyzeT 
vicienéH Hall OobHOM Cc O3BOJIeHHA Haluero 
Tocnoga!» 3 (Su-cmu- Mnaxu! Typ6ary apyu-Ha Ou-pu- 
KaTu Oa'qu-Ha, Hyuica cakbIMy-Ha On-3HH Pa66u-na!) 
(Ans- Syxapu; Mycoum) I To ects: nomyaum Ger 3a 9TO 
varpany ot Mena. 2 3yecb umeerca B Buy HOO 
OKa3aBIUHiicad B IWIeHy, IHO0 TOT, KTO He B COCTOAHHU 
ynnatuts gomr. 3 Umeerca B Buy, 4TO cHayana 
Upopox, ga Onarocnosurt ero Annax u a upuBerctsyer, 
CMa4MBall CIIOHOM YKa3aTeuIbHbIit Wale MW KacaJica HM 
3€MJIM, a TOTOM HaHOCHII MOJyYaBLIy!OCA CMECb CIIIOHBI 
Wf MOUBbI Ha OOMBHOE MECTO, MPOM3HOCA ITH COBa. 9O2 
Hepenaror co cnos Aum, na Gyner yoBomen ero Annax, 
uto 4lpopox, ga 6narocnopur ero Hnamax u ga 
IIPHBeTCTByeT, BCerya HaBellasl OOMHBIX M3 YMCA 
YJICHOB CBOeH CeMbH, MpOBOAHI cBOeli mpaBoli pyKolt 
(no tery GombHoro) u roBopun: Yaanu sty Gome3Hp, 
Tocnogp mogeii, u ucyenu! Tn - tenurens, ver 
ucieeHua, Kpome ITpoero ucuenenus, (UclenM x%e TAK, 
YTOObI HocHe sTOrO) He ocTanoch GonesHu! (AsxuOu-sb- 
mu sa Aera-m-tHladu, 


muda'a wa wnda'y-Ka wWnMda'aH ma Wyraqupy 


6a'ca, Pa66a-H-nacu, TA 
caxaman!)(An-Dyxapu; Mycnum) 903 foobmaerca, 
YTO (KaK-TO pa3) Auac, na OyneT TOBONeH HM Annax, 


«He 


TIPOUNTAaTb JIM Hay TOOOH 3arOBOp HOCIaHHika Aamaxa, 


cmpocun fa6ura, ga momunyer ero Amnax: 
na Gnarocnosur ero Aumax u ya mpuBercrsyer?» Ox 
cxa3an: «honeano!», - u (vorma Auac, ga 6yzer 
noponen um Wnmax,) cxasan: «f Aunax, Tocnonp 
moget, yranmouuit Gonesup, ucuenu, Isr - tenurens u 
HeT Wemutens, Kpome Te6s, (ucuenm 2%Ke TaK, 4TOOEI 
Tocue 93TOrO) He ocTamocb Oome3Hu!. (Anzaxyma, 
Pa66a-n-nacu, My3xH0a-s1b-6a'cu, mu Aura-m-HMlacu, 
ma wauiia wa Aura umda'an m9 iiyranupy cakaman!) 
(Ans-Syxapu) 904 foodmaerca, uro fa'n Gun Hoy 
Baxxac, ga G6yger gosonen um Anmax, ckasam: 
Hocnannux Aaonaxa, a Gnarocnosur ero Anmax u ga 
IIPHBETCTBYeT, HABCCTHBUIMM MCHA BO BpeMA Ooue3HH, 
cxazan: «O Annax, ucyenu fa'na, o Annax, ucuenu 
fa'za!» (Aonaxymma-mdu fa'gan, fonaxymma-mdu 
fa' yan!) (Myc) 905 foo6maercs, YTO (O7HaKIEI) 
Roy Aogynnax Yoman Gun AGy-me-Hc, ga Gyzer 


AOBOJICH HM Aamax, TOK AJIOBAJICA NOCIAHHUKY Aamaxa, 


When a person complained to the Prophet (PBUH) 
about an ailment or suffered from a sore or a wound, the 
Prophet (PBUH) would touch the ground with his 
forefinger and then raise it (Sufyan bin 'Uyainah, the 
narrator, demonstrated this with his forefinger) and 
would recite: 'Bismil-lahi, turbatu ardina, _ biriqati 
ba'dina, yushfa bihi saqimuni, bi ‘idhni Rabbina’ (With 
the Mame of Allah, the dust of our ground mixed with 
the saliva of some of us would cure our patient with the 
permission of our Rubb." [Al-Bukhari and Muslim], 
Commentary: The Prophet (PBUH) would put his 
forefinger on earth and then mix his spittle with the dust 
sticking to it. Afterwards, he would put it on the patient's 
pain-spot or wound and utter the said supplication. This 
simple act would cure the patient. Some believe that it 
was peculiar only to the Prophet (PBUH) and was 
indeed his miracle because the particular dust was of Al- 
Madinah’s soil with the Prophet's spittle being of a 
unique quality. Rut Jon Hajar differs from this view. 
Spittle and dust, according to him, are simply external 
means and the curative effect in them conies from Allah 
lone. Secondly, we may turn to the pious people to 
seek their blessings and prayers for the removal of our 
ailments and troubles, provided the spiritual treatment is 
bereft of amulets and other polytheistic ways. 902. 
‘flishah (May Allah be pleased with her) reported: When 
the Prophet (PBUH) visited any ailing member of his 
family, he would touch the sick person with his right 
hand and would supplicate: "Allahumma Rabban-nasi, 
adhhibil-ba'sa, washfi, Antash-Shafi, 
shifa'uka, shifaan la yughadiru saqaman [® Mllah! the 


la shifa'a_ ilia 
Rubb of mankind! Remove this disease and cure (him or 
her)! You are the Great furer. There is no cure but 
through {Jou, which leaves behind no disease]." [Ml- 
Bukhari and Muslim]. Commentary: The word "{a'udu" 
(enquired about the patient's health or visited) occurs in 
the Hadith text quoted by Imam An-Hawawi. But 
according to Al-Bukhari, this word is "{uawwidu" 
which, says Jbn Hajar, is synonymous to the word 
"{Jarqee" (blew over the patient). 903. @nas (May Allah 
be pleased with him) reported: 1 said to Thabit (May 
Allah had Mercy upon him) Should 1 not perform 
Ruqyah (i.e., recite supplication or Quranic Ayat and 
blow) over you, such supplication as was practised by 
the Messenger of Allah (PBUH)?" He said: "Please do 
so." Anas (May Allah be pleased with him) supplicated: 
"Alahumma mudh-hibal-ba'si, _ishfi 
Antash- Shafi, la shafiya ilia Anta, shifa'an la yughadiru 
sagaman [@ Allah! the Rubb of mankind! Take away this 
disease and cure (him or her). You are the furer. There 


Rabban-nasi, 


is no cure except through You. Cure (him or her), a cure 


337 / 534 


J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - 


J 1 NNS, WTCHCRAFT, 


| NTERESTI NG MOMENTS 


NAWAWI 


NaWaWwt 


na Gnarocnosut ero Amnax u fa mpuBercrsyer, Ha Comb 
B Tele, H mocnanHux Hnmaxa, ga GnarocnoBuT ero 
Anaax u ga mpupercrsyer, cxasan emy: Honoxu pyxy 
Ha (TO MecTO) cBOero TesIa, KOTOPOe OONHT, H TpwK EI 
cxaxn: «f umenem Annaxa!» (bu-cmu-flnaxu!), - nocme 
vero cKaxku cemb paz: <«Upuderaio Kk 3ammrTe 
BcemorymectBa Aunaxa u £ro mom or 31a TOTO, 4YTO 4 


olyyuyaro MW ero onacarocn!»» (ysy 6u-'u33aTH-fnaxn 


Ba KypaTH-xH MMH WappH Ma aJDKHJy Ba yxa3upy!) | 


(Mycamm) 906 Hepenaror co cmos Won Ad6aca, za 


OyneT AOBOJICH Aamax YUMU o0ouMH, 4TO Upopox, Ha ; 


OarociwOBHT ero Aamax M a WPHBeTCTByeT, CKa3aJI: 


fon KTO-HMOyab I HaBecTHT OOIbHOrO, CpOK 2KH3HH ; 


KOTOpOro e1lé He MCTEK, u(, HAXOACb) y Hero, CeMb paz 


CK@KeT: «pony Bennkoro Aamaxa, Tocnoya BeJIMKOrO | 


Tpoua, WCUeIHTb Teds!» (Ac'amo-fnaxa-n5-'fspma, 
Pa66a-n5-'aput-nb-'a3BIMH, aH iiaupuiia-xa!), - Annax 
oOs3aTesbHO HcWenMT ero oT 9TOrO Hesyra. (Fror xaguc 
npusogat A6y Dayq u ar-Iupmusu, cKa3zapmit: 
«Nopommii xaguc». Ane-Naxum cxa3an: «Docrosepusrii 
XaJMC, yHOBIeTBOpAIOMIM TpeGoBaHHAM ab-Dyxapy».) 


907 Hepenator co cmos 6u A66aca, na GyneT JOBONeH 


Anzax umn oGoumu, ro (kax-to paz) Hpopox, za 


6marocnosut ero Humax u fa IpHBeTcTByeT, HaBecTH 
oWHOrO 3a00ueBLIero OexyuHa, BXOAA %Ke K OoObHOMY, 
KoToporo oH HaBemam, (lpopox, ma OmarocnoBuT ero 
Anaax u ya npupercrsyer,) opr rosopum: He Gena, 
(onesHb Te6s) ouncTHT, ecm oxwkenaet Annax. 2 (Hla 


6a'ca, TaxypyH wH wia'a- Mlnaxy.) (Anp-Dyxapu) 908 ! 


Hepenator cO CJIOB Roy fa' wa asib- -Nyapu, qa OyneT 


noponen um Aumax, uro (ognaxger) K Hpopoxy, za i 


6marocnosut ero Aanax u fa upuBercrByer, sBUIICA 
Dxu6pun, u cnpocun (ero): «) Myxammag, tor 


7KaTyCImbCA Ha Ooe3Hb?»», - WM OH CkKasali: «Da». 3 
(Lorna D-xuGpunp) CkKa3ali: «Umenem Annaxa 3aKJIMHato 
TeOs OT BCero TOPO, UTO WOCTABJLACT Tede MYy4eCHHA, OT 
31a THOOOTO YeOBeKa UH OT AYpHoro Tla3a 3aBMCTHHKa! 
Da MCWCIHT Teds Annax, MMCHCM Amnaxa 3aKJIMHAato 
oe) 


veda!» (Su-cmu-ilnaxu apkei-ka MMH KysM Waitii'mH 
Hy'3u-Ka, MMH Wappu Ky HadcuH ay 'altHH xacuquH! 


Anaaxy Hamdu-Ka, Gu-cmu-inaxu apxer-Ks!) (Hyco) | 


I Umeerca B Buyy KTO-HUGy—b U3 MycylbMaH. 2 
Umeerca B Bugy, 4TO Sone3Hb OTHOCHTCA K UHCI 
HHCHOCbINIACMBIX CBBILMe UCIbITaHHH, HM B TOM cCJIyyae, 
Kora 4eOBeK MpOABIAeT TepleHHe Tepe JIMIOM 
ono mo Bone Aunmaxa 


MOXOOHOrO = MCIIbITaHHA, 


CTAaHOBHTCA CpeXCTBOM OUHMMICHHA OT ero TpexoB UH 


BOSBEINICHHA B OOOMX Mupax. 3 Peu, upéT He 0 | 


2#Ka00ax B OYKBaJIbBHOM CMBICJIC CJIOBa, a O TOM, UTO 
Upopox, Wa OarOciOBUT ero Asmax HM ja IpUBerTCcrByetT, 


cTpaqaBluinit OT CHJIBHOrTO HeCOMOTraHHA, KOMY-TO 


that leaves no disease]." [Al-Bukhari]. {ommentary: 
The said Hadith testifies that the Prophet (PBUH) and 
the fompanions had certainly 'blown over' the patients. 
There is no doubt about that. Yet, the act of blowing 
over must be based on the Hames and Attributes of Allah 
and the Prophetic prayers or on Qur'anic $urat and Ayat. 
one should have the firm belief that the 
secondary causes cannot yield the desired effect unless 
Allah wills so. 904. Sa'd bin Abu Waqgas (May Allah 
be pleased with him) reported: The Messenger of Allah 
(PBUH) visited me during my illness and supplicated, 
"0 Ailah! Cure $a'd. 0 Allah! Cure $a'd 0' Allah! Lure 
$a'd." [Muslim]. Commentary: To pray for the health 


Resides, 


and recovery of the patient, particularly uttering his 
should 
repeatedly pray to Wllah and beseech Him with 
supplication till He responds. 905. @bu ‘Abdullah bin 
Abul-'as (May Allah be pleased with him) reported: 1 
complained to the Messenger of Allah (PBUH) about a 


name, is commendable. furthermore, one 


i pain J had in my body. The Messenger of Allah 


(PBUH) said, "Place your hand where you feel pain and 
say: ‘Bismillah (With the Hame of Allah)’ three times; 
and then repeat seven times: ‘f'udhu bi'izzatillahi wa 
qudratihi min sharri ma ajidu wa ‘uhadhiru (1 seek 
refuge with Allah and with His Power from the evil that 
afflicts me and that which J apprehend)."" [Muslim], 
fommentary: This Hadith tells us it is not necessary that 
a patient should exclusively get Ruqyah from others; 
rather he can also do Ruqyah himself by reciting the 
Prophet's supplications. 906. tbn ‘Abbas (May Allah be 
pleased with them) reported: The Prophet (PBUH) said, 
"He who visits a sick person who is not on the point of 
death and supplicates seven times: As'alullahal-'Azima 
Rabbal- ' Arshil- ‘Azimi, an yashfiyaka (1 beseech Allah 
the Great, the Rubb of the Great Throne, to heal you), 
Allah will certainly heal him from that sickness." [Abu 
Dawud and At-Tirmidhi], fommentary: There is always 
a great certainty that Allah will respond to a supplication 
which springs from a sincere, veracious heart. (ne 
should, therefore, pray for a patient with full conviction 
and reassurance of heart. flloreover, the Prophet's 
prayers have special effect and grace and therefore their 
original wordings should be uttered. 907. tbn ‘Abbas 
(May Allah be pleased with them) reported: The Prophet 
(PBUH) visited a bedouin who was sick. Whenever he 
visited an ailing person, he would say, "La ba'sa, tahurun 
in sha’ Allah [Ho harm, (it will be a) purification (from 
sins), if Allah wills].". [Al-Bukharil. Commentary: 
According to this Hadith, a patient should be told that his 
disease will purge out his sins. To sit beside the sick, to 
comfort his heart and to say a few words of sympathy to 
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cka3asI 0 ToM, 4To Gomeer. 909 Loodmaerca, uro A6y 
{a'ux anp-Nynpu u Hoy Nypaiipa, na Oyner qoBomen 
Annax umn o6oumn, 


3aCBHCTCJIBCTBOBaJIN, UTO 


TlOCJI@HHHK Aamaxa, Wa OarociOBUT ero Aamax WM a 


W 
TIPHBCTCTBYeCT, CKa3ali: (horya YeJIOBeK) TIPOH3HOCHT {| 


cnopa «Her Gora, kpome Aanaxa» (fla unaxa nna- 
fnaxy) u «Annax Beno (Annaxy Axdap), ero 
Tocnogp noprsepxyaer (cKa3aHHoe MM) M ToBOpHT: 
«Her Gora, xpome Meus, u ft senux». H xorna 
(4eOBeK) TOBOPHT: «Her Gora, KpoMe OHOrO JIMIIb 
Anazaxa, y horoporo ver corosapuma» (ia unsxa wua- 


fnaxy Baxya-xy, a1 wapuxa ma- xy), - (Locmogp) | 


TOBOpHT: «Her Gora, KpomMe Mensa OHHOrO, H HeT y 


Mensa corosapuma». Ht xorga (4enozex) ropoput: «Her | 


Gora, Kpome Annaxa, Emy npunaqiexKuT BaayErecTBO u 
E£uy - xpana» (fla unaxa unna-fnaxy, 9-xy-nb-MymbKy, 
Ba JIA-Xy-IIb-xam-jly), - (Locnogp) rosoput: «Her Gora, 
xpome fMlens, flue npunagnexurt Bnagprectso u Mue - 
xpaa». ll korga (4enosex) ropoput: «Her Gora, Kpome 
Annaxa, u Her cubI M Mom Hu y Koro, Kpome Asaxa» 
t (fla unsxa unns-inaxy, Ba 1 xayna, Ba a KyBBaTa 
unis Ou-inaxu), - (Locnogs) rosoput: «Her Gora, 
xpome Meus, u Her cumbI uM MoU HM y Koro, Kpome 
Meum. (Ml on sacsuzerenperBosanu, uto Hpopox, na 
6marocnosut ero Amnax u ga mpuBercrByet,) uacro 
ropopun: ®roub He morsoruT Toro, KTO cTaHeT 
IIPOH3HOCHTb (3TH COBa) BO BpeMA CBOeH Oome3HH, a 
morom ympér. (3ror xaguc npuBogur at-Tupmu3u, 
cKa3aBlHit: «Nopommii XaJIHc)». ) 


him was the Prophet's practice. 908. @bu $a'id Al- 
Nhudri (May Allah be pleased with him) reported: Jibril 
(Gabriel) came to the Prophet (PBUH) and said: "0 
Muhammad (PBUN)! Do you feel sick?" He (PBUH) 
said, "{Jes." Jibril supplicated thus (i.e., he performed 
Ruqyah): "Bismillahi argika, min kulli shay'in yu'dhika, 
min sharri kulli nafsin aw 'ayni hasidi, Mllahu yashfika, 
bismillahi argika. [With the Hame of Allah. recite over 
you (to cleanse you) from all that troubles you, and from 
every harmful mischief and from the evil of the eyes of 
an envier. @llah will cure you; and with the fame of 
Allah, J recite over you]." [Muslim]. Commentary: This 
Hadith clearly tells us that the Prophet (PBUH) was not 
free from the basic attributes of human nature and 
occasionally he also fell ill. @ngel Jibril (Babriel) 
therefore prayed for his health and safety against all 
those things which could harm him. ‘lhese prayers 
should be recited after the Prophet's practice. 909. 
Abu $a'id Al-Nhudri and Abu Hurairah (May Allah be 
pleased with them) reported: The Messenger of Allah 
(PBUH) said, "Jf a person says: ‘La ilaha illallahu 
wallahu Akbar (There is no true god except Allah and 
Allah is Greatest)’, his Rubb responds to him and 
affirms: '(Yes!) There is no true god except J, and J am 
the Greatest.’ When he says: ‘La ilaha illallanu Wahdahu 
la sharika Lahu (There is no true god except Allah, the 
One, He has no partner).t Allah (SW) affirms: (Yes!) 
There is no true god except I.E have no partner.’ When 
he says: ‘La ilaha illallahu Lahul mulku wa Lahul- 
hamdu (the sovereignty belongs to Him and all the 
praise is due to Him).' He ($WT) affirms: (Mes!) There 
is no true god except 1, Mine is the praise and to Me 
belongs the sovereignty.’ When he says: ‘La ilaha 
illallahu wa la hawla wa la quwwata ilia Billah (There is 
no true god except Mllah, and there is no might and 
power but with Allah).' He (SWT) affirms: '(Yes!) There 
is no true god except J, and there is no might and power 
but with Mle." The Messenger of Allah (PBUH) added, 
"He who recites this during his illness and dies, will not 
be touched by the fire (Hell)." [At-Tirmidhu]. 
Commentary: This Hadith points out the excellence of 
the words mentioned above. ‘This is so because of great 
meaning they have, namely the firm belief in Allah, His 
Oneness and Glorification; that to Him Alone we should 
return, upon Him flone we should rely, and to Him 
Alone we should express gratefulness. tf somebody 
utters them during his illness, his life is sure to come to 
an end in a good way, that is, he will go to Jannah. 


T846 Hepenaror CO CJIOB umn, qa OyyeT WOBOeH 
ero Aumax, uro nocmannux Anmaxa, 7a GnarocnoBuT ero 


1846. ‘Hishah (May Allah be pleased with her) 
reported: The Messenger of Allah (PBUH) said, "Angels 
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Ansnax M a UpPHBercrByeT, CKa3zali: Auresst ObLIH 


CO3/aHbI H3 CBeTa, JOKMHHbI - M3 YMCTOrO MWIaMeHH, 2 a 
Anam - 3 TOrO, O YeM BaM OBIIO CKa3aHO. 3 (Myc) 
2 tm. cypy «Munocrussii», t5. lmeerca B BUJLy 


6e3bIMHOe TWiaMa. 3 3yecb UMeeTCA B BUY TOT ast } 
hopana, rue cka3ano: «Ms: co3zamm Bac 13 (3eMIIM), HB : 
Heé Mls BepHEM Bac H 3 Hee M1 uspneuém Bac emé | 


paz». («a xa», 55). 


were created from light, j] inns were created from a 
smokeless flame of fire, and ‘Adam was created from 
that which you have been told (i.e., sounding clay like 
the clay of pottery)." [Muslim]. 


1827 Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiipsr, na Oyner i 


noponen um Hyuiax, uTo OH cIBIMas, KaK MoOcHaHHHK 
Annaxa, na Onarocnosut ero Auax u 4a mpuBercrByer, 
cka3an: Spur 2Be 2%KeHIMHbI CO CBOMMH CbIHOBbAMH(, 
Kak BIpyr) NpHOexkall BOK, yHéc ChIHa ONHOM 43 HUX, 
oHa cka3asia cBoeli nogpyre: «Bonk yHéc TBoero cpiHa!» 
Dpyraa (OkKeHIMHa) cKa3asa: «Her, 910 Obi TBO CBIH!», 
- W Tora OHM OOpaTumuch Ha cya K Dayny, za 
Onarocnosut ero Annax u wa MpuBeTcTByeT, KOTOpBIii 
BbIHeC pelienve (OTWaTH) ero crapmiei. f noToM OHH 
nouum k Cynsaimany, cpray Dayna, a Gnarocnosur ero 
Annax u ya mpupercrByet, u pacckazamu emy (060 
BcéM), a oH cka3am: «dlpuuecute MHe HO, M 1 pa3zer10 
ero Mekay HuMM». Torqa miaquias BocknuKHyma: «He 
nemaii sToro, Ja noMunyer Te6s Aumax, 970 eé cErH!», - 
TlocyIe YerO OH BbIHeC pelleHHe OTAATb ero MNamuen. 5 
(Ans-Syxapu; Myc) 


1827. bu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: The Messenger of Allah (PBUH) said, "There 


‘ were two women, each had her child with her. & wolf 


came and took away the child of one of them. (ne 
woman said to her companion: 'The wolf has taken your 
son.' The other said: 'It has taken your son.' $0 both of 
them took the dispute to Prophet Dawud (David) 
(PBUH) who judged that the boy should be given to the 
older lady. ‘Then they went to Prophet Sulaiman 
(Solomon) (PBUH) son of Dawud and put the case 
before him. Prophet Sulaiman said: Bive me a knife so 
that 1 may cut the child into two and give one half to 
each of you.’ Ihe younger woman said: ‘Bo not do so; 
may Hllah bless you! He is her child.’ On that Prophet 
Sulaiman decided the case in favour of the younger 
woman." [Hl-Bukhari and Muslim]. 


I857 Hepenaror CO CJIOB umm, qa OyyqeT TOBouIeH 
ero Annax, aro Upopox, na Onarocnosurt ero Annax u ya 
IIPHBETCTBYeT, CKa3all: Topsuxa (BOSHHKaeT) OT 
paciimpenua Ana, oxnaxgaiire xe e8 Bopoii. (Ans- 


Dyxapu; Mycoum) 


1857. 'Hishah (May Allah be pleased with her) said: 
The Prophet (PBUH) said, "fever conies from the 
vehement raging of Hell, so cool it with water." [Ml- 
Bukhari and Muslim]. 


I89 Hepenaror CO CJIOB MaTepH TIpaBOBepHbIx Yum | 


7 Se é 
anb-Nakam 3aitna6 Guat Dxaxm, I ya OyneT TOBONeH 
er0 Aanax, YTO OFH@KIbI K Hel 3allém OXBayeHHBIi 


CTpaxoM Upopox, Wa OarocuOBHT ero Aamax uM a; 


IpuBetcrByer, KoTopsiii BocKkmuKHym: «Her Gora, Kpome 
Annaxa! Tope apa6am or 3ma, Koropoe yxe 61n3Ko! 
ferogua B cree Wamxymxa u Mamxymxa 2 GOpu0 
TipoyewaHo BOT Takoe otTBepcTve!», - CoeqHHHB 
OoONbIIOH H YyKa3aTeCIbHbIM WaIbubl B BHUe Kpyra. 
Salina} Ount Doxaxm cxasana: ft cnpocuna: «O 


TlOCJI@HHUK Aamaxa, Tak HeyxKeJIn MOrHOHeM 4 MBI, 


(qaxxe ecm) cpegu Hac OyzyT mpaBezHUKu?» Ou cKazam: | 


«Da, 
Mycnm) 


ecIH IWOpoKu yMHoxkaTc! » 


(Anp-Dyxapu; | 


T89. Zainab (May Allah be pleased with her) 
reported: The Prophet (PBUH) came to visit me one day 
frightened and he u said, "La ilaha illallah (There is no 
true Bod but Allah). Woe to the Arabs because of an evil 
which has drawn near! Today an opening of this size has 
been made in the barrier restraining {Ja'juj and Ma'juj 
(Bog and Magog people)." And he (PBUH) made a 
circle with his thumb and index finger. } said, "0 
Messenger of Allah! Shall we perish while still there 
will be righteous people among us?" He (PBUH) replied, 
"Jes, when wickedness prevails". [fl-Bukhari and 
Muslim]. 


Tnaza 370: B KOTOPOM MIpHBOAATCA) pa3sIM4HBIe 
3aHHMaTeJIbHbIe paccKka3bl I808 foodmaercs, 4TO aH- 
Haspac Onn fam'an, qa OyyeT OBoeH MM Anaax, 
cxa3an: OpHaxKqE! MocHaHHUK Anaaxa, ja OnlarocsIOBHT 
ero Humax u na IIPHBETCTBYeT, CTaJI paCCKa3bIBaTb HaM 
06 Auruxpucte, TOBOps O HEM, TO THXO, TO rpoMKO, I u 


(B KOHUe KOHIOB) Mb peli, 4To (OyyeT OH 


CHAPTER 370 AWADITH ABOUT DAIJAL & 
PORTENTS OF THE HOUR re08. An-awwas bin 
SanTan (May Allah be pleased with him) reported: One 
morning the Messenger of Hllah (PBUH) made a 
mention of Dajjal, and he described him to be 
insignificant and at the same time described him so 
significant that we thought he was on the date-palm trees 


340 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


HAWAWI 


NAWAWI 


NaWaWt 


BemMunHon c) nanbuy. 2 U Korgza Mei mpuuuiM K Hemy 
BeYepOM, OH TMOHA, 4TO C HaMH MPOMCXOAMT, u 
empocum: «470 c Bamu?» Mer ckasann: «OP nocnaHHHKk 
06 
uruxpucre, To MOHWKas, TO TOBBIMAad ToONOC, Tak 4TO 


Wnaxa, cerogus yrpom TsI  paccKa3bIBall 
HaM CTaJIO Ka3aTbCA, YTO (OyAeT OH BeNHYHHOM Cc) 
nanbmy!» (Ha sro Hpopox, ga Gnarocnosur ero Annax 


«He 


3aCTaBlIdeT MCHA OoNbIe BCero OOATECA 3a Bac, n00 


M ja MpwBeTcTByeT,) ckKa3al: Autuxpucr 
eCJIM TIOABHTCA OH B TO BpeMA, Kora A OyZy c BaMH, 3 
TO ¢ HM Oyay BecTH C HHM cHOp 4 3a Bac, eCIH %*Ke 
MOABHTCA OH B TO BpeMA, Kora MeHA cpesqM Bac He 
OyeT, TOrqa KaxKOMY IIpuyzeTcaA BecTH (Cc HMM) crop 3a 
ce0a, a Annax 3amenut mena (B 39TOM) WIA KaxKqoroO 
mycymbManuna. 5 Jloncrune, (ssurca Auruxpucr B 
oOpa3e) IOHOWIM C KypyaBbIMH BOJIOCaMH, KPHBOrO Ha 
OHH ra3, 6 KOTOporo # cpaBHus Obi c AOz anp-'Ys3oii 
Oun aranom. 7 410 xe Kacaerca Toro u3 Bac, KTO 
JOXKMBET JO TAKOTO BPeMeHH, Kora OH MOABHTCA, ITyCTb 
yutaer Tepsble aatsi cyppr «temepa», 8 u, TOMCTHHe, 
NOABHTCA OH Ha Jopore Mexgy au-tlamom u Lpaxom u 
OyneT cesTb 310 HanpaBo u Haneso. 0 pads Annaxa, 
jlep»kutecb 2ke (Bepst) TBépgo!» 9 Mr cnpocum: «O 
nocmanHuk Annaxa, a cKONbKO (BpemMeHH) OH OyyeT 
octapatsca Ha 3emne?» (popox, na GnarocmoBur ero 
Anax u ga mpusercrsyer,) ckazam: «Lopox gueii(, 13 
KOTOPBIX OHH) JeHb OyzeT moZ0Gen ropy(, euyé OAH) - 
Mecally, (a emjé OMMH) - HejelIe, YTO 2%Ke KacaeTca 
OCTAIbHBIX ero JHeH, TO OyAYT OHM MOAOOHEI BalIHM 


(fer 


WOcTaTOuHO WH OyyeT(, eciM B TOT) DeHb, KOTOpBIi 


HAM)». clpocwn: «® nocnannux Annaxa, a 
oKaxKeTCH MOqOOeH TORY, MbI COBePLIHM MOJHTBBI(, 
COBepllaembIe ro 

na na 
IIPHBETCTBYeT,) CKa3ai: «Her, Ho onpeyesaire B 3TOT 


oOBIMHO HaMH) e©Ke/IHeBHO?» 


(lpopok, 6narocnoput ero fumax u 


ACHb BPCMA TOJDKHbBIM 06pa30m»). It Mar CIIPOCHJIN: «d 


nocmanHuk flumaxa, a Kak Gpicrpo on 6yzerT 
TlepegBuratbca 10 3emse?» (popox, na OnarocmoBuT 
ero fax u ga mpupercrsyet,) cKasan: «tlogx06Ho 


Ou 


ABUTCA K JIFOQAM U TIPH30BET ux, I a OHU YBepyrOT B 


TowyepomMy (oOmaky), WoaroHAeMoMy BeTPpoM. 
HerO HW OTBeETAT eMy, HM Tora MO ero BeNeHHIO Hedo 
(ToTYAaC) IpoMmbéTcaA TOK TEM, 3eMIIA 2K TO eO BeICHHIO 
IIPHHecéT TIOTbI, A BEYCPOM HX X2KMBOTHBIC BEPHYTCA C 
TacTOum, Ww OyAyT TopObI HX MOHATEI BBICOKO Kak 
HUKOTa, UW BbIMA KaxKTOrO OyAeT NOMWHBIM Kak HUKorya 
WM OoKa UX OYAyT KpyTHIMH Kak HMKorya. 2 A norom on 
ABUTCA K (IIpyruM) IOAAM MU OOpaTUTcaA C IPH3bIBOM UM K 
HUM, HO OHH OTBeprHyT eo CIOBa, M OH MOKHHET UX, a 
WX Topa3vT 3acyxa, HW He OcTaHeTcad y HMX HUKakoro 
MMyIlecTBa. 3 Ul rorya on MpoupeT 10 omycToMéHHOH 


(i.e, nearby). When we went to him (the Prophet 
(PBUH) in the evening, he perceived the sign of fear on 
our faces. He said, "What is the matter with you?" We 
said: "0 Messenger of Allah, you talked about Dajjal this 
morming raising your voice and lowering it until we 
thought he was hiding in the palm-trees grove: He said: 
"Something other than Dajjal make worry about you. Hf 
he appears while 1 am with you, 1 will defend you 
against him. Rut if he appears after 1 die, then everyone 
fllah is the One Who 


remains after me to guide every Muslim. (lajjal will be a 


of you is his own defender. 


young man with very curly hair with one eye protruding 
(with which he cannot see). | compare (his appearance) 
to that of Al-Ulzza bin Qatan. He who amongst you 
survives to see him, should recite over him the opening 
Ayat of Surat Al- Nahf (i.c., Surat 18: Verses 1-8). He 
will appear on the way between $yria and drag and will 
spread mischief right and left. 0 slaves of Allah! Remain 
adhered to the truth." We asked: "0 Messenger of Allah! 
How long will he stay on the earth?" He said, "for forty 
days. One day will be like a year, one day like a month, 
one day like a week and the rest of the days will be like 
your days." We said: "0 Messenger of Allah! Will one 
day’s Salat (prayer) suffice for the $alat of that day 
which will be equal to one year?" Thereupon he said, 
"Ho, but you must make an estimate of time and then 
offer $alat." We said: "8 Messenger of Allah! How 
quickly will he walk upon the earth?" Thereupon he 
said, "Like cloud driven by the wind (i.e., very quickly). 
He will come to the people and call them to his 
obedience and they will affirm their faith in him and 
respond to him. le will then give command to the sky 
and it will send its rain upon the earth and he will then 
send his command to the earth and it will grow 
vegetation. ‘Then in the evening their pasturing animals 
will come to them with their humps very high and their 
udders full of milk and their flanks stretched. He will 
then come to another people and invite them, but they 
will reject him and he will leave them, in barren lands 
and without any goods and chattels! He would then walk 
through the waste land and say to it: "Bring forth your 
treasures’, and the treasures will come out and follow 
him like swarms of bees. He will then call a person 
brimming with youth and strike him with the sword and 
cut him into two pieces and make these pieces lie at a 
distance, which is generally between the archer and his 
target. He will then call that young man and he will 
come forward, laughing, with his face gleaming out of 
joy; and it will be at this very time that Allah will send 
‘Isa (Jesus), son of Maryam (Mary) who will descend at 
the white minaret in the eastern side of Damascus, 
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3emue u Benut ei: «Ucropruu TRou coxposuma!», - 1 
coKpoBHiyja eé MOceqyIOT 3a HUM OOOHO poro 
tpyreit. llorom npu3onér on K cee IOHOMTY B pactiBeTe 
erO MOJIOMOCTH, yHapHT ero Me4OM H pa3pyOuT Ha Be 
yacTM, KOTOpble pa3leTATCA pyr OT Apyra Ha 
paccTosHve MouéTa cTpesbl, Woce Yero OH MpH30BéeT 
ero K ceOe, HM (9TOT IOHOMA), WMO KOTOporo OyzeT 
CHATb (OT paylocTn, oKUBET un) aBUTcH K Hemy. H B 9TO 
ke camoe Bpema Annax Bcessnmunii nanpasur (K 
mogam) Npucta, coma Mapiiam, ya OnarocnosuT ero 
nsax u ya mpusercrsyer, Koroppiii ciycrurca (Ha 
3eMIO) y Oenoro MHHapeTa B BOCTOYHOM 4acTH 
Damacka B JBYX OKpalleHHEIX B 2KénTHi UBeT 4 
onexlax, 
AHTesIOB. 


BO3JIOKMB KHCTH pyK Ha KDPbIJIbA JBYyX 
Korga oH craHeT omyckaTb rovloBy, c Hee 
OyeT KanaTb (Boa), a Kora cTaHeT e6 MOAHMMATH, C 


Oyayr 
2KCMUY2KNHAM, U KTO OBI M3 HCBeCpHbIX HH OLMYTHII 


Heé CKaTBIBaTBCA = KATIIM, = MOOOHBIe 
apoMaT eTo JIbIXaHHA, OH OOA3aTeIIbBHO yMpéT, TbIxXaHHe 
2Ke ETO paciipoOcTpaHuTcA HaCTOJIbKO, HaCKOJIBKO XBaTHT 
ero rma3. darem (Hca, 2a Gnarocnosut ero Aanax u ya 
mpupercrpyet,) craHer uckats (uruxpucra), 
Hacturuer ero y Bopor dlogza 5 u yOnér, nocme 4ero 
lca, ga Onarocnosur ero Annax u ga npuBercrsyer, 


mIpuyer K JIKOHAM, KOTOPBIX Aanax 3allMTHT OT 


(Auruxpucra), 6 mposexér pyKoii mo ux mam u 
TOBeqaeT HM O TOM, Kakue Mecra B Paro ou 3aiimyT, 4 
B 9To Bpema Aunax Bcessunuuii nucnommér Uce, na 
ma 
oTKposenue(, B KOTOpom Oyyer cKa3aHo): «Hpupés ft 


6marocnoput ero flumax u IIPHBETCTBYCT, 
(taxux) pa6os Mloux, c KoroppIMM HHKTO He B cHmax 
cpaxaTca, yKpoi 2xe pados Monx ua (rope) Typ!» Uf 
nocne storo Amnax nommér Yamxymxa u Mamxymxa, 7 
WM OHH ycTpemsitcs c KaxK0% BOsBEINeHHOcTH. llepBEIe 
43 HX Hpoiigyt uepes TupepuaycKoe o3epo HM BBIIBIOT 
ero BOY, a Kora UpoMAyT MocueqHMe, OHM CKaxKyT: 
«horna-ro 3yecb Opa Boga!» “ro xe Kacaerca 
mpopoxa Aumaxa Hci, 4a Gnarocnosut ero Annax u ga 
IIPHBETCTBY€CT, TO OH H Te, KTO OyeT C HUM HaXOMTBCA, 
OCTaHyTcaA B OCayle JO Tex Top, NoKa Obl4bA TONOBA DIA 
juoO0ro H3 HHX He NOKaxKeTCA MIpHBeKaTeIbHeH, 4eM 
COTHA JMHapoB cerogua, 8 u Torna npopoK Aunaxa Hca, 
na Onarocnosut ero Aanax u ya mpuBercrsyert, u Te, 
KTO OyjeT C HHM HaxOfHTbCA, Wa OyqeT WOBONeH MMU 
Annax, crasyr oGpamarsca c MompOamu x Amnaxy 
Bcessnmuemy, u Annax nammér na wen (Hamxymxa u 
Mamxymxa) ueppeii, 9 a Hayrpo Bce OHM KaK OHH 
okaxkyrces pacrep3aHHbimu (u ucue3Hyt). TO A nocne 
gtoro upopok Annaxa fica, ya Gnarocnosut ero Aanax 
WM Jja IpMBeTCTByeT, H Te, KTO OyfeT C HUM, Aa OyyeT 
moponen umu Annax, cmycratcs Ha 3emm0 u He 


wearing two garments lightly dyed and placing his hands 
on the wings of two angels. When he will lower his 
head, there would fall drops of water from his head, and 
when he will raise it up, drops like pearls would scatter 
from it. Every disbeliever who will find his (i.e., 'Isa’s) 
smell will die and his smell will reach as far as he will 
be able to see. He will then search for Dajjal until he will 
catch hold of him at the gate of Ludd (village near 
Jerusalem), and will kill him. Then the people, whom 
Allah will have protected, will come to ‘lsa son of 
Maryam, and he will wipe their faces and will inform 
them of their ranks in Jannah, and it will be under such 
conditions that Allah will reveal to 'Isa these words: ‘J 
have brought forth from amongst my slaves such people 
against whom none will be able to fight, so take these 
people safely to the mountain.’ And then Allah will send 
Ya’juj and Ma’juj (Bog and Magog people) and they 
will sworn down from every slope. ‘lhe first of them 
will pass the Lake Tabariyah (near the Dead $ea in 
Palestine) and drink all its water. find when the last of 
them will pass, he will say: ‘There was once water 
there.’ Prophet ‘Isa (PBUH) and his companions will 
then be so much hard-pressed that the head of an ox will 
be dearer to them than one hundred dinar, and ‘Isa along 
with his companions, will make supplication to Allah, 
Who will send insects which will attack their (4a’juj and 
Ma’juj people) neck until they all will perish like a 
single person. Prophet, '[sa and his companions will then 
come down and they will not find in the earth as much 
space as a single span which would not be filled with 
their corpses and their stench. Prophet ‘Isa and his 
companions will then again beseech Allah, Who will 
send birds whose necks will be like those of Bactrian 
camels, and they will carry them and throw them where 
Allah will desire. Then Allah will send down rain which 
will spare no house in the city or in the countryside. tt 
would wash away the earth until it appears like a mirror. 
Then the earth will be told to bring forth its fruit and 
restore its blessings; and as a result of this, there will 
grow such a big pomegranate that a group of people will 
eat from it and seek shelter under its skin. {flilk will be 
so blessed that the milk of one she- camel will suffice 
for a large company and the cow will give so much milk, 
that it will suffice for a whole tribe. The sheep will give 
so much milk that the whole family will be able to drink 
out of that, and at that time Allah will send a pleasant 
wind which will soothe people even under their armpits, 
and will take the life of every Muslim and true believer, 
and only the wicked will survive. ‘They will commit 
adultery in public like asses and the Resurrection Day 
will be held." [Muslim]. Commentary: In the above 
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(cMoryT) HaliTH HM eqMHOM Magu eé, re He OIyaocb 
Obi (ucxogauee oT) Hux 3n0B0HHe. IT fl rorza mpopoK 
Annaxa flca, ga Gnarocnosur ero Annax u ga 
IIPHBeETCTByeT, HM Te, KTO OyyeT C HUM, a OyyeT 
noponen umu Amnax, (cHoBa) oOpatatca c MombOaMu K 
Anaaxy Bcessnuuemy, u Annax Bcespnunnit nommér (k 
OynyT 
BepOJOXKLHM WIeAM, MW (9TH MITHIbI) yHecyT ux (Tea) 4 


HWM) THU, We KOTOpPBIX TIOOOHBI 
6pocat ux tam, rye noxenaer Annax. f norom 
Bcemorymmit u Bennxnit Annax nommér (Ha 3emmo0 
TaKOH CHJIbHBIM) OKAb, YTO OT HerO He CMOKET 
3allMTHTb HM PIMHAHbIM OM, HM MWaslaTKa, H OH OUMCTHT 
3eMJIIO, OCTABUB eé MoOcHe ceOs NOMOOHON 3epKany. f 
TOTOM 3emue Gyyer ckazano: «Hpunecu TRON TWIOZEI u 
avi (104M BKYCHTb) TBOeH OnarogzaTu!», - H B TOT %*Ke 
WeHb (BbIpacTeT Takoe OobUIOe rpaHaTOBoOe epeBo, 
YTO) Weat rpynma joe (C TpyqOM CyMeeT) CbecTb 
(xoTa Obr) OAMH ero TIO H CMOXKET YKPbITbCA B TeHH 
ero Koxypsi. Yro xe KacaeTcd MOJIOKa, TO OKaxKeTCH 
OHO CTOJIb OarociOBeHHbIM, YTO MOMOKa OT OHOM 
BepOOAMUbI OyzeT WOcTaTOuHO AIA Wenou rpyritter 
JuOeH, MOMOKa OT OAHOM KOpOBbI OyeT WocTaTOUHO 
UIA WeOTO WIeEMeHH, a MOJOKa OT OOM OBLbI Oy eT 
WOCTaTOUHO Jia HecKoBKUXx cemei. H B 9TO Bpema 
Anoax Bcessumuii nommér (ua 3emm0) upuaTuerii 
BeTep, KOTOPbI MOAXBaTHT (Oe) 3a NOAMBILIKH H 
yHecér c codoli Lylly Kaxkqoro Bepylollero HW kaxK Zoro 
MYCYIbMaHWHa, OCTaHyTCA Ke HaMxyWMe JOH, 
KOTOpble IIPHAYT B BO3OyKAeHHeE TOM0OHO ocsaM, I u 
(rake yBugst, Kak) Hacrymmt 4ac stor». 2 (Myc) 
1809 foobmaercs, uTo Pud'u 6un Nupam, na Gyner 
noponen um Annax, cxazan: (OgHaxypI) MpI BMecTe c 
oy Mac'yzom ans-Aucapu nouum x Nysaiide Oun amp- 
famany, a Syyer qoBomen umn Bcemu Annax, u Ady 
Mac'yx nonpocun ero: «Pacckaxu MHe, 4TO CIBIMAT THI 
or mocnaHHuKka Annaxa, na Onarocnosut ero Annax u 
ma mpueercrsyet, 06 Auruxpucre». (Ady Mac'yz) 
cxazan: «Hloucrune, (korga) mospures Auruxpucr, 
OyHyT C HHM BOfa HW OFroHb, H TO, 4TO OyyzeT 
TIPCACTAaBIIATECA JNOAAM BOOM, (Ha caMoM Jeue 


OKaKeTCH) %KTyYHM OrHéM, a TO, 4TO OyzeT 
TIpeACTaBIIATECA MM OFHEM, (Ha CaMOM Jee OKaxKeTCA) 
WpoxiaqHow UW MpHATHOH BOOM, WM MyCTb TOT 3 Bac, 
KTO JOKUBET JO 3TOFO, OpocaeTcaA B TO, YTO MOKaxKeTCA 
eMy OrHEM, (Tak Kak Ha CaMOM JfeJIe) 9TO OyAeT clayqKoN 
HW TIpHATHO! BOZO». (A norom) Aéy Mac'yz cKasam: «Ul 
a cubuuan 310 (or Hpopoxa, za Gnarocmosut ero Aanax 


v a mpuBercrsyet)». (Ans-byxapu; Mycnum) 


statement we find details about the signs of the Day of 
Resurrection, the appearance of Dajjal (Antichrist), the 
coming of Prophet ‘Isa - son of Maryam, and the 
appearance of fog and Magog people. We also find all 
the important events which will happen during these 
times. Here, we also note the havoc of Dajjal and the 


prayers. 


1809. Rib‘i bin Hirash (May Allah be pleased with 
him) said: 1 accompanied Abu Mas‘ud Al-Ansari to 
Hudaifah bin Al-Yaman (May Allah be pleased with 
them). Abu Mas*ud said to him: "Tell us what you heard 
from the Messenger of Allah (PBUH) about Dajjal (the 
Antichrist)." Hudaifah said: He (PBUH) said, "Dajjal 
will appear, and with him will be water and fire. ‘That 
which people consider to be water will in fact be a 
burning fire, and that which people will consider to be 
fire will in fact be cool and sweet water. He who from 
amongst you happens to face him, should jump into that 
which he sees as fire for that will be nice and sweet 
water." Abu Mas‘ud said: "I have also heard this from 
the Messenger of Allah (PSUH).” (Al-Bukhari and 
Muslim] 


I8IO Hepenator co cnos H6zynnaxa Gun Ampa Gun 
amb-fca, ga Gyner yoBonen Annax umu o6oumu, 4TO 
nocnanHux Annaxa, na Gnarocnopur ero Aanax u ga 


I8zo0. “Abdullah bin “Amr bin H-As (May Allah be 
pleased with them) said: The Messenger of Allah 
(PBUH) said, "Dajjal (the Antichrist) will appear in my 
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mpupetcrsyet, cKa3am: Hossurca Autuxpucr (cpegu 
YJICHOB) MOeH OOMIMHEI HM OCcTaHeTcaA (TaM) B TeyeHHe 
copoka, H He 3HalO 4, OyeT 9TO COpOK Hell, CopoK 
MecalleB WIM copoK set, a norom Annax Bcessuumuii 
nommér Ucy, cera Mapiiam, ga Gnarocnopur ero 
nsax u ya mpupercrsyer, Koropplii craHeT ucKaTS 
(Auruxpucra) u yOsér ero. H nocne sToro mogu 
IIPORUBYT CeMb JIeT, B TeYeHHe KOTOPBIX He OyyeT 
Me@KY HAMM HUKaKoii BparxkgbI, a 3aTem Bcemoryumii u 
Benmxuii Annax nommér co cropons am-tlama 
TpoxiagHupli Berep, H He ocTaHerca Ha Semme HU 
OWHOTO YeNOBeKa, HMerIOWero B CepAe Oaro WIM Bepy 
BeCOM XOTA ObI C IIBWIMHKY, KOTOpOro (9TOT BeTep) He 
yHecéT c coOoi, H WaxKe eC KTO-HHOYIb 3 Bac 
IIPOHHKHET BHYTPb TOPbl, OH TOKE MPOHHKHeT Ty/a, 
yToObI 3a6paTp ero. (Lf mocne sroro) ocranyres (Ha 
3emme TobKO) HavXysMMe MOM, KOTOpBIe OynyT 
JIérKHMV, CJIOBHO MTHUBI, WH (ynoqoOsTca) MHKUM 
3BepiM, 3 MH He CTaHyT OHM HH TpH3HaBaTb JOOpo, Hu 
nopuuats zypHoe. Ht npezctaner nepey numu Hlaiiran 
(B oOpa3ze uemoBeKa, KOTOpbIM) cmpocuT (Hx): 
«(Hoguunutecs) a4 Bet (MHe)?» Ou cupocat: «A uro 
TbI NOBCIHIIb HaM?>>, - H OH MOBEIHT HM IOKIOHATBCA 
WoaM, a OHM (MOAYHHATCA eMy) B 39TOM(, Onarogapsa 
yuen uw  (cTaHyT 
HaciakaTbCs) NIPHATHOM 2u3HbIO. f& noToM mpoTpyOsT 


yeMy mowy4aT) OOWJIbHbIM 
B TpyOy, 4 u mHOOOH (4eNOBeK), yCbIMAaBLIni (9TOT 
3BYK), CTaHeT BHHMaTb eMy, BbITATHBad (H HaKJIOHAA) 
mero. llepspim xe ycubIMaBMMM (39TOT TpyOHBIit rac) 
CTaHeT 4eOBeK, KOTOPbIM OyfeT OOMa3bIBaTb TIMHOM 
CTeHKM BOOéMa (Id TNOCHHA) CBOHX BepOIION0B, H OH, 
Kak H (BCe OCTAJIbHBIe) JIOAU, OyqeT MopaxéH, a TOTOM 
Anoax nommér (umm: ...Ancax nucnommér) yoxap, 
MOMOOHBIN poce, OT KOTOporo Tela IOReH CTaHyT 
pacru. 5 3arem mporpy6st B TpyGy Bo Bropoii pas, u 
(0M) BOCCTaHyT, O3Hpascb (0 CTOpoHaM), Hocue 
yero Gyner cKka3aHo: « mogu, ugure K Ballemy 
Tocnozy!», - (H OyneT cKa3aHo): «Ocranosute ux!», - 
(mocue 4ero Oe) CTaHyT cmpaliuBaTb, 6 a MOTOM 
(aurenam) 6yneT cKkazano: «Bpmenure (Tex, Koro 
noumnot) B Prous!» (Pun) cnpocat: «fKomEKo?», - u 
6ynet cxasano: «Ho geBaTBcor WeBAHOCTO JeBATE 13 
Kak Jol TECH», - 1 9TOT Deus cyenaer peTei cezpIMu, 
u Bator Dens oOnaxutca roneus. I (Mycoum) 


Ummah and he will stay in the world for forty. } do not 
know whether this will be forty days or forty months or 
forty years. Allah will then send (Prophet) “dsa (Jesus), 
son of Maryam (Mary). “4sa will pursue him and 
slaughter him. ‘l‘hen people will survive for seven years 
(i.e., after the demise of “4sa) in the state that there will 
be no rancour between two persons. ‘l‘hen Allah will 
send a cool breeze from the side of Ash- $ham. None 
will remain upon the face of the earth having the 
smallest particle of good or faith in him but he will die, 
so much so that even if someone amongst you will enter 
the innermost part of a mountain, this breeze will reach 
that place also and will cause him to die. Qnly the 
wicked people will survive and they will be as fast as 
birds (i.e., to commit evil) and as ferocious towards one 
another as wild beasts. They will never appreciate the 
good, nor condemn evil. Then Shaitan (Satan) will 
come to them in the garb of a man and will say: * Will 
you not obey me?’ They will say: “What do you order us 
to do?’ He will command them to worship idols. They 
will have abundance of sustenance and will lead 
comfortable lives. Then the Trumpet will be blown. 
Every one hearing it, will turn his neck towards it and 
will raise it. The first one to hear that Irumpet will be a 
man who will be busy repairing the basin for his camels. 
He will become unconscious. fllah will send, or will 
cause to send, rain which will be like dew and there will 
grow out of it (like wild growth) the bodies of the 
people. Then the second Trumpet will be blown and 
they will stand up and begin to look around. ‘Then it will 
be said: “O people! So to your Rubb.' Then there will be 
a command: “flake them stand there.’ Hfter it they will 
be called to account. ‘Then it will be said: *$eparate 
from them the share of the fire.’ Jt will be asked: “How 
much?’ dt will be said: “Hine hundred and ninety-nine 
out of every thousand.’ That will be the Day which will 
make children hoary-headed men because of its terror 
and that will be the Day when the $hin will be 
uncovered." [Muslim]. Commentary: The question arises 
as to what is the meaning of the phrase - the Shin will be 
uncovered - at this place? $ome people say that it refers 
to the calamities and troubles of the Day of Judgement. 
Rut according to a reliable narration, it refers to an act of 
Allah of uncovering His $hin in a way which befits His 
Majesty. &s believers, we must confirm Allah's all 
Qualities which He has stated in the Qur'an or mentioned 
through His Messenger (PBUH) without changing them 
or ignoring them completely or twisting their meanings 
or giving resemblance to any of the created things. What 
is meant by the uncovering of the $hin of Allah is 
something we can neither understand nor describe. We 
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can only believe in it without understanding the real 
explanation of it, in the same way we believe in the £ye 
or Lar of Allah. We should believe in all these things as 
mentioned in the Qur'an and Hadith without trying to go 
into the explanation. This is the view of Ahlus-$unnah 
wal-Jama*ah to which we should stick. (See Tafsir 
Ahsan-ul-Bayan) Then all the Muslims will prostrate 
before Him. However, those people who used to pray 
and prostrate before Him in their worldly lives only for 
showing off or for gaining good reputation, will not be 
able to prostrate before Him on this occasion. Their 
spines will become stiff like a wooden board and it 
would become impossible for them to bend. (Sahih #l- 
Bukhari, Tafsir $urat An-Hur and Al-Qalam). 


I8it Hepenaror CO CJIOB Auaca, Wa OyeT MOBOIICH | 


um Asnax, aro nocnanHnk Asnaxa, 2a Onarocnosut ero 
Aamax u na IIpHBeTCTBYeT, CKa3ali: Her raxoro cenenus, 
(Ha 3€MJIFO KOTOpOoroO) He CTyMHT Auruxpucr, ecuIH He 
cuutats Mexkun u Meauust, (u00) Ha KaK]OM 4H3 
(BeyIMx K HUM) TIpoxofoB 2 0Os3aTesIbHO BbICTPOATCA 
pa1aMu aHresibl, KOTOpbie OyAyT OxpaHaT (3TH Toposa). 
H rorya omycrutcsa (Autuxpucr) Ha cCOIOHYaK, 


TPWK]bI COTpACceTcA Menuna WM yAasIuT Asmax 3 Heé 


Kao Oro HeBepHoro u mMuemepa. (Alycnum) 


I8Iq. Anas bin Malik (May Allah be pleased with 
him) said: The Messenger of Allah (PBUH) said, "There 
will be no land which will not be trampled by Dajjal (the 
Antichrist) but Makkah and Al-Madinah; and there will 
be no passage leading to them which will not be guarded 
by the angels, arranged in rows. flajjal will appear in a 


i barren place adjacent to Al-Madinah and the city will be 


shaken three times. Allah will expel from it every 


[Muslim]. 


disbeliever and hypocrite." 


T8t2 Hepenaror CO CJIOB Auaca, qa OyyeT TOBOeH 


UM Aanax, 4TO HOCJIAHHUK Aanaxa, Wa OarociOBHT ero 


Ansax u ga upupercrsyer, cxa3zam: Hocnegyor 3a 
uruxpucrom cempgecat teicay uynyees Uccdaxana, 
OJeTbIX B TaWJLACaHBl. 3 (Myc) 


I8r2. fnas (May Allah be pleased with him) said: 
The Messenger of Allah (PBUH) said, "Dajjal (the 
Antichrist) will be followed by seventy thousand Jews of 
Asfahan and will be dressed in robes of green coloured 
satin." [Muslim]. 
Persia (dran). ‘Tailasan green sheet (is the dress of the 
Sheikhs of the non-Hrab nations). 


Commentary: Isfahan is a city in 


I8I3 Hepenaror CO CJIOB Yum itlapux, ma OyyetT | 


ALOBOJICH CO Aamax, 4TO OHa CJIbIMasIa, KaK MOCIAHHUK 
Aanaxa, Wa OarociIOBHT ero Asmax WM Jia IIpHBeTCTBYeT, 
CKa3alr: Thom 00s3aTeJIBHO 


cTaHyT yOeraTb OT 


Auruxpucta B ropsr. (Mlycaum) 


I8z3. Umm Sharik (May Allah be pleased with her) 
reported: 1 heard the Prophet (PBUH) saying, "People 


; will run away from Dajjal (the Antichrist) seeking 


shelter in the mountains." [Muslim]. 


T8r4 foobmaercs, 4TO Unmpan OnH Nycaiin, a ! 


OyeT TOBOeH Aamax umn OOOMMH, CKa3aui: it CJIbIMAII, 
Kak NOCI@aHHHK Aamaxa, ja Onarocnosut ero Aanax u 
wa «He Me@KLY 
COTBOpeHHeM Anama, ja Onarocnosur ero Annax u ma 


IIPHBeTCTBYeT, CKa3aJI: OyqeT 


TIPHBCTCTBYeT, WH HacTymuIeHiemM Yaca STOTO HHYELO : 


Oomee  3HaYHTebHOTO, 4 yeM 


Auruxpucta». (Mycaum) 


(osBueHue) | 


T8r4. ‘Imran bin Hussain (May Allah be pleased 
with them) reported: 1 heard the Messenger of Allah 
(PBUH) saying, "Between time of the creation of Adam 
and the Resurrection Day, there is nothing greater than 
the mischief of Dajjal (the Antichrist)." [Muslim]. 


I8I5s Hepenaror CO CJIOB hoy fa'una amb-Nyapu, ma | 


OyneT AOBOJICH UM Aamax, 4TO Upopor, Wa OnarocioBuT 
ero Aamax WM fla UPMBeTCTByeT, CKa3aJI: (horza) ABUTCA 
Auruxpucr, HalipaBHTca K HeMy (oqMH) YeCJIOBCK U3 
QHC/Ia =BepyrOuIMxX, HM BCTpeTAT eCrO O30PHBIe - 
JIO3OPHBIe Auruxpucra, KOTOpble CHUpoOcaT ero: «hyna 


tar (ugéu)?» Ou orserut: «ft uy K Tomy, KTO 


I8I5. Abu $a‘id Al-Nhudri (May Allah be pleased 
with him) reported: 1 heard the Prophet (PBUH) saying, 
"Dajjal (the Antichrist) will come forth and a person 
from amongst the believers will go towards him and the 
armed watchmen of Dajjal will meet him and they will 
say to him: “Where do you intend to go?’ He will say: “J 
intend to go to this one who has appeared.’ They will say 
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nosBuica (cpequ Hac)». Qun cupocar ero: «Pa3zBe He 
Bepyemm TH B Hamero Locnoga?» Ou cxaxer: «Her 
HuYero TaKoro, 4YTO ObIIO Obl HeH3BeCTHO O HallieM 
Tocnoge. 5 Torga onn CKaxKyT: «Y6eiire ero!», - HO 
cTaHyT OHM HM roBopuTs gpyr gpyry: «PasBe He 
ganperun Bam Locnogp Bam yOuBaTb Koro ObI TO HU 
Opto Ges Hero?», - mocne uero moBezyr ero K 
Auruxpucry. ‘suger ero, stor Bepyroumit BOCKIMKHET: 
«® mogu, sto Beas Auruxpuct, 0 KoTopom roBopu 
nocnanHux Annaxa, na Guarocnosur ero Aanax u za 
mpusetcrsyet!» orga mo upuxasy Auruxpucra ero 
ToNoKaT Ha %KMBOT, MU OH cKaxer: «{xBaTuTe u 
W3paHBTe ero!», - H EMy HAHECYT MHOXKECTBO yAapoB 110 
cmmue u xKuBoty, Hocne vero (Autuxpucr) cmpocut: 
«Pa3Be TbI He Bepyelllb B MeHA?», - a OH CKaxKeT: «I nr - 
Auruxpuct!» i nocne storo mo ero npuKasy (9Toro 
yeIOBeKa) pacivsiaT HayBoe(, HayHHad) OT CepeqHHbI 
TONOBBI H 40 Hor, a HoToM AuTuxpucr mpoiizér Mexyy 
BYMA TOMOBHHKaMH (ero Tela) MW CKaxKeT eMy: 
«Boccranb!», - u oH mogHumercs. llocne sToro oH 
cmpocut: «Pa3Be TI He Bepyelllb B MeHA?», - (Ha 4TO 
9TOT uemoBeK) oTBeTuT: «ft TomBKO y3Ham Te6a ene 
nyame!» 6 A norom on cKaxer: « mogu, noucruue, 
TocuIe MeHA He CyeaeT OH MOROOHOTO HM C KeM U3 
mogei!», - u torga Auruxpucr cxBatTur ero, uToOsI 
gape3aTb, Ho Humax npespaTuT B Meyb (Te yacTH ero 
Tella), YTO (HaxOqATCA) MEKTy wee u KIOUMLeM, u 
(Auruxpucr) Huuero He cMoxer c HuM HogenatTs. H 
TOra OH CXBaTHT ero 3a PyKH HW 3a HOM U Opocnt, u 
JHONM MocuMTaroT, 4YTO OH Gpocumt ero B OroHb, HO 
OyneT OH OpOlIeH TONbKO, B Paii!» Wf nocnanHnk 
Anaaxa, ya Gnarocnosut ero Aumax u a npuBercrByer, 
cxazan: «i craner stor (4enosex) npex Yocnogzom 
MHpoB BeIMYaMWIMM WaxHOM 3 (BCexX) sO]erM». 
(Mycoum. fne-Syxapn upusogur 


STOT XajIMc 


YacTHUHO. ) 


to him: ‘Don't you believe in our lord (meaning Dajjal)?’ 
He will say: ‘There (i.e., we know Him to be Allah, 
Alone, without any partners) is nothing hidden about our 
Rubb.' $ome of them will say: “Let us kill him’, but 
some others will say: “Has your lord (Dajjal) not 
forbidden you to kill anyone without his consent?’ $0 
they will take him to Dajjal. When the believer will see 
him, he will say: *® people! This is Dajjal about whom 
the Messenger of Allah (PBUH) has informed us.' Dajjal 
will have him laid on his stomach and have his head. He 
will be struck on his back and on his stomach. flajjal will 
ask him: ‘Don't you believe in me?’ He will say: “You 
are the false Messiah.’ He will then give his order to 
have him sawn with a saw into two from the parting of 
his hair up to his legs. @fter that Dajjal will walk 
between the two halves and will say to him: *$tand up’, 
and he will stand on his feet. He will then say to him: 
“Don't you believe in me? The person will say: “Jt has 
added to my insight that you are Dajjal’. He will add: “0 
people! He will not be able to behave with anyone 
amongst people in such a manner after me.’ Dajjal will 
try to kill him. ‘The space between his neck and 
collarbone will turn into copper and he will find no way 
to kill him. So he will catch hold of him by his hand and 
feet and throw him into (what appears to be the fire). 
The people will think that he has been thrown into the 
fire whereas he will be thrown into Jannah." The 
Messenger of Allah (PBUH) added, "He will be the most 
eminent amongst the people with regard to martyrdom 
near the Rubb of the worlds." [Muslim] {ommentary: An 
this narration we find the description of a believer's 
steadfastness and forbearance and his final martyrdom 
while facing the wickedness and temptation of the 
mischief of Pajjal, i.e., Antichrist. Here, we find that the 
part of his neck will turn into copper which could either 
happen in reality or, according to another interpretation, 
that he (ajjal) will not be able to kill him. @llah knows 
better, as Mllah can do whatever He likes, or it may just 
be a statement like a parable or a simile and some people 
think that this refers to the fact that Dajjal will not be 
able to cut his neck. Kut it is better to consider it in terms 
of reality. 


T8xr6 foobmaerca, uro anb-Myrupa Gun Hly'6a, na 


OyneT AOBOJICH UM Aamax, CKa3aJI: Huxro He 


paccnpammpan nocnanHuka Ayaxa, na OnarocnoBHuT 
ero Auax uv ya npuBercrsyer, 06 Auruxpucre Sombie 
MeHs, HW, MOMCTHHe, OH cka3an MHe: «A uTo Teds 
SecnoKouT?» ft cxazan: «uu roBopst, uTo GyzeT C HUM 
(mead) ropa xmeOa u (lemad) peka BOJBD». (Ha 910 
a  OmarocioBut Annax uaa 


Upopox, ero 


ter6. 4l-Mughirah bin $hu'bah (May Allah be 
pleased with him) said: Ho one asked the Messenger of 
Allah (PBUH) more about Dajjal than J asked him. He 
said to me, "He will not harm you." 1 said: "O 
Messenger of Mllah, it is reported that he will have with 
him a mountain of bread and a river full of water." 
Thereupon he said, "He (Dajjal) is far too worthless and 
insignificant near Allah (to let him deceive the 


puBetcrsyer,) cka3an: «dro 6ynzer gua Annaxa nerue, believers)." [Al-Bukhari and Muslim]. Commentary: The 
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gem TO!» E (Ane-Dyxapu; Mycoum) 


last part of the Hadith means that, although Dajjal will 
have great resources and methods of misleading people, 
the true believers will not be deceived by his tricks; on 
the contrary, they will increase in faith (as what the 
Prophet (PBUH) said about Dajjal is true). 


I8it7 Hepenaror CO CJIOB Auaca, qa OyyeT TOBoOeH 
um Annax, uro nocnanHux Annaxa, na OnarocmoBut ero 


Aamax WM fla WpHBeTCcTByeT, CKa3ai: He ObUIO TakOro 1 


IIpopoKa, KOTOpbIM He MmpeszocTepera Obi cBoro OOMIMHY 
or (9Toro) KpuBoro spKena. lloucrune, on OyzeT 


KPHBbIM Ha OHH Tjla3, TOra Kak Ball Bcemorymmit u 


Bennxnii Tocnonp, noucrune, KpuBbim He sBuIAeTCA, (H | 
emé Gynyt) HayepraHbi Mex ria3 (AuTuxpucta GyKBs!) ! 


«kad», «pa» u «pa». 2 (Ans- Syxapu; Mycoum) 


I8r7. Anas (May Allah be pleased with him) said: 
The Messenger of Allah (PBUH) said, "here has not 
been a Prophet who has not warned his Ummah of that 
one-eyed liar (Bajja). Behold, he is blind in one eye and 
your Rubb (Allah) is not blind. Qn his forehead are the 
letters: N.F.R.) (meaning Wafir- disbeliever)." [Hl- 
Bukhari and Muslim]. 


Isis Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiipsr, qa Oyyer | 


noponen um Annax, yo (ogHaxKEE!) MOcnaHHUK Annaxa, 
na Onarocnosut ero Annax u fa mpuBetcrByer, cKa3am: 
ft paccxaxy Bam 06 Muruxpucte To, 0 4émM HM O2MH 
TIpopokK He pacckKa3bIBaI cBoemy Hapoyy. lloucrune, 
OyeT OH KPHBEIM HU, TOMCTUHe, MpuHecéT OH c coool 
ToqoOve pat U OrHA, HM TO, 4YTO OH (OyzeT) Ha3bIBaTb 
paem, (okaxerca) orHém. (Ans-Syxapu; Mlycnmm) 


T8zrs. fbu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: The Messenger of Allah (PBUH) said, "Let 
me tell you something about BDajjal (the Antichrist) 
which no Prophet had told his people. He is blind (in one 
eye) and will bring with him something like Jannah and 
Hell; but what he calls Jannah will be in fact Hell." [Al- 
Bukhari and Muslim]. 


T8r9 foobmaercas, uro Hou Ymap, ga Oyzer | 


noponen fax uma odoumu, cKa3am: OnHaxKDBr 
nocmanHuk Annaxa, ya Onarocnoput ero Aanax u ya 
cpequ 06 
uruxpucre, cxa3an: «Houcrune, Annax KpuBem He 


IIpHBeTCTBYeT, YIOMAHYBUIMM Jnoyevi 


ABJIACTCA, a Autuxpucr KpHB Ha mmpaBbiii Tyia3, WU ri1a3 


(OyqeT BBIILyKITy!0 
BuHorpaguuy». (As-Syxapu; Mlycnum) 


ero HallOMHHaTb ~—co0oiif) 


T8r9. “Abdullah bin “Umar (May Allah be pleased 
with them) said: One day the Messenger of Allah 
(PBUH) mentioned #l-Mlasih Pajjal (the Antichrist) in 
the presence of the people and said, "Verily, Allah is not 
one-eyed but Hl-Masih Ad-Dajjal is blind in the right 
eye which looks like a swollen grape." [Al-Bukhari and 
Muslim] fommentary: Hl these narrations about the 
mischief of Dajjal are correct and have been narrated 
through reliable narrators, and all scholars agree on their 
being true. They have been reported by Al-Bukhari and 
Muslim, whose narrations are unanimously accepted by 
the “fllama’. The second coming of the Prophet Isa 
(Jesus) from the heavens is proved on the basis of such 
reliable and true narrations that none can contradict 
them. Refore the Day of Resurrection all these things 
will happen, and it is essential to believe in them. (lajjal 
would be a descendant of the Jews, and he will be called 
Pajjal because of his mischief. The meaning of Dajjal is 
‘one who greatly resorts to fraud and deception’. fllah 
will also give him some extraordinary powers to test the 
belief of the Muslims. (lajjal will claim to be the lord of 
the world. @ large portion of the Jews will be with him. 
He has also been named as Al-Masih Ad-Dajjal in some 
narrations. Jesus, son of Mary (Peace be upon them) 
will have the honour of killing him. 


I820 Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiipsr, na Oyner 
mopones um famax, uro nocnanHux Annaxa, za 
Onarocnosut ero Amnax u 1a mpuBerctByer, cKa3am: He 
wactanet 4ac oror, moKa MyCyibMaHe He cpa3aTca c 


1820. fbu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: The Messenger of Allah PBUH) said, "The 
Last Hour will not come until the Muslims fight against 
the Jews, until a Jew will hide himself behind a stone or 
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WyeaMu, Kora CTaHyT (Hye) MpsATaTBCA 3a KAMHAMH | 


HW JlepeBbAMH, a KaMHM HM JepeBba Oyzyt roBoputs: «OD 
MYCYIbMaHHH, BOT 1103aM MeHA Hyeli, HAM xe Hu yOer 
ero!», - (H CKaxKeT 3TO KaxK0e JepeBo,) KpoOMe rapkazla, 
3 wuOo (rapKaq) OTHOCHTCAd K 4MCIy MyWelcKHXx 
nepespes. (Ans-byxapu; Mycnum) 


a tree, and the stone or the tree will say: “p Muslim, 
there is a Jew behind me. Come and kill him,' but Al- 
Ghargad tree will not say so, for it is the tree of the 


Jews." [Al-Bukhari and Muslim]. Commentary: Sharqad 


is a thorny plant which is well-known in the area of 
Palestine. fillah can bestow the power of speech to 
whatever thing He likes. When Allah wills, He will give 
mastery to the Muslims. He will help them even by 
means of plants and stones which will assist the 
Muslims against the Jews by informing them about the 
whereabouts of the Jews. ‘The Jews have predominance 
over the Muslims in spite of the fact that they are a 
minority. Kut according to this true narration, the 
situation will definitely change before the Day of 
Resurrection, and the Muslims will dominate the Jews. 
Allah is the Master and Rubb of everything. 


T82r foobmaerca, uro A6y Nypaiipa, na Gyzer 
noponen um Annax, cxazan: Yocnannux Aumaxa, ya 
6marocnosut ero Annax u ga mpHBercrByer, cKa3az: 
«inanycp Tem, 8 Ypeii ananu nyuia Mos, He mpeiiqér 
MHp 9TOT JO Tex Op, MOKa 4eOBeK, KOTOPOMy 
(qoBeyétca) mpolitH payqOM c MorMmoi, He cTaHeT 
KaTaTbcs 10 Heli, BocKiMuad: «O ecau GpI OKa3alca 1 Ha 
MecTe JIexKalero B 93TOM Moruse!», - HU (mpH4nHol 
TOMY) OyeT He pea, a TONbKO HeB3TOZbI (Mupa 
gtoro)». (Anp-byxapu; Mycnum) 


T82i. bu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) reported: The Messenger of Allah (PBUH) said, 
"By Him in Whose Hand my soul is, the world will not 
come to an end until a man passes by a grave and will lie 
over it saying, “Would that 1 were in this grave (i.e., 
dead)!' Hot he will say so because of religious reasons 
but because of widespread mischief and severe trials of 
this world." [Al-Bukhari and Muslim]. Commentary: 
There would be such disasters and agony in the world 
that people will prefer death to life under such 
conditions. This situation will arise before the Day of 
Resurrection, and the Day of Judgement will dawn on 
such wicked people. 


1822 Hepenator co cmos Ady Nypaiipsr, na Oyzer 
ma 
6marocnosut ero Annax u 4a mpuBercrsyert, cKazam: He 


AOBOJICH UM Aanax, 4TO IOCJIAHHHK Aamaxa, 


nactaner “ac stor, noKa He orkpoer L£pcpat (uemyt0) j 


ropy 3070Ta, H3-3a KOTOpOM (OH) cTaHyT cpaxkaTbca 


(apyr c apyrom), 
YCJIOBCK U3 KaxK OH COTHH WU Kak bi M3 HHX OyneT 


uM worM0Her ACBAHOCTO JICBATb 


TOBOPHTB: «Moxer OBITS, (uMeHHO) A OK@KYCb TCM, KTO 


apyroui 
cooomlaetTca, YTO Hpopok, qa ONarocOBUT ero Annax u 


cnacétcm.  & BepcHH (9TOrO xayuca 


la upupercrsyer, cxasan): {xopo £edpar orkpoer } 


COKPOBHIHHLy 3010Ta, HO IycTb TOT, KoMy (upuyércs) 
2%KUTb (B ITO BpeMA), HMYero U3 9TOrO He Gepér. (Au- 
Dyxapu; Mycoum) 


r822. fbu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: The Messenger of Allah (PBUH) said, "Ihe 
Hour will not come to pass before the River Luphrates 
dries up to unveil the mountain of gold, for which 
people will fight. Ninety-nine out of one hundred will 
die (in the fighting) and every man amongst them will 
say: ‘Perhaps i may be the only one to remain alive.” 
Another narration is: "The time is near when the River 
£uphrates will dry up to unveil a treasure of gold. 
Whosoever may be alive at that time, should not take 
anything of it." [Al-Bukhari and Muslim] fommentary: 


! The word "YJahsir" means unveil or uncover, i.e., the 


river will dry up and gold will be discovered underneath 
its bottom when Allah would like to do so. This will 
also surely take place before the Day of Judgement 
When this incident will take place, only those people 
would remain safe who will be free from worldly greed 
and will not try to get this gold. 


1823 foobmaerca, uro A6y Nypaiipa, na Gyzer 
noponen uM Anmax, ckasam: ft cnpnman, Kak NOcnaHHUK 
Ansaxa, ya Gnarocnosut ero fumax u fa npuBercrByer, 
cxa3an: «(Miogu) noxunyt Meguny, I Koropas Gyzer B 


1823. fbu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: The Messenger of Allah (PBUH) said, 
"People will desert Al-Madinah in spite of it being in 
better condition except for wild beasts and birds. The 
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CBOGM HavJTyaieM COCTOAHMH, UW He CTaHeT MOABJIATBCA 
TaM HUKTO, KpOMe MHOCeI{arOuIHx>», - HMeA B BUY 


3Bepeli VM sTITHLL. cu Upopox, Wa OarociOBHT ero Amax 


WM a IIPHBeTCTBYET,) CKa3aJI TakKoKe: «Hocnequumn Ke, | 


KTO OyyeT coOpaH, 2 oKaxKyTIcd jBa MacTyxa U3 
(memenu) My3aiiva, KoTopple Hampapatca B Menuny, 
IIpHKpHKHBat Ha CBOHX OBell, H OOHapyKaT (TaM 
TOJIBKO) JMKHX 3Bepel, Kora 2%e OHM JOCTHTHYT 
f{anniiar ans-Baga', 3 To ynagyr (3ameprBo) Ha sHNa 
cBom». (Anb-Dyxapu; Mycoum) 


Last Hour will happen upon two shepherds of the tribe 
of Muzainah. They will enter #1-Madinah driving their 
sheep but will find it full of wild beasts and would turn 
away. When they will arrive at the hill named Thaniyyat- 
ul-Wada* they will fall on their faces." [Al-Bukhari and 
Muslim]. Commentary: According to some scholars like 
Al-Qadi lyad, this prophecy has already been fulfilled, 
when the caliphate was shifted from #l-Madinah to 
Syria and Mesopotamia, although #l-Madinah was 
superior to these places in every way, worldly or 
otherwise, scholars were in abundance and the people 
were well off. However, others say that the prophecy has 
not been fulfilled yet, and that it will be fulfilled shortly 
before the Day of Judgement; they hold this view 
because the conditions described in the narration have 
not taken place. This second view seems to be more 
correct. 


1824 Hepenaror CO CJIOB hoy fa'una autb-Nyapu, ma 
OyeT JOBOIeH HM Anaax, aro Upopox, ja OarocsIOBUT 
ero Humax u ga MIpHBeTCTByeT, CKasall: Dyner ONMH 43 
BallHx XaIMoB B KOH BpeMéH pa31aBaTb JIeHLIH, He 
cuntas ux. (Alycnu) 


1824. bu $a‘id Al-Nhudri (May Allah be pleased 
with him) said: The Prophet (PBUH) said, "from your 
caliphs there will be one in the Last Days who will 
distribute wealth without counting it.” [Muslim], 
Commentary: Here the abundance of wealth during the 
time of a caliph has been prophesied. 'T‘his also refers to 
the last days of the world. 


T825 Hepenaror CO CJIOB hoy Mycsr anb-Au'apu, 
ma O6yger gosonen um Aumax, uro Hpopox, za 
6narocnosut ero Annax u fa mpHBeTcrByer, cKa3az: 
Henpemenno nacrynmr ga mopeii Takoe Bpema, Korma 
yeloBeK OyeT (Be3qe) XOAHTb CO (CBOMM) 30J1I0TOM(, 
%Kes1ad WOAATb) MMJIOCTHIHIO, HO He HaliyqéT HUKOFO, KTO 
(cormacnsicad Obl) IPHHATS eé OT Hero, HU (MOX%KHO) OyzeT 
YBHJeTb, KaK 34 OHM MYK4MHOM CileqyIOT COpoK 
wIyuux =y 
MaJIOYHCIICHHOCTH =MYKYHH 


2KCHIMHH, Hero 3allUTbI, 3-34 


MHOrOUNCICHHOCTH 
enum. 4 (Alycnu) 


1825. fbu Musa f-Ash ari (May Allah be pleased 
with him) said: The Prophet (PBUH) said, "A time will 


| come when a man will go about with alms from his gold 


and will not find anyone to receive it. One man will be 
seen being followed by forty women dependant upon 
him on account of the scarcity of men and excess of 


i women." [Muslim]. Commentary: This Hadith also 


reveals one of the prophecies of the Prophet (PBUH) 
which have not been fulfilled yet. Qne of them is that 
wealth will be abundant and females will greatly exceed 
the males in number. his may happen due to wars, 
when more males will be killed, or the birth rate of 
females may exceed that of the males. 


T828 Hepenaror CO CJIOB Mupzaca astb-Acnamu, na 


OyneT AOBOJICH HM Aanax, 4TO Upopor, Wa OarocuOBUT 


ero Aamax M a WpHBeTCcTByeT, CKa3ali: Upasezupre H 


OyHYT YXOQHT O2MH 3a OJHUM, UM (B KOHII€ KOHIIOB) 
ocTaHytcs Ha (SeMile JOM, CTOMb xe Gecrome3sHEIe,) 
KaK HM OTXOJbI OT AYMCHA WIM (PMHUKOB, O KOTOPBIX 
Annax we Gygzer mposBaaTs HUKakoi 3a00Tpr. (A- 


Hyxapu) 


1828. fllirdas Ml-Aslami (May Allah be pleased with 
him) said: The Prophet (PBUH) said, "Ihe pious men 
will depart one after another, the dregs of people, like 
the sediment of barley or dates will remain; Allah will 
not raise them in value and esteem." [Al-Bukhari]. 
Commentary: The Hadith shows that the demise of the 
pious people is one of the signs of the nearness of the 
Day of Resurrection. tt also shows that during the last 
days near the Day of Resurrection, pious persons will 
not remain and only the wicked people will inhabit the 
earth and the Day of Judgement will dawn on such bad 
people. 


I830 Hepenaror co cnosp Hox Umapa, qa Oyner | 


AOBOJICH Aamax MMU o0ouMH, 4TO TOCJIAHHHK Aamaxa, 


1830. tbn “tmar (May Allah be pleased with them) 
said: The Messenger of Allah (PBUH) said, "If Allah 
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na Onarocnosut ero Annax u fa mpuBetcrByer, cKazamt: 
horza Annax Bcessmmuuii nacpimaer Haka3zaHue Ha 
KaKOH-HHOyAb Hapod, OHO TopaxaeT coOol Bcex Tex, 
KTO K HeMy MpHHawiexHT a MOTOM OyjyT OHH 
BOCKpelleHEI (HM BO3qaeTcA uM) mo yemam ux. (Hup- 
Dyxapu; Mycoum) 


afflicts punishment upon a nation, it befalls the whole 
population indiscriminately and then they will be 
resurrected and judged according to their deeds." [Al- 
Bukhari and Muslim]. Commentary: When Allah's 
punishment comes to pass, it does not distinguish 
between the upright and the wicked. However, the pious 
people will be saved from punishment after their death 
while the wicked ones will be punished in the Hell. (lay 
Allah save us from all types of punishments. 


T83I {ooOmaerca, yTO D>xaoup, qa OyaeT TOBOICH 
um Auanax, cxazan: (fuauana) Hpopox, na GnarocnoBut 
ero Hnsax u ya mpupBercrsyer, craHosusca (04 
TIpOw3HeceHHA XyTOBI) Ha MasIbMOBbIM TWeHb, a Kora 
(qa Hero) ObLI ycTaHOBMeH MMHOap, MBI ycsIbIUa 
(HCXOJMBIIMe OT) STOFO THA 3BYKH, MOAOOHbIe 3ByKaM(, 
W3]]aBaeMbIM) CTeIbHEIMM BepOFOAMWaMH(, KOTOpEIe) 
ma 
6narocnosut ero Amnax u ga upuBetcrByer, comén 


mpekpatutuch mum torgza, Korgza Hpopok, 
BHH3 HM BO3Ox%KMWI Ha Hero pyky. & yApyroit Bepcun 
(sroro xaguca coo6maetca, uro Dxa6up, na Gyner 
noponen um Annax, cxa3zan); fl xorga nacrymuaa 
natunua, Hpopox, ga Omarocnosur ero Aumax u za 
IIPHBETCTBYeT, CeJI Ha MMHOape, HM Tora MayIbMa, Bosse 
KOTOpOM OH paHbIle MpoOu3HOCHI MpomoBeyH, cTasa 
W3aBaTb Takoii KpuK, 4TO 4yTb He pacKosomace. B 
TpeTbeHt BepcwuH (9TOrO xafuca coobmjaeTca, 4TO 


D>-xaoup, qa OyqeT OBOeH HM Aanax, cka3all): u 


(rorya) ona 3aKpHyasa Hox0GHO pedéuky, a Hpopok, za } 


6marocnosut ero Annax u fa mpuBeTcTByeT, ciycTuNcA 
BHH3, B3AJICA 3a Heé WM IPWKAJICA K Hel, Mocse yero (9Ta 
TlaJIbMa) IIPHHAIaCb CTOHATb Kak peOéHOK, KOTOporo 


CTaparoTcad YCHOKONT, (HM CTOHasIa,) WoKa He 3aTHxa(, | 


nocne uero Hpopox, ga 6marocnosut ero Annax u ga 
mpupetcrsyet,) ckasat: «Ha maKana(, Tockys) m0 


(coBaM) MoMMHaHHa (Annaxa), KOTOpble cCJIbIWasia + 


(npexye)». (Ann-Syxapu) 


T83i. Jabir (May Allah be pleased with him) said: 
There was a trunk of a date-palm tree upon which the 
Prophet (PBUH) used to recline while delivering 
Whutbah (sermon). When a pulpit was placed in the 
mosque, we heard the trunk crying out like a pregnant 
she-camel. the Prophet (PBUH) came down from the 
pulpit and put his hand on the trunk and it became quiet. 
Another narration is: The Prophet (PBUH) used to stand 
by a tree or a date-palm on friday (to give the Nhutbah). 
Then an Ansari woman or man said, "0 Messenger of 
Allah! Shall we make a pulpit for you?" He replied, "If 
you wish." $o0 they made a pulpit for him and when it 
was friday, the Prophet (PBUH) sat on the pulpit [to 
deliver the Nhutbah (sermon)] and the trunk of the date- 
palm on which he used to recline cried out as if it would 
split asunder. Another narration is: It cried like a child 
and the Prophet (PBUH) descended (from the pulpit) 
and embraced it while it continued moaning like a child 
being quietened. ‘The Prophet (PBUH) said, "It was 
crying for (missing) what it used to hear of Dhikr near 
it." [Al-Bukhari]. Commentary: Jon Hajar said that there 
is evidence in this Hadith that Allah can endow 
inanimate objects with a special sense or feeling like that 
of animals. ‘The Hadith also shows one of the numerous 
miracles of the Messenger of Allah (PBUH). 


1836 foodmaerca, uro A6y Nypaiipa, ga 6yzer | 


moponen um Aynax, ckasan: (Oquaxypr) a nepenan 
(KOM, 4TO) Hpopox, ja Onarocnosut ero Humax u za 
mpupercrsyet, ckasan: «Mexzy gByma tTpyOHpIMn 
riacamu (mpoiizér) copox. Onn cnpocum: «) Aoy 


Nypaiipa, copox gHeii?», -Ho 1 oTKa3asIca (orBeuaTS). | 


Onn (cHOBa) CIIPOCHJIM: «Lopok meT?», - HO A OTKa3aJICaA 


(orseyats). Onn (cHoga) cnpocunm: «fopoK MecaieB?» | 


(Roy Nypaiipa, qa OyqeT WOBoNeH UM Annax,) cKa3aui: 
«Ul « orkazanca (orseyath)», - (a noToM goGaBun): «4 
MCTIIEIOT BCe (UaCTH Tela) YeOBeKa, KPOMe KOITYNKAa, C 
KOTOpOorO (Annax) CO32acT ero (3aHOBO), a TOTOM Annax 
HucnouméT c HeOec BOY, HM CTaHyT OHH 2 pacTH 
ToqOOHO ToMy, Kak pacTér Tpapa». 3 (Ans-byxapu; 
Mycnm) 


1836. fbu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: The Prophet (PBUH) said, "Between the two 
Blowing of the Irumpet there will be an interval of 
forty." The people said, "0 Abu Hurairah! Do you mean 
forty days?" He said, "1 cannot say anything." They said, 
"Do you mean forty years?” He said, "1 cannot say 
anything." They said, "Jo you mean forty months?" He 
said, "1 cannot say anything. The Prophet added: 
“£verything of the human body will perish except the 
last coccyx bone (end part of the spinal cord), and from 
that bone Allah will reconstruct the whole body. ‘Then 
Allah will send down water from the sky and people will 
grow like green vegetables’." [fl-Bukhari and Muslim] 
Commentary: Z. When Msrafil blows the Trumpet the first 
time, by Allah's Leave, all those who are in the heavens 
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and on earth will swoon away, except him whom Allah 
will. This will be the first Blowing. Then, it will be 
blown a second time, they will become alive and will 
emerge from their graves. ‘These Blowings are known as 
the Blowings of fainting and Rising’. @s regard the 
interval between these two Blowings, the narrator of the 
narration, Abu Hurairah (May Allah be pleased with 
him), could not say anything when he was asked about 
it; as he himself did not know it. But in other narrations 
the interval has been mentioned as forty years. 2. ‘lhe 
earth eats away the whole body of humans except the 
bodies of the Prophets. However, only the end part of the 
spinal cord remains intact. How it remains intact is 
known to Allah, but from it mankind will be created 
again. 3. Kodies will rise from the earth as vegetation 
springs out from the earth after the rainfall. 


1837 foodmaercs, uro A6y Nypaiipa, na Gyzer 
moponen um fnumax, cxasan: (Ognaxypi,) Korga 
nocnanHux Annaxa, na Gnarocnopur ero Aanax u ga 
IIPHBETCTBYyeT, OecezoBa Cc COOpaBLUMMUCA JIOAbMH, K 


HeMy MOMOME KaKOH-TO OenyuH WM CHpocwuy: «horgza ! 


(wacranet) 4ac vsror?» ocnannux Annaxa, ga 
6marocnosut ero Annax u 2a MpuBeTcTByeT, MpoLoMKaN 
pa3sroBapuBaTb, (He OTBe4ad eMy,) H HeKOTOPBIe JNOLM 


ckazsanu: «OH cuBIal, 4YTO cKa3zali (stor GexyHuH), HO |! 


eMy 9TO He MOHpaBHsIoch», - (Apyrue x%e) cKa3asIH: 
«Her, on He capa. dakonuuB roBoputs, (Apopor, 
na Onarocnoput ero fanax mu ga mpupercrsyer,) 
cnpocum: «Lye xe cnpammBasumit o Yace?» (Lexyun) 
oTKIMKHYJICH: «ft 3necb, o nocnanHuK Annaxa», Torga 


OH CKa3aJi: «horaa OyneT ToryOseHo OTWaHHOe Ha ! 


XpaHeHve (aMaHa), Tora HW 2M HacTyMieHua 3TOrO 
Yacay. 4 (Genyun) cupocun: «hax xe 910 6yyer 
ToryOeHo?»» (Upopox, ja Onarocnoput ero Ayax u ya 
TIpuBercrByer,) OrBeTHI: «Lakoe cyautes, ecu (970) 
memo 5 OymeT MopyyeHoO HeOCTOMHBIM, u (Tora 
cilenyer) %*aTb Hactynenua “aca 9sroro!» (Au- 


Hyxapu) 


1837. fbu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) reported: Once the Prophet (PBUH) was speaking 
to us when, a bedouin came and asked him: "When will 
the Last Day be?" The Messenger of Allah (PBUH) 
continued his talk. Some of those present thought that he 
had heard him but disliked the interruption and the other 
said that he had not hear him. When the Messenger of 
Allah (PBUH) concluded his speech he asked, "Where is 
the one who inquired about the Last Day?" The man 
replied: "Here 1 am." The Messenger of Allah (PBUH) 
replied, "When the practice of honouring a trust is lost, 
expect the Last Day." He asked: "How could it be lost?" 
He replied, "When the government is entrusted to the 
undeserving people, then wait for the Last Day." [Al- 
Bukhari]. Commentary: Here a very important sign of 
the nearness of the Day of Judgement has been 
mentioned: The affairs of the world will be in the hands 
of wicked and undeserving people. The sinners and 
wicked people will become the leaders of the world. 
The preaching pulpits would also be occupied by people 
who would be greedy and ignorant. They will be devoid 
of piety and abstinence. 


I84I Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiipsr, na Oyner 
noponen um Aumax, uro Hpopox, na SnarocnoBuT ero 
Annax u 2a npuBertcrsyer, ckasan: {aMbIMH JHOOMMBIMU 
(MecTamu) ropoyos (Ouman) 5 Wa Annaxa apnarorca ux 
MeueTH, a CaMbIMH HeHaBMCTHBIMM - MX PBIHKH. 6 
(Mycaum) 


184i. fbu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: the Prophet (PBUH) said, "Ihe dearest parts 
on the face of the earth near Allah are its mosques, and 
the most hated parts near Allah are its markets.” 
[Muslim]. Commentary: The superiority of the mosques 
is self evident. People pray and worship Allah in the 
mosques and recitation of Qur'an goes on there. While in 
the market places people forget to remember lah and 
indulge in such forbidden acts as fraud, lies and gossip. 
tn fact, it is not the place itself which is disliked but the 
bad things which are bound to happen in it, they are not 
the places of choice and are not liked. 


T842 {ooOmaerca, qTO fanpman anb-Papucu, na 


1842. Salman Al-farisi (May Allah be pleased with 
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6yneT HoBoneH uM Annax, cxasan: Len cmoxeu, HH B 
KOeM CiIydae He CTaHOBHCb HH TepBbIM H3 TeX, KTO 
BXOJHT Ha PbIHOK, HH MOCJICHUM 3 TeX, KTO MOKH]aeT 
ero, 160 (Ha pbIHKe Beyer) cBon cpaxenua HHlaiiran 7 u 
TaM OH BOgpyKaeT cBoé 3Hama. (B TaKom Buge ITOT 
xaguc mpuBogut Mycnum.) dror xaguc mpuBoguT B 
cpoém «faxuxe» u amb-Dapxann. & uém co cuoB 
fanpmana, na GyzeT JoBomen um Aumax, coodmaerca, 
yTo nocnaHHuK Annaxa, ya Gnarocnosur ero Annax u 
ja mpupercrsyer, cKa3am: He cranosuch HH MepBBIM 13 
BXOJAMIMX Ha PbIHOK, HH MOCIeCHHM 3 BbIXOALIHX 
oTryna(, u60) Tam Waiiran orknagpimaer sina u 
BBIBOAUT (CBOHX) NITeHIOB. 8 


him) said: The Prophet (PBUH) said, "Do not, if you can 
help, be the first to enter the market and the last to leave 
it because it is an arena of $atan and the standard of 
Satan is set there." [Muslim]. There are other narrations 
with some variation in the wordings. Commentary: it is 
disliked (Makruh) to frequently visit the markets, where 
there is overwhelming influence of the $atan. The more 
one goes there, the more will one be influenced by the 
temptations of the devil. 


T849 {oo6maerca, YTO MaTb IIpaBOBepHBIX faduiia 
Ount Nyiiaiili, na Oyyer HoBONeH ero Anaax, cKazana: 
(OnHaxy61) HouB10, Korya Hpopox, ya GnarocnoBuT ero 
nsax u ga mupuBercrByer, HeOTIyYHO HaXxOgMIICA B 
MeuerH, 7 1 TIpwuia HaBectuTs ero. lloropopus c HHM 
(HekoTopoe BpeMa), 4 NOTHAIACh, YTOOBI BepHyTbCA (K 
cede qomoit), 1 (Hpopox, aa Onarocnosut ero Annax u 
ja IIPHBETCTBYeT, TOKE) MOAHAICA BMeCTe CO MHOi, 
yTOObI MpoBoguTb Meus. (8 97ro Bpema) MuMO 
TIpOXOAMIM JBOe W3 4YMCIa aHcapoB, Ja OyqeT AOBONIeH 
Anaax umu o6oumu, KoTOpEle ycKOpHIM Maru, yBUeB 
la ma 
upusetcrsyer. [lpopox, 4a Omarocnosur ero Amnax u ga 


Hpopoxa, 6marocnopsut ero fnnax u 
mpupetcrsyet, ckazam (um): «He cnemure, sto Bezb 
facuiia 8 Onn 


«Hpecnasen Annax, (Ly6xana-fnaxu) 9 0 nocnaHHuKk 


Ount Nyiiaiiti!» BOCKJIMKHYJIM: 
Annaxa! 10 (Loraa Hpopox, na Guarocnosut ero Amnax 


HM Ja mpusercrsyet,) cKasan: «Jloucrune, miaiitan 
(mpoHHKaeT) B 4eOBeKa(, pactipoctpaHaich) B HEM 
MOM0OHO KpOBH, HM, MOMCTHHe, A MOOosICA, YTO OH 
CMOX€T 3apOHHTb B Ball cepa (4YTO-HHOyyAb) TypHoe 


(unm: ...4T0-HuGynb)!» (Ane-Syxapu; Myc) 


1849. Safiyyah bint Huyai (May Allah be pleased 
with him), the Mother of the Believers, said: J came to 
visit the Prophet (PBUH) while he was in the state of 
Itikaf [(seclusion) in the mosque during the last ten days 
of Ramadan], ffter having talked to him, J got up to 
return. ‘The Prophet (PBUH) also got up with me and 
accompanied me a part of the way. ft that moment two 
Ansari man passed by. When they saw him they 
quickened their pace. ‘lhe Prophet (PBUH) said to 
them, "Jo not hurry. She is S$afiyyah, daughter of 
Huyai, my wife." They said: "Subhan Allah (Allah is 
free from imperfection)! 0 Messenger of Allah! ({Jou are 
far away from any suspicion)." Ihe Messenger of Allah 
(PBUH) said, "$atan circulates in a person like blood (in 
the blood streams). + apprehended lest $atan should 
drop some evil thoughts in your minds." [#l-Bukhari 
and Muslim]. 


1863 Hepenaror CO CJIOB Yum itlapux, qa OyyeT 
noBonen ero Annax, uTo (OqHaK I) MOCIAaHHHK Anazaxa, 
na Onarocnosut ero Aanax u na IIpHBeTCTBYeT, Bese 
efi yOuBaTb sljepHyy 3 u cKa3al: (Laxaa sllepuya) 
pasyBaJla OrOHB Uopaxuma, MHp eMy. 4 (Anp-Dyxapu; 
Mycmmm) 


1863. Umm Sharik (May Allah be pleased with her) 
said: The Messenger of Allah (PBUH) ordered me to kill 
chameleon. He also said, "It blew (fire) on Prophet 
Ibrahim. [Al-Bukhari and Muslim]. 


T864 Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiipsr, na Oyner 
moponen um fumax, uro nocnanHuk Annaxa, ya 
6marocnosut ero Annax u ga mpHBercrByer, cKa3az: 
Tomy, xro yOnér smepuuy c mnepsoro  yzapa, 
(3alMWeTCA) CTObKO-TO JOOpbIx el, TOMY, KTO yObET 
slepHuy co BToporo yyapa, (3amMleTcA) Ha CTOJIBKO- 
TO OOpbIx We MeHBbUIe, (4eM TepBOMy,) a TOMY, KTO 
yObér sllepuity c TpeTbero yyapa, (3anMietca) Ha 
CTOJIBKO-TO OOpEIx es MeHbue(, Yem BTOopomy). & 


Upyroid BepcuH (93Toro xafuca coooulaetca, TO 


1864. @bu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: The Messenger of Allah (PBUH) said, "He 
who kills a chameleon at the first blow, such and such 
number of good deeds will be awarded to him; whoever 
kills it at the second blow, such and such number of 
merits will be recorded for him. fnd if he kills it at the 
third blow, he will get such and such merits." Another 
narration is: The Messenger of Allah (PBUH) said, "If 
anyone kills a chameleon with the first blow, a hundred 
good deeds will be recorded for him; less than that will 
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TlOCJI@HHUK Aamaxa, Wa OarociOBUT ero Aamax WM ia: 


mpupetcrsyer, cKa3am): Tomy, xro yOnér smjeputy c 
TlepBoro yyapa, (3amMueTca CoBepLeHHe) cTa WOOppix 


nem, (Tomy, 


(3alMileTca) MeHBbIIe (MOOphIx Jem), a (yOuBIIeMy eé) Cc ; 


Tperbero yyapa (3armmmetes) emé Menbue, (flycnum) 


KTO yObér eé) co BTOporo§ yyapa | 


be recorded for him if he kills it at the second blow, and 
still less rewards will be recorded for him if he kills it at 
the third blow." [Muslim]. 


T454 Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiipsr, na Oyner 
moponen uM fuanax, uro (ognaxyer) Ady baxp ac- 
{unaux, ga Oyner goBomen um Aumax, cxasam: «O 
nocnaHHuK fimaxa, ckaxku, KakHe CIOBa MHe cieyyer 


TIPOH3HOCHTB YTPOM HU BedepoM>, - UH (Upopox, Aa ; 


Oarocnosur ero Aymax uv ya IIPHBETCTBYeT,) CKa3ali: 
«losopu: "0 Aamax, Tpoper HeOec H 3eMII, 3narommit 
COKpbITOe H sABHOE, Tocnoms u Bnayerca BCero, 
CBHJeTeIBCTBY1O, 4TO HeT Oora, Kpome Te6a, u 
lpHOerato K Toei samme or 31a coOcTBeHHOIt ayn, 
M (TawxKe) OT 3a walifaHa uM ero MHOroooKHA" 
Pareipa-c- 
"Anuma-np-raiion Ba-IlI-IlaxajjaTu, Pa6oa KYM Watt'WH 


(Anmaxyma, CaMaBBaTH ~—-Ba-JIb-ap{H, 
pa Mlanuxa-xy, amxagy anna unisxa uaa Aura, a'ysy 
Ou-KA MHH WappH Hadcu Ba Wappu-UI-WaliraHn Ba 
wupKu-xu)». (A norom Hpopox, ga OmarocnosuT ero 


Anoax u ya upupercrsyer), cxasan: «Hpousnocn (stu 


CIOBa) YTPOM, BedepoM HM kKorga OyeLIb MOKUTECA B 
noctenb». (#ror xaguc npuBogst Hoy Daya u ar- | 


\* 
Tupmusu, KOTOPBIM CKa3ai: «Nopoumii XajIHc».) 


1454. fbu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) reported: Abu Bakr asked, "0 Messenger of Allah! 
Teach me some words so that J may recite them in the 
morning and in the evening." The Messenger of Allah 
(PBUH) said, "Recite these words: 'Allahumma fatiras- 
samawati wal-ardi, ‘alimal- ghaibi wash-shahadati, 
Rabba kulli shai'in wa malikahu. fsh-hadu an la ilaha 
ilia Anta, a'udhu bika min sharri nafsi, wa sharrish- 
Shaitani wa shirkihi (0 Allah! {reator of the heavens and 


; the earth! {Nnower of the hidden and the exposed! fubb 


of everything and every one. ¢ bear witness that none 
has the right to be worshipped but {Jou. + seek Your 
Protection from the evil of my own self from the evil of 
Satan and from the evil of Shirk to which he calls).’" 
The Messenger of Allah (PBUH) added: "Recite these 
words in the morning and the evening and when you go 
to bed." [Abu Dawud and At-Tirmidhi], 


1445 lepenator co cnos H6u AGdaca, na Gyzer 
noponen Annax uma odoumu, uro Hpopox, za } 


OarociOBHT ero Aamax M fla IpWBercTByeT, CKa3aJI: 8 
TOM CJTydae, Kora KTO-HHOyab M3 Bac, IWOKCIAB 
COBOKYIIHTBCA CO cBoeit 2KCHOH, CK@2KeT: «f MMCHeM 


Aanaxa, oO Aamax, yHasIH Hac OT mavTawa yas | 


mialitaHa OT TOTO, 4eM Ta HaJlesIMJT Hac!» (Su-cmu- 


Nanaxu, Asaxyma, IDKaHHUMO-Ha-Il-lWalitana Ba 


IDKaHHMON-lW-lWalitaHa Ma pa3aKTa-Ha!), - TO (WaiiTaH) 


He (CMO%KeT) WOBpequTb peOéHKy, ecm BaM ObpIIO ! 


cyokeHo umets ero. (Ans-Syxapu; flycoum) 


1445. tbn ‘Abbas (May Allah be pleased with them) 
reported: The Prophet (PBUH) said, "If anyone intends 
to have (sexual intercourse) with his wife, he should say: 
"Bismillah! Shaitana, 
jannibish-$haitana ma razaqtana (Jn the Hame of Allah, 


Allahumma janibnash- wa 
0 Allah! Neep us away from $atan and keep $atan away 
from what {Jou have bestowed upon us);' and if Allah 
has ordained a child for them, $atan will never harm 
him." [#1-Bukhari and Muslim]. 


T4to0 Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiipsr, na Oyner i 


noponen um fuanax, uro nocnanHuk Annaxa, ya 
6narocnosut ero Amnax u ga mpHBercrByer, cKa3az: 
Tor, kro cro pa3 B geHb cKaxer: «Her Gora, Kpome 
ognoro mum Aanaxa, y horoporo ner corosapuma, 
£uy npunagiexur Bracts, Ly xpana u Ou Bcé Moxer» 
(la unaxa unns-ilnaxy paxma-xy 1 Wapuks ma-xy mA- 
XY-JIb-MYJIBKY, Ba JIA-XY-JIb-XaMJly Ba XyBa 'aJId KYJUIM 


wai'uH KayMpyH), (MOyaHT) Takyro 2%Ke (Harpayly, Kakas | 


lomlaraetca) 3a ocBoOoxKeHHe ecaTH pados, Hu 
3allulleTca emy (coBeplieHue) cTa OOpsIx Wen, u OyAyT 
cTépTbI (3amvcn) 0 cTa ero AYpHbIX Jlemax, U WOcIyKaT 
OHH eMy 3alMTOM OT WaliTaHa Ha 9TOT eHb ZO camoro 


Beyepa, HM HHKTO He CMOKeT CyelaTb HHYero Jrydime 


T4zr0. bu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) reported: The Messenger of Allah (PBUH) said, 
"He who utters a hundred times in a day these words: ‘La 
ilaha illallahu, wahdahu la sharika lahu, lahul-mulku wa 
lahul-hamdu, wa Huwa ‘ala kulli sha'in Qadir (there is no 
true god except Allah. He is One and He has no partner 
with Him; His is the sovereignty and His is the praise, 
and He is Omnipotent),' he will have a reward equivalent 
to that for emancipating ten slaves, a hundred good 
deeds will be recorded to his credit, hundred of his sins 
will be blotted out from his scroll, and he will be 
safeguarded against the devil on that day till the 
evening; and no one will exceed him in doing more 
excellent good deeds except someone who has recited 
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TOrO, 4TO Ceslasl OH, KpoMe (Takoro) YeJIOBeCKa, 


KOTOpbIa cyemaeT emé Oonbumte. 3 (Anp-Dyxapu; 


Mycnum) 


' 


these words more often than him. ftnd he who utters: 
Subhan-Allahi wa bihamdihi (Allah is free from 
imperfection and His is the praise)' one hundred times 
a day, his sins will be obliterated even if they are equal 
to the extent of the foam of the ocean." [Al-Bukhari and 
Muslim]. 


I220 Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiipsr, na Oyner 
moponeh um fumax, uro nocnanHuk Annaxa, ga 
Onarocnosut ero Aumax um wa mpuBercrByer, cKa3amt: 
horga uacrynaer Pamayan, sparta Paa orxpprBarores, 
ppata fa 3aKpprBarorcs, a Ha WaiiTaHoB Haksa/bIBaloT 
oxosst. (f5-Syxapu; Myc) 


T220. bu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) reported: The Messenger of Allah (PBUH) said, 
"When Ramadan begins, the gates of Jannah are opened, 
the gates of Hell are closed, and the devils are chained." 
(Al-Bukhari and Muslim]. 


1164 fooOmaercs, uro Won Mac'yaz, na Gyzer 
noponen um Ayax, cKa3an: (OqHaxK TBI) B IpucyTcTBH 
Aa ma 
IIPHBETCTBYyeT, KTO- TO yHOMAHYI OO OAHOM 4esOBeKe, 


Upopoxa, ONarociwOBHT ero Aamax u 


CKa3aB: «Ou CcilaJI JO CaMoro yTpa>>. 3 (Ucnpnmas 93TO, 


Wpopox, ga Gnarocnopur ero fAnnax uaa 
mpupetcrsyer,) cKa3an: «B yum (uuu: ...B yxo) 9TOMy 
yelopeky womMouwica waiiran».  (Ans-byxapu; 
Mycnm) 


I164. ‘Abdullah bin Mas'ud (May Allah be pleased 
with him) reported: Mention was made before the 
Prophet (PBUH) of a man who slept throughout the 
night till morning The Messenger of Allah (PBUH) 
remarked, "He is a man in whose ears $atan urinated." 
(Al-Bukhari and Muslim] .n 


II65 Hepenator co cmos Ady Nypaiipsr, na 6yzer 
ma 
6marocnosut ero Annax um ga mpuBercrByer, cKa3al: 


moponen um fumax, uro nocnanHux Annaxa, 
horgza mo6oi u3 Bac 3acbimaer, maiiraH 3aBa3BIBaeT y 
Hero Ha 3aTbIIKe TPM y3u1a, yqapaAd 10 KaxKOMY 3 HHX 
3 (H roBops): «Hous TBos OyneT omroi, cm xe!» ul 
ecm (YenoBek) npocuércs u nomanet Annaxa, To onMH 
Y3eJl Pa3BSDKETCA, CCIM OH COBePIIHT OMOBeHHe, TO 
Pa3sBNKeTCA (BTOPOH) y3eN, a CCIM COBEPpMIMT MOJIMTBY, 
TO pa3BMKeTCA (HM TpeTHM y3eul,) H 4YeOBeK BCTaHeT 
YTpOM OOZPEIM HM AOBOJIBHBIM, B IIPOTHBHOM Ke cyIydae 
OH MOJHHMETCA OTO CHa B JYPHOM paciiosOKeHHH Tyxa 
uv Oyzer anim. (An-Syxapu; Mycoum) 


Ir65. bu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) reported: The Messenger of Allah (PBUH) said, 
"When any one of you sleeps, $atan ties three knots at 
the back of his neck. He recites this incantation at every 
knot: You have a long night, so sleep.’ Jf he awakes and 
remembers Allah, one knot is loosened. ff he performs 
Wudu', the (second) knot is loosened; and if he performs 
prayer, (all) knots are loosened. lle begins his morning 
in a happy and refreshed mood; otherwise, he gets up in 
bad _ spirits (Al-Bukhari 
Muslim]. 


and sluggish state." and 


To9gt Hepenaor co cnos W6u Ymapa, ga Gyzer 
noponen Annax umu o6oumu, 4ro nocnanHuK Annaxa, 
na 6narocnosut ero Annax u fa mpuBetcrByer, cKa3zam: 
({nequre) 3a pagamu, crojire nmeyom K mueyy, 
3allOIHAMTe MWycTOTbI, 3 ycTynalire pyKaM BalllMx 
OpatTbes 4 Hf He OCTABIIAHTe MpOMeEXKYTKOB AIA wWaliTana. 
Toro, kro coequuut pay, 5 Annax warpagut, a c Tem, 
KTo pasoppér pay, Annax nopper. 6 (#ror xaguc c 


XOpOIIMM HcHayom mpuBogut Hoy Dayz.) 


Togt. tbn ‘mar (May Allah be pleased with them) 
reported: The Messenger of Allah (PBUH) said, 
"Arrange the rows in order, stand shoulder to shoulder, 
close the gaps, be accommodating to your brothers, and 
do not leave gaps for $atan. Whoever joins up a row, he 
will be joined to Allah (i.e., to the Mercy of Allah); and 
whoever cuts off a row, he will be cut off from Allah 
(i.e., from His Mercy)." (Abu Dawud]. 


T0g2 Hepenaror CO CJIOB Auaca, qa OyqeT OBONeH 
um Annax, aro nocnanHuK Ayaxa, ya GnarocnoBuT ero 
Annax wu ya mpusercrsyet, ckasan: {Mbikaiire Balu 
Pb, cOmMKalTe ux Apyr c Apyrom 7 u WepxKuTe meu 
Ha ofHOi mMHMH, 8 u60 KiaHych Tem, B Ybeit ananu 
Tyla Mod, 4 BYWKY, Kak MWaliTaHbl WPpOHHKaroT yepe3 
IIPOM@XKYTKH MOOOHO MasIcCHbKHM OBIIaM (xa3aq). 9 
(dror TOCTOBepHBIi 


XaJIMc Cc MCHAaJIOM, 


to92. fnas (May Allah be pleased with him) 
reported: The Messenger of Allah (PBUH) said, "Stand 
close together in your rows, keep nearer to one another, 
and put your necks in line, for by Him in Whose Hands 
my soul is, J see the $atan entering through the opening 
in the row like fl-hadhaf (i.e., a type of small black 
sheep found in {Jemen)." (Abu Dawud). 
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YHOBJICTBOPAFOWIMM = YCJIOBHAM Mycnuma, 


Roy Dayz.) 


TIPHBOAMT : 


r070 foo6maercs, aro Ady-a-Dapna, ga OGyzer i 
noponen um Aumax, cxasam: ft cnpnuan, Kak NOcnaHHUK 


Aamaxa, Wa OarociIOBUT ero Aamax MW ja IpHBeTCcTByeT, 


cxa3an: «£cnu ne Gynyr copepuiaTs (oOuly1O) MOmMTBY | 


HOBIE Tpu (4e0BeKa, 2KUBYIIMe) B CeCJICHHM WIM B 
ITYCTBIHE, 


HHMH, a TOSTOMY CiIeqyeT BaM MOJIMTbCA BMECCTE, n00 i 
BOJIK TlO*KUPaeT JIMMb TY OBMUY, KOTOPadA YasaerTca (oT i 


OCTAJIbHBIX)». 
upuBogut A6y Dayz.) 


mialiraH OOs3aTeIbHO BO3bMET Bepx Ha | 


(3tor XaqMC C XOPOUIMM MHCHaJIOM |; 


I070. fbud-Darda' (May Allah be pleased with 
himjreported: J heard the Messenger of Allah (PBUH) 


; saying, "If three men in a village or in the desert, make 


no arrangement for $alat in congregation, $atan must 


| have certainly overcome them. $0 observe Salat in 


congregation, for the wolf eats up a solitary sheep that 
stays far from the flock." [Abu Dawud]. 


1036 Hepenator co cmos Ady Nypaiipsr, na ee 
noponen um fumax, uro nocnanHuk Annaxa, ga | 
6narocnosut ero Annax u ga mpHBercrByer, cKa3az: 


horza pasyaetca TIPH3bIB K MOJIMTBEC, maviTau 


OTCTyIiaeT, C UYMOM MUCITyCKaad BeTpBI, yYTOOBI He 


CJIBIMATb STOO NPH3bIBa, a KOTa UPH3bIB 3aBepMiaercs, 


on (cHopa) nogcrynaer. H on orcrynaer Bo Bpems ! 
OObABICHHA O Hayasle MONMTBHI (Kama), a Kora uKama | 
3aBepliaeTca, OH (CHOBa) MOCTyNaeT, YTOOKI BCTATD | 


MC#K UCIIOBCKOM UH yuo I ero u TOBOPHTb CMY: 


«BcroMHN 0 TOM-TO HM BCHOMHH 0 TOM-TO», - 0 ¥éM TOT } 
MW He (yMasl) BCIOMHHAaTb (0 MOJIMTBBI, UM WaliTaH 
WewaeT 9TO) WIA Toro, TOO! YeOBeK OCcTaBasIca (B ! 
HOMOOHOM MOOKeHUH), He Bead, CKONbKO (pakaToB) | 


MONIMTBBI OH coBepummt. (An-byxapu; Myc) 


t036. fbu Hurairah (May Allah be pleased with 
i him) reported: The Messenger of Allah (PBUH) said, 


i i "When Adhan for Salat is pronounced, the devil takes to 
i his heels and breaks wind with noise so as not to hear 
‘ the call. When the Adhan is finished, he returns. When 
the Igamah is announced, he turns his back, and after it 


is finished, he returns again to distract the attention of 
one and makes him remember things which he does not 
recall in his mind before the Salat, and says ‘Remember 


; this, and this,’ and thus causes one to forget how many 


Rak'at he performed." (Al-Bukhari and Muslim]. 


Tors Hepenator co cmos Ady Nypaiipsr, na OyyeT j 


AOBOJICH UM Aanax, 4TO IOCJIAHHHK Aamaxa, Wa | 


OarociOBHT ero Aamax M a WpHBerTCcrByeT, CKa3asi: He ‘ 


lipeppallaiite oMa cBonw B KuaqOuma: TO nmoncTuHe, 


taiiraH u30eraeT TaKOrO OMA, B KOTOPOM 4HTAIOT Cypy | 


«hoposa». (Mlycnmm) 


rors. bu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) reported: { heard the Messenger of Allah (PBUH) 
saying: "Jo not turn your houses into graveyards. Satan 


i runs away from the house in which $urat #-Baqarah is 


recited." [Muslim]. Commentary: This Hadith instructs 


i us not to turn our homes into the like of a graveyard 
; through the negligence of reciting the Qur'an in them. tt 
' also points out the excellence of Surat Al-Bagarah, 
' which when recited, will certainly keep the devil away. 


r020 foobmaercs, uro Hoy Nypaiipa, ga 6yzer | 
noponen um fnmax, cxasam: (Ognaxye1) nocnaHHuK ' 


Aanaxa, Wa OarociOBHT ero Amax HM ja IIpHBeTCcTByeT, 


TOpyausI MHe XpaHUTb coOpaHHBIii B Pamanane 3aKAT, 2 } 
a (Yepe3 HeKOTOpoe BpeMA) KO MHe IIpHIeN (KaKOH- TO 
i the Messenger of Allah (PBUH).” He said, "J am a 
ce6e egy. {l cxparum ero u cka3an: «Houcruue, 4 orBery | 


YeJIOBeK), KOTOPbIM MpHHAICA IPHropwiHAMH HaOupaTb 


TeOa K TlOCJIAaHHUKY Aamaxa, Aa OnarocuOBUT ero Aanax 


uM a IIpHBeTcTByeT!»» Ou CKa3aJi: 


HykKarocb, y MeHA (MHOrO) JeTel, U A B KpaifHel 


Annaxa, ya Gnarocnosut ero Aumax u ga npuBercrByer, 
cnpocun Meus: «® A6y Nypaiipa, uro zeman Buepa TBOIi 


IWIeHHUK?»» it OTBeCTHII: « TlOCJI@AHHHK Aanaxa, OH 


«Houcruue, 4 j 
‘ What did your captive do last night?" 1 said, "0 
uyxge!» UH s ornycrum ero, a yrpom, mocmaHHUK | 


to20. bu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) reported: The Messenger of Allah (PBUH) put me 


iin charge of charity of Ramadan (Sadagat-ul-fitr). 


Somebody came to me and began to take away some 
food-stuff. } caught him and said, "1 must take you to 


needy man with a large family, and so J have a pressing 
need." J let him go. When 1 saw the Messenger of Allah 
(PBUH) next morning, he asked me, "0 Abu Hurairah! 


Messenger of Mllah! He complained of a pressing need 


i and a big family. + felt pity for him so J let him go." He 
| PBUH) said, "He told you a lie and he will return.” i 


was sure, according to the saying of the Messenger of 


2KaloBasicd Ha HYKY WM Ha TO, 4YTO (Y Hero MHOTrO) j Allah (PBUH) that he would return. | waited for him. He 
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qereii, a a loxanen ero u ornycrum. (Hpopox, za 
6marocnosut ero Annax u ga mpuBetcrByer,) cKazal: 
«Houcruue, oH conran TeGe u oH emé BepHérca. 
T'axum oOpa30m, 1 (3apaHee) y3Hall, 4YTO OH BepHEeTcs, 
Tak Kak NocnaHHuK Anaxa, ya Onarocnosut ero Annax 
Ja upupercrsyer, cKa3an: «Houcrune, on BepHétcs», 
- 44 cram nomKugats ero. (Hepes HeKoTopoe BpeMs) OH 
(MH B CaMoM Jee cHOBa) TIpHWéN HW cTa MpHropuiHAMU 
HaOupaTb ceObe ey, a A CXBaTHI ero HM cka3al: 
«Houcruue, 1 orgezy Te6s K mocnaHHuKy Anmaxa, na 
6narocnoput ero Anmax u ga mpusercrsyet!» Ou 
cxa3an: «Ormycru MeHs, MOUCTHHe, 1 HyKJaIocb, Uy 
MeHa (MHOro) JeTeH Hu A OombUIe He BepHycb!» Us 
Toxkasiel ero HM OTHYCTHN, a yrpom mocnaHHuK Annaxa, 
na Onarocnosut ero Annax u ya mpuBercrsyer, cupocut 
mena: «O Hoy Nypaiipa, uro yenan TBoi mieHHUK?» ft 
orgerun: «& nocnannux Annaxa, on 2xKamoBasca Ha 
HyK]y H Ha TO, 4TO (y Hero MHOrO) eTei, a 1 MOKaeN 
ero u ormycrum. (Ha s70 Hpopox, ga GnarocnoBut ero 
nax u ga mpueercrsyer,) ckazam: «Houcrune, on 
conram Te6e u On emé BepHérca». H # cram No; KUTATS 
ero TpeTbero (mpuxoya, a Kora OH JelCTBHTeIbHO 
Tipwés Ww cHOBa) MpuHAIca HaOupaTh cebe ey 
IIpuropwiHAMH, # cXBaTHI ero u cKa3an: «ouctune, 
(Tellepb-TO) 4 OTBeay TeOa K MOCIaHHUKy Annaxa, na 
6narocnosut ero Annax u ga mpuBercrsyer, u6o THI B 
TpeTHH pa3 TOBOPHUIb, 4YTO He BepHELIbCA, a MOTOM 
BosBpamlaemmbca (cHoza!» Torga stor uemoBex) cKa3al: 
«Ornycru mMena(, a 3a 9TO) 4 Hay4y TeOsa TaKMM CuIOBaM, 
xoroppie Annax cpenaer monesHEIMu guia Tea!» ft 
enpocum: «410 (970 3a cosa)?» Ou cKa3zan: «horgza 
Oynelb nOxKUTECA cnaTs, uuTai ast Tpona: «Humax - 
Her Gora, Kpome Hero, thusoro, Beanocymero...», 3 - 
(oT Hayala UH) WO KOHIa, (M eC TbI CTaHeLIb WelaTb 
3TO,) C TOOOH BCerga OyAeT HaXOAMTbCA XpaHHTelIb OT 
Anaaxa, a waiiran He (cmMoxer) upuGnu3utTEca K TeGe 
O camoro ytpa!», - WH A OTIHycTH ero, a yIpoM 
nocnanHux Annaxa, na Gnarocnopur ero Aanax u ga 
mpuBetcrsyer, cnpocun Meus: «4ro yenan Buepa TBO! 
mieHHHuK?» ft orserun: « nocnannux Aumaxa, on 
cKa3ayl, 4TO HayaHT MeHA TaKHMM CJIOBaM, KOTOpbIe 
Annax cyenaer nonesHbIMM It MeHA, HM A OTHYCTH 
ero». (Hpopox, ga Gnarocnosut ero Annax u ga 
mpuBetcrsyer,) cnpocum: «470 xe (970 3a cnoBa)?» ft 
orgerun: «Ou cKa3an MHe: «horga 6yzeum noxKUTECA 
cnaTb, npountaii ast Tpona or Hayama mM WO KOHUA: 
Hero, 


Beunocymero...», - W elé OH CKa3all MHe: f Todo 


«Anax = HeT Oora, KpoMe thusoro, 


Bcerya 6yyeT xpanutemb or Anmaxa, a maiiran He 
CMOxKeT UpHOuM3HTBCA K TeOe AO camoro yTpa!» 
(Bzicnymas Meus,) Hpopox, za Gnarocnosut ero Amnax 


sneaked up again and began to steal food-stuff from the 
Sadaqah. + caught him and said; "J must take you to the 
Messenger of Allah (PBUH).” He said, "Let go of me, J 
am a needy man. ¢ have to bear the expenses of a big 
family. } will not come back." $0 4 took pity on him and 
let him go. went at dawn to the Messenger of Allah 
(PBUH) who asked me, "0 Abu Hurairah! What did 
your captive do last night?" J replied, "0 Messenger of 
Allah! He complained of a pressing want and the burden 
of a big family. } took pity on him and so J let him go.” 
He (PBUH) said, "He told you a lie and he will return." 
(That man) came again to steal the food-stuff. } arrested 
him and said, "1 must take you to the Messenger of 
Allah (PBUN), and this is the last of three times. You 
promised that you would not come again but you did." 
He said, "Let go of me, 1 shall teach you some words 
with which Allah may benefit you." J asked, "What are 
those words?" He replied, "When you go to bed, recite 
Ayat-ul-Nursi (2:255) for there will be a guardian 
appointed over you from Allah, and $atan will not be 
able to approach you till morning." $0 J let him go. Next 
morning the Messenger of Allah (PBUH) asked me, 
"What did your prisoner do last night." 1 answered, "He 
promised to teach me some words which he claimed will 
benefit me before Allah. So 1 let him go." The 
Messenger of Allah (PBUH) asked, "What are those 
words that he taught you?" J said, "He told me: ‘When 
you go to bed, recite Ayat-ul-Nursi from the beginning 
to the end ie.[ Allah! none has the right to be 
worshipped but He, the £ver Living, the One Who 
sustains and protects all that exists. Neither slumber nor 
sleep overtakes Him. 'l'o Him belongs whatever is in the 
heavens and whatever is on the earth. Who is he that can 
intercede with Him except with His Permission? He 
knows what happens to them (His creatures) in this 
world, and what will happen to them in the Hereafter. 
ftnd they will never compass anything of His Nnowledge 
except that which He wills. His Nursi encompasses the 
heavens and the earth, and preserving them does not 
fatigue Him. And He is the Most High, the Most Great.’ 
(2:255). le added: ~By reciting it, there will be a 
guardian appointed over you from Allah who will 
protect you during the night, and Satan will not be able 
to come near you until morning’." Ihe Messenger of 
Allah (PBUH) said, "Verily, he has told you the truth 
though he is a liar. 0 Abu Hurairah! Do you know with 
whom you were speaking for the last three nights?" J 
said, "Ho." He (PBUH) said, "He was Shaitan (Satan).” 
(Al-Bukharil. Commentary: This Hadith tells us the 
excellence of #lyat-ul-Nursi and the importance of 
reciting it before going to bed. 
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HW Ja mpusercrsyer, cKa3an: «Ou peiicrBuTenbHo cKa3au 
TeOe mpaBly, (HeCMOTps) Ha TO, YTO OH - OTBABJICHHBIM 
sxe! Ussecruo au TeGe, KTO roBopul c TOGO! 9TH Tpu 
Houn, o Hoy Nypaiipa?» ft cxasan: «Her». (popox, za 
6marocnosut ero Amnax u ya mpuBercrByet,) cKazaz: 
«410 (Obit) maiiran». (Ans-byxapu) 


TO2E Aoy-a-Dapza, Ta OyaeT WOBOIeH UM Annax, 
nepewal, YTO MOCIaHHUK Annaxa, ja OnarocIOBUT ero 
Annax u ma IIpMBeTCTByeT, CKaszall: 3anoMHMBUIHit 
HaH3YCTb JCCATb N€pBbIX aATOB CYypbI «Hemepa» OyneT 
3alMWéH OT Auruxpucra. R apyrof sBepcum 9sToro 
xayuca cooomlaetcs, 4To Upopox, ja OarocuOBUT ero 
Annax u ya TIPMBETCTBYET, CKa3aJ: ...JeCATS MOCUeCTHUX 
axTOB CypbI «Memepa»... (O6e 9TH BepCHH TIpHBOAUT 
Mycnu.) 


To2t. Abud-Darda’ (May Allah be pleased with 
him) reported: The Messenger of Allah (PBUH) said: 
"Whoever commits to memory the first ten Ayat of the 
Surat Al-Nahf, will be protected from (the trial of) Aa- 
Pajjal (Antichrist)." [Muslim]. 


30 Hepenaror CO CJIOB L{yxaiioa, qa OyqeT TOBoeH 
um Annax, uro nocmannux Annaxa, na OnarocmoBut ero 
Anzax u ga upuperctsyer, ckasan: Spit cpequ *xXMBUIMXx 
qO Bac OfMH Wapb, y KoTOporo Haxoqusica (B 
yeryxenuu) KomyH. CocrapuBnics, on cKa3asI Wapro: 
«Houcruue, 1 yxe crap, IPM 2%Ke KO MHe Kakoro- 
HHOyb IOHOMY, YTOObI 1 COVA ETO KOJOBCTBY», - 
TOT HallpaBuyI K HeMy OJHOTO IOHOLIY, 4YTOObI OH ero 
yawn. Ha nyru (kK WOMy KouyHa roHOUIe) BCTpeTMsICA 
mMonax. OH ce payOM Cc HHM, MOcuyal, 4TO OH 
TOBOpHT, HM 9TO TOHpaBnsoch emy. H (mocne sToro) 
KaKbIM pa3, Kak IOHOMWA HallpaBJIAJICA K KOJIYHY, OH 
TIPOXOAWJI MHMO 3TOrO MoHaxa (, 3a,epxKMBaACb, YTOOBI) 
MOCH{€Tb C HUM, a KOra OH MIPHXOAMI K KOU YHY, TOT 
6un ero. 3 (fMuoma) moxKanopasca Ha 9TO MOHaxy, 
Koroppili cxa3an: «Len Tet GyyeuH GostTEca KOmLYyHAa, 
ropopu: «Mens 3anepxamm yoma», - a ecuu Gyzeu 
OoaTEca CBOMX O1H3KHX, TO roBopu: «Mens 3anepaxKan 
KOJIY». 
TOMOKeHHH, I (1OHOWIa) HeOKMAAHHO CTOJIKHYJICA C 


| BOT OJH@KJIbI, HaXOJACh B TIOOOHOM 


OrPOMHBIM 3BepeM, KOTOpbIi He aBasl JIOTAM 
(cBOOOZHO XOZMTb 10 TOM Wopore), U ckazaw: «feronHa 
| y3HarO, KTO JOcTOMHee - KONyH WM MoHax». llocue 
9TOrO OH CXBaTHI KaMeHb u BocknuKHym: «O Annax, 
ecu jena Monaxa Ip1 moOumm Gombe fem KompyHa, 
To yOeu 9TOTO 3Bepsx, 4TOOBI WOM MOM XOUTb 
(cBo6ogHo)!» UH on Gpocum (KaMeHb) B 3Bepa uM yOuTI 
eT, a JIFOQM (MOYAMIM BO3MOXKHOCTL) XOAHTb (10 3TOH 
mopore). daTem (FoHOIIa) Mpuutes K MoHaxy, (060 Bcem) 
pacckazam u Tor ckazam emy: «® cpiHOK, cerogzHa TBI 
yKe TIpeB3Ole MeHA, HOO A BHXKY, Yero TbI AOCTUT, H 
ToucTHHe, TeOd %XKAYT UCMbITaHHA, HO Kora TI 
NOBeprHelliscsA HM, He ykKa3biBaii Ha Mens». MH mocme 
3TOFO FOHOMA CTA HCICIATb CJICIMbIX HW IPOKaXKCHHBIX, 
v3eqnBad JOeli TaKKe U OT Apyrux Heyyros. 0 (Hem) 


YCJIBIMas] OAM H3 TIpHOMKCHHBIX wapa, KOTOpbIi ObLI 


30. Suhaib (May Allah be pleased with him) 
reported that the Messenger of Allah (PBUH) said, 
"There lived a king before you and he had a court 
magician. ffs he (the magician) grew old, he said to the 
king: “1 have grown old, so send me a young boy in 
order to teach him magic.’ Ihe king sent him a young 
boy to serve the purpose. find on his way (to the 
magician) the young boy met a monk to whom he 
listened to and liked it. tt became his habit that on his 
way to the magician, he would meet the monk and sit 
there and would come to the magician (late). The 
magician used to beat him because of this delay. He 
complained about this to the monk who said to him: 
'When you feel afraid of the magician, say: Members of 
my family detained me. ftnd when you fear your family, 
say: The magician detained me.' Jt so happened that 
there came a huge beast and it blocked the way of the 
people, and the young boy said: 't will know today 
whether the magician or the monk is better.’ He picked 
up a stone and said: “0 Allah, if the way of the monk is 
dearer to {Jou than the way of the magician, bring about 
death to the animal so that the people be able to move 
about freely.’ He threw that stone at it and killed it and 
the people began to move about freely. He then came to 
the monk and told him the story. The monk said: *$on, 
today you are superior to me. You have come to a stage 
where J feel that you would be soon put to a trial, and in 
case you are put to a trial, do not reveal me. That young 
boy began to heal those born blind and the lepers and he, 
in fact, began to cure people from all kinds of illnesses. 
When a courtier of the king who had gone blind heard 
about him, he came to him with numerous gifts and said, 
“4f you cure me, all these things will be yours.’ He said, 
“4 myself do not cure anyone. tt is Allah, the Exalted, 
lone Who cures; and if you affirm faith in Allah, 71 shall 
also supplicate to Allah to cure you.’ This courtier 
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cnenbim. Qn sBusicd K HeMy C MHOTO4MCeHHEIMH 
mapamu u cka3zam: «Bce sto Gyyer TROMM, ecm THI 
ucyemmiu Meus». (8 orper emy 1oHOUIa cKa3am): 
«Houcruue, 1 HUKOrO He MCIeNO - UCHenAeT TONBKO 
Annax Bcessummuii, u ecm Te yBepyem B Hero, 1 
oOpamtycs c MombGoii K Annaxy, u Ou ucyenut TeOm. Hl 
on ysepopan B Annaxa Bcessumuero, u Aunmax 
Bcespumunii ucienus ero, a MOTOM OH ABHIICA K lapro H 
kak OOBIHHO cen nepeg HuM. (Laps) cmpocun ero: «hiro 
BepHy Te6e 3penue?» Ou orserun: «Mon Tocnozs». 
app cnpocun: «PazBe ects y TeGs (eme Kakoii-To) 
rociogqMH 2 Kpome Mena?» Ou cxasan: «Moi Tocnons u 
tao Locnogp - Annax». Torga uapp (Benen) cxBaTHTB 
ero, Mocie Yero MOABeprall MYYeHHAM JO Tex Op, MoKa 
TOT He ykKa3aJI Ha 9TOTO FOHOLILY, HW ero IpHBeIH K Lapto, 
Koroppiit ckazam: «8 cEIHOK, OUWIO (40 MeHA, 4TO) THI 
OCTHr B CBOCM KOJIOBCTBe (TaKHX BBICOT, 4TO 
MOXKelIb) HCICATS CICMMbIX HM MpOKaKeCHHBIX HW WelaTb 
mpyroe)». (Ha 
«Houcruue, 1 HUKOrO He MCIeNIO - UCHenAeT TONBKO 


(mHoroe 3TO YOHOUIa) cKa3ami: 
Anaax Bcessumuii». Torga uaps (Benen) cxBaTuts ero, 
Tocye Yero MOABepral MyYYeCHHAM JO TeX lop, WOKa TOT 
He ykKa3ajI Ha MOHaxa. SaTeM K HeMy TIpMBesM 9TOrO 
MoHaxa, KOTOpomy GpI0 npeznoxKeno: «Mrpexucn or 
cBoeii peruruu!», - HO oH orKaszanca. orga (app 
BeyIesI IIPHHeCTH) TIMJy, ee NpHcTaBHIM K cepeyMHe 
TOJOBbI (MOHaxa), H OH paciiWIWI ee Tak, 4YTO OfHa 
nlomoBuHa yrasa (Ha 3emut0). llocue sToro (K apr) 
IIpHBeIM ero IpHOMMKeHHOrO, KOTOPOMy (TaloKe) ObIIO 
mpeqioxeno: «Mtpexuce or cBoeii penuruu!», - HOH OH 
orkaszancs. ‘lorga of mpuctTaBust mMy K cepezuHe ero 
TOJIOBbI HW MHI ee, MOKA OHA WOMOBHHA ee He yriasia 
(Ha 3emmt0). llocne sToro (kK Wapro) IpuBemM FOHOULY, u 
emy (TakxKe) Opu10 npezNo%KeHo: «MPrpexuce or cBoeii 
peuruu!», - HO w On orKaszazca. ‘orga (uapb) ora 
ero CBOMM cyIyram u cKa3am: «MrBequte ero K TaKOii-To 
Tope HW MOAHHMNTeCb C HMM HaBepx, a Kora JOCTHTHUTe 
BepIHHbI (, OTIYCTHTe ero), eC OH OTpeyeTcA OT 
cBoei peIHrHH, a ec HeT, TO COpocbTe ero BHH3!) 
Qu orgenu ero Tyga Mu HoO_HANIMCE Ha ropy (, re) OH 
Bocknuknym: « Humax, w36aBb MeHaA OT HUX Kak 
ToxKesaelib!», - MH Tora ropa pHa B ABYDKeHHe, OHM 
CKaTWJIMCb BHW3, H (IOHOUIa CHOBa) ABMJICA K Wapto. 
app cnpocun: «A uro xe genamu Te, KTO Obl Cc 
(iuoma) 


v30aBMt MeHa or Hux!» Torna (apb) oTMam ero 


TOOOH?» cxazan: «Annax Bcessmmuii 
(apyruM) cBoum cayram u cKa3an: «OrpequTe ero K 
(mopi0), NocayutTe Ha KopaOsIb HU OTBeE3HTe Ha CepequHy 
MOpA, HM eCIH OH OTpeyeTcA OT cBOel pesMrun (, TO 
oTHycTuTe ero), a ecuH HeT, Gpocste B (Bory)!» HH onn 


AOCTABHJIH ero (, Kya HUM ObLIO BeJICHO, Pe FOHOIIA) 


affirmed his faith in Allah and Allah cured him. He came 
to the king and sat by his side as he used to sit before. 
The king said to him, “Who restored your eyesight?’ He 
said, “fly Rubb.' Thereupon he said, 'Jo you have 
another lord besides me?’ He said, “fly Rubb and your 
Rubb is Allah.’ $0 the king kept torturing him untill he 
revealed the young boy. ‘lhe young boy was thus 
summoned and the king said to him, ' boy, it has been 
conveyed to me that you have become so much 
proficient in your magic that you cure the blind and the 
lepers and you do such and such.' Thereupon he said, “4 
do not cure anyone; it is Allah Alone Who cures,’ and the 
king took hold of him and began to torture him until he 
revealed of the monk. ‘lhe monk was summoned and it 
was said to him: “Jou should turn back from your 
religion.’ But he refused. The king sent for a saw, placed 
it in the middle of his head and cut him into two parts 
that fell down. ‘Then the courtier of the king was 
brought forward and it was said to him: ‘Turn back from 
your religion.’ He, too, refused, and the saw was placed 
in the midst of his head and he was torn into two parts. 
Then the boy was sent for and it was said to him: *Turn 
back from your religion.’ He refused. The king then 
handed him over to a group of his courtiers, and said to 
them: “Take him to such and such mountain; make him 
climb up that mountain and when you reach its peak ask 
him to renounce his faith. ff he refuses to do so, push 
him to his death.’ $0 they took him and made him climb 
up the mountain and he said: “p Allah, save me from 
them in any way you like,’ and the mountain began to 
shake and they all fell down (dead) and that young boy 
came walking to the king. The king said to him, “What 
happened to your companions?’ He said, “Allah has 
saved me from them.’ He again handed him to some of 
his courtiers and said: ‘Take him and carry him in a boat 
and when you reach the middle of the sea, ask him to 
renounce his religion. tf he does not renounce his 
religion throw him (into the water).' $0 they took him 
and he said: ~?) Allah, save me from them.' The boat 
turned upside down and they all drowned except the 
young boy who came walking to the king. ‘lhe king said 
to him, “What happened to your companions?’ He said, 
“Allah has saved me from them,’ and he said to the king: 
“4Jou cannot kill me until you do what 1 command you 
to do.' The king asked, “What is that?’ He said, Sather 
all people in one place and tie me up to the trunk of a 
tree, then take an arrow from my quiver and say: With 
the Hame of Allah, the Rubb of the boy; then shoot me. 
tf you do that you will be able to kill me.’ “The king 
called the people in an open field and tied the young boy 
to the trunk of a tree. He took out an arrow from his 


358 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


HAWAWI 


NAWAWI 


NaWaWt 


«O Amax, 


nmowkeaelib!» - Wocwe wero KopaOuIb TlepeBepHyJicA U 


cKa3all: w30aBb MCHA OT HUX Kak 
(cyrH Waps) yTOHyIM, a (fOHOWIa CHOBa) ABWJICA K 
uapro. \|app cnpocum: «fl uro xe genamu Te, KTO Obi Cc 
«Annax Bcessmmnuii 


To6oii?» (xuoma orserum): 


w30aBHyI MeHA OT HuXx!», a MOTOM CKa3alI lWapto: 
«Houcruue, Th He CMOxKeIIb yOUTh MeHA, TOKa He 
cflelaeliib TOTO, YTO # TeOe BemIO!» (aps) CIIPOCHII: 
«4ro xe 910?» (Moma) orserun: «fo6epu mozei Ha 
OWHOM BOS3BBIINCHHOCTH M TPHBAKH MCHA K CTBOJY 
TI@JIbMbI, TOTOM BO3bMH CTpesly H3 MOero KosIMaHa, 
Took ee Ha cepeqMHy myKa u cKaxu: «f umeHem 
Anaaxa, Tocnoga sroro 1oHoum!», - a noroM crpensii, 
WM, MOMCTHHe, TbI CMO%KeIb YOHTb MCHA JIMIb B TOM 
ciyyae, ecmM cyenaemb (Bce 9T0)». H (app) coOpam 
JHOJeH Ha OJHOM BO3BbILICHHOCTH, MPHBA3AJI (IOHOLLY) K 
CTBOJIy UaJIbMbI, JOCTaI cTpesy w3 ero kosMaHa, 
TOOK ee Ha cepequHy myka, cKa3an: «f umeHem 
Anaaxa, Tocnoga sroro ronoum!», - u mycrum crpeny, 
nlopasHBulyt0 (roHOUTy) B BucoK. OH cxBaTHIca pyKoii 3a 


« Mar 


YBepoOBaJIH B Tocnoga 9TOrO OHO!» Hocue STOO K 


cBOM BHCOK HM yMep, HM Tora JOH cka3asin: 
laplO ABWJIMCb (ero MpHOMWKeHHBIe, KOTOpEIe) CKa3asIn 
emy: «4ro ckaxkelb TEI 0 TOM, dero ocreperasca? 3 
hasnemca Annaxom, c ToGoii cryaunoch To, 4ero THI 
Sosica, u60 mogu yBeposanu!» Lf rorza maps Benen 
BBIPbITb PBbI y (TOPOACKHX) BOpOT, HM HX BBIPbIIM U 
pa3soxKMM B HHX OFOHb, a MOTOM (apb) cKa3alt: 
«Hpocaiire B oroHb Ka%KJOro, KTO He OTpeyercs oT 
cBoeit pemmrun!» (wim: uw TakKoMy I roBopHIn: 
«Hpocaiica!») i (cayru) Bemonnanu (ero noBenenne), 
T10Ka (K OHIO) He MOJOUNIa 7%KCHUIMHa CO CBOHM CbIHOM. 
Qua ocranosusacb (Tepe orHeM, He Keyan) OKa3aTBCA 
TaM, HW Tora MabunK cKa3an eit: «) maryuiKka, Tepnu, 


60, NoucTuHe, (pemurus) TBos ucTHHHa!» (Mlycomm) 


quiver, fixed in the bow and said, “With the Hame of 
Allah, the Rubb of the young boy,' he then shot the 
arrow and it hit the boy's temple. ‘The young boy placed 
his hand upon the temple where the arrow had hit him 
and died. The people then said: *We believe in the Rubb 
of this young boy.’ The king was told: “Bo you see what 
you were afraid of, by Mllah it has taken place; all 
people have believed.’ The king then commanded that 
“He who 
would not turn back from his (the young boy's) religion, 


trenches be dug and fire lit in them, and said: 


throw him in the fire' or “he would be ordered to jump 
into it.' They did so till a woman came with her child 
She felt hesitant in jumping into the fire. The child said 
to her: “8 mother! £ndure (this ordeal) for you are on the 
Right Pat "— [Muslim]. 
important lesson of this Hadith is that whatever 


Commentary: I. ‘The most 


difficulties one has to face on the path of Deen, he 
should endure it with patience and determination; and if 
interest of the Deen requires, one should sacrifice his life 
for it. 2. ‘The wonders displayed by righteous people are 
true. When Allah's Will and Wisdom requires, He 
manifests these wonders through His slaves. 3. It is a 
proof of the truth of the Qur'an that it has retold the great 
historical event like Ashab-ul-Ukhdud which, buried in 
the dust of ages, had long been forgotten. 4. ft is not 
possible to explain and interpret the Qur'an without the 
help of Ahadith, The event of Ashsb-ul-Ukhdud 
mentioned in the Qur'an is an instance in point. {t is the 
Hadith that has brought into light the details of the event 
and clarified its ambiguity. 5. Such incidents are a 
source of strength for the faith of true believers. 


1614 fooOmaercs, uTo Roy Nypaiipa, aa Oyyer 
noponen um Annax, cxa3an: (Ognaxzsr) Upopox, za 
6narocnosut ero Annax u ga mpHBercrByer, cKa3az: 
«UsGeraiire (copepmienus) cemu  ryOuTenbHBIX 
(rpexos)». (loam) cnpocunu: «# nocnannux Annaxa, a 
yTo 9TO (3a rpexu)?» On cxa3an: «Hoxnonenne zpyrum 
Hapagy c Aumaxom, KomgoBCTBO, yOulicTBO demOBeKa, 


KOTOpOroO Aamax 3alIpeTuy yOUBaTb WMHaye, Kak IIO 


TIpaBy, I POCTOBINHYeCCTBO, WpoeqaHve UMY{ecTBa 
CHpOTBI, OTCTYIDICHHe B CHB HacTyHJICHHAa U 
oOBHHeHHe B TIpesrobozesHuM WeIOM YApCHHbIx 


BePYIOINHX 2KCHIHH, KOTOpbIe (WaxKe) He MOMBILIJIAIOT 
(0 nog06Hom)». (Ans-Syxapu; Mycnum) 


r6zr4. bu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: The Prophet (PBUH) said, "Neep away from 
the seven fatalities." Jt was asked: "What are they, 0 
Messenger of Mllah?" He (PBUH) replied, "Associating 
anything with Allah in worship (i.e., committing an act 
of Shirk), sorcery, killing of one whom Allah has 
declared inviolable without a just cause, devouring the 
property of an orphan, the eating of usury (Riba), fleeing 
from the battlefield and accusing chaste believing 
women, who never even think of anything touching their 
chastity." [f-Bukhari and Muslim]. 


Tnapa 362: 0 CTpOroM 3alIpeljeHHH KOJIOBCTBAa 
Annax Bcessummuii cxa3an: «Lynaiiman He ObUI 


HCBeCpHBbIM, HO IaHTaHbl Ba B HeBepHe, NpHHABLIHCh 


I793. bu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: The Prophet (PBUH) said, "flvoid the seven 


destructive things." Jt was asked: (by those present): 
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o6yyaTs mopeii KomgoBcrBy...» («hoposa», L102) 793 
Hepenaror co cnos A6y Nypaiipsi, ga Syner ZOBOneH uM 
Anaax, uro (ognaxye1) Upopox, ga Onarocnosur ero 
Anoax u ga mnpueercrsyer, cxa3zan: «LUsGeraiite 
(copepieHus) cemu ryOuTenbHEIx (rpexos)». (ion) 
cnpocum: «® nocnannux Annaxa, a uro 9To (3a 
rpexn)?» Ou cxa3san: Hoxnonenue gpyrum napsyy c 
Anaxom, KongfosctBo, yOulicrBo uemoBeKa, KoTOporo 
nax 3anperun yOusaTs uHaye KaK 10 mpaBy, 4 
POCTOBIMYeCTBO, poeqaHwe MMyIecTBa CHporTHl, 
OTCTyMIeHHe B J{CHb HacTymieHHa wu OOBMHeHHe B 
TipesOOOAeAHHH WesIOMYAPeCHHBIX BePyIOW[HX 2KeHLIHH, 
He TOMBINLISIOWMX (HH O 4éM ZypHom)». (Ans-byxapu; 


Mycnm) 


"What are they, 0 Messenger of Allah?” He replied, 
"Associating anyone or anything with Allah in worship; 
practising sorcery, killing of someone without a just 
cause whom Mllah has forbidden, devouring the property 
of an orphan, eating of usury, fleeing from the battlefield 
and slandering chaste women who never even think of 
anything touching chastity and are good believers." [Al- 
Bukhari and Muslim]. 


958 Hlepenaor co cnos ou Ymapa, ga Syzer 
noponen Annax umu o6oumu, 4To nocnaHHuK Annaxa, 
na Onarocnosut ero Annax u fa mpuBetcrByer, cKa3zam: 
£cnm Ont mop 3am o (moe3qKax) B OLMHOUECTBE TO, 
4TO H3BECTHO MHe, HH OAMH BCaHMK He IycKalica Obr 
HOUBIO B IlyTb B oMMHOUKY. (Ane-Hyxapn) 


958. tbn ‘tlmar (May Allah be pleased with them) 
reported: The Messenger of Allah (PBUH) said, "Were 
people to know of what 1 know about the dangers of 
travelling alone, no rider would travel alone at night." 
(Al-Bukhari]. Commentary: Lonely travelling, whatever 
its form, is inadvisable at night and can cause many 
These 
deprivation of performing congregational prayers, 


inconveniences. inconveniences _ include 


feelings of loneliness and isolation and _ facing 


unexpected situations and damages. Kut the real reasons 
behind this prohibition, only Allah knows. 


959 Hepenaror co cnos Ampa Gun Mly'aii6a, aro ero 
oTell Hepefla, 4ro ero yea, I Wa OyyeT TOBOeH UM 
Anaax, cxasan: Hocnannux Annaxa, ya Gnarocnosut 
ero Humax u ya mpusercrsyer, ckazam: «Daun BcaqHUK - 
waliTaH, Ba BCayjHHKa - jjBa UlalitaHa, 2 a Tpoe 
(BcaqHMKOB 9TO yxKe) KapapaH». (3ror xaguc c 
JOCTOBepHEIMM ucHayamMu mpuBogst Hoy Daya, ar- 
au-Haca'u, a ckKa3ai: 


Tupmusu u at-1upmu3it 


\* v 
«Nopoumii XajIHC>> .) 


959. “Amr bin $hu‘aib (May Allah be pleased with 
him) reported: The Messenger of Allah (PBUH) said, "Al 
single rider is (accompanied with) $atan and two riders 
are (accompanied with) two Satans. Three riders form a 
group." [At-Tirmidhi and Abu Dawud]. Commentary: 
The Hadith tells us that at least three travelling 
companions are preferable, because if they are only two, 
one may drop due to some emergency and the other will 
remain alone. One or two riders (travellers) have been 
described in the Hadith as "accompanied with $atan" 
and this means that they can hardly escape the devil. 
However, in case of three, they will remain immune from 
satanic insinuations. 


965 foodmaerca, uro A6y fa'na6a anp-Nymann, a 
6ynetT JoBomen um Annax, cxasan: OcranaBnuBaace (Ha 
OTABIX B ITYyTH), mOqH OOBIHHO pacxo_MINch 10 
(pa3HbIM) yUIeIbAM HU Ba, (HO OfHaKbI) MociaHHHK 
Ansaxa, ya Gnarocnosut ero Humax u fa npuBercrByer, 
cxazan: «loucrune, To, 4TO pacxoguTech BBbI 10 
YUeIbAM HW Bau, - TOMbKO OT WalitaHa!», - H Mocse 
3TOrO OHH BCerfa JeprKaMcb BMecTe, Tye Obl HH 
ocTaHaBiMBanuch. ($ToT xaguc c XOpomMM ucHayOM 
npupogut Hoy Dayz.) 


965. f@bu Tha'labah Ai-Nhushani (May Allah be 
pleased with him) reported: Whenever the people 
encamped during the journey, they would disperse in the 
mountain passes and valleys. (When) the Messenger of 
Allah (PBUH) noticed this he said, "Your act of 
scattering in the mountain passes and valleys is from 
Satan." Afterwards the fompanions kept close together 
whenever they encamped. [Abu Dawud] 


884 Hepenaror CO CJIOB Roy fa'una anb-Nygpu, aa 
OyeT JOBOIeH HM Anaax, aro Upopox, ja On1arocsIOBUT 
ero Alunax u ga IIPHBETCTByeT, CKa3aJi: £onm xro- 


884. fbu Sa'id Al-Nhudri (May Allah be pleased 
with him) reported: The Messenger of Allah (PBUH) 
said, "When one yawns, he should put his hand over his 
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HHOyb U3 Bac (3aXO4eT) 3CBHYTb, IYCTb IPHKpoeT pot 


Pykoi, (uO0 wHaye) WMalitaH OOs3aTeIbHO MIPOHHKHET B ! 


uero. (Myc) 


mouth, otherwise the devil will enter." [Muslim]. 


878 Hepenator co cnos Ady Nypaiipsi, na 6yzer 
noponen um Aumax, ato Hpopox, ga GuarocmosuT ero 
Anoax u ga upupercrsyer, cxa3an: oucrune, Anmax 
JHOOHT 4HxXaHHe H He JOOUT 3eBOTY, 2 HM eCIIM KTO- 
HHOyIb M3 Bac 4MXHéT HM Bo3yact xBany Hnmaxy 
Bcespumuemy, To KaxkIbIii MycybMaHMH, yCuBIMaBLIMit 
«Da 


MoMusyeT TeOa Anax!» (Wapxamy-Ka-Ilnaxy!). Yro xe 


3TO, ODKeH OyeT CKa3aTb (Y4HXHYBINeMY): 
KacaeTCaA 3eBOTbI, TO, IOMCTHHe, OHa - OT WaliTaHa, 
eCJIM KOMy-HHOYyb W3 Bac 3AXOUCTCA 3CBHYTH, IyCTb OH 
TOfaBIAeT (3CBOTY), MOKA MOXeET, HOO Kora OOOH u3 
Bac 3eBaeT, 3 maiiran cmeérca Hay HuM. (Anb-byxapu) 


SAYING ALHAMDU LILLAH ON SHELLING, 
11$ REPLY AND MANNERS RELATING 10 
SHELZING AND YAWHING 9878. Abu Hurairah (May 
Allah be pleased with him) reported: The Prophet 
(PBUH) said, "Allah likes sneezing and dislikes 
yawning. When any one of you sneezes and says h- 
hamdu lillah (praise be to Allah)’, it becomes obligatory 
upon every Muslim who hears him to respond with 
‘Garhamuk-Allah (may Allah have mercy on you)’ 
Yawning is from the devil. When one of you feels like 
yawning, he should restrain it as much as possible, for 
the devil laughs when one of you yawns." [#l-Bukhari]. 


Inaza 130: O CHOBHJCHHAX HM TOM, YTO MMeeT K HUM 
oTHomeHHe 838 foobmaercs, uro Hoy Nypaiipa, na 
6yner noponen um Anmax, cKa3zan: ft copa, KaK 
(omHaxgb1) nocnanHux Anmaxa, ya OnarocnosuT ero 
nax u ya upupercrsyer, cxazan: «He ocranoce or 
lipopoyectBa HMYerO, KpOMe pajOCTHBIX BecrTeli 
(myOammmpat)». (fliogm) cnpocumm: «A uro taKoe 
pagocrusre Becta?» (ilpopox, ga O6narocnosuT ero 
ma 


cHopuyenum. 2 (Ann-Syxapu) 


Aamax u TIPHB eTCTBYEeT,) CKa3ali: « G$narue 


f{hapter £30 Visions in Dream and matters relating to 
them Allah, the Exalted, says: "nd among His Signs is 
your sleep by night and by day." (30:23) 838. ftbu 
Hurairah (May Allah be pleased with him) reported: 
Messenger of Allah (PBUH) said, "fll that is left from 
Prophethood is the glad tidings." He was asked what the 
glad tidings were, and he said, "The good dream." [Ml- 
Bukhari]. Commentary: Dreams are both pleasant and 
unpleasant or nightmarish. Sometimes a dream is based 


The 


significance of such a dream is realised at a moment 


on truth and foreshadows a coming event. 


when our vision flows into a real occurrence. Coming to 
the meaning of this Hadith, since the institution of 
Prophethood is abolished, Revelation too cannot 
descend upon anybody. Yet, one Prophetic vestige still 
exists and that means a prophetic dream about some 
future event. tt may be with a good or bad omen, though 
this Hadith brings into focus dreams with good tidings 
alone 


839 Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiipsr, na Oyzer 
noponen um Aunax, ato Hpopox, ga GuarocmoBuT ero 
nax u ga upupercrsyer, cxasam: { mpudmmxKeHnem 
39TOrO BpeMeHH 3 CHOBHeCHHA Bepylolfero TOYTH 
Bcerya OYAyT HaxXONHTb cBoé NOATBepxXTeHHe, (Beh) 
CHOBHCHHA BepylIOM[ero ABJIAIOTCA OJHOM M3 COpoKa 
wiecru yacrei npopoyectBa». (Ans-Syxapu, Mycnum) 
B roti Bepcum (sToro xaguca, KOTOpy10 MIpHBO_UT 
tombko) fycnum(, coo6maercs, uro Hpopox, za 
6marocnosut ero Amnax u wa MpuBeTcTByeT, cKa3am): 
{ample npaBquBbie CHoBuyeHUA (OynyT BUeTS) caMBIe 


TIpaBAMBBle H3 Bac B pedax. 


839. fbu Hurairah (May Allah be pleased with him) 
reported: The Prophet (PBUH) said, "When the time 
draws near (i.e., near the end of the world), the dream of 
a believer can hardly be false; and the dream of a 
believer represents one part from forty-six parts of 
Prophethood." (Al-Bukhari and Muslim]. One narration 
says: Messenger of Hllah (PBUH) said, "Ihe most 
truthful of you in their speech are those who see the 
truest visions." fommentary: According to the saying of 


Messenger of Allah (PBUH), in the last phase of this 


world, true believers will see dreams in which Allah will 
show them certain facts. #1-Mluhallab said: The visions 
of the Prophets are true and those of the believers are 
mostly true because $atan does not overtake their hearts. 
ts for the dreams of the disbelievers and the disobedient 
Muslims, they are mostly untrue because Satan has 
overtaken their hearts. 
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840 Hlepenaror co cnos Ady Nypaiipsr, na 6yzer 


noponen um Aunax, aro Hpopox, ma Guarocmosut ero 
Anaax u ya mpusercrsyer, ckasan: Yeugesumii Mens Bo 
CHe YBHMT MeHaA HM HasBy 4 (HIM: ...BCe paBHO, 4TO 
YBUJeBIUMH MeHA HasBy), (HOO) WaliraH He (MOxeT) 
npHHuMats Moii oOmmK. (An-Syxapu; Mycoum) 


840. Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) 
reported: Messenger of Allah (PBUH) said, "He who 
sees me in his dream will see me in his wakefulness (or 
he (PBUH) may have said it is as though he has seen me 
in a state of wakefulness), for $atan does not appear in 
my form." [fl-Bukhari and Muslim ]. Commentary: 
Two things are reported in this Hadith. The narrator 
forgets which of the two has been uttered by Messenger 
of Allah (PBUH). tf it is the first, it means that a 
believer who saw Messenger of Allah (PBUH) in a 
dream would also see him on the Day of Resurrection. 
tn a sense it verifies the veracity of the believer. tn the 
case of the second, the sense is clear. Yet, $atan may 
also appear in a believer's dream under a saintly guise 
and put him into delusion that he has seen Messenger of 
Allah (PBUH). Every Muslim, therefore, is required to 
know the identity and features of Messenger of Allah 
(PBUH) so that Satan may not deceive him. . 


84T Hepenaror CO CJIOB Roy {a'una amb-Nyzpn, qa ! 


6ynetT oBoneH uM Annax, uro on capnuan, KaK Hpopox, 
na Onarocnosut ero Annax u fa mpuBetcrByer, cKa3zaz: 
£cnm xro-Hu6yob M3 Bac BHMUT Takve CHBI, KOTOpEIe 
eMy HpaBatca(, 9TO 3Ha4HT, 4TO) OHM (mpHxossAT) 
tombko or Annaxa Bcessumero, Tak nycTh 2Ke OH 
Bosgaér Anaxy xBamy 3a (9TH CHBI) M paccKa3bIBaeT UX 
(apyrum). & tot Bepcum (9Toro xayuca, KOTOpyro 


npusogut Mycnum, cooOmaerca, uro Fpopox, za | 


6narocnosut ero Amnax u ya mpuBeTcTByeT, cKa3as): 
..H H€ paccKa3bIBaeT 00 9TOM HHKOMY, KpOMe Tex, KOTO 
on s106uT. f eciM OH BHT HeYTO HOE, UM 9TO emy HE 
HpaBHTCA, TO 3TO - TOKO OT WaliTaHa, IyCTb 2Ke OH 
oOpamaercs 3a 3anmroi (k Annaxy) or 3a 9T0ro u 


HHKOMy He pacckKa3bIBaeT (TaKHX CHOB), HM Tora | 


TooOHOe emy He HoBpegut. (Aun-Syxapu; Myc) 


841. Abu $a‘id Al-Nnudri (May Allah be pleased 
with him) reported: 1 heard the Prophet (PBUH) saying, 
"When one of you sees a dream that he likes, then it is 
from Allah. He should praise Allah for it and relate it to 
(others).". Another narration adds: Messenger of 
Allah(PBUH) said, "He should not report it except to 
those whom he loves. ftnd if he sees one which he 
dislikes, then it is from the $atan. He should seek refuge 
in Allah against its evil and should not mention it to 
anyone. ‘Then it will not harm him." [#l-Bukhari and 
Muslim]. Commentary: There are clear instructions from 
Messenger of Allah (PBUH) about both good and bad 
dreams. 4 good dream means a good news sent by Allah 
to a person who has seen it. ft should be related only to 
those who are close to his heart and not to such people 
who may start nourishing malice against him like the 
brothers of Prophet Yusuf Joseph). # bad dream should 
be attributed to $atan and not be described to others 
because it often causes one to be pessimistic and it may 
be taken as a bad omen, which is not allowed in (slam. 
Rather, a man should seek Allah's Refuge against its evil. 
find if he puts faith in Allah, no harm will come to him. 


842 Hepenaror CO CJIOB Roy haranpi, za OyneT 
noBonen um Aumax, aro Hpopox, na OnarocnoBuT ero 
Annax u a mpusercrsyert, ckazan: Hararoe cHopuyenne 


(B gpyroi Bepcuu: 5 Nopomee cHoBuyenue...) - OT i 


Anaaxa, a typHoe cHoBuyeHue - or MaiiraHa, Tak IycTS 
%Ke YBHACBLIMM TO, YTO EMy He MOHPaBUTCA, TpwKbI 
cIUIOHeT HasleBo 6 4 OOpatutca K Annaxy 3a MOMOMIBIO 
OT MaliTaHa, HU, MOMCTHHe, Tora (yBHAeHHOe UM BO CHe) 
He mospegut emy. (Aus-Syxapu; Mlycnum) 


842. Abu Qatadah (May Allah be pleased with him) 
reported: The Prophet (PBUH) said, "A good vision 
(dream) is from Allah and a bad dream is from the Satan. 
He who sees something in a dream that he dislikes, 
should blow thrice on his left, must seek Allah's Refuge 
from the evil of the $atan (i.e., by saying: A*udhu billahi 
minash- $haitanir-Rajim). Then it will not harm him." 
(Al-Bukhari and Muslim]. Commentary: As mentioned 
in the preceding Hadith, there are good dreams and bad 
dreams. ‘This Hadith shows us what to do in order to 
avoid the evil of $atan who cannot harm anyone except 
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by Allah's leave. 


843 Hepenaror co cnos Dxa6upa, ya GyzeT ROBOMeH 
um Annax, uro nocmanHux Annaxa, na OnarocmoBut ero 
Anaax u ga upusercryer, cxasan: £cnu Kro-Hu6yzb 13 
Bac YBUAMT TaKOM COH, KOTOpbIi eMy He MOHpaBHTcas, 
IYCTb TPIKAbI CIVIOHET HaJIeBO MH TPWKbI OOpaTuTca K 
Anzaxy 3a 3ammToii or maiirana, a HOTOM MepeBepHérca 
Ha ypyroii Gox. (Myc) 


843. Jabir (May Allah be pleased with him) 
reported: Messenger of Allah (PBUH) said, "When one 
of you sees a bad dream let him blow three times on his 
left, seek refuge in Allah from the Satan three times (i.€., 
by saying: Mudhu billahi minash-$haitanir-Rajim) and 
change the side on which he was lying." [Muslim] 
Commentary: This Hadith makes an addition to the 
preceding ones, that is, on seeing a bad dream, one 
should change his side. ff he is lying on his right side, 
he should turn to the left, and vice versa Ry this 
precaution Allah will turn a bad dream into a good one 
by His leave. 


751 Hepenaror co cnos Dxa6upa, ya GyzeT AOBOMeH 
um Annax, uro nocnanHux Annaxa, na OnarocmoBuT ero 
Anaax u ga upuperctsyer, ckazam: Lenn y Koro-Hu6yab 
W3 Bac yllayeT KYCOK (e€fbI), MyCTb OH BO3bMET ero, 
OYMCTHT OT (BCerO JHMIHerO) H CbeCT, He OCTABJIAA ero 
waliTaHy, WM WyCTb He BbITHpaeT PyKy CBOIO IIaTKOM, 
TOKa He OOMDKET MaIbUbI, HOO, MOMCTHHE, He 3HaeT OH, 
B KaKOM (KycKe) ero mum (cKpbiTa) OjarofaTb. 
(Mycaum) 


751. Jabir (May Allah be pleased with him) 
reported: Messenger of Allah (PBUH) said, "When a 
morsel of any of you falls, he should pick it up and 
remove any of the dirt on it and then eat it, and should 
not leave it for $atan nor should wipe his hand with 
towel until he has licked his fingers, for he does not 
know in what portion of the food the blessing lies." 
[Muslim]. Commentary: This Hadith tells us to pick up a 
fallen morsel and eat it after cleaning the dirt that may 
have stuck on it. ‘his marks the expression of humility 
overcoming Satan as well as getting the blessing. 
Present-day Muslims hardly care for this directive of 
Messenger of Allah (PBUH) because they think that this 
act will bring disgrace and dishonour upon them. T'o 
make matters worse, they throw away a large quantity of 
unconsumed food in street dumps and dunghills and 
drains. 'lhey even deem it necessary to leave over some 
food in plates and dishes, still less of licking them. What 
a pity, the Muslim community has gone far away from 
the teachings and excellent example of their Prophet 


(PBUM)! 


752 Hepenaror co cnos Dxa6upa, na GyneT AOBONeH | 


um Annax, yro nocnanHux Annaxa, na OnarocmoBuT ero 
Anaax u ya mpusercrsyer, casa: Houcrune, maiiran 
HaXOJHMTCA PAOM C KaK]IbIM H3 Bac, 4TO OBI OH HU 
Tela, He WOKHAad (YeOBeKa) H BO BPeMA eJBI, HU eC 
KTO-HHOyb W3 BaC YyPOHHT KYyCOK (MMMM), IyCTb 
BO3bMET ero H yOepéT TO, 4TO K HeMYy UIpHcTaHeT, a 
TIOTOM CbeCT, He OCTaBJIAd ero waliTaHy, Kora %Ke OH 
3aKOHYHT eCTb, HYCTb OONWKET CBO MaJIbubI, HO00, 
TIOHMCTHHe, He 3HaeT OH, B KaKOM (KycKe) ero MHIH 
(ckppira) Onarogats. (Mycoum) 


752. Jabir (May Allah be pleased with him) 
reported: Messenger of Allah (PBUH) said, "Satan 
appears at every thing done by you; he appears even at 
one's dinner. When a morsel of any of you falls, he 
should pick it up and remove any dirt on it, and then eat 
it. He should not leave it for $atan, nor should he wipe 
his hand with the towel until he has licked his fingers, 
for he does not know in what portion of the food the 
blessing lies." [Muslim]. Commentary: @ Muslim 
should be perpetually on his guard against satanic 
insinuations, even at mealtime. He is required to recite 
the lame of Allah in the very beginning so that he may 
be immune from satanic participation and mischief. tf a 
man avoids picking up the fallen morsel, he will be 
providing $atan and his minions a chance to share food 
with him. So we seek the Refuge of Allah from the 
condemned $atan and his associates. 
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753 fooOmaerca, 4TO Auac, qa OnarocnoBuT ero 
nsax u ya upmupercrsyet, cKazam: 3aKowuuB ects, 
nocnanHuk Annaxa, na Onarocnopur ero Aanax u ga 
IIPHBETCTBYeT, OOJM3bIBAI TPH CBOMX Maybya U 
ropopun: «£cnu y Koro-HuOyab M3 Bac yragéT KyCOK 
(eqbI), IyCTb OH BO3bMET ero, OYHCTHT OT (BCerO 
JMUIHerO) M CbecT, He OcTaBad ero maittany». H on 
Bese HaM BBITHpaTb Tapenky u rosopum: «Houctune, 
He 3HaeTe BbI, B KaKOM (KyCKe) Balllei MIM (CKpbita) 


6narogat». (Alycnu) 


753. finas (May Allah be pleased with him) 
reported: Whenever Messenger of Allah (PBUH) ate 
food, he would lick his three fingers and say, "Jf anyone 
of you drops a morsel of food, he should remove any dirt 
that may have stuck on it and then eat it, and should not 
leave it for $atan." He (PBUH) also commanded us that 
we should glean the pot, saying, "{fou do not know in 
which part of your food the blessings lies." [Muslim]. 


i 


i 
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730 Hepenaror co cnos Dxa6upa, ya GyzeT MOBOTeH 
um Amnax, uvo on cmpnman, Kak nocnaHHuK Amaxa, ya 
ma 
cxa3an: orga uenoBeK BXOJUT B CBOI JOM H TOMMHaeT 


OarociOBUT ero Aanax gt TIPHBCTCTBYeT, 


Aamaxa Bcesbmunero TIpH Bxoyle (B TOM) WM BO BpeMa 
«He 


OyneT aA Bac (3ecb) HM Mputora, HU yxnHa!» Lon xe 


ebl, WaliTaH TOBOpHT CBOMM IIpHCriettHHkaM: 
oH Bouét (B om), He HomaHysB Aunaxa Bcespunuero 
pu Bxoge, waiiran roBoput: «Ber nomyumim mpuroT», - 
a ecm oH He MomMuHaet Annaxa Bcessumnero u Bo 
BpeMa eb, waiiran rosoput: «Bs1 nomyansu u MpHtOT, 
uw yxu». (flycm) 


730. Jabir (May Allah be pleased with him) 
reported: 1 heard Messenger of Mllah (PBUH) saying, 
"Jf a person mentions the flame of Allah upon entering 
his house or eating, $atan says, addressing his followers: 
‘You will find no where to spend the night and no 
dinner.’ But if he enters without mentioning the Hame of 
Allah, $atan says (to his followers); You have found (a 
place) to spend the night in, and if he does not mention 
the Hame of Allah at the time of eating, Satan says: Jou 
have found (a place) to spend the night in as well as 
food." [Muslim]. Commentary: Herein, we are told that 
in order to ward off $atan and his followers, we are 
supposed to remember Allah before entering our house 
and before beginning to eat. ‘he remembrance of Allah 
implies those appropriate prayers of the Prophet (PBUH) 
which have been mentioned in Ahadith. For example, 
we are instructed to pronounce the Hame of Allah before 
beginning to eat. Qn entering our house we recite the 
following Prophetic prayer: "Allahumma inni as'aluka 
khairal-mawliji wa khairal- makhraji. Bismillahi wa 
lajna, wa bismillahi kharajna, wa ‘al-Mllahi rabbina 
tawakkalna." (0 Allah! 1 ask you for what is good of 
entrance and what is good for exit. With the Mame of 
Allah do we enter, and with the flame of Allah do we 
leave, and upon our Rubb Allah have we put our trust). 


731 fooOmaerca, uro Nysaiicpa, na Gyner yoBomeH 
um Annax, cxazan: orga Ham foBo_MNOCb ecTh BMecTe 
c nocnanHuxom Amnaxa, ga Gnarocnosur ero Annax u 
ja IlpHBeTcTByeT, MbI (HHKOrga HuYero He Opasn 


TI¢PBEIMH), WOKa WOCJIAHHUK Aanaxa, Wa OarOCHOBHT : 


ero Asmax WM a WpHBercTByeT, He (HaqnHas e€CTb HU He 


Opa uTo-HuoOyb. Kak- TO pa3,) Kora MBI pa3jlesMIH C | 


HUM TIOABWJIACbh KaKaaA-TO AeBOUKA, 


(cpasy 
oqouia K eye) H MporaHya K Hel pykKy, HO 


Tpare3y, 
(cllelIMBIad Tak,) OyqTo eé nosToHamn, 


nocnanHux Annaxa, na Gnarocnopur ero Aanax u ga 
ipupercrsyet, cxpaTun eé 3a pyxy. llorom sBusica 
KaKOH-TO OenynH, (TaKxKe) OyATO MOATOHAeMBIM KeM-TO, 
vw nocnanHuk Annaxa, ga Gnarocnosur ero Annax u ya 
IIPHBETCTBYECT, 


CXBaTHJI 34a PYyKy HW ero, CKa3aB: 


«Houcrune, mlaviTaH CUMTaeT JIO3BOJICHHOIM ALA ce6a Ty 


731. Hudhaifah (May Allah be pleased with him) 
reported: When we attended a meal with the Messenger 
of Allah (PRU), we would not stretch forth our hands 
towards the food until he (PBUH) would start eating 
first. Once, we were with him when a little girl rushed in 
as if someone was impelling her. She was about to lay 
her hand on the food when the Messenger of Allah 
(PBUH) caught her hand Then a bedouin came in 
rushing as if someone were pushing him. He (PBUH) 
caught his hand also and said, "$atan considers that food 
lawful for himself on which the Hame of Hllah is not 
mentioned. He (Satan) brought this girl to make the food 
lawful through her but J caught her hand. ‘hen he 
brought the bedouin to make it lawful through him but J 
caught his hand too. Ry Him in Whose Hand my soul is, 
now Satan's hand is in my grasp along with their hands." 
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My, Ha KOTOpOM He NOMHHaIOT UMA Annaxa | Then he mentioned the Hame of Allah and began to eat. 


Bcesuunero, YW OH TIpHBEN croyla STY AEBOUKY, YTOOBI (c 


e€ TIOMOLIBIO) CieaTb MMULy O3BONCHHOM Ayla cea, HO 
a cxBaTu eé 3a pyky. & norom on mpuBén croza 9TOrO 
OenyHHa, 4TOOBI (C ero MOMOMIbIO) celaTh MMUy 
O3BOICHHOM WIA ceOA, HO A CXBaTHJI 3a pyKy U ero! 
hasuycp Tem, 8 ananu horoporo zyma Mos, noucTuHe, 
pyka (maiitaHa Oblia) B Moe pykKe, Kora 1 Depa 3a 


pyku 9THx yBoux!», - mocne uero (Hpopox, ma i 


6marocnosut ero Annax u ya npuBercrsyer,) mpou3Héc 
uma fnnaxa Bcessmmmero u npucrymu K eze. 
(Mycnum) 


[Abu Dawud and An-Hasa'i], {ommentary: Here, too, we 
are told that if we do not pronounce Mllah's Hame, $atan 
and his minions will share our meal with us. So prior to 
eating, we must pronounce the Hame of Allah dn 
incident is related in this Hadith. Once, Messenger of 
Allah (PBUH) and his fompanions were just to start 
taking their meal when an unknown girl and a bedouin 
burst upon the scene. Without seeking the formal 
permission and pronouncing the Hame of Mllah they 
hurriedly stretched their hands to eat. Yet, Messenger of 
Allah (PBUH) restrained them from doing so. Owing to 
Divine inspiration, he had seen the hidden hand of the 
Devil behind their abrupt actions. We have only one way 
to escape the Devil, that is, on such occasions we should 
first pronounce the Hame of Allah. Second, this Hadith 
enlightens us on table manners calling for decency and 
decorum. ft will be called an act of sheer indecency to 
voraciously pounce upon food as is commonly 
witnessed in feasts and weddings. indeed, it is the result 
of deviation from dslamic teachings that many Muslims 
have grown ignorant of the Prophet's manner of eating. 
Allah, too, has left them unrestrained in their beast-like 
hunger. 


732 fooOmaercs, ¥To cnosxBWKHUK Umaiiiia 0uH 
Maxum, na Gyner qosonen um Annax, cxa3zan: hax-ro 
pa3 OHH 4esIOBeK eI B IPHCyTCTBHM CHeBIUero (pxqOM 
¢ HuM) nocnanHuKa Aamaxa, na Gnarocnosut ero Aumax 
i jla IpuBercrByeT, H OH He NomHHant Annaxa yo Tex 
TlOp, MOKa OT ero ef{bI He OCTaJICA (TOKO OMMH) KYCOK. 
llogueca ero Ko pry, (9ToT uemoBex) cKa3am: «£ umeHem 
Anaxa B Hayane u Konye eé!» (Hu-cmu-ilaaxu cu 
OarociOBHT Annax ou 


ero Aa 


pacemesuca u cxa3am: «LHaiiran (Bcé Bpema) em BMecTe 


IIPHBeETCTBYeT, 


¢ HMM, Korga oe OH NoMsHyn uma Annaxa, maiiran | 
u3Bepr 43 CeO BCé TO, UTO GLO y Hero B UpeBe». (Hy | 


Dayz; au-Haca'u) 


732. Umaiyyah bin Makhshi (May Allah be pleased 
with him) reported: Messenger of Allah (PBUH) was 
sitting while a man was eating food. hat man did not 
mention the Hame of Allah (before commencing to eat) 
till only a morsel of food was left. When he raised it to 
his mouth, he said: "Bismillah awwalahu wa akhirahu 
(With the Hame of Allah, in the beginning and in the 


i end)." Messenger of Allah (PBUH) smiled at this and 
aBBaJIM-XH Ba aXbIpH-xu!), - Hu Torma Hpopox, Wa j 


said, "Satan had been eating with him but when he 
mentioned the Hame of Allah, $atan vomited all that 
was in his stomach." [Abu Dawud and An-Hasa'i], 


608 Hepenaror cO CJIOB Auaca, qa OyyeT WOBoseH ; 


YUM Aamax, UTO, 3A4KOHYUHMB CCTb, MOCJI4HHHK Aamaxa, Wa 
OarOcMOBHT ero Aamax MW Ja IIpHBeTCcTByeT, OOMH3bIBAaII 
TpH CBOHX IMaJibia. (Auac, Wa OyneT AOBOJICH UM 
Anuax,) CKa3aJI: (Upopox, Wa OarOciOBHT ero Aamax u 


ja upuperctsyer,) ckasam: «£enu y Koro-HHOyyb H3 Bac } 


ymlayeT KYCOK (eJbI), IYCTb (TOMHUMET eF0,) ONHCTHT OT 
TpA3H H CECT, He OCTABIIAA ero WialiTaHy», - M OH Beye 
BBITHpaTs Gm0g0, 4 cKa3aB: «loucrune, He 3HaeTe BBI, 


B KakOM (KycKe) Balle mumm (cKppita) Onarojatb». | 


(Mycnum) 


608. fnas (May Allah be pleased with him) 
reported: When the Messenger of Allah (PBUH) 
finished eating his food, he would lick his three fingers 
(i.e., the forefinger, the middle finger and the thumb). He 
(PBUH) said, "Jf anyone of you drops a morsel, he 
should remove anything harmful from it and then eat it. 
He should not leave it for $haitan." He commanded us to 
clean out the dish saying, "{{ou do not know in what 
portion of your food the blessing lies." [Muslim]. 


438 fooOmaerca, uro Hoy Hamxux Amp Oun A6aca | 


ac-fynamu, Wa OyneT AOBOJICH HM Aamax, CKa3aJi: Bo 


438. fbu Hajih ‘Amr bin 'Abasah (May Allah be 
pleased with him) reported: In the Pre-Islamic Period of 
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BpeMeHa JDKaxXWIMMMH a BCerqa CUNTa, 4YTO TON 
3a0IpKTaIOTCA H He JelaloT HuYero (MomesHOro, 4 Tak 
Kak) OHM TOKIOHAIMCh MoONaM, (HO OHaKIbI) 4 
ycuIbIlal, 4TO Kakoii-ro uenosex B Mexke rosoput 
(HeuTO yauBHTebHOe HM BaxkHoe). Ht Torma 1 cen Ha 
CBOIO BepOsIOHUy WM Mpuexasl K HeMy, HO OKa3asIOcb, 
yTo nocnaHHuk Annaxa, ya Gnarocnosut ero Amnax u 
ja IIpHBeETCTByeT, He MOKa3bIBaeTCA Ha JIFONAX, Tak Kak 
ero COMMICMCHHHKM OCMEJIMJIMCh (4HHUTb TIPOH3BOI) 10 
oTHomeHuio K Hemy. 5 1 (gua Toro, YroObI OTICKaTS 
ero B Mlexke, Mue npumioc) BexKIMBO paccnpalmMBaTS 
o Hém (oqHoro Kypaiimmra). Korga xe «1 upumén x 
Hemy, To cupocum: «hiro 151?» Ou cKa3am: «ft - mpopoK». 
{l enpocun: «A xro taxoit npopox?» Ou cKa3an: «Mens 
nocnan Anzax». { cnpocun: «f uem xe On mocnan 
re6a?» Ou ckasam: «Ou nocnan Meua(, uroGpI 1 Mepenan 
mogim £ro penenue moepxuBaTb) poycTBeHHEIe 
CBA3H, pa30MBaTb VMAOIOB HW MOKIOHATBCA TOJIBKO 
Annaxy u nuuemy Gomee Hapsgy c Hum». fl cnpocun: 
«ll xro xe noggep»xuBaet Te6s B 9T0M?» On oTBeTHI: 
«f{podoqHEIit 1 pad», - HO0o Torfa BMecTe c HMM OBI 
(TOIBKO) Roy Daxp vu Suna, na OyneT TOBOeH Annax 
umu oGoumu. fl cxasan: «dlouctune, a nocmezyro 3a 
TOGoii!», 6 - (HO OH BOspa3HI MHe,) cka3aB: «Leiiuac TEI 
HUKaK He CMO%KEIIb CleaTb 3TO, Beb ThI BUAMUIb, B 
KaKOM TIOJIOKCHHHHAXOKYCh A, HW (KaK BeAYT ceOA) 9TH 
mogu! I Bosspamaiica xe K cBoeii cembe, a Kora 
YCIIBIMIMIIS, UTO A HOSE, MpHXo_H KO MHe» 2 (Amp, 
na Oyner qoBonen um Anmax,) cxasan: i a Bepuynca K 
cede oMOiM HU oOcTaICch TaM, 4TO %*e KacaeTCA 
nocmanHuka fumaxa, ya Gnarocnosut ero Annax u ya 
IIPHBETCTBYCT, TO Uepe3 HEKOTOPOe BPeMA OH IIpHexal B 
(horza 93TO cTasl 


Menuny. CHYYMIIOCh,) =A 


paccnpalmMBatTb Oe, (cTapaicb y3HaTb O HEM 
moOombute,) a Kora K HaM [IpHexasIM HeCKOJIBKO 
yenosex 43 Megunei, 1 cnpocun y nux: «410 yenaer 
TOT YenoBeK, KoTOppii nupuexan B Mezuny?» Onn 
orserumm: «iliogu ciemat K HeMy, a ero ConmeMeHHHKU 
XOTeNM ero yOHTb, HO MM He yilaloch cyenaTb 3TO». f 
norom # cam moexan B Mequuy, npumén K Hemy u 
cnpocun: «® nocnanuux Aanaxa, ysHaémm mm THI 
mena?» Ou orserum: «Da, Ter - Tor uemoBeK, KOTOpBIii 
BeTperuica co MHoii B MMexxe». (Amp, ga Oyzer 
noponen um Auamax,) cxazan: Torga 1 nompocum: «0 
nocnaHHuK Annaxa, noBepaii MHe 0 TOM, YemMy Hay4u 
ve6a Annax u uTO HeM3BeCTHO MHe, ToBezaii MHe oO 
momutTBe» 3 8 orser on cKa3an: «fopepmaii yrpeHHior1o 
MOJIMTBY, a IOTOM He MOJIMCh WO Tex Mop, MOKA COJHIe 
He B30Hé€T HM He MOXHHMeTCA Hall TOPH30HTOM Ha 
BBICOTY KOMbA, HOO, MOMCTHHe, BOCXOAMT OHO M@EXxKAy 
poros wlaliraHa, 4 UM B STO BpeMA CKJIOHAKOTCA Tepe 


Ignorance, 1 used to think that people who used to 
worship idols, were deviated and did not adhere to the 
true religion. Then 1 heard of a man in Makkah who 
was preaching a message. So 1 mounted my camel and 
went to him. { found that (this man who was) 
Messenger of Allah (PBUH) remained hidden because 
of the persecution by his people. } had entered Makkah 
stealthily and when J met him 1 asked him, "Who are 
you?" He (PBUH) said, "1 am a Prophet." J asked; 
"What is a Prophet?" He said, "Allah has sent me (with a 
t asked, "With what has He sent you?" He 
said, "He sent me to strengthen the ties of kinship, to 


message)". 


destroy idols so that Allah alone should be worshipped 
and nothing should be associated with Him". + asked, 
"(Who has followed you in this?" He said, "Al freeman 
and a slave". (At that time only Abu Bakr and Bilal 
(May Allah be pleased with her) were with him). + said, 
"4 shall follow you". He said, "{Jou can not do that now. 
(lo you not see my situation and that of the people? So to 
your people, and when you hear that my cause has 
prevailed, come to me". So J went back to my people, 
and while 1 was with my people, Messenger of Allah 
(PBUH) emigrated to Ai- Madinah. } continued to ask 
people about him till some of my people visited Hl- 
Madinah. On their return, 1 asked them, "How is that 
man who has arrived in Al-Madinah faring?" They said, 
"People are hastening to him. His own people had 
planned to kill him but did not succeed." Then 1 went to 
Ail- Madinah and came to him and said, "0 Messenger 
of Allah, do you recognize me?" He (PBUH) said, "Yes, 
you are the one who met me in Makkah." J said, "0 
Messenger of Allah, tell me of that which Allah has 
taught you and of which 4 am unaware. Tell me about 
Salat first." He (PBUH) replied, "Perform the fajr 
(morning) $alat, then stop Salat until the sun has risen 
up to the height of a lance, for when it rises, it rises up 
between the horns of the devil, and the infidels prostrate 
themselves before it at that time. Then perform Salat, 
for $alat is witnessed and angels attend it, until the 
shadow becomes equal to the length of its object; then 
stop Salat, for at that time Jahannam (Hell) is heated up. 
Then pray when the shadow becomes longer, for the 
prayer is witnessed and angels attend it, until you 
perform ' Asr prayer; then stop Salat till sun sets, for it 
fit that time the 
infidels prostrate themselves before it." 1 then asked the 
Messenger of Allah to tell me about Wudu’, and he 
(PBUH) said, "When a person begins the Wudu' and 
washes his mouth and nose, the sins committed by his 


sets between the horns of a devil. 


face, mouth and nostrils are washed out. ‘Then when he 
washes his face as commanded by Allah, the sins of his 
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HuM 5 JO 3eMiIM HeBepHe. & mocie 3TOrO MO7KeLIb 
MOJIMTBCA, HM TaKHe MOIMTBbI OYAyT MoceljaTbca U 
MMeTb CBU eTeeH 6 0 Tex Mop, MOKa TeHb OT KOTIbA HE 
cTaHeT COBCe€M KOpPOTKOH. 7 (ff sroro MOMEHTA) 
BO3JCp»KHBAHCA OT MOJMTBbI, HOO B STO BPeMA B reeHHe 
pa3.%KHrarioT WiaMa, 8 a Kora TeHb CTaHeT J[BHTaTbCA K 
BOCTOKY, TO (MOXKelIIb) MOJIHTbCA (CHOBa), WM 3TH 
MOJIHTBBI 


(cHoBa) OymyT ocemlaTbcd WH UMeTb 


cBuyetenei O Tex Mop, MOKa TbI He COBepIIHIIb 
nlocylenosyyqenHyto MomuTBy. f mocne Heé cHoBa 
BOSJ€pxKHCb OT MONMTB WO Tex Top, MOKa He 3aliqéT 
comHye, H00, MOHCTHHe, cayHTca OHO M@XxKAyY poroB 
waliTaHa, HU B 9TO BPeMA CKIIOHAIOTCA Tepe HUM 
HesepuHpte». (Amp, ga 6ygzer gosonen um Asnax,) 
cxa3an: A norom 1 nonpocun: «O nocnannux Anmaxa, (a 
Terlepb) pacckakH MHe 06 omoseHnM». Qn cKa3a: 
«fLcnm mo6oi u3 Bac npuroropur cede Boxy mA 
OMOBCHHA, a MOTOM IIPOMOMOCKaeT POT HM HOC, TO C ero 
JiMua, 430 pTa H HOca (BMeCTe C BOOM) OON3aTebHO 
cTeKyT cCoBepwIéHHbIe HM Mperpelienua, 9 uM ecu 
TOTOM OMOET OH CBOE THILO, KaK HoBeret emy Aax, To 
BMecTe C BOOM C KOHYMKOB BOOC ero Ooporbl 
oOs3aTeIBHO CTeKYT IperpelieHHa ero sHMua, IO u ecu 
TIOTOM OH OMO€T CBOH PYyKH JO JIOKTeM, TO BMeCTe C 
BOJOH C KOHYHKOB eTO TalIbleB OOA3ATEIbHO CTCKYT 
IIperpelieHHA ero PyK, H CCH MOTOM OH TIpoTpeT cBorIO 
TONOBY, TO BMeCTe C BONO C KOHYHKOB ero BOJIOC 
OOA3aTeIbHO CTCKYT IIperpelieHHA ero TOJOBbI, H ecu 
TIOTOM OH OMOCT CBOH HOF JO WIMKOJIOTOK, TO BMECTE C 
BOOM C KOHYHKOB asIbleB ero HOF OOA3ATEMbHO CTCKYT 
lIperpelieHua ero HOF, eC 2%e ocie 9TOrO OH 
COBepIIHT MOsMTBY, BO3acT xBany Humaxy, BoccmaBUT 


£ro, £ro, Ou 


3aCJIVKUBACT, WH OUMCTHT Cepse CBOe OT BCerO, KPOMe 


OyqeT IpeBO3HOCHTB Kak TOrO 
Annaxa Bcesnnmuero, II To paccranercs OH co CBOMMU 
TiperpelieHHuAMH (H CTaHeT) TaKHM 2%Ke, KAKHM OBI B TOT 
jleHb, Korga poguna ero matb». (LooOmaercs, 4To 
xorza) Amp Oun AGaca nepenan stor xaguc Hoy 
Ymame, ofHoMy 3 CHOZBWKHMKOB nocmaHHuKa 
Anaaxa, na Gnarocnosut ero Aumax u ga npuBercrByer, 
oy Yama cxa3an emy: « Amp Gun A6aca, nocmorpy, 
YTO TOBOPHIb TbI B OJJHOM MecTe: (HeyxKesIM %Ke) OyeT 
JjapoBaHo 9TO (TakOMy) 4emoBeKy?!» I2 (B orser na 
gto) Amp cxasan: « Hoy Ymama, 1 yoxe crap, Kocru 
MOM HCTOHYHMIMCh WM X%KHTb MHE OCTaIOCb HeoOuITO, U 
TIO9TOMY HET MHe HYKJI B TOM, YTOObI BO3BOJHTb JIOXKb 
Ha Annaxa umm wa nocnanHuxa Annaxa, I ga 
6marocnosut ero Anzax u ga mpuBercrsyer! £cnm 6x1 
He CJIBIMA 4 9TOrO OT caMoro NocnaHHHKa Hymaxa, ya 
6narocnosut ero Annax u ya MpHBeTcTByeT, OAMH pa3, 


WIM Ba pa3a, WIM TpH pa3a...», - HW OH Homes WO ceMu 


face are washed out with the water from the sides of his 
beard. ‘Then when he washes his hands up to elbows, the 
sins of his hands are washed out through his fingers with 
water. ‘Then he passes his wet hands over his head and 
the sins of the head are washed out through the ends of 
his hair with water. 'l‘hen he washes his feet up to the 
ankles, the sins of his feet are washed out through his 
toes with water. Then, if he stands up for $alat and 
praises Allah, glorifies Him, proclaims His Greatness as 
He deserves and devotes his heart wholly to Allah, he 
emerges sin free as the day he was born". When ‘Amr bin 
‘Abasah (May Allah be pleased with him) narrated this 
Hadith to Abu Uniamah (May Allah be pleased with 
him) a {ompanion of the Prophet (PRU), the latter said 
to him, "Watch what you are saying. 0 Amr bin ‘Abasah, 
a man will be getting all of this in one shot?” ‘Amr (May 
Allah be pleased with him) replied, "8 Abu Uniamah, J 
have attained old age, my bones have become dry, my 
death is approaching and there is no need for me to tell 
lies concerning Allah and His Messenger (PRU). Had 1 
not heard this from the Messenger of Allah only once, 
twice, thrice (and he counted up to seven) 4 would never 
have reported it. tndeed 1 have heard this frequently". 
[Muslim]. 
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pa3 - «TO HMKorga He cTad ObI HW MOBTOPATb ITU CIIOBa, 
HO A CJIbIMaI 9TO (OT Hero) Oomee (cemu pa3)!» 
(ycnum) 


243 foodmaercs, uro Hoy Nypaiipa, ga Oyzer 
noponen um Annax, cka3zan: (Oguaxp1) x Hpopoxy, na 
6narocnosut ero Aanax u ya mpuBercrsyet, upuBenH 
yevIOBeKa, BBITMMBLIero (BHHa, M) OH cKa3am: «Hobeiire 
ero!» A6y Nypaiipa cxasam: «fl nexoropsie 43 Hac cramu 
OMTb erO CBOMMH pyKaMH, HeKOTOpBie - CBOHMMH 
CaH]aJIMAMU, a HeEKOTOpBle - cBoel OFexKAON, a Kora 
BC€ 9TO 3AKOHYMIOCh, KTO-TO H3 JOei BOCKIMKHYI: 
«Da nocpamur te6a Annax!», - u (torga Hpopox, na 
6marocnosut ero Amnax u ya mpuBeTcrByet,) cKa3az: 
«He ropopute Tak uw He Homoraiire waiitany ofomeTS 


ero!» (Anb-Dyxapu) 


243. @bu Hurairah (May Allah bepleased with him) 
reported: # man who had drunk wine was brought to the 
Prophet (PBUH) and he asked us to beat him; some 
struck him with their hands, some with their garments 
(making a whip) and some with their sandals. When he 
(the drunkard) had gone, some of the people said: "May 
Allah disgrace you!" He (the Prophet (PBUH) said, "Do 
not say so. flo not help the devil against him". [Ml- 
Bukhari]. 


200 foodmaercs, uro Nysaiictbha Gun amb-Haman, na 
6yneT qoBomen uM Annax, cxa3an: Hocnannux Annaxa, 
ma Onarocnoput ero Aanax mu ga mpuBercrsyer, 
COOOL HaM O J[ByX Belax, OAHY M3 KOTOPBIX 4 BUEN 
TIOTOM (CBOHMH Tyla3aMH), a Tellepb OxKHAalo U BTOpoOl. 
Ou coo6mma Ham o TOM, 4TO 3aor (aMaHa) 2 Obi 
HHCHOCHIaH B CaMylO OCHOBYy cepyell, a MOTOM ObII 
uucnocian hopan, u mou y3Hamu 06 Tom 13 hopana 
uv y3Hamu u3 fynuet & norom oH cooOmm HaM O TOM, 
kak OyyerT yanéH 9TOT 3aN0r, cKa3aB: «3acHér YeTOBeK 
HeHayoro, HM OyeT B3AT ITOT 3aOr M3 cepyzua ero, 
mocyie Yero OCTaHeTCA OT Hero TOKO WérKHH cies. 
llorom cHopa 3acHéT OH Ha KOpoTKOoe Bpems, UH OyyeT 
B3AT ITOT 3aJ10r 43 CepAa (ero MONHOCTHIO), HOcTe Yero 
OCTaHeTCH OT Hero TONBKO ce Bpoze BoNTEIps. Ito 
TMOQ0OHO TOMy, KaK eCIM Obl Tbl ypOHH Ha HOry 
packanéHHbI yromék HW yBHyel, 4YTO TO MeCTO, Ha 
KOTOpoe OH yall, B3AyIOCb, HO BHYTpH Hero HMYerO 
HeT»>, - H, TOBOpA 9TO, OH B3AJI KAMCLICK H YPOHM ero 
ceOe Ha Hory, Nocne yero cKa3an: «A norom smonu 
CTaHYT 3aKIOUaTb pyr C ApPyroM CyeIKH, HO HUKTO U3 
Hux He OyyeT JaxKe UW coOupaTBca BO3BpalllaTb 
nosepenxoe! (LU geno gorizér yo Toro, ¥To) 6ynyT WaxKe 
ropoputs: «£cerb cpequ smogeli Takoro-To miemeHu 
HayexHbIii uenozex!» 1 0 yenopeke Gyzyr roBoputs: 
«We uaiiru Gonee croiikoro, Gonee TOHKOrO Hu Gomee 
pa3yMHoro, 4eM OH!», - HECMOTps Ha TO, 4YTO B cepae 
ero He OyyeT Bepbl H Ha Bec ropyMyHoro 3epHa!) 
(Nysaiicdba, na Syner yoBonen um Anmax, cxazan): Ul 5 
OKI JO Takoro BpeMeHH, Kora MHe He Halo OBIIO 
3a],YMBIBaTbCA O TOM, C KEM BCCTH TOproBble ea, U00 
eCJIM 4eIOBCK ObLI MyCyJIbMaHHHOM, TO (OBepeHHoe) 
oOs3aTeIbHO BO3Bpalljasia MHe ero pesurua, 3 ecu 2%Ke 
OH ObLI XpHCTHaHHHOM WIM WyqeeM, TO OOs3aTeIbHO 
BOSBpalljaI MHe 3TO ero IpaBuTelb, 4 a cerogqHA He 
MOTY A 3aKJIOUNTh CeIKy HH C KCM, KPOME TaKOrO-TO H 


200. Hudhaifah bin Al-Yaman (May Allah bepleased 
with him) reported: Messenger of Allah (PBUH) 
foretold to us two Mhadith. } have seen one (being 
fulfilled), and 1 am waiting for the other. He (PBUH) 
told us, "Amanah (the trust) descended in the innermost 
(root) of the hearts of men (that is, it was in their heart 
innately, by fitrah, or pure human nature). Then the 
Qur'an was revealed and they learnt from the Quran and 
they learned from the $unnah." Then the (Prophet 
(PBUH) told us about the removal of Amanah. He said, 
"The man would have some sleep, and Amanah would 
be taken away from his heart leaving the impression of a 
faint mark. lle would again sleep, and Amanah would be 
taken away from his heart leaving an impression of a 
blister, as if you rolled down an ember on your foot and 
it was vesicled. He would see a swelling having nothing 
in it." He (the Prophet (PBUH) then took up a pebble 
and rolled it over his foot and said, "Ihe people would 
enter into transactions with one another and hardly a 
person would be left who would return (things) entrusted 
to him (and there would look like an honest person) till 
it would be said: "In such and such tribe there is a 
trustworthy man.f And they would also say about a 
person: ‘How prudent he is! How handsome he is and 
how intelligent he is!' whereas in his heart there would 
be no grain of faith." Hudhaifah bin Al-Yaman (May 
Allah bepleased with him) added: J had a time when J 
did not care with whom amongst you J did business, J 
entered into a transaction, for if he were a Muslim, his 
faith would compel him to discharge his obligation to 
me; and if he were a Christian or a Jew, his guardian 
(surety) would compel him to discharge his obligation to 
me. But today 1 would not enter into a transaction except 
with so-and-so. [Ml-Bukh ri and Muslim]. 
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taxoro-To! (Ann-Syxapu; Mycoum) 


164 Hepenarior co cos DxaGupa, na Gyyer JoBoNeH 
um Annax, 4ro (ognaxgpt) nocnannux Annaxa, ga 
6marocnosut ero Hnnax u ya mpuBercrsyer, Benen 
(CBOMM CIIOXBWKHHKaM) OOJIM3bIBATb 1aJIbI[bl 4H 
ounmatTs 600 I u cxazan: «Hlouctune, He 3Haere BBI, 
B KaKOM (KycKe Ballleii WMI cKpbiTa) OsaroqaTp 
(Gapaxa)». (Mycaum) 8 nopyroit Bepcum (stro xaquca, 
mpuBogzumoii Mycaumom, coobmaerca, uro Hpopox, na 
6marocnosut ero Amnax u ya mpuBeTcrByet, cKa3a): 
£omm y Koro-nu6yap 43 Bac ynagér KycoK (eI), HycTS 
OH BO3bMET e€F0, OYHCTHT OT BCeTO JIMMIHEro U CbeCT, He 
OCTaBIIAA ero WalitaHy, H MWyCTb He BbITHpaeT pyKy 


CBOIO IWIaTKOM, T0Ka He OOJMKET MasIbI{bl, u00, 
MIOHMCTHHe, He 3HaeT OH, B KaKOM (KycKe) ero MHIH 
(cxppira) OnarogaTb».  Tperseit Bepcun (Toro xasuca, 
npuBogzumoii Mlycaumom, coobmaerca, uro Hpopox, na 
6marocnosut ero Amnax u ya MpuBeTcTByeT, cKa3am): 
Houcrune, waiiraH HaxoguTcs psJOM Cc KaxK IM 13 Bac, 
4TO ObI OH HH Jesial, He WOKUAad (YeOBeKa) H BO BpeMA 
eMbl, H CCIM KTO-HHOyAb 3 BaC YPOHHT KYCOK, ITyCTb 
yOepér To, YTO K HeMYy IIpHCTaHeT, HM CBeCT ero, He 


OCTABJIAA CTO maiirany. 


164. Jabir (May Allah be pleased with him) 
reported: Messenger of Allah (PBUH) commanded the 
licking of fingers (after eating) and the cleaning of the 
dish, saying: "{Jou do not know in what portion the 
Blessing (of Allah) lies". [Muslim]. tn another 
narration, Jabir said: Messenger of Allah (PBUH) said, 
"When a morsel of any of you falls down, you should 
pick it up and remove any dirt or dust on it and then eat 
it; and don't leave it for Satan; and do not wipe your 
hand with the towel until you have licked your fingers, 
for you do not know in what portion of the food the 
Barakah* (of Allah) lies". 


I00 Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiipsr, ga Oyzer 
ma 
Onarocnoput ero Anmax u wa mpuBercrByeT, cKa3zamt: 


moponen um fuamax, uro nocnanHux Annaxa, 
{unpuprii Bepyroumii 2 nyume npex Annaxom u Gomee 
mo6um ifm, uem Bepyroumit cnaOnii, (xoTa) B KaxKOM 
43 HUX ecTb 6naro. Crpemucs K Tomy, 4TO MOlTer Tee 
Ha Tomb3y, Hpocn nomomm y Annaxa u He nposBusii 
cyaOocTH, a ECM MOcTHrHeT TeOa YTO-HHOyAb, 3 TO He 
ropopu: «L£cmu 6pt 4 caenam (Tak), GbuI0 GEI TO-TO 4 TO- 
To!», - HO rogopu: «ro mpexonpeneneno Aunaxom, u 
Ou cyenan uro noxKenam, - 460, MOMCTHHe, 9TH «ecIM 
OTKppIBaroT Waiirany (myth K) Jena ero. (Myc) 


100. ftbu 
Hurairah (May Allah be pleased with him) reported: 
Messenger of Mllah (PBUH) said, "fl strong believer is 
better and dearer to Allah than a weak one, and both are 
good. fdhere to that which is beneficial for you. Keep 
asking Allah for help and do not refrain from it. tf you 
are afflicted in any way, do not say: ‘If 1 had taken this 
or that step, it would have resulted into such and such,' 
but say only: ‘Allah so determined and did as He willed.’ 
The word ‘if opens the gates of satanic thoughts”. 
[Muslim]. 


83 Hepenaror CO CJIOB Auaca, qa OyqeT JOBOeH HM 
Ansax, yro nocnannux Annaxa, ga OnarocnoBuT ero 
Anoax u ga TIPHBETCTBYeT, CKa3aJl: Tomy, KTO (pH 
BBIXOJe H3 CBOeETO JOMa) CKaxKeT: «f{ umenem Annaxa, 
ylloBarto Ha Anaxa u Her Mou M CHIBI HU y koro, 
Kpome Annaxa» 3 (bu-cmu-Alnaxu, TAaBAaKKAIbTY 'asiA- 
flnaxu, Ba m8 XayJIA Ba JIA KyBBaTTa MIA 6u-fnaxu), - 
TOBOpAT: 4 «Ibi BeqOM IIpAMBIM IlyTeM, H30aBIeH 5 U 
3allMujen», 6 - MW WalitaH yyasiaeTcA OT Hero. (dror 
XaMc MpHBOLAT hoy Daya, at-Tupmu3u, au- Haca'u u 
Ipyrue (MyxaJucet). Ar-Tupmusu cka3ali: «Nopoumii 


83. ftnas (May Allah be pleased with him) reported: 
Messenger of Allah (PBUH) said, "Whoever says (upon 
leaving his house): "Bismillah, tawakkaltu 'alallah, wa la 
hawla wa la quwwata ilia billah [1 begin with the Mame 
of Allah; 1 trust in Allah; there is no altering of 
conditions but by the Power of Allah],’ it will be said to 
him: "fou are guided, defended and protected.’ The devil 
will go far away from him". [Abu Dawud, At-Tirmidhi 
and An-Hasa'i], Abu Dawud reported it with this 
addition: "One devil will say to another: How can you 
deal with a man who has been guided, defended and 


XaJ{HO)».) B roi Bepcuu (9Toro xayquca, KoTOpyto : protected?". 
upusogut) A6y Dayn, cxazano: ff (ogmn maiiran) 
ropoput gpyromy: «hax (moxemb) Tbr (so6uTECA 
2%KeaeMoro) OT YeOBeKa, KOTOPbIii BeOM TIPAMBIM 
IIyTeM, H30aBsIeH H 3alllMieH?!>»> 
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46 foo6maerca, qTO {ynsiiman OuH fypaz, na 
OyleT TOBONeH HM Aamax, cxasan: (OzHaxKyBI, Kora) 4 
cue B OOMeCTBE Upopora, jla Onarocnosut ero Annax 
M ja MpuBeTcTByeT, Boe Ose BCTyNMIM B 
TlepeOpaHky MexTy codoi, uM y OfHOTO H3 HHX 
TIOKpacHesIO JIMI[O HW B3{yIMCb BeHBI Ha Iilee. (Yeuzes 
3T0,) TOCIaHHHK Aamaxa, ya Onarocnosut ero Annax u 
Ta IIPHBeTCTByeT, cKa3al: «Houcrune, 1 3Ha10 Takne 
cmloBa, Mpou3Hecd KOTOpbIe OH OO*M3aTeIIBHO 
ycnokousica Ont. Ecru Obl OH cKa3aml: «Ul puGeraro K 
Annaxy OT IpOKIATOrO MaiiTaHa»» (Aysy 6n-Mlnaxu Mu 
alll-IlaliTaHu-p-paypKUM), - TO TepecTasl Obl rHeBaTbC®». 
Ht emy cKa3amu: «Mpopor, la 6narocnosut ero Amnax u 
Ta IIpHBeTCTByeT, cKa3al: «Mpocu 3amurEt Annaxa or 


mpokiatoro maiirana». (Ane-Syxapu; Mycoum) 


46. Sulaiman bin $urad (May Allah be pleased with 
him) reported: 1 was sitting with the Prophet (PBUH) 
when two men began to quarrel and curse each other and 
the face of one of them turned red and the veins of his 
neck were swollen (from rage). fflessenger of Allah 
(PBUH) said, "f know of a word, if he were to utter that, 
his rage would vanish and that is: #'udhu billahi minash- 
Shaitan nir- rajim (J seek refuge with Allah from Satan, 
the accursed)." $0 they ({ompanions) said to him: "The 
Prophet (PBUH) tells you to utter: 1 seek refuge with 
Allah from Satan, (Al-Bukhariand 
Muslim 


the accursed". 


txr29 Hepenaor co cnos W6u Ymapa, ga Gyzer 
ma 
6marocnosut ero Amnax u ga mpuBercrByer, cKa3az: 


AOBOJICH Aamax MMU o0ouMH, 4TO Upopok, 


{opepuaiire uacTb MONMTB B CBOMX JOMaxX HM He 
mpespamaiire ux B Morus. (Ans-byxapu; Myc) 


rr29. tbn ‘Umar (May Allah be pleased with them) 
reported: The Prophet (PBUH) said, "Observe part of the 
(Hlawafd (voluntary) ] Salat (prayers) in your homes. flo 
not turn your homes into graves." [Al-Bukhari and 


Muslim]. 


998 foodmaerca, ro anb-bapa Oun A3n6, na Gyzer 
nosonen Amiax umu o6oumu, ckasam: (hax-ro pa3, 
Kora) OMMH 4esloBeK YUTaI Cypy «Hemepa», a pAJIOM Cc 
HUM HaxOqWIacb UPWBa3aHHad JIByMA BepéBKaMu 
Towayb, eTO (HeOKUTAHHO) OKyTaJIO Kakoe-TO OOaKo, 
KOTOPoe cTasIO IpHOMKATbCA K HEMy, YTO Ke KacaeTca 
nlomlayM, TO OHa ucrtyrasiacb. f Hayrpo (9TOT YeOBeK) 
TIpHmén K Upopory, ya Onarocnosur ero Annax u ga 
IIPHBeTCTBYeT, paccka3ajI eMy 00 9TOM, HU (Upopox, ma 
Onarocnosur ero Ayax uv ga IIPHBCTCTBYeT,) CKa3aJi: 
«tro ObUIO croKolicrBHe (cakuHa), KOTOpOe CHH30IILI0 
(ua Te6s) cBbmue Onarogaps (uTexut0) hopana». (Anp- 
Dyxapu; Mycoum) 


998. 41-Bara’ bin ' Azib (May Allah be pleased with 
them) reported: # man was reciting Surat Al-WNahf, and a 
horse was tied with two ropes beside him. fs he was 
reciting, a cloud overshadowed him, and as it began to 
come nearer and nearer, the horse began to trample 
voilently. ‘The man came to the Messenger of Allah 
(PBUH) in the morning and mentioned the incident to 
him. He (PBUH) said, "That was tranquillity which 
descended as a result of the recitation of the Qur'an." 


92 As-3y6aiip Onn Agu ckazan: (B cBoé BPeM4) MBI 
npuuum x Avnacy Oun Manuxy, na Gyyer AoBoneH uM 
Anax, u noxkanopamuch emy Ha (NpoM3Bom) amb- 
NamwxamKa, 4 (ua uro) on cka3an: «Lepnute, 160 
Kakoe Obl BPeMA HH MIPHIMWIO, Mocie Hero MpHAYT Take 
BpeMeHa, KOTOpble OKaxKyTcA emé xyxKe, H (TaK OyyeT 
TIpOAOWWKATECA ) WO Tex Mop, MOKa BbI He BCTpeTUTe 
Tocnoga samero. (#1u cnopa) 4 cipmian or Ballero 
7a ma 
mpusetcrsyer». (An-Syxapu) 


Upopoxa, ONarOCciOBHT ero Amax gt 


92. fz-ZLubair bin ‘Adi said: We went to Anas bin 
Malik (May Allah be pleased with him) and complained 
to him of suffering at the hands of Ml-Hajjaj. He replied: 
"Show endurance, for no time will come but will be 
followed by one worse (than the present one) till you 
meet your Rubb. | heard this from your Prophet 


PBUH)". (Al-Bukhari]. 


93 Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiiper, qa OyneT 
moponen um fuanax, uro nocnanHuk Annaxa, ya 
6narocnosut ero Annax um ga mpuBercrByer, cKa3al: 
({rapaiirecs) CoBepllaTb (paBeyHble) Tela mpexye, 
yem (cTpacétcd Cc BaMH Kakas-IM00 3) CeMH 
(nanacteit). Pasne yoxnérecb BEI (4ero-HuOyb MHOrO), 
KpoMe OeAHOCTH, KOTOpad 3aCTaBHT 3aObITb (000 BcéM), 


WIM pa3Bpallarolero OoratTcTBa, 5 WIM IpMBosAel B 


93. Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) 
reported: Messenger of Allah (PBUH) said, "Hasten to 
do good deeds before you are overtaken by one of the 
seven afflictions." Then (giving a warning) he said, "Are 
you waiting for such poverty which will make you 
unmindful of devotion; or prosperity which will make 
you corrupt, or disease as will disable you, or such 


senility as will make you mentally unstable, or sudden 
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paccTpoiicTBo Ooe3HH, 6 WIM cTapyecKOi ApAXsIOcTH, 
KoTOpad cyleylaeT OeCCMBICIICHHbIMH Bal peu, WIM 
cKoponocrmxKHoi cmeptu, wim Huruxpucta, Koroppiii 
ABJIACTCA HAaMXYMUIMM M3 TOTO 31a, KOTOpOro MOxKHO 
oxugats, uni xe Yaca sroro, Koropsiii Gyner emé 
Ooulee TAKKUM HM TOpbKUM, (YemM OezCcTBUA Mpa 3TOrO)? 
(ror xaguc mpuBogut at-Lupmusu, Koropsiii cKa3am: 
«Nopommii xanuc».) 


death, or Ad-Dajjal who is the worst expected absent, or 
the Hour, and the Hour will be most grievous and most 
bitter". [At-Tirmidhi], 


205 foo6maerca, uro Hou Ymap, na 6yner noBoneH 
(OnHaxKaBI, 
Upopox, ga Onarocaosurt ero Annax u ga upuBerctsyer, 


Annax umn OOOMMH, cka3aui: Kora) 


HaxomWicd cpeqH Hac, MBI CTalIH TOBOPHTb Oo 
TIpOM[asIbHOM MlaJIOMHWYeCTBe, He 3Had O TOM, YTO 3TO 
vaxoe. 5 ff nocnannux Aumaxa, ya GnarocnoBuT ero 
Annax u ya npuBerersyer, Bo3zan xBary Annaxy u 
poccnapust £ro, mocne 4ero OH ONTO ToBOpHT 06 
uruxpucre, cka3aB (cpequ mpoyero cyemyrouree): 
«haxapiiit mpopox, Koroporo Amax HanpaBiat K 
JUOAM, OOA3aTeIbHO Tpemocteperas Oo HEM 6 CBOIO 
oOmmuHy: mpeyocteperan o Hém Hyx u Apyrue mpopoKn, 
%KuBUIMe Hocne Hero. H, HOMCTHHe, eC OH MOsABYTCH 
cpeyM Bac, TO 3TO OT Bac He OCTaHeTCA CKPBITbIM, HOO 
i3BeCTHO BaM, 4TO Locrogb Ball He ABIIAeCTCA KPUBBIM, a 
uruxpucr Kpus Ha mpaBelii rma3, 7 HM ra3 ero OyzerT 
ToqoGeH BBITTyKNOi BuHOrpaguHe. [louctune, Asnax 
OOBABHII Bally KpOBb HW Ballle HMYIIeCTBO CTOJIb 2Ke 
CBAIICHHBIMH Jif Bac, KaK M 93TOT Ball eHb B 3TOM 
BallieM roposle B 9TOM Balliem Mecaue. 8 Dosén mm 4 
(9TO Wo Bac)?» (fiom) cxasanu: «Ya!» Torna (Upopox, 
ma Onarocnopur ero Amnax u ya mpupercrsyer,) 
TpwKa Bockmukuym: «f Annax, mpuspwBao Te6a B 
cpugerenu! 9 Lope Bam, cMorpute xe He CTaHOBHTeCB 
TlocuIe CMepTH MOeH HeBepHBIMH, pyOsAMMMU Wpyr Apyry 
TOJIOBBI!»> 3TOT xayHc 


(Ans-byxapu  npupogur 


TIOJIHOCTbHO, a Mycamm - YaCTH4YHO.) 


205. tbn 'lmar (May Allah bepleased with them) 
reported: We were talking about the farewell Pilgrimage 
without knowing what was it when Messenger of Allah 
(PBUH) was also present. lle (PBUH) stood up and 
recited the Praise and Blorification of Allah. He then 
gave a detailed account of Ad-Dajjal and said, *£very 
Prophet sent by Allah had warned his people against his 
mischief. Nuh (PBUH) jwarned his nation and so did all 
the Prophets after him. tf he (i.e., Ad-Dajjal) appears 
among you, his condition will not remain hidden from 
you. Your Rubb is not one-eyed, but Ad-Dajjal is. His 
right eye is protruding like a swollen grape. Listen, Allah 
has made your blood, and your properties as__ inviolable 
as of this day of yours (i.e., the Day of Sacrifice), in this 
city of yours (i.e., Makkah), in this month of yours (i.e., 
Dhul -Hijjah). Listen, have 1 conveyed Allah's Message 
to you?" The people replied in affirmative. There upon 
he said, "0 Allah, bear witness." And he repeated it 
thrice. He (PBUH) concluded: "Do not revert after me as 
infidels killing one another". (Al-Bukhari]. 


578 Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiipsr, aa Oyzer 
ma 
Onarocnosut ero Aumax um wa mpuBercrByeT, cKa3amt: 


moponen um fuamax, uro nocnanHux Annaxa, 
({rapaiirecb) copepmiath (npaBeyuBle) ena npexze, 
yem (cTpsacéTca c BaMM 4TO-1HO0 3) Cemu (HarlacTeit). 
PasBe yoxyéTecbh BbI (4ero-HH6yb MHOrO,) KpoMe 
OeHOCTH, KOTOpad 3aCTaBMT 3a0bITb (000 BCéM), HIM 
pa3Bpaljaromjero OoraTcTBa, WIM MpHBOyAMei B 
paccTpoiicTBo Ooe3Hu, WIM cTapyecKOH ApaAXIOCTH, 
KoTOpad cyleyaeT OeCCMBICIICHHbIMH Ball peu, WIM 
cKoponocrmxKHoit cmeptu, wim Auruxpucta, Koroppiii 
ABJIACTCA HaMXYAUIMM M3 TOTO 31a, KOTOpOroO MOXKHO 
oxkusats, win xe Yaca 9stT0ro0, KoropsIii GyzeT Oomee 
TOKKMM HM TOpbKHM(, 4eM OecCTBHA Mupa 9TOrO)? 6 
(ror xaguc mpusogut at-Lupmusu, Koropsiii cKa3am: 
«Nopoumii xanue».) 


578. Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) 
reported: Messenger of Allah (PBUH) said, "Hasten to 
do good deeds before you are overtaken by one of the 
seven afflictions." Then (giving a warning) he said, "Are 
you waiting for poverty which will make you unmindful 
of devotion, or prosperity which will make you corrupt, 
or a disease which will disable you, or senility which 
will make you mentally unstable, or sudden death which 
will take you all of a sudden, or Ad-Dajjal who is the 
worst expected, or the Hour; and the Hour will be most 
grievous and most bitter." [At-Tirmidhi], 
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TO2E Aoy-a-Dapza, Ta OyqeT TOBOIeH UM Annax, 
mepewal, YTO MOCIaHHUK Annaxa, ja OnlarocIOBUT ero 
Annax u ma IIPHBETCTByeT, CKaszall: 3anoMHMBUIHit 
HaH3YCTb JCCATb NCpBbIX aATOB CYpbI «Hemepa» OyeT 
3alMWéH OT Auruxpucra. R apyrof sBepcum 9sToro 
xayjuca cooOulaetTca, 4TO Upopok, ja OarocuOBUT ero 
Annax u ya TIPHBETCTBYET, CKa3aJi: ...JeCATS NOCUeEHUX 
axATOB CYypbI «Hemepa»... (O6e 9TH BepCHH TIpHBOAUT 
Mycumm.) 


To2t. Abud-Darda’ (May Allah be pleased with 
him) reported: The Messenger of Allah (PBUH) said: 
"Whoever commits to memory the first ten Ayat of the 
Surat Hl-Nahf, will be protected from (the trial of) Aa- 
Pajjal (Antichrist)." [Muslim]. 


T423 Hepenator CO CJIOB Roy Nypaiips, qa OyleT 
noponen um fumax, uro nocnanHux Annaxa, ya 
6marocnosut ero Annax u ga mpuBercrByer, cKa3az: 
Upousneca (copa) Tamaxxyya, MycTb m060i M3 Bac 
oOpaTuTca K Anaaxy 3a 3aLMTOM OT YeTBIpPEX (BeLIeH) u 
cxaxer: « Annax, noucrune 1 upuGerato x Lpoeii 
3auute or Myyennii Aga, u or myyennii MorMmbI u OT 
WCIbITAHHH %KW3HH UM CMepTu I uM OT 31a MCKYWIeHHA 
Auruxpucta!» (Anmaxyma, WHHU a'y3y OH-Ki MHH 
'a3a0M J>KaxaHHaMa, Ba MMH 'a3a0M-JIb-KaOpv, Ba MHH 
(pHTHaTH-JIb-Maxiia Ba-JIb-MaMaTH Ba MMH lWwappu 
(puTHAaTH-s1b-Macuxu-1-aypK«Kamu!) (flycnm) 


1423. bu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) reported: The Messenger of Allah (PBUH) said, 
"When anyone of you has done his Tashahhud during 
Salat (prayer), he should seek refuge in Mllah against 
four things and say: "Allahumma inni a'udhu bika min 
‘adhabi jahannam, wa min ‘adhabil- gabr, wa min 
fitnatil- mahya wal-mamat, wa min sharri fitnatil- 
masihid-dajjal (0 Allah! J seek refuge in {Jou from the 
torment of Hell, from the torment of the grave, from the 
trials of life and death, and from the mischief of Al- 
Masih Aa- Pajjal (Antichrist)." [Muslim]. 


I72 Hepenaror co cop W6n Mac'yza, qa OyleT 
noponen um Auamax, aro Hpopox, na OmarocmoBuT ero 


xX W 
Annax M fla IpWBeTcTByeT, CKa3ai: horo Obl HU youn : 
HeciipaBeqJIMBO, Ha WepBoro China Anama OOs3aTeJIbHO ! 


JIMKET YacTb (OpeMeHH rpexa 3a MPOMMTy!IO) KPOBb, HO0 


Hayao YyOHMCTBaM OJIOKMI OH. 
Mycnm) 

[nasa 292: 0 rom, yro myxuMHaM uM 2KeHIMHAM 
3allpellaetca (cTapaTbcd) yHoqOOATECA Apyr Wpyry B 
omexye, T63E 
foo6maerca, uro U6u AGOac, na SyneT HoBonen Annax 
qa 


OarOcOBUT ero Aamax MW Ja IpWBeTcTByeT, MWpOKJIMHaJI 


ABYKCHUAX u TIpoOunx Belmsax 


umu oooumu, cka3an: ocnannux Ansaxa, 
2KCHONOTOOHBIX MYKYHH HW MYKeMOOOHBIX 2KeHIIMH. 2 
8 pyro Bepcuu (3Toro xaquca coobmlaeTca, 4TO Ulou 
Ao6ac, qa OyqeT TOBosIeH Annax umn oOouMH, cKa3all): 
Hocnannnk Annaxa, na Gnarocnopur ero Aamax u ya 
IIPHBeTCTBYeT, TPOKIAI MYKYHH, ynoqoomsromMxca 
2KCHINHHaM, VW 2KeHUIMH, yHOWOOMAKOIMxXCA MyKUHHaM. 


(Ant-Syxapn) 


(Anp-Dyxapu; 


r72. tbn Mas'ud (May Allah be pleased with him) 
reported: The Prophet (PBUH) said, "The first son of 
dam* takes a share of the guilt of every one who 
murders another wrongfully because he was the initiator 
of committing murder". (Al-Bukhari and Muslim]. 


fhapter 292 Prohibition for Men and Women apeing 
one another 1631. tbn “Abbas (May Allah be pleased 
with them) said: The Messenger of Allah (PBUH) 
cursed those men who ape women. He also cursed the 
hermaphrodite of men. fnother narration is: The 
Messenger of Allah (PBUH) cursed men who copy 
women and cursed women who copy men. [fl-Bukhari]. 
Commentary: Mukhannath (hermaphrodite) is a man 
who dresses himself like a woman and has an effeminate 
gait and carriage, while Mutarajjilah is a woman who 
dresses herself like a man and adopts a masculine style. 
What we learn from this Hadith is that men and women 
should stick to their natural qualities and characteristics 
and strictly avoid the imitation of the opposite sex in 
appearance as well as conduct. ‘lhose who violate their 
nature have been strongly cursed. Women who are 
influenced by western philosophies and thoughts and try 
to adopt all those professions which are special for men, 
fall in this category. Allah has not entrusted them with 
those responsibilities which are marked for men only. tt 
is a pity that out of sheer imprudence and blind imitation 
of the West, Muslim women are now adopting the 
western lifestyle in all walks of life. Such blind imitation 
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has led many astray and is bound to bring Mllah's Wrath 
upon the transgressors. 


1632 fooOmaerca, 4TO Roy Nypaiipa, qa OyneT 
noponen um fumax, cxa3an: Hocnannux Anaxa, na 
Onarocnosut ero Humax Mu Ja MpuBeTcrByet, MpoKMHaT 
MYKYMH, HayeBarollMux %KeCHCKy!IO OJ@xKTYy, HW %KeHIIIHH, 
Hajlepalolux  MyKCKyio ofexay. (#ror xaquc c 
JIOCTOBepHEIM McHayoM npuBoguT Hoy Dayz.) 


1632. bu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: The Messenger of Allah (PBUH) cursed a 
man who puts on the dress of women, and a woman who 
puts on the dress of men. [Abu Dawud]. Commentary: 
We learn from this Hadith that men's wearing of such 
clothes, in design and colour, which are special for 
women such as silken clothes, etc., is forbidden in (slam. 
Similar is the case of women. ‘They are also prohibited 
to dress themselves in clothes which are special to men, 
i.e., shirts, trousers, coat of masculine fashion, etc. his 
prohibition is very stern as such a manner of dress 
comes in the category of major sins and has been cursed 


by the Prophet (PRU). 


1633 Hepearor co cnos A6y Nypaiipsi, na Gyner 
noponen um Wuonax, uro nocnanHux Annaxa, ya 
6narocnosut ero Amnax u ga mpHBercrByer, cKa3am: 
Deyx Bugos oOutateneii Pru ue Bwxy 4 (HEINE cpenzu 
WICHOB MOeii OOLIMHBI): MYKYHH C IWICTbMH, KOTOpbIe 
MIOMOOHbI ObIHbHM XBOCTaM HM KOTOPbIMH OHH H30HBaIOT 
JUOeH, MW %KeCHUIMH, ABJIAIOWMXcaA (OHOBpeMeHHO) 
OWeTHIMH (KACHHaT), HW OOHaAKEéHHEIMN  (‘apHitaT), 


OTKIOHAIOWMMUCA =6(Ma'HJIAT) =H  OTKIIOHAIOWIMMH 
(MyMHJIAT), TOJIOBbI KOTOPbIX MOOOHBI CBHCarOLIHM 
BepOsO2%KbUM rop6am. (Lakue %eHIUMHBI) He BOILyT B 
Paii Wf He OLLYTAT ero OnaroyxaHHA(, XOTA) OaroyxaHHe 
ero HelIpeMeHHO OyyeT OMyWlaTbca yKe Ha TaKOM-TO H 
Takom-tTo paccrosnuu. 3 (Mycaoum) «Ascniiam Haunt 
ometpe mo munocrm Amnaxa, «'apuiiam  - 
HeOnarogapubie. 4 Losopat takKe, YT 9TO 3Ha4HT: 
(Takas 2KCHUMHa) MIpHKpbIBacT YacTb Tesla H OTKPbIBacT 
YaCTb e€FO, BbICTaBJIAA HalOKa3 CBOIO KpacoTy HM mpoyee. 
lopopsT TakKe, 4TO 9TO 3HauMT: (TaKad %2KeHIHHAa) 
HajlepaeT OL@KLY U3 CTOb TOHKOM TKaHH, YTO CKBO3b 
Heé Buen uBer eé Tena. Ivo KacaeTcs cMbICIa cyIOBa 
«OTKIIOHAIOIIMeCH) (Ma'HJIAT), TO TOBOPAT: 9TO 3Ha4HT, 
YTO OHM OTKIOHAIOTCH OT MOBMHOBeHUA Amaxy u Toro, 
yTO WM culetyer coOmonaTs. “ro Kacaetca cMbIcua 
CHOBa «“OTKJIOHAIOMIMe» (MYMMJIAT), TO TOBOpAT: 3TO 
3Ha4HT, 4YTO OHH OOy4AaIOT Apyrux CBOHM JOCTOMHbIM 
nopnuanns jena. l‘opopsT TakxKe: «OTKMOHATOMMECs 
3Ha4HT «TOpAeIMBO BBICTYNaIOWMe, OTKIOHAL CBOH 
meu. [‘opopsT TakxKe: «OTKIOHAIOUIHeCH) 3HadHT 
«3ayéCbIBalOWHe  BOJIOCbI HadoK», 


UTO ABJIACTCA 


mpwuéckort OYTHUI, a «OTKJIOHAIOUIMe)»  3HAaAdHMT 
«HearOulWe Takve TIpHueckH AIpyrHM>>. Uto 2Ke KacaeTca 
CJIOB «POJIOBbI KOTOPBbIX TIOOOHBI CBHcarolluM Tf To 
CCTb: Kak BbI YMaeTe, OCTAHCTCA JIM OT STUX ACJ] XOTb 
YTO-HHOYIB, ecJIM TIPHHHMaTb BO BHHMaHve, 4TO Ayute 


yWesIOBeKa TpHcyimle Takoe CBOHMCTBO, KaK aJIYHOCTb, U 


. 1633. Abu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: The Messenger of Allah (PBUH) said, "There 
are two types of people who will be punished in Hell and 
whom J have not seen: men having whips like the tails 
of cows and they will be beating people with them, and, 
women who will be dressed but appear to be naked, 
inviting to evil; and they themselves will be inclined to 
it. heir heads will appear like the humps of the 
Bactrian camel inclined to one side. They will not enter 
Jannah and they will not smell its fragrance which is 
perceptible from such and such a distance." [Muslim]. 
Commentary: This Hadith has the following three 
important points: I. tt has a warning for those who 
oppress people. Flogging in Hadd and Qlisas does not 
come in the category of oppression because oppression 
in the real sense is perpetrated when whipping is done as 
a means of tyranny and cruelty. 2. ft has a stern warning 
for those women who go about without wearing the 
Aslamic-type veil and take to adornment to display their 
charms, which is the habit of immoral women. Such 
women also adorn their hair in different styles and lure 
men with their coquetry and amorous playfulness. ‘They 
are shameless and also make others likewise, shameless. 
This Hadith is one of the signs of the Prophethood of 
Muhammad (PBUH), the last of the Prophets of Allah, 
because the evils which he had prophesied in this Hadith 
have been fulfilled. ffluslim women have adopted all 
these evils and shameless fashions without any fear of 
punishment in the Hereafter. (flay Allah relieve us from 
these evils. 
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4TO Annax TIO3BOJIAT eMy OpaTB BCé, 4TO OH mo#Keyaer? 
2 Umerorca B BHAY Te MY?KUHHBI VY OKCHITHMHBI, KOTOpBIe 
CO3HaTCJIBHO CTaparoTca TOApaxkatTb Tipe ACTaBUTesIAM 
TIPOTHBOMOJIOXKHOTO ToOJia, B pesyiIbTaTe ygero MYKUMHBI 
CTAHOBATCA 2KCHOMOJOOHBIMH, a JKCHITMHBSI = 
My2KeTIOQOOHBIMH. 3 B OTHOM H3 XajIMCOB, KOTOpbIi 
TIPHBOAMT at-1aOapann, cooomjaercs, 4TO Upopok, Aa 
O1arocsIOBUT ero Annax H qa TIPHBCTCTBYeCT, CKa3aJl: 
..M, MOUCTHHE, apOMaT ero OyneT OULyu{aTbcAa Ha 
paccTOAHHH TIATHCOT JICT TIyTH. 4 «Apuiiar» O3HadaeT 
He TOJIBKO «OOHa2KEHHBIC)), 
BULLY, 
OarowapHocTH. BepOsIIOXKEUM Top0am»», TO 9TO 3HAYUHT, 


HO H «JIMIMIEGHHBIeC»»; 30eCb 


MMCertcaA B 4TO OHH JIMMICHbBI UYBCTBa 


4TO OHH YBCIMYMBaIOT HX, HaMaTbIBad (Ha TOJIOBy) 
YaJIMy, HOBA3KY WIM YTO-HHOYyAb B 9TOM pore. I 


1882 Hepenator co cmos Ady Nypaiipsr, na Oyzer 
ma 
6marocnosut ero Annax u ga mpMBercrByer, cKa3az: 


moponen um fumax, uro nocnanHux Annaxa, 
Hepsaa rpynna tex, kro Boiizér B Paii, Oyqer noZ06Ha 
JyHe B HOUb MOJHOUYHHA, a MOTOM (BO/iyT) Te, 
KOTOpble MOCIeLyIOT 3a HHMH, HU OyAyT OHM MOOOHEI 
camo spKoii mianere Ha HeOe. He Oynyr onu HH 


MOUMTBCA, HH UCIIpaxKHATBCA, HH IWIeBaTb, HH 
cMopkaTbcea, rpeOHuU UX (OyAyT) 30N0THIMH, MOT ux 
(OyaqeT 1axHyTb) MyCKyCOM, B KypHJIbHHWax ux (OyzeT 
ropetb) alos, Onaroe AepeBo, %*éHamMu Ux OyyT 
OobIeOKHe TypHu, H OONHKOM OHM OyAYT Kak OJHH 
yeoBeK(, HO0) moO oOpa3sy (cBoeMy OHM OyyyT 
nogo6uE!) oTny ux Agamy, u (pocr ux 6yneT paBeH) 


Mycnum) 8B 


pyro Bepcuu 9sTOrO xayquca, TakKxKe IPHBOAMMOM alib- 


wecrugecata noxtam. (Hn5-Syxapu; 
Dyxapn u Mycnumom(, coo6maerca, uro Hpopox, za 
6narocnosut ero Amnax u ya mpuBeTcTByeT, cKa3a): 
...(TaM) HX cocyyzbI (OyAYT) 300TBIMU, TOT HX (OyzeT 
llaXHyTb) MYCKYCOM, y KaxKqOro u3 HUX OyseT 10 ABE 
2KCHBI, U KOCTHBIM MoO3r (Kaxk OM 43 HUX) OyqeT BUCH 
CKBO3b IWIOTh WX Hor u3- 3a (ux) Kpacorsr. He 6yner 
M@K HMMM HM pa3Hormacuii, HH B3aMMHOM HeHaBHCTH, 
cepaja Hx OyAyT MOAOOHbI eAMHOMY cepyLy, H CTaHyT 
oHH cnaBuTs Aumaxa yrpoM u BeyepoM. 


T882. fbu Hurairah (May Allah be pleased with 
him) said: The Messenger of Allah (PBUH) said, "Ihe 
first group (of people) to enter Jannah will be shining 
like the moon on a full-moon night. ‘hen will come 
those who follow them who will be like the most shining 
planet in the sky. ‘They will not stand in need of 
urinating or relieving of nature or of spitting or blowing 
their noses. ‘lheir combs will be of gold and their sweat 
will smell like musk; in their censers the aloes-wood 
will be used. heir wives will be large eyed maidens. 
#ll men will be alike in the form of their father ‘Adam, 
sixty cubits tall." Another narration is: The Messenger of 
Allah (PBUH) said, "Their utensils will be of gold, their 
perspiration will smell like musk; everyone of them will 
have two wives; the marrow of the bones of the wives' 
legs will be seen through the flesh out of excessive 
beauty. hey (i.e., the people of Jannah) will neither 
(hatred) 
themselves; their hearts will be as if one heart, and they 


have difference, nor enmity amongst 


will be glorifying Allah in the morning and in the 


afternoon.” [l-Bukhari and Muslim]. 


Tnaza 293: 0 3allpeTHOCTH ynogxooseHuA WaliTaHy 
M HeBepHbIM 1634 Hepenaror cO CJIOB Doxa6upa, ma 
OyqeT OBOeH HM Anaax, uto HocnanHuk Anaaxa, qa 
6narocnosut ero Anmax u ga IIPHBETCTBYeT, CKa3aJi: He 
pykou, 
TOUb3yeTCA CBOeH JIeBOM pyKOl, Kora eCT HW MbéeT. 


(Mycnum) 


ellibTe JIeBOH u00, MovcTHHe, WaliTaH 


PROHIBITION OF FOLLOWING THE MANNERS 
Of SATAN AND DISBELIEVERS te34  Jabir (May 
Allah be pleased with him) said: J heard the Messenger 
of Allah (PBUH) as saying: "Yo not eat with your left 
hand, because $atan eats and drinks with his left hand." 
[Muslim]. 


1635 Hepenaor co cnos Hou Ymapa, ga Gyner 
noponen Annax umu o6oumu, 4To nocnaHHuK Annaxa, 
na Onarocnosut ero Annax u fa mpuBetcrByer, cKa3zam: 


1635. tbn ‘tmar (May Allah be pleased with them) 
said: Ihe Messenger of Allah (PBUH) said, "flo person 
should eat and drink with his left hand for Satan eats 
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Hycrs HuKTo m3 Bac HH B KOeM cilydae He ecT H He mbéT 
Pykou, 
TOUb3yeTCA CBoOeM JIeBOM pyKOl, Kora eCT UM TbET. 
(Mycnum) 


cBoeH JIeBOH u00, MOHCTHHe, WaliTaH 


with his left hand and drinks with his left hand." 
[Muslim]. 


T644 Hepenaror co cnosp Hox Umapa, qa OyieT 
noponen fumax umu o6oumu, uto HocnanHuk Auaxa, 
ja Onarocnosut ero Humax 4 2a IpHBeTCTBYeT, MpOKIA 
TIOABASbIBAIOLLYIO (BOJIOCbI) H Ty, KOTOpad MIpocuT (Hx) 
TIOUBAZATH(, KAK MPOKIA OH) Wearolly!O TaTYHpOBKy 
Ty, KoTopad npocur cyemath e& cede. (Ans-byxapu; 
Mycmm) 


1644. tbn “mar (May Allah be pleased with them) 
said: The Messenger of Allah (PBUH) cursed the maker 
and wearer of a wig and the tattooer and the one who is 
tattooed. [Al-Bukhari and Muslim]. Commentary: Al- 
Washimah is a woman who practises #l-Washm Al- 
Washm was performed (in the past) by piercing needle 
in some part of the body for drawing blood and then 
filling the cavity caused by it with antimony, indigo, 
etc., to make the spot green or black. This is called 
tattooing. tn the Arab society of the Prophet's time, this 
fashion was very popular among women for enhancing 
their charms and beauty in the same way as the fashion 
of patching someone's hair with his own. fl- 
Mustaushima is a woman who asks some women for 
tattooing and/or a woman who marks tattoos on the skin 
of another woman. ffs this act amounts to changing the 
natural appearance of a person, both women, that is the 
one who subjects her body to tattooing and the one who 
makes this operation, are cursed. Such fashions are in 
vogue in this age also. Plucking the eyelashes and filling 
them with colours and other material of make up, or like 
Hindu women, making mark between the eyebrows with 
cinnabar etc., fall in the category of such fashions. Such 
means of make up which are practised nowadays by 
women and on which huge amounts of money are 
wasted are the things which have been cursed. ffluslim 
women should, therefore, avoid such evils as they are 
ruinous for religion as well as worldly life. Similar is the 
case of nail polish. fn the opinion of some religious 
scholars, this act invalidates Wudu'. Women are now 
also in the habit of keeping long nails on which nail 
polish is applied to give an effect of beastly claws. fll 
such vile fashions have been borrowed by oriental 
societies from the class of shameless women of the 
West, and Muslim women have also adopted them. We 
must strictly abstain from them because they tend to 
create resemblance to the non-Muslims, which is 
unlawful and is rated as a major sin. 


1645 f{oo6maerca, uro Korga Won Mac'ya, Wa 
6yneT goBomen um Annax, cxasan: «Ya mpoxnanér 
nax yenatoummx TaryupowKM u Tex, KTO MpocuT 
WewaTb ux cebe(, a TakxKe) TeX, KTO IPOCHT, 4TOOBI HM 
BBILIMMbIBAIH 


OpoBu (MyTaHaMMucar), u 


MOANMIMBarollux (mMyTa(asIMpKarT), KOTOpBIe 
v3MeHsi0T TBopeHue Annaxa!», - ona 2KeHIHA 
clpocusia ero, MOUCMY OH TaK TOBOpHT), H OH CKa3zal: 


A TIOUEMY 7K MHE He IIpOKJIMHATb Tex, KOFO TPOKJIAII 


1645. tbn Mas‘ud (May Allah be pleased with him) 
said: Allah has cursed those women who practise 
tattooing and those women who have themselves 
tattooed, and those women who get their hair removed 
from their eyebrows and faces (except the beard and the 
mustache), and those who make artificial spaces 
between their teeth for beauty, whereby they change 
Allah's creation. # woman started to argue with him, 


saying: "What is all this?” He replied: "Why should 1 not 
ying p y. 
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nocnanHux Annaxa, na Gnarocnopur ero Annax u ga 
mpupetcrsyer, (Beh) 9T0 2 ects B hinure Annaxa? 
Ansax Beessmmuii cxasan: «bepure xe To, 4To 
TjapOBasI MOCMAHHUK, U OTKAKUTECh OT TOTO, YTO OH BaM 
Mycoum) 


3allpeTwp». 3 (Ae-Dyxapu; 


« MyrahanmpKa» 3TO 2KCHITHHa, KOTOpaA 


TogMMIHBaeT cede 3yObI, UTOObI HEMHOTO yAaIMTb UX 
pyr oT gpyra wu cyenaTb ux Oomee KpacHBbIMH. 
«Hamuca» 97To Ta, KOTOpad BbIMMMIBaeT OpoBu y 
pyro QOKeHU[HHBI), cykKat WX, 4TOOBI! OHH CTasM 
Kpacuppmu. «fMlyranammuca» 970 


Ta, KOTOpaA 


IIpHKa3bIBaeT (pyro), YTOOLI Ta Aesasia ITO C Hel. 


curse those whom the Messenger of Allah (PBUH) 


i cursed and who are cursed in Allah's Book? Allah, the 


Exalted, has said in His Book: "And whatsoever the 
Messenger (Muhammad (PBUH) gives you, take it; 
and whatsoever he forbids you, abstain (from it)." (59:7) 
(Al-Bukhari and Muslim]. Commentary: We learn from 
this Hadith that any effort to bring about a change in 
appearance is unlawful. 41-Washm 
(tattooing), Al-Washr (slimming the teeth), At-Tafalluj 
(to create gaps between the teeth), An- Hams (the 


one's natural 


plucking of eyelashes) etc., come in the category of 
forbidden and unlawful fashions. tt should be mentioned 
here that the use of henna is permissible because it does 
not bring about any such change which is forbidden. 
The use of henna is permissible subject to the condition 
that woman should not make its display before any man 
who is not a Mlahram (Mahram is a person with whom it 
is basically not lawful to contract marriage). 


594 {ooOmaerca, 4TO Amua, qa OyeT ToOBoseH ero ! 


Anaax, cxasana: Y Hoy baxpa ac-Lugzguxa, na Syzer 
noponen um Aumax, Op pad, npuHocuBumii emy 
nogats, 8 u Ady Haxp ynorpeOsan B muy TO, uO OH 
npuHocnt. OxnaxaEr (sToT pad) 4To-To mpuHéc emy, u 
oy Daxp noen sroro, a norom paO cKa3zan eMy: 
«3Haelllb JM TEI, YTO 3T0?» Ady baxp cupocun: «A uro 
910?» Ou cxasan: «Bo spemena woxKaxumniiiin a penan 
Tipeycka3saHHa Id oOfHOro YemoBeKa, (xorTa) 
IIpopulaTesem A Ob WJIOXMM MH TOKO OOMAHBIBaJI €TO, 
a (Temlepb) OH BCTpeTHJI MeHA M [asl MHe TO, 4ero TbI 
oem», - u(, yeuprmaB 9T0,) A6y Haxp cynyn ce6e B por 
Pyky M u3Bepr u3 ceOsa Bcé TO, 4TO OBINIO y Hero B 


xuBote. 9 (Ann-Dyxapu) 


594. “Hishah (May Allah be pleased with her) 
reported: Abu Bakr (May Allah be pleased with him) 
had a slave who brought him his earnings and Abu Bakr 
(May Allah be pleased with him) would eat from it. One 
day he brought him something and when Abu Bakr 
(May Allah be pleased with him) had eaten some of it, 
the slave asked him whether he knew where he had got 
that (food) from, Abu Bakr (May Allah be pleased with 


him) asked what it was, and he replied: 1 acted as a 


soothsayer for a man in the pre-Jslamic period, and not 
being good at it, 1 deceived him; today he met me and he 
rewarded me for that soothsaying what you have eaten. 
fbu Bakr (May Allah be pleased with him) put his hand 
in his mouth and vomited up all that he had eaten. [Al- 
Bukhari]. Commentary: $oothsaying was prevalent in 
the pre-Islamic Hrab society. slam brought an end to it 
and declared its income unlawful. ‘That was the reason 
when Abu Bakr (May Allah be pleased with him) came 
to know that what he had eaten had been accrued to the 
slave from soothsaying, he vomited it up. The incident 
reflected his extreme continence and aversion to pagan 
customs and propensities. 


I29f {oo6maerca, 4TO fanpman, qa OyqeT JOBOeH 
4M Anaax, cka3am: ft CJIBIMAaII, KaK MOCIaHHAK Anzaxa, 
na Onarocnosut ero Annax u ga IIPHBETCTBYeT, CKa3aJI: 
«Deub u HOU, TipeObiBaHuaA Ha cTpaxke (Ha MyIH 
Anaxa) Jryuie MocTa HW HOYHBIX MOJMTB B TeyeHHe 
Mecslja, eciM 2%e (YemOBeK) yMpéT (B 3TO BpeMA), TO 
Wena ero OyAyT nposomKatEca, 3 u OyneT onpezenéH 
emy ero yen 4 MW u30aBMTCA OH OT HcKkycuTens. 5 
(Mycoum) 


T29t. Salman (May Allah be pleased with him) 
reported: 1 heard the Messenger of Allah (PBUH) as 
saying, "Observing Ribat in the way of Allah for a day 
and a night is far better than observing $aum (fasting) 
for a whole month and standing in Salat (prayer) in all 
its nights. tf a person dies (while performing this duty), 
he will go on receiving his reward for his meritorious 
deeds perpetually, and he will be saved from #l-fattan.” 
[Muslim]. Commentary: Good deeds of a Muslim who 
dies or is martyred on the frontier will perpetuate and 
will be credited to his account till the Day of 
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Resurrection; and like all other martyrs, sustenance will 
be provided to him even after his death. #s Allah says: 
“Think not of those as dead who are killed in the way of 
Allah. Nay, they are alive, with their Rubb, and they 
have provision.” (3:369) "Hl-fattan" here means the 
interrogation in the grave which the two angels Munkir 
and Wakir will conduct. Some religious scholars said 
that observing Ribat serves the purpose of safeguarding 
religion and 4slamic territories, while fastings benefit 
only the person who performs it. ft is a great trial which 
everyone has to pass through. Kut one who is a Mu'min 
(righteous Muslim) goes through it easily by the Brace 
of Allah, and he will answer all the questions correctly. 


964 Hepenaror CO CJIOB Roy Nypaiipsr, qa OyleT 
moponen um fumax, uro nocnanHuk Annaxa, ya 
6narocnosut ero Amnax u ga mpHBercrByer, cKa3az: 
Bam cnenyer (ormpaBiaTeca B MyTb) HOUbIO, HOO 10 
HO¥AaM 3eMJIO CBOpayMBaloT. 2 (ror xaquc c xopoumuM 
uicHayoM upuBogut Aoy Dayz.) 


964. finas (May Allah be pleased with him) 
reported: The Messenger of Allah (PBUH) said, "Neep 
to travelling by night because the earth is folded 
(traversed more easily) during the night." [Abu Dawud]. 
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JINNS, WITCHCRAFT, INTERESTING MOMENTS — BULUG AL MARYAM 


to22. llepexaror, uro Won ‘Ymap, na Oyzer 


BCCBbILMIHHM Aamax AOBOJICH UM H ero OTIIOM, 
pacckKa3BbIBajl, ATO Upopor, MHp eMy Hu OarocuOBeHHe 
Aamaxa, TIPOKJIAJI XKCHUTHH, KOTOPbIe H3rOTaBJIMBaroT 
WIM HOCHT WHHBOHBI, a TaKoKe 2KCHUIHH, KOTOpBbIC 
HaHOCAT WJIM HOCAT TaTYHpOBKH. Jror xalue Wepedasiu 


anb-Dyxapu u Mycou. 


t056. tbn ‘Umar (RAA) narrated, ‘The Messenger 
of Allah il cursed the Wasilah (the lady who adds 
artificial hair to hers or to someone else’s) and al- 
Mustaw$ilah (the one who asks for it) and also the ladjr, 
who tattoos (herself or someone else) or gets herself 
tattooed (i.e. asks for it).’ Agreed upon. 


T2z4. llepenaor, uro Hou ‘AGdac, ga 6yzer 


Bcespmunuii Annax yoBomeH MM MM ero OTIOM, 
paccka3pipaz, uro Hpopox, mup emy u GnarocmoBeHue 
Anoaxa, cxasan: «fen er 3acranere smozeii, 
COBepWalolWlHx COMOMCKHM rpex, TO yOelire Toro, KTO 
ero CoBepmlaeT, H TOTO, c KeM ero coBepmmaroT. Ec 2Ke 
BbI 3ACTaHeTe YeNIOBeKA, KOTOPbIM COBepllaeT MOOBOe 
CHOWIeHHe C %KHBOTHBIM, TO yOelire ero BMecTe Cc 
%KMBOTHBIM». Jror xaguc nepenamu Axmag, Aoy Dasyz, 
at-Tupmu3u, au-Hacan u lon Wlamxa, u xora 
paccKka34HKH XaMca 3aClWKMBalOT JOBeEpHA, B HEM eCTb 


HCKOTOPbIe HCACHOCTH. 


r255. tbn ‘Abbas (RAA) narrated that the 
Messenger of Allah said, “Whoever you find doing as 
the people of Lot did (i.e. homosexuality), kill the one 
who does it and the one to whom it is done, and if you 
find anyone having sexual intercourse with an animal, 
kill him and kill the animal.’360 Related by Ahmad and 
the four Jm&ms with a trustworthy chain of narrators. 


T2z6. llepenaor, uro ou ‘AGdac, ga Gyzer 
seespmunuii Annax yoBomeH uM uM ero oTIOM, 
pacckaspipan, uro Hocnannux Annaxa, mup emy u 
6marocnosenue Annaxa, mpoKnan MyxKUMH, KOTOpBIC 
YNOWOONAOTCA 2 KCHIIMHAaM, W 2%KCHIIMH, KOTOpBIC 
yHoqOOmAIOTCA MYKUMHAM, Hu cKa3an: «Bprousiire ux 


M3 CBOUX JIOMOB)>. Jror XafIMe Wepeasl asib- Syxapu. 


T1257. tbn ‘Abbas (RAR) narrated, The Messenger 
of AllJh cursed men who are hermaphrodites and women 
who take the similitude of men, and said, “#et them out 
of your homes.” Related by M1-Bukhari. 


269-270. llepenator, aro ‘Ymap, qa OyneT TOBoueH 
um scespmunuit Annax, paccka3biBall 0 TOM, 4TO B 
Hauase Hama3a oH roBopum: «fnapa Te6e, o Aunax, u 
xpana TeGe; GnarocnoBeHHo uma 1Bo0e, npeBbiie Bcero 
Bemmuue Ipoe u Het OoxecrBa, Kpome Tea!» 
({yOxaaHax-anmaaxymMa Ba OuxamauKa Ba TaGaapaka- 
CMykKa Ba Tabaasia JpKallyka Ba JIAd Widdxa relipyka). 
Jror xaguc nepezanmm Mycnum u ag-Dapaxytun, Ho B 
IeMOuKe CTO pacCKa34HKOB CCTb OTCYTCTBYIOMIee 3BCHO. 
fxman, oy Dasyn, at-Lupmusu, an-Hacan u fou 
Mazmxa nepenamm xaguc Aoy fa‘uga ans-Nygzpu, za 
6yneT goBoneH uM sBcessmunuii Aunax, Koropptii 
cupmuan, Kak ocnannux Annaxa, 


MHp eMy HU 


6marocnopenue Annaxa, npow3Hocu cmoBa 9TOii 
MOJIMTBBI H roBopus: «ft wuLy 3alHTBI y BCeCTBIMALero 
uw Bcepezymujero Aumaxa or moGmBaemoro KaMHAMU 
caTaHbI M ero KO3Heli: Oe3yMHA, BbICOKOMepHA 
KONOBcKUX uap» (Abyysy Oumnaaxuc- caMMMBHsb 
‘anMHMM MUHalll-IleiiTaanup-payDKUMMH MMH XaM3Hxu 
Ba HadxXHxXH Ba HaBCHXH). 226 . 227 226 Apadckoe 
cioBo “xam3” (OyKB. “TlocCTpekaHHe”) O3Ha4aeT, 4TO 
caTaHa HayllaeT Joqel HM MbITaeTCA JOBeECTH HX TO 
fpa6cKoe “qapx” — (OyKB. 


Oe3yMUA. CJIOBO 


289. ‘The five 1m&ms reported on the authority of 
Abu $a'id al-Nhudri that the Messenger of M11Sh used to 
say after the opening Takbir, “ 1 seek refuge in Allah 
from $atan. From his prickling (whispering), spittle and 
puffing.” 
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“pa3yBaHue”) o3HauaeT, 4YTO caTaHa BHYIaeT JOTAM 
YYBCTBO BbICOKOMepHa, B C JIeqCT BHe 4ero YesOBeK 
HauWHaeT CBbICOKa CMOTpeTb Ha OKpyKalOllMx U 


XOJIMTb, CHOBHO HajlyTbrii. ftpa6cKoe coBo “Hadbc” 


(OyKB. “cTMxXOTBOpeHMe”) o3HayaeT, 4TO caTaHa 
mooOyxK1aeT moyen 3allOMHHaTb u quTaTb 
CTHXOTBOpeHHA C TOpOuHBIM cMBicnoM. CormacHo 
IpyroMy j{OCTOBepHOMy MHeHHIO, peyb HWeT O 


KOJIJOBCKHX Yapax. 227 Mycynpmane He MMeIOT ipaBa 
cayMTbca Ha ATOQMUbI, PHnOWHuMad KOeHH U 
ynupascb B 3€MJIKO pyKaMU, MOTOMY YTO B TaKOM 1103e 
cugutT catana. Jra mo3sa TakxKe Ha3bIBaeTcA “M030ii 
co6akn”. CnenyeT 3HaTb, 4TO CyllecTByeT elle OHO 
ToKOBaHHe “To3bI coOaku”. & 9sTom nomoxKeHHH 
YeIOBeK MOAOUpaeT romeHu WO Oespa, yuMpaeT CTOTBI 
o6enx HOP B 3eMJIKO HM CayuTca Ha Hux. CuyeTh TAaKHM 
o6pa30M He 3ampemleHo. homee Toro, cueTb B TaKOit 
T103€ 2%KeJIaTeIbHO BO BPeMA HaMa3a, KPOMe CHCHHA JIA 
TocueqHero YTCHHA MOJIMTBbI 3aCBUJ{eCTeIbCTBOBAHHA 
(apao. “ramaxxyy”). Ko Bpema 3eMHOrO TOKIOHAa TakoKe 
3anperlaetcs KacTb Ha 3eMsIO Ipemmeba Tax. YroOst 
JIOKTH KaCaIHCb 3CMJIM, TIOTOMy 4TO TaKHM OOpa30M 
mocrynaror yuKue 3Bepu. ‘ro xe Kaca_ erca 
YHOMAHYTEIX CKPbITbIX HeJOCTATKOB Xaj{uca. TO OHH 
cBa3aHbr c tem, uro Hoy anp-Doxay3a, Koropptii 
paccka3biBaz xaguc co cnos ‘Hunn, B jelicrsuTenbHO 


He CJIbIMaJI XATHMCOB OT Hee. 


II66-I167. llepenator, uro Hoy Nypeiipa, na 6yzer 
noBoneH uM Bcespnmnnit Annax, paccka3piBal, TO Be 
%KeHIIMHBI v3 miemenu Nyseiin Gopomuch gpyr c 
mpyrom. QjHa w3 Hux Opocna KaMeHb B Jpyry10 u 
yOusla ee M TION, KOTOpBI OHa HOCHIIa B CBOeM 4pese. 
fog o6patumucs 3a pemenuem x Hocnannuxy Annaxa, 
Mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, u rorga HocnannuKx 
Anaxa, mup emy u Omarocnopenuve Annaxa, Benen 
BBILIATHTS BEIKYI 3a yOUTHIM TIO B pasMepe osHOrO 
pa6a wim oHo padbIHM B OTIMYHOM COcTOsxHHH ui 
BO3IOKMWI OTBETCTBEHHOCTh 3a BBINUIaTy BbIKyMa 3a 
yOUTYIO 2KeHINMHY Ha 2KeHIMHYy, KOTOpad coBepmmmua 
yOniicrso. Cymmy Bbikyma Hajiexano pacripesemuTs 
M@KIY CbIHOM yOuTOM %KeHUIMHEI UM OCTa/IbHbIMH 
vacnequukamu. ‘yr Namap u6u an-Ha6ura anp- Nysanu 
cxasan: «8 Hocnannux Annaxa! Houemy mer pomKHEI 
TWIaTHTb 3a TOO, KTO HUKOTa He THI HW He yroTpeOsA 
TMULy, He pa3roBapHBal UM WaxKe He Makan? 3a TaKoro 
yOutoro we cieqyeT mmaTuTb sBEIkym. ‘Torna 
Hocnannnx Aunaxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 
cka3am: «70 cyTb coOpaT KONyHOB Mu npopuuateneii, 


KOTOPbIe€ MpOH3HOCAT TaKHe Ke CO3BYYTHBIC Ped»). Jror 


r209. bu Hurairah (BAA) narrated, ‘Iwo woman 
of the tribe of Hudhail fought with each other and one o 
f them threw a stone at the other. fn this way she killed 
the woman and what was in her womb (as she was 
pregnant). ‘lheir dispute was presented to the Prophet 
who ordained that the Diyah (blood m oney) o f the 
unborn child, is a male or a female slave o f the best 
quality. He also decided that the Diyah of the woman is 
to be paid by her rela- tives (the one who killed) on her 
father’s side.335 The M essenger of Allah §§ also 
ordained that her inheritance (of the woman who kil- led 
as she died later) be for her sons and husband (and not 
for her relatives who had to pay the Diyah). Hamal bin 
An-H&bighah Al- Hudhaili then said, ‘8 Messenger of 
Allah! W hy should 1 pay the Diyah for one who neither 
drank nor ate nor spoke, nor cried (i.e. the dead fetus), 
such a creature is not entitled to blood m oney.’ The 
Messenger of Allah * then said, “This man is one of the 
brothers of the soothsayers,” on account of the rhymed 
speech which he used, concerning the dead fetus. 
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xaquc mepenamm anb-byxapu u Mycaum. [lepenator 
Take, UTO lon ‘flO6ac, qa OyeT BCeBbIINHMH Annax 
JOBOJICH HM VM CTO OTIOM, paccKa3bIBasl, UTO OHAKIbI 
‘Ymap udu anp-Natra6, ga G6yzer oBoneH uM 
scespmunuit Annax, cnpocun: «hto npucyrcrsosan, 
xorga Hocnannux Ansaxa, mup emy u GnarocnoBenue 
Annaxa, Benen BEMNAaTHTS BbIKyN 3a yOuTEI m0?» 
Torna Namap u6u an-Hadura setan u cKa3am: «ft 
IIPHCYTCTBOBAI, KOra Be 7KCHUIMHbI Wospaiucb pyr c 
mpyrom. OgHa u3 Hux yrapuna apyry10...» dror xaquc 
nepeyanu A6y Dasyy u an-Hacau, a Hou Nud6an u anp- 
Naku Ha3BasIM XaHC JOCTOBEpHBIM. 


81-84. llepenaror, uro W6u ‘AOGac, na Oyner 
BeesbmHnii Annax goBoneH WM HM ero OTIIOM, 
paccka3prBan, aro HocnanHux Aumaxa, mup emy u 
Omarocnopenue Aumaxa, cKa3am: «faraHa Moker 
IIpHiiTu K KOMYy-HHOyb W3 Bac BO BpeMaA HaMa3a U 
MOAYTb eMy B CesaMe, TAK YTO CMY MOKaxKeTCA, UTO 
OH BBIIMYCTHI KHIMeC4HbIM a3, XOTA OH 3TOTO He Jemma. 
Ecum KTO-HuOyb 43 Bac MOYYBCTBYyeT TaKOe, TO IyCTb 
He IIpepbiBaeT HaMa3, OKa He YCJIBIMIMT 3BYK WIM He 
TOuyBCTBYyeT 3anlax». Jror xaquc Mepenan anb-ha3zap. 
Ero cytb Take nepenamu amb-Syxapu u Mycnum or 
‘Aonynnaxa vOH 3eiina, qa OyneT oBoeH UM 
peeppnumnnit Annax, a Mycnum nepenan noxoxnii 
xaguc eme u ot A6y Nypeiipsi, na Gyzer qoBoneH uM 
Beeppmmnnii =Anmax. fae-Nakum tawxKe mepenan 
noxoxkuiit xaguc, Ho or Aéy fa‘uga, na Gyner ZoBomeH 
vm BeesblHHit Ayax, KoToppiii paccKa3bIBasl, 4TO 
Hocnanuuk fumaxa, mup emy u Garocnopenue Amnaxa, 
cka3am: «£cnm K KOMy-HHOyIb H3 Bac IIpHyeT caTaHa H 
HaudHeT BHYIUaTb, YTO OH OCKBepHMWICA (T.c. BBIMYCTHI 
KMINe4HBIe Ta3bl), TO MyCTb OH oTBeTUT emy: “Ibi 
mxem!”» A B pepcun Mou NuG6ana ropoputes: «...To 


TIYCTb OH CK@KeT IIpO ce0a...» 


89. Narrated Jbn ‘Abbas (RAA): Allah’s Messenger i. 
said, “The devil comes to one of you while he is praying, 
and blows in his posterior, so he doubts that he has 
broken his ablution (due to releasing wind) but actually 
he has not. So if anyone experiences this feeling, he 
should not leave his prayer unless he bears a sound or 
smells something.” Rela- ted by al-Bazzar. 92. AI- 
Hakim transmitted on the authority o f Abu $a'id al- 
Nhudri (RAR): that the Messenger of Allah itl said, “if 
the devil whispered to any one of you and said: {fou 
have broken your ablution (you have passed wind), you 
must say: {Jou told a lie.” Jon Hibban related the Hadith 
with the wordings, “He must say to himself: This is a 


” 


lie. 


247. 
QOBOIeH UM BCeBBILIHMH 


llepenaror, uro Hoy Nypeiipa, ga Gyzer 
Annax, pacckaspwar, 470 
Upopox, mup emy u Omarocnosenue Amnaxa, cKasam: 
«3eBoTa — OT CaTaHbI, M MOITOMY ToOsaBNAliTe 3eBoTy, 
HACKOJBKO 9TO BO3MOX%KHO». Jror xayuc mMepejam 
Mycomm u at-Lupmuszu, npusem B Bepcun nocnesHero 
cKa3aHo: «3eBOTa BO BpeMa HaMa3a — OT caTaHbl, U 
MOSTOMy ofaBialiTe  3eBOTY, 


HaCKOJIBKO 9TO 


BO3MOXKHO>>. 2 


262. Narrated Abu Hurairah (RAA): The Prophet -1 
said, “4Jawning is caused by the devil, so if any of you 
yawns (during prayer) he should stop it as much as he 
can.” Related by Muslim and At-Tirmidhi who added in 
his narration, “During prayer.” 


34. llepenator, uro Ady Nypeiipa, na Gyyer JoBoneH 
um scessuunuit Annax, pacckaspipant, uro HocnannuKx 
Annaxa, mup emy u Gnarocnopenue Aumaxa, cKasam: 
«horga Kto-HuOyib M3 Bac MIpocbIaercs OTO CHa, HYCTS 
BbICMOPKaeTCA TpWKbI, MOTOMY YTO CaTaHa TIpOBOAUT 
HOU, Y HerO B HO3LpsX». Jror xayuc Nepean as- 
Dyxapn u Mycnum, upwyem B Bepcnn anb-byxapu 


42. Narrated Abu Hurairah (RAR): The Messenger 
of Allah Uff said,“When one of you wakes up from sleep 
he must clear his nose32 three times, as the devil spends 
the night in the upper part of his nose.33” Agreed jupon. 
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TOBOpHTCA: «horna KTO-HHOyb H3 Bac MpocbinaeTca 
OTO CHa M COBepllaeT OMOBeEHHE, IYCTb BLICMOpKaeTCA 
TPWKbI, IOTOMY 4TO CaTaHa MIpOBOZMT HOU y HETO B 
HO3ApAx». 53 


228-230. llepenarior, uro H6y Sapp ann-Lucapu, ya 
Oyner MoBoneH uM BeeBBIUHMit Aaax, paccka3BIBall, 
uto Hocnannux Anaxa, mup emy u OmarocnoBeHHe 
Annaxa, cxasan: «Monsmuiica omen monoKuTS 
Tepey, cool HedTO HamogzoOue CHHHKU Cela WIA TOTO, 
YTOOBI OTTOpOAUTECA clepequ. Eciu xe Tepe HAM He 
OKaKeTCA Yero-MO0 HalofoONe CIMHKM cea, TO ero 
HaMa3 MOX%KET OKa3aTbCA OTPe3aHHbIM, CCIM Tepe, HAM 
IIpOwMyT  KeHIWHa, ocel WIM YepHad cobaka»). 
‘AGngynnax udu ac-Lamur cupocum: «) Ady 3app! Hem 
yepHad coOaka oOTIMYaeTCA OT PbDKeli WIM %*KeTOM 
cobaxu?» Ox orserum: « nemanuux! Taxoi >xe 
Bompoc a 3agan Hocnanauxcy Amnaxa, mup emy u 
Onarocnopenue Annaxa, Ha To on orBetum: ““YepHaa 
co6aka — 9To zbaBon”». Jror xaguc nepezan Mycnum. 
t98 Mycnum Traxxe nepesan NOxoxKHii xaqUc CO CHOB 
oy Nypeiippr, ga Gyner yoBoneH uM BceBEHTHHii 
Annax, koropsiii paccka3prBam, uro HocnanHuk Annaxa, 
Mup emy u Onarocnopenne Anmaxa, cKasan: «Hamas3 
CTaHOBHTCA OTpe3aHHBbIM, eC Tepe MOJIMALLMMCA 
nipoiilyT *KeHMMHA, Ocem WIM coOaKa. f yOepeubca oT 
3TOrO MOXKHO WOCpeszCTBOM Yero-1HO0 HarmoqoOne 
cIMHKH cea». Ay Dasyx nepenan noxoxKuit xaquc OT 
ton ‘f66aca, Ta OyeT BCeBBIMIHHH Annax JOBOJICH HM 
M ero OTIOM, B KOTOPOM peub UeT O cobaKe U 
2KCHUIMHE B TepHO MeHCTpyauMHu. 99 


245. Narrated Abu Dharr al-Ghifari (RAA): Allah’s 
Messenger ffl said, “When any one of you stands for 
prayer and there is nothing in front of him (at least) 
equal to the back of the saddle, as a sutrah, his prayer 
would be cut off by (the pas- sing of a) woman, an ass, 
and a black Dog.” This narration also has, “Ihe black 
dog is a devil.” Related by Muslim. 


231-232. llepegaror, uTo Hoy fa‘un aub-Nyapy, ma 
6yneT HoBoneH um BceBEmuHuit Annax, paccKa3piBan, 
uro Hocnannux funaxa, mup emy u GnarocnopeHue 
Anaaxa, cxasan: «£cnu Ber Gyyere copepmiaTs Hama3, 
OTTOPOAMBIUMCh OT JHOAeH CyTpol, HU B STO BpeM# KTO- 
TO 3axO4eT MpOTH Mepey BaMH, TO OCTaHOBHTE €To. 
Ecum 2Ke OH BOCIIPOTHBHTCA, TO cpaxkaiirech c HUM, HOO 
970 — AbaBON. Jror xaquc nepenamm anb-byxapu u 
Mycmm. R onnoii u3 Bepculi xanuca, paccKasaHHoii co 
cnos ‘A6gzynnaxa u6u ‘Ymapa, na Gyner BceBBIHUii 
Anaax yoBomen uM u ero oTHOM, roBoputes: «L£cmm BEI 
coBepliaeTe HaMa3, TO He IlycKalire HUKOTO MpOXOJUTb 
nepey| Bamu. f& ecu OH BOCTIPOTHBHTCA, TO cparxkaiiTech 
C HMM, HOO payOM C HMM HaxOJMTCA CIYTHHK (T.e. 
200 I99 
OTTOpaxKHBaTLCA Cllepequ, MOTOMY 4TO BO BpeMaA Hama3a 


I{bABOII)>>. Monica  yomKen 
munocts fmnaxa cmMorpuT emMy B JMO, 0 4eM 
CBHJIeTeEBCTByeT JOCTOBepHBIM xanuc. Ec neper 
MOJIALIMMCA HaXOQHTCA Kakol-M00 upegzMert (apaod. 
“cyTpa”), TO MMJIOCTb Anaaxa CMOTpHT Ha Hero Cc 


paccTOAHHA STOTO WpeqMeTa, WOTOMY AUTO CMOTPeCTh B 


248. Narrated Abu $a'id al-Nhudri (RAA): Allah’s 
Messenger Ul said, ‘If any one of you prays toward a 
sutrah (a barrier) and someone tries to pass in front of 
him, then push him away. If he refuses, then fight him, 
for he is a devil.” Agreed upon. tn another narration, 
"for he has his evil companion (Qareen) with him.” 
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JIMIJO HEBO3MO2KHO H3-3a H3ropogu. H ecu KTo- HHOYyb 
IIpoeT 03a CyTpbI, TO OH He OTPexKeT MOMAINeroca 
or Musioctu Ayuiaxa u He IIPHYMHUT Bpesla ero MOJUTBE. 
Ecmv %xe Mousiiica He MocTaBUs Hepex Cobol cyTpEI, 
To muocrs Aymnaxa CMOTpHT Ha Hero Cc 
HeolpeyeeHHOrO § = pacCTOAHHA. RosmMoxKHO,  4TO 
Muocts Ayataxa CMOTPHT Ha MOJIAleroca c JIMHHU 
TOpH30HTa, Tora Kak ero B3TJIA, YCTpeMJICH Ha MeCcTO 
3emHoro mokiona. H ecm KTO-HHOyZb Upolizer neper 
HHM, TO OTpexKeT ero OT MMOCTU Anna xa 8B 
pe3ybTaTe 9TOTO OH JIMINHTCA BeMKOrO Onara, a ero 
HaMa3 cTaHeT HecoBepwieHHbIM. cmv 4eloBeK 
Tlopa3MBICMT Hal CMBICIOM 9TOrO perHrMo3Horo 
IipeqmucaHus, TO eMYy cCTaHeT «CHa BaxKHOCTb 
OITOpaxkHBaHHA MoOliseroca cnepenu. Emy Takxe 
cTaHeT ACHO, 4YTO eCIH Mepe MOMAMIMMCA TpouyT 
coOaka, Ocell, 2*KeHIIMHa WIM MykKUNMHa, TO ero HaMa3 He 
CTaHOBHTCA HeJ[cHCTBUTEJIbHbIM, XOTA ero 
BOSHarpaxyeHhe 3Ha4vTeIbHO yMeHbuaerca. [emu 
YeJIOBeK MpOXOAMT Ha 3HaYHMTeIIbBHOM paccTOAHHH OT 
MOJIANerocs, Mepe KOTOPbIM HeT CYTPBI, TO OH He 
coBepliiaeT rpexa H He JIMMIaeT MOJAeroca “actu 
BosHarpaxyeHna. “ro xe KacaeTca MOMAUIMXCA 103aH 
PYKOBOAMIero TpyiMoBbIM Hama3oM (apao. “wMam’’), TO 
MUX CYTPOM ABIIAeTCA UMaM, WaxKe ec Mepey] HUM HeT 
CYTPbI, IOTOMy 4YTO MHJIOCTB Annaxa CMOTPHT Ha HX C 
Toro Mecta, rue crout umam. & xagucax HocnaHHuKa 
Annaxa, Mup emMy Hu OnarocioBeHHe Annaxa, ocodo 
OTMe4eHO, 4TO HaMa3 CTAHOBHTCA OTPe3aHHbIM, ecu 
Tepe MOANIMMca MpoxogqaT ocen, coOaka win 
*KeHUMHa. JTO He O3HAYAeT, YTO NpOXoxKeHHe Nepey 
MOJIANIMMCA MYKUWHBI He JIMllaeT ero yacTH 
Bo3HarpaxkyeHus. QxHako npoxoxeHHe ocia, cobakH 
VIM 2KCHUIMHbI OKa3bIBaeT Ha MOJIAMerocd ele Oonee 
TlaryOHoe BO3TelCTBMe, TMOTOMY 4YTO OHH MIPHBIeKatOT 
TbABOJIOB MW MCKYIMIAaIOT OKpyKaroriMx. At-Tupmusn 
TlepeyjasI CO CIIOB ‘Onynnaxa u6H ‘A66aca BOCXOJAINMH 
Xxaflc, B KOTOPOM cooOmlaeTca, 4YTO Korma 2KeHIMHa 
BBIXOJUT Ha JIKOU, caTaHa HaYMHACT IIpeBO3HOCHTS ee, 
TIOTOMY YTO TOCTOPOHHHe B3IIATbI He OsDKHBI 
nlonayjatb Ha 2%xeHcKoe Teno. fllycuum tTaKxe nepemam 
BOCXOAAIMMM XaqHc CO CJIOB D-xaOupa, B KOTOPOM 
TOBOPpHTca, YTO COTAHAa IIOABJIACTCA H BO3BpalilaeTca B 
oOsuke »xeHmHHBI. Uro KacaeTca OCIOB, TO B OXHOM 13 
XaNMCOB CcooOnlaeTcd, YTO OHH HayHHarOT peBeTb pu 
Bue baBooB. f 4TO KacaeTca coOaK, TO B 
oOcykKaeMOM HaMH Xaj{Hce TOBOPpHTcA O TOM, 4TO 
yepHasi coOaka sBuiseTca JbsBoO0M. TaKxKe Y3BeCTHO, 
YTO aHTeyIbI He 3aXOAT B JOM, B KOTOPOM JepxKaT 
cobaxy. # uenoBe Kk, KOTOpBIi yepxuT cobaKy m0 
IIpHuvHaM, KOTOpBle He oOfoOparoTca Wapato, 
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QKCHHEBHO TepxeT BO3HarpaxKyeHHe, paBHoe 


BeJIM4MHE rope Yxyn. 200 £cnu xro-nn6o nonsiraer cs | 
TIIpOMTH MexKAy MOMALIMMCA WH CyTpoH, TO MosAUiicA | 
JOJDKEH OTTOJIKHYTb erO HW He MO3BOJIMTb CMY TIpOHTH. | 
Ecum 2Ke OH CTaHeT MpOTHBUTECA, TO MOuAIMiCA UMeeT } 
paBo faKe BCTYWMTb C HMM B_ IMpOTHBOOOPCTBO. | 
Hexoroppie GOorocnopsl cunTamw 9TO mpemmucanne | 
o6s3aTembubiM. CormacHo JIpyroMy MHEHHIO, OHO HOCHT | 
*KeyaTeNbHbIM xapaktep. f npwauna sTOrO 3aKHONaeTCH | 
B TOM, 4TO CaTaHa HOTaIKMBaeT 4esIOBeKa IpOHTH j 


Tepe MOJAWIMMCA JIA TOPO, YTOOBI OTpe3saTb ero OT 
MHUJIOCTH Aamaxa VW sJIMMIMTS BCJIMKOPO BO3HAarparxkyTeCHHs. 


To : 


247. 
OBOIeH MM BCeBBILIHHH Anaax, paccka3bIBall, 4TO 


llepenaror, 4uTo Roy Nypeiipa, ga OyzerT 


Upopox, MHp eMy HU OarocuOBeHHe Aamaxa, CKa3aJi: 
«eBora — OT CaTaHbl, H HOSTOMY mowaBuAlTe 3eBOTY, 
HaCKOJIBKO 3TO BO3MO?KHO)>. Jror xXafMce Wepeasiu 
Myc ut at-1 upmu3u, TIPHYeM B BepcHH NOCIIeTHero 
CKa3aHo: « 3eBora BO BpeMA HaMa3a — OT CaTaHbl, U 
TIOSTOMY nmoyaBAlTe 3e€BOTY, 


HaCKOJIBKO 3TO 


BO3MO2XKHO»>. 209 


262. Narrated Abu Hurairah (RAW): The Prophet -1 
said, “{{awning is caused by the devil, so if any of you 
yawns (during prayer) he should stop it as much as he 
can.” Related by Muslim and At-Tirmidhi who added in 
his narration, “During prayer.” 


329. llepenaror, 4To Hoy fa‘uy amb-Nyapu, ma 
OyqeT TOBOICH HM BCeBBILIHH Anaax, paccka3bIBall, 
uto Hocnannux Auanaxa, MHp emy U OmarocioBeHHe 
Annaxa, cxasan: «£cnu KTO-HHOyJb H3 Bac BO BpeMA 
HaMa3a CTaHeT COMHEBATbCA B TOM, CKOJIBKO pak‘aTOB 
OH COBepIIMI: TpH WIM YeTbIpe, TO OH OIDKeH 
OTOpOCHTb COMHeHHA UM OMpaTbca Ha TO 4HCIIO 
pak‘aToB, B KOTOPBIX OH yBepeH. SaTeM emy culejtyeT 
COBepIIHTh Ba 3CMHBIX TIOKIOHa JO MIpou3sHeceHua 
cop mpuBercrsusa. Ec OH COBepIIHT B pe3ybTaTe 
9TOrO HATb pak‘aTOB, TO {Ba MOKIOHA JOBeYT ero 
HaMa3 Ji0 YeTHOrO uNcna paK‘aTos. Ecru xe OH 
COBepLIMT HaMa3 IIpaBHJIbHO, TO 3TH MOKOHbI OyAyT 
YHWKeHHeM jWIt caTaHbm. Jror xauc mepezan 


Mycou. 


355. Abu $ a id al-Nhudrt (RAA) narrated that 
Allah’s Mes- senger $§ said, “If one o f you is uncertain 
during his prayer, and he does not remember for sure 
(the number of rak 'at) he has prayed, three or four rak 
‘at, then he should put an end to his doubts and proceed 
in his prayer based on the num- ber (of rak'at) that he is 
certain he had performedI30 and then make two 
prostrations before the Taslim. tf he had prayed five 
rak'at, the two prostrations would make his prayer even 
(i.e. with an even number of rak'at as the two pros- 
trations are considered as one rak'ah). tf he had prayed 
four complete rak'at (when he had finished), they would 
be in def- iance of $atan.” Related by Muslim. 


to20. llepenaror, uro tox ‘AdGac, na Oyzer 
BceppuHnii Annax goBoneH WM HM ero OTIIOM, 
paccka3bIBasl, TO Hocnanuuk Auaxa, MUp eMy HW 
Onarocnopenue Ayaxa, cKasam: «Lonm KTO-HHOYAb 43 
Bac coOMpaeTcd COBepINMTb TOMOBOe CHOIIeHHe co 
cBoeH 2KeHOW, TO IHyCTb CKaxKeT: “Bo uma Annaxa! 0 
Annax, yaad Hac OT caTaHbl MU yasIM caTaHy OT Toro, 
KeM TbI HajievIAellb Hac” (Gucmusnasxn ayiiaax yMMa 
JDKaHHHOHAaI WeliTaaHa Ba JOKAHHHOMII WieliTaaHa Maa 
pazakrana). ll ecu B pesybTaTe HX OM30CTH Cy EHO 
pogquTpbea peOeHky, TO caTaHa HMKoryja He CyMeeT 
IPH4HHUTh eMy Bpey>>. ITO xayuc NepeqamM alb- 
Hyxapu u Mycom. 


r054. tbn ‘Abbas (RAA) narrated that the 
Messenger o f All&h $** said, “If any of you wants to 
have sexual intercourse with his wife, he should say, In 
the name of Allah, 0 Allah! Protect us from the devil 
and keep the devil away from what {Jou grant us (ie. 
offspring)/ If it is predestined for them to have a child, 
the devil will never be able to harm him.” Agreed upon. 


1053. llepezaior, uro Dxadup, na SyzeT DOBoNeH 
uM Bcespmumnuit Annax, pacckaspiBam, ro Ipopox, mup 


r087. Jabir (RAMA) narrated that the Messenger of 
Allah itl said, “Do not eat with your left hand, for the 
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emMy WU OnarocmoBeHue Annaxa, cxasan: «He empte 
JIeBOH PyKOH, MOTOMY 4TO JeBOM pyKOW ecT caTaHa». 
Jror xayuc mepenam Mycau. 


devil eats with his left hand.” Related by Muslim. 


Tr84. fllepegaror, uro ‘Amp udu Illy‘eii6 Taxxe 
paccka3biBall CO COB cBoero oTHa uM ela, 4To 
Hocnannnx funaxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 
cka3an: «Bryn 3a HeyMBIIUIeHHOe yOuiicrBO paBeH 
BBIKYMY 3a YMBbILWIeHHOe yOuHCTBO, OHaKO B 9TOM 
cmyyae oOBMHseMoro Hemb3a xKa3HHTb. Kce 970 
MIPOHCXOHT B pe3yIbTaTe HayleHUi caTaHbI, KOTOPBIii 
3ACTaBIIAeT MIPOMBATbCA KPOBb JIONeli, KOTOpBIe He 
HCHIBITHIBAIOT JIPyF K JIpyry HeHaBUCTH H He TOHHMarIOT 
pyr Ha fpyra opyxve». Jror xayuc nepenan al- 


Dapaxyrun, MW OH 2Ke Ha3Basl ero caObIM. 


1227. ‘Am ro bin Shu'aib narrated on the authority 
of his fath- er, on the authority of his grandfather (RAA) 
that the Messenger of Allah 'M said, “Ihe Diyah of the 
quasi-deliberate homicide is as severe as deliberate 
murder (in its being given in three types o f camels), and 
the offender is not to be killed. ‘This happens when the 
devil excites enmity between people causing them to 
shed blood but not due to hatred or car- rying weapons 
in fighting.” Related by Ad-Daraqutni and gra- ded it as 
weak Hadith. 


T452. 
Bcespunui Annax yoBomeH uM uM ero OTI[OM, Tak2Ke 


llepenaror, uro Won ‘Ymap, ga Gyner 


pacckaspigan, uro Hocnannux Annaxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, cxazan: «horga Kro-Hu6yap u3 
Bac eCT, MycTb ect mpaBoii pyKoii. Kora xe KTO-HHOYyIb 
W3 BaC TIbeT, TO IYCTb MbeT MpaBol pyKO, MOTOMY 4TO 
caTana ecT ber eBoi pykoi». Jror xaquc mepesas 
Mycou. 


1495. tbn ‘mar narrated that the Messenger of 
Allah 1 said, “When one of you eats he should eat with 
his right hand, and when he drinks he should drink with 
his right hand, for the devil eats and drinks with his left 
hand.” Related by Muslim. 


I5I3. llepegaror, yto faxnb n6H {a‘n, qa OynetT 
yoponeH wm sBcesbuunuit Amnax, paccka3bIBasl, 4TO 
Hocaannnx Ansaxa, MUp emy H OslarocmoBeHHe Aamaxa, 
cxazan: «fnemka sBaerca TIOPOKTEHHeM CaTaHbD». 
Jror xayuc mepeyam at-1 upmu3i, Wf OH 2Ke Ha3Ball Xayjuc 


XOPOLIHM. 


I555. Sahl bin $a'd (RAA) narrated that the 
Messenger of Mllah ife said, “Haste comes from $atan.” 
Related by At-Tirmidhi who graded is as Hasan. 


1527. llepenaror, uro Hoy Nypeiipa, na Oyzer 
joBoneH vM BceBbIUHMit Aamax, paccka3bIBasl, 4TO 
Hocnanuuk Ausaxa, MUp emy HU OslarocmoBeHHe Annaxa, 
cxa3an: «fubHbtii BepyIOlUH ty4ue U Ooee yroyeH 
Annaxy, yeM cylaObIii BepyrOlHi, HO B KaxKOM 3 HUX 
ecTh Heuro Onaroe. hyb ynopHbIM BO BCeM, 4TO 
IIpHHOCHT TeOe NOMb3y, UcpaliMBali MOMOMM y Annaxa 
i HM B KoeM cylyyae He cylaBaiica. Ecum xe c TOGO! 4TO- 
TO CJIY4MIOCb, TO He TOBOpH: “fen Obi 4 cyemam TO-TO, 
TO Opwio Opt TakK-To wu Tak-To”. CKaxn ommp: “ak 
lipewqonpezemnH1 Annax! Ou TOcTyMaeT Tak, Kak £uy 
yroqHo”, — 
BO3MOXKHOCTb JIA KO3HEM CaTaHbD». 


TOCKONbKy “ecH OBI...” OTKPbIBacT 
Jror xayuc 


Tepe asi Mycou. 


569. fbu Hurairah (RAA) narrated that the 
Messenger of M- lah Uf said, “A believer who is strong 
(and healthy) is better and dearer to Allah than the weak 
believer, but there is goodness in both of them. Ke keen 
on what benefits you and seek help from Allah, and do 
not give up. tf anything afflicts you do not say, ‘If 1 had 
done such and such things, such and such would have 
happened.’ But say, ‘Allah decr- ees and what He wills 
He does,’ for (the utterance) ‘If 1 had” provides an 
opening for the deeds of the devil.” Related by Muslim. 


398. llepenaror, uro Dxa6up, na OyxeT JoBONeH HM 


BCCBbILMHHM Aamax, paccKa3BbIBaJl, 4TO My: a3 
PYKOBOHII TpyIIOBbIM BeCYepHHM HaMa30M HW CHJIBHO 
YAJIMAWI ero. Tora Hpopox, MHp eMy u 


OnarocmOBeHHe Aamnaxa, CKa3all: «hb My‘as! Novem JIM 


TbI CTaTb UCKYCHTECII em? fom TbI PYKOBOJ(MIIb 


TpyMMOBbIM HaMa30M, TO 4HTai Cypbl “hasanycp 


5) 


CONHO€M HW ero CHAHHMeM...”, “{apb Ma Tocnoga 


TBOerO BCEBBIIIHErO...” 1 “fiisnyce HOUbIO, KOra OHA 


433. Jabir Jon ‘Abdullah (RAA) narrated, ‘Mu'ddh 
bin Jabal lead some of his companions in the 'Isha/ 
prayer, but he made it too lengthy (recited long $firas). 
The Prophet iff then said to him, “9o you want to draw 
people into fitnah (tribulation, affli-  ction)Mu'adh? 
When you lead people in prayer, recite “And by the sun 
and its brightness” (sdrah ash-$hams no. 9I), and 
“Slorify the name of your Lord” (sdrah al-f'la no. 87), 
and “Read! in the Wame of your Lord, Who has 
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TIOKPbIBaeT. . 2» tror XafIMc Wepeasiu aub-Dyxapu u 
Mycnu, MW TCKCT XaJINCa TIpHHaVIeKUT MOCICTHEMy. 


created..” (surah ah'Hlaq no. 96) and “By the night as it 
spi'eads” (sdrah ah Lail no. 92). Agreed upon, and the 
wording is from Muslim. 


20. llepenaror, To ‘Umpan yOu Nycaiin, 32 na 
6yner Bcespumnuii Aanax yoBoneH uM u ero OTIOM, 
paccka3bipam: «OqHax aI 1 OTMpaBHsICA B MOXOA BMecTe 
c Wpopoxom, mup emy u Gnarocnosenue Anmaxa & 
OWHY 43 HOYeM MBI WIM Tak WOUTO, 4YTO He3aouroO TO 


fina 


mloq00HOrO 


paccBeTa clea Upwpal WU 3acHyH. 
IlyTeliecTBeHHuKa HeT HMYerO§ cyiallye 
npupasa. fllbt cram Tak Kpenko, 4TO pa30yqMI Hac 
TOUIbKO COMHeYHBI xKap. lleppbIM MpocHysca TaKoOii- TO, 
MOTOM TaKOH-TO, MOTOM TaKOM-TO, a NOTOM TIpocHylica 
‘Ymap u6u anp-Narra6. Ou oxazanca uerseprem. “ro 
xe xacaetca Hpopoxa, mup emy u OmarocnoBeHHe 
Anaaxa, To Korya OH cna, ero He OyqMIM, NOKa OH CaM 
He pocpinaica, u00 Mbl He 3HaJIM, 4YTO C HUM 
mpoucxogut Bo cue. ‘Ymap Gaur crporuM yenoBeKoM. 
llpochyBmcb, OH YBUJe, YTO NpPOM3ONLIO, H TPOMKO 


1? 


sakpuyam: “Annax npesenux!” Ou npogomKan rpomKo 
BbIKPHKMBaTb 3TH CIIOBA WO TeX Op, MOKA OT erO KpHka 
He npocuyzca Hpopox, mup emy u GnarocmoBeHue 
Annaxa. Korga mogu cram xanoBaTBCaA eMy Ha TO, 4TO 
CIYIMIIOCh, OH CKa3aJl: “He Gena! Ornpapnsiirecs B 
nyt”. fro TpoHyMch c MecTa, HO 4Yepe3 HeKOTOpoe 
BPeMA OH CHeLIMJICA UM BesIesI NPHHeCTH eMy BOLI WIA 
omosenus. 0H 3aBepmiMs OMOBeHHe, a 3aTeM MIposBy4ali 
TIpH3bIB Ha HaMa3, MOCIe Yero OH MOMOJIMJICA BMECTe C 
mroyeMu. llocne HamMa3a BbIACHHIOCb, YTO OHH FeOBeK 
ocTaBasica B CTOpoHe HM He MOJIMJICH BMeECTe C 
octambHpimn. llpopox, mup emy wu OyslarocmoBeHue 
Anaaxa, cnpocun ero: “410 nomemano TeGe copepuuTS 
HaMa3 BMECTe C OCTA@JIbBHBIMH?” Myxanna orperum: “ft 
OCKBepHMcs, a BOI HeT”. On cKasas: “B taxom calyyae 
TbI JOJMKCH OYMMATbCA TeCKOM, KOTOPbIii 3aMeHHT Tebe 
Bony!” doce sToro oH TpOHYyICca B HyTb, HO BCKOpe 
JOM CTasIM %KaylOBaTbCa eMy Ha TO, 4YTO MX MYy4aeT 
xaxna. ‘Torja on cnelmscs, Moo3Ba K cede OAHOrO 
yemopeka, a Take ‘Auu udu Hoy Tann6a, na 6Oyzer 
TOBOJIEH seespmunuii =Annax, u 


MMU CKa3aJi: 


7 


“Ornpapnaiitecs Ha noucku Boge!” Ox TPOHYJIMCh B 
IlyTb MW Yepe3 HeEKOTOPOe BPeMA BCTPeTWIH KaKy!0-TO 
2KCHUIMHY C TBYMA OypAIOKaMU BOLI, HAaBbIOUCHHbIMH 
Ha BepOsmoga. Qnu cnpocumn: “Orkyna 9Ta Boga?” 
thenmuna orsetuna: “ft Obia y BOs BYEpa B 9TO 2Ke 
BpeMs, a Hall moOyM wayr cieqom”. Onn cKa3amu: 
“Torna nou c Hamu”. Ona crpocwuia: “hyna?” Oun 
orserumm: “A Wocnannmxy Annaxa, mup emy u 
6narocnosenue Aumaxa”. Qua clIpocwuia: “Fro — Tor, 
KOFO Ha3bIBalOT OTCTYMHHKOM OT BepBl oTH0B?” Oxu 
cxasanu: “Da, sro — TOT, KOrO THI HMeelIIb B BHILY. 


25. Narrated Imr$n bin Husain (RAR): “The 
Prophet and his companions performed ablution from a 
water-bag belonging to an unbelieving woman.” (This 
is a part of a long Hadith). #greed upon. 
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llotigem 2xe!” Tax onn MIpHBeIM 2KeHIIMHY K Upopoxy, 
Mup emy u OmarocnoBenue Annaxa, u paccka3amM emy 0 
cy4HBUeMca. daTeM 2%KeHUIMHY Nonpocwm coliTn c 
BepOmogna, u Upopox, mup emy u OmarocnoBeHue 
Anaaxa, npuka3an upuuecru emy Kakoii-HuGynb cocyy, 
Qu Hanon ero Bono 43 OypAIOKOB 2KeHIIMHBI, a 
3aTeM 3aKPbUI WX BepXHHe OTBeEPCTHA UM OTKPbII 
HWKHMe, cKa3aB mogaM: “tloure xMBOTHBIX uM GepuTe 
Bony Jia ceOs”. QnHH HarovM 2KMBOTHBIX, a pyre 
HaOpalM BOJbI Wad ceOs, WM Kora BCe HallWIHch, 
Upopox, mup emy u Omarocnopenue Annaxa, gan 
OCKBEpHHBINeMYCA COCY] C BOAOM M CKa3aui: “f{'rynaii u 
odselica 3TH Bono”. Kce sTo Bpema 2KeHMIMHa cTOAIA 
P#10M HM CMOTpesIa Ha TO, YTO IPOHCXOAUT C ee BOON. 
Knanycs Aaonaxom, Korga MBI epecramu Opath y Hee 
BOLY MW 3ariqHyIH B OypAIOKH, HaM TlOKa3aJIOCcb, 4TO 
BOJIbI B HUX CTasIO ee Gombe, 4eM Ipexye. llpopok, 
Mup emy u Gnarocnosenue flanaxa, cKa3an Ham: 


7 


“{ o6epute Wyld Hee YTO-HUOyAb Thom coOpanu aa 
Hee (PHHUKOB, MYKH, CaBHKa M1 CJIOXKHJIM BC 3TO B TIOK, 
CleaHHbIii w3 OfexTE. darem OHM ycaJHIM 2KeHUIHHYy 
Ha ee BepOmroqa WH MONOKMIM ITOT TIOK Mepey Heli, 
nocne uero Hpopox, mup emy u Gnarocnopenue Amnaxa, 
cka3am: “3uaii, uo MBI He TPOHYJIM TBOIO BOY, HOO cam 
Anoax Hanon uac!” Bepuysumcs K pOJCTBCHHHKaM, 
*KeHINMHa 3arepmacb y ceOa B KoMHaTe. (nu cram 


Oua 


orgetuna: “ft nopaxena cryaupummes. R nyra Mens 


clipalliMBarts: “Houemy Tbl yeMuAelbca?” 
MHe BCTPeTHIMCb BOC MYKYIHH, KOTOPbIe OTBEJIN MeHA 
K TOMY, KOrO Ha3bIBaIOT BePOOTCTYNHHKOM, H OH 
copepurma To-To u To-To. Knanycs Ansaxom, 1460 on 
ABJIAeCTCA BeIMYAaMWIMM W3 4YapoeeB, KOTOPbIe 2KMBYT 
MO@KY 9THM HW TeM, JIHO0 OH eHCTBUTeIBHO ABIIACTCA 
Hocnanuuxom Annaxa”. [lp 210m ona noguana 
CpeqHUM UM ykKa3aTeJIbHBIM Masiblbl BBeEpX, HMesA B BUY 
HeGeca u 3emur0. llocme 91x coOsiTuii MycysIbMaHe 
cTaM coBepliaTb HadOerH Ha MHOrOOOxKHHKOB, 
OKUBYWHX MOOMH30CTH OT MOCeICHHA ITOM 2KCHINHHBI, 
HO OOxoqMIM cTOpoHOi ee oceyleHHe, a uepe3 
HeKOTOpoe BpeMA 9Ta %XKeHWHa CKa3alia CBOHM 
commemenHukam: “ft BwKy, YTO 9TH JOLM He TporaroT 
Hac Hecryyaiino. ‘lak MoxeT ObITh y Bac MOsBUTCH 
.%KelaHne IpHHaTS ucntam?” Onn nocmymiamuch ee u 
oOpaTwiuch B cam». Jror xayuc mMepemamm ab- 


$yxapu u Mycou. 33 


II. llepenaor, uro Won ‘Ymap, ga Oyzer 


BeepbuHnii Annax goBoneH WM HM ero OTIIOM, 
paccka3prBan, ato Mocnannux Annaxa cKa3zan: «Ham 
pa3pemaetca [ynoTpeOmaATb B IMMLy] Ba Bua MepTBBIx 
2KMBOTHBIX H Ba Ba KpOBM: MepTByIO capaHyy 


MCPpTBY¥O ppiby, a TakoKe KPOBb IICYeHH HU CejIe3CHKM>>. 


5. tbn ‘Umar (RAA) narrated that Allah’s 
Messenger iff said, “Iwo types of dead animals20 and 
two types of blood have been made lawful for us. ‘The 
two types of dead ani- mals are seafood and locusts, and 
the two types of blood are(the blood of) the liver and the 


‘ spleen.” Related by Ahmad and jbn Majah but with a 
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Jror cnaOpiii xaquc nepezamm Axmag u on Mamxa. 20 
Upuseya stor xaquc B rmape oO Bose, aBTop 
MOAYepKHyI, YTO ecu pbiOa WIM CapaH4a yMpeT B BOLE, 
TO BOJla He CTaHOBHTCA He4YMCTOM, He3aBHCHMO OT ee 
o6bema. QanuM v3 paccKas4HKoB 9TOrO xamuca Opt ‘ 
Aon ap-Paxman vOH 3 eit vOH Acnam, XaJHCbI 
Koroporo umam Axmay He MpHHuMan Bo BHUMaHHe. A6y 
3yp‘a u oy Narum cpa BezmuBo ormerMM, UTO 9TOT 
XaJMc ABIIAeTCA IpepBaHHBIM. f-heiixaxu cKasas, uTo 
cprHoBba Seiiqa uOHn Acnama ‘HOgynnax, ‘HOn ap- 
Paxman u Ycama npunucanu stu cnosa ‘Ymapa uu 
emy HU 
6narocnosenne Aunaxa. Haxiia won Ma‘un cunran Bcex 


aub-Natra6a Hocnanuuky Aamaxa, Mup 
cbiHopeit Seiiza nou Acnama cna6bimn paccka34MkKaMH, 
xota uMam flxmay canta, 4To ‘fOnynnax 3acIyKUBaeT 
OBepua. [lpumeuanue. ror  xaquc  uMeer 
FOpHAMecKyt0 
BbICKa3bIBaHHe M CIHOJBMOKHUKa Upopoxa, Mup emy U 


Ou 


KOpaHHYeCKOMY axATY, B KOTOPOM BCCBbILMIHHM Aanax 


CHIIy, TlOTOMY 4TO ABJIACTCA 


6narocnosenue Anmaxa. He MpoOTHBOpeyHT 
cka3an: «Bam 3ampemleHo ecrh MepTBedHHYy, KPOBb...» 
(5:3). ffleprseauna u KpoBb, 0 KOTOPBIX HET ped B 
XaJMce, ABJIAIOTCA HUCKIIOYCHHEM 3 OOIWero MpaByia, 
HucnocnaHHoro B cBsmeHHoM hhopane. — llosromy 
pa3pelliaeTca ynoTpeOsATb B IMIUy MOAOXUWYyIo capanyy 
U ploy, a TakxKe C BIPylO TeyeHb U ceseseHKy. f 4To 
KacaeTca xXaflica O TOM, TO TeveHb ABIIACTCA 
JIAKOMCTBOM CaTaHbl, KOTOpbIM PaccKa3bIBaIOT CO CJIOB 
‘Anu udu oy Tann6a, ro sro mpezanue Boobme 
OTCYTCTBYeT B ABTOPHTETHBIX COopHuKax xayucos. CM. 


“f{yOynp ac-Lanam”, T. I, crp. 34-35. 


weak chain of narrators. 


73. llepegaror, uro Dxadup udu famypa, 9I ya 
6yneT Bcespumnuii Aonax yoBoneH uM u ero OTIOM, 
paccka3biBasl, uO HeKuii YenoBeK cupocun Hpopoxa, ya 
6marocnoput ero Aumax uM HuCcHOMWer emMy Mup: 
«Dome 1 1 copepulaTh OMOBeHHe Mocie Toro, Kak 
noen Oapanuuy?» On cxasam: «Len 3axouent». 
Yenosex ene paz cupocum: «A yomKen mM 1 copepmlaTS 
OMOBeHHe Mocie Toro, KaK Hoel BepOmoxaTHHy?» Ou 
orgetun: «Ja». Jror xaguc nepegan Mycaum. 92 Yror 
XaJJMC CBHJ€TeIbCTByeT O TOM, 4TO ynoTpeOmeHHe B 
TIMULy 
HeyeliCTBHTeIbHBIM. JTOrO MHeHHA TIpHepxKuBaeTcA 


BepOFOKbETO MACa AeIaeT OMOBCHHe 
OOUIbLIMHCTBO 3HATOKOB XaMCOB HW MYCYJIBMaHCKOrO 
TIpaBa. }ro Tipeqnucanve He MOKECT ObITb OTBeprHyToO 
m0 TOW TIpH4HHe, 4YTO HaM He H3BeCTHa IIpHdHHa ero 
HHCIHOCIAHHA, HOCKOJIBKY PeCJIMTHO3HbIe WpeqWWcaHuv 
He OOs3aTesIbHO AOJDKHBI OOBACHATECA “eMOBedeCKOl 


Tak 


Sorocnossi, xors H6u anb- haiium oGpscuan Mygzpocts 


JIOrHKOMN. CUHMTaIHW MHOTHe MyYyCYJIBMaHCKHe 


9TOrO TIpeqWHCaHHA TCM, UTO B JOCTOBCpHOM XaJIHce, 


sz. Narrated Jabir bin Saumrah (AAA): “A man 
asked the Prophet Atl, ‘Should we perform ablution 
after eating m utton?’ He said, ‘If you wish (make 
ablution).’ The man then asked ‘Should we make 
ablution after eating camel meat?’ He said, ‘Jes.’ Rela- 
ted by Muslim. 
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HepewaHHoM astb-Nakumom co cios A6y Nypeiipsi, | 
ropoputes: «Ha pepumue ropOa Kaxyoro BepOmoza | 
cumutT ybaBo». KepOmons1 oOsazaroT bxBONBCKON | 
cuuIOH, M yoTpeOueHHe B IIMUy Ux Maca Tlepeyaer 9Ty | 
oHepruto yesonexy. H3BecTHO, YTO TbABOJI COTBOPEHEI } 
3 OFHA HW YTO MOTYIMMTS OTOH’ MOKHO Boo. llooromy ! 
nocie ynorpeOie Hui B nHMMty BepOmOxKBero Maca | 
cyleqyeT COBepUIMTb OMOBeHHe MM MpexorBpaTuTs | 
mpwime yesBompcKoi cup. CM. xaury Won an- i 


Katiuma “i* nam anb-Mysaxku‘ HH”, T. I, crp. 147. 


86. llepenator, yto Anac u6H Manu, qa Oynet ; 
qosonen um Bcessuunnit Annax, TawKe paccka3BIBall, 
YTO, BXOZ B YOOpHyto, Upopox, MMp eMy HU 
OnarocnoBenuve Asmnaxa, TOBOpHI: «O Aanax! ft uy y | 
Te6a 3amMrst or AbABONOB MYKCKOrO HM %KCHCKOYO i 
TIOJOB» (amaxXyMMa HHHU abyy3y OUKa MHMHasIb-xyOycu 
Balb-xaOanc). Jror xaguc mepenamu amb-Dyxapu, ' 
Mycnu, Axmaag, Roy Dasyz, at-1 upmu3u, an-Hacan u | 
lou Mamxa. TOT 


94. Harrated Anas tbn Malik (RAA): “Whenever 
Allah's Messenger Ul entered the privy, he used to say, 
“Q Allah, J seek refuge in {ou from male and female 
devils.” Related by the seven Imams.57 


T38. llepegator, yto Namua 6uHT Dxaxm, na Oye | 
joBonen ero Bcespiunuit Anax, paccka3biBalla, 4TO y | 
Hee ObWIO O4CHb CHJIbHOe XpOHHYeCKOe KPOBOTeYeHHe, 
M OHa OOpaTuach 3a COBeTOM kK Upopory, wa : 
6narocnosut ero Hanax uv HucHOMMeET emy mup. 0x 
KacarollMxXca MeHCTpyallMv, B TedeHMe INeCTH-ceMn | 


mueli, a 3aTem uckynaiica. llocne toro Kak THI 
OYMCTHUIBCA, COBepIali HaMa3 uM coOmOnali MocT B 
TeveHHe TBaWaTu Tpex WIM WBalWaTu VeTbIpex THe, u 
3TOrO Jit TeOx BrOMHeE ZocrarouHo. llocrynait Takum 
o6pa30M =KaKbIif =MeCaI, MOOOHO OcTAasIbHbIM 
x*xeHMHaM. Ecum y TeOs xBaTHT CHI, TO OTKIaybIBall | 
TIOJLYCHHBIM HaMa3 u 


Tl¢peHocu Briepey | 


TOCHenOUyeHHbIM HaMa3, Wocwe uero Kynalica u } 
OOBeMHAM 9TH HaMa3bI. SaTeM OTKabIBali 3aKaTHBI 
HaMa3 M MlepeHocu Bilepey BeuepHHii Hama3, Hocme 4ero | 
Kynaiica u TawKe OObeqMHsi STH Ba HaMa3a. SaTen | 
elle pa3 kynaiica uw copepmlaii paccserusili Hama3». Ox i 
noOasum: «Hs gpyx cnoco6oz stor MHe HpaBHTca 
Sonbmte». Jror xaguc nepezamm Axmag, Hoy Dasyz, at- | 
Tupmusn u ou Mapxa. @1-Tupmu3u na3zpan xaguc 
JJOCTOBEpHBIM, a amb-Dyxapu — XopoliMM. 134 


T5z. Narrated Hamnah bint Jahsh, ‘1 had a very 
strong pro- longed flow o f blood. } went to the Prophet 
to ask him about it. He said to her, “This is a strike from 
Satan. So observe your menses for six or seven days, 
and then perform $husl until you see that you arc clean. 
Pray for twenty-four or twenty- three nights and days 
and fast, and that will be sufficient for you. (lo that every 
month as the other women become pure and menstruate. 


: But if you arc strong enough to delay the Dhuhr (noon) 
' prayer and hasten the 'Asr (afternoon) prayer, then make 


Ghusl when you are purified and pray the Dhuhr and ‘Asr 


i prayers together; to delay the Maghrib (sunset) and 


hasten the Isha’ prayer, and perform Shusl and combine 
the Maghrib and the 'Isha* prayer together. {lo so, and 
then wash at dawn and pray the fajr. This is how you 
may pray and fast if you have the ability to do so. ftnd 
he said, ‘That is the more preferable way to me.” Rela- 
ted by the five Imams except an-Hasa’i, and was 
authenticated by at-Lirmidhi. 


240-24T. llepegator, uro ‘Auma, na OyaeT ToBomeH | 
ero BceBbuUHHit Aswax, paccKa3bIBasia 0 TOM, KaK OHA | 
cmpocnyia Hocnannuxa ‘Aaxa, MHp eMy = 4H | 
Onarocnopenue Anmaxa, 0 TOM, KTO CMOTpHT TIO 
cTopoHaM BO BpeMa Hama3a. (lH cKa3am: «410 He To | 


MHOe Kak KpakKa, 


KOTOpyt0 
NOXHMaloMuMi HeYTO M3 HaMa3a paba». Jror xaquc | 


coBepiiaeT bABOII, 
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% ve 1 
nepeyan amb-byxapu. llepegaror tawxe, uro Anac, na 

1 

U 


OyneT AOBOJICH HM BCCBbILIHHM Aanax, paccKa3bIBall, | 


256. Narrated ‘Wishah (RAA): “1 asked Allah’s M 
essenger “ about looking (turning) here and there in 
prayer. He replied, "It is a kind of theft by which $atan 


‘ takes away (a portion) of the person’s prayer.” Related 


by #l-Bukhari and At-Tirmidhi who rendered it 


i authentic. he latter’s wordings are, “fvoid turning 


while you are engaged in prayer, for it leads to the 
destruc- tion (of your religion). tf you have to do it, then 
do it in the volun tary prayer.” 93 
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4TO Hocnannnk Aamaxa, MHp eMy HU OnarocioBeHHe 


Aamaxa, cKa3am eMY: «{piHoK! Ocreperaiica CMOTpeTB ! 
110 CTOpOHaM BO BpeMA HaMa3a, HOO 9TO CyTb OrMOesB. | 
civ 2e ThI HEMpeMeHHO JOIDKEH ClelaTb 3TO, TO Femail } 
9TO BO BpeM# JOOPOBONbHBIX HaMa30B». JToOT xajMc ; 


Tepe asi at-1 upmu3u, u OH Xe £Ha3Baii 


TOCTOBepHEIM. 


ero : 


314. llepenaror, uro Hoy Nypeiipa, ga Oyzer 
joBoweH wM BceBEINHMi Ayax, paccka3bIBal, 4TO 
Hocnanuuk Aumaxa, mup emy u Gnarocnopenue Amnaxa, 
cxa3an: «horga Kro-HuOyib 43 Bac MpouTer TalMaxxy 
(MONMTBY 3ACBUJ{eCTeIbCTBOBaHHA), TO IyCTb MOMpocuT 
y Annaxa 3amuret oT yeTbipex Belle WM CKaxKeT: “) 
Annax! WYnacu mena or Myk aja, OT Haka3aHHA B 
MOrWIe, OT HCKYNICHHM %W3HH WM CMepTH HU OT 30a 
vckymenna anb-Macuxa at-Damexana (“bkemeccun)” 
(AnnaaxyMMa wHHMH abyy3y OukKa mun ‘a3aa0n 
IpKaxaHHaMa BaMHH ‘a3aa0vIb KAOpH BaMHH (PUTHATHIb 
Maxiiaa BaJIb MaMaaTH BaMHH Iappu (duTHaTWIb 
MaCHUXH, JaypoKaanb)». Jror xaguc Mepezamm alp- 
$yxapu u Mycam, u B Bepcu MocmezHero ToBopuTcs: 
«horga KTO-HuGyIb 43 Bac 3aKOHYMT 4HTATB 
TocueqHuM Talaxxyy (MOUMTBY 3aCBUeTeIbCTBOBAaHHA 


B KOHIIe MOcJIeqHero pak‘aTa)...» 


338. fb0 Hurairah (RAA) narrated that the Prophet 
iff said, “When any of you finishes reciting the 
Tashahhud, he should then seek refuge in AH&h from 
the following four (trials), and should say, “Q Allah! 1 
seek refuge in {Jou from the torment of the Hell-fire, and 
from the torment of the grave, from the trials of life and 
death, and from the (evil) trial of the false Messiah (ad- 
Pajjal).” Agreed upon. tn the narration of Muslim, 
“(When one of you finishes reciting the final Tashahhnd." 


509. llepenaror, uro Hoy Nypeiipa, ga Oyzer 
OBOJICH MM BCEeBBIIIHHI Annax, paccka3biBall, 4TO 
Hocnannuk Annaxa, MUp emMy H OslarocmoBeHHe Annaxa, 
cxasan: «OP qHaKyBI {ynetiman, qa tipeOyaeT Haq HUM 
MHp, OTMpaBHJICA MOMOJINTBCA Annaxy oO HMcTOcIaHHH 
NOKIA WU YBUe MypaBbsA, KOTOPbIM JlexKasl Ha CIMHe C 
NMOJHATBIMH KBepXy HO%KKaMM HW TOBOpHII: “0 Anzax! 
M1 sasusemca Tpoumn TBOpeHHAMH WM He MOKeM 
TIpOKUTb 6e3 Tpoeit Bogs’. ‘Torga {yneiiman, wa 
IpeOynqeT Hal HUM MUP, ckKa3alq JIO]AM: 
“Bosppamiaiitecs, v00 oKIb OyqeT HUCHOcIaH BaM 
Onaroyapsx MOMTBAaM ypyrux”». Jror xaguc nepesas 


Axmaag, u aytb-Nakum Ha3BaJI CrO JOCTOBCpHBIM. 


545. Abit Hurairah (RAA) narrated. The Messenger 
of Allah Ul said, “Prophet Sulaiman went out invoking 
Allah for rain. He saw an ant lying on its back raising its 
legs up to the sky saying, ‘@ Allah! We are creatures 
amongst Your creatures. We can not live without ffour 
rain.’ Prophet Sulaiman then said, ‘Bo back, for it has 
rained in response to the invocation of others (than 
you).’ Related by Ahmad. 


837. 
scespmunuii Annax yopomeH uM 4H 


llepenaror, uro Won ‘Ymap, ga Oyzer 
ero OTIOM, 
pacckaspipa, uro Hocnannux Annaxa, mup emy u 
6marocnopenue umaxa, 3anperw npoyaparh u 
nokyaTb Hecnenbie pyktsi. Jror xaquc nepejam 
amb-byxapu u Mycoum. B ognot uz Bepcuii xaguca 
cooOmjaeTca, YTO ero CIIpocHIM O TOM, Kora :pykKTbI 
CUMTAIOTCA CesbIMH, H OH cKa3am: «horga uM yxe He 


CTpalina Wopa>>. 


871. tbn mar (RAR) narrated, ‘The Messenger of 
Allah Ul, prohibited the sale of fruit until it is ripe. He 
prohibited the seller and the buyer.’ Agreed upon. tn 
another version, ‘When he was asked about what is 
meant by being ripe, he would say “Till they are safe 
from being affected by blight.” 


217. llepenaror, uro My‘asuiia v6H amb-Nakam ac- 
fanmu, na GOyyeT goBsonen um sBcessmunuii Annax, 
pacckaspipan, uro Hocnannux Annaxa, mup emy u 
6narocnosenne Aanaxa, cxasan: «OqHaxKgEl, Kora MBI 
Mommtuch BMecte c HocnanHuxom fumaxa, mup emy u 
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6narocnoBenue Aanaxa, oMMH 43 MONSIMXCH UMXHYI, H 
Al CKa3aJl My: “a cmunocruputes Hay ToOoi Annax!” 
fhiogu cram cMorpers Ha MeHS,  TOra 4 BOCKIMKHYI: 
“a uto xe 9t0! Hero Ber CMOTpHTe Ha MeHa?!” Thom 
CTaIM yapaTb aOHAMH 10 OespaM, HM Kora A NOHA, 
YTO OHH XOTAT, YTOOBI A 3aMOIVAI, 1 CMONK. SaTem 
Hocnannnx Aunaxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 
3aBepmimt Hama3. Qu Opi MHe Kak Mats u oreu! Hu yo 
Hero, HH Mocsie 1 He BUe Ooee MpeKpacHoro yuHTeMA. 
Knanycs onaxom, oH He oOOusen MeHA, He yrapum 
MeHA, M He cTan Opanuts Mena. On cKa3am: “fosepmras 
HaMa3, He TO%Ke pa3roBapUBaTh C JIKObMH, MOTOMY 4TO 
HaMa3 COCTOHT H3 CJIOB BOCXBaJICHHA HM BO3BEJIMYMBaHHA 
Anoaxa u urenus hopana”. Hau xe on cKa3am 4TO-TO 
nioxoxee. ‘Torja 4 cKa3ali ey: “Q Hlocnannux Annaxa! 
Line ueqaBHo 1 Obl HeBexKeCTBeHHBIM YeOBeKOM, HO 
Anax uucnocnan Ham ucnam. Cpequ Hac ects mo0gH, 
KOTOpbIe XOMAT K IpencKasatenaim”. On cKasam: “Al rer 
He xoqu K HUM”. Torqa # cKa3amI: “f{penu Hac eCTb 
JOM, KOTOPbIe BepsT B JtypHEIe npumerts”. Ox cKa3as: 
“$ro — Bcero IMIIb Mpes4yBCTBUA, YKpemmMBUIMeCa B UX 
cepalax, HO OHH He HomMoryr uM”. ‘orga # cKa3au: 
“{/peqM Hac eCTb OAM, KOTOpbIe rafaloT 10 YeprouKam 
Ha 3emue”. Qu cxa3an: “Daun v3 IIpOpOKoB 3aHHMaJIca 
39THM, HW eCIM Obl OHH MOMHOCTHIO NOBTOpAIH ero 
yepTOukH, TO 9TO OBUIO ObI pa3zpelmieHo”». SaTem OH 
cxa3an: «4 Mena Opa MomOzaa paObIHA, KOTOpas Hacia 
oper, nepex Yxygom u anb-Dxappanueti. Oguaxger 1 
yBHJlell, KaK BOJIK yBell y Hee oBly. fl — TaKoi xe 
yeyloBeK, Kak um Bce noromKH fzama {1 mory 
OrOp4yHTbesA, TakKKe KaK M BCe OcTambHBIe. CryanocE 
Tak, 4To 4 yap ee. & orga 1 npumen x HocnanHuKy 
Anaaxa, mup emy u Gnarocnopenue Anumaxa, on Ha3Bas 
970 Gombum™ rpexom. Tora 1 cxa3zan: “O Hocnannux 
Annaxa! He apoBaTb JIM eH cBodory?” Ou Benen 
IIpHBeCTH ee K HeMY, a 3ATEM CIIPOCHII ee: “Tne Annax?” 
Qua cxasana: “Ha nede”. On CIIpOCcu: “fl « KTo TaKoit?” 
Oua orseruna: “Isr — Hocnannux Aaxa”. Torga oH 
cxa3am: “OcBo6ogu ee, HoromMy 4TO OHa — Bepyromlas”». 
ror xaque nepenan Mycou. 


771. llepenaror, 4T0 Roy Mac‘yn anb-Aucapu, a 
OyqeT TOBOICH HM BCeBBILIHHH Anaax, paccka3bIBall, 
uto Hocnannux Aunnaxa, MHp emy HU OarocnoBeHHe 
Anaxa, 3allpeTHI IpoyaBaTb coOak, WaBaTb lvatTy 
OYAHHNaM UM BO3HarpaxsaTs npescKasateneli. Jror 
xayMc Nepeqas amb-Dyxapu u Mycoum. 


805. Abu Mlas'ud al-AnsarI (RAR) narrated, ‘Ihe 
Messenger of Allah iff, prohibited taking the price of a 
dog, the earnings of a prostitute and the fees taken by a 
soothsayer.’ Agreed upon. 


600. ‘fl ’ishah (RAN) narrated that the Messenger o f 
Allah 3§ said,“Breaking a deceased body’s bones is 
exactly like breaking them when he is alive.” Related by 


Abu Dawd in accor- dance with the conditions of 
Muslim. 
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602. Sa'd bin Abi Wagqas (RAR) said (during his 
i death illness) ‘Make a lahd for m e and cover it with un- 
i burnt bricks, as you did with the grave of the Prophet. 
Related by Muslim. 


603. 41-Baihaqi transmitted on the authority of Jabir 
(RAA) a similar narration and added, ‘and his grave was 
raised one span from the ground. 


604. Jabir (RAA) narrated that the Messenger of 
Allah. prohibited whitening a grave with plaster, to sit 
on it or to build over it (such as a dom e).’ Hielated by 
Muslim. 


6II. bu Hurairah (RAM) narrated that the 
Messenger of Allah cursed the women who frequently 
visit the graves. Related At-Tirmidhi and tbn Hibban 
graded it as $ahih 


612. Abu $a'id Al-Nhudri (RAA) narrated that the 
Messenger of Allah cursed the wailing women and those 
who listen to them. Related by Abtk Dawud. 


J. 
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JINNS, WITCHCRAFT, INTERESTING MOMENTS — MALIK 


Book 3, Humber 3.2.5: Yahya related to me from Malik from Abd arRahman ibn Abdullah ibn Abd ar-Rahman 
ibn Abu Sasaca al-Ansari, and later al-fllazini, that his father told him that Abu $aid al-Khudri had said to him, "J 
see that you love sheep and the desert. When you are among your sheep or in your desert, call the prayer and raise 
your voice in the adhan, because J heard the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, say, 


‘flo jinn or man oranything within range hears the voice of the muadhdhin except that it bears witness for him on 
the day of rising.’ " 


Book 3, Humber 3.2.6: {ahya related to me from Malik from Abu'z-2inad from al-@raj from Abu Hurayra that 
the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, said, "When the call to prayer is made $haytan 
retreats, passing wind, so that he will not hear the adhan. When the adhan is completed he comes back, until, when 
the iqama is said, he retreats again. When the iqama is completed, he comes back, until he comes between a man 


and his self and says, ‘Think of such and such, think of such and _ such,' which he was not thinking about before, 
until the man does not know how much he has prayed." 


Book 5, Humber 5.7.27: Yahya related to me from Malik from {Jazid ibn Abdullah ibn al-Had from 
Muhammad ibn Ibrahim ibn al-Harith at-"Taymi from Abu Salama ibn Abd ar-Rahman ibn Awf that Abu Hurayra 
said, "J went out to at-"T'ur (Mount Sinai) and met Nab al Ahbar and sat with him. He related to me things from the 
Tawrah and J related to him things from the Messenger of Mllah, may Allah bless him and grant him peace. #mong 
the things J related to him was that the Messenger of Mllah, may Allah bless him and grant him peace, said, ‘The 
best of days on which the sun rises is the day of jumua. {n it Adam was created, and in it he fell from the Garden. 
tn it he was forgiven, and in it he died. {n it the Hour occurs, and every moving thing listens from morning till 
sunset in apprehension of the Hour except jinn and men. {n it is a time when Hllah gives toa muslim slave standing 
in prayer whatever he asks for.’ Nab said, ‘That is one day in every year.’ 1 said, ‘Ho, in every jumua.' Then Nab 
recited the Tawrah and said, ‘The Messenger of Mllah has spoken the truth.'" Abu Hurayra continued, "1 met Basra 
ibn Abi Basra al-Ghiffari and he said, "Where have you come from?’ 5] said, "from at-Tur.' He said, ‘If J had seen 
you before you left, you would not have gone. | heard the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him 
peace, say, "Only make a special journey to three mosques: the mosque of the Haram (Makka), this mosque 


moron 


(Madina), and the mosque of liya or the Bait al-flaqdis (two names of Jerusalem). (He was not sure which 
expression was used.) Abu Hurayra continued, "Then J met Abdullah ibn $alam and J told him that J had sat with 
Nabal-fhbar, and J mentioned what J had related to him about the day of jumua, and told him that Nab had said, 
'That is one day in every year.’ Abdullah ibn Salam said, "Nab lied,’ and J added, "Nab then recited the Tawrah and 
said, "Ho, itis in every jumua." ' Abdullah ibn $alam said, Nab spoke the truth. ‘Then Abdullah ibn $alam said, B | 


" 


know what time that is." Abu Hurayra continued, "J said to him, ‘Let me know it - don't keep it from me.' 
Abdullah ibn $alam said, ‘St is the last period of time in the dayof jumua.'" Abu Hurayra continued, "1 said, ‘How 
can it be the last period of time in the day of jumua, when the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant 
him peace, said, "a muslim slave standing in prayer", and that is a time when there is no prayer?’ Abdullah ibn 
Salam replied, ‘Didn't the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, say, "Whoever sits 


waiting for the prayer is in prayer until he prays?" "" Abu Hurayra added, "J said, ‘Of course.’ He said, ‘Then it is 
that.’ " 


Book 42, Humber 42.5.15: MALIN'S MUWAITA, BOOK 42: Drinks Page 4 of 4 {Jahya related to me from 
Malik from Hafi from Abdullah ibn Hmar that some men from draq said to him, "Abu Abd ar-Rahman, we buy the 
fruit of the palm and grapes and we squeeze them into wine and we sell it. Abdullah ibn Umar said, "1 call on 
Allah and His angels and whoever hears of jinn and men to testify to you that J order you not to buy it nor sell it nor 


to press it nor to drink it nor to give it to people to drink. {t is something impure from the work of Shaytan." 


Section: Taking Refuge ... Book 52, Humber 52.4.9: MALINS MUWATTA, BOON sz: Hair Page 3 of 5 
Yahya related to me from Malik that Yahya ibn $aid said that he had heard that Whalid ibn al-Walid said to the 
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Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, "J have nightmares. The Messenger of Allah, may 
Allah bless him and grant him peace, said to him, "Say, '1 seek refuge with the complete words of Allah from His 
anger and His punishment and the evil of His slaves, and from the evil suggestions of the shayatin and from their 


mu 


being present (at death).'". Audhu bi kalimati' Hahi't-tammati min ghadabihi wa iqabihi wa sharri ibadihi wa min 
hamazati' sh-shayatin wa an yahdurun. 


Book 52, Humber 51.4.20: {ahya related to me from Malik that Yahya ibn $aid said, "When the Messenger of 
Allah, may Allah bless him and grant him peace, was taken on the Might Journey, he saw an evil jinn seeking him 
with a torch of fire. Whenever the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, turned, he saw 
him. Jibril said to him, '$hall 1 teach you some words to say? When you say them, his torch will be put out and 
will fall from him.' The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, said, Yes, indeed.’ Jibril 


said, '$ay, 'l seek refuge with the Hoble face of Allah and with the complete words of Allah which neither the good 
person nor the corrupt can exceed, from the evil of what descends from the sky and the evil of what ascends in it, 
and from the evil of what is created in the earth and the evil of what comes out of it, and from the trials of the night 
and day, and from the visitations of the night and day, except for one that knocks with good, 0 Merciful!" "" Audhu 
bi wajhi'lahi' 1-karim wa bi kalimati'lahi't-tammati. fllati la yujawazu hunna barra wa la fajir, min sharri ma yanzil 
min as-sama, wa sharri ma yaruju fiha, wa sham ma dhara’ fi'l-ard, wa sharri ma yakhruju minha, wa min fitani'l- 


layli_ wa'n-nahar, wa min tawariqi'l-layli wa'n-nahar illa tarigan yatrug bikhayr ya Rahman! 


Book 5, Humber 53.4.12: {ahya related to me from Malik from Suhay! ibn Abi Salih from his father from 
Abu Hurayra that a man of the Aslam tribe said, "J did not sleep last night. The Messenger of Allah, may Allah 
bless him and grant him peace, said to him, "for what reason?’ He said, "fl scorpion bit me. The Messenger of 
Allah, may Allah bless him and grant him peace, said, "Had you said in the evening, 'l seek refuge with the 


complete words of Allah from the evil of what He has created, ‘it would not have happened." Audhu bi 
kalimati'lahi't-tammati min sharri ma khalaq . 


Book 51, Humber 52.4.12: {ahya related to me from Malik from $ummayy, the mawla of Abu Bakr from al- 
Qa'ga ibn Hakim that Nab al-Ahbar said, "Had it not been for some words which 1 said, the jews would have made 
me into a donkey. Someone asked him what they were. lle said, "1 seek refuge with the immense face of Allah - 
there is nothing greater than it - and with the complete words of Mllah which neither the good person nor the corrupt 
can exceed and with all the most beautiful names of Allah, what 1 know of them and what J do not know, from the 


evil of what He has created and originated and multiplied.". Audhu bi wajhi'llahi l-adheem aladhee laysa shay'un 
adham minh, wa bi _ kalimati'llahi't-tammati, alatee la yujawizu hunna barra wa la fajir, wa bi asma'illahi'l-husna 
kulliha ma alamtu minha wa ma lam alam, min sharri ma khalaqa wa bara'a wa dhara'a. 


Book 54, Humber 54.10.27: Malik related to me that he heard that the Messenger of Allah, may Allah bless 


him and grant him peace, said, "If there is a remedy that will reach the disease, then cupping will reach it." 


Section: foncerning the £ast 
Book 54, Humber 54.11.29: Malik related to me from Abdullah ibn Dinar that Abdullah ibn imar said, "S saw 


the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, pointing at the east and saying, ‘Ihe cause of 
dissension is here. ‘The cause of dissension is here, from where the helpers of shaytan arise.’ " 


Book 54, Humber 54.22.30: Malik related to me that he heard that Umar ibn al-Khattab wanted to go to Iraq, 


and WNabal-fhbar said to him, "Do not go there, amir al-muminin. There is nine-tenths of sorcery there and it is the 
place of the rebellious jinn and the disease which the doctors are unable to cure." 


Section: Willing $nakes and what is $aid about them Book 54, Number 54.12.31: Malik related to me from 


Hafi from Abu Lubaba that the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, forbade killing 
snakes which were in the houses. 


Book 54, Humber 54.12.32: Malik related to me from Hafi from Sa'iba, the female mawla of Piisha, that the 


Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, forbade killing the snakes which were in the houses 
except those with two white stripes on their back and the short ones. ‘They made one go blind and caused 
miscatriages in women. 


Book 54, Humber 54.12.33: Malik related to me from Safiyy, the mawla of Jbn Aflah that Abu's-Saib, the 
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mawla of Hisham ibn Zuhra said, "1 went to Abu Said al-Khudri and found him praying. } sat to wait for him until 
he finished the prayer. t heard a movement under a bed in his room, and it was a snake. } stood up to kill it, and 
Abu Said gestured to me to sit. When he was finished he pointed to a room in the house and said, 'Bo you see this 
room?’ J said, Jes." He said, There was a young boy in it who had just got married. fe went out with the 
Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, to al-Khandaq, (the ditch which the muslims dug in 
the 5th year of the Hijra to defend Madina against the Quraysh and their allies). When he was there, the youth 
came and asked his permission, saying, "Messenger of Mllah. Give me permission to return to my family. The 
Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, gave him permission and said, "Take your weapons 
with you, for J fear the Banu Quraydha tribe. They may harm you. The youth went to his family and found his 
wife standing between the two doors. lle lifted his spear to stab her as jealousy had been aroused in him. She said, 
"Don't be hasty until you go in and see what is in your house. He entered and found a snake coiled up on his bed. 
He transfixed it with his spear and then went out with it and pitched it into the house. ‘he snake stirred on the end 
of the spear and the youth fell dead. No one knew which of them died first, the snake or the youth. ‘That was 
mentioned to the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, and he said, "There are jinn in 


Madina who have become muslim. When you see one of them, call out to it for three days. +f it appears after that, 
then kill it, for itis a shaytan." "' 


Section: Travelling lone in the case of Men and Women Book 54, Humber 54.24.35: Malik related to me 
from Abd ar-Rahman ibn Harmala from Amr ibn Shuayb from his father from his father that the Messenger of 


Allah, may Allah bless him and grant him peace, said, "Mne rider is a shaytan. ‘l'wo riders are two shaytans, and 
three are a riding-party." 


Book 54, Humber 54.14.36: Malik related to me from Abd ar-Rahman ibn Harmala that $aid ibn al-(flusayyab 


heard the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, say, "Shaytan concerns himself with one 
and two. When there are three, he does not concern himself with them." 


Section: How to Behave on Journeys Book 54, Humber 54.25.38: Malik related to me from Abu Hbayd, the 
mawla of Sulayman ibn Abd al-fflalik from Whalid ibn Madan who attributed it to the Prophet, may Allah bless him 


and grant him peace, "Allah, the Blessed and £xalted is kind and loves kindness. lle is pleased with it and helps 
you with it as long as it is not misplaced. When you ride dumb beasts, stop them in their stopping places, and 
quicken their pace when the land is barren. 'l'ravel by night, because the land is travelled faster at night than it is 
during the day. Keware of pitching tents on the road, for it is the path of animals and the abode of snakes." 


Section: Willing Secretly by Trickery and Sorcery Book 43, Humber 43.19.13: {ahya related to me from 
Malik from {Jahya ibn $aid from $aid ibn al-(flusayyab that Umar ibn al-Khattab killed five or seven people for one 


man whom they had killed secretly by trickery. (mar said, "Had all the people of $ana joined forces against him, 1 
would have killed them all." 


Book 43, Humber 43.19.14: {Jahya related to me from Malik from Muhammad ibn Abd ar-Rahman ibn $ad ibn 


Zurara that he had heard that Hafsa, the wife of the Prophet, may Allah bless him and grant him peace, killed one of 
her slave-girls who had used sorcery against her. She was a mudabbara. Hafsa gave the order, and she was killed. 


Malik said, "Ihe sorcerer is the one who uses sorcery for himself and no one else uses that for him. #t is like the 
one about whom Allah, the Blessed, the Exalted, said in His Book, They know the one who devotes himself to it 
will have no share in the Hext World.’ (Sura 2 ayat 102) J think that that person is killed if he does that himself." 


Section: Disliked $peech and Speech Without the Mention of Mllah Book 56, Humber 56.3.7: Malik related to 
me from Zayd ibn Aslam that Abdullah ibn Umar said, "Iwo men from the east stood up and spoke, and people 
were amazed at their eloquence. The Messenger of Allah, may Mllah bless him and grant him peace, said, '$ome 


eloquence is sorcery,’ or he said, ‘Part of eloquence is sorcery.’ " 


Book 4T, Humber 42.1.11: Malik related to me that he had heard that Uthman ibn Affan was brought a woman 
who had given birth after six months and he ordered her to be stoned. @li ibn Abi Talib said to him, "She does not 
deserve that. Allah, the Blessed, the Exalted, says in His Book, 'Their carrying and weaning is thirty months,’ (Sura 


46 ayat I5) and he said, ‘Mothers suckle their children for two full years for whoever wishes to complete the 
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suckling.’ (Sura 2 ayat 233) Pregnancy can then be six months, so she does not deserve to be stoned. Uthman ibn 
Affan sent for her and found that she had already been stoned. Malik related to me that he asked Jbn Shihab about 


someone who committed sodomy. tbn Shihab said, "He is to be stoned, whether or not he is muhsan." 


Section: Pulling off Hecklaces and Bells from the Hecks of famels Book 49, Humber 49.12.39: Yahya related 
to me from Malik from Abdullah ibn Abi Bakr from Abbad ibn Tamim that Abu Bashir al-Ansari told him that he 
was with the Messenger of Hllah, may Allah bless him and grant him peace, on one of his journeys. He related, 
"The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, sent a messenger." (Abdullah ibn Abi Bakr 
said, (J think that he said it was while the people were in their resting place.) He said, "Do not let a single-string 


necklace, or any necklace, remain unbroken on the neck of a camel." {Jahya said, "1 heard Malik say, '1 think that 
was because of the evil eye.’ " 


The £vil Lye Section: Wudu from the Evil Lye Book 50, Humber 50.2.I: Yahya related to me from Malik that 
Muhammad ibn Abi mama ibn Sahl ibn Hunayf heard his father say, "My father, $ahl ibn Hunayf did a ghusl at 
al-Kharrar. He removed the jubbah he had on while Amir ibn Rabia was watching, and $ahl was a man with 
beautiful white skin. Amir said to him, 'l have never seen anything like what J have seen today, not even the skin of 
a virgin.’ $ahl fell ill on the spot, and his condition grew worse. Somebody went to the Messenger of Allah, may 
Allah bless him and grant him peace, and told him that $ahl was ill, and could not go with him. The Messenger of 
Allah, may Allah bless him and grant him peace, came to him, and $ahl told him what had happened with Amir. 
The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, said, 'Why does one of you kill his brother? 
Why did you not say, "May Allah bless you?" (ta baraka-llah) The evil eye is true. (lo wudu from it.’ Amir did 


wudu from it and $ahl went with the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, and there was 
nothing wrong with him." 


Book 50, Humber 50.2.4: {Jahya related to me from Malik from 4ahya ibn $aid from $ulayman ibn Yasar that 
Urwa ibn az-2ubayr told him that the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, entered the 
house of {fmm $alama, the wife of the Prophet, may Mllah bless him and grant him peace. There was a child 
weeping in the house, and they told him that it was from the evil eye. Urwa said, "Ihe Messenger of Allah, may 


Allah bless him and grant him peace, said, ‘Why do you not find someone to make a talisman to protect it from the 
evil eye?’ " 


Section: Suarding from the Evil Lye Book 50, Humber 50.2.3: {Jahya related to me from Malik that Humayd 
ibn Qays al-llakki said, "ff man came to the Messenger of Allah, may Mllah bless him and grant him peace, with the 
two sons of Jafar ibn Abi Talib. He said to their nursemaid, Why do 1 see them so thin? Their nursemaid said, 
"Messenger of Allah, the evil eye goes quickly to them. Hothing stops us from asking someone to make talismans 
(using ayats of Qur'an) for them, except that we do not know what of that would agree with you.' Ihe Messenger of 


Allah, may Allah bless him and grant him peace, said, ‘Make talismans for them. llad anything been able to precede 
the decree, the evil eye would precede it.’ " 


Book 50, Humber 50.1.2: Malik related to me from 4bn Shihab that Abu Umama ibn Sahl ibn Hunayf said, 
"Amir ibn Rabia saw Sahl ibn Hunayf doing a ghusl and said, '1 have not seen the like of what J see today, not even 
the skin of a maiden who has never been out of doors.’ $ahl fell to the ground. ‘The Messenger of Allah, may Allah 
bless him and grant him peace, was approached and it was said, ‘Messenger of Allah, can you do anything about 
Sahl ibn Hunayf? By Allah, he can not raise his head.' He said, ‘No you suspect anyone of it?’ They said, 'We 


" 


suspect Amir ibn Rabia.'" He continued, "The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, 
summoned mir and was furious with him and said, ‘Why does one of you kill his brother? Why did you not say, 
"May Allah bless you? flo ghusl for it.’ Amir washed his face, hands, elbows, knees, the end of his feet, and inside 


his lower garment in a vessel. ‘Then he poured it over him, and $ahl went off with the people, and there was 
nothing wrong with him." 


Section: $eeking Refuge and Talismans in Illness Book 50, Humber 50.4.9: Yahya related to me from Malik 
from {Jazid ibn Nhusayfa that Amr ibn Abdullah ibn Nab as-Salami told him that afi ibn Jubayr told him that 
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Uthman ibn Abi al-As came to the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace. Uthman said that 
he had a pain which was enough to kill him. The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, 
said, "Rub it with your right hand seven times and say, 'J take refuge with the might of Allah and His power from 


the evil of what 1 feel.'" {{thman added, "J said that, and Mllah removed what J had. | still command my family 
and others to say it.” 


Book 50, Humber 50.4.10: Jahya related to me from Malik from Jbn Shihab from Urwa ibn az-Cubayr from 
isha that the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, when he had a complaint, would 


recite the last three suras of Qur'an, over himself and blow. She said, "When his pain was great, 4 would recite it 
over him and wipe him with his right hand hoping for its blessing." 


Book 50, Humber 50.4.1I: Yahya related to me from Malik from Yahya ibn $aid from Amra bint Abd ar- 
Rahman that Abu Bakr as-Siddiq visited Misha while she had a complaint and a jewish woman was writing a 
talisman for her. #bu Bakr said, "Write it for her from the Book of Allah." 


Section: Treating the Invalid Book 50, Humber 50.5.12: Mahya related to me from Malik from Zayd ibn 
Aslam that a man received a wound in the time of the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him 
peace. The blood clotted in the wound and the man called two men from the Banu Ammar tribe. They looked at it 
and claimed that the Messenger of Mllah, may Allah bless him and grant him peace, said to them, "Which of you is 
the better doctor? They said, "Js there any good in medicine, Messenger of Allah?’ 2ayd claimed that the 


Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, said, "Ihe one who sent down the disease sent 
down the remedy." 


MALINS MUWATTA, BOOK so: The Evil £ye Page 4 of 5 Book 50, Humber 50.5.13: {ahya related to me 
from Malik that Yahya ibn Said said, "1 heard that $ad ibn Zurara cauterized himself because of a pain in the throat 
accompanied by blood and he died." 


Book 50, Humber 50.5.14: Yahya related to me from Malik from Hafi that Abdullah ibn Mmar cauterized for 
the palsy and he had a talisman made for a scorpion sting. 


Book 50, Humber 50.6.16: {ahya related to me from Malik from Hisham ibn Urwa from his father that the 
Messenger of Allah, may Mllah bless him and grant him peace, said, "fever is from the vehemence of the heat of 
Jahannam, so cool it with water." Malik related to me from Hafi from Jon Umar that the Messenger of Allah, may 


Allah bless him and grant him peace, said, "fever is from the vehemence of the heat of Jahannam, so put it out with 
water." 


Book 50, Humber 50.7.18: {Jahya related to me from Malik that he had heard from Bukayr ibn Abdullah ibn 
al-Ashajj from Jbn Atiya that the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, said, "Lhere is no 


contagion, no hama and no serpent in a hungry belly. However, the possessor of sick livestock must not stop at the 
same place as the possessor of healthy livestock, but the possessor of healthy livestock may stop wherever he 


wishes. ‘They said, "Messenger of Allah, Why is that? The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant 


him peace, said, "St is harmful." 


Book 30 : Hadith 30.2.14 {ahya related to me from Malik from {Jahya ibn $aid that a man said to Abu Musa 
al-Ashari, "J drank some milk from my wife's breasts and it went into my stomach. #bu Mlusa said, "J can only but 
think that she is haram for you. @bdullah ibn Masud said, "Look at what opinion you are giving the man. fbu 
Musa said, "Then what do you say? @bdullah ibn Masud said, "There is only kinship by suckling in the first two 


years." Abu Musa said, "Do not ask me about anything while this learned man is among you." 


Section: fame of the $ea Book 25, Humber 25.3.9: {Jahya related to me from Malik from Hafi that Abd ar- 
Rahman ibn Abi Hurayra asked Abdullah ibn Umar about eating what was cast up by the sea and he forbade him to 
eat it. hen Abdullah turned and asked for a Qur'an, and read, "Ihe game of the sea and its flesh are halal for you. 


Nafi added, "Abdullah ibn fmar sent me to Abdar-Rahman dbn Abi Hurayra to say that there was no harm in eating 
it." 


Book 25, Humber 25.3.20: f{ahya related to me from Malik from Zayd ibn Aslam that $ad al-Jari, the mawla 
of mar ibn al-Khattab asked Abdullah ibn Umar about fish which had killed each other or which had died from 
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severe cold . lle said, "There is no harm in eating them." Sad said,' '{ then asked Abdullah ibn Amr ibn al Als and he 
said the same." 


Book 25, Humber 25.3.2E: {ahya related to me from Malik from Abu'z-2inad from Abu Salama ibn Abd ar- 
Rahman from Abu Hurayra and Zayd ibn Thabit that they saw no harm in eating what was cast up by the sea. 


Book 25, Humber 25.3.22: {ahya related to me from Malik from Abu'z-2inad from Abu Salama ibn Abd ar- 
Rahman that some people from al-Jar came to Marwan ibn al-Hakam and asked him about eating what was cast up 


by the sea. He said, "There is no harm in eating it. fflarwan said, "Bo to Zayd ibn Thabit and Abu Hurayra and ask 
them about it, then come to me and tell me what they say. ‘lhey went to them and asked them, and they both said, 


: "There is no harm in eating it’ They returned to Marwan and told him. (flarwan said, "1 told you." Malik said that 


there was no harm in eating fish caught by magians, because the Messenger of Mllah, may Allah bless him and 


grant him peace, said, "In the sea's water is purity, and that which is dead in it is halal." Malik said, "If it is eaten 
when it is dead, there is no harm in who catches it." 
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274. Ham nepeyjas Mycannaz: «Ham lepegam | 
Damap: «Ham mepeyau An-D>xapupuit...» Ham tarxe i 
mlepeyad Myamman: «Ham mlepeyau Ucmaun...» Ham 
TakxKe Tepeyay Nammag, Kaxapri v3 3aMprKaromx | 
mepeyal OT An -D>xapupua, OT Roy Hanper: «Me | 
Tlepeyal wewx 13 Taaser, cka3zaB: «ft 3arocresall y | 
Roy Nypaiipsr B Mequue. Takoro, Kak OH 4 He BCTpeyall | 
HH OHOrO 3 CIYTHHKOB Upopoxa, Mup eMy Hi 


OnarociOBeHHe Aamaxa. HlactombKo 


mOOe3eH OH OBI CO CBOMMH TrocTamu! il BOT OJHa?KJIBI, 
A HaxOQWJICH y Hero, a OH Ha KpOBaTH. y Hero ObUI ! 
MenmwioyeK C KaMeCIiKaMW HIM KOCTOUKAaMH. HluxKe ero 


Obpuia uépHat padbiHA ero. 


KOCTOUKaMN) OH HCHOJHAII TacOux, a korga Te, 4TO B |; 


MeCHIOUKe 3aKaHUMBaJIMCh, OH KHJaJI ero K Heli, OHa |; 


coOupasia MX Ha3aj] B MCWOdeK UH Bpydasia eMy. Hl BOT OH 


TIPOH3HEC: «Nove, A TepewqamM TeOe oT ceOa U OT 
Hocaa Aamaxa, MHp eMy UH OnarocidoBeHHe Aamaxa, 
coooOmjeHHe?»> Ou CKa3aJi: «it OTBeCTHII: «Da, KOHeYHO!»» i 
Ou CKa3aJi: «OqHaxK ABI A XBOpasl B MeCYeTH, KaK BUpPyr i 
NIpHuwe Hocon Aamaxa, MHp eMy UU OnarocuOBeHHe |: 
Aanaxa, WM CIIpOcus! Tpu pa3a: «hito-Hn6yab 3HaeT, rae 


ayculicxuii FOHOIIA?»> Tyr OMH MYKYHHA OTBCTHII: 


«Bor OH, XBOpaeT cOoKy B MeyeTy)). H HalipaBWJICA KO i 


MHe, a KOrya MOMOWET KO MHE, MOJIOXKMII PyKY CBOFO Ha 


MCHA HU CKa3aJI MHe oOpoe. Torga A BCTajI, a OH ; 


mpomém Ha TO MeCTO, 


passepuysica kK HuM. Ilpu Hém OpLIO Ba psa MyKIVH 
OJMH PAN %KCHMIMH WIM %Ke Ba pAa %KeHUIMH HM ONMH | 
paq myxuvH. Sarem on npousnéc: «£cnm maiiran | 
3acTaBHT MeHA 3a0bITb YTO-sIMOO CieaTb B MOJIMTBE, | 
Tora WYCTb HapO BOCCIaBHT, a 2KCHUMHBI XJIOMHYT ; 
nagonamu». Qu cxazan: «Ucnomuus mosutsy, Hocon 
Anaaxa, mup emy u Omarocnosenue Annaxa, nuuero He | 
3a0but uw cka3an: «fugute Ha Mectax cBoux! fugute!» — | 
3necp Myca goOasun. — 3arem on BocxBanus 
Upesosspuuennoro Annaxa u ZoOpo BeicKa3anca o Hém, 


a mocle ImpoMsHec: 


COBIIajaroT. — 3aTem OH TIPHCTyIMI K MYKUHMHAaM UH: 


CIIPOCHII: «£ctp JM cpeqv Bac Tako MyK4HHa, 


KOTOPbIM, IPUXOWA K %#KeHe cBOeli, 3alMpaeT 3a coool | 
iBepb, UpukppiBaer e€ (JBepb) 3aBeCcOM HM YKPbIBAcTCA | 


TIOKPOBOM Asmaxa?» Oun OTBCTHJIN: «Da!» Ou CIIpOcuy: 


«A nocae sToro cagures (c ApykKamn) u roBoput: «(Bo | 
BPeMA MOOBOrO akTAa) 4 CEMA TO, 4 Coen an 9TO»?» Ox 
c kazam: «Ul Bce 3amo mu an m». Onc Kasam: «3aTe MOH | 
Ipucr yu K 2%eHMMHaM u cnpocun: «A cpemm Bac | 
ecTh Takue, KoToppie Bcé paccKa3prBaior?» Torga 
TeBylIka NpunoguaBuMcs, - 3nech MyamMMasnBBces 


3a00TIMB 4H} 


Jrumu (KaMenrKaME- | 


rae OOBIMHO MOJIMICA H : 


«Urak!» = Danee MX CJIOBA ; 


Book TI, Humber 2169: Harrated AbuHurayrah: 
Abulladrah reported: An old man of Tufawah said to 
me: 1 was a guest of Abuflurayrah at Medina + did not 
find any one of the companions of the Prophet (peace be 
upon him) more devoted to worship and more hospitable 
than AbuHurayrah. One day 1 was with him when he 
was sitting on his bed. He had a purse which contained 
pebbles or kernels. @ black slave-girl of his was sitting 
below. Counting them he was glorifying Mllah. When the 
pebbles or the kernels in the purse were finished, she 
gathered them and put them again in the purse, and gave 
it to him. He said: $hould 1 not tell you about me and 
about the Apostle of Allah (peace be upon him)? J said: 
{Jes. He said: Once when J was laid up with fever in the 
mosque, the Apostle of Allah (peace be upon him) came 


' and entered the mosque, and said: Who saw the youth of 


ad-Daws. He said this three times. 4 man said: Apostle 
of Allah, there he is, laid up with fever on one side of the 
mosque. He moved, walking forward till he reached me. 
He placed his hand on me. He had a kind talk with me, 
and J rose. He then began to walk till he reached the 
place where he used to offer his prayer. le paid his 


' attention to the people. There were two rows of men 


and one row of women, or two rows of women and one 
row of men (the narrator is doubtful). He then said: Jf 
Satan makes me forget anything during the prayer, the 
men should glorify Allah, and the women should clap 
their hands. The Apostle of Allah (peace be upon him) 
then prayed and he did not forget anything during the 
prayer. lle said: Be seated in your places, be seated in 
your places. The narrator, Musa, added the word "here". 
He then praised Allah and exalted Him, and said: How to 
our topic. ‘The agreed version begins: He then said: 4s 
there any man among you who approaches his wife, 
closes the door, covers himself with a curtain, and he is 
concealed with the curtain of Allah? They replied: {fes. 
He said: later he sits and says: J did so-and-so; 1) did so- 
and-so. ‘I'he people kept silence. He then turned to the 
women and said (to them): 4s there any woman among 


i you who narrates it? They kept silence. Then a girl fell 


on one of her knees. The narrator, Mu'ammil, said in his 
version: a buxom girl. She raised her head before the 


: Apostle of Allah (peace be upon him) so that he could 


see her and listen to her. She said: Apostle of Allah, they 
(the men) describe the secrets (of intercourse) and they 
(the women) also describe the secrets (of intercourse) to 
the people. He said: Bo you know what the similitude is? 
He said: The likeness of this act is the likeness of a 
female $atan who meets the male $atan on the roadside; 
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o€MXaqucenpORONKUNTAK,-BBANHKOT 
op yt) hya6, #a0 fHOMH3KONCHCBOUXH,B 
pitsHyBuiuch, Todt Jlocon Amnaxa, mup emy u 
6narocnosenue Aumaxa, ysugen eé u ycmbuuan pew eé, 
cxa3ana: «Hocom Annaxa, u 9TH MyKUMHBI GomTaior po 
970 u 9TH xKeHMHEI!» UH on cupocun: «fl 3Haere mM BEI, 
Ha 4TO 9TO HoxoxKe?» UH orBeTum: «dro cpaBHUMo c TeM, 
KaK JbABONMIa CILYYMIAaCch C JbABOJIOM B KJICTKe H TOT 
YNOBJICTBOPH CBOIO Hy KY B Heli Ha ryia3ax y jHOWeH! 
0, na! Myxckoe cHayoOse sBuseT aBHBI apomaT, a 
peta He sBisetT. f& xeHCKOe CHaqOObe ABJIAeT BET, HO 
He sBiaeT apomata». (lyamero BapwanTa mepeBosa, 
yeM «CHaqOObe» WIA ClOBa «TbIOY, MHe He yaJlOcb 
nogo6parts. ‘lb16 — 9To He TONbKO MapdproMepus, HO 
Kocmetuka. ‘lakoe yHuBepcasbHoe jIpeBHee apaOcKoe 
coo. — 1.0.) A6y Dayz cxasan: «Prciogza 1 coxpannn 
nepegannoe Myamma- sem Hou Mycoii: «D, na! Da ne 
OOH@KHTCH MYKYUMHAa Tepe MYKYIMHOM UM 2KeHU MHA 
Tepe] 2KeHWIM- HO, HO TOUbKO Tepe pedéHKoM, 
pogurenem...» 3arem oH yHOMAHY KOrO-TO TpeTEEro, 
HO 4 Ob 3acTaBseH 3a0BITD 9TO». RB xaq uce My cana 
ajla TO BO pHTC A TaK: «...1pO CTO 4 He TaK X Op OUI O 
3all0 MHHJI 9TO, KaK TO ro X ore 0 cb Opp». & My ca 
cka3an T ax: «Ham nepe gan Namm ag or fl n5-9 xxap 
upusa, oT A6y Hanp ui, o t An- Tadasua». 


he fulfils his desire with her while the people are looking 
at him. Reware! The perfume of men is that whose smell 
becomes visible and its colour does not appear. Keware! 
The perfume of women is that whose colour becomes 
visible and whose smell is not obvious. #buDawud said: 
from here 1 remembered this tradition from Mu'ammil 
and Musa: Beware! Ho man should lie with another 
man, no woman should lie with another woman except 
with one's child or father. He also mentioned a third 
which J have forgotten. This has been mentioned in the 
version of Musaddad, but 1 do not remember it as 
precisely as J like. The narrator, Musa, said: Hammad 
narrated this tradition from al-Jarir from Abulladrah 
from at-Iufawi. 


06 ynutanneix BepOmogunax 2568. Ham nepenan 
Myxammaq Won Paguu: «Ham nepenan Won Roy 
Pynaiix: «Mue nepenan AOgzynna ou Hoy fixes or 
fauna Wou Ady Nuuga, cxazasmero: «A6y Nypaiipa 
cxa3an: «Hocon Aunaxa, mup emy u G6narocnoBeHue 
Annaxa, cxazan: «Derwaror BepOs00bI WA TbABONOB 4 
OblBaroT oMa Jin WeABONOB. ‘Taknx MpHHayexKanAx 
JIbABOIAM BepOsHONOB A Buen. OWH 13 Bac BBIXOLUT CO 
CBOHMH YIMTaHHbIMH BepOIOAMWaMH, KOTOpPbIX OH 
pacKopMHJI H HH Ha OAHOTO H3 BepOOAOB OH CaM He 
cagurcs. & npoxoys MUMOo cBoero Opata, oceBero 6e3 
CpeCTB HW CKOTHHBI B ILyTH, OH HHKOr a He WocauT ero. 
Hy, a jbaBombcKux oMoB « He Buen. Cany 
ropapupam: «Hue k aK e TCA, 1 TOMMUMOrYyTOR 
TbHMCHHOITHKICTKH, KOTOPbIeNIWAUYK 
pBawTHap4o i. (Pockoumple namaHKMHB! Ha 
TopOax CHOHOB, BepOFONOB H T.11. — 11.11.) 


2568. tt was reported from $a‘eed bin Abl Hind 
who said: “Abii Hurairah said: ‘The Messenger of Allah 
iu, said: ‘There are camels for the devils, and there are 
houses for the devilsJ'’ As for camels for the devils, 1 
have seen them. Qne of you goes out with fattened extra 
camels at his side, riding none of them, nor giving a ride 
to a tired brother when he passes by him. ffs for the 
houses for devils 1 have not seen them.” $a'eed would 
say: “J think they are those enclosures which people 
cover with Dibaj (brocade).” (Ba4f) 


3247. lam nepenan Ans-Nacan You fou: «Ham 
nepeyan HOgzyppa33ax: «Ham coo6uma Myammap or 
An -3yxpus, or Nymaiigza ou A6nzyppaxmana, or Hoy 
Nypaiips1, cxazasmero: «Hocon Aunaxa, mup emy u 
6marocnopenue fumaxa, cxasan: «£cnu  xro-To, 
mpou3Hocs KiaTBy, cKaxer: «Ananyce natoii!y (Uma 
JLABOMUBI, 1a 3aluTHT Hac or HX Amnax. — nn.) U 
eCiIH KTO-TO cKaxkeT cBoemy gpyry: «Hiiza, nourpaem (B 


KapTbl, WaxMarTbl, Happ)!» To WyCTb OTacT UTO- 


fhapter 3. Swearing By Other Than Allah 3247. tt 
was narrated that Abu Hurairah said: “The Messenger of 
Allah if said: ‘Whoever swears an oath and says in his 
oath; “By Al- Lat,” let him say La ilaha illallah, and 
whoever says to his companion; “Lome, 1 will gamble 
with you,” let him give charity.”” (Sahih) 
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HHOYyIb B MHJIOCTBIHIO>>. 


646. fp-Nacan Gen Lannit — Ta6ayp-Passax — ilou- 
Doxypaiix — Tumpan Gen Myca — farng ben Hou- 
farna ab - Max6ypuii oT oTua ero; [mocneqHHi 
Aoy-Pacera, 


BoubHooTnymjenHuKa ApopoKxa (m.e.u 6.!), Kak TOT 


cooomma, | 4YTO OH Bue 
TIpOxoqWJI MAMO Nacana 6en Vanni (aa OyqeT Mup Hay 
HUM OOONMH!) Kora TOT CTOAI HM COBepIasl MONMTBY, 
WM BOTKHYB IWMHWIbKy cede [B BomOCcHI] Ha 3aTEuIKe. H 
BBITaH eé Roy-Pa- ber, u pacnyran [Bomocsi]. Hl 
paspepuynca Nacaw K HeMy pa3rHeBaHHBIM, M CKa3ali 
Aoy-Pacer: «Hosepxuce, MW CoBepriaii CBOKO MOJIMTBY. 
H we cepgucs, u6o, noncruHe, Ciba 4, Kak 
Hocnannux Annaxa (m.e.4 6.!) TOBOpHI: «tro — 3an 
{araHEp», T.e., [Ta uacTb Tela] [kKoTOpol] caTaHa 
cayutca, T.e., [TO] MecTO B BouOcax, [Kya OH] BOTKHYJI 


[cBoro] WIMWIbKy 


Book 2, Humber 0646: Harrated AbuRafi': $a'id ibn 
AbuSa'id al-Magburi reported on the authority of his 
father that he saw fbufiafi' the freed slave of the 
Prophet (peace be upon him), passing by Hasan ibn Hii 
(Allah be pleased with them) when he was standing 
offering his prayer. He had tied the back knot of his hair. 
Abufiafi' untied it. Hasan turned to him with anger, 
Abufiafi' said to him: foncentrate on your prayer and do 
not be angry: 1 heard the Apostle of Allah (peace be 
upon him) say: This is the seat of the devil, referring to 
the back knot of the hair. 


2t6r. Ham nepenan Myxammay tou Uca: «Ham 
Tepewas D-xapup OT Maucypa, or fanmuma tou Roy 
Aae-Doxaza, OT hypaii6a, or lou Abaca, ckKa3aBllero: 
«po po K, Mup emy u 6 mar ocm OB eHHe An axa, cx 
asa: «£cn 0 MH M3 B ac, KOT Ja Noxkenaer IIpHuTu Kk 
cBoeH ceMbe (%KeHe), CKa?KeT: «{ umenem Ayuaxa. 
foxe, OTBeAM OT Hac caTaHy HM OTBeM CaTaHy OT Toro, 
aro Int yan Ham». To, ecm IipeqHayepTaHo OBIT 
M@KIy HAMM B 3TOM peOéHKy, eMy yxKe He MOBPeAUT 
caTaHa HMKOra»». (Gucmusns. fn Oxymma 
IpkaHHnOHammmaiirAva Ba JpKanHuOummairiua md 


pasaxranil.) 


2161. tt was reported from bn ‘Abbas, that the 
Prophet said: “If only one of you were to say, when he 
desired to approach his wife: ‘Bismillahi Allanumma! 
Jannibnash-shaitana wa jannibish- shaitana Ta razaqtana 
(0 Allah! Cause Shaitan to be far removed from us, and 
cause $haitan to be removed from anything that you 
provide us with) — then if a child had been willed for 
them from that (act), Shaitan would never be able to 
harm him.’ ” (Sahih) 


2162. Ham nepenam Nannay or Baxua, OT Lypana, 
or fyxaiina Won oy fanuxa, or Ans -Napca Won 
Muxnaga, or Hoy Nypaiipsi, cKa3apurero: «Upoxnar 
TOT, KTO CXOJHMJI K 2KCHIJHHE B 3aJ] C6). 


Book rz, Humber 2257: Harrated Abutlurayrah: 
The Prophet (peace be upon him) said: He who has 
intercourse with his wife through her anus is accursed. 


3732. Ham nepeyan Axmagz Wou Nanoans: «Ham 
nepenan ftxsa or Won Dxypaiimxa: «Mue coobmun 


Ara 


OnarocmOBeHHe Aamaxa, CKa3aBlIero: « 3aKpoii JIBEpb 


ot Dxa6upa, or Wpopoxa, mup emy u 
TBOIO H HpousHecu uma Anmaxa. Rene caraHa He MOxKeT 
OTKpBITb 3aKppITyro WBeps. lloracn cBeTHIBHHK cBOii u 
TIpow3HecH UMA Anaxa. Ukpot cBoii muTbeBoi cocyy. 
fla xXOTA Obl UpocTow wnano“koi orpagu ero! ul 
mpow3necn uma Anmaxa. SapmKu TROi NOMIBHMK u 


TIPOH3HECH HMA Aamaxa». 


Book 26, Humber 3722: Harrated Jabir ibn 
Abdullah: The Prophet (peace be upon him) said: $hut 
your door and make mention of Allah's name, for the 
devil does not open a door which has been shut; 
extinguish your lamp and make mention of Mllah's 
name, cover up your vessel even by a piece of wood that 
you just put on it and make mention of Allah's name, and 
tie up your water-skin mentioning Mllah's name. 


3732. Ham mepegan A6gynna ou Mycouma Anp- 
hhanaduii or Mana, or A6y Ans-3yoaiipa, or 
Dxa6upa Wou AOgzynne1, or Wpopoxa, mup emy u 
6marocnopenue HAnnaxa, 9TO %*xe coobMIeHHe, HO He 
nomnocts1. Qu cKa3san: «faraHa He B cocTosHMM 
OTKPBITb 3aKPbITYIO JBepb, KaK UH pa3BA3ATb 3aBA3KY, 
orkppits cocyn. Ho Opmpaer u Tak, 4¥TO paciyrHuua 
(MBIb) CKHTaeT JOLeH BHYTpH OMOB ux!» (L.e. 


3732. tt was narrated from Abu Az-Lubair, from 
Jabir bin ‘Abdullah from the Prophet Uf, with this 
narration, but it is not complete. He said: “The $haitan 
cannot open a closed door, or undo a waterskin, or 
uncover a vessel, and the little evil one (the mouse) sets 
people’s house or houses on fire.” (Sahih) 
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ONpOKHAbIBAeT JaMUayy WIM CBedY, BbIZbIBAad MOxKap — 
III.) 


3733. lam nepeyamn Mycannan u Panu lou 
«Ham 


Tepe asi Nammay OT hacupa Hon Wlaxszrpa, OT Ars, OT 


AOnzynppaxxad Ann -Lyxpuii, (6a cxasanu: 
Dxa6upa W6u AOgynne1, nepexawasurero 9To Kak 
BBicKa3bIBanue Ilpopoxa, Mup emy Hu OmarocioBeHHe 
Anoaxa Ou cxasan: «Hl saronsiire gomoii gerumeK 
Balwux ocwe wHactynienua oun!»  Mycannan 
MIpOAOMWKMI: «... WO BeYep, MOTOMY 4TO (B ITO BpeMA) 
IDKMHHBI pacnipoctpaHsAIoTcaA (MOBCIOAY, MOKHai CBOU 


THeBHbIe yOoKUMAa) H MOXHUAIOT (tO eH)»». 


3733. tt was narrated from Nathir bin Shinzlr, from 
‘Ata’, from Jabir bin ‘Abdullah, and he attributed it to 
the Prophet if. He said: “And bring your children in 
when darkness falls.” fMlusad-dad (one of the narrators) 
said: “When evening comes, for the jinn spread about 
and may snatch them.” (Sahih) 


rt) paccka3e po Doxaccacy 4325. Ham nmepeyall An- 
Hypaiinniz: «Ham nepezan Yeoman ou AGgyppaxman: 
«Ham Tepeyjas tou Roy 3u06 or Aas - 3yxpua, oT Roy 
{anamel, or Parumer Dunr haiic, aro Hocon Annaxa, 
Mup emy Hu Gnarocnosenue Aumaxa, mpuno3quuaca c 
IIpHCTyIWIeHHeM K TlocieqHel HOYHOM MOJIMTBE U BOT, 
HaKOHell, BBIWNe H Mpou3Héc: «ft 3ayepxKanca u3-3a MCT 
Op HH, KO To py 10 MHe m0 Be Jam Tam um A n5-Dappnii 
OT MYKYUMHBI, WOObIBaBLIerO Ha OJHOM H3 MOPCKHX 
octposos: «4 tyr mepeqo MHOii BO3HMKaeT 2KeHUIHHA, 
BOJIOCbI KOTOpOH BOMOUMIMCh 10 3emye. Ox crpocum: 
«4ro ter Taxoe?» Mua orseruna: «ft — Doxaccaca. Hau B 
R Hém oxas3azcsa 


oTor yBopem».  npumén Tyna. 


MyK4MHa, C BONOUALIMMHCA TO 3eMsIe BOsIOCAaMH, 
3aKOBaHHbIM B KaHaJIbl, ObIOWIHica B HUX Me@xKy 
He6om u 3emnéii. Torga a cnpocun: «Ip: xto?» Ou 
orgerun: «ft — gamxans. [lpopox HerpamMorHEIx yxe 
«Da». 


TIOMUMHWJIHCh CMY HJIM OTBeprii ero?» it OTBeCTHII: 


BbIILJeJ1?»» it OTBeCTHII: 0x CIIpOCHI: «Oun 
«Her, OHH TOJYHHVJINCh CMy>». 0x TIPOW3HEC: «410 ALA 


HX JIYUMNe>>. 


Book 37, Humber 431I: Harrated fatimah, daughter 
of Qays: The Apostle of Allah (peace be upon him) 
once delayed the congregational night prayer. He came 
out and said: The talk of Tamim ad-Dari detained me. He 
transmitted it to me from a man who was on of of the 
islands of the sea. fll of a sudden he found a woman 
who was trailing her hair. He asked: Who are you? She 
said: J am the Jassasah. (io to that castle. So 1 came to it 
and found a man who was trailing his hair, chained in 
iron collars, and leaping between Heaven and £arth. + 
asked: Who are you? He replied: 1 am the Dajjal 
(Antichrist). Has the Prophet of the unlettered people 
come forth now? J replied: Yes. He said: Have they 
obeyed him or disobeyed him? J said: Ho, they have 
obeyed him. He said: That is better for them. 


4326. lam mepenan Nawxagx tou Ady fxyo: 
«Ham nepenan A6nyccaman; «Ham nepenan Moi oren, 
ckasas: «ft crpmman, kak Nycoitn Yaurens cxasan: «Ham 
nepenat A6nynna ou Sypaiina: «Ham nepenan Amup 
tow Wapaxune Ane -Wladuit or Parumer Sunt haiic, 


«it 


Aamaxa, MHp eMy HU OnarocuOBeHHe Aamaxa, BO3BeCCTHII 


cka3aBllei: yembimana, Kak ruamwatait Hocna 
© codopHoit mMomnmtse. llostomy # BBmmIa K MeyeTH 
copepuiuia MomuTBy BMecte c Hocnom Aumaxa, mup 
emy u 6 mar ocm o Be Hue An max a. 3 aBe put MB MO 
mute y, Ho co a A nm axa, mup emy u 6 mar oc 10 BeHHe 
An nax a, ce m wa Kadeapy. On yaeiGanca u cKa3am: 
«haxgpii uemopek mycTb ocraérca Ha cBOéM 
MOJIMTBeHHOM Mecte!» 3arem on cupocum: «hak BEI 
ItyMaete, 


«Aanaxy u Hocny £ro BUHAHCS)). 0x TIPOH3HEC: «it 


3aueM A coOpas Bac?) Oun OTBCTHJIN: 


coOpaz Bac He JIA TOO, YTOOBI oOpayjoBaTb Bac, HO H 
He JIA TOO, YTOOBI HallyTatTb. Co6pan A Bac IIOTOMY, 


4 3 2 6]t was narra ted fro m ‘Abdullah bin 
Buraidah (he said): “ ‘Am ir bin Sharahll Ash-$ha‘bl 
narrated to us, from fatimah bint Qais, that she said: ‘J 
heard the caller of the Messenger of Allah Ul, crying 
out: “As-$alatu JamVah (prayer is about to begin).” $0 4 
went out and prayed with the Messenger of Allah and 
when the Mlessenger of Allah iff had finished the prayer, 
he sat on the Minbar, and he was smiling.’ He said: “ Let 
each person remain in the place where he prayed.” Then 
he said: “ Do you know why J called you together?” 
They said: “Allah and His Messenger know best.” He 
said: “By Allah, J did not call you together for some 
alarming news or for something good. Rather 1 have 
called you together because Tamlm Ad-Dari was a 
f{hristian, and he came and pledged allegiance, and 
accep ted Islam. H e told me something which agrees 
with what 4 was telling you about the Dajjal. He told me 
that he sailed on a ship with thirty men of Lakhm and 
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YTO Tamum Ans-Dappuii OBIT My2KYHHOH 
XPHCTHaHHHOM, HO TIpHuWé UW MpHcarHys1, MH BCTYHMI B 
Ucnam. Sarem on moBegan MHe TaKoe, YTO B TOUHOCTU 
coplasio C TeM, 4TO A paHee YTOBOpHJI BaM O 
nOMa3aHHHKe JaKae. OH paccka3all MHe, YTO TIBI Ha 
MOPCKOM KopaOJle BMeCcTe C TpHALaTbIO MyKYHHAaMH V3 
faxma u Dxysama. Ho Bonner urpamw uMu B Mope 
emit Mecat, SaTemM OHM TIpHuasHIM K OCTpOBy B Mope, 
BO Bpemsl 3akaTa comHua. llepeces Ha 07K c Kopabus, 
OHH COMM Ha OCTpOB HM TaM HX BCTpeTHJIa TBapb B 
ryctoi rpyOoH mepcru. Torga onu cKa3anu: «Lope 
tee! “ro Ter taxoe?» Hf ona orseruna: «ft — wxaccaca». 
Ouu cnpocunu: «fl uro Taxoe yxaccaca?» Ta orseruna: 
«Ornpapusiirecs K 9TOMy MypkYMHe B yKpemmmenuu. Qu 
cTpacTHO xe- JlaeT y3HaTb OT Bac HoBocTH. (nH cKa3am: 
«hak TombKO OHa Ha3Balla HaM HMA 9TOrO MyxKYHHBI, 
MBI OTCTYHMJIMCb OT Heé, MOMarasd, ITO OHA — CATAHHXa)). 
Ou cxasam: «Hl nosromy MbI OMIM AOBOBHO GEICTpo u 
BCTYNMIM B KperocTs. # B Heit OKa3alica OrfpomHenmmit 
pocTOoM 4eIOBeK, OL00HO KOTOpoMy cHIOM 4H 
KpenoctTh1O MBI He BHaiM Bosce. Ero pyKu OBuIN 
coOpaHbl (MIpHKoBaHbI) K ero wee». flanee on mpuBés 
ocTaTOK jjaHHOrO xajjuca, B KOTOPOM (jaJpKaJIb) 
cmpocum ux o Kmou¥e 3arap, o Herpamoruom Hpopoxe. 
Ou cxaszan: «Uctunno, 1 — 2amKanb u ypKe COBCeM cKOpO 
MHe OyeT mo3BoreHO BETH». [lpopox, Mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, cxasan: «Ju — B mope iflama 
uu B Mope flemena. Her, on rae-ro B cropoHe Bocxoza. 
Ou ue...» Daaxae. H moKxazan pyKkoii B cropony 
Bocxoga». Qua cxa3ana: «Lrax, 1 3ayauma 9TO Hau3ycTE 
HerlocpenctBenHo ot flocna Annaxa, mup emy u 


OnarocmOBeHHe Aamaxa». Hl TIPHBEI xayIMc. 


judham and they were tossed by the waves o f the sea 
for a month. Then they were cast upon an island at 
sunset. ‘They sat in a small rowing-boat and landed on 
that island. hey were met by a beast with a great deal 
of hair. ‘They said: 
said: ‘1 am #l-Jassasah. (io to this man in the monastery, 


‘W oe to you, what are you?’ dt 


for he is anxious to know about you.’ Hl e said: ‘When it 
named a man for us, we were afraid o f it, lest it be a 
she- devil. WV e set off, rushing, until we came to that 
monastery, where we found the largest man we had ever 
seen, bound strongly in chains with his hands bound to 
his neck.’” And he mentioned the Hadith;, “ and he 
asked them about the date-palms of Baisan, the spring of 
Zughar and the unlettered Prophet. find he said: ‘1 am 
the Dajjal, and soon 1 w ill be given p erm ission to 
emerge.”” Hnd the Prophet itt said: “Hl e is in the $ea of 
Ash-Sham (Mediterranean), or the Yem eni $ea 
(Arabian $ea). Ho, rather he is in the east” twice, and 
pointed with his hand towards the east. She said: “ J m 
em orized this from the Messenger o f Allah itt.” 
(Sahih) 


4327. llam nepenan Myxammay tou fanpau: «Ham 
nlepeyas Ucmann U6x Roy Nanna OT Mymxanuza Ulon 
{auya, or Amupa, cka3asmero: «Me Tlepeylasia Paruma 
Dunr hhaiic o Tom, To Upopor, MUp eMy HU 
Onarocnopenue Aumaxa, COBepIIMB IOciemomwyeHHyto 
MONHTBY, OJHAKIL B30Wé Ha MuHOap. O6ErdHO On 
BCXOJMJI Ha Hero TOJIbKO 10 IATHHYHBIM JHAM JO 3TOTO 
THA...» 3aTeM OH yHOMS#HYI 3TOT xe paccKas. Hoy Dayn 
cxasam: «H6n {anpan Dacpuii YTOHYJI B MOpe BMECcTe C 
Hou Mycassupom. Huxro cpequ Hux Ucnama He 
TIpHHAD». 


4327. tt was narrated from Mujalid bin $a‘eed, 
from ‘Amir, who said: “fatimah bint Qais told me that 
the Prophet iff prayed Zuhr, then he ascended the 
Minbar, and he had not ascended it except on fridays 
before that,’ then he narrated this story (about the 
Pajjal). Ba‘if) 


4328. Ham nepenan Bacsimn Won AOgynn-Ana: 
«Ham coo6umn Won Pans or Ans-Bamza tou 
Aoszynm: Wou Dxa - mua, or AOy fanamer Won 
Honyppaxmana, or Dxa6upa, cKa3asmero: «Hocon 
fonaxa, mup emy Uf 6narocnopenue Annaxa, cKa3an c 
MuHOapa, YTO KaKHe-TO JIONM WIbUIM 10 MOpto, a Korya 
3allacbl eJIbl y HUX MCCAKIM, OHM 3aMeTHJIM OCTPOB H 
CONLIN Ha Hero, 2%Kenadt pasqoOnrTh xse6a. lo Tyr um 


Book 37, Humber 4324: Harrated Jabir ibn 
Abdullah: The Apostle of Allah (peace be upon him) said 
one day from the pulpit: When some people were sailing 
in the sea, their food was finished. ftn island appeared to 
them. ‘They went out seeking bread. ‘hey were met by 
the Jassasah (the ntichrist's spy). + said to 
Abu$alamah: What is the Jassasah? He replied: A 
woman trailing the hair of her skin and of her head. She 
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TIOBCTpewasacb Dxaccaca». fl clpocw Roy fanamy: 
«410 raxoe «Dxaccaca»?» Ou orserum: «thenmuna c 
TYCTBIMH BOOCaMM Ha rowoBe Hu Tene. QHa cKa3asa: 
«Mapu BO JBopell 9TOT!»» Danee on YHOMAHYII Xaziic: 
«OH TaKxe clpocuI oO asibMax B Ducaue, o Kove 
3arap. Ou cka3an, YTo 9TO MOMa3aHHHE. Hl Tyr xe Hon 
Roy fanama cxa3an MHe: «8 9rom xaquce ects HeUTO, 
yero 4 He COXpaHH B MamMaTu». Qu cKa3an: «Dxadup 
CBHJIeTCIbCTBOBAII, YTO HM (aypKasleM) ABJIAeTCA Hon 
faiiiiam». { cxasan: «Ho Benb on ye yMep!» Tor 
orsetun: «axe ecu on yMep». fl cKa3au: «Ou u B 
Ucnam BerynMD. Tor oTBeTum: «Daxe ecu oH 
BCTYNWI B Ucnam». 4 cxasan: «il 8 Meauny OH 
sxonmm. Tor cxasan: «Saxe ecm oH BXOQUI B 
Meauny». llopecrsosanue o ou fa-uge (Bpan ou ou 
{a-un, unaye Ha3piBaempiit 6x faitiianom, OBLI HKUM 
meccuelii Kc&é geno B myraHule BOKpyr cyIOBa 
«apKasib», O3Hayarolllee INKemIpopoK Bunumo, y Hon 
{a-na Obuim BUeHHA, 13-38 KOTOPBIX eTO 3a4HCIMIM B 


JDKEMpOpOKH, 0 YM TOBOPHT Cue YHOU XajMc. — I.11.) 


said: In this castle. He then narrated the rest of the (Ho. 
43II) tradition. He asked about the palm-trees of 
Baysan and the spring of Zughar. He said: He is the 
Antichrist. ton Salamah said to me: There is something 
more in this tradition, which 4 could not remember. He 
said: Jabir testified that it was he who was dbn $ayyad. 
t said: He died. He said: Let him die. } said: He accepted 
Aslam. He said: Let him accept Islam. | said: He entered 
Medina. He said: Let him enter Medina. 


4329. Ham nepenan Hoy Acom Nammm fou 
Acpam: «Ham nepenan Aozyppassax: «Ham coobuma 
Myammap or Ans-3yxpus, or fanuma, or Hou Ymapa, 
uto Tpopox, mup emy u Onarocnosenue Amnaxa, 
mpomén pazom c Won faugom c rpynmoii cBoux 
cItyTHHKoB, cpequ Koropprx Opn u Ymap ou An- 
Narra6. Tor urpasca c zeTbMM Bo3sIe 3aMKa TWIeMeHH 
Myranu. bem on torga emé woxnomet. Qu we oxuzan, 
kak Bapyr Hocon Annaxa, mup emy u OnarocnoBenue 
Annaxa, yap ero pykoii no cmmHe mu cupocu: 
«{eugerenpcrsyem mu Te, uo 1 Hocon Annaxa?» Ou 
exa3an: «orga Hou faiitiag Bsrnanym Ha Hero H cKa3am: 
«ft cBUJeTeIBCTBYIO, UTO TH — MOCO HerpaMOTHBIX». 
Satem Won faiiiiag cnpocun Wpopoxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa: «A ter cBuyzeTenbcTByelIb, YTO 
a Vocon Aunmaxa?» tf Wpopox, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, orserum emy: «ft yBepoBam B 
Anoaxa u nocnos £ro». Satrem Upopox, mup emy u 
6narocnosenue Aumaxa, cupocun ero: «4ro npuxogut 
(kto sBnaetca) K tTede?» Ou orserum: «ho mue 
npuxogut Yectusrit u Ary». 1 torga Hpopox, mup 
emy u Onarocnosenne Annaxa, ckasan emy: «{myranoce 
Hay ToOoH geno». (Ho-pyccku serpaxasce: «Ip 
nomytam. — m0.) 3arem focon Annaxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, cKazan: «ft Koe-uro mpumac 
qua te6a!» Ou npunac WIA Hero «B LeHb, KOrya ABUT 
HeOo WbIM oyeBHOHBIi». Ox faitiian cka3am: «dro 
mem. H Hocon Annaxa, mup emy u Gnarocnopenue 


Tu 


cllenaemts Gombmie, 4eM TeGe ormepeHo». ‘Tyr Ymap 


Aamnaxa, CKa3aJi: « daTKHUCB! BCe paBHO He 


TIPOV3HEC: «Hocon Aamaxa, pa3pelmH MHe cpyOuTB ero 


{hapter 16. Reports Regarding Jbn As-$a’id 4329. 
ft was narrated from Salim, from dbn ‘Umar that the 
Prophet 0. passed by Jbn $a’id with a group of his 
fompanions, among whom was ‘Umar bin Al-WNhattab, 
while he (Jbn $a’id) was playing with some other boys 
by the battlement of Banii Maghalah, and he was still a 
boy. He did not notice until the Messenger of Allah il 
tapped him on the back with his hand, and said: “Bo you 
bear witness that 1 am the Messenger of Allah?” Jbn 
$a’id looked at him and said: “4 bear witness that you 
are the Messenger of the unlettered.” Then dbn Sayyad 
said to the Prophet 3ll: “Do you bear witness that 1 am 
the Messenger of Allah?” The Prophet il, said to him: 
“J believe in Allah and His Messengers.” Then the 
Prophet iff said to him: “What comes to you?” He said: 
“fl truth-teller and a liar come to me.” The Prophet said 
to him: “{§ou have been confounded.” Then the 
Messenger of Allah 34{ said to him: “J am hiding 
something in my mind for you,” and he was hiding (the 
Verse) “the Day when the sky will bring forth a visible 
smoke (Qukhan Mubin)"}"! don $ayyad said: “dt is Ad- 
Dukh.” The Messenger of Mlah iff, said: “May you be 
disgraced and dishonored, you will never go beyond 
your station.” ‘Umar said: “0 Messenger of Allah, allow 
me to strike his neck.” Ihe Messenger of Allah iff said: 
“Jf he is him (meaning the Dajjal), you will never be 
able to overpower him, and if he is not him, there is 
nothing good in killing him.” (Sahih) 
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rosoBy!»» Ho Nocon Ansaxa, MHp emMy 4 OnarocmoBeHHe ! 
Aanaxa, OTBeCTHII: «f£cnn STO OH, Tede Cc HHM He ; 
COBJIaaTb. — Ou MMeClI B BHAY WaypKalia. — a €CJIM 3TO HE | 


OH, Tora B yOueHuH ero TeOe He OyzeT WOOpa». 


4330. Ham Tepeyas hyrtaiioa Ulon faun: «Ham | 


ftxy6, - tou 
AOazyppaxmana, — or Myce: Won Your, or Hadua, 


Tepe asi OH ToApa3 YMeBall 


CKa3aBLIero: «ou Ymap TOBOpHJI: «hinanycp Aamaxom, i 
A He COMHCBaFOCb B TOM, IIOMa3aHHHK Jla]DKajIb — STO i 


Ulon faitiiam». 


Book 37, umber 43126: Harrated Abdullah ibn 
Umar: Hafi' told that Jon Umar used to say: 1 swear by 
Allah that J do not doubt that Antichrist is Jon Sayyad. 


4331. Ham nepenam tou Myas: «Ham Tepeyasl MOH | 
oreu: «Ham nepenan ifly6a or faga Hou Uopaxum, or | 


Myxammaga Hou Ane - Mynxagupa, cxazazmero: «ft 
Buyer (cBoumu ria3amn), Kak Dxadup Hou Aozynna 
noxisica Huonaxom o tom, uro W6u fa-uyq — 970 
TalpKaip. «Tr 
Anaaxom?!» A ror orserun: «ft cnpuman, Kak 06 9TOM 


Torna A = =CHpocuy: KJIAHELUIBCA 


xasuca map B mpucyrersun Hocna Annaxa, mup emy u 


OnarocuOBeHHe Aamaxa, u Hocon Aamaxa, MHp eMy HU. 


OnarocmOBeHHe Aamaxa, He CTaJI OI[POBeCpraTb Cro»). 


Book 37, Humber 4327: Harrated Jabir ibn 
Abdullah: Muhammad ibn al-Munkadir told that he saw 
Jabir ibn Abdullah swearing by Allah that Jbn as-Sa'id 
was the Dajjal (Antichrist). } expressed my surprise by 
saying: {Jou swear by Allah! He said: 1 heard mar 
swearing to that in the presence of the Apostle of Allah 
(peace be upon him), but the Apostle of Allah (peace be 
upon him) did not make any objection to it. 


4332. Ham nepenan Axmag ou Uopaxum: «Ham 
nepeyan YOaiizynna, — on nogzpasymesan Hou Mycy: 
«Ham nepenam Ulett - Gan or Ans-Amama, or fanuma, 


ot Dxa6upa, ckazasmero: «Mr norepanu U6n Caiiiiaza | 
\* % ¥ ve 

B geHp Nyppsp». (Bugumo, Won faiiiiag nan maxugom | 

ie * 1 

Bo Bpema OutTBpr B Nyppe, o 4éM cBuseTeNBCTBYET | 


xaguc Ne 4328. — 11.01.) 


Tepe asi Aonyne-Asn3, — OH TWOTpa3yMeBall Hon 
Myxammaza, — OT Aa = Aan, OT OTHa ero, OT Roy 
Nypaiips, CKa3aBliero: «Hocon Aamaxa, MHp eMy H 
OnarocmoBeHHe Aanaxa, CKa3aJI: «He HacTyWutT y a 


CHOTEXNOP,WOKaHe BHU AeET(BCEroO)TpHy |i 
WaThbwAaaKaneh, Kak Tb UU3 KOTO pbix OyneT j 


YTIBep2KaTb, ITO ABJIACTCA TOCJIOM Aamaxa». 


Book 37, Humber 4318: Narrated Jabir ibn 


Abdullah: We saw the last of Ibn $ayyad at the battle of 


the Harrah. 


4333. llam nepenan HOzynna ou Mycouma: «Ham | Book 37, Humber 4329: Harrated Abuturayrah: 


The Prophet (peace be upon him) said: The Last Hour 
will not come before there come forth thirty Dajjals 
(fraudulents), everyone presuming himself that he is an 
apostle of Allah 


4334. lam nepenan Yoaiinynna You Myas: «Ham | 


nepeyan moi oren: «Ham nepenan Myxammag, — on 
nogpa3symesan t6u Ampa, — or Aoy fanamer, or Hoy 
Nypaiips, cxasasmero: «Hocon Aumaxa, mup emy u 


6narocnosenue Aumaxa, cxazan: «He nacraner Hac, ; 
TOKa He BbIMAET TPUAWATb JDKeEMpOpOKOB, KaxKTbIM U3 | 
KOTOpBIX G6ygeT roBopuTh Hempapgy o6 Anmaxe u | 


Hocnannnke £ro». 


Book 37, Humber 4320: Harrated Abuturayrah: 
The Prophet (peace be upon him) said: The Last Hour 
will not come before there come forth thirty liar Dajjals 
(fraudulents) lying on Allah and His Apostle. 


4335. Ham nepenan Aogzyana Hou Ans-Dxappax or | 


Dxapupa, or Myrsipsr, or U6paxuma, cxazasurero: 
«Yoaiina An - fansmanuii Tepeyan 3TO coobmjeHne: 
«Ou cxasan: «dl ynomanya cxoguoe. Torna 1 cnpocum 
ero: «hak Ts ZyMaenlb, OH MOxKeT GBITh OLHUM 13 


Hux?» 3yecb on uMen B Buy Ane-Myxtapa. Ha 9710 | 


Yoatina OTBeCTHII: «Ou ABJIACTCA OHOI M3 TOJIOB>>. 


4335. tt was narrated that Ibrahim said: “‘Ubaidah 
As-Salmani this 
something similar. “And J said to him: ‘Mo you think 


narrated report.” He mentioned 


that this man, meaning Al-Mukhtar, is one of them?’ 
‘Ulbaidah said: ‘He is one of the leaders.”” (Bay) 


5065. Ham mepenan Nahe ou Ymap: «Ham i 


Book 4T, Humber 5047: Harrated Abdullah ibn 
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nlepeyjas ilyoa or Ars: Won Ans-Lan6a, OT OTI[a eFO, OT 
Aoszyam: ou Ampa, or Upopoxa, mup emy u 
OnarocnoBeHue Ayaxa, ckazaBmero: «L£cm TobKO pao 
MycIMM coOmroyéT (crezyrolmMe) Ba cCBOMCTBa WIM 
TlapaMetpa, TO OH OO0#3aTeJIBHO BOUTET B fan, [lpwuém, 
MCHOJHUTh UX JerkKO MH MHOFOro eaTb WIA ITOTO He 
Tpedyercs. Ecru KTO-mM60 3 Bac MponsHecéT cpa3y 
MOCIe KaxKTOM MOJMTBHI JCCATbh BOCCIABICHHH, a TaKxKe 
TecaTb OnaroyqapeHuii U [ecaTb BO3BeIMIMBaHHH 4H, 
TaKHM OOpa30M, ObrIee KOMM4eCTBO aH H bIX Ca BO 
CHOBUHAOCTHUTHeETBaACYTKH)CTanATUY 
ecaTH,TOHA Bec ax (B Deus Upencrosuus) OHU 
lipeppaTatca B TbICHYY MATBCOT (CiaBOCIOBHI). 
Uxnayppaich B HOCTeb, HYCTh BO3BeuIMYUT (£ro) 
TpuzAWATS (Anmaxa) 


TpUAaT Tpu pasa u BoccmaBuT (Annaxa) TpuzWATS TPH 


yeTbIpe pa3a, moOmaroqapuT 
pa3a uM TakKMM oOpa30M, oOmjee KOM4YeCTBO TaHHbIX 
CaBOCIOBHM JJOCTHTHET COTHH, TO OHM peBpaTaTca B 
TbICAYY (CII aBO CII O BHM) Ha Becax (B D cup Upe CTO 
anus)». Ou c kazam: «ft Buge a, xax Ho co a Ann axa, 
Mup emy u Omarocnopenue Annaxa, nepecuntpIBan ux 
Ha pyke cBoeii. uu cnpocum: «Hocon Aumaxa, Kak 90 
«HMCHOHUTbh WX JIerKO M MHOFOrO AeiaTb VIA STOO He 
tpe6yerca»?» Uf on cxazan: «Lax, catana npuctymaer K 
OJHOMY 3 Bac BO BpeM# CHa HW YCbIINIAeT ero NIpexk ye, 
yeM TOT yclieeT mpou3Hectu ux. ft 3arem mpuctymaer K 
HeMy BO BpeMaA MoseOHa HM HallOMMHaeT eMy BCAKHE 
TIpOOJIEMBI Mpex ye, 4eM OH YCIIeeT IIPOM3HECTH UX)». 


Amr: The Prophet (peace be upon him) said: There are 
two qualities or characteristics which will not be 
returned by any Muslim without his entering Paradise. 
While they are easy, those who act upon them are few. 
Qne should say: "Slory be to Allah" ten times after every 
prayer, "Praise be to Mllah” ten times and "Allah is Most 
Great" ten times. That is a hundred and fifty on the 
tongue, but one thousand and five hundred on the scale. 
When he goes to bed, he should say: "Allah is Most 
Great" thirty-four times, "Praise be to Allah" thirty-three 
times, and Slory be to Allah thirty-three times, for that is 
a hundred on the tongue and a thousand on the scale. 
(He said:) 1 saw the Apostle of Allah (peace be upon 
him) counting them on his hand. The people asked: 
Apostle of Allah! How is it that while they are easy, 
those who act upon them are few? He replied: The Devil 
comes to one of you when he goes to bed and he makes 
him sleep, before he utters them, and he comes to him 
while he is engaged in prayer and calls a need to his 
mind before he utters them. 


rt) KOHTposle 3a OOMECTBOM B paMKax WapHata 4336. 
Ham nepenan A6gynna Won Myxammay Aoe-Hydaiinnii: 
«Ham nepezan Wuyc Lou Paumy or Anu Won Sasu - 
mpl, or Aéy Yoatiner, or AGgzynae tou Macyza, 
cxazapmero: <«Jlocon Amnaxa, mup emy u 
6marocnosenue Annaxa, cKa3san: «Bnepsrie nopoK 
Bouén K cprHam Uspauna. Ogun myxanna Bcrpeyan 
mpyroro u rosopum: «HoGeperucs Annaxa u npexpaTu 
WeaTb 3TO, MOTOMY 4TO Takoe JemaTb Tee He XasIAIIb!»»> 
Hocune storo on BcTpeyasica C HUM Ha cHe_yIoUMii 2eHb 
WM 9TO He Mellasio eMy KylIaTb BMeCTe C HHM, IMT 
BMeCTe C HUM Mi CHyeTb BMecTe c HuM. H3-3a Toro, 4TO 
onH cyenamm sto, Aunax yaapun gpyr o apyra ux 
cepaua». Sarem on ckazam: «baum mpoxnatsr He 
BepoBaplime eppen s3biKom Dayna u cer cama 
Mapiiam...» Booors go cosa fro «pacnyrHuKuy. 
Sarem on mpousnéc: «f, ner! Iasnycs Annaxom, Bor 
oOs3aTeIbHO OyyeTe OCYIIeCTBIATb KOHTpOJIb Hay 
OOMeECTBOM 3a HCHOUHeEHHeM BCero OfOOpsemoro 
OyyeTe IIpelATCTBOBaTb ero 


qyeHaM COBepimlaTb 


OTPHMaTCJIBHBIC nlocTynkn! Bur TakxKe pe MWMATe JIbHO 


3a PYKy, 
3aCTABHTb ero Wep2KaTbCA HCTHHbI HW OLpaHHYHTb ero B 


OOs3aHBI =CXBaTHT b&b 310 CA HaCHJIbHO 


Book 37, Humber 4322: Harrated Abdullah ibn 
Mas'ud: The Apostle of Mllah (peace be upon him) said: 
The first defect that permeated Banu Isra'il was that a 
man (of them) met another man and said: 0 so-and-so, 
fear Allah, and abandon what you are doing, for it is not 
lawful for you. He then met him the next day and that 
did not prevent him from eating with him, drinking with 
him and sitting with him. When they did so. fllah 
mingled their hearts with each other. He then recited the 
verse: "curses were pronounced on those among the 
children of Msra'il who rejected faith, by the tongue of 
David and of Jesus the son of Mary"...up to 
"wrongdoers". He then said: By no means, 1 swear by 
Allah, you must enjoin what is good and prohibit what is 
evil, prevent the wrongdoer, bend him into conformity 
with what is right, and restrict him to what is right. 
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paMkax HCTHHBD). 


4337. Ham nepenan Nanap Won Numam: «Ham 
nepeyan A6y Wuxa6 Ans-Nannar or Ane-Anm tou 
Ans-Mycsiiiin6a, or Ampa Hou Myppsi, or fanuma, or 
oy Yoatiaur, or Lou Macyzna, OT Npopoxa, mup emy i 
6narocnosenue Annaxa...» {xogHoe coobmeHue, HO Cc 
noOasnenuem: «8 mporupHom caygae Aunax yrapur 
Upyr oO gApyra cepauia Baum, a mocie oOs3aTebHO 
mpoknaHeér Bac, Tak «xe Kak Ou npoxnan ux!» A6y Dayar 
cka3am: «dro 2Ke mepeckasamm Anp- Myxapu6uii or 
Ans-Aam (ou Aoe-Mycoiiimoa, or AOgzyan: tou 
Ampa U6ou Myppsi, or fanuma Ane- Adraca, or A6y 
Yoaiiner, or AGazyane. Ero raxxe nepeckasan Aap-Tax- 
xan ot Ams-Aanm, or Ampa ou Myppsr, or Aoy 
Yoaiinnr. 


Book 37, umber 4323: Warrated Abdullah ibn 
Mas'ud: A similar tradition (to the Ho. 4322) has also 
been transmitted by Jpn Mlas'ud through a different 
chain of narrators to the same effect. This version adds: 
"Or Allah will mingle your hearts together and curse you 
as He cursed them." 


4338. lam mepenan Baxo Won BSaxsiiiiia, or 
Nanuaa... Ham tawxe nepenan Amp Won Ayn: «Ham 
cooomma Namun...» Equuprit cmpren: «Or Ucmanna, or 
«Hoy haxp 
pocxBanuB Annaxa u yoOpo orosBaBmmucs o Héu: «OD, 


aiica: TIpOW3HEC, WpeqBapHTesIbHO 
mou! Bu, MIpOUMTEIBaA JAaHHbIM aT, BOCIIPHHHMaeTe 
ero He Tak, KaK IOJIO%KeHO: «O cede no3a6orsrecs. He 
TIOBPeAHT BaM 3a0NyMMIMi, ecu BbI HéTe BePHbIM 
ITyTEM>). fla 695 see B Mepegqaue oT Nanuza 
TMpoOWOKaeTcsA Tak: «Mat CJIBIMNMAJIM, KaK Upopox, Mup 
eMy HU OjarocmoBeHue Aamaxa, TOBOpMII: «Lenn JIKOTM 
YBHeIM 3104eh WH He CXBaTHJIM ero 3a pyKy, Tora 
MO2KET CILYYHTbCA Tak, 4TO Amax BCKope OOBeMsIeT HX 
BCeX BO3Me3qHem». & cBoeii nepeyaue Amp or Nana 
cka3am Tak: «ft CJIBIMNAII, KaK Hocon Aamaxa, Mp eMy 4 
OnarocuOBeHHe Aanaxa, TOBOpHII: «410 oTHocHTcs K 
mHOOOMy Hapoy. Ecum B HéM BepmaTca OCIyIMaHHA Hu 
Tocuie 3TOFO OHH MMeIOT BO3MO2%KHOCTb VW3MCHHTb (i 
3aaBUTb Takoe rpexoyelicTBO), HO He MpesNpHHuMaroT 
Ad 9TOrO HUKaKUX JeHCTBUU, Tora yxKe OUeHb CKOpO 
Aamax oObemmer ux Bcex BO3Me3]{HeM)». hoy Dayn 
cka3am: «LouHo Tak xe Kak ero mepecka3aJ1 Nanna ero 
TlepecKa3bIBall Ycama MW rpynna sro7en. Wy6a B HEM 
cxazan: «Ln TOmbKO B Hapoye rpexoye- eB MeHbIIe 


HHX...»» 


Book 37, Humber 4324: Marrated AbuBakr: You 
people recite this verse "{ou who believe, care for 
yourselves; he who goes astray cannot harm you when 
you are rightly-guided," and put it in its improper place. 

Whalid's version has: We heard the Prophet (peace be 
upon him) say: When the people see a wrongdoer and do 
not prevent him, Mllah will soon punish them all. @mr 
ibn Hushaym’s version has: 4 heard the Apostle of Allah 
(peace be upon him) say: Jf acts of disobedience are 
done among any people and do not change them though 
the are able to do so, Allah will soon punish them all. 


4339. llam nepenam Mycannan: «Ham nepeya Roy 
Ans-Axsac, kak 1 nomaraio or f6u Doxapupa, OT 
Doxapupa, cka3aBuero: «ft cupnman, Kak Hocon Aumaxa, 
MHp emy Hu OnarocmoBeHne Annaxa, TOBOpHI: «Lenn 
TOIbKO cpequ Hapoya eCTh MyKYMHA, COBepwMarwluli 
TpexH, MW BCe OCTaJIbHbIe WICH STOrO Hapoya B 
COCTOAHHH W3MeCHHTb efO, HO He M3MEHAIOT, Tora 


Aamax 00s3aTeJIbHO Wopa3HT WX Haka3aHHeM JO TOrO, 


KaK OHH yMpy?. 


Book 37, Humber 4325: Harrated Jabir ibn 
Abdullah: The Prophet (peace be upon him) said: Jf any 
man is among a people in whose midst he does acts of 
disobedience, and, though they are able to make him 
change (his acts), they do not change, Allah will smite 
them with punishment before they die. 


4340. llam nepenamn Myxammay Hou An-fons 
Nannag ion Au-Lyppuii. 06a cxasanu: «Ham Mepeyas 


4340. tt was narrated that Abu Sa‘eed Al-Nhurdi 
said: “4 heard the Messenger of Allah WM, say: ‘Whoever 
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Roy Myasus or An» - Amama, or Ucmanna Won 
Pamxs, OT OTIa ero, OT Roy {anna, ot haiica U6n 
Mycnuma, or Tapuxa Ou UWuxaba, or A6y fauna Ane 
- Nygpus, cxa3apuero: «ft capnuan, kak Hocom Annaxa, 
Mup emy u OnarocnoBenue Annaxa, ropopun: «Len THI 
yBUel COBeplieHHe WIOXxorO MocTylKa HU Oyyellb B 
COCTOAHHH V3MeCHHTb CBOeH pyKOM 9TO (MomoOKeHHeE 
Belle), H3MeHH pykOoH cBoeri!»» Nannag oOpes3am 
Qonaxo Hou Ane-Anna 
nepeyan ero nomHocrsio: «A ecm He CMoxkeLIb pyKoii 


OcTaTOK JaHHOrO XajyIHCa. 


cBoeii, Tora s361KOM cBonM. Ho ecmM He CMOxKeIb 
S3bIKOM CBOUM, Tora cepmiem coum. Ho 9To — camas 
cya6asa Bepa». 


sees an evil deed and is able to change it with his hand, 
then let him change it with his hand.’” Hannad omitted 
the rest of the Hadith but Jbn Al-‘Hla’ completed it: “If 
he cannot (do that, then let him change it) with his 
tongue, if he cannot (change it) with his tongue, then 
with his heart, and that is the weakest of faith.”'™t 
(Sahih) 


4341. Ham nepenan Hoy An-Paou fynetiman Won 
Daya Ane-bireuii: «Ham nepenan Hou An-Myoapax 
or Yr6rr U6u AGy Naxuma, cxazasmero: «Mue nepezan 
Amp Wou Dxapus Ans-Toxamuii: «Mue nepenan Hoy 
Ymaiiiia Ans-Wy6anua, ckazasmero: «ft cnpocun Hoy 
fana6y Ane-Nymanus, cxasas: «A6y fanaGa, a tor 
KaKOrO MHeCHHA O 3HaYeHHH aHHoro asta «oO cede 
camMux n03a6oTETech»?» Ou orgerun: «OM! 06 sTom aste, 
kaisuycb fanaxom, 4 3aqaBal Bompoc HacTosijemy 
3natoxy. {] cnpammean 06 stom camoro Hocna Annaxa, 
Mup emy u Omarocnosenue Aumaxa. Ou orserun mHe 
Tora: «Orut0n! Hoseneraiire (o6uecTBy) 
oqoOpsemMoe, KOHTpouMpyiite Apyr Apyra, He No3BONAA 
Hukomy genats 30! ff ecm TH yBu_MMb, TO 
CKapeAHOCTH CilyKaT, 3a CTpacTAMH CJIeYIOT, HWKHEMy 
Mupy oTWaéTcA MpeqnouTeHve HM KaxKZbI MMeIOWIMi 
MHeHHe BOCXHUIGH JIMIIb CBOHMM MHeHHeM, Tora 
no3aborsca! — To ects 0 cede camo. — fl ne o6pamaii 
BHUMaHHs Ha Maccsi. Keb mo3aqu y Bac (T.e. BepezM) 
mau Teprenus. ‘Teprienve BO BpeMs HUX TOs, 06 HO y Te 
pPKUBAHHWymet#pcxatTomKysaxKke. Ho 
TBOpALeMy WOOpoe BO BpeMaA Hux OyeT Harpaya 
MATHAeCATH MY>KYMH, JewaromMx anarorm4noe». ‘orga 
KTO- TO, WK He A, 3alasI CMY JOMOMHUTCIHBIM BOTIpOC: 
«Hocon Annaxa, narpaga natugzecata u3 Hux?» Ou 


OTBeCTHII: «Harpana TLATHCCATH TaKHX Kak BBI!)> 


Book 37, Humber 4327: Harrated AbuTha'labah al- 
Whushani: Abullmayyah ash-$ha'bani said: 1 asked 
AbuTha'labah al-Nhushani: What is your opinion about 
the verse "fare for yourselves". He said: 1 swear by 
Allah, 1 asked the one who was well informed about it; 5] 
asked the Apostle of Allah (peace be upon him) about it 
He said: Ho, enjoin one another to do what is good and 
forbid one another to do what is evil. Kut when you see 
niggardliness being obeyed, passion being followed, 
worldly interests being preferred, everyone being 
charmed with his opinion, then care for yourself, and 
leave alone what people in general are doing; for ahead 
of you are days which will require endurance, in which 
showing endurance will be like grasping live coals. ‘lhe 
one who acts rightly during that period will have the 
reward of fifty men who act as he does. fnother version 
has: He said (Lhe hearers asked:) Apostle of Allah, the 
reward of fifty of them? He replied: The reward of fifty 
of you. 


4342. llam Tepeyjas Ans-hanabnit O TOM, 4TO 
Aoazyn» -Asuz You A6y Nasum nepenan um or cBoero 
orua, or Aumapsr Hou Ampa, or AOgzynne1 ou Ampa 
tou Ans-Aca, uro Wocon Anmaxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, cupocun: «4ro xe Gyner c 
BaMH B Te Bpemena? — Unu «yxe cKopo HacTynMT 
Bpem». — hhorga smog w3Membuaior mM cTaHyt 
oTOpocaMu M OCTaHyTcs JMU mpespenupie momu. Hx 
3aBeTbI H JOBCPCHHOCTH OKaxKYTCA HapyWIeCHHbIMH HW He 
OyWeT MEKTY HAMM COrlacHA TaK, UTO OHM OyAYT BOT 
Tak». [lp sTHx cHOBax OH CIeMMI MasIbIbI pykK Me*xKLy 
co6oii. fog cnpocunm: «Hy, u Kak xe Ham oBecTu 


Book 37, Humber 4328: Harrated Abdullah ibn Amr 
ibn al-'As: The Prophet (peace be upon him) said: How 
will you do when that time will come? Or he said: A 
time will soon come when the people are sifted and only 
dregs of mankind survive and their covenants and 
guarantees have been impaired and they have disagreed 
among themselves and become thus, interwining his 
fingers. They asked: What do you order us to do, 
Apostle of Allah? He replied: Accept what you approve, 
abandon what you disapprove, attend to your own affairs 
and leave alone the affairs of the generality. 
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ce6a, Hocon Annaxa?» Ou orserun: «Bam nago 6yzer 
OpaTb To, 4TO 3HaeTe, a OT TOFO, YTO BaM KaxKeTCA 
HeIIpHeMJICMbIM MW He3HaKOMBIM Cyleq{yeT OTKa3aTBca. 
Kpome toro, BaM Haylo 6yneT 3a00THTBCA O TAKUX %*Ke 
KaK Bbl HM CTOATh Apyr 3a Apyra, a Wpounx sopet Hao 
octasut». Ady Day 4 cxasam: «To uo TaKxKe OH OBLT 
ne pecka3an o T A6g yn aur Ll Ou Ampa, o 7 Hpo po ka, 
Mup e My H GnarocmopeHue Annaxa, B MHOM BUZe». 696 


4343. lam nepenan Napyn ou AOgzynna: «Ham 
nepenan Ans-Panae Won Dana: «Ham nepenan MWuyc 
tou Hoy Ucxax or Nunana Hou NadoaGa A6y Anp- 
Ano, cxazasmero: «Mue nepegan Uxpuma: «Mune 
nlepeyas Aonynna lou Amp You Ans -Ac, cxasas: 
«hax-to pa3, Kora MI cuzenu Boxpyr Hocaa Annaxa, 
Mup emy u Onarocnosenne Aanaxa, on BUpyr 3aroBopust 
o (burne u cxa3zam: «£cou Ber yBuquTe, 4TO mOnu 
aOcouOTHO He COOIONaIOT CBOMX 3aBeTOB, HU 
JJOBepeHHOCTH UX CTaIM JErKHMM, MW OHH CTaHyT BOT 
Tak». llpa stax cmoBax on culenus namupr. Torna 1 
BcTal nepex HuM u cupocum: «4ro xe MHe emaTD B 
Take Bpemena, a cenaer Annax meus orkynom 3a 
veda!» Ou orserum: «fugu y ce6s noma mu nocrapaiica 
(€2KCMHHYTHO) KOHTPO JI HpO B aT b CB O Xi 5 3BI K. ft ep 
%KUCb TO TO, 4 TO Tebe H3BECTHO HM OTKAKUCb OT TOTO, 
YTO TeOe KaxKeTCA HEMPHeMJIEMBIM H OTpHUaTebHEIM. § 
oOmjemM mo3aboTBcsa 0 cebe JIMYHO, a O Apyrux(B Take 


BpeMeHa) He OecrtoKolica». 


Book 37, Humber 4329: Harrated Abdullah ibn Amr 
ibn al-'s: When we were around the Apostle of Allah 
(peace be upon him), he mentioned the period of 
commotion (fitnah) saying: When you see the people 
that their covenants have been impaired, (the fulfilling 
of) the guarantees becomes rare, and they become thus 
(interwining his fingers). } then got up and said: What 
should 4 do at that time, may Allah make me ransom for 
you? He replied: Keep to your house, control your 
tongue, accept what you approve, abandon what you 
disapprove, attend to your own affairs, and leave alone 
the affairs of the generality. 


4344 Ham nepezan Myxammag Won Yoana An- 
Bacursii: «Ham nepenan ftsug, - on noxpasymesan Hou 


Napyna: 
Myxammay Ou Doxaxxaga or Arsuitiiv Aoe-Aydua, or 


«Ham (oxereyeyanecat Ucpaun: «Ham Tepe asi 


Roy {anna Anp- Nyapus, ckazapero: «Hocon Aamaxa, 
Mp eMy UH OmarocmoBeHHe Aamaxa, cxa3am: «fampiit 
I[CHHBIM = DKuXay — mpaBaAMBoe 


COBO B- JIHILO 


AICHOTHYHOMY IIpaBHTeJIbO>>. Hom «HeECIOTHYHOMY 


TIOBCJIMUTCJIEO>>. 


Book 37, Humber 4330: Harrated AbuSa'id al- 
Whudri: The Prophet (peace be upon him) said: The best 
fighting (jihad) in the path of Allah is (to speak) a word 
of justice to an oppressive ruler. 


4345. llam nepenan Myxammay You Ans-Anas: 
«Ham coo6mma Ady baxp: «Ham nepenan Myrsipa lou 
3uan Ans-Ma - YCbIIMH OT Annitiia Ulon Annitiia, OT 
Ans-Apaca ou Ymatipsr Ans-hangua, or Mpopoxa, 
mMup emy u Gnarocnosenue fumaxa, cKa3apurero: 


«horna Ha 3emure coBpepiaeTca rpex, TOT, KTO 


TIpHCyTCTBOBaJI TIpH HEM, HO OTHECCA K HeMy C 


OTBpallleHveM, OyyeT moq00eH TOMY, KTO He 


mpucytcrBopan mpH Hém. Ho ecm uenopeK, He 
IIpHcyTcTByd lIpH rpexe, octTaérca Oe3pa3sIM4HbIM K 
HeMy, TOra OH MOOOeH TOMY, KTO IIpHCyTCTByeT IPH 


HEM)». 


Book 37, Humber 4331: Harrated Amirah al-WNindi: 
The Prophet (peace be upon him) said: When sin is done 
in the earth, he who sees it and disapproves of it will be 
taken like one who was not present, but he who is not 
present and approves of it will be like him who sees. 


4346. llam nepenam Axman ou Wuyc: «Ham 
mlepeyas Roy iluxa6d or Myrsiper Ulon 3usana, OT 


Anuiiia Un Anniiiia, or Upopoxa, MHp emMy 4H 


4346. (here is another chain) from ‘Adiyy bin 
‘Adiyy, from the Prophet itl, He said: “Whoever sees it 
and hates it, is like one who was absent from it.” (Da%f) 
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6narocnopenue Anmaxa, cxoqHoe coobuleHHe, B 
KOTOPOM OH CKa3aJI: «...cTaBLUMM eMy CBHJeTesIeM, HO 
OTHEécHIMiica K HeMYy C Mpe3peHveM, OyyeT Kak 


OTCYTCTBOBaBLIMi TIpH HEM)». 


4347. Ham nepenanu fyneiiman ou Napo u Nae 
tou Ymap. 06a cxasamm: «Ham nepenan Hly6a. — 310 
ero cosa: «Ot Ampa ou Mypps, or Ady Am- 
Dyxrypua, cxasasmero: «Mune coodumn capnmaBumii, 
kak Jpopox, mup emy u Onarocnosenue Amnaxa, 
ropopun...» Torga xax fymeiiman pprpazuica mate: 
«flue nepeyan oun u3 crrytauxos Hpopoxa, mup emy 
uv Onarocnopenue Aunaxa, uro Hpopox, mup emy u 
6marocnosenue Annaxa, cxasam: «He Synyr noryOmeHEI 
JHONM, Moka camu ue gagyr (Annaxy) gua 9Toro 
ocHoBpann®». Hm «ocHOBaHuA OT CaMuXx ceOm». 


4347. tt was narrated that Abu Al- Bakhtari said: 
“One who heard the Prophet iff saying it, told me” - and 
Sulaiman (one of the narrators) said: “Mne of the 
fompanions of the Prophet sg told me” - “that the 
Prophet $g said: ‘Mankind will not be destroyed until 
their sins become abundant (and they have no excuse 
left). (Sahih) 


27. fxmag Gen Myxammay Gen NanOanp u amp- 
Nacan 6en Tannit cxazanm: paccka3alI HaM Ta6nyp- 
Passax; Axmay cKa3am: paccka3aiI HaM Myrammap: 
paccka3aqI MHe Amrac [aro] anp-Nacaw cka3am: or 
Amraca Gen Yadguanax — or amp-Naca - wa — or 
Ta6nyme1 OeH Mardana, YyTO cka3al [nmocreqHHM]: 
cxa3an Hocnanuuk Annaxa (m.e.H 6.!): «Da He OymeT 
HelIpeMeHHO HHKTO H3 BaC CIIpaBIIATb CBOIO Mallyro 
HyKIy B OaHe, HU 3aTeM WM MBITBCA Tam». Axmay 2%xKe 
cka3al: «..., WH 3aTeM COBepIaTb TaM %e WM Mayoe 


[puTyambHoe] omMoBeHHe, HOO Bce [MpoucKu un 


HayuteHHua {aranpi — OT OHOTO>>. 


Book E, umber 0027: Harrated Abdullah ibn 
Mughaffal: The Apostle of Allah (peace be upon him) 
said: Ho one of you should make water in his bath and 
then wash himself there (after urination). The version of 
Ahmad has: Then performs ablution there, for evil 
thoughts come from it. 


Pasnen «3anpemenue TpaBienua Masoii HYKIBI B 
nemjepax» 29. l‘yOaiizynna Gen Tymap Gen Maiicapa — 
Myraz Gen Numam — Yoait — hyraga — Ta6gyana 6eu 
{apmxac; [nocneguuiit cKazaz,] uro Hocnannux Annaxa 
(M.e.H 6.) 3ampela cnpaBaTb Maylyio HyKAY B 
Tremyepax»>. (Laonynna OeH {apmxac] cKa3am: [JOM 


TWIeMeHH | « Aan = h ylatla» CKa3asi: A 4TO 
HOKCAaATCIBHOrO B OTIIPaBJICHHu Maslow HYKbI B 
Tremjepax?»» Ou CKa3aJi: «losopusocs, 4uTO OHH 


[meteppi] — oOnTaIMIa 1YKHHHOB). 


{hapter I6. The Prohibition Of Urinating dn 
Burrows" 29. tt was narrated from Qatadah, from 
‘Abdullah bin $arjas, that the Prophet if, prohibited 
from urinating in burrows. They said to Qatadah: “Why 
is it prohibited to urinate in burrows?” He replied: “dt is 
said that these are the places that the jinn inhabit.” 
(Daf) 


39. Haar Gen ilypaiix ane-Nymcpit — Won-Latiiam 
— Waxes Gen Aou-T amp ac-CaiiGanuii — Tadgzynna Gen 
an-Daii- namuii — Yadgynna 6en Macryg; cxazan 
[nocneqHui] [, MepegqaBat paccKa3 OT Upopoxal: 
Apumén ognaxge: x Hocnannuxy Annaxa (.e.n 6.!) 
COHM JDKHHHOB, u cka3amu [yoxunuet]: «) Myxammaz! 
3anperu TBoeli oOmmHe («ymMMe») ounMaTECa [MoOcHe 
HYK pI | 
noMéroM H yriamu, 460 co3zam Annax Bcessunnuiit a8 


OTpaBJICHHA Oonmbuoi KOCTAMH, CYXHM 
Hac B 9TOM IIMUTy>>. Cka3az OH [3aTem]: «Hl 3allIpeTHII STO 


Upopox (m.e.u 6.!)». 


Book E, umber 0039: Harrated Abdullah ibn 
Mas'ud: A deputation of the jinn came to the Prophet 
(peace be upon him) and said: 8 Muhammad, forbid 
your community to cleans themselves with a bone or 
dung or charcoal, for in them Allah has provided 
sustenance for us. So the Prophet (peace be upon him) 
forbade them to do so. 


36. lasux Gen Nanen Gen Tadaynna Gen Mayxu6d 
anb-Namayanuit anb-Myhannanp (T.e., tou-Panana 


Book I, Humber 0036: Hlarrated Ruwayfi' ibn 
Thabit: $hayban al—Qatbani reported that Maslamah ibn 


anb-Mucpuii) — Laiiiiam Gen Ta66 ac ans-hara6 anni Mukhallad made Ruwayfi' ibn Thabit the governor of 
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[coOmun,] uro ilysiim Gen Daiiran coodOmmn emy [co 
CJIOB] WatiGana an -Kara6anuit, (KOTOpBIM cka3asl), 
uo Macnama Gen Maxnaz B3an c coboii Pysaiiura 
6ex fa6era u ormpaBusca c HuM u3 [roposa] ha - yn - 
itlypaiix Bs [ropon] Yamsxamy (on umen B Buay 
Tunpxam). Ht cxasan Pysaiicur: «Lenn Opt KTO-HUGyIb 
13 wac Osi bxuz] Bo Bpemena Hocnanuuxa Aanaxa 
(M.e.u 6.), To [ycnoBuca] ObI CO CBOHM OpaToM, 4TO, 
yero ObI OHH He BbIPyaHH [3anoryaHH, TOOpwu], To — 
TlouOBHHa emy [OpatTy ero], H cede (HaM) — NomOBHHA; H, 
exe Obuia ObI y Of HOF O 43 Hac c Tpe Wa [,H, KU ane 
é, CMO Tpe JI ObI O H, KaK JI ETHT O Ha,] — CTO po Ha Mep a 
e€ My, py rad — HaKOHe4HHK CTpesbl — Apyromy...» 
3arem Pysaiidbur cxasan: {xa3san mue «HocnannuKx 
Anaaxa (meu 6.!): «O Pysaiicur! Bosmoxuo, TBOA 


%*KW3Hb eué Qouro npogsurca mocne meus. llocemy, ; 
COOOMIM JOA4M, YTO TOT, KTO OyyeT 3aleTaTb CBOIO ; 
Oopory B Koc BI, Wb Oye T W30upaTb HeueT [razas], 
wb OyyzeT ouMMaTECA [MocNe oTMpaBleHua Sonbmolt | 
HYyK{bI] CyXHM TOMETOM 2KHBO T H BI XH IIb KOCTAM | 
Mu, T OT He OY Fe TM M CT B4B KO M He HHKAaKOLO j 


OTHOIICHH>. 


the lower parts (of Egypt). He added: We travelled with 
him from Kum $harik to Algamah or from Aigamah to 
Num S$harik (the narrator doubts) for Algam. Ruwayfi' 
said: Any one of us would borrow a camel during the 
lifetime of the Prophet (peace be upon him) from the 
other, on condition that he would give him half the 
booty, and the other half he would retain himself. 
Further, one of us received an arrowhead and a feather, 
and the other an arrow-shaft as a share from the booty. 
He then reported: The Apostle of Allah (peace be upon 
him) said: You may live for a long time after 1 am gone, 
Ruwayfi', so, tell people that if anyone ties his beard or 
wears round his neck a string to ward off the evil eye, or 
cleanses himself with animal dung or bone, Muhammad 
has nothing to do with him. 


Pasnen «Omosenue :pHHUKOBEIM BHHOM» 84. Hannay 
u fyneiiman Gen Dayy — ans-Vagxnit cxasanu: 
«Paccka3an Ulypaiix or AGy-Pasapsi — or A6y-Saiinza — 
or La6gynner Gen Macryna, aro Hpopox (meu 6.) 
cka3al emy B HOW [npumectBua] wxuHHOB: «Ho y 
[Ou] 


vacroiixa.» {xasaz [Hpopox]: «DoSpsrii nog dunuK, u 


TeOa B KYBINHHe?»» CKa3aJi: «PunnKkos aA 


cok [>KHKOCTb] ero 4HCT». Casas Aoy-Dayn: «Hl | 


cxa3zan fyneiiman Gen Daya, [nepenapaa cnoza] Aoy- 
3aiina, Wn Baia: «lak cKa3as ilypaiix. a Nannax He 
YIOMHHAalI 0 HOU JDKHHHOB»>. 


Book iE, Humber 0084: Harrated Abdullah ibn 
Mas'ud: AbuZayd quoted Abdullah ibn Mas'ud as saying 
that on the night when the jinn listened to the Qur'an the 
Prophet (peace be upon him) said: What is in your skin 
vessel? He said: 1 have some nabidh. He (the Holy 
Prophet) said: 1t consists of fresh dates and pure water. 
Sulayman ibn Dawud reported the same version of this 
tradition on the authority of AbuZayd or Zayd. But 
Sharik said that Hammad did not mention the words 
"night of the jinn”. 


Pasyent naTHuuHoro qua (Pasyen ZocToMHCTBa WHA 
TIATHHUbI WM HOU IIATHUIIBI) T046. Anp-Harnadnit — 
Mamk — Yasuy OeH Ta6nyna Gen anp-Nanu — 
Myxammag Gen Hopaxum — A6y-fanama Gen Ta6nyp- 
Paxman = Aoy-Nypaiipa; [NocneqHuM  cKa3ay:] 
Hocnanuux Auonaxa (m.e.u 6.!) cxazan: «flyamme 3 
THe, OCBeLaeMBIX Jy4aMu CONHIa (TanaraT PuxXuU- 
UaMC) — JeHb WATHHUHBI: B Hem Obit cosqan Azam, u B 
HéM [Ke] Hu3BeNéH (yxOuTa), B Hém [2Ke] ObIIO NpHHATO 
ero ToKasHue, HU B HéM [xe u] yMep [OH], H B HEM xe 
uactanet “ac [k ona cBe Ta]. H Her HH O WHO ro 2%KHBO 
To cy Iec TBa, KO TO poe 0 BI He Mpucs yl MB ay oc b [K 
taiinomy rnacy Scessmunero, uyscTByer ero] B JeHb 
IATHHUbI BO BPCMA MOABJICHHA YTPeHHel 3apH, WOKa He 
B3O0HNET coMHWe TaM, rye OHO 3aXO0QHT, pH 
Hactymienuu Yaca, — kpome wKuHHOB u moe. HB 
HéM (B TATHHYHBIM JeHb) eCTb 4ac, (KOTOpbIi) He 
yrafaet [«ynoBuT»] ero 


paO) =-—s upeyjaBuutica 


Book 3, Humber r04T: Harrated Abuflurayrah: The 
Apostle of Allah (peace be upon him) said: The best day 
on which the sun has risen is friday; on it Adam was 
created, on it he was expelled (from Paradise), on it his 
contrition was accepted, on it he died, and on it the Last 
Hour will take place. On friday every beast is on the 
lookout from dawn to sunrise in fear of the Last Hour, 
but not jinn and men, and it contains a time at which no 
Muslim prays and asks anything from Allah but He will 
give it to him. Ka'b said: That is one day every year. So J 
said: dt is on every friday. Ka'b read the Torah and said: 
The Apostle of Allah (peace be upon him) has spoken 
the truth. @buHurayrah said: 1 met Abdullah ibn $alam 
and told him of my meeting with Na'b. Abdullah ibn 
Salam said: 1 know what time it is. @buurayrah said: J 
asked him to tell me about it. #bdullah ibn $alam said: 
At is at the very end of friday. + asked: How can it be 
when the Apostle of Allah (peace be upon him) has said: 
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[Bcessmunemy, MycymbMaHuH], Korga coBepmiaeT 
MONIMTBY: He Honpocut on Amnaxa o HyKze B [yac Tor], 
Kpome kak jacr emy [orserut Aanax ero MonutBy, 4 
jlact emy Toro, uero on npocut]». Cxasan har6: «Duoe 
[crysaetca] KaxaEi rox B omMH eH». MH cKasan 4: 
«Her, Kak yt maTHHIty». CKasan [Aoy - Nypaiipa]: «Hl 
npowén aro Topy, u cxasan: «Ulermny cxasan 
Upopox!» fxasan A6y-Ny - paiipe: «3arem Berperun 4 
Ta6aynry 6en Won - fan[m]ama, u pacckasan emy o 
cBoeii Geceye (OumaK - mucn) c hardom. Ht cKa3an 
Ta6aynna Gen fanam: «Ysnan mm Tet, yTo 9TO 3a Yac?» 
{xasan Aoy-Nypaiipa: «Ul ckasan a emy: «Tax gait mue 
3HaTh O Hel ([ca - axOupHu Ouxa])». H cKasan 
Ta6nyaa Gen fan[njam: «tro — nocnegHui ac 
naTHM4Horo aH». H cKasan a: «hax xe 910 nocmeqHMii 


qac HATHHYHOTO WHA, HW WK CKa3all Hocnannnk Aamaxa 


(m.e.u 6.!): «.. He MOcTHrHeT ero paO mpeyxaButuiica, ; 
Kora OH OyeT COBepMIaTb MOJMTBY, M B 9TOT 4ac OH |! 
OyleT COBepIlaTb MOHTBY?» UW cxasan Ta6nynma 6eH | 
fan[ujam: «Paspe ne cxasan Hocnanaux Aanaxa (M.e.n | 


6.!): «hizo 
(MaypkIHcaH), 


OymeT cHyeTh Ha 


OKNTAA MOJIMTBY, TO OH 


TipeObiBaTb B MOJIMTBe JO Tex Top, MOKa OH He HayHeT | 
copepmiaTb MomutBy?» Lxasan [H6y-Nypaiipa]: «Hl «| 
cxa3am: «Da, KonedHo!» fka3ar [Vaonynna]: «dro [ni | 


ecTb] OHOe»». 


[OqHOM MectTe] | 
OyzeT ; 


"Ho Muslim finds it while he is praying...." and this is 
the moment when no prayer is offered. fbdullah ibn 
Salam said: Has the Apostle of Mllah (peace be upon 
him) not said: "Jf anyone is seated waiting for the 
prayer, he is engaged in the prayer until he observes it." 


1 said: {Jes, it is so. 


1047. apyn Gen L adgzynna — Nyceiin Gen L anni — | 


I aOayp-Paxman 6ex Hasux Gen Dxadep — Aby-nn- 
Mmrac ac-fan - rannii — Myc Gen Ayc; cxaszan 
[nocnezHuii]: cxasan Hocnannuxk Aamaxa (m.e.u 6.!): 
«Houcruue, myuumii u3 quel Bamix — jeHb 
TATHMUHBI: B HéM Opu co3gqaH Azam, u B HéM Oputa 
B3ata [myu1a ero], 1 B Hém — Dynosenne [B P or], 1B H 
é M — rpoM H MoHHaA [HeTOCcpey{CTBeHHbIe MIpH3Haku 


Tak 


coBeplieHve MONNTB Ia [paqu] MeHa, M00 MOMHTBEI 


HacTyIWIeHua KOHIa CB eTa| " YMHOxaliTe 


Ball 6yyT MoKa3aHbI MHe». CKasan [Myc]: cKazann | 
[mogu]: «) Hocnannux Annaxa! i kak xe 6yayrt j 
TIOKa3aHbI TeOe MOJMTBHI Hall, MW ThI YK UPeCBpaTHILBCA } 


B pax ([apumta])?» (cka3aqM OHH: 


({6anura])») Uf cxasan [Mpopox]: «Houcrune, Annax | 
(1a BO3BeIM4MTCA U Wa BoccHaBuTca [MMs] £ro!) cyema | 


3alIPCTHBIM JIA 3CMJIM WIIOTb HPOpOKOB>>. 


«HCTIICCHIb : 


Book 3, Humber £042: Harrated Aws ibn Aws: The 
Prophet (peace be upon him) said: Hmong the most 
excellent of your days is friday; on it Adam was created, 
on it he died, on it the last trumpet will be blown, and on 
it the shout will be made, so invoke more blessings on 
me that day, for your blessings will be submitted to me. 
The people asked: Apostle of Allah, how can it be that 
our blessings will be submitted to you while your body 
is decayed? He replied: Allah, the L£xalted, has 
prohibited the earth from consuming the bodies of 
Prophets. 


475r. Ham nepenan Myxammay tou {yneiiman i 


Ans-AnGapuii: «Ham nepezan A6gzynpBaxxa6 fou Ara 
An -Napdah Hoy Hacp or fauna, or Karagsi, or 


Auaca Hon Manuka, CKa3aBIUero: «OqHaK ABI UpOpdh | 


Annaxa, MUp eMy Ul 6na- rocnopexnue Annaxa, Bomén B 
TaJIbMOBbIM cal, IpuHaiexallui miemMeHu Hamxap u 
BUpyr YCuIbIMan (CTpaliHbiii) 3ByK, UpHaa B yxKac. 
Torga oH cupocun: «hiro 1exKuT B 9THX MOrMsax?» £uy 


4751. tt was narrated from ‘Abdul- Wahhab bin 
‘Ata’ Aj-Nnaffaf, Abu Nasr, from Sa‘eed, from Qatadah, 
from Anas bin Malik that the Messenger of Allah sg 
entered a stand of palm trees belonging to Banu Haijjar, 
and he heard a sound that startled him. He said: “Who 
are the occupants of these graves?” They said: “O 
Messenger of Allah, they are some people who died 
during Jahiliyyah.” He said: “Seek refuge with Allah 
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oTBeTHM (conpoBoxyasume ero): «Hocon Annaxa, tyr 
rom, yMepume B yuKocty». llosromy oH ckKa3all: 
«HemegnenHo mpocure y Annaxa w30aBnenua or 
Haka3zanus Oruém u or co6sa3Ha sKenpopoKa!» Onn 
cnpocumm: «A nouemy tax, Hocon Aunaxa?» Ou 
orgerun: «horga Bepyiomlero omycKaioT B MOrHy, K 
HeMy IIpHxoguT anrem u cmpamuBaer ero: «4emy TH 
padocayxun?» Torna ecm Annax nanpasur ero on 
orBetut: «ft pa6ocayaxun Aunaxy». darem ero cnpocat: 
«hem Ts cuntan storo myxanny?» if on orserut: 
«Padom Anzaxa u Hocnom £ro». Hu o 4ém Gomee on ero 
He CIIPOCHT H HalipaBuTca BMecTe C HUM K Joy B Prue, 
KoToppi Opi oTBexéH jit Hero. ‘Torna emy OyneT 
cxa3ano: «Bor sro 6pm TBO fom B Orne. OgHaKo 
Ansax orpagun re6a u nomunoBan TeOs, a nocemy 
3aMeHHI ero TeOe Ha Jom B fagy». H tor npousHocnt: 
«Daiite 2xe 1 cxoxy OOpagzoBaTs Moro cemBio». Ho emy 
6ynet cka3ano: «Ynoxoiica!» A or qa 2K e BM ru ayo 
WyckawrkKadupa, KHeMyUpHXOAUTAHTen, 
¢ Tp OF 0 BEIroBapuBaer emy u cupaumeaer ero: «4emy 
TBI padociyxum?» A Tor orseyaer: «He 3Hato». Torna 
emy rozopat: «He 3Haemm u He NoHMMaeltb...» A sarem 
cnpamupator: «hem TH cuutan sToro MyxunHy?» Lor 
orseyaer: «ft or3BrBasica 0 HEM TakxKe, KaK BCe HOLM». 
H rorya emy HaHocuTcH yyap CTaJIbBHBIM MOJIOTOM 
M@XKY yllel ero, OTYerO TOT H31aeT KPHK, YTO CIBINAT 
BCAKO€ TBOPeHHe, KPOMe JByX TAXKKUX TBOpeHHii». (1.c. 
KpOMe J)KHHHOB H JrOJ{eH. — TIpuM. ep.) 


from the torment of the grave, and from the tribulation 
of the Dajj$1.” They said: “Why is that, 0 Messenger of 
Allah?” He said: “When the believer is placed in his 
grave, an angel comes to him, and says: 'What did you 
worship?’ 1f Allah has guided him, he says: ‘J used to 
worship Allah.’ dt is said: ‘What did you say about this 
man? He says: ‘He is the slave of Allah and His 
Messenger.’ Then he is not asked about anything else. 
Then he is taken to the abode that would have been his 
in the fire, and it is said to him: 'Ihis would have been 
your abode in the fire, but Allah protected you, and had 
mercy on you, and He has exchanged it for an abode in 
Paradise.’ He says: ‘Let me go and tell my family of the 
good news,' but it is said to him: 'Be still.’ But when the 
disbeliever is placed in his grave, an angel comes to him 
and rebukes him, and says to him: "What did you 
worship?’ He says: ‘1 do not know.’ It is said to him: 
‘You neither knew nor recited (the Book).' Then it is said 
to him: 'What did you say about this man?’ He says: ‘4 
used to say whatever the people said.’ Then he strikes 
him with an iron hammer between his ears, and he 
screams with a scream that is heard by all creatures 
except, the two races (of jinn and men).” (Sahih) 


An- 
An- 
An- 
Yum 


Nymaiia, OT Annum, KOTOpoH ObII JOBOIICH Annax, 


5I07. 
Mycanna: «Ham nepenan Wopaxum ou Aoy 


Ham mepenan Myxammag Ulon 


Basup: «Ham nepenan Daya ou AOzyppaxman 
Arrap or Won Doxypaiimxa, or orua ero, or 


cxa3zasmen: «OO guax gu tloconfanaxamupe 
MyuOnarocnoBpenueHuanaxacnupocunM 
eu a: «B pic p e au cBoux He HaGmogamM, — WIM xe 
HeKOe MHOe COBO, — oTcrpaHéHHBIx?» ft crpocuna: 
«4ro 3nauur «oreTpaHéHHEix»?» Ou orgerum: «liogu, 
KOTOPBIMH COBIACIOT JOKMHHBD). 


Book 4T, Humber 5088: Harrated isha, Ummul 
Mu'minin: The Apostle of Allah (peace be upon him) 
said to me: Have the mugharribun been seen (or some 
other word) among you? 1 asked: What do the 
mugharribun mean? He replied: They are those in whom 
is a strain of the jinn. 


35. H6paxum Gen Myca ap-Pasuii — ica Gen Uynyc 
— fayp — anp-Nycaiiu ann-NyOpannii — A6y-Larugz — 
Roy-Nypaiipa — or Hpopoxa (m.e.u 6.2). [Hpopox] 
cxa3an: «£xenu KTo 6yteT HaHOCHTE Ha r1a3a CypbMy, 
TO IIYCTb JlesaeT 9TO HeYeTHOe YUCcIO pas. Kro nocrynMT 
TaK - IIOCTYMHT XOpOllo, a KTO HeT - He OyyeT rpexa [Ha 
Hém]. Exxemm KTO OyyeT OUMMATECA TocHe OTMpaBIeHHA 
OoNbMIOH HYKAbI [«HCTHHDKa»] («HcTazpKMa- pa»), TO 
TlycTb JlenaeT 9TO HeyéTHOe 4ncO paz. Kro nocrynuT 
TaK - IIOCTYMHT XOpOUlO, a KTO HeT - He OyyeT rpexa [Ha 
Hém]. f>xenm xro Oyger 3a Tpanesol [cknoHéH xk 
pa3ropopy], To, [mpexze, YeM HauaTb pa3roBop,] WycTb 


Book I, Humber 0035: Harrated AbuHurayrah: The 
Prophet (peace be upon him) said: 1f anyone applies 
collyrium, he should do it an odd number of times. tf he 
does so, he has done well; but if not, there is no harm. ff 
anyone cleanses himself with pebbles, he should use an 
odd number. tf he does so, he has done well; but if not, 
there is no harm. ff anyone eats, he should throw away 
what he removes with a toothpick and swallow what 
sticks to his tongue. If he does so, he has done well; if 
not, there is no harm. tf anyone goes to relieve himself, 
he should conceal himself, and if all he can do is to 
collect a heap of send, he should sit with his back to it, 
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BBITIIOHET Ty MMIy, YTO He ycriey eujé CxKeBATL; a TY 
TMULy, YTO yee yk CKeBaT, ycTb MpormotuT. Kro 
MOCTYNMT TaK — MOCTYMMT xOpowio, a KTO HeT — He 
OyneT rpexa [Ha Hém]. E>xenu KTO MoxKeNaeT cIpaBHTS 
cBoro [Oombityro] HyKy, TO MycTb coKpoeT ceOa 
nperpanoi. H, exenm ne naiigér [HuKakoro wHoro 
cpeyicTBa], KpoMe Kak HacbIllaTb B Ky4y MecKa, TO IlyCTb 
[Tak w cemaeT, u] NoBepHéTca K Hel cnMHOH, 60, 
nouctune, farana [06uT] urpats c cesasMujem ChIHOB 
nama. Kro nocrynur Tak - nocrymuT xopouro, a KTO 
Hert — He Oyyer rpexa [Ha Hém]». Cxasan Hoy-Dayz: 
upupén [stor xaguc] A6y-Tacem or faypa, [u] cKazam: 
«Nycaitu amp -Nymaiipw»; upueen ero [Taxxe] u 
Ta6ayns-Manux Gen ac-fa66ax — or faypa, u cKa3an: 
«A6y-Larug anp-Naiip». Ckasan Ady-Dayn: Aoy-Laruy 
anb-Naiip — onMH u3 cnogxsmKHuKoB Ipopoxa (M.ec.u 
6.!)». 


for the devil makes sport with the posteriors of the 
children of fidam. tf he does so, he has done well; but if 
not, there is no harm. 


287. Syxaiip Gen Nap6 u apyrue — Ladzyne-Manux 
6ex Lamp — 3yxaiip Gen Myxammag — Ta6gyana Gen 
Myxammag Gen Lyxaiinn — U6paxum Gen Myxammag 
6ex Tanpxa — or gagu ero [no orny] Tumpana Gen 
Tanpxu — or matepn ero Namust Ount Doxaxm; 
[MocnewqHaa] CKa3aa: OBLIM y Me HA 3aTAr MBAaIOWHe cA 
Me C#4HBIe 10 MHO ry 4 cur BHBIe. H no m ma a K 
Hocnanuuky Annaxa (m.e.u 6.!), (cIIpocuTb 06 3TOM), u 
gacTala @ ero B OMe Moeii cectppI 3aiinad OunT 
Dxaxm. Ht cxasana: «O Hocnannux A maxa (u.e.u 6!)! 
Houcruue, y Mena 3aTarMBalonujiecs MecauHEIe 10 
MHory v4 cusbHpre. “Yro THI CKaxKelIIb 10 TOMY TOBOLLy? 
Qun MHe He NO3BONAIOT COBepllaTh MONMTBy Hu 
noctutsca?» Hf cxasan: «A mocopety1o («[aHraty]») 
TeOe [vcimomb30BaTb] xomOK [B MecTe HcCTeyeHHA 
KpoBu], 100, MOMCTHHe, OH ycTpaHseT KpOBOTeyeHHe». 
Ckazana ona: «Hoe cumpHee toro». Cka3zan: «Lax 
HayleHb Kakyl0-HHOy7b ogexny [ura]. H cKazana 
ona: «Hoe cunpuee toro. lloucrune, KpoBb Teyér 
o6umbHo». llocnanHux Annaxa (M.e.u 6.!) cKazam: «ft 
BeuIIO TeOe COBEpMIHTb Oa esa: KaKoe ObI 13 HX THI He 
copepmmmsa, OHO GyyeT Tede NocraTouHHM. Hl, ec Tu T 
LICH paBUMIbCACSITHUM,TOTeCOe NYY Me3HAT 
b». te xa3ase it: «Houcrune, 970 [ect cyTb] OHO 3 
Bpenutenpcts fataHbl, uM TBOM MecsuHBIe OymyT 
[ompezenstpca] cormacHo 3HaHmo Aanaxa — wiecTE10 
WIM CeMBIO JHAMH. SaTem coBepmaii [Oompmoe] 
OMOBeCHHe, TI0Ka He YBUHIUIb, YTO Tbl OYHCTHIACb, HU 
TBO MCCAYHBIC 3AKOHYMJINCh, TO BbITOJHAM MOJIMTBBI, 4 
WepoxKH MOcT B TeyeHHe ABaqWaTH Tpéx WIn WBaqWaTH 
YeTHIPEX Hel H HOUeM; U, MOMCTHHE, 3TOTO Tee OyreT 
nocrarouno. H tTaKkum o6pa30m moctynaii KarKbIi 
MeCAL, — COrIacHO TOMY, KaK y 2%KeHUIMH [Yeperyrorcs] 
THM Mecs4HBIX Hw 4ncTEIx gHei. I ecm ycnnatca 


Book I, flumber 0287: Harrated Hamnah daughter 
of Jahsh: 


quantity and severe. So 1 came to the Apostle of Allah 


Hamnah said my menstruation was great in 


(peace be upon him) for a decision and told him. ¢ found 
him in the house of my sister, Zaynab, daughter of Jahsh. 
t said: Apostle of Allah, {am a woman who menstruates 
in great quantity and it is severe, so what do you think 
about it? Jt has prevented me from praying and fasting. 
He said: 1 suggest that you should use cotton, for it 
absorbs the blood. She replied: It is too copious for that. 
He said: Then take a cloth. She replied: Jt is too copious 
for that, for my blood keeps flowing. The Apostle of 
Allah (peace be upon him) said: 1 shall give you two 
commands; whichever of them you follow, that will be 
sufficient for you without the other, but you know best 
whether you are strong enough to follow both of them. 
He added: This is a stroke of the Devil, so observe your 
menses for six or seven days, Allah alone knows which 
it should be; then wash. fnd when you see that you are 
purified and quite clean, pray during twenty-three or 
twenty-four days and nights and fast, for that will be 
enough for you, and do so every month, just as women 
menstruate and are purified at the time of their 
menstruation and their purification. Kut if you are strong 
enough to delay the noon (Zuhr) prayer and advance the 
afternoon (‘Asr) prayer, to wash, and then combine the 
noon and the afternoon prayer; to delay the sunset prayer 
and advance the night prayer, to wash, and then combine 
the two prayers, do so: and to wash at dawn, do so: and 
fast if you are able to do so if possible; The Apostle of 
Allah (peace be upon him) said: Of the two commands 
this is more to my liking. 
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[Meca4HBIe], u Tede TIpHAeTCA OTIIOXKUTb BbITTOJIHCHHEC 


TOMYAeHHOM MOJIMTBEI, WM Oyellb TbI CICIWHTb 
BBIMOJIHHTb TOCIeMOUyeHHy!O MOJIMTBY, TO COBepllIH 
[Oombuioe] OMOBeHHe, HM BBITIONHH O0€ MONHTBEI — 
NloyeHHy!0 HW TWocienosyyqeHHyro — BMecte. H ecu 
TeOe MpHyAeTCA OTIOXKNTb BBIMONHeEHHe BeyepHel 
MOJIMTBBI, H OY]ClIb TI CICIWIMTb BbIMOHATb HOUHYIO, 
TO COBCPpLIM OMOBeHHe HH BBIMONHH JBC MOJIMTBBI. 
Cyenaii [Tak], u copepum [6ombmI0e] OMoBeHHe Tepey 
ytpenneii MomnmTsoii, u BEMmomHU eé. Ht yepxu nocT, 
ecuu y TeOa OynyT cums Ha To». llocnanHux Annaxa 
(m.e.H 0.!) cKa3aqI: «ls atux WByX JeHcTBuM 9TO MHe 
Sombie HpaBurcs». CKa3an A6y-Dayy: u nepenan ero 
Tamp Gen fader or Hoy Tyxaiina; cxasan: u cKazana 
Namua (cka3ama #1); 9TO 2Ba CaMBIX YIMBUTENBHBIX [IA 
mena jena. He ornéc on orm cnopa K FMpopoxy (m.e.u 
6.!) (orHéc orm cnopa K Namue). Cxasan Ady-Dayn: u 
fader, pacugur 
«Pahunuitiiw] 
(CKBepHbIM 4eIOBeK, HO B 9TOM xXaj{ce OH OBI OUCHB 


[mepenan ero] I amp  OeH 


[IpeyqcTaBHTesb WHMTCKOM CeKTBI 
mpapous; u fader Gen anb-Muxgam — uenosex, 
3aCIWKMBaOIIM JoBepusa [«cuKa»]). H ynomunym ero, 
Tepeyla Bad OT Waxsu Gen Myruna Lkasan A6y-Dayz: 
cupmuan » kak Axmag ropopum: xaguc Wou-Lyxaiina — 
B fyuie y MeHA OT Hero eCTb YTO-TO [KakOe-TO 


coMHeHHe]). 


296. Rax6 Gen Saxnitiia — Nanex - Cyxaiins, T€i< 
UHou-AGu-Lanux — a3-3yxpuii — Lyppa Gen a3-3y6aiip — 
cma Ount VT ymaiic; [nocnequas] cxazana: cxasana a: «OD 
Hocnannnx Annaxa — (m.e.u 6.!)! Houcruue, y arumer 
Ount Hou- NyOaiim Gnu 3aTarupatoumecsa MecsuHBIe C 
TaKUX-TO H TaKax-TO I1Op, HM OHa He COBEPLIaeT MOJINTB»». 
H cxasan Hocnanuux Annaxa (u.eu 6.!): «LyOxan 
Anaax! 410 — or fataner llycrs Bcranet B Ta3, u, ecmu 
YBUUT %*KeITH3HY Ha BOe, TO IYCTb COBeplwaeT OHO 
[Oombt0e] OMOBeHHe 


bast nNouyHeHHOH u 


TIOCUenMouyeCHHOM MONHTBBI, WH coBepmiaeT [onHO] 


[Oonbmtoe] OMOBeHHe Id BeyepHeli WM HOUHOM 
MOJIMTBBI; HM CoBepliaeT OHO [OombMIOe] OMOBeHHe TIA 
yTpeHHeli MOJIMTBBI; WM IyCTb COBepiiaeT Mayloe 
oMOBeHHe B mpoMexkyTKax. Cxa3an A6y-aya: nepenan 
ero Mymxaxuy ot ou-Ta66aca: Korga crano eii 
TATOCTHO coBepmlaTbh [OombIIoe] OMoBeHMe [Teper 
KakJOi MomMTBOH], HoBenen [HpopoK] oObezMHATS 10 
mee momutssr. Cxasan Aoy-Dayy: u mepenam ero [ator 
xayuc] Uopaxum or {ou-Ta66aca; u 9T0 — cosa 


Uopaxuma au- Haxarnii u Ladgynner Gen Wanzana. 


296. ffsma’ bint Hmais narrated: “J said: ‘O 
Messenger of Allah! fatimah bint Ab! Hubaish has 
suffered from 4stihadah for such and such a period (of 
time), so she does not pray.’ $0 the Messenger of Allah 
said: ‘Subhan Allah\ This (Astihadah) is from $haitan. 
She should sit in a tub, until she sees the yellow 
(discharge) above the water. ‘Then she should perform 
one %husl for Zuhr and ‘Asr, and one %hus! for Maghrib 
and ‘Ishd’, and perform one %husl for fajr. fnd she 
should perform Wudii’ in between these (two prayers).””’ 
(Da‘if) Abu Dawud said: Mujahid reported it from Jbn 
‘Abbas that when performing Shusl becomes difficult 
for her, he commanded her to combine between the two 
prayers. Abu Dawud said: Ibrahim reported it from 
Ibn ‘Abbas, and it is the saying of Ibrahim An-Haldial, 
and ‘Abdullah bin $haddad. 


413. fne-harnaouiti — Manux — anp-Lana b Gen 
Ta6ayp-Paxman; cka3an [nocnennnii]: «BOIDU Mobi 
fomuaxaet] i Auacy 6ex Manuxy nocne nomyrzennoii 
MOJIHTBBI, u 3acTaM 


ero COBepimaroutuM 


413. @l-‘fla’ bin ‘Abdur-Rahman said: “We visited 
Anas bin Malik after Zuhr, so he stood up to pray ‘Asr. 
ffter he finished his prayer, we mentioned the praying 
early, or he mentioned it. So he said: ‘1 heard the 
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TIOCJICHOJTYHCHHYFO MOJIMTBY. H, mocyie TOro, Kak 


ocBoboqmics, MBI ynomuHytH [o cnosax popoxa | 


(M.e.u 6.!) 0] MocnemiaHuH Ha COBeplIeHHe MOMHTBEI, 
(uM OH cKa3am: «...4 cKa3am on: «fnpmman 4, Kak 
Hocnannux Annaxa (m.e.u 6.!) ropopum: «#10 MomuTBa 
muuemepos! $ro MonuTBa smmuemepos! $1o MonuTBa 
JtMujeMepos! — cay{MTCA KTO-HHOyAb U3 HUX Mocse TOrO, 


Kak COMHUe MpHoOpe 0 2%*éNTHI WBeT, H BCTaIO Me Xx | 
mpyx por faraupi [B opurunase nepex cnopom fatana 
apTHKIIb OTcyTcrByeT] (, uM — Ha yea pora fatanpr [B | 
opuruuane — nepex cnozom fataHa cro ut ompe yené | 
HHBbIM ap THK b],) BCTaéT M COBep WaeT ObICTpO 4eTEIpe | 
[Kpy Ta Mo uTBBI], H He MO MHHaeT Annaxa B uux [B | 


9THX YeTBIPEeX Kpyrax], KpoMe KaK HEMHOTO»). 


Messenger of Allah if say: That is the prayer of the 
hypocrites, that is the prayer of the hypocrites, that is the 
prayer of the hypocrites. Qne of them will sit until, when 
the sun becomes dull yellow, and is between the two 
horns of a $haitan or upon the two horns of $haitan, he 
stands up and pecks out four Rak'ahs, not remembering 
Allah in them except a little.” (Sahih) 


466. lcmarun Gen Damap Gen Maucyp — Ladzyp- 
Paxman 6ex Maxauii- Tadgzynna Gen ans-Myoapax — 
Naiiza Gen Hfly- paiix; cxazan [nocmequuii]: Bcrperun 1 
[omuaxger] Lyr6y 6ex Mycouma, u ckazan a emy: 


«Domo AO MCHA, AUTO Thi Wepeasl OT Ta6nynmer OeH ! 


Tampa Gen amp-Laca — or Hpopoxa (m.e.u 6.!), 4TO OH, 


Korqa BXOWHMJI B MeYeTb, TOBOpPHII: «MpuGeraro K | 


TIOMOUH Aamaxa Benmkoro K JIHKY £ro OlaropoqHomy, 
MW BUIAaTbIYeCTBa £ro BedHOrO, OT {arannt, KaMHAMM 


[ary3y 
BaJDKXUXWJIb-KapUM Ba CyJITa - HHXWJIb - KaXMM MHHalll- 


mlo0“Baemoro OWJIJIAXWJIb-ra3bliM Ba 


maitranup-payokum]». Casas: «i Bcé% Lxaszan 4: 
«Da». Ckasan on: «Ul, ecnm cKaxer 910 [yenoBex], To 
f{arana ckaxket: «[3ror uen0Bex] oOepexéH OT MeHA HB 


OCTaJIbHbIeC JTHM)>>. 


466. (lari Haywah bin Syuraih, dia berkata, "Aku 
menemi WUgbah bin Muslim, lalu aku katakan 
kepadanya, "Telah sampai kepadaku bahwa engkau 
menerima berita dari Abdullah bin Amr bin Ash, dari 
Wabi $A W, bahwasanya beliau $AW apabila masuk ke 
dalam masjid, beliau mengucapakan, "Auudzu'billaahil 
‘azhiimi, wa bi wajhihil kariimi, wasulthanihil qadiimi, 
minasy-syaithan ar-rajiimi (Aku berlindung kepada 
Allah Yang Maha Besar, dan kepada Dzat-Hya Mang 
Mulia, dan Nekuasaan- Hya yang dahulu, dari godaan 
syetan yang terkutuk) (Uqbah) berkata, "fukupkah 
Waditsku ini saja. " Jawab Haywah bin $yuraih, "Aku 
katakan, Ya.'"Nata Uqbah, "Apabila (orang yang masuk 
masjid) mengucapkan kalimat tersebut, maka syetan 
berkata, ‘Prang itu akan terlindung dari aku setiap waktu. 
' ($hahih: Muttafaq Mlaih) 


490. Cyneiman Gen Dayy — U6u-Baxo — Hou- 
flaxura u taxna Gen Asxap — Tammap 6eu farg anp- 


Mypanui — Aoy- fanux ans- Tudapuii; [nocnequuii 


nepenan,JutTolanui(qa6yneTtTHanaxgoBo 
neHumM!i)npoxogaunl[oH ax J bi] Mu MO 
BapunoucKoi Cantu meurkomM; u NIpHwén My373HH, 
npow3Héc MpH3bIB Ha HocuenomyyzeHHy!0 MomuTBy. H 
korya mpuOmm3uicd K Heli, TO MoBelenl MYyI3MHy 
mpow3HecTH ukKaMy wepex MomutBol. UH, 
ocBoOogMsca [OT MONHTBBI], CKa3al: «Houcruue, Moi 


JIOOHMBI Dpyr (M.e.u 6.!) — 3anmpeTMI OH MHe : 
COBepllaTb MOJIMTBY Ha KI aqO He; U 3 allpeT MIO H ! 
MHEe COB ep aTb MO JIMTB y Ha 3 eMJIe, T We C TO UT | 


Bapunouckaa OallHs, 1u00 TIPOKJIATa OHa>>. 


Kora j 


Book 2, Humber 0490: Harrated Ali ibn AbuTalib: 
AbuSalih al-Ghifari reported: Ali (once) passed by 
Babylon during his travels. he mu'adhdhin (the person 
who calls for prayer) came to him to call for the 
afternoon prayer. When he passed by that place, he 
commanded to announce for the prayer. ffter finishing 
the prayer he said: My affectionate friend (i.e. the 
Prophet) prohibited me to say prayer in the graveyard. 
He also forbade me to offer prayer in Babylon because it 
is accursed. 


Pasyen «3anper Ha copepmieHue MomMTB Ha MecTe, 
re nacnuch [exam] BepOmoybp» 493. l‘ycman 6ex 
Aou-Waiioa — Aoy-Myrasua — ane-Armam — Laodzynna 
6ex Ladzynna ap-Pasuii = Ta6nyp-Paxman Gen Hoy- 
Naina — alb- Dapab 6ex Vasna; cKazar [mocmexHHM J: 


{npocum Hocnannnxa Annaxa (m.e.u 6.!) 0 Mo nu TB 


eBMeCTax,rqereKaIHBepONWAH,UCKa3 


493. @1-Bara’ bin ‘Azib narrated that a man asked 
the Messenger of Allah 3if{ about praying in camel pens 
He replied: “Mo not pray in the camel resting areas, since 
they are from $haitan.” He was then asked about 


i praying in goat pens,*** to which he replied: “Pray in 


them, for they are blessed.” (Sahih) 
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aslouH: «HecopepmaiTeMOmuUTBBMecTaXx 
ue & a Hu a BepOmogos. M60, noucTuHe, on [9TH 
Mecta] — oT faranpi [muaBonoB]}». H cnpocumm ero o 
MOJIMTBe B MeCTaX JIeKAaHHA OBEIl, H CKa3all OH: 


«Monutecs B Hux, 160 B HX — Os1aro [aaTb]». 


Pasnen «fozepmuienne OMOBeHHA Tocye 
IIPHKOCHOBCHHA K Macy BepOmoqa [BepOmIOKbeMy 
macy)» 184. l'ycman Gen Aou-ilaiioa — A6y-Myrasus 
— anb-Armam — Ta6gynna ben Ladzynna ap-Pasuii = 
Ta6ayp-Paxman 6ex HOu-faiina — ans-hapan Gen 
Tase6; cxasan [nocnegunii]: «f{npocunu Hocnannuxa 
Annaxa (M.e.u 6.!) 06 OMOBeHHH Tocie NpHkKOCHOBeHUA 
K Macy BepOmoga, u cKa3an [Hpopox]: «fosepmiaiire 
oMoBeHHe Hocie 3TOro». H cupocumu [ero] 0 Msce oBeLl, 
u ckazan on: «He cosepmaiire omosenua mocie 
mipukocHosenua K Hemy». H cmpocmm ero o 
COBepLICHHH MOJIMTBbI B MeCTaX JIeKAaHHA BepOIIOZOB, 
u cxazat [Hpopox]: «He cosepmaiire mMomuTBE B 
MecTax JIexKaHHA BepOsIOq0B, HO0, WoucTHHe, OHH 
[Mecra opie] — oT guMaBona». H cnpocumm ero o 
MOJIMTBe B MecTax NexKaHusA oBeu, u cKa3an [Hpopox]: 
«fozepuiaiire B HX MOJMTBEI, HO0, HOMCTHHe, B HX - 


6maro [aT |» 


Book E, Humber 0184: Harrated Al-Bara' ibn Azib: 
The Messenger of Allah (peace be upon him) was asked 
about performing ablution after eating the flesh of the 
camel. He replied: Perform ablution, after eating it. He 
was asked about performing ablution after eating meat. 
He replied: 90 not perform ablution after eating it. He 
was asked about saying prayer in places where the 
camels lie down. He replied: Do not offer prayer in 
places where the camels lie down. These are the places 
of $atan. He was asked about saying prayer in the 
sheepfolds. He replied: You may offer prayer in such 
places; these are the places of blessing. 


516. fos-harna6uit — Mann — Aoy-3-3unan — ajib- 
Arpamx — Aoy-Nypaiipa; [nocnezuuii nepenan,] 410 
6.!) 


TIPOH3HOCHTCA HpPH3bIB Ha MOJIMTBY, {arana YHaslAeTCA, 


i OCJI@HHUK Aamaxa (M. e.u CKa3aJI: « horaa 


(BbIITycKast Ta3bl,) Ha TakKOe paccToAHHe, rye ObI OH He 


cuban rosoc mpy3pipa. H, Korgqa mpH3bIB Ha 
YIpeHHIOIO MoHTBy [cloBa: «[ac- calaTy xalipyM- 
MMHaH-HayM|»] («[cyBBHOa]») 3aBepIiéH, OH CHOBa 
npuOnmxKaercs; a Korma OH yxoguT. SatTem, Kora 


3aKaHUMBaeTcA pOM3HeceHHe CiIOB MpH3bIBa Ha 
YIpeHHIOIO MONINTBY («[TacBHO]»), OH MIpHxoguT, u 
BXOJUT B JlyWly 4enoBeKa, u roBoput: «BcnomHn 06 
3TOM, BCIIOMHH 0 TOM», — 4ero OH He MOMHHJI, TOKa He 
cOuBaeTcA YeIOBeK CO CYéTa TOTO, CKOJIBKO OH yrKe 


coBepuins [KpyroB MOJIMTBBI])». 


516. &bu Hurairah narrated that the Messenger of 
Allah said: “When the call for prayer is given, the 
Shaitan turns around and passes wind loudly so that he 
cannot hear the Aldhan. When the call is over, he returns 
(and remains) until the prayer has been proclaimed 
(meaning, the Jqamah), upon which he turns around 
(once again), until it is over. Then, he returns and 
whispers to a person and says: ‘Remember _ this, 
remember that’ — matters which otherwise he would not 
think of, until a person does not even know how many 
(fiak‘ahs) he has prayed.” (Sahih) 


Pasnen «(®) mpenocrepexenun or octaBleHua 
COBMECTHBIX MOJIMTB» 547. ftxmay Gen Hynyc - 3aiina 
— ac-fa-v6 6en Ny6aiim — Margzam Gen Hou-Lanpxa 
anb-Uarmypuii — Aoy-n-Dap- Tab; cka3an [MoceqHui]: 
cupnuan a, Kak HocnanHuk Annaxa (M.en 6.!) ropopum: 
«He Syne T Tpoux moze, 7*KMBYyNIMX B JepeBHe, WK 
KOUYIOWMX B WycTbIHe [BMecTe], [HM] He CoBeplarouMx 
[copMecTHy!10o] MOJIMTBy, KpOMe Kak OBayleeT WMH 
farana.  nomKHo TeOe npHepxKUBaTBCA OONMHEI — 
60, moucTHHe, BOK 


T.e., COBMeCTHOM MOJIMTBBI. 


cbefaet [oBlly], YTO OTAaMNacb [oT ctaya]». 


547. fbu Ad-Darda’ narrated that he heard the 
Messenger of Allah say: “Hever do three people in a 
village or desert leave establishing the (congregational) 
that S$haitan 


overpowers them. So 1 command you to stick with the 


prayer among themselves’ except 
group (Al- Jama'ah), for indeed the wolf only eats 
(attacks) the solitary sheep.” (Sahih) (One of the 
narrators) Za’idah said: “As-$a’ib said: ‘The meaning of 
“the group (Hl-Jamd‘ah)" is the prayer 


congregation.’” 


in 


666. lca Gen U6paxum anb-Lacuxeri — Hou-Bax6 u 
hyraii6a Gen farug — an-Mlaiic, a xaguc Wou-Baxoa 


Book 2, umber 0666: Harrated Abdullah ibn 
Umar: The Prophet (peace be upon him) said: $et the 


416 / 


534 


J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI NNS, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


ABU DAUD 


ABU AAUA 


Oouee NOJOH — OT My raBHuu 0 eH fam xa—OT a Oy -3- 


3y xaiip uitiiu — or hac upa 6 ew My pp mr — or Lao ay 
mt mt Gen Ly m ap a— hy taiida; cxazan [nocnegunii]: or 
A6y-3-3yxaiipuitin — oT Aoy-Wamxapsr, uM He 


YHOMHHYII Uou-Tymapa, — uTO Hocnannnk Aamaxa 


(u.e.u 6.!) ckasam: «Bcranpre B pay, H BEIPABHUBaiiTe | 
neau. Ucrpansitre mpomexyTKu, u Kacaiitecb M Ar KO | 
pyk[mney]JOpatbpeBpBamux. Herosopun 
Weoa«..pyx6Opatnesesa mux..») H nei 
octaBusiire npomexyrkos gia faraner H tor, xKTO | 
CBKeT COOOIO WByX JONeH B pay, C TEM CBSDKETCHA | 
Anaax. 4 xro mpepsér pay, c Tem nopBéT oTHoOMeHHEe | 


Aamax» . 


rows in order, stand shoulder to shoulder, close the gaps, 
be pliant in the hands of your brethren, and do not leave 
openings for the devil. tf anyone joins up a row, Mllah 
will join him up, but if anyone breaks a row, Allah will 
cut him off. 


667. (flycnum OeH Uopaxum — Ao6an — hyrana =I 


Anac Gen Manux — or HocnannuKxa Annaxa (m.e.H 6.!); 
ckKa3aii: «Ynnornsiire Bald pAb, 


O0u3KO pyr K JApyry B 


[popox] 


CTAHOBHTCCh HMX, HU 


BbIpaBHUBaliTe TNUJICdH. 160, KJIAHYCh A Tem, B bux 


pyKax Jyila MOA, NOMCTHHE, A BIOKY farany, BXOAMLCTO 


B HpOM@?KYTKH PAOB, CJIOBHO B ITYCTOTY>>. 


667. Gnas bin Malik related that the Messenger of 
Allah said: “Line yourselves up tightly, and be close 
together, and make (your) necks straight (in one line). 
For J swear by Him in Whose Hands is my soul, 1 see 
Shaitan enter between the gaps in the rows as if he is a 
small black goat.” (Sahih) 


695. fllyxammag Gen ac-La66ax Gen fLybpiian — | 


{ypsiian, u Tycman Gen A6u-Watioa, u Nymaiin Gen 


Yaxes, uv Won ac-Lapx — Lypitan — fadyan Gen fanu | 
— Hader ben Dxy6atip — faxms Gen AOu-Nacma = 
WOXOuT B 9TOM [emo4Ke] DO Upopoxa (m.e.u 6.!); | 
[Mpopox] cxa3am: «£cnm Kro-mu60 m3 Bac OymerT | 
copepmaTs [MomuTBy] Mepey mperpanoi (saHaBecom), i 
TO IlyCTb BCTaHeT O1H3KO K Heli, [1] {atana He Tipepsér ; 
ero MomuTBpp. Cxasan Hoy-Dayn: «tl mepenan ero | 
[stor] xaguc Baxugy Gen Myxammay — or fayana — ! 


Myxammana OeH faxaa — OT OTHa ero, WIN — OT 


Myxammaga Gen faxna — or Hpopoxa (m.e.n 6.!). 
Ckazamm HeKxoropsie u3 Hux: or Hadera Gen DxyGaiipa | 
— or faxna Gen far ya; mu mpuBén on vemouKy, | 


OTJIHUHY'O OT HHX>>. 


Book 2, Humber 0695: THarrated $ahl ibn 
Abuathmah: The Prophet (peace be upon him) said: 
When one of you prays facing a sutrah he should keep 
close to it, and not let the devil interrupt his prayer. 


697. Anp-Karnadnit — Mam — 3a-u0 OeH Acnam = 


Ta6ayp-Paxman 6ex A6u-Laruy an - Nyz apuii — Aoy - 
farug amp Nynapuii; [mocneguuii mepeyan,] ro 
Hocnanunx Annaxa (m.e.u 6.!) cxasan: «Lenn Kro-1u60 
M3 Bac O6yeT coBeplaTb 


MOJIHMTBY, TO IHYyCTb 


OTTAJIKHBaeT [Tex, KTO TOAXOAUT K HEMY crepenu], Kak 


[rombKo] Moxer. H, ecuu [ror] orKaxerca [orcrynuts], | 
TO IyCTb cpaxkaeTca C HUM HacMepTs, 60, MOMCTHHe, | 


3To [OyneT] farana». 


697. tt was reported from ‘Abdur- Rahman bin Abi 
Sa‘eed Al-Nhudri, from Abu $a'eed Al-Nhudri who said 
that the Messenger of Allah iff, said: “When one of you 
prays, let him not allow anyone to pass in front of him, 
and let him block him as much as he can. ff he refuses, 
then fight him, for he is a $haitan.'" (Sahih) 


698. (flyxammay 6en amb-Lanap — Aoy-Nanexn — Won | 


Tamxnan — 3a-uy Gen Acnam — Ta6ayp-Paxman 0eH 


Aon-farna an - Nyaapuii — OT OTWa eFO; CKa3al : 


[mocreqHHi]: Hocnannux Annaxa (M.e.u 6.!) cKa3am: 
«horga Kro - 160 “3 Bac 6yeT CoBepliaTh MONMTBY, 
TO MYCTb cCoOBepiiiaeT MONHTBY Tepe mperpanor 


(3aHaBecom). Hl IIyCTb BCTaHeT OIM3KO K Heli...» — 3aTeM } 


698. (Ihere is another chain) from ‘Abdur-Rahman 
bin Abl Sa‘eed Al- Nhudri, from his father, who said: 
“The Messenger of Allah sg said: ‘When one of you 
prays, let him pray towards a $utrah, and let him come 
close to it...”” and the rest of the narration is similar (to 
no. 697). (Sahih) 
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ABU DAUD 


ABU AAUA 


paccka3aJI COAep%KaHHe TOTO Ke [xanuca | ». 


700. fllyca 6en Ucmaun — {yneiiman, T.€., aJIb- 
Myrstiipa - Nymaiia, T.e., You Nunans — Roy fannx;: 
[nocnequMii cKazam:] pacckaxy 1 Te6e or Hoy faruga o 
TOM, YTO BUJe A M UTO cHBUNaI or Hero. Romén Aéy- 
farug «x MMlappany, u cxaszam: «fopnman 4, Kak 
Hocnanuux Annaxa (m.eu 6.!) rosopun: «Len xro- 
muO00 u3 Bac OyfeT COBeplaTb MOJMTBy Hepeyx 4eM- 
mu600, YTO OyeT 3aKPbIBATb eTO OT OMe, UH 3axoueT 
KTO-HHOyAb IpOuTH Wepey, HUM, TO IYCTb TOJIKHET eTo B 
rpyns. Hl ecru Bocnporuputcs Tomy, [YToOsI oToiiTH], 
TO IIYCTb CpaxkaeTca C HMM HacMepTb, M00, NOHCTHHe, 
gto — fatana». 


700. ft was narrated from Humaid, meaning Ibn 
Hilal who said: “Abi Salih said: ‘Shall J narrate to you 
something that 1 saw and heard from Abu $a‘eed? — He 
visited Marwan and said: ‘1 heard the Messenger of 
Allah Wl say: “When one of you prays towards 
something (a $utrah) that blocks him from the people, 
and someone tries to cross in front of him, then let him 
push him in his chest, and if he refuses, then fight him, 
for he is a $haitan.” (Sahih) Abu Dawud said: $ufyan 
Ath- Thawri said: “fl person arrogantly walks in front of 
me while J am praying, so J stop him, and a weak person 
passes, so J don’t stop him.” 


Pasnen «410 MOpTHT (pepbiBaeT) MONMTBy» 702. 


Habe Gen Tymap — ilyréa u Yadny-c-Lanam 6eu 
Myraxxap, u Wou-hacup (panee ynomanyrsiii) — 
fyneiiman Gen ans - Myrsiipa — Nymaiin Gen Nunan — 
Ta6nynna Gen ac-Lamur — A6y-3app — Nace; cxasan 
[nocneznuit]: «Hocnannuk Anmaxa (M.e.u 6.!) cKasam: 
«(«Hloprur (npeppiBaer) MomuTBy uemosexa...»)» i 
cxa3an [Nadc], mepeyapaa or fyneiimana: «Hoprurca 
MOJIMTBa 4YesIOBeKa, eCIM Tepe] HUM HeT [nperpazpl] 
Pa3MepOM C KOHEI JOCKH, YTO CTaBHTCA Ha BepOsIO7*KbEe 
ceo, — océm, 4épHaa coOaka HW 2KeHIIMHa»». Hl cka3az #1: 
«A uro c uépHBIM, YeM OTNMYaeTCA OT KpacHOro, WIM 
xéntoro wu Genoro?» Hf cKasan on: «f cpr Moero 
6pata [no Bepe]! fnpocun s, Hocnannuxa Annaxa 


(M.e.u 6.!) Tak 2Ke, KaK cipocu Mens THI. Hl cKa3am [on]: ; 


«4épuas cobaxa — fatana». 


{hapter T09. What Breaks the Prayer 702. tL was 
reported (with three chains) from Sulaiman bin Al- 
Mughirah, who informed them from Humaid bin Hilrl, 
from ‘Abdullrh bin M-$amit, from Abi Dharr. Hafs (one 


' of the narrators) said: “He said: ‘The Messenger of Allah 
' Uff said’” — The other two reported it that Sulaiman said: 


“Abu Dharr said: ‘A person’s prayer is broken when he 
does not have (a $utrah) the size of the rear of a saddle, 


; and a donkey, or a black dog, or a woman (passes in 


front of him).’” J said: “What is the difference between a 
black (dog), from a red, or yellow, or white one?” He 
(Abu Dharr) replied: “O nephew, 1 asked the Messenger 
of Allah if, the same question that you asked me, and he 
said: ‘The black dog is a $haitan."” (Sahih) 


703. filycannay — Waxes - itlyroa a: hyraza — 


D-xadep Gen Satin — Hou Ladoac — iWlyréa; pacckas3am ! 


gror [xaquc «mapdyr»], orHeca ero x Hpopoxy (M.e.u 
6.!). llocnamuux Annaxa (meu 6.!) cxazan: «Hoprur 
MOJIMTBY %KCHWIMHa, Y KOTOPOM MecaYHbIe UH cobaKa 
[mpoxonamme mper 
MOJINTBY]»». 


YeJIOBCKOM, 


[xamuc]](xaguc «mayxydb») farug, u Numam, u ! 
Nama, hyraza, u D-xadep Gen Sait, [oTHecs ero K] | 


Uou-Tadoacy». 120 


COBepWarolluM | 
Ckazan A6y-Dayz: «[Paccka3anu 3TOT ! 


Book 2, umber 0703: Harrated Abdullah ibn 
Abbas: Qatadah said: 1 heard Jabir ibn Zayd who 
reported on the authority of Jon Abbas; and $hu'bah 
reported the Prophet (peace be upon him) as saying: A 
menstruating woman and a dog cut off the prayer. 


704. (tlyxammay 6ex Ucmaun amb-bacpuii _ Myras 


— Xumam — Waxes — Tuxpuma — Won Lad6ac; cxasan | 


[nocnequnii]: «Dymaro a, uro ato — or HocnannuKa 
Anaaxa (m.e.u 6.!), [yTo on] cKa3an: «horga Kro-1“60 
M3 Bac OyfeT coBepliaTb MONMTBy 6e3 Mperpazbl 


(3aHaBeca), TO erO MOJIMTBY HCIOpTAT coOaka, océn H | 


CBHHbA, nyaei, UAOJIOMOKIIOHHUK, u 


[mpoxoaa mpeq HuM]. H nocrarouHo OymeT emy, ecIn ! 


[oHu OyzyT mpoxoguTD] nepex [Hum] [orpanHwuutsca u] 
MalleHbKHM KaMHem». ({xa3san A6y-Dayn: y mena B 
Tye 10 MOBOAY 3ITOTO xayquca 4TO-TO ecTb [coMHeHHe]. 


JKCHIIMHA ; 


Book 2, umber 0704: Harrated Abdullah ibn 
Abbas: Ikrimah reported on the authority of Jbn Abbas, 
saying: 1 think the Apostle of Allah (peace be upon him) 
said: When one of you prays without a sutrah, a dog, an 
ass, a pig, a Jew, a Magian, and a woman cut off his 
prayer, but it will suffice if they pass in front of him at a 
distance of over a stone's throw. 
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ABU DAUD 


ABU AAUA 


fl ynomunan ero Uopaxumy, WM ApyruM, u He yBuyen 4, 
YTOOBI KTO-TO TepeqaBas ero OT Nuurama, vf [axe] 4TO- 
sm6o 3Han ero [xa quc]. HHeBu gens, 4T OO BIKTO 
-IM00 paccka3bIBaI ero, MepeyaBad oT Numama. 
Towaralo «, 4TO Noso3peHve [COMHHTeIbHOCTH] 
[ucxogut] or L6n-A6u-Lamuuss (, T-c., Myxammaza OeH 
Ucmauna amb- Dacpuii, BOJIBHOOTIYINeHHUKa [TIeMeHH | 
«Sany-Nanmm»); MW TO, 4YTO OTBepraeTca B HéM [xaquce] 
— [9To] ynoMuHanue HyononoKIoHHHKa. I, TaKKe B HEM 
[coqepxatca cyloBa] <«...MaJIcHbKHif KaMeHb», U 
YHOMHHaHHe CBHHbH; U B HEM COzepoKaTca [ocHOBaHuA 
quia] orBep»xenua [ero] («Hakapa»). CKa3am Aoy-Dayn: 
VW He CyIBIMAI A 3TOTO Xaquca HU OT KOTO, KPOME KaK OT 
Myxammaza 6ex Ucmanna (6eH famuuti). Hl nomararo 4, 
YTO 93TO MpesloNoxXeHHe nu00 


[comHeHHe], OH 


paccKa3ablIBasI HAM [9TOT xamuc] TIO TlaMATH). 


Pasnen «Tor, xro ckasam, uro [nmpoxoxyenue] 
co6aku He NopruT MomuTBED 728. l‘abzynb-Manux Geu 
Wlyrain6 6en an-flaiic; ckasan [mocmequnii]: paccka3aJ 
MHe OTell MOM [al - Naiic Gen farn faxanit|-— OT jeqa 
moero — or Haxsu Gen RitttyOa — or Myxammaga Gen 
Tymapa 6en Lannii — or Lad6aca Gen LyOaiigzynna Gen 
Ta66aca — or amp - Panna OeH Ta66aca; cka3aui 
[nocneqHui]): «Apumeén K Ham [oqHaxK BI] Hocnannnk 
Annaxa (m.e.u 6.!), Korya MbI OBLIN B Hallet MecuaHoi 
nommue. Ht c Hum Opin Ya66ac; u copepmumm OH MOIMTBY 
B nyctsine. H He ObuI0 Mpex HAM HUKaKOM Mperparpl 
(sanapeca), HW Haul océm u coOaka urpasu nepex Hu. Il 
OH He OOpaTu Ha 9TO BHUMaHH®. Pasgen «lor, KTO 
cKa3aJl, 4TO MOJIMTBA He MOxXeT OBITb HcHOpyeHa 
[IpepBaHa] Hem» 


Book 2, umber 0718: Harrated AbuS$a'id al- 
Nhudri: The Prophet (peace be upon him) said: Hothing 
interrupt prayer, but repulse as much as you can anyone 
who passes in front of you, for he is just a devil. 


719. fflyxammag Gen anp-Lanan — A6y-Ycama — 
Mymxany — Ady-ne-Bagnax — Hoy -Laruy; cxasan 
[nocnegunii]: Hocnannux Annaxa (m.e.u 6.!) cKazaz: 


«He 


OTTasIkuBalite [Bcé, TO He ToABMIIOCb OBI Mepey, BaMu], 


noprur (mpepprBaer) MomuTBy Hnuto. tH 


Kak TobKO Moxete. H6o, noucruHe, 9To [6yzerT] 


{ aTaHa»>>. 


{hapter I24. Whoever $aid That Hothing Hullifies 
The Prayer 719. fbu $a'eed reported that the 
Messenger of Allah jg said: “Hothing nullifies the 
prayer, but prevent (others from crossing in front of you) 
as much as you can, for he is a Shaitan(Hasan) 


720. lycannan _ Ta6nynp-Baxuy OeH 3uitan — 
Mymxanny — Woy-n5-Bagnax; cxa3zan [mocnenHuii]: 
«Hpomén oun ronoma u3 poga hypaiim nepex A6y- 
farujom anp-Nyyapuii, Korya ToT copepuiat MomMTBY, 
U TOT OTCTpaHus ero. iaTeM TOT CHOBa BepHYsICs, 
orcrpanu ox ero. [Ul tax] rpu pasa. Hl, orga 3aKOHUHI 
[momutBy], cKasam: «Houcrune, MomuTBy He MoxeT 
vicnopruTs (HW4TO)». QOguaxo, Hocnannux Amaxa 
(m.e.u 6.!) cka3ami: «Orrankusaiite [Toro, KTO MosABUTCA 
nepey, BaMu]. M60, noucruue, >To [elicrByeT] farana». 
Ckasan Hoy-Dayn: Korma gpa cBeyenua (xa6ap) or 
Hocnanuuka Annaxa (m.e.u 6.!) mporuBopeyar gzpyr 


apyry, To 


[HeoOxoquMo] OCMOTpeTb Ha_ TO, 


720. Abu Al-Waddak said: “A youth from the 
Quraish passed in front of Abii $a'eed Al-Nhudri while 
he was praying, so he pushed him away. ‘lhe youth 
came back, but he pushed him again — three times. When 
he finished (the prayer), he said: ‘Hothing nullifies the 
prayer, but the Messenger of Allah Uf said: ‘Prevent 
(people from crossing) as much as you can, for he is a 
Shaitan.”"” (Hasan) Ab# Dawud said: 1f two narrations 
from the Prophet iff differ with each other, then the 
actions of the fompanions [may Mllah be pleased with 
him] after him are considered. 


419 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


ABU DAUD 


ABU AAUA 


[pyKOBOZCTByACcb] KakuMM [cBeqeHHAMU] elicTBOBaIu 


CILOTBYWOKHUKM OCC Hero. 


764. lamp 6ex Mapsyx — Ulyrda — Tamp Gen 
Myppa — Tacem ams-Tansui — Wou-Doxy6aiip 6eu 
Myrrsiim — or orua ero; [nocnequnii nepegan,] 4To 
Bugen, Kak Hocnannux Annaxa (m.e.u 6.!) copepmiaer 
momutTy. l‘amMp cKa3ail: 1 He 3HarO, YTO 9TO 3a MOJIMTBA. 
H cxasam: «Aamax Benux! Annax penux! Annax Bennx! Hi 
na OyneT Bo3qaHa Bcakas'xBasia Annaxy mpemuoro! UH na 
6yneT BoO3qaHa BeaKaa xBana Annaxy upemuoro! UH ya 
6yneT Bo3qaHa BcaKaa xBana Annaxy npemuoro! tl 
Upeuncr [fosepmenen] Annax, — u yrpom, u Beuepom 
({anmaxy axkOap KaOupaH asiaxy akOap KaOupaH asiaxy 
akOap KaOvpaH BaJIb-xaMAYy JIMJIbIAXM KaCHpaH BaJIb- 
xXaMJy JIMJIbJIAXH 


KaCHpaH BaJIbXaMJTy  JIMJIBJIAXU 


KacupaH Ba cyOxaHasiaxu OykKpaTaH Ba acbilisaH]) — 


tpwxaer: «puGeraio x Annaxy or faranpr — or ero | 
WbIXaHHA, erO MWICBKOB MH HayujenHi ([a-y3y Onswiaxu 
MuHa - waiiraHi MMH HadxuxH Ba Hadcuxu Ba | 
xama3uxu])». Cxasam: «lnesxu ero — [nycrocmoBunie, | 
Hemogqobatomlero coxepxanua] cruxu [, 4TO IpUXoLsT | 
Ha yM], {bIxXaHve ero — BbICOKOMepHe, HM HaylleHue ero ; 
— [coctosHue] OecnamatcTBa [, 4TO BO3HHKaeT IIpy ; 


KOJIZIOBCTBE WIM HayiteCHuu {araxsi)». 


Book 3, Humber 0763: Harrated Jubayr ibn Mut'im: 
Jabir saw the Apostle of Allah (peace be upon him) 
observing prayer. (Ihe narrator Amr said: 1 do not know 
which prayer he was offering.) He (the Prophet) said: 
Allah is altogether great; Allah is altogether great; Allah 
is altogether great; and praise be to Allah in abundance; 
and praise be to Allah is abundance; and praise be to 
Allah in abundance. (ilory be to Allah in the morning 
and after (saying it three times). $ seek refuge in Allah 
from the accursed devil, from his puffing up (nafkh), his 
spitting (nafth) and his evil suggestion (hamz). He (Amr) 
said: His nafth it poetry, his nafkh is pride, and his hamz 
is madness 


Pasnen «ho 
IipuctymieHue [Kk MomuTBe] [cIOBaMu] «fopepuren Tur, 


Buen [CuMTal 


(anmaxyMmMa Ouxamguxka)])» 775. [l‘adgyc-Lanam 6eu 
Myraxxap — Dxarhap — Tannit (Gen Yanuit) ap- 
Pycaruii —amb-Mytapaxxuns an-Hamxn — Woy - farng 


autb-Nynapuii; cka3ar [TocmexqHuH]: «Horna Hocnanank | 


Annaxa (M.e.u 6.!) mpocpimanca [HM BCTaBa Ha 
mommTpy,] BosBemmuuBan [Aonaxal. Sarem roBopun: 
«fosepmen Ter, Annax moii! i xpana na Gyyer BosmaHa 
Te6 e! Sn aro cno Be nxo Hus Igo e! Uf na Bo 3Bpicurcs 
Be uuu ue Igo e! Uf ner 60 xecrBa uHoro, HexKemm In 


([cy6xanakasaxymma Ba OuxaMjKa Ba TaOapakacmyxa | 
Ba Tarawa JpKasylyka Ba Ja wylaxa raiipy - Ka])». Satem | 
ropopum: «([a wiaxa wmanmaxy]) [HeT OoxecTBa ; 
[unoro], Hexen [Onun Enunprit] Anax]!» — Tpu paza. ; 
harem rosopum: «Asmax sBenux-npesenux ([Aaaxy 
akOapy KaOupau])!» —Tpux gu,u«lpuGerawk | 


[MlOKPOBUTeIBCTBY] Annaxa 


Bcesnaromero, or faranpl, KaMHAMH NOOMBaeMoro, — OT | 
ero HaylljeHHi, OT ero AYHOBeCHHH M OT TeBKOB ero ([a- | 
y3y OWJWIAXHC-CaMHIWIb-ra- JIMMM MMHalll-WaliTanup- : 
paoKMM MMH XaMa3HXM Ba Ha(pXbIxH Ba HadacuxH])»». | 


SaTem 4uTasl [hopax)». 


TOIWyCTUMBIM] ! 
i Nhudri: When the Apostle of Allah (peace be upon him) 
(Annax moi, [u] Bocxpanno Te6s).., ([cyOxanaxa 


Bcecnsuuamero, 


Book 3, umber 0774: Harrated AbuS$a'id al- 


got up to pray at night (for tahajjud prayer) he uttered 
the takbir and then said: "Blory be to Thee, 0 Allah," 
and "Praise be to Thee" and "Blessed is Thy name," and 
£xalted is Thy greatness." and "Ihere is no god but 
Thee." He then said: "There is no god but Allah" three 
times; he then said: "Allah is altogether great" three 


| times: "{ seek refuge in Allah, Ail-Hearing and All- 


Knowing from the accursed devil, from his evil 
suggestion (hamz), from his puffing up (nafkh), and 
from his spitting (nafth)" He then recited (the Qur'an). 


277. lam mepenam Ans-Padu tou Hau: «Ham 
i as-Sulami: 1 asked: Apostle of Allah, in which part of 
Ho6aca Wou fanuma, or Hoy fanaama, or A6y Ymamur, | 


nepeyat Myxammag Won Ans-Myxamxup or Anp- 


Book 4, Humber 1272: Harrated Amr ibn Anbasah 


night the supplication is more likely to be accepted? He 
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ot Ampa tou Aoacs: Ane-fanramua, uto on cKa3am: «ft 
cmpocun: «Hocon Aanaxa, Kakat yacTb HOUM my4Ie 
mpociyumpaetes (Annaxom)?» Ou orserun: «anyon 
nlocueyqueli uacru Houn. Torga MW MOMIMCb, CKOMbKO 
XOUCIIb — HCTHHHO, MOJIMTBA OCBHJeCTeIbCTBOBaHa 
3alucaHa, MOKa He HCIHOJHMIb YITPCHHIOIO MOJINTBY. 
SaTeM TpepBich, moka come He B30léT u 
BOSBBICHTCA Ha Konbé uM wea. Reqs ONO BOCKOLUT 
M@KY poroBw WaliTaHa W Ha Hero MOJIATCA HeBepHEle. 
llocne sTOro MOJIMCb, CKObKO XOUeIIb — HCTHHHO, 
MOJIMTBA OCBHJCTEIbCTBOBAHA HM 3alIMcaHa, NOKa KOMbé 
He CpaBHAeTCA C TEHbIO OT Hero. jaTeM IpepBHCcb — 3TO 
p axxur ae tea Ho xapum e uM WBep M B Hero O TKP 
pipatotca. Ko ry a 2K € CO JHU MHHY eT TMK, M Ol Cb, 
CKOJIBKO XOUCIIb - 


MCTHHHO, MOJIMTBa 


OCBH]CTCJIBCTBOBaHa, TloKa He MCHOJIHMUIb 


TIpeABeyepHIOIO =MOJIMTBy. SaTeM TpepBucb, moKa 
comHue He 3akatutca. Kens ono cau TCAME XK yp 
OoOrTOBmMauTaHaHHAHECTOMONATCA 
Hesepuute...» UH emé npupén gomroe noBecrBoBaHue. 
fine-A66ac cxazan: «meno tax nepenan mue Hoy 
fannam or A6y Ymamer, ecuu TomBKO 1 B UéM- TO He 
ommdaocs. { mpomry npomenus y Annaxa u 


oOpamarocs k Hemy 


replied: In the last part: Pray as much as you like, for the 
prayer is attended by the angels and it is recorded till 
you offer the dawn prayer; then stop praying when the 
sun is rising till it has reached the height of one or two 
lances, for it rises between the two horns of the Devil, 
and the infidels offer prayer for it (at that time). ‘Then 
pray as much as you like, because the prayer is 
witnessed and recorded till the shadow of a lance be- 
comes equal to it. Then cease prayer, for at that time the 
Hell-fire is heated up and doors of Hell are opened. 
When the sun declines, pray as much as you like, for the 
prayer is witnessed till you pray the afternoon prayer; 
then cease prayer till the sun sets, for it sets between the 
horns of the Devil, and (at that time) the infidels offer 
prayer for it. He narrated a lengthy tradition. f#bbas said: 
AbuS$alam narrated this tradition in a similar manner 
fron fbullmamah. tf 1 have made a _ mistake 


unintentionally, 1 beg pardon of Allah and repent to 
Him. 


0} wouHom crosuuu 1306. Ham mepeyasi AoOaynna 
Hou Mycouma OT Manna, OT Roy Ans-3annaza, OT 
Anp-Apamxa, OT Roy Nypaiips, 410 Hocon Annaxa, 
Mp eMy 4H OmarocnoBeHue Annaxa, cka3aui: 
«JaBAZbIBAeCT WaliTaH Ha 3aTbIIKe TOsOBBI y 218 
K@KOrO HW3 Bac, KOr{a BbI JIOKUTeCh CllaTb, TPH y3v1a. 
Qu 6bér Ha MecTo KaxKOrO y3u1a: «le6e mmpeyc- TOUT 
muHaa Hous. Cru xe!» £cnm on TIpocHeTca U 
BCIIOMHUT Annaxa, Pa3BASbIBAaeTCA ONMH y3ell. Eom oH 
cyemaeT MajIoe OMOBeHHe, pa3BA3bIBaeTCA ele OHH 
y3el. f@ ecm vcnomHHT MOJIMTBY, pa3B*xKeTCA 
(MloceqHNM) y3eI U B HOBOe YTpO OH BCTyIaeT OOTP, 
TOOpoxymIHBIM. f ecm HeT, Torqa HOBOoe yIpo OH 


HaudHHaeT MeCp3KoO JTYWIHbIM, JICHHBBIM>>. 


{hapter 18. The (Voluntary) Hight Prayer I306. 
&bu Hurairah narrated that the Messenger of Allah 31 
said: “Ihe S$haitan ties three knots on the back of your 
heads when one of you goes to sleep. He blows (an 
incantation) on every knot, (saying): ‘{Jou have a long 
night, so sleep (through it).’ $o if the person wakes up 
and remembers Allah, one knot is untied. fnd if he 
performs Wudil’, another knot is untied (nd if he 
prays, another knot is untied, and he arises (in the 
morning) energetic and having a good temperament. 
Otherwise, he arises with a bad temperament, feeling 
lazy.” (Sahih) 


1329. Ham nepenan Myca You Ucmaun: «Ham 
Tepeyas Nammag or fa6ura Als -lio GHanHusor hl 
popoka,MupemMy 4H OnarocnoBeHue Annaxa...» 
Ham tawxe mlepeyjas Ans-Nacan U6u Ane-La66ax. Ham 
Tlepeyjas ftxsa You Ucxax: «Ham coodmma Nammay tl 6 
ufanamaorfaGutrafas-flooduanusoTh 
Onynnnfouho6yPabaxaorHoyharag 
Bl, utollpopox,mMupemy u Onarocnopenne A 
yimaxa, OJ{HaKIbI HOUbIO BBbIIIe, a TYT — Roy Daxp, 
Annax, 


KOTOPBIM OCTaJICH JOBOJICH MOJIMTCA Ha 


NOHWKeHHBIX ToHax». Qu cKa3zan: «horga xe on 
os j y| x \* 
mpomén payzom c Ymapom tou Ars - NatraGom, (0 kK a3 


anlocb)TOTMONTHICABNONTHBIHTONOC. Ko 


Book 5; Humber 1324: Harrated Abuflatadah: The 
Prophet (peace be upon him) went out at night and 
found AbuB8akr praying in a low voice, and he passed 
Umar ibn al-Nhattab who was raising his voice while 
praying. When they both met the Prophet (peace be upon 
him) together, the Prophet (peace be upon him) said: 1 
passed by you, AbuBakr, when you were praying in a 
low voice. lle replied: 1 made Him hear with Whom J 
was holding intimate converse, Apostle of Allah. He (the 
Prophet) said to ilmar: 1 passed by you when you were 


praying in a loud voice. He replied: Apostle of Allah, J 
was awakening the drowsy and driving away the Devil. 
fl-Hasan added in his version: The Prophet (peace be 
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rqao6OacoOpanucapagome popoKom,M 
upemy u Onarocnopenue Annaxa, fpopox, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, cxazan: «Hoy Daxp, « npomén 
pom c TOOOH, a TbI MOJIMJICA Ha TOHWKEHHBIX TOHAX)). 
Tor orserum: «Lor, c horopsm 1 Gecegosan u Tak Bcé 
cnpuuat, Hocon Annaxa». Ou cxasan: «A Ymapy on 
cka3an: «ft npomén payom c ToOoii, a TEI MONMICA B 
nomubiii ronoc». Ox cxasam: «ll tor orserun: «Hocon 
Anaaxa, 1 Gyqun counmBocts u rHan waiiraHa». 4 m- 
Nacan yo6aBun B cBoém xaguce: «Hl Hpopox, mup emy u 
6marocnopenue Annaxa, cxasan: «Hoy baxp, te 
BO3BBICb CBOii ronoc HemHoro». & Ymapy on cKa3az: 
«Houn3p cBoii romoc HeMHOro»». 


upon him) said: Raise your voice a little, AbuBakr, and 
he said to Umar: Lower your voice a little. 


2116. Ham nepenan Yoaiigyana ou Yap: «Ham 
nepegan ftsuy W6u 3apu: «Ham nepenan fang Lou Hoy 
Apyoa or harager, or Nannaca u oy Naccana, or 
Aozyom: Wou Yrour ou Macyna o tom, uro x 
oazyane You Macyzy npuxogum no ananoruunomy 
ney B oTHomeHHH myxunHE Qn cKasam: «(L£ro 
TIpeCTaBHTesIM M HX OMMOHCHTHI) WesIbIM MeCAL, XOAMIM 
K Hemy. — Deite MoxkeT OH CKa3aJI KHECKOBKO pa». — 
Ou cxa3zan: «A « B orHomenun eé roBopro cnesyroulee: 
eli (IpHcyxKaeTca) cpeqHHM TopoycKoH KasIbIM, 6¢e3 
KpaviHux 3aBbIWIeCHHH MW 3aHWKeHHi; OHa OOA3bIBaeTCA 
BBDKYaTebHOMy cpoKky. Ecmm stor (MoM BepzKT) 
mpapusien, Torga on or Annaxa. f# ecnu on ommbouen, 
Tora OH OT MeHA HM OT WaliTaHa uM (B 9TOM cyIyyae) 
Anoax u Wocon £ro ne umerwor K HeMy HuKaKoro 
orHomenus». H tyr scram mogu u3 AmpxKaa, cpenu 
Koroppix Opt u Ans-Dxappax u Aoy fannan, u 
cxazanu: «H6u Macya! Ms: cauyerenscrsyem o Tom, 
uto Hocon Aunaxa, mup emy u Onarocnosenne Amnaxa, 
TOCTaHOBMI 3TO B OTHOWeHHM Hac, mo ge- uy Sypy 
nouepu Baumxa. 4 myxem eé Ont Nunane Lou Myppa 
Ans-Ammxasiii. Taxoii xe BepHKT, KOTOPbIM IpHHAI 
tap. On cxasam: «Ul A6gzyana Lou Macyy ouens cutBHO 
oOpagopasics, Korga ero cya copnan c cyzom Hocna 
Anaaxa, mup emy u Gnarocnoseune Aumaxa». 


Book II, umber 2trz: Harrated Abdullah ibn 
Mas'ud: Abdullah ibn Utbah ibn Mas'ud said: Abdullah 
ibn Mas'ud was informed of this story of a man. The 
people continued to visit him for a month or visited him 
many times (the narrator was not sure). lle said: An this 
matter J hold the opinion that she should receive the type 
of dower given to women of her class with no 
diminution or excess, observe the waiting period (‘iddah) 
and have her share of inheritance. Hf it is erroneous, 
that is from me and from $atan. @llah and His Apostle 
are free from its responsibility. Some people from Ashja' 
got up; among them were al-Jarrah and Abu$inan. They 
said: Jbn Mas'ud, we bear witness that the Apostle of 
Allah (peace be upon him) gave a decision for us 
regarding Birwa', daughter of Washig, to the same effect 
as the decision you have given. Her husband was Hilal 
ibn Murrah al-Ashja'i, Thereupon Abdullah ibn Mas'ud 
was very pleased when his decision agreed with the 
decision of the Apostle of Allah (peace be upon him). 


2470. tam nlepeyas Axmay Ulon Myxammay Ulon 
iWudanoit «ue 
AOnyppas3ax: «Ham coo6mun Myammap OT An-3y 


Ans-Mupsaszui: Tepeqas 
XpHa, OT Anu tou Ny coiina, oT fLacuiiiin, cka3aBlueH: 
«Oquaxosr LOLON fo ot axa, mup emy u 
6narocnosenue Aawaxa, HcHOMHA UTHKs uA OpMua 
HaBecTHTs ero HOYBIO. lloGeceqoBaB Cc HUM, # BCTaJIa HI 
ommaspocsoscu. DHTOKEBCTANBMeCTeECOM 
HOH, woOnMpoBoguTEMeHS.—fpoxuBana 
Ke OH ABOBMa ReHuaX Ycamu Ul 6u 3 dH na. — Ul 
TYTMUMONpoxolaATABOeaHCcOpos. YBpugesB 
ii po poxa, Mupem yu Guarocmosenue Aanaxa, oun 
yckopumuch ou orga  popox, 


MHp eMy 4H 


2470. tt was reported from Ma'mar from Az-Zuhri, 
from ‘All bin Husain, from Safiyyah, who said: “While 
the Messenger of Allah 0 was observing I'tikaf 1 came 
to visit him at night. $ spoke to him and then got up to 
return. He stood up with me to see me to the house.” Her 
dwelling was in the abode of Usamah bin Zaid. Two 
men from the Ansar passed by (while he was with her). 
When they saw the Prophet Uff they hastened on. The 
Prophet © said: “Take it easy, she is $afiyyah bint 
Huyyay.’ They said: ‘Glory be to Allah! 0 Messenger of 
Allah!’ He said: ‘The Shaitan flows through the human 
like the flow of blood, so 1 was afraid that it might have 
cast something in your hearts.’ or he said: ‘evil.’” 
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6marocnopenue Annaxa, cKxa3san: «Br moxere ugar 
TloMeyieHHee! Horomy YyTO 9STO — {acuiiiia $unr 
Nati!» 6a MIpOw3HeCJIH: «pecnazen Anaax, Hocon 
Anazaxa...» Ou npousnéc: «Ucrunno, MMlaiiran Gexur B 
yeyIOBeKe TO0OHO KpoBoroKy. fl ucrtyrasica, 4YTO OH 
3apOHUT BaM B Cepia YTO-TO (He TO)». Hum xe cKa3aII 
«Heoopoe»». 


(Sahih) 


2556. Ham nepegan Myxammag lou Paguu: «Ham 
nepeyan Hoy Saxp Wou Hoy Yeaiic: «Mue nepenan 
ton An-Anm on 
AOazyppaxmana, or ora ero, or A6y Nypaiipm, 410 


{yneiiman Duna or 
Apopox, mup emy ff Gaarocnosenue Annaxa, tak 


BbICKa3aJICA O KOJIOKOJIBUNKEC: «Pueiira mlaviTaHa>>. 


2556. tt was reported from Ml- ‘Ala’ bin ‘Abdur- 
Rahman, from his father, from AbQ Hurairah, that the 
Prophet Ul, said about the bell: “ dt is a wind instrument 
o f S$haitan.” (Sahih) 


0 CJIOBAaXx, TIPOH3HOCHMBIX MYKYMHOH Tipu 


OCTAHOBKEe Ha IIpHBaJi 


2603. Ham mepenam Amp ton Yoman: «Ham 
nepeyan Saxsiitiia: «Mue nepenan fadpan: «Mune 
nepegan Ulypaiix Hou Yoaiin or Ans-3y6aiipa tou 
Ans-Ban u ga, or AOgzyans: You Ampa, ckazazuero: 
«Haxogscp B myremectsun, Korga Hag Hocnom Annaxa, 
Mup emy 4 Onarocnosenue Annaxa, cryulamach HOUb, OH 
MIpOH3HOCHII: «O, 3emaa! Nosauu moii u Nosaun TBoi — 
Anzax. { npoury Annaxa yOepeus Meus or 30a TBOerO, 
OT 31a TOO, YTO eCTb B TeOe, OT 31a, YTO COTBOPeHO B 
TeOe, OT 31a BCero, 4YTO HepeyBuraetca 110 Tede. H 
npoury Annaxa yGepews MeHa or mbBa, OT 4épHoro 
(CKOpliMoHa WIM MaHTepbl), OT 3MeH, OT CKOpIIHMOHa H OT 
MECTHOPO 2XKHTeNIA (4ENOBeKa WIM JOKMHHAa), a TaKKe OT 
pogurens u nmopoxyénnoro». (tls apzy poooll sa 
pod6yxennflxy. AYsy Ounnftxu mun wappuKe Ba MH 
wappu mM? dilke Ba mappu mM? xanaxa pilke,wa mun 
mappu M+ sgyO6y aneiixe. Ra alfsy Gunnftxu mun 
acaJIMH Ba acBaJIMH Ba MMHasIbxaliiaTu Balib- ’akpaOu Ba 
mun cAkuuumb-Oanagu Ba Mun BAnMQMH Ba Md Bana). 
0 nexenaTenbHocTH e3/bI B Hayae TéeMHOrO BpeMeHH 


CYyTOK 


Book T4, umber 2597: Harrated Abdullah ibn 
Amr: When the Apostle of Allah (peace be upon him) 
was travelling and night came on, he said: 0 earth, my 
Lord and your Lord is Allah; 1 seek refuge in Allah from 
your evil, the evil of what you contain, the evil of what 
has been created in you, and the evil of what creeps 
upon you; J seek refuge in Hllah from lions, from large 
black snakes, from other snakes, from scorpions, from 
the evil of jinn which inhabit a settlement, and from a 
parent and his offspring. 


2604. Ham nepenzan Axmag Hou Aoy iyaiio Ans- 
Nappanuit: «Ham nepeyan 3yxaiip: «Ham nepenan Hoy 
An, -3y6aiip or Dxadupa, cxasasmero: «Hocon 
Anaaxa, Mup emy u Gnarocnopenue Anmaxa, cKasam: 
«He ornycxaiire cBoux GeryHos, Kora comHUe cayer, 
moka He mpoiigér HouHO yroméx. ‘Tak Kak maiTansi 
BBICbINAOT Ha BOJIEO, KOra COUHWe 3aKaTbIBAeTCA JO 
Tex Mop, HoKa He upoiizér HOUHO! yronéK». Hoy Dayan 
cxazan: «Deryust — 970 Bcé, 4YTO pacxoguTca 10 
CTOpoOHam)>». (Deru, 2KCHIIMHBI Hi T.I.) 


{hapter 76. Regarding The Disapproval Of Traveling 
At The Beginning Of The Hight 2604. tt was reported 
from Abd Az-Lubair, from Jabir who said: “Ihe 
Messenger of Allah gg said: ‘Bo let your animals 
(fawashikum) loose when the sun has just set until the 
darkness of the night prevails, for the devils cause 
mischief when the sun has just set until the darkness of 
the night prevails.” (Sahih) Abu Dawud said: Al- 
fawashi is anything which spreads out. 


06 OJMHOYHOM Mo0e3qKe MYKUMHBI 2607. Ham 
nepegan Adgzyana You Mycnuma Aw -hanaouii or 
Manuka, or A6zyppaxmana Ou Napmanu, or Ampa 
tou WWyatioa, or orua ero, or yeya ero, cKazaBurero: 
«Hocon Annaxa, mup emy u Onarocnopenne Annaxa, 


Book T4, Humber 2607: Harrated Abdullah ibn Amr 
ibn al-'s: The Apostle of Allah (peace be upon him) 
said: fl single rider is a devil, and a pair of riders are a 
pair of devils, but three are a company of riders. 
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CKa3aJi: «OnuH BCaJTHHK — mlaviTaH, Ba BCayHiKa — JIBa 


mlaviTaHa, a Tp — Y~Ke TIpOWeccus>. 


0} npukazaHHoii miorHocTu pacnonoKeHus BOMHOB 
Ha CTOMHOYHBIX Jarepsxx MO pasMepax ero 2628. Ham 
nepeganu Amp Hou Ycoman Ans-Nymcsii u ftsuq ou 
haouc 
moOepexkHoro ruiemenu. flaHHad :opmysMpoBKa TeKcTa 


OT OfHOrO 3 %XKNTeNeH XYMCBbIMCKOM 
or ftsuga. 06a cxazanm: «Ham nepenan Ane-Banug Won 
Mycnum or A6gyn 429 ner ou Ans-Anm, st0 on 
yenpunan, Kak Mycoum You Mymxum A6y Yoatizynna 
ropopun: «Ham nepenan Hoy fans6a Ane - Nymanuii, 
cka3aB: «horga mou ocTaHaBIMBasIHCh Ha TIpuBal...» 
Amp 3yecb Beipasuica unaye: «ihiogu, xorga Hocon 
Anoaxa, mup emy u Gnarocnosenue Annaxa, 
OCTaHaBJIMBaJICA Ha TIPHBa, pasdpeyamucb 10 ropaM Hu 
nommuam. flostromy focon famaxa, mup emy u 


6marocnopenue Amnaxa, cKa3zam: «dro Bale 
pa3OpemaHue mo ropaM u yomMHam or waiitana!» A 
TOCce STOO OH, BCAKHM pa3 OCTAHaBJIMBasACh Ha MIpHBall, 
CUBUrasI UX pAOM Apyr c Wpyrom. fla emjé Tak, 4TO 00 
9ToM ropopunocs: «Len Hay HMMM paccTemHTS 


TIOJIOTHO OOK ]bI, OHH BCC YMCCTATCA B ee Tpanutlax>). 


Book 14, Humber 2622: Harrated AbuTha'labah 
al-Nhushani: When the people encamped, (the narrator 
Amr ibn Uthman al-Himsi) said: When the Apostle of 
Allah (peace be upon him) encamped, the people 
scattered in the glens and wadis. The Apostle of Allah 
(peace be upon him) said: {Jour scattering in these glens 
and wadis is only of the devil. ‘l‘hey afterwards kept 
close together when they encamped to such an extent 
that it used to be said that if a cloth were spread over 
them, it would cover them all. 


». 28~8. Ham nepeyasi Myxammay ton hacup: 
«Ham coodmmun Ucpanns: «Ham Tepewas {ammak or 
Ukpumer, or U6u A66aca o cnose £ro: «Ul KonedHO xe 


Oun 


TOBOpAT BOT 4TO: « JapezaHHoe ALA Aamaxa He CllbTe, a 


1aHTaHbl BHYIMatwT CBOHM CTOPOHHHKaM...»> 


4TO 3ape3asIn BBI, MOKECTC KylaTb)>. Tora 


Bcenounraemptii gt Bcecnapuniit Aamax HUCHOCIIasi: «Hl 
He ClubTe TOTO, Hay] YOM He YIIOMAHYTO UMA Aamaxa...» 


Book T5, Humber 28t2: Harrated Abdullah ibn 
Abbas: explaining the verse "But the evil ones ever 
inspire their friend to contend with you" They used to 
say: Bo not eat which Allah killed, but eat which you 
slaughtered. So Mllah revealed the verse: "Lat not of 
(meats) on which Allah's name hath not been 
pronounced"...to the end of the verse. 


0 KpaHocTax pH cBexkeBaHHH 2826. Ham 
Tepenasu Nannag Won Ane-Lyppuii u Ans-Nacan ou 
ca, TOAOMeuHbIM ton Anp-Myoapaka, or U6n Ans - 
MyOapaxa, or Myammapa, or Ampa tou A6zynnn1, or 
Ukpumer, or U6n A6d6aca, — 3][eCb Hon Uca qo0aByyl «H 
Roy Nypaiippm, — 06a cka3amn: «Hocon Auaxa, Mup 
eMy WM OarocioBeHHe Annaxa, BOCIIPeTH JICGHTOUKM 
maiirana». H6u ica noGasun B cBoém xayuce: «tro 
Kora (4eIOBeK) pexKeT %KMBOTHOe HM pa3pe3aeT emMy 
IKypy UW pacceKaeT 4eIKOCTHBIC CBA3KH, a 3aTCM 


OCTABJIACT Tak, WOKa OHO He yMpeT 


Book ES; Humber 2820: Harrated Abdullah ibn 
Abbas: fbn dsa added: (Jbn Abbas) and AbuHurayrah 
said: The Apostle of Allah (peace be upon him) forbade 
the devil's sacrifice. fbudsa added in his version: This 
refers to the slaughtered animal whose skin cut off, and 
is then left to die without its jugular veins being severed. 


0 TIpow3HeceHuH MMeHu Annaxa Hall eyo 3765. 
Ham nepenan ftxpa Won Nana: «Ham nepenan Ady 
«fue 
coobmun A6y Ans-3y6aiip or Dxadupa Hou AGzynn, 


Ach OT lon Doxypaiiyxa, CKa3aBlIero: 


CJIBIMMAaBIUeroO, Kak Upopor, MUp eMy H OarocroBeHHe 
Aamaxa, TrOBOpHII: «Lenn MYKYHHA, BOMAA B CBO JOM, 
MOMSAHYJI Aamaxa Tepe, BXOJOM B Hero HM Mepeyx enon, 
Tora walitaH TOBOpHT: «Her (ceroqHa) BaM (T.e. 
mwalTaHy MW ero eTAM) HM HOUsIera, HH yKHHAa!) fon 
#Ke (GeIOBeK), BXOJA B CBOM JOM He MOMAHYJI Aanaxa, 


{hapter 15. Saying Bismillah Over food 3765. tt 
was narrated from Jabir bin ‘Abdullah that he heard the 
Prophet say: “(When a man enters his house and 
remembers Mllah upon his entering and when he eats, 
the $haitan says (to himself or his followers): ‘{Jou have 
no place to stay and no dinner.’ Af he enters and does not 
remember Hllah when entering, the $haitan says, ‘Jou 
have found a place to stay.’ Jf he does not remember 
Allah when he eats, (the $haitan) says, ‘{Jou have found 
a place to stay and dinner.”” (Sahih) 
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waiiraH ropoput: «4 Bac nosBMIO0ch MecTo IA 
Hounera!» Kora Tor 3aGpBaer nomanyTs Amnaxa u 
Tepe, eqovi, (maliTaH) TOBOpHT: «Teneps y Bac eCTb U 
HOWIer, HW yKH!)» 


3766. Ham nepenan Yoman Hou Aoy ilsiioa: «Ham 
nepegan A6y Myasusa or Ans-Amama, or Naiicames, or 
Roy Nysaii- der, or Nysaiider, ckazapurero: «horna MbI 
pa3genamm Tpane3sy BmMecte c Hocnom Annaxa, mup emy 
uv Oarocnosenne Hunaxa, HH OMMH U3 Hac He Kal pyku 
cBoeii (B oOmlee Gmon0), noKa He HaumHan Hocon 
Anoaxa, mup emy u Gnarocnosenue Annaxa ft 
OWH@KIbI MbI OKa3aJIMCb BMeCTe C HHM Ha (3BaHOii) 
Tyr Oexyun, 
MOATANIKMBAaeMbIM (IaliTaHoM) H yxKe ObwIo MmpoTAHy 


Tpariese. TIpHWwées CJIOBHO 
pyky cporo x ege, Ho Hocon Aunaxa, mup emy u 
6narocnosenue Aumaxa, B34 (M OCTAaHOBMI) ero pyKy. 
SaTeM TIpHUWia eBOUKa, COBHO NOTaIKUBaemMas, Ui 
yxe ObLI0, MporsHyna pyKy cBo1o K ege, HO Hocon 
Anoaxa, mup emy u Omarocnopenue Annaxa, Bsa (u 
oTBém B cropouy) eé pyky u npousHéc: «LctunHo, 
waltTaH Jes aeT WI A ce On Xall aye M e Ay, Hay K O TO 
po ii He 6 BUI o npousHeceHo uma Annaxa. HmenHo on u 
IIpHBEI 3TOTO OeAyHHAa, 4TOOBI cyemaTb (ey) XamaseM 
(aus ce6s). Ho 1 c xBatu ner 03a py ky. On TaKxe mp 
MBé JI STY We BOY Ky, 4TO 6 bI (HC TO B3y A) eC C Wes aTb 
mia ce Of aTy (eM y) XaAIbHOM, HO A CxBaTHI eé 3a 
pyky. Kasauycs Tem, 8 pyxe horoporo moa gyura — ero 
Pyka (ceifuac) MMeHHO B MOeii pyKe BMecCTe C pyKaMH 
Tex OOOHX». 


3766. tt was narrated that Hudhaifah said: “df food 
was served when the Messenger of Allah 0 was with us, 
none of us would stretch forth our hands until the 
Messenger of Allah Uf, stretched forth his hand first. We 
were going to eat with him one time, when a Bedouin 
came rushing, as if he were being pursued. He went to 
stretch forth his hand to the food, but the Messenger of 
Allah Uf took hold of his hand. Then a young girl came 
rushing, as if she were being pursued. She went to 
stretch forth her hand to the food, but the Messenger of 
Allah O took hold of her hand. ‘Then the Messenger of 
Allah © said: ‘The S$haitan regards food as permissible 
(for himself) if the flame of Allah is not mentioned over 
it, He brought this Bedouin so that the food might 
become permissible for him through him, but 1 took 
hold of his hand. Then he brought this young girl so that 
the food might become permissible for him through her, 
but J took hold of her hand. By the One in Whose Hand 
is my soul, his hand is in mine along with their hands.’” 
(Sahih) 


3767. lam nepenam Myammans tou Numan: «Ham 
nepenan Ucmaun or Numama, — on nogzpa3ymesan Won 
Roy Aonynny Ans-Dacrazana, — oT HSanuna, OT 
AoOnynn1 ion Yoaiiza, OT 2KeHIMHbI OJHOW W3 HX, 
spam Kotopyio Yum hyns - cym, or Aum, Koropoii 
Opi noBonen Anmax, aro Hocon Annaxa, mup emy u 
Onarocnopenue Aaxa, cxa3an: «horza Kro-1H60 43 

eme, a 
Annaxa! Al 


TIpOH3HeECTH UMA UpesospenmenHoro Aamaxa B HavaJie 


Bac UpucTyilaeT K TIPOH3HEC eT UMA 


Upesosppnmmenxoro eciH 3a0yyeT 
ceit (Tpamespr), ya ckaxer tax: «f umenem Aumaxa B 


Hayasie eé UB KOHIIe!» 


Book 27, Humber 3758: Harrated isha, Ummul 
Mu'minin: The Apostle of Allah (peace be upon him) 
said: When one of you eats, he should — mention Allah's 
name; if he forgets to mention Mllah's name at the 
beginning, he should say: "In the name of Mllah at the 
beginning and at the end of it." 


3768. Ham nepenam Myammanp ton An-Panne 
Ans-Nappanuit: «Ham nepenan Mca, - on noxpasymesan 
tou Wuyca: «Ham nepenan Dxadup Hou Lyox: «Ham 
nepeyan Ane-Mycanna W6u AOgzyppaxman Ane - 
Nyszapiii OT ero JAM 0 OTLY, Umaiiin Ulon Maxumitiia, 
ABIABIUMMCA OJHHM 13 crtytHuKos Hocna Annaxa, mup 
emy u Omarocnopenue Aumaxa Qn cxasam: «Hocom 
Anaaxa, mup emy u Omarocnopenue Annaxa, cuyen, a 
PAOM KylWlasI MYKYMHA, KOTOpbIM Tak HM He poM3sHéc 
umenu Amnaxa (90 caMoro KOHIa), HOKa OT ero TMUIM 


Book 27, Humber 3759: Harrated Hmayyah ibn 
Makhshi: Umayyah was sitting and a man was eating 
He did not mention Allah's name until there remained the 
last morsel. When he raised it to his mouth, he said: In 
the name of Mllah at the beginning and at the end of it. 
The Prophet (peace be upon him) laughed and said: The 
devil kept eating along with him, but when he mentioned 
Allah's name, he vomited what was in his belly. 
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He OCTaJICH OHH eMHCTBeHHEI KycoueK. YxKe nosHecA 
ero KO pTy, OH BHe3amHo mpousHéc: «f umenem Anmaxa 
B Hayane eé u B Konue!» Hf Hpopox, mup emy u 
6marocnosenue Aunaxa, 3acmesica, a mocne cKa3am: 
«MWlaiiran pcé kyuian BMecTe c HUM HM KYyIall, a Kora OH 
mpousHéc ums Bcenownraemoro u Bcecnasxoro 
Annaxa, emy mpunuioch BpiGnepaTh Bcé M3 cBOero 
6proxa». Hoy Dayz cxasan: «Doxadup Wou fyOx — nen 
{yneiimana U6u Nap - 6a no nuHuu Matepu ero». 


rt) npuéme mum MpaBoit pyKoi 3776. Ham nepenam 
Axmag ou NanOan: «Ham nepenan fyppan or An - 
3y xpu a: «Mu e co 06 um a Aoy ba up Ul on 
Yoaiinynna Lou Aozynna ou Ymap or cBoero pena 
tou Yaapa o tom, uro Fpopox, mup emy u 
6narocnosenue Humaxa, cKxasan: «horga xKyuiaere, 
kyllalite npaBoli pyKoi! Uf xorga mére, neiire mpaBoi 
pykoii! Ben maiiran ect sesoit u mbéT TeBOi». 


{hapter I9. Eating With The Right Hand 3776. tt 
was narrated from tbn ‘Umar that the Messenger of 
Allah said: “When one of you eats, let him eat with his 
right hand, and when he drinks, let him drink with his 
right hand, for the $haitan eats with his left hand and 
drinks with his left hand.” (Sahih) 


0 ayjeHuu KyCKa HIM Ha IIOJ] WIM 3eMJIIO 3845. 
Ham nepenan Myca fou Wemannz: «Ham nepenan 
Nammag or fa6ura, or Auaca Hou Manuxa, 470 Nocon 
Anaaxa, mup emy u Onarocnopenue Annaxa, noKyuaB 
eJIbl, OONM3bIBAI TPH cBOnX Masa. OH TaKWKe cKa3amI: 
«Len y Koro-To u3 Bac ynayér KyCOueK eb, MYCTS 
OYMCTHT erO OT Tpx3H HM CbeCT ero, HO He OCTAaBJIAeT 
waiirany!» hhpome toro, oH mpHkKa3aq Hacyxo 
noyuMMaTS Om070 u cKa3san: «Huxro Begb M3 Bac He 
3HaeT, B Kakoli uacTH MUM emMy OyyeT jaHa 
OnaroyaTb»». 

783. flycannan -— Ta6nyn5-Bapuc OeH farna — 
Nyceiin anp-Myrannum — Sagum Gen Maiicapa —Aoy- 
nb-D>Kay3a — Aiima; [nocnequas] ckazana: «Hocnannux 
Anzaxa (m.e.u 6.!) HauMHan MomMTBY Cc BOSBeIHUMBaHHA 
(Annaxa], a urenne [hopana B MomutBe] — c «Ya OyneT 
BcaKad XBala Bo3faHa Amnaxy, rocnogy mupob... 
([ampxamay sMIBaxn padwib ranamun])». H, Korga 
COBepliall MOACHbIM MOKIOH, He MOJHHMaII TOsIOBbI 
cBoel, H He omyckam eé [cnmmkom], Ho [epoKam eé] 
TIPOMeX TeM [T.e., CMOTPelI JIMMIb Ha MECTO COBepIIecHHA 
cBoero 3emHoro MoKoHa]. H, Korga MO,HUMal romOBy 
cBOIO C MOACHOTO TOKIOHa, He COBeplial 3eMHOl 
MOKJIOH, 10Ka [MOHOCTHIO] He BCTaBaJI TIPAMO; H, Kora 
TIOHHMasI CBOIO TOJOBy OT 3eMHOrO MOKIOHa, He 
copepuian [BToporo] 


3€MHOrO TOKIIOHA, HOKAa He 


cagunca upsmo. Hl ropopun B [KoHWe] KaxKIBIX DByX 


KPyroB OyYT...» 
({arraxuiiiiar]). WU, Korga caywics, BbITATHBas CBOrO 


[MOHTBEI]: «Mpupercraua na 
sleBylo HOry, MW kylasl Ha Heé cBoIO npaBylo Hory. U 
3alpemiant cueqopatb farave, u mpocrupanue [pyk 0 
JIOKTeii B 3CMHOM IIOKIOHE MOA00HO coOakaM Hf BOuIKaM 
— kacaiCb HMM 3eMJIM, H He TOAHMMasd WX. — MMaM ac- 


{ axapHydypuit]. u 3aBepmlas 


MOJIHTBY 


{hapter 49. tf A Morsel OF food falls Down 3845. 
tt was narrated from Anas bin Malik that when the 
Messenger of Allah 3ff ate food he would lick his three 
fingers. He said: “Jf the morsel of any one of you falls 
down, let him remove the dirt from it and eat it, and not 
leave it for the $haitan.” And he told us to clear the 
plate, and said: “One of you does not know in which part 
of the food the blessing lies.” (Sahih) 


783. tt was reported from Abd Al- Jawza’ from 
‘Hishah, that she said: “Ihe Messenger of Allah jjg 
would start the prayer with the Takbir, and by reciting: 
All praise is due to Allah, the Lord of all that exists. J? 
And when he would go into Ruku\ he would not raise his 
head, nor would he hang it down, but it would be 
between these two (extremes). ffnd when he would raise 
his head up from Rukii‘, he would not go into 
prostration until he would stand up straight. find when 
he would raise his head up from prostration, he would 
not go into prostration until he had sat down perfectly. 
find he would say the Tahiyyat after every two Rak'ahs. 
ffnd when he would sit, he would place his left foot 
horizontally (on the ground), and his right one would be 
straight (vertical). nd he would forbid the squatting of 
Shaitan,® and the spreading of the predator.’ And he 
would complete the prayer with the Taslim.” (Sahih) 
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[mpou3HeceHveM] IpwBetctBua «[ac-cauwaMyrasme 
ii K Y MB a paxMatyy1axu Ba OapakaTaxy]»». 


785. Karan Gen Hycaiip — Doxardap — Nymaiig anp- i 


Arpawx ans-Maxxuii — U6Ou-Wuxad — Typpa — Aiima. 
Opt pacckasan cayuait «Uw [knesetsr na Aimy). 
Ckazana ona: cuzen Hocnannux Annaxa (m.e.u 6.!) [on- 
Ha@xKbI]; H packpbuiocb ero jIMWO [BeTep cy ero 
noxpprBano]. lH cKxasan [Hpopox]: «dpuGeraio x 
[samute] Bcecnsmnamero, Bcesnaromero, or fatansi, 


KaMHAMU TlOOMBaeMOTO, «... MOHCTHHE, Te, KTO IIpHOWIM C 


KuIeBeTOM — HECKOJbKO 4eOBeK 3 Ballero [wucua]...» i 


([HHHasa3uHa [pKaa-yy Oumb-ud- KH — rycOaTyH 
muukym]) (ast). Cxasax H6y-Dayn: u stor xaguc 
oTBepraetca («MYyHKap»); lepefamm 9TOT xayMc 
HECKONIbKO deNOBeK OT a3- Syxpuii; H He yHOMMHamM 


93THX CIIOB B 3TOM TOJKOBaHHH; H, OOFOCh A, 4TO CIIOBA j 
IpeOeraHua K (al mlaxy Bcecnpnmamemy] — 43; 


[CoOcTBeHHBIX] CJIOB Nymaiina. 


785. tt was reported from Humaid #-A‘raj Hl- 
Makkd, from dbn Shihab, from ‘Urwah from ‘flishah; he 
mentioned the ‘Incident of the $lander,’ and in it, she 
said, “...$0 the Messenger of Allah jg sat, and uncovered 
his face, and recited: 'Udhu bins-sami'lalimi minash- 
shaitanir-rajim; (1 seek refuge in Allah, the Hearer (of 
all), the Nnower (of everything), from Shaitan, the 
accursed). ‘Those that have brought forth the slander are 
a group among you...’ to the end of the Verse. Day) Abu 
Dawud said: This Haditjt is Munkar. 4 group narrated it 
from Az-Zuhrl without mentioning this (the phrase, ‘J 
seek refuge in Mlah...’). And 4 fear that this addition is 
from the wordings of Humaid. 


9TO. flycanan — anb-Hxpac - Ans-Aurac, Test 
Uou-fanum — or orua ero — Macpyk — Rima (ga Oyzer | 
Annax yo- Bomex ero!); [mocmeqHas] cKa3ama: crpocuma 
a y Wocnannuxa Annaxa (m.e.u 6.!) 0 moBoporax [B } 


cTopoub!] ve oBe Ka B MommuTBe. H c Ka3am [Mpopox]: 
«(Mouctune), 9 To ect b cyTb noxumenne. Ht noxmmaer 
{atana [4acrb] OT MONMTBEI pada [Bcessuuuero)». 
Pasnen «£cnm [yenosex] comnesaerca [— copepummt 
ma oH] gpa [kpyra MonuTBHI,] uu Tpu[To] KTO-TO 
1024. 
flyxammay Oe amp-Vansn — A6y-Naneq — on- 


cka3an: [mycTb] u30aBHTcH OT COMHeHHA”)» 
I azpKiaH — 3a 6exn Acnam — Tatas Gen tacup — Roy- 
{aru anb-Nyzapuii; cka3an [nocneqHHi]: cka3zai 
Hocnanuux Annaxa (u.e.u 6.!): «horza mpe6yyzer Kro 


M60 43 Bac B COMHEHHH B MOJIMTBE cBoeH, TO HYyCTb 


oTOpocuT COMHCHHA, MH OCHOBbIBACTCA Ha HCTHHE [Ha 
TOM UHCI€ KpyrOB MOJIHTBbI, B KOTOPOM OH YBepeH, 


AaKe CCM ITO UYACIIO OymeT MCHBbBINe€ Y4HCjia 


elCTBHTeIbHO COBepmIéHHBIX KpyroB MouHTBEI]. Hl, 
yKe 
COBCpLIGHHBIX KpyroB MOJHTBEI], [TO TycTb] COBepLINT 


Kora YBepuTca TLOJIHOCTBEO [B qHuCIIe 


HBa 3CMHBIX IIOKJIOHA)). H, ecu MOJIMTBa ero Obra 


3aBePpLIGHHOH, TO JOMOJHMTeIHBIM Kpyr OyyeT 3a4TéH | 
Kak JIONOJHUTebHOe MOKIOHeHHe («HadHim). H ! 


[1lycTb coBepmmHT] Ba 3CMHBIX NOKJIOHA. H, ecuH Oba 
MOJIMTBa] HeOCTaTOUHOH, TO 


Kpyr 


[ero OyneT 


[JOMOJHUTEIbHO {opepur eCHHBIM MOJIMTBEI | 


JOMOMHEHHEM e©rO MOMMTBEI; WH OyAyT Ba 3CMHBIX ; 
noKoHa otronsiomumu fatanyy. CKasan Aoy-Dayn: | 
nepegan ero Numam Gen farg u MMyxammay eu | 
Myrappud — or Saiina — or Larsi Gen Wacupa —or Hoy- i 
faruga anb-Nynapuii — oT Upopoxa (meu 6.!). 4 Nague j 


x \+ 
Aoy-Nanena Oomee HacCbImeH CBCTCHHAMH. 


910. ‘Hishah narrated that she asked the Messenger 
of Allah regarding a person’s turning around in the 
prayer. He replied: “dt is (like) stolen (goods) that the 
Shaitan (secredy) steals from the prayer of the servant.” 
(Sahih) 


{hapter T90,r9I. Whoever Said that Doubt $hould 
Be Agnored When One ds Confused Regarding (Whether 
He Has Prayed) Two Or Three Rak‘ah To24. ft was 
reported from Jbn ‘Ajl3n, from Zaid bin Aslam, from 
‘Alta’ bin Yas$r, from Abti $a‘eed Al-Nhudri, that he 
said that the Messenger of Allah 31 said: “If one of you 
is doubtful in his prayer (regarding the number of 
Rak'ahs he has prayed), let him throw away the doubt, 
and build upon what is certain. ‘l‘hen, when he is certain 
that he has completed (the prayer), let him prostrate 
twice. So if his prayer had been complete, this (extra) 
Rak'ah will be counted as voluntary, and so will the two 
prostrations. ftnd if his prayer had been deficient, then 
the Rak'ah will have made his prayer complete, and the 
two prostrations will infuriate (and humiliate) the 
Shaitan.” (Sahih) Abu Dawud said: Hisham bin $a‘d 
and Muhammad bin Mutarrif reported it from Zaid, 
from ‘Ata’ bin Jasar, from Abu $a'eed 'Al- Whudri, from 
the Prophet i, The narration of Abu WNhalid (above) is 
more detailed. 
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To25. fllyxammag Gen Va6ayne-Tasu3 Gen fou- 
Pusma = anb-Pan 6ex Myca — Ta6azynna Gen haiican 
— Tuxpuma — U6n-Tad6ac; [MocneqHuM Mepenan,| 4To 


Upopox (m.e.u 6.!) Ha3BalI WBa 3€ MHBIX NoOKIOHA [ToC | 
Je COBepliieHua] OMIMOKH B MOJIMTBe «OTTOHAIONIMMH | 


it aTaHy](«[asIbMypruMataliH |»>)»». 


Book 3, Humber 1020: Harrated Abdullah ibn 
Abbas: The Prophet (peace be upon him) named the two 
prostrations of forgetfulness disgraceful for the devil. 


to26. fas-harna6nit — Manm« — Bain 6ex Acuam | 


— Taran — Won -tacup; [MocneqHHH Mepeyzan,] uTo 
Hocnanuux Anaxa (m.eu 6.!) cxazam: «Len xro 
YCOMHHTCA H3 BaC B MOJIMTBE CBOeH, H He OyzeTe 3HaTb, 
CKOJIb MHOro coBepuimMs [MomuTBEI] — Tp WIM deTBIpe 
[kpyra], TO ycTb coBeplwwuT O4MH Kpyr [MouMTBHI], 4 
COBEPpLIMT J[Ba 3CMHBIX MOKIOHa — cua [He BCTaBas] — 
Tepe, [Ipou3HeceHHeM CJIOB KOHEYHErO TIPHBeTCTBHA]; 
WM, CCIM 9TOT Kpyr OH COBeEPIMT MATBIM — CyemaerT 
[4McIO KpyroB COBepIéHHbIx] 4éTHBIM 3THMH JBYMA 


[3 CMHbIMM TWOKJIOHAMH, UTO 


coBepiieHua ommM00K B MosuTBe]; HM, ecuM OyzeT : 
YeTBEPTBIM, TO — Ba 3e€MHBIX TOKIOHA TpOroHar ! 


{atany [, cOuBuero ero co cyéTa]». 


coBepmarwtTca WHOCIIe | 


Book 3, Humber ro2z: HMarrated Ata’ ibn Yasar: The 
Prophet (peace be upon him) said: When one of you is in 
doubt about his prayer, and does not know how much he 
has prayed, three or four rak'ahs, he should pray one 
(additional) rak'ah and make two prostrations while 
sitting before giving the salutation. tf the (additional) 
rak'ah which he prayed is the fifth one, he will make it 


i an even number by these two prostrations. tf it is the 


fourth one, the two prostrations will be a disgrace for the 
devil. 


ro29. (llyxammay Gen anp-Vanan — Ucmaun Gen 
Uopaxum — Numam Ag-Dycrypa-nii — Waxes Gen A6u- 
hacup — Laiiag, u Myca Gen Uf cmann — AGG an — ax 
pa — Nunanp Gen Taian A oy-Larun aslb -Nynapuii; 
[MocneqHuM Mepezam,|] 4ToO Hocnanunk Anaxa (M.e.n 
6.!) cka3am: «Loum Korga COBepIIHT KTO-1M00 [H3] Bac 
[MomuTBy]! u He OyeT 3HaTb — MepeBBINOTHHI JM, WIM 
He OBbINONHMI ([3aqa aM Hakaca]), TO MYycTb 
COBepIIHT'1Ba 3eMHBIX [TOKIOHAa] c [MomoKeHHA] CHA. 
H, korya mpugér K Hemy farana, u cKaxer: «Houcrune, 


TbI YK OCKBepHHJIcA BeTpoM[!]» To MycTb CcKaxKeT: 


«fonral Thm, KpoMe Kak eCIIM MOUyBCTBYyeT OH 3al1ax | 
HOCOM CBOHM, WIM YCIIBIMIHT 3ByYK yxoM cBonM». Hl 970 | 
—cnopa xaguca A66ana. Ckasan A6y - Dayna: u cxaszan | 
[1] Myrammap u Vanni Gen Myoapax: Laiiag Gen 


Nua. W ckasan amb-Aysaruii: Taiian Gen Aou-3yxaiip. 


Book 3, umber 1024: Harrated Abu$a'id al- 
Whudri: The Prophet (peace be upon him) said: When 
one of you prays, and he does not know whether he 


: prayed more or less rak'ahs (than those prescribed by the 


Shari'ah), he should perform two prostrations while he is 
sitting. tf the devil comes to him, and tells him (suggests 
him): "ou have been defiled," he should say: "You 
have told a lie," except that he feels smell with his nose, 
or sound with his ears (then his ablution will break). 


! These are the wording; of the tradition reported by 


Aban. 


1030. fns-harnaduii — Manx — on-UWlurad — | 
oy-fanama 6eu Ta6nyp-Paxman — Aoy-Nypaiipa; i 
[MlocneqHuM Te- pezaz,] 4To focnannmx Annaxa (M.e.H 


6.!) cKa3am: «Houcruue, Koryja KTO-s1H60 43 Bac BCTaéT 
i COBepliiaeT MONIMTBY, Ip HXO WHT K He My faraHa, u 
lly Tae T ero WO Te X Mop, MoKa He 3a0 BIBaeT O H, CKO 
mbKko [Kpy ro B MO JMTBBI] coBepumn. H, ecru 
OOHapYKUT OHOE KTO-IHO0 W3 Bac, TON YCTbBCOBe 
PpMWuTABASCMHBIXNOKIO8# aB [nonoxKeHHH] 


cum. Cxasax A6y-Daya: u tax nepenan ero Hon- | 


Tyiaiina, u Myrammap, uv an-Mlaiic. 


IO30. tt was reported from Malik, from dbn Shihab, 
from Ab# S$alamah bin ‘Abdur-Rahman, from Abu 
Hurairah, that the Messenger of Allah iff said: “When 
one of you stands up to pray, the $haitan comes to him 
and confuses him until he is unsure how much he has 
prayed. So when one of you finds himself in this 
situation, let him prostrate twice while he is sitting.” 
(Sahih) Abu Dawud said: This is how it was reported 
from Jon ‘Hyaynah, Ma'mar and Al-Laith. 


1042. fllycnum 6en U6paxum — Wyrda — Cyneiiman | 


— Tumapa (W6u-Tymaiip) — ans-Acypay eu Hasna — 
TaOaynna; cxasan [nocnequnii]: «Da ne ocraBuT HUKTO 


1042. ‘Umarah bin ‘imair reported from Al-Aswad 
bin Yazld, from ‘Abdullah (bin Mlas‘iid), that he said: 
“Let not any of you give a portion of his prayer to 


v3 Bac Jom yas LaTaHbl B MONMTBe CBOE — T1yCTb 1a Shaitan (by believing) that one should not turn except to 
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yxoqit oH c [Heé], KpoMe Kak C TIpaBOi CTOpOHbI 
cBoei». Hl (yx) Bugen a, kak Hocnannux Annaxa (M.e.n 
6.!) uate Bcero yxogqum c [MoNNTBBI] C JIeEBOM CTOPOHBI 
cpoeiit. Casa Uumapa: «pumén « no3xe B Meguny; u 
BHJell A MowoKeHue, B KOTOpOM [cuzer] Upopok (M.e.u 
6.!), ¢ eBOM CTOpoHEI ero [Bue 1 ero]. 


the right (to leave after the prayer). And indeed 4 noticed 
that the Prophet {ff would usually turn towards his left.” 
‘Umarah said: “J later visited Al- Madinah, and saw that 
the Prophet’s apartments were on his left.” (Sahih) 


4956. Ham nepeyjasi Axman You fannx: «Ham 
nepeyan HOzyppa33ax or Myammapa, or Ann-3yxpua, 
OT {anna Won Ann - Mycoitiin6a, OT oTIa ero, OT Feza 
ero, uro Hpopox, mup emy u 6narocnosenne Annaxa, 
cmpocun ero: «hax te6a 30nyt?» Lor orsetum: «Xy3m». 
(Ipycrens). Ou cxasan: «Ip: faxnp». (Logpens). Ou 
cxa3an: «He Ta paBHuHa, uTO TomueTCA M yHUDKaeTCH». 
(fax B apaOcKoM uMeeT 3Ha¥eHHe «paBHMHa», T.c. 
nérkoe jUId XOgbObI Mecro. — upum ep.) Lany cKa3zam: 
«ll « mpegnonoxun, 4ro nmocne Hero y Hac 6yyer 
Taxénas 3emim». A6y Dayy cxasan: «popox, mup emy 
uv GOnarocnopenue Annaxa, u3Menan umena Anp-Acc 
(hycay), Arma (dom), 
(farana), Ane-Naxam (3axonogatens), Lypa6 (Bopon), 


Asus (Hecruoii), Watran 
Na66a6 («dloGuno», mo ananoruu c «3y6u0») u 
itluxa6 (Mere op) u nazpipan T axoro Numamom 
(Loxpymmrens). Hap6a (Boia) on mepeumenosa B 
fanama (Mup), Myaramxua Hozyiommii) 8 MynGasica 
(Bo3ypurarommiics). ft 3emz0 (epeBHIo), Ha3bIBaeMyro 
Adpo (Uswuma) nepeumenosan B Nagpy (3enenups). 
Paccenuust Danana (Sayxganua) on mepeumenosa B 
paccemmupt Ane-Nyga (posenenua). [lnema Ann - 
3annitiia (Upemo6ozeiiuet) OH MepeHMeHOBA B IWIeEMA 


Ans-Pyuza (Snaropa3ymusi), a muema Mlarsniiiia | 
(Loppaménnoe) nepeumMenopat B miems Pammuza i 
(Buicoxomopampxoe)». Ady Day cxazam: «ft we cran i 
TIIPHBOQHTb 3\eCb HCHabI (BCEM) 9THM MCTOPHAM UIA j 


KpaTKOCTH>>. 


4956. tt was narrated from $a'eed bin HAl- 
Musayyab, from his father, from his grandfather that the 
Prophet if, said to him: “What is your name?” He said: 
“azn (rough).” He said: “You are $ahl (smooth).” He 
(azn) said: “Ho, for that which is smooth is trodden 
upon, and disgraced.” $a'eed said: “1 thought that after 
that we would always be rough.” (Sahih) Abu Dawud 
said: And the Prophet iff changed the names of #l-‘As 
(disobedient), ‘Aziz (mighty), ‘Atalah (harsh), Shaitan 
(devil), Al- Hakam (judge), Ghurab (crow), Hubab (a 
name of a devil or a kind of snake), and $hihab (falling 
flame of fire), whom he called Hisham (generous). He 
named Harb (war) Silm (peace) and he named Al- 
Mudtaji* (one who lies down) Al- Mlunba‘ith (one who 
arises). He named a land that was called ‘Afirah (barren) 
Whadirah (green), and he named a mountain pass that 
called Ad-Dalalah Al-Huda 
(guidance), and he named the tribe of Banii Az-Zinyah 
(sons of fornication) Banu Ar-Rishdah (sons of 
guidance), and he named Banu Mughwiyah (sons of 
seduction) Banii Rishdah (sons of guidance). (Sahih) 
Abu Dawud said: J left (narrating) their chains for the 
sake of abbreviation. 


was (misguidance) 


4957. Ham nepenan Hoy haxp ou Hoy WMoiida: | 
«Ham nepegan Naum 6u Ane-hacum: «Ham nepenan | 
Roy Axeuw: «Ham nepenan Mymxanug Won fanz or | 


Ans-Wadus, or Macpyxa, cxazasmero: «ft Bcrperum 
Ymapa ou Ane-Nar - ra6a, Koropprm Gp AoBomeH 


Aanax, MW OH CIIPOCHyI: «LbI KTO?» it OTBeCTHII: «Macpyk ! 


You Ann- Axa». 


«Yxpazenustit cpr PySouocoro». — Hpum.nep.) Hl Ymap | 
cxa3an: «ft cnpuuan, kak Hocon Annaxa, mup emy u | 
6narocnosenue Annaxa, ropopum: «PyOouocsiii — 9TO | 


miaiviTaH>. 


(Dyxsasbuo Cro UMA 3HAYHT : 


4957. tt was narrated that Masriiq said: “J met 
‘mar bin Al-WNhattab, and he said: ‘Who are you?’ J 
said: ‘Masriiq bin Al-Ajda‘.’ ‘Umar said: ‘1 heard the 
Messenger of Allah Uf say: “Hl-Ajda‘ (meaning having 
the nose cut off) is a devil.” (Da‘if) 


4953. tam nepeyjas Ica Ulon Namman: 


Myxammaga Won Ucxaxa, or Myxammaga ou Ampa | 


tou Arst, sro 39iina6 Suu Ady fanama cupocuna ero: 
«hax Tet Ha3Ban cBo1o Zouky?» Ou orgerun: «ft gan eff 
uma «Peguckay. 


«Ham | 
coobmun Ans-Heiic or ftsuna Hou Hoy Na6uda, or | 


ft OHa CKa3aJia: «cro, Nocon H 


4953. tt was narrated from Muhammad bin ‘Amr 
bin ‘AtS’, that Zainab bint Abl $alamah asked him: 
“(What have you named your daughter?” He said: “4 
i have named her Barrah (righteous).” She said: “Ihe 
i Messenger of Mllah 35jg forbade this name. } was 
called Barrah, and the Prophet if. said: ‘Do not praise 
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Aamaxa, MUp eMy Hu OmarocmoBeHHe Aamaxa, BOCIIpeTHI 
3To uma. Ha3oBu eé «happoii»!» (Guaroyerenpunua). 
OgHaKko Upopox, MUp eMy H OmarocmoBeHHe Aamaxa, 
cxasan: «He nacaxyaiire Annaxy, YTO BbI TakHe 
3amMeyatenbubie! Amiax jyamie Bac 3HaeT, KTO 
6narogerenem». Tor cupocus ero: «hak tTorya Ham eé 


Ha3BaTb?»> Ou OTBeCTUHII: «Hazosure eé 3oiiHa6 


yourselves. fllah knows best who are the righteous 
among you.’ He said: ‘What should we call her?’ He 
said: ‘fall her Zainab.”” (Sahih) 


0 HHTeBHJIHbIX TOJBeCKaX KOHAM 2552. Ham 
nepegan AGgzyona ou Mycnuma Aoe-hanabuii or 
You oy haxpa ou 


Myxammaza Ulou Ampa Ulon Nasa, OT Adbana Ulon 


Mamma, or Aonynner 
Tamuma 0 Tom, 470 Roy Saumup Ant-Aucopnii cooOnM 
eMy O TOM, 4TO OBL BMecTe C Hocnom fuaxa, M up e 
My H OmarocoBeHHe A m1axa, B ONHOM 13 T0e30K e Fo. 
H sor Hocon Amaxa, MUp e MY H OmarocmoBeHHe 
Annaxa, nocian cBoero MOCBLIbHOrOy. AOnysu1a Uo 
Roy Daxp cxasan: «flne noKa3anocb, 4TO OH 
TMpOAOMKU Tak: «horya mogu emé HaxoqMimca Ha 
CBOMX CIIaJIbHBIX MecTax: «Ha He ocraHerca Ha lee 
BepOsroqa HUKakoOl MNOBA3KM 3 TeTHBBI, Kak WU 
Hukakolt “HOM nopBecku. Kcé o6s3aTenbHO copBatTs!» 
Manux cxasan: «Mue xaxercs, 470 (HekoToppIe 
Bellas) ITO (KUBOTHBIM Ha IlerO) OT crya3a»». 


{hapter 45. Regarding Garlanding Horses With 
Bowstrings 2552. tt was reported from ‘Abbad bin 
Tamim that Abu Bashir #- Ansari informed him, that he 
was with the Messenger of Allah if on one of his 
journeys. lle said: “Ihe Messenger of Allah * sent a 
messenger,” (one of the narrators) ‘Abdullah bin Abl 
Bakr said: “4 think he said: ‘And the people were still 
sleeping” (saying:) “Slo garland of bowstrings or 
garlands (of any sort) are to be left on the neck of a 
camel, except that they be severed.” Malik (one of the 
narrators) said: “4t think that was because of the (evil) 
eye.” (Sahih) 


4982. tlam nepenan Bax6 tou Hhaxsriiia or 
Nanuga, — on nogpasymesan You AGgyany, — or 
‘a y Yu ¥ 
Nanuga, — on nogpasymesan Ann - Nassy, — or Hoy 
Roy Ans-Mamxa, 
cka3aBmero: «OqHaxK TEI 1 eXal Ha OLHOI BepOmoLuIe 


Tamumei, ot OT MYKUMHEI, 
BMecte c Wpopoxom, mup emy u GOmarocnoBeHue 
Annaxa, cua y Hero 3a cIMHOli, KaK BApyr ero CKOTHHAa 
CHOTBIKHYacb M (pa3—qpaxKéHHO) 4 BEIpyranca: «hygzer 
OH HenayeH, stor maiiran!» Ho (lpopox, MHp eMy 
6marocnosenue Aunaxa), cxasan: «He rosopu «6yzp 
HeayeH 93ToT maiiran». lloromy uTo, Korga TBI 


TOBOpHUIb Tak, OH, BOSOMHHB ce6a BeJIMKUM, 
pa3qyBaeTca KaK JOM UH TOBOPHT: «(470 TIPOW3OLWI0) 
Omaroqapa MoeH cue!» Bmecto STOrO CKarxKH: fl 
UMCHeM Aamaxa!» Horomy 4TO KOra ThI IpOH3HOCHIIbB 
9TO, OH CTAHOBHTCA HHYTOXKHO MaJI, CTAHOBACh IIPAMO 


Kak Myxa 


4982. tt was narrated from Abu Al-Malih that a man 
said: “J was riding behind the Prophet jg, and his mount 
stumbled. + said: ‘May the Shaitan perish!’ He said: ‘Do 
not say, “flay the Shaitan perish,” for when you say 
that, he swells up so much that he becomes like a house 
and says: “By my power.” Rather say: “Bismillah (in the 
ame of Allah),” for if you say that, he (the $haitan) 
shrinks until he becomes like a fly.’” (Sahih) 


4994. llam mlepeyad Axman Ulon Myxammay An- 
«Ham «Ham 
coobmun Myammap or Ans - 3yxpus, or Anu tou 


Mupsasnii: Tlepeyas AOnyppassak: 
Nycoiina, OT facuitin, cxa3asmeit: «Hocom Annaxa, 
MUp emy Hu OnarocmoBeHHe Aamaxa, ucnonnan UTHKA u 
| IIPHWWIa MpoBeyzaTs ero HoUbIO. llo6eceqoBaB ¢ HUM, 4 
BCTasIa, YTOOI YHTM HW OH BCTAJ IpOBOAHTb MeHA. — Siu 
2#e JOM eé B KBapTasie Ycamar Won 3oiina. — Ul xa pa3 B 
9TO BpeMA MHMO TIpOXOAHIH BOC MyK4HH-aHCcopos. 
Eqpa ysuyeB Upopoxa, MUp eMy H OsarocnoBeHHe 
Aamaxa, onn yckxopumucs. lloxtomy Hpopor, MHp eMy Hu 


4994 ft was narrated that $afiyyah said: “The 
Messenger of Allah Ul, was performing Utikaf, and J 
came to visit him one night. } spoke to him, then, J got 
up to leave. He got up to take me home,” - as her home 
was in the house of {lsamah bin Zaid. - “Iwo men of the 
Ansar passed by, and when they saw the Messenger of 
Allah “ they hurried up. The Prophet itt said: ‘Wait; she 
is $afiyyah bint Huyayy.’ They said: ‘$ubhan Hllah, 0 
Messenger of Allah!’ He said: ‘The Shaitan flows 
through the son of Adam like blood, and J was afraid 
that he may cast something into your hearts’ or he said: 
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6narocnosenue Hunaxa, npou3snéc: «hyza nobexamu- 
to? 410 — faduiiiia Sunr Naiiiiy. 06a (oOneruénHo) 
npousnecau: «Hpecnasen Annax, 0, Hocon Annaxa...» 
Ou cxasan: «Ucrunno, maiiran yup Kym upy er B 4en0 
BeKe 110 KpO BO TOKy HM A Mp oc To 100 OA cA, YTO O H 
3ap O HHT BaM B Ce py a KakHe - TO HexOpolme MBICIIN 
(ipo Mens)». bers Moxer 


(BMecTO «KaKHC-TO 


HexopomHe MBICJIM)») OH CKa3aJI «4TO- TO Heqoopoe». 


‘some evil.”” (Sahih) 


rt) Haypkase — Jokempopoke 4756. Ham nepeyal Myca 
tou Ucomann: «Ham nepenan Nammag or Nannga Au - 
Nasser, or AGgzyane: Hou Waxerma, or AOgzyn1 ou 
{ypaxu, or Woy Yoaiin Won Ane-Dxappaxa, 
cka3aBero: «ft capnuan, Kak Hpopox, mup emy if 
6narocnopenue funaxa, rosopum: «hax 13 
mpopoxos mocne Hyxa npexynpexgan Hapog cBoii o 
mpxenpopoxe. Kor u a Toxe Mpexympexjaw Bac o 
Hém...» 3atem ocon Annaxa, mup emy u 
6marocnopenue fumaxa, wan Ham ero omucaHue u 
cxa3an: «BepostHo yo ero (BbIxoga) LOxKUBET TOT, KTO 
BHC MCHA HM CIbIMAa pers Moro». Ona crpocumn: 
«Hocon Aanaxa, a B KaKoM cocrosHuM 6ynyT Halu 
cepyl a K TO My Bpeme Hu? Taxne, kak cer og Ha?» Ou 


OTBeCTUII: «Darxe JTYSIMNEC>>. 


Book 40, Humber 4738: Harrated Abullbaydah ibn 
al-Jarrah: 1 heard the Prophet (peace be upon him) say: 
There has been no Prophet after Hoah who has not 
warned his people about the antichrist (Dajjal), and J 
you of him. The Apostle of Allah (peace be 
upon him) described him to us, saying: Perhaps some 


warn 


who have seen me and heard my words will live till his 
time. The people asked: Apostle of Allah! what will be 
the condition of our hearts on that day? Like what we are 
today? He replied: Or better. 


4757. tlam lepeyjasi Myxsmy Ulon Nanun: «Ham 
mepeyad AOnyppassa: «Ham cooomm Myammap OT 
Aw -3yxpua, OT {anuma, OT OTI{a ero, CKa3aBIlero: 
«popor, MUp eMy HM OmarocoBeHue Annaxa, BCTaJI 
cpequ soe, NOMsAHYI Annaxa, xak 0H Toro 
3aCIWKUBACT, HW 3aBEJI Ppedb O JDKeMpOpoKe, CKa3aB: «it 
lipeqynpexyaro Bac oO HéM! Raxapiii W3 TpOpoKoB 
lipegqocteperasl Hapoyq cBOH oO HEM. Hyx Toxe 
lpeyoctepér cBol Hapoy oO 77E HEM. Oquako 1 MOory 
paccka3aTb BaM O HEM TO, Yero He TOBOPpHII HH OHH 
IIpOpOK Hapoyly CBOeMy. lcruHHo, OH — OZHOrNAa3BIi, a 


Aomax He OHOTIA3bIp> ; 


4757. tt was narrated from Salim that his father 
said: “The Messenger of Allah stood up among the 
people and praised Allah as He deserves to be praised, 
then he mentioned the Dajjal, and said: ‘1 am warning 
you about him, and there is no Prophet who did not warn 
his people about him. Huh warned his people about him, 
but J will tell you something about him that no Prophet 
mentioned to his people: Know that he is one- eyed, and 
Allah is not one-eyed.’” (Sahih) 


431 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI NNS, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


ABU DAUD 


ABU AAUA 


4764. Ham nepenan Myxammay ton hacup: «Ham | 
cooommun Lydppau or cBoero orua, or Hou Hoy Haama, | 


or Moy fauga Ans - Nynpus, cxasasmero: «Anu, mup 
emy! ornpasus x Hpopoxy, mup emy u GmarocnoBeHue 
Annaxa, 3onoroi mecox, Koropsiii on pacnpezenum 
mMexazy ueTsippms - Ans-Axpaom ton Naducom Anp- 
Nau- 3annem, 3atrem Ans- Mymxammerem, a tawxe 
Usiinion tou Danpom Au-Passapnem u 39ig0m An- 


772 Naiinem Anp-Ta-nem. Qu TaIoxe (BBITaI JIOJIEO OT 


9Toro 30N0Ta) OAHOMYy 43 WIeHOB remeHu HaOxan, a 
vaxxe Anpxamoi H6u Aanscoi Aa, - Amupuem u emé 
OHM ueHoM niemeHu Lunas». Ou cxazam: «ostomy 
miema hhypaiim um axvcoppr paccepaumucb, roBops: 
«Horarsipsam-ro Hamxya on gaér, a npo Hac 3a0buI 
yxe...» Ha oro on oTB eT HI uM: «ft TIBIT a0 C & BBI 3 BaT 
b B Hux cumnat mo (K Hen aMy HM MYCyJIbMaHaM)!»» Ou 
ckas3al: «lorga 


MIpHcTynM1 MykKUMHa c 


paccBHperieBIIMMH Tyla3aMN, BbITyYaICHHbIMU (C2#KaTbIMH) ' 


2KeIBAKAaMH HW HaXMYPeHHBbIM JIOOM, rycTOOopo”biii, 
OOpHBuIMiict HasIbIcoO WH UTpoMs3Héc: 
Anoaxa, Myxammag!» ff on orserun: «hro %« Torza 


OyneT TOHYMHATBCA Annaxy, eCcIH A CaM OCJTYIMatOcb 


£ro? fam Aamax poBepun Mue xurTeneit Semin, a BEI He | 
nosepsere?! Ou cxa3zan: «Lorga oguH myxunua | 
MOMpocus y Hero pazpellieHua yOUTS ero, KaxKeTCA, 9TO | 
Opt Nanuy U6u Ane-Banng, vo on 3anperun emy». Ou 
cxazan: «A xorga tor ymén, on mponsnéc: «Hs |; 
OTHPbICKOB 9TOTO WIM %Ke TO ceqaM 93TOrO (BbIMAeT) : 
Hapog, Koropsiii Gyzer uutars 4utanne He Gomee em | 
cBO MMU no TK amu. Qnm B BI cK On B 3Hy T H3 Henama | 
110 0 6HO TO My, Kak JI CTA I ad CT pes a pO #3 aeT | 
MulueHb Happier. Onn Oynyt yOuBaTb CTOPOHHMKOB 
Ucnama, a ugomonoKnoHHMKoB ocTapaT 2KuT. Ecum | 
TOJIBKO  3aCTaHy HX UpPH %KW3HH, TO OOA3aTEJIBHO | 


nlepeObi0 HX, Kak GpuI ucTpeGuéH Hapog Ap». 


«HoGeperucs | 


4764. tt was narrated that Abu S$a‘eed Al-Nhudri 
said: “All sent a gold nugget still in its dirt to the 
Prophet and he divided it among four people: ‘#l-Aqra‘ 
bin Habis Al-Hanzall A1-Mujashil, ‘Uyainah bin Badr 
Al-Fazari, aid Al-Nhail At-Ta’l, who was one of Banii 
Wabhan, and ‘Agamah bin ‘Hlathah #-‘Amiri, who was 
one of Banu Nilab. The Quraish and the Ansar got angry 
and said: ‘He is giving to the chiefs of Majd, and not to 
us.’ He said: ‘It is only to soften their hearts.” Ihen a 
man with deep-set eyes, high cheekbones, a prominent 
brow, a thick beard, and a shaven head came forward 
and said: ‘fear Allah, 0 Muhammad!’ He said: “Who 
will obey Allah if J disobey Him? Allah has entrusted 
me over the people of the earth but you do not trust me.’ 
fl man asked if he should kill him - J think it was Nhalid 
bin Al-Walld - but he did not let him. When he left, he 
said: ‘from the stock of this man - or from his offspring 
- will come people who will recite the Qur’an but it does 
not go beyond than their throats. They will pass out of 
Aslam like the arrow passing through its target. They 


i will kill the Muslims but leave the idolaters alone. By 
Allah, if 1 live to see them, { will kill them as ‘Ad were 
killed.’” (Sahih) 


4765. lam nepenam Hacp tou Acer Ans-Anroxnii: 


«Ham nepeman Ans-Banuy u Myoammup, — on 
nogpa3ymesan W6u Ucmauna Ans-Newe6us, — or Hoy 


Ampa. Ou cxa3an: «To ects Ans-Banun: «Ham Tepeyam | 
Roy Amp, cxa3ap: «Milne Tepewas Karana or Roy {anna | 


Ans-Nyapua u Auaca Lou Manuka or Hocna Annaxa, 
mMup emy u Gnarocnosenue fumaxa, cKa3apurero: 
«Hponsoiixér B OOumMHe Mo efi pacx Ox JeHHe up ack 0 
a. (to 1m 9TO ro Hapo Ja Oy Ay T K pacuB O Fo B Op HTB, 


a JIeATebHOCTS HX OyyeT orBpaTHoH. Onu 6yxyT auTATE | 


Yuranne, Ho He Gomee 4uem cBoumu riorkamu. Onn 
BBICKOJIb3SHYT V3 BepOycTaBa, KaK CTpeyla MpoH3aeT 
MUIIeHb HaBbuiet. Qu He mpexpatat (arpeccuto NpOTHB 
MYCYIbMaH), T10Ka Ha BeplIMHe ero He TpoM30MyéT 
Onn - 


OTCTYIIHHYCCTBO. XYHIMHE H3 TBOpeHHii u 


4765. tt was narrated from Abu ‘Amr, he said: 
“Qatadah narrated to me, from Abu Sa‘eed A-Nhudri 
and Anas bin Malik that the Messenger of Allah iff said: 
There will be differences and dissent among my 
{mmah, there will be people who will speak well but act 
badly. ‘They will recite the Qur’an but it will not go 
beyond their collarbones, and they will pass out of the 
religion like an arrow passing through the target, and 
they will not return until the arrow returns to its nock. 
They are the worst of people and of creation. (ilad 
tidings to the one who kills them and they kill him. 
They will call people to the Book of Allah, although 
they have nothing to do with it. Whoever fights them 
will be closer to Mllah than them.’ They said: ‘0 
Messenger of Allah, what is their sign?’ He said: ‘They 
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cosqanuit. haxKeH BcaKHi, KTO yOuBal HX HM OBIT yOuT. 
Quu 6yayr upu3prBats K Tucano Annaxa, xora camu 
ue ot Hero uucxonsxo. Tor, Ko GyzeT cpaxaTEca c 
HuMu, OyzeT Gnwxe x Alanaxy, yem onm». Onn 
cnpocumm: «Hocon fumaxa, y Hux ecTb Kakue-TO 


XapaKTepHBIe TIpH3HakH ?»»> Ou OTBeCTHII: «OOpuBanve». 


will have shaven heads.”” (Da'if) 


4766. lam nepenan Ans-Nacan tou Anu: «Ham 
nepeyan HOzyppa33ax: «Ham coo6uma Myammap or 
haraget, or Avaca, uro Hocon Annaxa, mup emy u 
6narocnopenue Humaxa...» fxogHoe coobmeHue, B 
KoTopoM on cka3zam: «Ux mpy3Hak — oOpuBaHue u 
BbINMMbIBaHMe. Kak yBHJIMTe TaKUX, cpa3y ycbIIIMTe 
(yGeiire) ux!» Hoy Dayy cxasan: «Bemmunpiwanne — 10 
BBIJEprHBaHHe BOJIOC)». 


4766. tt was narrated from Mla‘mar, from Qatadah, 
from Anas, from the Prophet similarly (as no. 4765). He 
said: “Their sign will be that they shave their heads 
[very closely]. tf you see them, kill them.” (Ba4f) 


4767. lam mepenam Myxammay tou hacup: «Ham 
coooOmm {ypan: «Ham Tepeyas Ans-Amam or 
Naiicamet, or fy - paiiga Hou I acum, CKa3aBlero: «An 
ucka3alI: «SHaHTe,ITOKOrAasnepe awe 
amczopa locnalnnaxa,mMupemyu 
6marocnoBenue Annaxa, To pa30vTbcaA HacMepTh, yIIaB C 
BBILWHH JVI MeHA Oosee 1000, YeM MIpHIHcaTb emMy TO, 
yer O O H He roBo pu! hor za ane pez, ato BaM ero CJIO 
Ba, (Je px uTe y ceO 4B y Me), 4TO Bpaxky, a WO TlycKae T 
CHOmb30BaHHe OOMaxa. 4 capnuan, KaK Hocom Annaxa, 
MHp 6marocnopenue Aymaxa, 


emMy 4U TOBOpHI: 


«Hossutes B KOHHe€ BpeMeHH Hapowy, C HeaBHO 


3y0aMH, OyqyT 
IIPOH3HOCHTb CKa3aHHoe JIyuINMM U3 TBOpeHHi, HO 


BBIPOCIUHMH TLyUble, | KOTOpbIC 
BBICKONb3HYT M3 Hcnama nogoOHO TOMy, KaK cTpeua 
TIpoH3aeT MueH HaBbuiet. Kepa y Hux OyjeT HATH He 
qasbiie rioroK ux. I'qe Bcrperute TaKux, yOelire ux. 
Rens yOnenue ux oOepHétca Harpanon mia yOusmiero 


UX B Dens Upencrosnus». 


4767. tt was narrated that $uwaid bin Shafalah 
said: ‘All said: “If 1 narrate to you a Hadith from the 
Messenger of Allah it is dearer to me to fall from the sky 
than to tell lies about him, but if 1 discuss with you 
matters between myself and you, then war is deceit. | 
heard the Messenger of Allah il, say: ‘At the end of 
time there will be people who are young in age and 
feeble of mind. ‘hey will speak the best words of 
people, but they will pass out of Aslam as an arrow 
passes through the target. ‘Their faith will not go beyond 
their throats. Wherever you meet them, kill them, for 
killing them will bring reward on the Day of 
Resurrection to the one who kills them.” (Sahih) 


4768. lam nepenan Ans-Nacan tou Anu: «Ham 
Tepeyas AGnyppazzak oT AOnynemasnuKa ion Roy 
{yneiimana, or fanamer On hyxaiina, CKa3aBIlIero: 
«ue coodmm 3it Ul6on Bax6 Anp-Doxyxannii 0 TOM, 
YTO OH ObII B COCTaBe BOMCKa TO KOMaHJOBaHHeM 
Ann, Mup emy! 4To yBHraloch Ha XapuypxuTos. fu, 
Mup emy! Tora mpon3Héc: «0, monu! Ucrunno, 1 
cmpnuamt, kak Hocon Annaxa, MUp emy uM OnarocmoBeHue 
Annaxa, TOBOPHI: «Betiiner Hapoy, 43 OOUIMHEI Moel, 
YJICHbI KOTOporO OyAYT YUTAaTb Unranue. Rame urenve 
HHYTO TIO CpaBHeHHIO C HX 4TeHHeM, Ballla MONHTBa 
HHYTO MO CpaBHeHHIO C HX MOMIMTBOM, Ball Cbl4M HHYTO 
10 cpaBHeHHIO c UX cbIAMoM... Qa 6OygyT 4NTAaTS 
Unranue u MolaraTb, 4TO OHO 3a HHX, HO OHO 773 IIPOT 
up Hux! ix momur Ba OyneT He OobIIe, YeM 4TeHHE 
3akmmHanH ii. Onn BBICKONB3HYT 13 Ucnama, Kak cTpesia 
BBICKJIb3bIBaeT H3 MHIIeHH, Mpoxoyd eé Happier. Ecru 
6 TONbKO y3HaIO BOMCKO, KOTOPOe 3alOMyIHT UX, 4TO 


4768. tt was narrated that $alamah bin Nuhail said: 
Zaid bin Wahb Al- Juhanl narrated that he was in the 
army that was with ‘All which went out to fight the 
Nhawanj. ‘fill said: “® people, 1 heard the Messenger of 
Allah it, say: ‘There will appear some people among 
my &mmah who will recite the Qur’an and your 
recitation will not compare to theirs, and your prayer 
will not compare to theirs, and your fasting will not 
compare to theirs. They will recite the Qur’an and you 
will think that it is to their credit, but in fact it will count 
against them. heir prayer will not go beyond their 
collarbones, and they will pass out of Aslam as an arrow 
passes out o f its target. ff the army that attacks them 
knew what has been decreed for them upon the tongue 
of their Prophet iff, they would have relied on their 
deeds. The sign of that is that among them there is a 
man who has an upper arm but no forearm, and on his 


upper arm there is something like a__ nipple, with white 
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mpucyxqeHo emy s351KoM Jlpopoxa ux, Mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, ono ObI Torgza cramo crapaTEca 
ycep HO. 
CKa3aHHOP0) CIIWKUT TO, YTO CCTb CpeyqH HUX MyKUHMHA, 


CJIMIIKOM SHamMeHiem — (MCTHHHOCTU 
Pyka y KoTOporo 6e3 JIOKTA, a Ha OOpyOKe HeYTO Bpose 
rpyauoro coca. Ha wém Genpie Bomocku. HeyxTo BBI 
ormpasutecs K Mlyasue u nacenenmo Mama, ocraBus 
gtx y ce6a B Teuty?! Ho Begs Torza OHM 3aMecTAT Bac 
B C€MBSX Ballux HM uMywectBe Bamem! Inanyce 
Anaxom, 1 Hajerocb, YTO ITO H ECTS TOT caMBIii Hapos, 
K Tomy Ke OHH pou 3anpenmléHHyt0 KpoBb VW Hana 
Ha Oe30pyKHBIX JOH! 8 IlyTb 2*Ke Ha HMeCHH Annaxa!» 
fanama U6u hyxaiine cxasam: «39iig Hou Bax6 nposén 
MCHA OT OMHOM CTOAHKH K Apyroi, moKa He MpHBé Hac 
x hanrape. Tam on cxa3an: «A Korga MBI BcrpeTMsHcE, 
xapwpxutamu 3anpapian Aogynna You Baxo Anp- 
Pacu6d uit. Ow cka3as uM: «hpo calite (Me TaiiTe) Ko Iba 
H OF OJ! HTe Mey H 43 HOX eH ux! ft Go 1ocb, 4 TO OH 
3aKIIHYT Bac, Kak 3aKaM B ZeHb Napyppr!» Ou cKaszam: 
«ll onm osBepeno cram MeTaTb CBOM KOIIbS, a 3aTeM 
oOnaxwim meu. & orser JOM 3aasIM UM 39THMH Ke 
konbamm». Qn cxasam: «Hl yOunn smogei (cBanuB ux) 
mpyr Ha gpyra». Qu cxasam: «B tor zens nocrpayamo 
Bcero BOe MYXKYHH (M3 BOlCKa An). Haxonen, Anu, 
cpeau 
HeqoHourenHoro!» Ho on He Hamu». Qu ckasam: 


mMup emy! oOsssun: «Haiiqure HUX 
«Jorga fu, mup emy! ormpapmsica Ha ero ToucKH caM. 
llonoiiaa K yOUTEIM, 4TO NexKaIM pyr Ha pyre, oH 
cxa3an: «Pacramute ux!» Uf Hamm ero (BHU3y KyUH 13 


(Asm) 


BOCKJIMKHYJI: «Anax CKa3aJI WpaBy U Hocon £ro 


Tell) HenlocpeycTBeHHO Ha 3emue. ‘Torma 
BBINOHMI Hepezayy!» 3aTem K Hemy nogomén Yoaiiza 
An-fanpmanuii u cnpocun: «Hosenurens Bepyroumx, 
noKxisHuch Annaxom, Kpome horoporo Her “Horo Gora, 
YTO THI JeiicrBHTenBHO ycmbiuan 9To “3 ycr HHocna 
Anaaxa, mup emy u Onarocnosenue Annaxa!» U tor 
mpousnéc: «ft toaHo rosopro! linsnycs Annaxom, 
xpome horoporo ner uxoro Gora!» B urore on 3aKnan 
eTO TPWKbI MW BCAKMM pa3 TOT KILAJICH>. 


hairs on it. Would you go to Mu'awiyah and the people 
of Ash-$ham, and leave these people in charge of your 
fam ilies and wealth in your absence? By Allah, 1 hope 
that they are the same people, for they have shed blood 
unlawfully and attacked the people’s cattle. {llarch in the 
Hame of Allah.” Zaid bin Wahb described to me the 
stops (made by the army), until he said: “Then we 
crossed a bridge, and when we met (the Nhawarij), who 
were being led that day by ‘Abdullah bin Wahb Ar- 
Rasibs, he (Abdullah) said to (his men): ‘Throw your 
spears and draw your swords from their sheaths, for 1 
am afraid that they may urge you to negotiate, as they 
did on the Day of Harflra’.’ $0 they threw their spears 
and unsheathed their swords, and (the companions of 
‘All) fought back with their spears, and they (the 
Nhawarij) were killed, and piled up one atop another, 
but only two of the people (meaning companions of ‘A 
li) were killed that day. ‘All said: ‘Search among them 
fo r the one with the deformed hand.’ But they did not 
find him. Then ‘All himself went to some people who 
had been killed, and were lying on top of one another. 
They took them out, and found him among those who 
were closest to the ground (at the bottom of the pile). He 
said the Takblr, and said: ‘Allah spoke the truth, and His 
Messenger conveyed it.’ ‘Ubaidah Al-$almand stood 
up and said: ‘0 fommander of the Believers, by Allah 
besides Whom there is none worthy of worship, did you 
hear this from the Messenger of Allah UT He said: 
‘4Jes, by Allah, besides Whom there is none worthy of 
worship’ - until he asked him to swear three times and 
he did so.” (Sahih) (Abu Dawud said: Malik said: “dt is 
a form of humiliating knowledge that the scholar reply 
to everyone who asks him.”’] 


4769. lam nepenan Myxammag tou Yoatin: «Ham 
nepegat Nammag Won 3o%n or Dxamuna Ou Myppsr, 
cxa3apmero: «Ham nepenan Hoy Ans-Bager, cxasap: 
«Anu, mup emy! cxazam: «Paspmmute HeqoHOMeHHOro!» 
3aTeM OH NpoOMKU Mepeckas TaHHOrO coobueHHe, 
cka3aB B Konue: «4 oun BpITamuM ero H3-Og, yOUTEIX, 
(ucnaukaHHoro) B rmmue». A6y Ane-Bager cxasan: «Ou 
mM cefyac y MeHA Kak Mepeyx ria3amH — 9cpuon, Ha 
KoTopom Kapranauk. 0 tHau3pyKyHeroOnsma 
MOXOKAaHArPYAbKXCHMUNHB,HAKOTOpPON 
0 BI JI H B O JIOCKH, KaK Ha XBOCTe a(ppHkKaHcKoro 
TYWIKaH4HKa)». 


4769. tt was narrated that Jamil bin Murrah said: 
Abu Al-Wadi’ said: “All said: “Look for the man with 
the deformed hand” - and he quoted the Hadith (similar 
to no. 4768). ‘lhey brought him out from beneath the 
(pile of) slain, covered in mud. fbu M-Wad" said: “dt is 
as if 1 can see him, an £thiopian, wearing a Quraitaq} 
one of his hands like a woman’s nipple, with hairs on it 
like the hairs on the tail of a jerboa.” (Sahih) 
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4770. llam mepenam Damap Hou Nanna: «Ham ! 


nepeyan y6a6a lou faspap or Hauma Hou Naxuma, 


OT Roy Mapiiam, CKa3aBIIero: «Da Beb 3TOT 


HeJOHOMIeHHbIM ObUI BMecTe C HaMH B MeueTH! Panom Cc ij 


HMM MBI npoBozuim gHu u Hou! On Eu HMMM 4 
OHMKAbI A YBUe, KaK OH MpHCyTCTByeT Ha 3BaHOM 
o6eye y Anu, mup emy! Bmecre c mpouumu mogpMu. & 1 
emé oye ero B cBOé TambTO». Moy Mapiiam cKasaul: 
«Henonomenustit Haspipanca Hadu Turexa. llpocro y 
Hero Ha pyke ObLIO HEYTO MOXOxee Ha IpyAb 2KCHIHHBI, 
Ha BeplIHHe KOTOpOM OBI COCOK, KaK Ha COCOK Ha 


TpyHH 2KCHUHHBI. ft Ha Heli ObIIM BOJIOCKH, KaK Ha : 
XBOCTC KOIIKM)>. hoy Dayn CKa3aJi: «penn Troe ero ; 


* 
uma Opu10 Napxyo». 


4770. tt was narrated that Abu Maryam said: “That 
crippled man used to be with us in the Masjid, he would 
stay there by night and by day. He was a poor man, and 4 
saw him attending meals with ‘fll along with the poor 
people, and 1 gave hima Burnous of mine to wear.” Abu 
Maryam said: “Ihe crippled man was called afi‘ Dhu 
Ath- Thadyah (the one with the nipple), because he had 
something on his arm like a woman’s breast, with a 
nipple on the end, on which there were hairs like the 
whiskers of a cat.” (Hasan) Abu Dawud said: According 
to the people, his name was Harqus. 


RHUTA BPAYEBSAHUA 0 JIC4deHHH JI¢KapCTBaMu 


3855. Ham mepenan Nae ou Ymap Ane-Hampuii: ; 


«Ham nepegan Wy6a or 3uaga W6u Annaxu, or Ycamer 
tou Wypaii- xa, ckasapmero: «ft npumén x H popoxy, 
Mup emy u Gnarocmosenue Aumaxa, u ero cnyTHuKaM. 
(Ou cuyjenu He ueBenAch), CHOBHO Ha TouOBaX y HUX 
cue nrnupr. lloxenas Mupa, 1 Ipucer HW TYT NpHNNM 
OekyHHEI oTcioyqa u orryya u cupocunu: «Hoconm 
Anaaxa, MoxHO mM ucrONb30BaT JeKapcrBa?» Ll on 


orserun: «Lcnomp3yiire neKapcrsa! Bens or sm1060ii | 
co3qanHoii Bcenountaemem u Bcecnasnsim Annaxom | 


Ooe3HH, Ou TakKe costal HU Jie¢KapCTBO. ja 
UCKIIIOUCHHCM OqHOH e€MHCTBeEHHOW Oone3sHH  — j 
CTapoctTy>>. 


Book 28, Humber 3846: Harrated Usamah ibn 
Sharik: 1 came to the Prophet (peace be upon him) and 
his fompanions were sitting as if they had birds on their 
heads. + saluted and sat down. The desert Hrabs then 
came from here and there. hey asked: Apostle of 
Allah, should we make use of medical treatment? He 
replied: Make use of medical treatment, for Allah has 
not made a disease without appointing a remedy for it, 
with the exception of one disease, namely old age. 


06 OP3 3856. Ham mepegan Napyn Hou A6gynaza: | 


«Ham nepenanu Ao6y Daya u Ady Amup. Jro -— 
(bopMysIMpoBKa TeKCTa OT Roy Amupa: «Or Pannxa ion 


{yneiimana, or Hio6a Hou AGgyppaxmana ou facau i 


Ans-Ancopus, or fixy6a Won Hoy flxy6a, or Yum Anw- 
Mynsup Dun haiic Ans-Aucopuiiiin, cka3aBllen: 
«hiax-to pa3 Ko Mue 3amen Hocon Anmaxa, mup emy u 
6narocnosenue Hunaxa, BMecte c Anu, mup emy! Anu 


ye nlolpapyiaica (mocne Oone3Hu). Y Hac sBucenu | 


Bégpa. llocon Aumaxa, mup emy u OmarocnopeHue 
Anaaxa, scram noects u3 Hux. Torga u fam Toxe Beran 
noectb, Ho Hocon Aumaxa, mup emy u Gnarocnopenue 
Annaxa, wayan ropoputs Anu: «He wago! Tr seme 


nepedonen!» i rorga Anu, mup emy! ocranosuscs. | 
Qua cka3ana: «3aTem s mpuroropua suMeH_ 4H | 
noypKapky u nogana eé. llocon Annaxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, npousnéc: «Ann, sapaii-xa, } 
TO€LWb 3TOFO. fina Te6a 9To Gyyer nonesHee». Ady Dayz | 


CKa3aJi: «NapyH CKa3aJI «Anp- Aasuitiiw». 


Book 28, Humber 3847: Harrated Umm al-Mundhar 
bint Qays al-Ansariyyah: The Apostle of Allah (peace be 
upon him) came to visit me, accompanied by li who 
was convalescing. We had some ripe dates hung up. 'l'he 
Apostle of Allah (peace be upon him) got up and began 
to eat from them. fli also got up to eat, but the Apostle 
of Allah (peace be upon him) said repeatedly to li: 
Stop, Ali, for you are convalescing, and Mi stopped. She 
said: 1 then prepared some barley and beer-root and 
brought it. The Apostle of Allah (peace be upon him) 
then said: Take some of this, Ali, for it will be more 
beneficial for you. #buBawud said: The narrator Harun 
said: al-Adawiyyah (i.e. (Imm al-Mundhar). 


rt) KpOBOIycKaHHH 3857. Ham nepeyasi Myca ton | 
Ucmaun: «Ham nepeyau Nammay or Myxammaza tou 
Ampa, oT hoy f{anamel, or Hoy Nypaiipsr, uto Hocon } 


Aamaxa, MHp eMy UH OarocuOBeHHe Aamaxa, CKa3aJi: 


Book 28, Humber 3848: Harrated Abuturayrah: 
The Prophet (peace be upon him) said: The best medical 
treatment you apply is cupping. 
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«Lenn 4TO HM CCTb oOporo cpeaqu TOrO, 4eM BB: 


JICUHTCCh, TaK STO KPOBOIYCKaHHe)>. 


3858. tam mepenam Myxammay tou Ans-Basup 


«Ham 


You Nac- 


A-Dumau«siit: Tepe asi it XbA, = OH 


TOApa3 yYMeBa1 CaHa: 


AOnzyppaxman Wou A6y Ans-Mysanuii: «Ham nepenan | 
Pann, nogoneunpit Yoaiizynoer Won Aim Won Roy | 
Padua, or ero moxposutensa YOaiinynoer Hou Anu Won | 
Hoy Padua, or ero 6a6ym«u, fanMel, cryKaHKH | 
Wocna Annaxa, mup emy u Gnarocnosenue Amnaxa, | 
cka3aBmei: «haxgomy, kro x*xanoBascs Hocny Annaxa, | 
Mup emy 4 OnarocnoBenue Annaxa, Ha romoBHy10 Gon, | 
on orseyan: «dpuGernu K KpoBomycKaHuto». & Tomy, | 
KTO 2Kalopalicd Ha Oob B HOraxX OH COBETOBAI: | 
«Hoxpacb ux xuga6om». (Nuga6 — ocodaa xpacxa, 
Tlosly4aeMas H3 CMCCH XHbI C COKOM KaKTYyCa HJIM HHOFO ; 
pacrenus — mm.) 06 yuacrkax KoxkM, Ha KOTOpBIX | 


HaHOCHTCA Halpe3 JIA KpOBOIyCKaHHa 


«Ham mepeasr | 


Book 28, Humber 3849: Harrated $almah: the 
maid-servant of the Apostle of Allah (peace be upon 
him), said: flo one complained to the Apostle of Allah 
told him to 
get himself cupped, or of a pain in his legs but he told 


(peace be upon him) of a headache but he 


him to dye them with henna. 


3859. Ham nepezan A6gyppaxman Hou Hopaxum | 
Ans-Dumamesiii u hiscup Won Yoatin, 06a cxasanu: | 


«Ham mepeya Ans- Banng or Hou fayOana, or oTa 
Roy haoum 
TMpOWOIMKUI OTCIONa Tak: «... 410 O41 627 nepeyasl eMy 


ero, OT Ans-Aumapus...» hiacup 
o tom, uro Hpopoxy, mup emy u Gnarocnopenue 
Annaxa, KpoBomycKaHve Jemanoch Ha MaKOBKe FOsOBEI, 
a TakKe MEK Ly OMaTOK u ropopum: «Lomy, KTo NpomMt 
9THX KpoBeli, He MOBpeAHT, ecu OoNee 9TOTO OH He 
CTaHeT HCTIOIb30BaTb APYrHx JIeKapcTB». 

3860. lam nepezan Mycoum tou Mopaxins: «Ham 
nepegan Doxapup, — on mogpasymesan Won Nasuma: 
«Ham nepenan haragza or Auaca, aro Hpopoxy, mup 
emy wu Gnarocnopenue Annaxa, Gpui0 cenaHo 
KpOBOIlycKaHHe B Tpéx MecTax — c OOeHxX CTOpOH y 
OCHOBaHHA UleH WH Ha CHMHe MexKAy MOMaTKaMM». 
(lyammap cxazam: «orga mue caenamm KpoBonyckanne, 
Al JIMMUMICA paccy4Ka Tak, UTO MHe JjaxKe MOACKa3bIBasIH, 
kak untats «OrxpprBaiomryo Hucanne» (Inapy) Bo 
BpeMs MOJIMTBBD>. EMy KpoBorlycKaHHe OBLIO ceaHo 
Ha MaKOBKe 0 ouax, B 


TOJIOBbD>. KOTOpBIe 


KPOBOITYCKaHHe OyneT CWeiaTb JTYaIMe 


Book 28, Humber 3850: Harrated AbuNabshah al- 
Ansari: The Apostle of Allah (peace be upon him) used 
to have himself cupped on the top of his head and 
between his shoulders, and that he used to say: Jf anyone 
pours out any of his blood, he will not suffer if he 
applies no medical treatment for anything. 


Book 28, Humber 385T: Harrated Anas ibn Malik: 
The Prophet (peace be upon him) had himself cupped 
three times in the veins at the sides of the neck and on 
the shoulder. flla'mar said: 1 got myself cupped, and J 
lost my memory so much so that 1 was instructed Surat 
al-fatihah by others in my prayer. He had himself 
cupped at the top of his head. 


386I. Ham nepenan Hoy Layoa Ans-Paou ton 
Hau: «Ham nepenan fang ou AOgzyppaxman Au- 
Doxamaxeiii or fyxaiins, OT OTHa ero, OT Hoy Nypaiips, 
cxa3asmero: <«Jlocon Amnaxa, mup emy u 
6marocnosenue Annaxa, cxasan: «Tomy, Kro 6yyer 
WeuatTb cede KpoBonlycKaHHe ceMHayaToro, 
WeBATHaWaToOrO WM Baath WepBoro 93TO CTaHeT 


manatee OT BC€X HETYTOB>>. 


Book 28, Humber 3852: Harrated Abutlurayrah: 
The Prophet (peace be upon him) said: Jf anyone has 
himself cupped on the E7th, T9th and 2Tst it will be a 
remedy for every disease. 


3862. llam nepenan Myca tou Ucmann: «Mue 
coobmun Aéy Daxpa Daxxap Wou AOgzyne-Asus: «Mue 
cooOmuia Mos Téra 0 orny, his6ma Sunt AGy Saxpa. 


Book 28, Humber 3853: Harrated Nabshah daughter 
of AbuBakrah: (the narrator other than Mlusa said that 
Nayyisah daughter of AbuBakrah) She said that her 


436 / 534 


J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - 


J NNS, WTCHCRAFT, 


| NTERESTI NG MOMENTS 


ABU DAUD 


ABU AAUA 


— pu nepecka3e zanHoro xaguca HeKTo romumo fMlycer 
HasBan 3ecb heiicy unr Hoy hHaxpy. — 4ro oren eé 
BOCIIpellaI CeMbe ero KpOBOIycKaHHe 10 BTOPHHKaM HU 
yTBep2klas, 4To 9To oT camoro Moca Amnaxa, Mup emy 
vi Onarocnosenue fumaxa, YTO BTOPHUK — J[eHb KpoBH 
B HEM €CTb 4ac, KOra KPOBb He CBEPTbIBaeTCA». 


father used to forbid his family to have themselves 
cupped on a Luesday, and used to assert on the authority 
of the Apostle of Mllah (peace be upon him) that 
Tuesday is the day of blood in which there is an hour 
when it does not stop. 


3863. lam nepezan Mycoum ou Uopaxum: «Ham | 


nepeyan Numam or A6y Aue-3y6aitipa, or Dxadupa, 
YIO Upopox, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 


cyenam cede xkpopolyckaHwe Ha Oefpe 13-3a 
pacraxenum. ( pa3pe3aHMH BeHEI H O MecTe } 
KpOBOIyckaHHa 


Book 28, Humber 3854: Harrated Jabir ibn 
Abdullah: The Apostle of Allah (peace be upon him) had 
himself cupped above the thigh for a contusion from 
which he suffered. 


3864. llam nepenan Myxammay tou fyneiiman H 


Ans-AnGapuii: «Ham nepegan Ady Myasua or Ane - 
Amama, or Hoy fydpana, or Dxa6upa, cKazaBurero: 


«popok, MHp emMy u OnarocuOBeHHe Aamaxa, OTHpaBuHi | 


K MO€MY OTLLY Bpada UW OH TWepepe3asI CMy BeHYy>>. 


Book 28, Humber 3855: Harrated Jabir ibn 
Abdullah: The Prophet (peace be upon him) sent a 
physician to Ubayy (ibn Na'b), and he cut his vein. 


0 pwxuranHn 3865. Ham nepeyasi Myca ton 
Ucmaun: «Ham nepeya Nammag or fa6ura, or 
Myrpucda, OT Unmpana tou Nacsma, cxa3aBuero: 


«Hpopox, mup emy u Omarocnopenue Asnaxa, 


BOCHpeTHI IWpwkKWranHve, HO MbI Ciie@jlasiM 


TIpwWKUTanve WU HAYeCLrO WYTHOTO He HOOWIMCh YW STO HaM ; 
He NOMOTYJIO>>. hoy Dayn CKa3aJi: «Ou CJIbIMIAI TaCJIMM : 
anHre JIO B. ft KO ry, a Up woe rk Tip WK Hla HH, Iiep : 
€cTaJI WX CJI bIMI aTb. Ho To CJI€ TO TO Kak OCTABHJI, STO 


BHOBb BEpHYJIOCb K HeMy»». 
3866. llam nepenan Myca tou Ucmaun: «Ham 
nepegan Nammag or A6y Ans-3yOaiipa, or Dxadupa, 


YT 0 Wpopox, mup emy u Gnarocnosenue Amnaxa, | 
cuenan upwxuranne fany lou Myasy wa pane or | 


CTpeCJIbD>. 0 JKUTIKOM JICKapCTBe JJIt HOCa 


ce6e | 


Book 28, Humber 3856: Harrated Imran ibn 
Husayn: The Prophet (peace be upon him) forbade to 
cauterise; we cauterised but they (cauterisation) did not 
benefit us, nor proved useful for us. 


3866. tt was narrated from Jabir that the Prophet 


iu, had $a‘d bin Mu‘adh treated with cauterization for a 
wound caused by an arrow. (Sahih) 


3867. Ham nepenan Yoman tou Roy Woiida: «Ham | 


Tepe asi Axmay Hon Ucxak: «Ham Tepe asi By- xalO oT 


AOnynne1 lou Tayca, or orna ero, ot t6u A66aca, To | 
Hocon Aanaxa, mup emy u Gnarocnosenve Annaxa, ! 
3aKallasl IeKapcTBo cyyT B Hoc». 0 Hammpe — HeyoOpom ! 


THe 3arOBOPOB 


{hapter 8. Regarding HI- $a‘ 3867. tt was 
narrated from Jbn ‘Abbas that the Messenger of Allah 
il was treated using $a ‘Ut. (Sahih) 


3868. Ham nepenan Axmag Hou NanGans: «Ham i 


nepegan HOnyppassax: «Ham nepezan Aksum Won 
Myxpuw, cxasas: «ft cupmnan, xaxk Bax6 Won 


Myna6dux nepenapan or Dxadupa Won AGgzynnur, | 
cxazasmero: «horga HOLO Annaxa, mup emy u | 
6narocnosenue Annaxa, Opi cupomeH o Halpe, oH | 
orgerun: «dro — u3 jesHMii maiirana». 628 OD | 
nporuBosyun (Yaa cnacenus 2%xH3HM romUTCA mOOOE | 
IIpOTHBOAAHe UM Wake Takoe, KOTOpoe OBLIO MOuy4eHO | 


M3 XapaMHbIX KOMIIOHCHTOB — 11.1.) 


Book 28, Humber 3859: Harrated Jabir ibn 
Abdullah: The Apostle of Allah (peace be upon him) was 
asked about a charm for one who is possessed (nashrah). 
He replied: dt pertains to the work of the devil. 


3869. lam nepenan Yoaiinzynna ou Ymap tou 
Maiicapa: «Ham nepezan A6gzynna tou ftsug: «Ham | 


Tepewas faux on Roy A106: 


«Ham Tepeyamr | 


Book 28, Humber 3860: Harrated Abdullah ibn Amr 
ibn al-‘fls: 1 heard the Apostle of Allah (peace be upon 
him) say: 4 1 drink an antidote, or tie an amulet, or 
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Wapxadunn on ftsuq Ane-Myadupnii, or ! 
AOazyppaxmana tou Padua Aue-Tanyxeis, ckazapmiero: | 
«ft copuuan, kak AOgynna You Amp rosopun: «ft i 
cupuuam, Kak Hocon Annaxa, Mup emy u GnarocnoBeHne | 
Anaaxa, rosopun: «Mlue yxe Syyer Bcé paBHo, ecm 5 |; 
BBIMIbIO IIPOTHBOAAMe, HIM MOBeLLy Ha ceOsA aMyIIeT, WIM | 


COUHHIO CTHX OT CeO JIMUHO». hoy Daya CKa3aJi: «410 1 


compose poetry, 1 am the type who does not care what 
he does. 


Mycnuma, or A6y Umpana Ans-Aucopus, or A6y Ans- 
Dapaer, or Hoy Ans-Dapaer, cxasasmero: «Hocon 
nnaxa, mup emy u Gnarocnopesue Aumaxa, cKa3am: | 
«Ucrunno, Aanax nu3pén GomesHh mu seKapcrBo 4H | 


ycTrpou oT Kaxkyoi OonesHu smeKapcrso. lira, | 


cure for every disease, so treat yourselves medically, but 
use nothing unlawful. 


I 
! 
! 
! 
! 
! 
! 
I 
I 
I 
| 
S\ Gpu10 TomBKo gua HpopoKa, mup emy u OnarocnoBeHne | 
= Anmaxa. Hexoroppie JOH CUHTAIOT ero 
= nossomuTenbuprm». Qu ume B Buy HpoTHBosgHe». 0 
= HeKapCTBaX, IPUMCHEHHe KOTOPBIX ABILICTCA MAKPYXOM _ — 
= 3870. Ham nepenan Napyn tou Anya: «Ham Book 28, Humber 3862: Harrated AbuHurayrah: 
nepegan Myxammag tou Hamap: «Ham nepenan Wuyc The Apostle of Allah (peace be upon him) prohibited 
tou Ady Ucxax, or Mymxaxuga, or A6y Nypaiipsr, | unclean medicine. 
cxa3asmero: <«Jlocon Amnaxa, mup emy u 
OnarocioBeHHe Annaxa, BOCIIPeTHI Mep3KHe 
JIeKapcTBa»». 

3871. Ham nepenan Myxammag Hou hacup: «Ham Book 28, Humber 3862: Harrated Abdurfiahman 
coobmun Lybpan or ou A6y 3u6a, or fauna tou ! ibn Uthman: When a physician consulted the Prophet 
Namuga, or fauga Wou Ans- MycsiitinGa, or | (peace be upon him) about putting frogs in medicine, he 
HOazyppaxmana Won Ycmana, uro spay cmpocum forbade him to kill them. 

Upopoxa, mup emy u Gnarocnopenue Aumaxa, 0 xxa6e, 

KOTOpy!0 OH O6aBia B neKapcrBo. Ho Hpopox, mup ! 

emy u Gnarocnopenue Annaxa, Bocnperum emy yOuBaTS 
A ee. : 
4 3872. llam nepeyam Axmag Wou Nanoans: «Ham 3872. tt was narrated that Abii Hurairah said: “The 

nepeyan Hoy Myasus: «Ham nepexan Hoe -Amau or Messenger of Allah Uf said: ‘Whoever drinks poison, 
> Hoy fanuxa, or A6y Nypaiipr, cxasasmero: «Hocon : his poison will be in his hand, and he will be drinking it 
a Anaaxa, mup emy u Gnarocnopenue Aumaxa, cKasam: | in the fire of Hell forever and ever.” (Sahih) 

«hiro Bamber any, 1, ero Gyyer B pyKe ero u GyyeT On 

MIOTATMBaTb (MHTb) ero B Orne Hoxapuma, oynyun 

Be4HbIM, YBCKOBCYCHHBIM B HEM HaBcerya)). 

3873. lamnepe gan Mycuaum U6 u to pax Book 28, Humber 3864: Harrated Tarig ibn Suwayd 
um: «Ha une pe gan Wy6aorfammaxa,oT Ans or Suwayd ibn Tariq: Wa'il said: Tariq ibn Suwayd or 
xa M oI Hf 6u 8 a ii a9, 0 T orma er 0, ynoMMHaBIero 0 ‘ $uwayd ibn Tariq asked the Prophet (peace be upon 
tom, uo 1H60 Tapux ou fysaiin, au60 fysaiig Ou him) about wine, but he forbade it. He again asked him, 
Tapux cnpocun Upopoxa, mup emy u G6marocnoBeHue but he forbade him. He said to him: Prophet of Allah, it 
naxa, 0 BuHe, HO OH BocHperum emy. Satem Tor | is a medicine. The Prophet (peace be upon him) said: 
CHOBA CIIPOCHJI erO HW OH BHOBb BOCHIpeTH eMy HM Torya Ho it is a disease. 

Tor cka3an emy: «Hpopox Asmaxa, on0 — wenedHO». | 

[lpopox, Mup emy u G6marocnopenue Humaxa, oTBeTHI: 

«Her! Haodopot, on0 — GonesHB!» | 
= 3874. lam nepenan Myxammag Hou Yoana Anp- Book 28, Humber 3865: Harrated AbudDarda: The 
= Bacnrsiii: «Ham nepenan ftsuq Won Napyn: «Ham i Prophet (peace be upon him) said: Allah has sent down 
==  cooonmust Ucmaun Won Aittiam or fanader Hon both the disease and the cure, and He has appointed a 

= 

| 

! 

! 

! 

! 

! 

! 

! 


YMCHOUb3yHTe Ji¢KapCTBa, HO He JICUHTCCh xapaMom!)» 0 
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BAJICHBIX (puHUuKax COpTa «aJDKB>> 


3875. tam Tepeyjas Ucxax Won Ucmann: «Ham 
Tlepeyjas Lydpan or on Roy Wamxuxa, or 
Mymxaxuna, or faa, cka3apmero: «Omnaxae 4 
3a0oel HM KO MHe, HaBecTuTb Meus, mpumén Hocon 
Annaxa, up emy u Gnarocnopenue Annaxa. Korga on 
BO3JIOXKWI CBOIO PpyKY KO MHe Ha Ipyjlb, A OLLYTHI 
mpoxiagy eé Ha cepyte MoéM u TyT OH cKazam: «4 reba 
cepaue Gompuoe. Cxogu x Ane-Napucy Hou hanwze, 
yeny mutemenu faker. Ou 3aHMmaerca MeKapcTBoM. 
llycrh oH BO3BMéT CeMb WITyK QUHHKOB MeMHCKOrO 
copTa aJDKB, pacTouMéT Ux BMeCTe C KOCTOUKaMH, a 
MOTOM pa30TpéeT Teba 3TOH (MacTOH)». 


Book 28, Humber 3866: Harrated $a'd: 1 suffered 
from an illness) The Apostle of Allah (peace be upon 
him) came to pay a visit to me. He put his hands between 
my nipples and 4 felt its coolness at my heart. He said: 
{Jou are a man suffering from heart sickness. (io to al- 
arith ibn Naladah, brother of Thagif He is a man who 
gives medical treatment. He should take seven ajwah 
dates of Medina and grind them with their kernels, and 
then put them into your mouth. 


3876. lam nepenan Yoman ion Roy Woiida: «Ham 
nepeyan Hoy Ycama: «Ham nepenan Namum ou 
Nam or Amupa Hou Lana Hou A6y Baxxaca, or orna 
ero, or Hpopoxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 
cxa3asmero: «dlo3zaprpakaBiiemy cembiIo (puHHKaMU 
aJDKB B 3TOT J[CHb He TOBPeANT HU A, HH KOJOBCTBO». 
0 nogBecke 


3876. tt was narrated from ‘Amir bin $a‘d bin Abl 
Waqqas, from his father, that the Prophet Wf said: 
“Whoever eats seven Ajwah dates in the morning, he 
will not be harmed by poison or witchcraft on that day 
(Sahih) 


3877. ltlam nepeyjasiu Mycannan uM Namux ion 
fixes. 06a ckasanu: «Ham mepenan fyppan or Aun- 
3yxpus, or YOaiigynne: Hou A6gynae1, or Yum haiic 
Sunt Myxcem, ckasasmeit: «Oquaxas 1 3anuia K 
Hocny Annaxa, mup emy u 629 Onarocnopenue Amnaxa, 
CO CBOHM CBIHOM, Ha KOTOpOrO HoBecHyIa (HeYTO Bpoe 
nammepca) or Heuucror. Ho on ckazam: «3a 4TO BEI 
TbiKaeTe JleTeli BaluMx 9TOM MozBecKol! Ucronpsyiire 
BOT Takyio HHMicKyio nanouxy. 8 Heli ecrh ceMb 
YCleeHHH, cpeH KOTOPBIX: 2%KeHIIMHa BO BDpeMsA 
MOCIe€pOAOBbIX OYMIWCHHH OUMINaeTCA OT HeYMCTOT U 
poxKaeTcaA OT %KeCHUIMHEI BO BPeMA MOCIEpOOBbIxX 
oummenni. foy Dayn cxasan: «OH umen B Buay 
naouky KbIcT». 0 mpuKa3se MyxKUMHaM M %xKeHUIMHaM 


TOABOAMTh ryia3a CypbMoii 


{hapter I3. Squeezing The tvula for Treatment 
3877. tt was narrated that mm Qais bin Mihsan said: 
“J entered upon the Messenger of Allah jjjg with a son 
of mine whose uvula 1 had squeezed because of 
swelling. lle said: ‘Why do you afflict your children 
with this squeezing of the uvula? {Jou should use this 
Yndian aloes wood, for in it there are seven remedies, 
including (a remedy for) pleurisy. tt should be snuffed 
for swelling and administered through the side of the 
mouth for pleurisy.”” (Sahih) Abu Dawud said: What is 
meant by aloes wood is costmary. 


3878. llam mepenam Axmag ou Wuyc: «Ham 
nepeyan Syxaiip: «Ham nepenan Hozynna Hou Yoman 
tou Nycaiim or faugza Uou Dxy6aiipa, or Hou A6Gaca, 
cxazapmero: <«dlocon Amnaxa, mup emy u 
6narocnosenue Aumaxa, cKa3an: «Ozexaiirech u3 onexKE 
BalllMXx B Geuble, TaK KaK OHH — Balla syaaa onexga! B 
Heé 2Ke M 3aBOpauMBaiite NOKOMHUKOB BalmuX. f camas 
yuilas y Bac cypbMa — ucmay, Ona mposcnser B30p 4 


PpacTHT BOJIOCBD>. 0 cryia3e 


Book 28, Humber 3869: Harrated Abdullah ibn 
Abbas: The Prophet (peace be upon him) said: Wear 
your white garments, for they are among your best 
garments, and shroud your dead in them. fmong the 
best types of collyrium you use is antimony (ithmid): it 
clears the vision and makes the hair sprout. 


3879. Ham nepenan Axmag Won Nan6ans: «Ham 
nepenan AGzyppa3s3ax: «Ham mepenan Myammap or 
Nammama U6u Mynad6uxa, CK a3aB lero: «? To — TO, 4 
TO Ham mepen an 6 y Ny p aiipa o t Hocna Amaxa, 
Mup emy uM Omarocnope - Hue Aymaxa, cka3aBmero: 


(L.e. 


mc Tjla3. — MUCTHHA>)>. criia3 JI¢HCTBUTesIbHO 


cylllecTByeT. — 11.11.) 


{hapter 25. The £vil £ye 3879. @bu Hurairah 
narrated that the Messenger of Allah 314 said: “The evil 
eye is real.” (Sahih) 
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3880. Ham nepenan Yoman Hu Aoy ilsiioa: «Ham 
nepeyan Dxapup or Ans-Amama, or WOpaxuma, or 
Ans-Acsaga, or Aunm, Koropoiit Op oBonen Amnax, 
cka3zapmen: «f{rna3MBuiemy moBeneBanoch cyemaTS 
MajIOe OMOBeHHe, a 3aT€M CIVIaKeHHBIM Weal TOU 


(HCHOIb30BaHHOM) BOAO TOHOe OMOBeEHHe)». 


Book 28, Humber 3871: Harrated isha, Ummul 
Mu'minin: The man casting evil would be commanded 
to perform ablution, and then the man affected was 
washed with it. 


 Howenum amyneros, oOeperop uw npounx 
mep3octeii 3883. Ham mepeyan Myxammay Won Ans- 
Anas: «Ham nepenzan A6y Myasua: «Ham nepenan Anp- 
Amam or Ampa ou Mypps, or ftxsn Won Ans- 
Doxazzapa, or china Gpara 39iina6, xenp1 A6Ogynne1, or 
30iiHa6, 2KCHBI AGnynn1, OT AOaynser cka3apmero: «ft 
cupuuam, Kak Hocon Annaxa, mup emy u GmarocnopeHue 
Anaxa, ropopu 0 TOM, 4TO 3arOBOpbI, aMyJIeTHI 
mpuBopor — 9T0 wupK». Qua cKa3zana: «ft BosMyrusace: 
«3aueM Tel Tak ropopuus? hinsuycs Anzaxom, oii 
Tila3 CTpeua (cra30M, y Heé mpocto Aéprasocb BeKO — 
ILI.) HW A CTalla XOJHTb K TaKOMy-TO Myje1o, KOTOpHI 
quTasI Hao MHOM 3aroBopsT. llocue ero 3aroBopoB, OH 
ycnokauBanca». AOgzynna x*xe orsetum: «dro mpocro 
qesHve watlitaHa, K OT Op bili THIK aJI B He TO p yK Of cB 
oe ii. llo cue To ro, K aK TO T Ip O4 THI B all Hay, HUM 3 
aK JI WHanue, (maiiraH) mepectapan 9To nenaT. ‘ede 
ObIIO OCTATOYHO MpOcCTO MPOM3HECTH BOT 3TH CyOBA, 
KoToppie mporosapuBat Hocon Aanaxa, mup emy u 
6narocnosenue Aunaxa: «Orsegu 3n0, Nosauu mozeii! 
Ucuen! Tir — Wenwrens. Her ucuenenus, Kpome 
ucyemenua Tpoero. Hcuenenvem Takum, uTO He OCTaBHT 
xpopy». (AsxnGump6a-ca poOSanHach um - (bu 
aHTaumuapu Jd wWiMda-a wid wuda-yKe wuda-aH JA 


roroyqupy cakamaH). 


Book 28, umber 3874: Harrated Abdullah ibn 
Mas'ud: Laynab, the wife of Abdullah ibn Mas'ud, told 
that Abdullah said: 1 heard the Apostle of Mllah (peace 
be upon him) saying: spells, charms and love-potions are 
polytheism. + asked: Why do you say this? 1 swear by 
Allah, when my eye was discharging J used to go to so- 
and-so, the Jew, who applied a spell to me. When he 
applied the spell to me, it calmed down. f#bdullah said: 
That was just the work of the Devil who was picking it 
with his hand, and when he uttered the spell on it, he 
desisted. Il you need to do is to say as the Apostle of 
Allah (peace be upon him) used to say: Hemove the 
harm, 0 Lord of men, and heal. Thou art the Healer. 
There is no remedy but Thine which leaves no disease 
behind. 


3884. tlam nepeyjas Mycannan: «Ham nepeyjasi 
Aoazynna You Dayn or Manuxa ou Myrtassansa, or 
Nacama, or Ane- Wladusa, or Umpana Won Nacsma, or 
Upopoxa, mup emy u O6narocnosenue Annaxa, 
cxa3apero: «Her 3aroBopaM, HO TONBKO OT crla3a H OT 


AMOBUTOTO yKyca 


Book 28, Humber 3875: Warrated Imran ibn 
Husayn: The Prophet (peace be upon him) said: Ho spell 
is to be used except for the evil eye or a scorpion sting. 


0 nocrensx (1.e, 0 ToM, cKombKO MocTeseii JOMKHO 
ObiTb B Wome. — mm.) 4242. Ham nepenan ftsuy tou 
Nang foe-Namgzanuit Ann -Pamonii: «Ham mepenan 
tou Bax6 or A6y Nanna, or A6y AOzyppaxmana Au- 
Na6nus, or Dxadupa ou AOgynn1, ckazaBuero: 
«Ynomanys o nocrenu, Hocon Aanaxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, cxazan: «(Oqua) nocrenb nA 
MYKYHHBI, (ewe OAHa) MOCTeIb WIA %KCHUHHBI, (ene 
OHA) MOCTeb JIA TOCTA, a YeTBEPTaA — JIA WaliTaHa»). 


4142. tt was narrated that Jabir bin ‘Abdullah said: 
“The Messenger of Mllah 34{ mentioned bedding, and 
said: ‘Bedding for the man, bedding for the wife, 
bedding for the guest, and the fourth is for the $haitan’”” 
(Sahih) 


0 6yOenuax 4230. Ham mepeyanu Anu Won faxnn u 
UWopaxum Hou Ans-Nacan 06a ckasanu: «Ham nepenan 
Namxamx or W6u Duy - patiwxa: «Mue coodumn Ymap 
tou Nade o rom, uro Amup H6u AOgzyana cKazan, uro 
Am ou faxon Won Ans-3y6aiip coodmmn emy o Tom, 


fhapter 6. What Has Been Reported About Anklets 
4230. tbn Az-Zubair narrated that a freed slave woman 
of theirs took the daughter of Az-Zubair to ‘Umar bin l- 
Whattab, and there were bells on her legs. ‘Umar cut 
them off, then he said: “J heard the Messenger of Allah 
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¥TO HX HoOsoMedHas Moma c ZouepEr1o An-Sy6aiipa K 
; ae vi 2 

Ymapy Wou Ane-Narra6y, na Hore Koropoii Oputu K 0 1 
OKOTBUNKUN YMapcopBanuXx,a3aTemMup 
ousHéc: «it cumman, Ka xk Yocom Aamaxa, mup 
emy u Onarocnosenne Annaxa, rosopum: «dro ucruHa — 
C K@KJIBIM KOJIOKOJIBYMKOM — lWaliTaH). 


itt say: ‘With every bell there is a devil.” Ba‘if) 


4231. Ham nepegan Myxammag “Ou AGazyppaxum: 
«Ham nepegan Payx: «Ham nepenan Hou Dxypaiimx or 
Dynan, ToqomeqHoH AOazyppaxmana tou Naiiiiana 


Anp-Aucopus, or Aum. (Dynana) cxasana, HI0 xorya | 
(Aitma) HaxoyMmacb y Heé, K Hel 3a C WeEBOUKON, Ha ; 


KOTOpOH Ob HW3TaBaBlINe 3BYK KOJIOKONBYMKH UW OHA 
ckazana: «He snyckaii ux KO MHe, MyCTb cmepsa 
oOa3aTeMbHO OOpexkyT Ha Heli 9TH KOMOKONBUNKU!» Hf 


TIOACHMJIa: «it CJIbIMasia, Kak Hocon Aamaxa, MHp eMy 
OnarocmoBeHHe Aamaxa, TOBOpMWJI: «He BXOJAT AHTeJIbI Bj 


JIOM, B KOTOPOM CCTb KOJIOKOJIBUMK>>. 


4231. tt was narrated that Bunanah, the freed slave 
woman of ‘Abdur-Rahman bin Hayyan Al- Ansari, said, 
that while she was with ‘Hishah, a girl was brought in to 
her, and she was wearing anklets that made noise. She 
said: “Do not bring her in to me until her anklets are cut 
off.” And she said: “J heard the Messenger of Allah 31 
say: ‘Ihe Angels do not enter a house in which there is a 
bell.’” (Hasan) 


4358. lam lepeyjasi Axman Ulon Myxammag An- 
Mupsasnit: «Ham mlepeyad Am ton Anp-Nycoitn lon 
Bars OT OTIa ero, OT ftsnaa Aae-Haxeua, OT Ukpumer, 


or Won A66aca, cKa3aBlllero: «hOnynna Ulon fan Lon | 


Roy fapx Osim nucuum npu Hocnanuuxe Annaxa, mup 
emy u Onarocnosenue Aumaxa. Ho maiiran nocrapun 
eMy NOJHOKKy HW TOT IpHMKHy K HeBepHEIM. [locos 


Aamaxa, MHp eMy U OnarocuOBeHHe Aamaxa, TIpHKa3al | 
yOUTB ero B ACHb B3ATHA Mexxn, HO Yoman 3acTYIMJICA i 
3a Hero H WOSTOMY Nocon Aamaxa, MHp eMy HU f 


OnarocuOBeHHe Aamaxa, He Ka3HHJI CTO). 


4477. tlam Tepeyas hyrtaiioa Ulon faun: «Ham | 


nepegan A6y Dympa or ftsuza Hou Ans-Nagga, or 
Myxammaga ou Uopaxuma, o r A Gy fanamst, or A by 
Ny p aiips, uro x ocay Annaxa, mup emy u 
6narocnopenue Annaxa, Op upuBezéH BEIIMBUIMIi 
My2K4HHa HW OH CKas3aJi: «Ho6eiite ero!» Roy Nypaiipa 
cxa3am: «hito-ro cpegu Hac Onér ero pyKoii, KTO-TO Obér 
caHyammeti, KTO-To 6bér ogexgo cBoeli. Korza on 
YXOJMJI BOCBOACH, KTO- 720 TO H3 IIPHCyTCTBYFOUIMXx 
cxa3an: «Aanax yuusun Teds!» Ha sro Hocom Annaxa, 


MHp eMy HU OarocuOBeHHe Aamaxa, CKa3aJI: «He | 


roBopute Tak! He nomoraiire maiTaHy ofoeTb ero!» 


4358. tt was narrated that Jbn ‘Abbas. said: 
“Abdullah bin $a‘d bin Ab! As-Sarh was a scribe for 
the Messenger of Allah Uff Then the Shaitan caused 
him to go astray, and he joined the disbelievers. ‘lhe 
Messenger of Allah Ul ordered that he be killed on the 
Day of the fonquest (of Makkah), but ‘Hthman bin 
‘Affan sought protection for him and the Messenger of 
Allah iff granted him protection.” (Hasan) 


4477. tt was narrated from Abu Damrah, from {Jazid 
bin Al-Had, from Muhammad bin brahim, from Abu 
$alamah, from Abu Hurairah, that a man who had drunk 
was brought to the Messenger of Allah Uff, and he said: 
“Beat him.” Abu Hurairah said: “Some of us beat him 
with our hands, some with our shoes, and some with our 
garments. When it was over, some of the people said: 
‘May Allah put you to shame!’ But the Messenger of 
Allah if said: ‘Do not say that; do not help the Shaitan 
against him.” (Sahih) 


4565. Ham nepezan Myxammag Won fxsa Won 


apuc: «Ham nepenan Myxamman Mou Saxxap lou 
uname — Ane-Amu- nuit: «Ham coo6mua Myxammag, — 
on nogpasymesan U6u Pammya, — or Lyneiimana, — on 
nogpa3ymesan tou Mycy, — or Ampa ou ilyaiioa, or 
oTua ero, or gena ero, uro Hpopox, mup emy u 
OnarocioBeHie ckKa3ai: 3a 


Aamaxa, «Otkyn 


OTATONIGHHOe HelIpeqHaMepeHHoe yOulicTBO cxoqHoe Cc 


OTKyIly 
lipeqHaMepeHHoe yOulicTBo c TOM JMIIb pa3sHuleli, 4To 


TIpeHaMepeHHbIM paBHAeCTCA 3a 


COBCpHIMBINTero MepBoe He Ka3HAT>>. 0x CKas3aJI: «Nanni 


4565. tt was narrated from Muhammad bin Bakkar 
bin Bilal Al-‘Amil!: “Muhammad, meaning {bn Rashid, 
informed us, from Sulaiman, meaning Ybn Mtisa, from 
‘Amr bin $hu‘aib, from his father, from his grandfather, 
that the Prophet itl, said: ‘The Diyah for killing that 
resembles intentional (killing) is severe like that for 


' deliberate killing, but the perpetrator is not to be 


executed.’”” He said: And Whalil gave us additional 
information from dbn Rashid: “That is when the $haitan 
incites people to do evil, and blood is shed blindly, 
without any malice aforethought nor bearing weapons.” 
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*Ke JONOMHWI TaHHbI xayquc coBaMu, MepeqaHHbIMu 
uo or H6u Pama: «410 HeEOOXxOAMMO JUIA TOTO, YTOOBI 
3a]]aBHTb BIMAHHe WaliraHa Ha Oe UU Torda 
KPOBONpOIMTHe, COBepIIéHHOe BCIellyro (HelIpeqHamMep 
€C€HHO)/HENOBNMECYET3ACOO O i MACCOBbIX 
BOJIHCHMM HW KPOBOMPOHTHBIX MeIIIMJICMCHHBIX BOMMH)». 


(Hasan) 


46IT. Ham Tlepeyjas ftsna Ulon Nanua Ulon Aonyana 
tou Mayxn6 Ans-Namazannii: «Ham nepenan Aue-Neiic 
or Axes, or YOu Wluxada, uro Hoy Unpuc Anp- 
Naynsannit Oxpanénuprii Anaaxom coobuma emMy 0 TOM, 
uo ftsug You Ymaiipa, spnsBumiica ofnumM 13 
CITyYTHHKOB Myasza Wou Dxo6an8, coobmun eMmy, 
CKa3aB: «Hauunas 


3aCce]aHbA, TMOCBALICHHBIe 


BOCIIOMHMHaHHAM, OH HeH3MeHHO BCeraa Mpou3HocHI 
Ty dpasy: 
Comuesarommeca norn6uu!» hax -tTo p a3, (BOBpe 


«Annax — {npaseqnussii Lynas 
MAORHOrOu3TaAKUX3acezaHuit) Myas lO 
HDxo60anEbnpou3H éc: «Beneq 3a Bau 
MpOW30HAyT CMYyTbI (COWUMaIbHbIe TpaHcopMallun), B 
KOTOPbIX YMHOXKHTCA OoraTcTBO H Mp KOTOPBIX OyyeT 
oTKpbITO (gocTynHo ua Bcex) Yuranue. llosromy ero 
CMOxKeT OpaTb Kak BepyrlOlMii, Tak MU sJIMLeMmep, 
MYKYHHa WM 2KeHUIMHa, MaJIblii HW OONbUIOM, pad u 
cBoOognprit. Krome BeposxTHO, 4TO OHAKI YeOBeK 
3anymaetca: «Houemy xe mo0gM He clepyioT 3a MHOii? 
A penp a 3nar0 “nranue... Haseproe, on mocnesyrioT 3a 
MHOH, ecu A pa3paO OT alo J JIA HUX MHy 10 (KHHT y)». 
ft axke He B31, ymaiire J em aT 9 Tor Oo! 116 0 mo6 aa m0 
yIMeHa — 9TO 3 ab yx genne. fT aKxKe mpegxocTeperaro 
Bac Tlepel ONaCHOCTbIO COTM C BepHOrO MYTH, cileqys 
MyIpOoMy y4éHOMy. 
Tpou3HecTH = ycTaMu 


lcruHHo, waiitaH MOxeT 


MyZporo 
3a0nyKnenus. f& unorga M ycra mulemMepa roBopsT 


y4éHOorO = CJIOBO 
cioBo uctuHEp. On cKa3am: «ft cIIpocw Myasa: «Ho 
KaK ONpefesIHTb, a woMuyer Teds Anaax! ro 
MypbIii 746 y4éHbI TpOu3HOCHT COBO 3aOTWKTeHuA 
M 4TO JIMWeMep MpOv3HOCHT CJIOBO MCTHHBI?»»> Ou 
orgerum: «Duenp npocto. 06xogu croponoii Te mmMpoKO 
W3BeECTHBIe W3peyeHHA Myporo y4EHOrO, YCJIbIMNAB 
KOTOpble (B CepAle BOSHHKaeT HaCTOPOXKeCHHOCTb U 
JOH) BbIpakad CBOé CMATeHHe, TOBOPAT: «A sto emé 
yTo Takoe?» Ho IlyCTb 3TO He OTBpaTHT TeOA OT Hero (OT 
yuéHoro Myspela), MOTOMy 4TO OH MOxeT ObITb ene 
TlepeCMOTpHT HM H3MeHUT cBorO To3MuMIO. KetpeTs 2xe 
MCTHHY (OTKPBITHIM JIA Heé CepAWeM, Wake ec O Hel 
BOSBellaeT JIMeMep, «Bpar» Auaxa)! Bens or uctrunsi 
HCXOJUT cBeT (KTO ObI O Heli He BosBemam)». Hoy Daya 
cka3ali: «Myammap OT An-3yxpua B 9TOM H3peqeHHu 
cxa3am: «Ho IyCTb 9TO He OTMyrHéT TeOa oT Hero!» 


46II. tt was narrated from Jbn Shihab that Abu 
Adris M1-Nhawlani ‘A ’idhullah informed him that {azid 
bin ‘Amirah - who was one of the companions of 
Mu‘adh bin Jabal - informed him, that he never sat in a 
gathering of remembrance without saying: “fllah is a 
just Judge, may those who doubt perish.” Mlu‘adh bin 
Jabal said one day: “Ahead of you there are trials in 
which there will be a great deal of wealth, and the 
Qur’an will be so easy that believers and hypocrites, men 
and women, young and old, slave and free will all learn 
it. Then soon a man will say: ‘Why don’t the people 
follow me when J have read the Qur’an. They will not 
follow me until 1 innovate something else for them.’ $0 
beware of that which is innovated, fo r that which is 
innovated is misguidance. fnd beware of the deviation 
of a man of wisdom, for the $haitdn may utter words of 
misguidance on the lips of a man of wisdom, and a 
hypocrite may speak a word of truth.” He said: “1 said to 
Mu‘adh: ‘How could J tell, may Allah have mercy on 
you, when the man of wisdom speaks a word of 
misguidance, and the hypocrite speaks a word of truth?’ 
He said: ‘Rather, avoid the wise man’s words that 
become well known and it is said about them: “What is 
this?” and that should not avert you from him, because 
he may retract it. &nd you should accept the truth when 
you hear it, for the truth has light.’” (Sahih) Abu Dawud 
said: dn this Haditjt Ma‘mar said, from Az-Zuhri: “And 
that did not cause you to have an aversion to him” 
instead of: “avert you.” And $alih bin Naisan said, from 
Az-Luhri, in this Haditjv. “which is not clear” in place 
of: “well known” and he said: “not avert you” just as 
‘Ugail said (in number 461). And Ibn Ashagq said, from 
Az-Luhri: “He said: ‘Rather what confuses you from the 
saying of the man of wisdom, such that you say: “What 
does he mean by this statement?” 


Bmecro «OTBpaTuT TeOm». Canmx on heiican, 
Tepe qaBaw OT Anp-3yxpua, CKa3aJi 3HeCb 
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«MOO3PUTEIBHbIC BbICKa3bIBAHHA» BMECTO «INHPOKO 
U3BeCTHBIX». § yaHHOM Hepemaue OH TakWKe cKa3a «a 
He OTBpaTHT Teds)», MoOOHO Axsuno. Hon Ucxax, 
Tlepeqapad OT Aap - 3yxpua, cxazam: «OueH, Tpocto! 


to 


yrBepxKeHHA Mynporo yuéHoro. 'T.e. MOsO3PHTebHBIE 


BCe KaxK yYUIHeCca Teds TIOMO3PUTeCJIBHBIMU 


HaCTOJIbKO, 4YTO TbI HeOyMeBaellib: «H4ro on xoren 
93THM CKa3aTB?!> 


4613. Ham nepenan Axmag Wou NanOanp, cxazas: 
«Ham nepenan Aozynna tou ftsug, cxasas: «Ham 
nepeyan fang, — on nogpasymesan Hon Hoy Aioda; — 
cxazas: «Mne coodumn Hoy faxp or Hadua, 
cxa3apmero: «Y cma Ymapa On zpyr, npoxuBarommii 
B Ulame, c xoroppim Tor Bén mepemncxy. Tak ogHax abr 
AOazyana com Ymapa wanmcan emy: «ft y3Han 0 ToM, ¥TO 
TbI OMpeyeséHHbIM OOpa30M BBICKa3aich Ha TeMy 
upeyonpexenenus. He cmeii Oome mucaTb MHe, HO60 4 
cupuuam, kak Hocon Annaxa, mup emy u Gnarocnopenue 
Annaxa, rosopun: «B moet oOmmue Gyzyr u Takue, 


KOTOPbIe€ OTBCprHyT Bepy B IipeTONpeesIeHHe). 


4613. tt was narrated that Hafi‘ said: “dbn ‘Umar 
had a friend among the people of Ash-$ham, with whom 
he used to correspond. ‘Abdullah bin ‘Umar wrote to 
him saying: ‘1 have heard that you are speaking about 
some matter of Al- Qadar (the Divine Decree). $0 do not 
write to me, for J heard the Messenger of Allah iff say: 
“There will be among my flmmah people who will 
disbelieve in Ml-Qadar (the divine decree).” (Hasan) 


4614. llam nepenan HOgzynna Won Ans-Dxappax, 
cxa3as: «Ham mepeyan Nammag U6u Soin or Nanugza 
Ans-Nassei, cxazasuiero: «ft nompocun Ae-Nacana: 
«Roy faug, cxaxu noxanyiicra, Azam Onm corBopéu 
JUIA KW3HM Ha HeGe uM gua Seman?» Tor orserun: 
«Her, gis 3emnm». { cnpocun: «Ho Kak Ger Torga 
pa3sBHJIMCb CoOBITHA, ec 6 OH yepxKalicaA MH He BKYCHI 
gamperHoro n0fa?» Ou orserun: «bev10 HeoOxoguMo, 
YTOOBI OH BKycu ero». { nompocum ero: «fkaxKu, 4TO 
«He 


3a UCKIIIOUCHHCM 


3Ha4dHT pedeHHe Bcessumnero OyzeTe BbI 


MOABeprHyTbl WCKYWICHHIO OHBIM, 
Toro, KTo 6yyer ropers B Hoxapume»?» Ou orserun: 
«3adnyKIeHHAMM oT WaiiraHow Gyzyr McKyWIaeMbl 


TOJIBKO Te, KOMY Aamax Ha3Hauduii Hoxapume». 


4614. tt was narrated from Hammad bin Laid, from 
Whalid #l-Hadh-dha’, who said: “4 said to Al-Hasan: ‘0 
Abu $a‘eed, tell me about Adam - was he created for 
heaven or for earth?’ He said: ‘Ho, for earth.’ 1 said: 
‘What if he had refrained from sin, and had not eaten 
from the tree?’ He said: ‘It was inevitable for him.’ 1 
said: Tell me about the Verse in which Mllah says: 
‘(4fou) cannot lead astray. Except those who are 
predestined to bum in Hell.’™ He said: The devils 
cannot tempt anyone with their misguidance, except 
those whom Allah has decreed are destined for Hell.’” 
(Sahih) 


4618. lam nepenan Myca ton Ucmaun, CKa3aB: 
«Ham Tepeqas Namuag: «Ham tepeyjasi Nymaiig, 
cxa3as: «horga h nam B Mexxy lipHexall Ans-Nacan, 
MCCTHBI€ MeKKaHCKHe (akbIxH TOMpocwIm MeHA 
oOpaTHTbcaA K HeMY C TIpe/VIO7KeCHHeM OTBECTH JIA HUX 
WeHb, Kora OH BoccayeT WIA HUX UH OyzeT 
mipomoseyopatb uM. ‘lor oTBeTHu: «Nopomio». Onn 
coOpauch uM OH OOpaTwica K HHM c peubro. hosee 
yOequTeIbHOrO Opa- 748 Topa, 4eM OH A He BCTpeyas. ul 
BUpyl KakOH-TO My2KUHHA ClIpalwiuBaert: «Hoy fauy, kro 
co3yam maiirana?» Ou orgerum: «pecnazen Anaax! A 
YTO €CTb KaKOM-TO pyro TBopell, KpomMe Annaxa? 
Annax COTBOpHI WaliTtaHa, COTBOpHI OOpo u COTBOpHI 
30». ‘Torda TOT MyxKYHHa BOCKIIMKHYL: «410 x 970 3a 
nogouKu! haxue Hapersi Onn pacipoctpaHsaroT 00 3TOM 
ctrapue!» (L.e. 06 Ans-Nacane. Ruzumo y Hero ObIIM 


Bparu. — IpMM. rep.) 


4618. (There is another chain) from Hammad, who 
said: “Humaid narrated to us: ‘AJ-Hasan came to us in 
Makkah and the fugaha’ of Makkah told me to speak to 
him, asking him to sit with them one day to exhort them, 
and he agreed. So they gathered, and he addressed them, 
and J have not seen any speaker greater than him. # man 
said: “O Abu $a'eed, who created the $haitan?” He said: 
“Subhan Allah! ds there any {reator other than Allah? 
Allah created the Shaitan, and He created good and He 
created evil.” The man said: “May Allah kill them, how 
could they tell lies about this $haikh¥’ (Sahih) 
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0 yowemuem B oTHOMeHHH 3aropopos 3885. Ham 


nepeyjasu Axman Ulon fanux un Won Anp-fapx. axman 
cxasan: «Ham Tlepeyjas UWou Baxo...» Torna xax ou 
Anp-fapx cxasam: «Ham coobmun U6H Baxo: «Ham 
nepegat Daya ou A6gzyppaxman or Ampa H6n ftxu, 


oT Weyca tou Myxammaza. — Tora xax Won fammx | 
BMecTo Hero Ha3Ban «MMlyxammaga ou Weyda Hon | 


fa6ura Won Kaiica U6n lam - maca. — Or oTua ero, OT 


nega ero, or Hocna Annaxa, mup emy u Gnarocnopenne } 
Anoaxa, uro ognaxer on Bomén x fadury Hon |; 
haiicy...» Danee Axmay npogzom«un Tak: «... Kora TOT | 
3a0o0uel U Npou“3Héc: «L6pocs 3J10, Nosaun moyen, c |! 
fa6dura ou Naiica!» Sarem, 3a nmecox u3 nycreips, | 
TOMOXKMI erO B CTAKaH, COPbI3HYy ero (MecoK) BOON | 
v30 pTa M Homun Ha Hero». Moy Daya cxasan: «On |; 
An-fapx cxasan «Mcyp You Myxammay» u 970 | 


TIpaBHJIbHO)>. 


Book 28, Mumber 3876: Harrated Thabit ibn lays 
ibn $hammas: The Apostle of Allah (peace be upon him) 
entered upon [habit ibn Qays. The version of Ahmad 
(ibn Salih) has: When he was ill He (the Prophet) said: 
Remove the harm, 0 Lord of men, from Thabit ibn ays 
ibn $hammas. He then took some dust of Bathan, and 
put it in a bowel, and then mixed it with water and blew 
in it, and poured it on him. 


3886. lam nepeyas Axmay Wlou fanux: «Ham 
Tlepeyjas You Baxo: «Mue coodmun Myasua oT 
AOazyppaxmana ou DxyOaiipa, or orua ero, or Aya 
You Manuka, ckasasmero: «Mr unranu 3arosopsi 8 
DUROLTU WU ckasanu mer: «Hocon Annaxa, uro THI 


AYMaellb WO ITOMY TIOBOTLY?»» Ou OTBeCTUII: «{nayana ‘ 


O3HAKOMBbT€ MCHA C BallMMU 3arOBOpaMH. 


TWIOXOTO B 3arOBOpax HeT IIpW YCJIOBHH, 4YTO B HHX He 


COep2KHTCA WIMpKa>>. 


tluero ' 


3886. It was narrated that ‘Awf bin Malik said: “We 
used to do Rugyah during the Jahillyyah, and we said: 
‘f Messenger of Allah, what do you think of that?’ He 
said: ‘Tell me your Rugyah. There is nothing wrong 
with a Ruqyah that does not involve $hirk.’” (Sahih) 


3887. tlam Tlepeyjas Uopaxum Ulon Maxi An- 
Macsiceii: «Ham mepenan Ann Won Mycxup or 
Aozyne-Asu3a Won Ymapa U6u AGgyns-Hsu3a, or 


fanuxa Won heiicana, or A6y Saxpa ou Lyneiimana | 
tou Roy Nacmer, or Ans -Wluder Sur Adaya, | 
cxa3apmei: «ho mue 3améa Hocon Anmaxa, mup emy u | 
6narocnosenue HAnaxa, Korga a Onima y Nadesr u } 
cka3an Mue: «Hocnymaii, Hayau e8 sTomy 3aroBopy mpo 


MypaBbHXxy, Kak TbI Haydvia eé MHCbMy»». 


Book 28, Humber 3878: Harrated Ash-Shifa’, 
daughter of Abdullah,: The Apostle of Allah (peace be 
upon him) entered when 4 was with Hafsah, and he said 
to me: Why do you not teach this one the spell for skin 
eruptions as you taught her writing. 


3888. llam nepeyjasi Mycannaz: «Ham nepeyjas | 


AoOnzynppaxug WOu Susy: «Ham nepezan Ycman ou 
Naxum: «Mlue nepenana moa G6a6yurKa Ans-Pa6ao, 
cka3aB: «ft cupnmana, Kak faxmp W6u Nanud ropopun: 
«OqHaxKobI MBI mpoe3xKanH Mumo cena. fl Bomén u 


HCKyHasics, a BBE yKe yKyWIeHHbIM. 06 stom OpUIO | 
nonoxeno Hocny Annaxa, mup emy u Gnarocmopenue | 


Anoaxa, u on cxasan: «Hpuxaxure Hoy fadury 
nowntatb 3aroBopsp>. Ova cKasana: «Hl a cnpocuua: 


«locnoguH Moii, 1a pa3Be 3aroBopsI ObIBaIOT TOAHBIMH } 
(M0O0pBIM ZeIOM)?» Uf on orserun: « 3arOBOpbI MOKHO : 
YHTATb TOMbKO 3a ylly (MOMelIaTesbCTBO), yKaseHbe | 
vin yxyco». A6y Dayy cxasan: «Yxanenbe — or 3Me ii u | 


TOLO, UT O 2KaJIMT>>. 


3888. ‘fthman bin Hakim narrated: My 
grandmother Ar- Rabab narrated to me: J heard $ahl bin 
Hunaif say: a passed by a river, and 1 went in it and 


; washed myself, and when 1 came out J had a fever. ‘I'he 


Messenger of Allah iff was told about that, and he said: 
‘Tell Abu Thabit to seek refuge with Allah.’ J said: “0 
my master, will Ruqyah be beneficial?’ He said: ‘There 
should be no Ruqyah except for the evil eye or a 
venomous bite or a scorpion sting.” (Hasan) Abu 
Dawud said: A1-Humah’ is from snakes and what bites. 


3889. tlam nepenam fyneiiman tou Dayz: «Ham j 


Book 28, Humber 3879: Harrated $ahl ibn Hunayf: 
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nepegan Hlypaiix...» Ham raxxe mepegan Ann-A66ac 


An -Dbudapuii: «Ham nepenan ftsug U6u Napyn: «Ham | 


coobmun Uypaiix or Aae-Ad6aca Ou 3apuxa, or 
Aoe-Wadus...» Ane-A66ac cKazan Tak: «...OT Auaca, 


CKa3aBlIero: Zar | OCOJI Aamaxa, MHp eMy u 


6marocnosenue Aumaxa, cxazan: «Aura, 3aroBopsl 
MOXKHO TOKO Mp craze, AJOBHTOM yKyce WIM IA 
cBépTBIBAaHHA fA1b-AO6ac 


KpOBM)>. He 


«cria3a». Jro — dopmymuposKa Texcta or fyneiimana 


Ulon Dayna. 


ynomanyst | 


1 passed by a river. + entered it and took a bath in it 
When 1 came out, J had fever. The Apostle of Allah 
(peace be upon him) was informed about it. He said: Ask 
AbuThabit to seek refuge in Allah from that J asked: 0 
my Lord, will the spell be useful? He replied: Ho, the 
spell is to be used except for the evil eye or a snake bite 
or a scorpion sting. 


0 TeKCTe 3arOBOpPOB 3890. Ham nepe was Mycannanz: d 


«Ham nepegan A6gzyanpapuc or Aozynn-Asu3a tou 
{yxaiiOa, ckazapurero: «Auac cKa3am, — To ects Labuty: 
«Novem, 1 mpountato Hay TOGO! 3aroBop, KOTOpEIii 
ucrionb30Bar Hocon Annaxa, mup emy u GnarocnopeHue 
Annaxa?» Tor cornacuncs: «hoxeqno!» Ou mpousnéc: 
Ysorsmnii Bcé lypHoe, 
Wenurens. Her Ucuenurens, xpome Te6s. 


«boxe, Nosaun mozeii, 
ucyemu! Ti — 
Hcnemm ero ucteneHveM TaKHM, 4TO He OCTaBHT 
Henyra!» (Aanoxymma poOGaHHacu my3xnGambGa-cu 
wmpu aHntammadu ma madbua wiia aHTa wuidpuxu 


wiMpa-aH Jia oOrowupy cakamaH). 


{hapter 19. How fugyah Js To Be Used 3890. tt 
was narrated that ‘Abdul- ‘Aziz bin Suhaib said: “Anas 
said to Thabit: ‘Shall 1 not recite the Ruqyah of the 
Messenger of Allah Uff for you?’ He said: ‘fJes.’ He 
mudhbhibal-basi ishfi 
antash-shafl, la shafiya ilia anta, ishfihi shifa’ati la 
yughadiru sugma (0 Allah, Lord of mankind, the One 
Who takes away affliction, grant healing, for You are the 


said: ‘Allahumma, rabbin-nasi, 


Healer, there is no healer except {Jou. (Grant him a 
healing that does not leave any trace of sickness).” 
(Sahih) 


389r. Ham mepegan AGgynna Ans-hanaduii or | 
Manuka, or ftsuga WOu Nacsipsr, uro Amp Hou | 


AoOnyana Ulon hao Ane- Canamuii cooOmMI eMy 0 TOM, 


ato Hadu Won Dxy6aiip coo6mun emy or Yomana H6u | 
oy Ans-Aca, yro ognaxge: on upumén x HMpopoxy, 


MHp eMy Hu OnarocdoBeHHe Aamaxa. oman CKa3aJi: «Kl 
Ou 


CKa3aJi: «tl Hocon Ansaxa, MHp eMy UH OnarocuOBeHHe 


MeHa Oba Oob, eqBa He NMoryOuBUIad MeH*». 


Annaxa, cxa3zan: «Hornayp 970 (Mecto) mpaBoli pykoit 


TBOeCH CeEMb pa3 HW Npov3Hecn: «ft 3allMitatoCh UCCTbIO i 


Aamaxa HW MOTTO £ro OT 3Jla, 


cromkuyica». (Hy3sy Ov’ ps3aTHIaxu Ba KypaTHXxH | 
MHH WwappH m9 ayoKug). Qu cxazam: «ft cyenan 970 u | 
Bcenountaemprt u Bcecnasusrii Aanax orsén To, yTO0 | 
ObLIO CO MHOM M Mocse 3TOrO 4 BCerfa NpHKa3bIBall TO | 


2Ke CaMOe CeMbe Moe U TIPOUMM>>. 


C KOTOPbIM 4 j 


389I. it was narrated from ‘Uthman bin Ab! Al-‘As 
that he came to the Messenger of Allah 3if. ‘Uthman 
said: “J had a pain that was killing me. The Prophet itf 
said: ‘Wipe it with your right hand seven times, and say: 
“fl ‘udhu bi ‘izzatillahi, wa qudratihi miti sharri ta ajid 
(J seek refuge in the glory and power of Allah from the 
evil of what J feel).”” 1 did that and Allah took away the 
pain J felt, and 4 continued to tell my family and others 
to do that.” (Sahih) 


3892. llam nepenan ftsuq Lou Nanug You Mayxn6 | 


Ans-Pamauit: «Ham nepenan Ans-feiic or Susana Mou 
Myxammaga, or Myxammaga Won hada Ans-hypasuss, 
OT Pannann Wou Yoaiina, or Aoy Ans-Dapzu, 


CKa3aBIIero: «it CJIbMMAasI, KaK Nocon Aanaxa, MHp eMy 


MW OarocuoBeHHe Aamaxa, TOBOpHII: «Lenn y Bac 4TO-TO i 


3a00MT HIM Ha HeOMOraHHe BaM HORKAaITyeTCA OpaT 


Ball, IpOH3HeCHTe: «B, Nossux Halll, Aanax, horopprit H 


B HeGe! Da cpatutca uma Lp0é! Hosenenue Ip0é B HeGe 
MW 3eMJIe Takoe 2Ke, KAK MHJIOCTb Tpoa B Hee. [lpunoxn 
%*Ke Muoctb Iporo Kk 3emie! Hpocru HaM Mep30cTH 
Halu MW Wperpemwenua Hawn! Tar — Nosann TOOpBIX. 
Huspequ MusocTs or Mustoctu TBoeit u ucleneHHe 13 


3892. tt was narrated that Abu Ad- Darda’ said: “4 
heard the Messenger of Allah Ul say: Tf any of you is 


' afflicted with a pain, or his brother complains to him (of 
| pain) 


let him “Rabbunallahulladhl 
taqaddasasmuka amrika  fis-sama’i _ wal-ardikama 
rahmatuka fis-sama’i faj‘al rahmataka fil-ardi, ighfirlana 
hiibana wa khatayana, anta rabbut- tayyibina anzil 


say: fis-samai 


rahmatan min rahmatika, wa shifa’an min shifa’ika ‘ala 
hadhal-wajai (Our Lord Allah Who is above the heavens, 
sanctified is Your ame, Your Decree is executed in the 
heaven and on earth. fs Your Mercy is in heaven, 
bestow {Jour Mercy on earth. Forgive us our major and 
minor sins, Lord of the good. Send down some of {four 
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MCHCIICHHA Taoero Ha STY XBOPb Tak, YTOOBI OHA 


W3JIeYHIaCb»». (PoO6ynannaxynna3H (puccama-H 
Takayylaca HCMyKe aMpyke (piccaMa-H BasIb-apybI KAM9 
poxmatTyke (uccaMa-H (paypK’allb paxMaTake (UJIb- 
apibl urdupb jitHa xyOaHa Ba XaTadHa aHTa po0- 
OyTTaliiiMOuHa aH3WJIb POXMaTaH MMH POXMaTHKe Ba 


wmMda-aH MMH wMHipa-nKe 
cpasOpa). 


ayia Xa3aJIb-BaJDKa C BI 


Mercy and some of Your Healing for this pain.)” Then it 
will be healed.” (Qa4f) 


3893. tam nepenam Myca tou tcmaun: «Ham 

. = oa » 
Tepezas Nammag or Myxammaza ou Ucxaxa, or Ampa 
Hon Ulyaiioa, OT OTIa ero, OT Wea ero, 4TO Hocon 
Annaxa, MUp eMy HM OnarocmoBeHue Annaxa, oOy4al ux 


«it 


CJIOBCCaMU Aamaxa OT rHeBa £ro HW 3Jla padoB £ro, OT 


COBeCaM OT YKaCa: 3algMmtatocb = TOJIHbIMM 


MOAKONOK WalTaHoB HW OT TOrO, YTOObI OHH He ABMJINCb 
mMue». (A’ysy OvkanumaTwiiaxuT - TaMMaTH MHH 


‘ 


roqoouxu Ba mappu Bidagquxu Ba MUH 


XAM@3aTHINMNAATHIHM Ba aH sxgypyH). fOgynna Won 
Amp o6ysan 9Tum (cnoBaM) KaxKQOrO u3 HavaBLINXx 
MBICIMTS yeTeii ero. f Tem, KTo emé He jocTHr 
MBILWJICHHA (Ob OUCH MaJICHBKHM OT Tosa H rye-TO WO 


7 sIeT) OH 3alHCbIBall (9TY MOJIMTBY) H BelasI Ha Hero». 


3893. tt was narrated from ‘Amr bin $hu‘aib, from 
his father, from his grandfather that the Messenger of 
Allah tf, used to teach them words to say in the event of 
fear: “A ‘Udhu bikalimatillahit-tammati min ghadabihi 
wa sharri ‘ibadihi, wa min hamazatisji-shayatini wa an 
yahdurdn (1 seek refuge in the Perfect Words of Allah 
from His Wrath and the evil of His slaves and from the 
suggestions of the devils and from their presence).” 
‘Abdullah bin ‘Amr used to teach it to those in his 
household who reached puberty, and for those who had 
not reached puberty he would write it down and hang it 
on them. (jPalf) 


3894. Ham nepenan Axmay U6u Ady Lypaiinx An- 
Pasuit: «Ham coool Maxxuii lou Uopaxum: «Ham 
nepegan ftsuy WOu AGy Yoaiig, cxazas: «ft yauyen cnex 
(upam) or ygapa (paHeHus) Ha Gegpe fanamer u 
nostomy « cmpocum: «A sto uro?» Ou or Be Tum: «B 
gens NaiiOapa non ano. frogu Torna cKazamm: «fansma 
pane u!» Meus npune com « Hocay Anmaxa, mup emy u 
6narocnosenue Aumaxa, u OH TOLyN, Opp3sras cHOHAMU 
Ha Me€HA TPH pa3a, HW A yKe He KaOBaJICA Ha Heé JO cero 
qaca)». 


3894. Yazld bin Ab! ‘Ubaid said: “4 saw the mark of 
a wound on the shin of $alamah, and 4 said: ‘What is 
this?’ He said: ‘1 got it on the Day of Nhaibar. The 
people said: “$alamah has been injured.” 1 was brought 
to the Prophet iff and he blew on me three times, and J 
have not felt any pain until now.’” (Sahih) 


3895. Ham nepenanu 3yxaiip Wou Nap6 u Yoman 
tou Ady Woda. 06a cxasanu: «Ham nepenan Lyppsu 
tou Ysiina or AOzypo66uxa, — on nogpa3symesan W6u 
fauja, — or Amps, or Aunm, cxazazmeii: «Mpopox, 
Mup emy u Onarocnosenue Aumaxa, zyn c Oppi3sramu 
CJIFOHBI Ha YeIOBEKA, *KaOBABLUeTOcA Ha HeOMOraHHe, 
a 3aTeM Npou3HOCH Hay HUM B Tecox: «Heckom 3emmu 
Hallel, COHOM OJHOTO H3 Hac UcIeAeTcCA OObHOM 
Haul c mo3BomeHHa No3sauna Hamero». (Lyp6ata apabmia 
OMpuKEI 6a’ bIHa ALCP CaKbIMyHa Ou-H3Hu poo- OuHa). 


3895. {t was narrated that ‘Hishah said: “Jf a person 
complained of pain, the Prophet would take some saliva 
with his finger, and put it in the dust, and say: Turiflu 
ardina bi-riqati ba'dina yushfa saqimuna bi-idhni rabbina 
(‘Dust of our land mixed with the saliva of one of us will 
heal our sick one, by the leave of our Lord).’” (Sahih) 


3896. tlam Tepeyjas Mycannanz: «Ham nepeyjasi 
ftxba or 3aKapun, ckazapuero: «flue mepeyasi Amup OT 
Napumxsi ou Ane-feura Aa-Tamumua, OT ero JAM 
10 OTHY, YTO OH NPMMET K Hocny Aanaxa, Mp eMy 
OnarociOBeHHe Aamaxa, WM BCTYNUJI K Ucaam. Bo3s pa 
maadchkKceOeBpoqH oece0,oHTpoe3 Kal 
MUMOHA YO J a, BK OT O poM ObIN OepxKHMBII, 
«Ham 


3aKOBaHHbIM B 2Kee30. Ero CCMbA CKa3ali: 


3896. tt was narrated from Zakariyya that ‘Amir 
narrated to him, from Wharijah bin As-Salt At- Taimmi, 
from his paternal uncle, that he went to the Prophet id, 
and accepted Islam, then he came back. He passed by 
some people who had an insane man with them, who 
was bound in chains. His family said: “We were told that 
this companion of yours has brought something good. 
flo you have anything with which you could treat him?” 


paccka3biBau, uTo 9Tor Bam ciyrHuK ({popox, mup ; He said:) “J performed fuqyah for him by reciting the 
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emy u Gnarocnopenue Annaxa) npunéc Guaro. flosromy, Dpening of the Book (Al-fatihah) and he was healed, 


MoxerT ObIT y TeOs eCTb (KaKad MOJIMTBA), KOTOPO! TEI | 


ls 


Hucanne» M TOT BbI3AOPOBEII. llosromy OHM JlasId MHe 


JICUMILb?»> garopopun ero «OrxpprBaroneli 
cro open. [lpyaa «x ocny Annaxa, mup emy u 


OarocuOBeHHe Aamaxa, A paccKa3ai 00 3TOM eMy UH OH 


CIIPOCHII: «Husero KpoMe 9TOrO (He ObLIO TIPOUMTAHO « 


Toboi)%» B pyroM MectTe Mycannan Tlepeyal 37{ecb 
wHaue: «hipome 3TOrO, ThI elyé YTO-HHOyAb TOBOPHI?» 


it OTBeCTHII: «Her. 0x CKa3aJi: «hepu YX. Knsnyce i 
2KU3HbIO MoeH, ecJIM KTO-TO MW MHMTaeTcs 3a CYET UTCHHA | 
3aPOBOpOB HelipaBIbl, TO TbI oopén TIMMY 3a 3aroBop : 


UCTHHBI>». 


and they gave me a hundred sheep. + came to the 
Messenger of Allah jg and told him, and he said: ‘ds that 
all (that you recited)?’ - Wlusad-dad (one of the 
narrators) said elsewhere: ‘Did you recite anything other 
than this?’ - 1 said: ‘Ho.’ He said: ‘Take them by my 
life,“"* for indeed, for the one who earns by means of 
false Ruqyah (will earn his burden of sin), but you have 
earned it by means of a truthful Ruqyah(Hasan) 


3897. Ham nepenan Yoatizynna ou Myas: «Ham | 


Tepe asi Moi OTeI...» Ham TakoKe wWepeyasr Ulon 


Dammap: «Ham nepezan Hou Doxadap: «Ham mepenan | 


itlyoa or A6gzynaer Won Hoy Ane-Ladapa, or Anp- 
iadus, or Napuxe: Lou Ane - femera, or ero gag 
Ou cKasam: 


To =OTHY, TO OH HpOe3Kal...» 


3arOBapHBasI ero «OrKpprBatoueri Hucanne» Ha 


nporwKeHuN Tpéx Wei c yrpa Wo Beyepa. KcaKuii pas, 
3aBepliad eé (mpouTeHHe), OH COOMpas CBOH CIKOHH U 
BBIyBal WX, Opbi3raxt UMM (Ha ogepxKuMoro). H ToT 


CJIOBHO BOCIIPAJI OT nyt! Torna OHM asd CMY 4TO-TO. : 


Korma on mpumén x Upopoxy, mup 


OnarocuOBeHHe Aamaxa...» 3aTem OH YHOMAHYJI XatHc, i 


CXOJHBIi Cc Tepe aHHbIM Mycanzanom. 


«Hl 


emy HU! 


3897. tt was narrated from Jbn Ja‘far, from 
Shu‘bah, from ‘Abdullah bin Abi As-Safar, from Ash- 
Sha‘bi, from Wharijah bin As- Salt, from his paternal 
uncle, that he said that he passed by... (and in it): “d did 
Ruqyah for him, reciting the Ppening of the Book for 
three days, morning and evening, and every time he 
completed it,” he collected his saliva and spat. tt was as 
if he had been released from bonds. ‘lhey gave him 
something, and he came to the Prophet 1... (he 
narrated) a HadIth like that of Mlusad-dadjJ?? (Hasan) 


3898. lam nepenan Axmag Won Wuyc: «Ham } 


nepegan Syxaip: «Ham nepenan fyxaiinn U6u Aoy 
{anux or ora ero, cka3apmero: «ft cmpmuant, Kak 


MYyYKUHHa H3 Acnama CKa3aJi: «it cuaeI y Hocaa 


Anoaxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa Rapyr 
TMOABHJICA MYKYMHA, OHH W3 eFO CILYTHUKOB, WM CKa3asi: 
«Hocon Annaxa, cerosH HOUbIO MeHA KTO-TO yKyCHII H 
a He cllaz 0 camoro ytpa». Qu cupocum: «Hl Kaxoe 
(uacexomoe)?» Ou orserun: «Lkopnuon». Ou mpousnéc: 
«A por ecmu 6 THI nNocne HacTymmeHHa Beyepa 
mpowsnéc: «ft sanmmaroch nomHbImu coopamu Aamaxa 


or 37a, uTo co3gan (Ou)». ({kopmmon) On yxe He | 
noppequn Tede, ecmm Tak noxkenan Annax». (Aysy | 


OuKaIMMaTWJIIAXHT- TAMMaTH MH mappu M9 XaJlAK). 


3898. tt was narrated from $uhail bin Ab! Salih that 
his father said: “J heard a man from Aslam say: ‘I was 
sitting with the Messenger of Allah 314 when one of his 
fompanions came and said: “® Messenger of Allah, 1 
was stung last night, and 1 did not sleep until morning 
came. He said: “By what?” He said: “A scorpion.” He 
said: “If you had said when evening came, ‘f‘ildhu bi- 
kalimatillahit- tammati min sharri ta khalaga (J seek 
refuge in the Perfect Words of Mllah from the evil of that 
which He has created,)’ it would not have harmed you, if 
Allah wills.” (Sahih) 


3899. llam nepeyan Naiiza ton ilypaiix: «Ham | 


Tepeyjas Daxsiiiiia: «Mue Tepeyas Ans-3y6aiiauii oT 
Ans-3yxpua, or Tapuxa, - on nogpasymesan fou 
Myxaumua, or Woy Nypaiips, cxasasmero: «h 
Upopoxy, mup emy Hf Gnarocnose - nue Aumaxa, Geir 
IIpHHecéH yKyMIeHHBIi CKOpIMOHOM YeroBeK». HC Ka 
3am: «Hounpou3snéc:«Ecnu6noucKka3zan 


«A 3aIMUlalocb TOAHEIM H cnopamu A aaxa or 3ia, 4TO | 
co3yam (0 4)», To He oKa3alca Obl yKyUIe H WIM OH He | 


TIOBpe HII ObI eMy>>. 


3899. tt was narrated from Tariq, meaning Jon 
Mukhashin, from Abu Hurairah, who said: “A man who 
had been stung by a scorpion was brought to the Prophet 
il, and he said: ‘If he had said, “A ‘udhu bi- 
kalimatillahit-tammati min sharri ta khalaga (1 seek 
refuge in the Perfect Words of Allah from the evil o f 
that which He has created,)” he would not have been 


stung,’ or ‘it would not have harmed him.”” (Hasan) 
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3900. Ham nepenan Mycannan: «Ham nepeyau Roy 
Appana or hoy Damapa, oT hoy An-Myrazaxxuns, OT 
Hoy fauna An- Nyapus, 4TO Tpyliia ClOJBYWKHHKOB 
Upopoxa, MHp eMy HW OnarocsoBeHHe Anzaxa, 
OTHpaBHacb B [laJIbHIOIO 10e3Ky, BO BpeMA KOTOPOM 
OHH OCTaHOBHJIMCb Ha IIpHBal y OAHOTO u3 apaOcKHx 
nocenennit. Hl Bor ofMH 43 4eHOB (9TOrO MoceneHuA 
IIPHXOUT) U TOBOpHT: «Ham rnapa Out YKyleH 3Meéi. 
(floxer ObiTb, y Koro-TO 43 Bac HaiiqéTca TO, 4eM OH 
CMOXKeT TIOMO4b HallieMy 4eslOBeKy?) Torna ogun 


«Da. 


Aamaxom, A UATAatO 3arOBOPpsIl. Ho MBI 2K€ IIPOCHJIN Bac 


MyKUMHa W3 TOM IpynMbl cka3zas: Knsnyce 
IIPHHATh Hac B TOCTH, a BbI OTKa3amucb. fl He craHy 
YUTaTb [Id HeTO 3aroBopa, WOKa BbI He Ha3HayHTe MHe 
3a 9Ty (padory) Heky1o naty». H on cormacumuch 
3amulaTuTb emy crayom oseu. llosromy oH upumén K 
Hemy H cTan untats Hag HuM Mars Hucanna nu neBan 
(Ha yKyIIeHHOrO) 20 Tex Mop, Moka OH He HMclemMIcaA. 
Tor MpsMO-TakH BCKOYHI, CIOBHO OCBOOOKTEHHLIM OT 
nyt! Uf momHocrsto BpIat uM OOroBopéHHyro marty. tl 
(caxa6p1) ckasamu: «Auga pa3syenum!» Ho unrapumii 
3aroBop cka3am: «Dapaiire He Oyem 9TOrO JeaTb, ToKa 
He y3Haem mHenve Jlocna Annaxa, mup emy u 
OmarocnoBeHue Asaxa». llox yrpo, ssuBumcs K Hocmy 
Annaxa, mup emy u Gnarocnopenve Aynaxa, onn 
paccka3amm 060 Bcém emy u on cupocum: «Orkyza BEI 
y3HaIM, 4TO 9Ta (rmiaBa) 3aroBop? Mononust! 
Pasnemure, HO oTOeliTe H WIA MCHA ONO BMeCTe C 


BaMH!)» 


3900. ft was narrated from Abu $a‘eed Al-Nhudri 
that a group of fompanions of the Prophet 3i{ went out 
on a journey, and they traveled, then they halted near 
one of the Hrab tribes. Some of them said: “Our chief 
has been stung; do any of you have anything that may be 
of benefit to our companion?” Mne man said: “Jes, by 
Allah, 1 can do Ruqyah, but we asked you for hospitality 
and you refused to welcome us. } will not do Rugyah 
until you agree to give me some payment.” They agreed 
to give him a flock of sheep. So he went to him, and 
recited the Essence of the Book (A-fatihah) over him, 
and blew on him until he was healed as if released from 
bonds. ‘Then they gave them the payment that had been 
agreed upon. They said: “Divide it.” The one who had 
done the Ruqyah said: “Yo not do anything until we 
come to the Messenger of Allah Uf and consult him” 
The next day they came to the Messenger of Allah iff, 
and told him about that, and the Messenger of Alah iff 
said: “How did you know that it is a Ruqyah! Well done! 
Distribute them, and give me a share with you.” (Sahih) 


3902. Ham nepegan YOatigzynna Lou Myas: «Ham 
nepeyan ore Moi...» Ham raxxe nepenan fou 
Dammap: «Ham nepegan Myxammag U6u Dxacap, 
cxa3as: «Ham mepegan Uly6a or HOgzynne: Hou Roy 
Ans-Ladapa, or Ans-HlaGus, or Na - puwxu Hou Ae - 
{ira Ans-Tamumus, or ero gaqu m0 omy, 
cxa3apmero: «Ms: exanu or Hocna Anmaxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, u mpoesxKaIH MUMO OfHOFO H3 
SenyuucKnx noceneHuit. H (6eqyHHBI W3 Hero) cKa3asIu: 
«Ham w3BecTHO, 4TO BbI efeTe OT Toro camoro 
MykKUMHEI c OOpom. flloxer, y Bac naiimérca KaKoe- 
HHOyIb JeKapcrBo wm 3aroBop? Hpocro y Hac ects 
oquH o6e300paxKeHHBIi 


(oqepxKUMEIM Oecamu) B 


KaHaslax>). 0x CKa3aiJi: «ll MBI OTBCTHJIM «j]Iia). 0x 
«ll 


060e300pax CHHOMY B KaHJlaJlax>). 0x CKa3aJi: «Hl A GMTall 


cka3ali: BOT, MbIl MOM0WIM K  9TOMY 
Hay Hu «OrxpsiBaroutyro Hucanne» Tpu WHA c yrpa 20 
youu. KesKxuii pa3, nounTEIBad e& Wo KOHIIa, 1 CoOupal 
CBOM CJIFOHH VM BBIIMICBbIBa] M BOT, ITOT (OepxKMMBIM 
BHe3allHO) CJIOBHO BOCIIpa OT MyT (Hclenuca)!» On 
casa: «UH onm BBall HM MHe Ha3Ha4 eHHO e BO 3Har p 


WK] CHHEC. Ho A JI MUI b C Ka3asi: cH et! {uaa aja H ajlO 


390r. ft was narrated from Mu‘adh"™! and 
Muhammad bin Ja‘far, both o f them narrated it from 
Shu‘bah, from ‘Abdullah bin A bi As-Safar, from Ash- 
Sh‘abl, from Wharijah bin As-$alt At- Tamim | that his 
paternal uncle said: “We came from the Messenger of 
Allah Sif and arrived with an Arab tribe. They said: “W 
e have been told that you have brought something good 
from this man. (lo you have any remedy or Ruqyah? for 
we have an insane man in chains.’ W e said: ‘Jes.’ $0 
they brought an insane man who was in chains.” He 
said: “ J recited the Opening of the Book over him fo r 
three days, m orning and evening, and every time 1 
completed it, 1 collected my saliva and spat (on him), 
and it was as if he was released from bonds. 'l'hey gave 
me some payment, and J said: ‘Hot until 1 ask the 
Messenger of Allah 3Ul.’ He Ul said: ‘Accept it, by my 
life, for indeed the one who earns by means of false 
Rugqyah (will earn his burden o f sin), but you have 
earned it by means of a truthful Ruqyah.’” (Hasan) 
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CIIPOCHTbBCA y i ocjia Ansaxa, MHp eMy u 


OnarocmOoBeHHe Aanaxa». H OH OTBCTHII: «hymaii! 
hasanyce 2KH3HbIO MOei — ECM KTO-TO M WMTaeTca 3a 
cuéT 3arOBOpa HelipaBbl, ThI oopén TIMMy 3a 4TeCHHe 


3arOBOpa HCTHHBD>. 


3902. Ham nepeyjasi Ane-hana6uit or Mana, OT 
tou Wuxada, or Ypser, or Aunm, cynpyru Upopoxa, 
Mup emy u Gnarocnopenue Aumaxa, uro Korza Hocon 
Anaaxa, mup emy u Gnarocnozenne Aunaxa, 3a6oneBan, 
OH CaM IIPOUNTbIBAa 3aLMTHBIe CaBOCOBHA HM Ay Cc 
Opp3raMu CIOHBI (Ha GombHOe MecTo). Korma xe ero 
OOUIbYCHIMIACh, WHTATb Haj| HMM CTalia yKe A, a OTOM 
IIpoTupayia ero ero 2%Ke pyKOH, B HayjexKe Ha OaroqaTe 
B Hel». 


3902. ft was narrated from ‘Hlishah, the wife of the 
Prophet ilf, that if the Messenger of Allah iff suffered 
some pain, he would recite Al-flu ‘awwidhat'™ over 
himself and blow. When the pain grew severe, 1 would 
recite it over him and wipe him with his own hand, 
seeking its blessing. (Sahih) 


0 rajjatese 3904. Ham nepe was Myca ton Ucmann: 


«Ham Tepezas Nammay...» HaM TakxKe Tlepeyjas 
Mycannaz: «Ham Tepewas ftxsa or X am ana Ul ou £ 
ay aM bI, oT Nak um a An b- A cpama, ot AG y Tamu Mot, 
or Al Oy Nyp alipbl, YT 0 flo con An naxa,m up emy u 
Onarocnoperue Anmaxa, cKazan: «lor, Kro IpHyeT K 
rayaTeyro, — ocwlIe 93THX CIIOB B xajyluce Myca 
WoOaBiaeTca «MH TOBepHT TOMY, 4TO OH CKaxKeT, a 
fasee WX Tepecka3bl coBnayarioT, — WIM UpHzer K 


3HeCb Mycannan CKa3ajI. =<OQKCHITMHE 


2KeHIIMHE, 

cBoe>, — y KoTOpoH Mecs4uHbIe WIM puyer kK 
oKeCHIMHE, suecb Mycannayq cKa3an «KeHIIMHE 
cBoel>, — B 3a eé, TEM CaMBIM TepsxeT BCAKOE 


OTHOLMCHHEe K TOMY, 4TO HU3BEN1 Aamax Ha 


Myxammaza ». 


Book 29, Humber 3895: Harrated AbuHurayrah: 
The Prophet (peace be upon him) said: Jf anyone resorts 
to a diviner and believes in what he says (according) to 
the version of Musa), or has intercourse with his wife 
(according to the agreed version) when she is 
menstruating, or has intercourse with his wife through 
her anus, he has nothing to do with what has been sent 
down to Muhammad (peace be upon him) - according to 


the version of Mlusaddad. 


0} rom, kro yuactByer B GoeBbIX MOxozax Mu pH 
9TOM HINeT Mupa OpenHoro 2525. Ham nepenan Naiica 
tou itl ypaiix Ans-Nagpomnii: «Ham Tepeyasi Daxciiiiia: 
«Mue nepenan SDyxaiip or Nanuga on Munana, or 
Roy Daxpniiiim, or Myasa Won Dx26ana, or Hocna 
Annaxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, yro on 
cxa3am: «Yuacrsyronqe B OoeBBIX MOxosax JeuATes Ha 
lrax, 


Ba THItla. ecsIM UeJOBCK JOMOraeTCcaA JIMia 


Aanaxa, TIOMYMHACTCA TIPCACTOATCIIFO, pacxoyyeT 


OnaropoyHoe, oOmeruaeT copaTHHKy uM wu30eraeT 
IIpOM3BecTH Mopuy, Tora M COH ero, H OoApCTBOBaHHe 
ero — Bcé nomHocts1o Harpasa. Hy, a ToT, KTO BRIE B 
OoeBol MOXOA CaMOBOCXHUIGHHO, JCMOHCTpaTHBHO U 
pau MOJIBBI, a TakoKe (BO BpeMaA TOxosa) OCIyuiasca 
MIpescrostena Hu mpousBén Mopuy Ha Semue, TaKoii He 


BepHETCA HaxKe C (Mu3epHBIM) AOCTAaTKOM)». 


Book 14, Humber 2509: Harrated Mu'adh ibn Jabal: 
The Prophet (peace be upon him) said: fighting is of 
two kinds: The one who seeks Allah's favour, obeys the 
leader, gives the property he values, treats his associates 
gently and avoids doing mischief, will have the reward 
for all the time whether he is asleep or awake; but the 
one who fights in a boasting spirit, for the sake of 
display and to gain a reputation, who disobeys the leader 
and does mischief in the earth will not return credit or 
without blame. 


0 3Bé3qax (acTpomorun) 3905. Ham nepeyjasiu Hoy 
Daxp Uou Aoy Wotida u Mycanyan equueiii cmeicn. 
06a cxasanu: «Ham nepenan fixes or YOaiinynaer Mou 
Anp-Axnaca, or Ans-Bannza ou AGOnyanet, oT Weya 
tou Maxuxa, or Hou Addaca, ckasasmero: «Hocon 


Aanaxa, MHp eMy HU OnarocwOBeHHe Aamaxa, CKa3aJi: 


Book 29, Humber 3896: Harrated Abdullah ibn 
Abbas: The Prophet (peace be upon him) said: Jf anyone 
acquires any knowledge of astrology, he acquires a 
branch of magic of which he gets more as long as he 
continues to do so. Rook 29, 
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«lor, KTO 3alacéTcad 3HaHHeEM O 3B63JjaxX, TEM CaMbIM 
3allacaeTcd OJHHM W3 HallpaBsleHHii KOJIOBCTBa U 
WoOaBuT TO, YTO WOOaBHT). 


3906. Ham nepeyjasi An-hava6uit or Manna, OT 
fanuxa Hou heiicana, or YGaiinynne: WOu AGgynnn1, or 
3oiina You Nanuga Ane-Dxyxanna, uro on cKa3am: 
«Oquaxger Hocon Annaxa, mup emy u Onarocnopenue 
Anaaxa, nposén c Hamu OfHY 43 yTpeHHUX MomMTB mpu 
NynaiiGue cpasy nocne He6a (qoxI), OpBUIero 9TOH 
HOUBIO. SaBepUIMB MOJIMTBY, OH pa3sBepHyICA K JONAM 
HW HIpousHéc: «3HaerTe mM BEI, uTO cKa3am NosauH Bal?» 
(ionu) orserunu: «Annaxy u Yocny £ro 3uats 910 
nyame». Qu cxasan: «fxa3an Ou: «Lerogua yrpom uacts 
Moux paSos Spur Bepyroummu B Mens, a zpyraa — 
orpuuaiommmu. Te, Koropsie cKa3sanu: «Mer Gaim 
opomeHbt oxK_éM mo wexpoctu Anmaxa u munocTu 
Bepyroume B Mens, 
(GoxecTBeHHOCcTS) 3Be3qb1. Ho Te, KOTOpble cKa3asIv 


£ro», 3TO OTpHiaromHe 
«MBI OBI OpoOueHbi 3Be3 01 TaKOH-TO H TakOH-To» — 


9To orpnuarommue Mens, Bepyroume B 3Be3/1y». 


3906. It was narrated from Zaid bin Whalid Hi- 
Juhan] that he said: “The Messenger of Allah Uff, led us 
in praying Subh (fajr) at Al- Hudaibiyah, after it had 
rained at night. When he finished, he turned to the 
people and said: ‘Bo you know what your Lord said?’ 
They said: ‘Allah and His Messenger know best.’ He 
said: ‘He said: “This morning some of My slaves believe 
in Me and some disbelieve. fs for the one who said, 
‘We got rain by the bounty and mercy of Allah,’ he is a 
believer in Mle and a disbeliever in the stars. But as for 
the one who said, ‘We got rain by virtue of such and 
such a star, he is a disbeliever in Me and a believer in 
the stars.”” (Sahih) 


Pasnen «“4ro [cmeqyet] cka3aTb pH Bxoye B 
oTxoxee ecto» 4. fllycannaq Gen Mycapxaq — 
Nammay Gen 3 ain u Taonynp-Bapuc _ Ta6nynn-Yasus 
(0eH {yxaiid) — or Anaca 6en Manuka: Hocnannuk 


Annaxa (m.eu 6.), Ip BxOZe B OTXOxKee MeCTO, 


TOBOpHII: «fb Mow Aamax! Honcru- He, A TIpHOerato K ! 


Te6e!...» ([amiaxyMMa wHHM ary3y Onka]).  cKa3an 
[Mycannaz] TakxKe: a [B BapvaHte] OT Ta6nynp-Bapuca 
- «puGerato x [noxposutempersy u 3amute] Annaxa or 
[3OBpeMHbIX] JYKHHHOB MY2KCKOrO HM 2KeHCKOrO pola 
[nona]», ([ary3y Onaxu MuHaIb xyOycH BaJIb 


xaOaucn]). 


{hapter 3. What A Person Should Say When He 
Enters The Area Wherein He Relieves Himself 4. Anas 
bin Malik narrated that whenever the Messenger of 
Allah #, entered the area in which he relieved himself, he 
would say — according to the narration of Hammad — 
‘“@llahumma intii a ‘Udhu bika... (0 Allah! Indeed 1 seek 
refuge in YJou...)” — and he said: “from ‘Abdul-Warith: 
udhu billahi min al-khubuthi wal-khaba ’ith (J seek 
Allah’s refuge from all devils, male and female.)” — Abu 
Dawud said: $hu‘bah reported it from ‘Abdul-‘Aziz: 


I ‘Allahumma inni a'udhu bika (0 Allah! Indeed 1 seek 


refuge in {Jou)” and he said one time:!#'udhu billahi (1 
seek Allah’s refuge...” and Wuhaib said: “Then let him 
seek refuge in Allah...” (Sahih) 


5. fnp-Nacau Gen Vamp (r.c., ror, aro ac-Lyzycuii) | 


— Baxur — Ulyr6a — La6gzyne-Tasus (ror, aro ects H6u- 
{y- xaiid) — or Auaca, B cnexyromux cnopax: «f oii 
Anaax! Woucrune, 1 npuGerato x tede!» A Hlyréa 


CKa3aJI: Myppa Ke CKa3a: «puGerato K Annaxy!» i 


((arysy Onnnaxu]). Baxu6 xe, 
Ta6nynp-Lasu3a, cKa3ay: «... 


[TOMO u MOKPOBHTeJIBCTBY] Aamaxa». 


THepecKa3bIBadt OT | 
TO MycTb UpwOerHeT K | 


5. In another wording from Anas: “Allahumma inn! 
a'udhu bika... (0 Allah! 1 seek refuge in YJou...);’ and 
Shu‘bah said: “And another time he said: A'udhu 
billahi... (...1 seek Mllah’s refuge.)”’* (Sahih) 


6. l'amp Gen Mapsyx — iflyréa — hhyraga — an-Hanp 
6ex Auac — 3aiin Gen Apxam — or Hocnannuxa Annaxa 
(M.e.u 6.); cKa3az Hocnannux Annaxa (Mm. e. 6.): 
«Houcruue, B cuux [3apocmsx KycToB u] TpaB OOMTAIOT 


nyxu. Hl, exenu Kro-mu60 43 Bac yeqMHUTCA B MUX [UIA | 
OTHpaBIIeHHA HyK I], TO WyCTb CKaxKeT: «A puderaro K ! 
[TOMO H MOKpOBHTeIBCTBY]| Annaxa or JoKMHHOB 


MYKCKOrO H 2KCHCKOFO poa!» 


6. daid bin Argam reported that the Messenger of 
Allah jg said: “These Hushusjf 9 are inhabited (by 
devils), so if one of you conies to the area in which he 
relieves himself, let him say: ‘A ‘udhu billahi min al- 
khubuthi wal-kjmba’itji (1 seek refuge in Allah from all 
devils, male and female.)’” (Hasan) 


4719. Ham mnepenan Myca You Wcomann: «Ham ; 


4719. tt was narrated that Anas bin Malik said: 
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Tepe asi Namoag OT {a6ura, OT Auaca Hon Manuka, 


CKa3aBLIero: « i OCcOJL Aamaxa, MHp eMy ut 


OnarocmoBeHHe Aamaxa, CKa3aJI: «Ucrunno, maviTaH 


Oe@2KUT B ChIHE Anama TIOO0HO KPOBOTOKy>>. 


“The Messenger of Allah Ul said: ‘The Shaitan flows 
through the son of Adam like blood.’” (Sahih) 


4720. Ham nepeyjasi Axman Ulon {ann An- ; 


Namnannit: «Ham cooOmmr ton Bax6, cka3as: «Milne 
coobmum Hou flaxua, Ampa ou Ans-Nape u fang 
tou Ady Aio6 or Ars: lou Dunapa, or Naxuma tou 


Wlapuka An-Nyzana, or fixsn Hou Mai - MyHa, OT | 
Paoun Ans-Dxapums, or A6y Nypaiipsi, or Ymapa Won | 
Ans-Narra6a, 41 0 Wocon Annaxa, mup emy u | 


OnarocuOBeHHe Aamaxa, CKa3aJIc « He 


KOMHaHHH C KajlapuTaMyu UW He OTKpbIBaliTe UM (aBepn)»». 1 


Hanuc. 


CHIMT€ B: 


4720. tt was narrated from Abu Hurairah, from 
‘Umar bin Al- Nhattab that the Messenger of Allah Hl. 
said: “Do not sit with the people who deny #l-Qadar nor 
initiate any discussion with them.” Ne‘if) 


rt) mpkaxmurax 4721. lam nmepeyal Napyx tou 
Mapyo: «Ham Tepe yas {yppan or Numama, or orua 
ero, OT Hoy Nypaiipsi, cxa3asmero: «Hlocon Annaxa, 
MHp emy UM OsarocnoBeHue Anaaxa, cxa3an: «iliogu ue 
TiepecTaHyT 3ajjaBaTbca  BOIIpocaMH, 


TloKa He 


3ayMaroTca: «Anax COTBOpHJI TBOPeCHHe. Ho KTO 2Ke 
COTBOPpHII Aamaxa?» fom yY KOro-TO H3 Bac MOABHTCA i 
Taka MbBICJIb, ILYCTb TIPOH3HECET: «it YBepOBall B { 


Aamaxa». 


4721. tt was narrated from Hisham, from his father, 
from Abu Hurairah, who said: “Ihe Messenger of Allah 
ill, said: ‘The people will keep asking, until one of them 
says: “Allah created the creation, but who created 
Allah?” Whoever comes across any such thing, let him 
say: “d believe in Allah.” (Sahih) 


4722. tlam nepenan Myxammay tou Amp: «Ham ! 


Tepe asi fanama, — OH Topas yMeBali Ulou Ans-Panna, 
«Mune 


TOApa3yYMeBal1 Hou Ucxaxa, — CKa3aB: «Mune mepeaJi 


—  CKa3aB: nepeyat fyxamman, -— on 
Yroa Hou Mycnum, nogoneusriit nemenn Tamuma, 0 T 
A oy f a ua mor M6 u Al Gay p pa xm ana, oT Hl Gy Nyp 
a Hipp, c Ka 3 a Bu e ro: «ft copnman, Kax Hocon Ann ax 
a, Mp emy mu Gnarocnosenue Annaxa, rosopum...» 


Danee OH YIIOMAHYII CXOHOC cooomeHue: «Ou CKa3aJi: 


«Ul xorga onn CKa@KYT 9TO, TOra BbI CKaoKUTE: «Anax — | 
Hesasucumerit. He pouu uw He Obi poxgéH. H He Ob | 
poBHeli 19 Hero uu ogum. Sarem MIyCTb CIJIOHET : 
HayleBo OT ceOad Tpu pa3a WM MyCTb 3allMTHTCA OT ! 


mlaiiTaHa»>. 


4722. tt was narrated from Abu Salamah bin 
‘Abdur-Rahman, from Abit Hurairah, who said: “4 heard 
the Messenger of Allah iff, say” - and he mentioned a 
similar report. lle said: “If they say that, then say: He is 
Allah, (the) One, Allahus- $amad (the Self-Sufficient 
Master). He begets not, nor was He begotten, And there 
is none co- equal or comparable unto Him. l Then let 
him spit**/ to his left three times, and seek refuge with 
Allah from the $haitan Hasan) 


4737. tlam nepenan Ycman Hou Hoy Woda: «Ham 
nepegan Doxapup or Mancypa, or Ans-Munxans Won 
Ampa, or faugza Won Dxyaiipa, or U6u A66aca, 


CKa3aBIIero: «Hpopok, MHp eMy HU OnarocioBeHHe ; 


Annaxa, 3auuTpBan MomuTBEI-obepéru Hay NacaHom u 
Nycsiiiom tax: «ft mepeyaro Bac oGoux nog 3aluTy 
coBepuleHHbIM cnoBam fanaxa or moGoro maiiraHa u 
TayqMHbl, WU OT sOOoro 3bIpKarolmero § ryia3a». 
( blsyxym3 6uxa- suMArunaftxutrmaflrn = Mun 


KYJUIM waiitfuvn pa xfluma, Ba Mu Kyi ‘avHuH 


siftmma). f nlorom roBopum: «Bam ore Udpaxum | 
oOeperal 3TOM MONMTBOM Ucmanna u Ucxaxa». hoy i 
Dayn cka3an: «To — joKa3aTenBcTBO Toro, 4TO | 


Unranue He ABIIACTCA COTBOPEHHBIM»». 


4737. tt was narrated that Jon ‘Abbas said: “The 
Prophet jg used to pray for protection for AJ-Hasan and 
Al-Husain (saying): ‘WAdhukuma bi kalimatillahit- 
tammati min kulli shaitanin wa hammatin wa min kulli 
‘ainin lammatin (J seek refuge for you two in the Perfect 
Words of Allah from every devil and vermin, and from 
every envious eye.’ Then he said: ‘Jour father™! used 
to seek refuge in (these words) for Isma‘il and shaq.” 
(Sahih) Abu Dawud said: This porves that the Qur’an is 
not created. 
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4740. llam nepenan Mycannan: «Ham nepeya 
ftxpa or Ans-Nacana Ou 3axapana: «Ham Tlepeyjas 
Roy Pamxa, cka3ap: «flue Tepe jas Umpan tou Nactm 
oT Hpopoxa, Mp eMy HM OmarocmoBeHue Annaxa, 
cKa3aBlero: «hyner BpiBeyeH u3 Orns Hapoy, mocse 
3aCTYNHMYecTBAa {nasnoro (Myxammaza) WH BOMET B 
{an ‘Taxue (mom uM JDKMHHBI) OyNyT Ha3bIBaTbCAa 
«pKaxXaHHaMuilaMy). 


4740. ‘Imran bin Husain narrated that the Prophet 
iff said: “Some people will be brought forth from the 
fire by the intercession of Muhammad, and they will 
enter Paradise, and be called Al- 


Jahannamiyy tn” (Sahih) 


they will 


4806. lam nepeyjas Mycannan: «Ham nepeyasi 
DHamap, OH Tospa3syMeBasi You An -Mydanapus: 
«Ham nepexan A6y Mycnuma fang U6u flsug or Hoy 
Hanper, oT Myrpuda, cxa3apuero: «Moi ore cKa3am: 
«B cocrape TipeAcTaBuTebHOM eleraluu OT TWIeMeHu 
Amup A HalpaBMica K Hocny Annaxa, MHp emy HU 
OmarocnopeHue Ayaxa, H MBI cKa3aIH (emy): «1 bt Hall 
TOCHOJMH>. (L.e. «OTHBIHE MbI IpH3HaéM TeOsa TiaBoli 
Hallero IWIeMeH>. — TPM ep.) A on orserun: 
«locnomun = =- 970 ~— Amax, BceOnarvi 
UpesosBenmenupriD. (let ckasamu: «(Lp1) TakoKe CaMbIii 
nocTotupli cpenu Hac u cambiii Benuxuliy. Ho on 
OTBeTHII: «losopsa 9TO WIM 2Ke MeHbilee, a He yBIedéT 


Bac WalitTaH!»» 


4806. tt was narrated that Mutarrif said: My father 
said: 1 went with the delegation of Banii ‘Amir to the 
Messenger of Allah and we said: “4Jou are our master 
(Sayyid)." He said: “The Master (Sayyid) is Allah.” We 
said: “And you are the most virtuous of us, and the most 
generous.” He said: “Say what you said, or part of it, but 
do not let the $haitan lead you in his way.” (Sahih) 


06 oTBeTe Ha HallayqKH B TBOM apec 4896. Ham 
nepegan Uca Hou Nammag: «Ham coo6mma Ans-Heiic 
or fauga Ans-Max6apus, or Hamupa Won Ann-My - 
xappupa, or fanga fou Ans-Mycoiiiiuda, uro on 
cxa3an: «O guage, Korga Yocom Aunaxa, mup emy u 
6narocnosenue Aumaxa, cue co CBOMMH CItyTHHKaMH, 
OMMH MyxK4MHa cyeman BEImag B agpec Hoy baxpa u 
nocagum emy. Ognaxo A6y Saxp cmomyan ua 970, nocme 
yero TOT BTopoii paz Bocamum emy u Hoy Saxp cuosa 
cmosyas. jaTeM OH B TpeTHi pa3 WocayM emy u TyT 
oy Daxp gan emy ornop. Torga Hocon Anmaxa, mup 
emy u Omarocnopenue Annaxa, Beran u yulén, KaK 
tombko A6y haxp gan emy ornop, noxromy Hoy Saxp 
cmpocum: «Int He goBsomen muoii, Hocon Anmaxa?» UH 
Hocon Annaxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 
orgerun: «fuuzomén anren c Hea, onposepras 
cka3aHHoe WM B TBO ampec. Ho Korma THI Ja emy 
OTHOp, Mal (B 9TO MecTO) WaliTaH, a 1 HM 3a 4TO HE 


CTaHy CH[CTb TaM, Tye Wal malta»). 


{hapter 41. Regarding Taking Revenge 4896. tt 
was narrated that $a‘eed bin fl-Musayyab said: “While 
the Messenger of Allah iff, was sitting and his 
fompanions were with him, a man reviled Abu Bakr and 
offended him, and Abu Bakr remained silent ‘hen he 
offended him again and Abu Bakr remained silent. Then 
he offended him a third tim e, and A bit Bakr retaliated. 
The Messenger of Allah stood up when Abu Bala- 
retaliated, and Abu Bakr said: ‘Are you angry with me, 0 
Messenger of Allah?’ The Messenger of Allah Uf, said: 
‘An Angel came down from heaven and refuted what he 
said to you, but when you retaliated the Shaitan joined 
in, and 1 do not want to sit where the $haitan joined 
in.” (Hasan) 


06 yBleveHuu romyOamu 4940. Ham nepeyasi Myca 
tou Ucmaun: «Ham nepenan Nammag or Myxammaga 
tou Ampa, or Hoy fanamer, or Ady Nypaiipsr, aro 
Hocon Annaxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 
yBuyell, KAK MYKIMHa (a3apTHO) crlezyeT 3a rosryOKoH 
(coum B3rmagom) u cxasam: «WMlatiran cnenyer 3a 
maliTaHKol». 


{hapter 57. Playing With Pigeons 4940. tt was 
narrated from Abu Hurairah that the Messenger of Allah 
iff saw a man chasing a pigeon and he said: “A devil 
chasing a she-devil.” (Hasan) 


0 rajjaHHAax 10 YEpTOUKAaM HU IO MOUETY BCIYTHYTbIX 
uTuy 3907. Ham nepewas Mycanzan: «Ham nmepe was 
fixes: «Ham nepeyjas Ayo: «Ham nepeyjasi Naititan, - 


Humber 3898: Harrated Qabisah: J heard the Apostle 
of Allah (peace be upon him) say: Hugury from the 
flight of birds, taking evil omens and the practice of 
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3necb KTo-ro nomumo Mlycagana cxasan «Naiiiian 
tou Ans-Annm: «Ham nepenan hyra W6u haduca or 
oTua ero, ckazaBuero: «ft cnpuuan, Kax Hocon Annaxa, 
Mup emy 4 Onarocnosenue Annaxa, ropopum: «Lananne 
mo 4épTouKkaM (biatpa), Bepa B IMJIOXHe IPHMeTbI U 
TajjaHve 110 BCIIyrHYTBIM HTHWaM (Typyk) — OT KUHOTA»». 
(370 ums ogHoro 43 apaGcKHXx MJO0B BpeMéH JHKOCTH, 
ma 3amurut wac or nux Annax. — mo.) Typyx — 
BCIIYrMBaHHe, a blatpa — YEPTOUKD». 


pressomancy pertain to divination. T'arq: Jt is used in 
the sense of divination in which women threw stones. 
‘lyafah: Jt means geomancy by drawing lines. 


3908. lam nepenan tou Haumap, 


«Myxammag tou Dxadpap cxasan: «Ay cxasan: 


CKa3aB: 


«blaba — Bcnyrupanne mtu, a TypyK — 4éprouKn, 
TIpouepyHBaeMble Ha 3eMIIe»». 


3908. ft was narrated from ‘Awf, who said: “Al- 
lyafah, is being dissuaded by (bird) omens, and Tarq 
refers to the lines that are drawn in the ground.” (Sahih) 


‘ 


3909. Ham nepenan Mycannan: «Ham nepenan ftxns 
or Anp-Nampxamxa AneLaspada: «ue nepenan ftxss 
tou Roy hhacup or Nunana You A6y Maiimyuer, or 
Are: You flecapa, or Myasun Mou Ane-Naxama Ao- 
fanamus, ckasapmero: «ft cxa3zan: «Hocom Annaxa, ects 
cpemu Hac uepranue MyxunnEy. Ou orsetun: «Daun 
43 popoKos yeptun. Y Koro uepta coBnasaet, TOT u 
eCTb)». 


3909.It was narrated that Mu'awiyah bin Ml-Hakam 
As- $ulam] said: "1 said: 'o Messenger of Allah, there 
are among us men who seek divination by drawing 
lines?’ He said: ‘One of the Prophets used to do that; if a 
o0[II 


person’s Whan is in accordance with his, that is fine. 
(Sahih) 


4049. tlam Tlepeyas ftsua Ulon Nanua Ulon Aonyana 
Ulon Mayxuod An-Namaannit: «Ham coo6mun Ams- 
Myag - gow, — on nogpa3ymesan on Panzano, — OT 
Ritiama Wou Ao6aca Ane-hyroanus, or Hoy Ans- 
Nacpma, — on nogpasymesan Ane -Naiicama Won 
Wauittia, — cxasasmero: «OaHaxKgEr 1 co cBOuM 
cIlyTHHKOM, Hapexaempmm A6y Amupom uz Myacupa, 
OTHpaBHJIcH B T0e3qKy, UYTOObI COBEPIIHTb MOJIMTBY B 
Wane (Ulepycanume). Caeyonsirom 2Kxe y Hux OBI 
mykunna u3 Ans-Asya. Spann ero A6y Paiixanoi u 
Obut ogHHM “3 cnyTHuKoB (ilpopoxa, Mup emy u 
6narocnosenue Humaxa)». A6y Anoe-Nacem cKxa3zan: «A 
Moi CIyTHHK npumésr B xXpaM pane Mens. datem 
HarHasl ero HW Toscer COoKy or Hero. Il Tyr on cmpocum: 
«Ip 3actan pacckassr Ady Paiixansr?» ft orserun: 
«Her. H on cxazam: «ft crpmman, Kak OH roBoput oO 
tom, 4uto Hocon Aanaxa, mup emy u 6narocmoBeHue 
Anoaxa, Bocmperun gecaTs (geiicrBuit): mex3yOunrii 
MIPOMHJI, HAKOIKH, BbIAeépruBaHHe BOJOC; COH MYXKYHHBI 
C UZpyrwM MYXKUMHOM Ha OHO KpoBaTH 6¢3 
pa3qettOWIMx OOOMX 3aHaBeCCKH: COH %KCHUIMHbI C 
XKCHUIMHOM Ha OT HOW K poBaTHOe3 pa3 Resa to 
muxoOeHx3aHaBeCKH;MYKUUHE Ae Nate 
O Wblc BOe HO We K A BI MU 3 WéeNKa, MO_OOHO 
MHOBeMIaM, a TakoKe HalIMBaTb WIGIK cede Ha MmIeqH, 
TIOMOOHO HHO3eMIaM, HarpaOsIeHHoe, e3fa Ha (IKypax) 
reapoB; HOWIeHHe euaTOK, 


3a UCKIIIOUCHHCM 


lipaButese». Il epecKa3biBaA aHHbii XayqHc, OH 


BbIACJIMJICA YIOMMHAHHEM O TledaTKe>». 


Book 32, Humber 4038: Harrated AbuRayhanah: 
Abulflusayn, al-Haytham ibn Shafi said: 1 and a 
companion of mine called AbuAmir, a man from al- 
Ma'afir went to perform prayer in Bayt al-Maqdis 
(Jerusalem). Their preacher was a man of Azd called 
AbuRayhanah, who was a companion of the Prophet 
(peace be upon him). f#bulHusayn said: my companion 
went to the mosque before me. + went there after him 
and sat beside him. He asked me: Did you hear the 
preaching of Abufiayhanah? J said: Ho. He said: 1 heard 
him say: The Apostle of Allah (peace be upon him) 
forbade ten things: $harpening the ends of the teeth, 
tattooing, plucking hair, men sleeping together without 
an under garment, women sleeping together without an 
under-garment, men putting silk at the hem of their 
garments like the Persians, or putting silk on their 
shoulders like the Persians, plundering, riding on 
panther skins, wearing signet rings, except in the case of 
one in authority. 


4646. Ham nepeyan fappapynna Hou Aon: «Ham 


4646. tt was narrated from ‘Abdul- Warith bin 
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nepegan A6gzynssapuc fou fang or fauza Won 
Doxamxana, or fadunsi, cxazasmero (Lapuna — uma 
co6crBenHoe myxcKoro poga): «Hocon Aanaxa, mup 
emy u Onarocnospenue Annaxa, cKa3an: «3amenjeHue 
(xamudat) npopouectBa — Tpuquats set. Satem Annax 
HajleNMT BIACTBIO, — WIM «moapuT BracTh {Bo1O», — 
Komy noxenae». Cana cxazan: «Lacuna cKa3am Mue: 
«Ornumu yea roga A6y haxpa, gecars ner Ymapa, 
mBenaquats upu Ycmane u crompKo xe npu An. Caug 
{xasam: «ft cxasan fapune: «fl 9 Tu 3a 1B 1.4 10T, YTO 
Anu,mupemy!He6nmxaamm om. 0 norse Tu: 
«dru anambupre orBepcerua cpros Lony6orma3ku (Dany 
Ans-3apxa) uryr!» (Syxpanbuo mo Texcry. — mpuM. 
nep.) 04 umen B Bugy cpIHO B Mapsana». 


$a‘eed from $a'eed bin Jumhan, from $afinah, who 
said: “Ihe Messenger of Mllah ig said: ‘The Whilafah of 
Prophethood will last for thirty years, then Allah will 
give power - or His kingdom - to whomever He wills.”” 
(Hasan) $a‘eed said: “$afinah said to me: Calculate Abu 
Bakr’s Nhilafah as two years, ‘{mar’s as ten, ‘Uthman’s 
as twelve, and ‘fll’s as such-and-such.” $a‘eed said: “4 
said to $afinah: ‘They are saying that ‘All was not a 
Whalifah.’ He said: ‘Lhe buttocks of Banii Az-Zarqa’ are 
lying,” meaning Banu Marwan. 


06 YHIMHEHHU BOJIOC, HCHOUb3yA Wy2KHe BOJIOCHI 
4T67. 
Manuka, 


Ham nepenan Hogynna ou Mycnuma or 
You iluxada, Hou 


AOnyppaxmana, 4TO OH YCJIbIMasI, Kak Myasusa Hon 


OT ot Nymaiina 
Roy fyppsn B rox xamKa, Haxogach Ha MuHOape u 
TIOMYYHB W3 PYKH TeIOX PaHHTeIA MOTOK BOMOC, 
npousnéc: «O, xutenu Menunei! Tye xe Baum yséupre? 
(yxopus3noii. — nun.) ft copmman, xax Hocon Annaxa, 
Mup emy u Omarocnopenue Amnaxa, Bocnpeman 
mogqoOHoe 3ToMy u roBopun: «HornGmm espen uMeHHO 
Tora, KOra UX 7%KCHUIMHBI CTAJIM MCIIOIb30BaTb 3TO»». 


{hapter 5. Hair Extensions 4267. tt was narrated 
fron Humaid bin ‘Abdur-Rahman that he heard 
Mu‘awiyah bin Abi Sufyan - during the Hajj - when he 
was on the Minbar. He took a lock of hair that was in the 
hand of a guard and said: “® people of Al- Madinah, 
where are your scholars? J heard the Messenger of Allah 
iff forbidding things such as this, and he said: ‘The 
fhildren of Israel were doomed when their womenfolk 
started to wear such things.”” (Sahih) 


4168. Ham nepenamm Axmag Won Nandam u 
Mycannan. O6a cxasamm: «Ham nepenan fixes or 
Yoaiinynt, cxazsazmero: «Mue nepenan Hau or 
AOaynnw1, cxasasmero: «Hpoxnan Hocon Annaxa, mup 
emy u Gnarocnopenue Amnaxa, HOZBA3bIBAIOMILy10 H TY, 
KOTOPOM MOABASKIBAIOT, JeaIOWyIO HaKOJIKH U TY, 
KOTOPOH JeaOTCA HAKOJIKYD). 


4168. tt was narrated from Hafi‘, that ‘Abdullah 
said: “The Messenger of Allah id, cursed the woman 
who applies hair extensions, and the woman for whom 
that is done, and the woman who does tattoos and the 
woman for whom that is done.” (Sahih) 


4169. Ham nepenanu Myxammay tou Uca u Youan 
tou Roy Woiida. Enuusrit cmsicn. 06a cxasanu: «Ham 
nepegat Doxapup or Maucypa, or U6paxuma, or 
Ansxamer, or A6gynaet, ckasasmero: «poxnan Annax 
Wewaroulyio HaKOJI- KH HW TY KOTOpOM emaroTca 


TY, 
TIONBA3bIBACT>>. oman TakoKe CKa3aJI «HW TY, KOTOpAaA 


nakomky>. fllyxammayq scKa3an— «HI KoTopas 
BBIL[MIIbIBaCT BOJIOCHI H3 JMa». daTem WX Mepecka3bl 
COBHaar1oT: «...H TeX %KeHIHH, KOTOpBIe Jemaror cebe 
MIpomWI Me@*Ky MepeqHiMu 3yOaMu JIA Kpacorsl, 
KOTOpbie H3MeHsIOT TBOpeHHe Annaxa Bcenountaemoro 
uv Bcecnasnoro». 06 stom y3Hana *KeHIMHa 43 TuIeMeHH 
Acay. Spann eé Yuu ftxy6. — 3nech Yeoman noOaBun 
«ona untana hopam». & gamee ux mepecka3bI BHOBB 
copnagaior. — Torga ona mpuumia K HeMy uM CKa3ama: 
«Do mena yomén ciyx 0 TOM, YTO TBI NpOKTHHaeHIB 
OKCHUIMH, JearOW{MX HaKOJIKH WH TeX %KCHUIMH, KOTOPbIM 
9TH Hakomku genatorcs. — Myxammay cKazan «u Ty, 


KOTOpad NOUBA3bIBACT>. oman TakKKe CKa3alI «H TY, 


4t69. ft was narrated from ‘Algamah, from 
‘Abdullah that he said: “fllah has cursed the women 
who tattoo and the women for whom that is done” - 
Muhammad (one of the narrators) said: “And the women 
who apply hair extensions;” ‘Uthman (one of the 
narrators) said: “and #1- # utanam m isatthen the two 
reports concur - “and the women who have their teeth 
separated for the purpose of beautification, altering the 
creation of Allah.” Hews of that reached a woman of 
Banu Asad who was called tlmm {fa‘qub - ‘Uthman 
added: “who used to read the Qur’an.” Then the two 
reports concur - “$he came to him and said: ‘1 have 
heard that you cursed the women who tattoo and the 
women who have that done” - Muhammad said: “and 
the women who apply hair extensions;” ‘ Uf thm an said: 
“and A 1- Mutanammisat.” Then the two reports concur 
- “and those who have their teeth filed” - ‘ilthman said: 
“for the purpose of beautification” - “ altering the 
creation of Allah.’ He said: ‘Why should 1 not curse 
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KOTOpaxd BBINTMNbIBACT BOJIOCbI H3 JIMA»). jaTem 120.4 


Tlepecka3bl COBMaya1oT: «... WH TCX 2KCHINMH, KOTOppIe 
WemaroT cede Mponu MexKay NepeqHuMH 3yOamMu JIA 
KpacOTbl, KOTOppIe Uu3MeHsIOT TBopeHue Annaxa 
Upesosspnmennoro». — A on or Ber um: «A nouemy Gnr 
MHe He IpOKWACTb T ex, Koro mpoknamt c am Hocon A 
julaxa, Mup emy 4 Onarocnosenne Annaxa? h romy xe 
9To uMeetcs u B Hucannn Ipeso3sBpnmennoro Annaxa». 
@ va cxasana: «ft npountana pecs {putox (fopan) or 
KOPKH J{O KOpKH HW TaKoro (B HéM) He Hama». f on 
cxa3an: «hasnycs Annaxom, ecmu THI pelicTBHTeNbHO 
quTaia ero, TO JOMKHa Oba MpOHTH 9TO MeCTO». 
Satem on npowés: «A uro npu Héc Bam 4 oco a, Bo 
3bMHT € 3T0. f 4TO BO CHIP ETH BaM, Ip eKpaTHT ©». 
Qua c Kasam a: «fl « Bwxy HeYTO MOZOGHOe Ha TBOEIi 
ene». Ou cKxazan: «Hy, Tax Boiiqu uv cama nocMorpu». 
Qua Boma, nocmMorpesa, a 3aTem Bema. Ox cnpocum: 
«4ro Ter yaugena?» — Ycman 3yecb cka3an «1 HHMYero 
He ysuyena». — Uf on npowsnéc: «£cnu 6br tTaKoe 
(WevicTBUTeIbHO) ObIIO, TO C HaMH OHa ObI yxKe He 


Obuta!». 


those whom the Messenger of Allah cursed, and it is 
mentioned in the Book of Allah, £xalted is He?’ She 
said: ‘1 have read what is between the covers of the 
Mushaf and 4 did not find it.’ He said: ‘By Allah, if you 
had read it you would have found it.’ Then he recited: 
“nd whatsoever the Messenger gives you, take it; and 
whatsoever he forbids you, abstain (from it).”"I2I She 
said: ‘1 see some of that in your wife.’ He said: ‘Bo in 
and look.’ $0 she went in, then she came out, and he 
said: “What did you see?’” ‘Uthman said: “She said: ‘4 
did not see (anything).’ He said: ‘If that had been the 
case, she would not have stayed with us.’” (Sahlh) 


4r70. Ham nepenam ton Ane-Lapx: «Ham mepeyau 
tou Baxo or Ycamsr, or A66ana ou fanuxa, or 
Mymxaxusa tou ion  Ao6aca, 
cka3apmero: <«dpoxmsT: nogBs3bIBalollad u 


Dxa6pa, or 
Ta, 
KOTOPOM MOJBASKIBAIOT, BbINIMMBIBAIOWIAd H Ta, KOTOpol 
BBILMIMMBIBaIOT, ewalollad HaKONKH u Ta, KOTOpol 
HaKOJIKH Jjemlarorcs, KOTOpbIe elakoT 9TO He 43-3a 
Hemyra». hoy 


llonpa3prBaromlas — Ta, KOTOpad IIPHBASbIBAeCT K BOJIOCY 


Dayn CKa3aJi: «Lonkopanne. 
BOJIOCbI 2KCHUIHH, a «Ta, KOTOpOH TIOJBA3bIBaFOT>> — STO 
2KCHIIMHAa, KOTOpoli AeCTIaeTCA ITO. RpmmprBaronas = 
9TO Ta, KOTOPAaA BbINTMNbIBAeCT OpoBH, YTOOBI YTOHUHTB 
UX, a «Ta, KOTOpoH BbIMIMIMbIBAIOT>> — STO 7KCHITHHA, VY 
KOTOpOH STH BOJIOCKH BBILIUITBIBAaFOTCA. flenaromas 
HaKOJIKH — 3TO Ta, KOTOPad HAHOCHT MYUIKH Ha JIMIWO eé 
cypbMoli WIM UepHHlaMu, a Ta, KOTOpOH ACIAFOTCA 


HaKOJIKH — STO 2KCHUIMHa, KoTopoli HaKOJIKH JICJIAarOTCA>»> 


4170. }t was narrated that Jbn ‘Abbas said: “The 
woman who applies hair extensions and the woman for 
that is An- Wamisah and Al- 
Mutanammisah, the woman who tattoo and the woman 


whom done, 
for whom that is done when there is no ailment (that 
would justify doing that) are (all) cursed.” (Hasan) Abu 
Dawud said: The explanation of #l-Wasilah is the one 
that connects women’s hair to the hair. fnd Al- 
Mustawsilah is the one it is done to. #n-Hamisah is the 
one who plucks the eyebrow to make it thin. @nd #l- 
Mutanammisah is the one it is done for. 41-Washimah is 
the one who puts moles on their faces with kohl or ink, 
and fil- Mustawshimah is the one it is done for.I'I 


4r71. Ham nepenan Myxammay ou Dxapap ou 
3uag, cxasaz: «Ham nepenan Ulypaiix or fanuma, or 
fauna tou Doxy6aiipa, cxasasmero: «8 menKkospix 
HHTKaX [IPHBA3bIBAeMbIX K %KCHCKHM BOJIOCaM HeT 
Huyero mioxoro». Ady Dayna cxazan: «haxercs, on 
CKIIOHCH CUHTaTb, 4YTO 3alIpeT 37{eCb KacaeTCA JIMUIb 
Boloc 2KeHmHH». A6y Dayg cKasan: «Axmay ropopum: 
«8 wenkosbix HHTKaX MpPHBA3bIBAaeMBIX K 2KeCHCKHM 


BOJIOCAM HET HHYCTO AYPHOrO)>. 


4I7I. tt was narrated that $a‘eed bin Jubair said: 
“There is nothing wrong with Al-Qaramil.” (Da‘if) Abfl 
Dawud said: it is as if he is of the view that what is 
forbidden is women’s hair. @bfl Dawud said: Ahmad 
said: “There is nothing wrong with Al- Qaramil.” 


0 Bepe B IIpHMeTHI 39T0. Ham mepeyas Myxammay 
tou Kacup: «Ham coobmun fyppan or fanamer Won 
hyxaiina, or Ucer ou Acema, or 39ppa Hou NyOaiima, 
or Adaya: Lou Macyna, or Hocna Annaxa, mup emy 


39I0. tt was narrated from ‘Abdullah bin Mlas‘Qd 
that the Messenger of Allah Uf said: “At- Tiyarah is 
Shirk, At-Tiyarah is $hirk," (he said it) three times. ll 
of us have some of that, but Allah removes it by means 
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u Onarocnosenue Annaxa, cKa3aBurero: «Lyesepue — 
IWMpK. — Tpwxger. — Klonerno xe, mooi 13 Hac... 
Tonbxo Auax yctpaHseT ero Yepe3 BO3IOXKeHHE 
ynoBaHua Ha Hero». 


of reliance upon Him. (Sahih) 


39IT. Myxammag Won Ans- 


Myrapaxxune Aoe-Ackansuuit u Aaw-Nacan Hon Asm. 


Ham nepeyam 


06a cxasanm: «Ham mepegan HOzyppassax: «Ham 
coobmun Myammap or Ans-3yxpua, or A6y Canam, 
or Hoy Nypaiipsr, cxazasmero: «Hocon Annzaxa, mup 
emy u Omarocnopenue Annaxa, cKazam: «Her 3apazni! 
Her cyeBepua! Her cacapa! Her 3men!» (fm. 
NOACHeHHA B cHemyroumx xagucax — mm.) Torna 
OeqyHH crIIpocum: «Ho Beas OpiBaer BepOJIONbI B 
TleCKax, CJIOBHO ra3eIM, HW Kora K HAM TIPMMellMBaetca 
TlapWIMBbI BepOIOL, OH 3apaxKaeT Mapiei ux Bcex!» 
Ou cnpocun: «lorza Kro nopa3un 970i 3apa3oii 
nepsoro?» Myammap cxasan: «Ap-3yx- puii cKasam: 
«ll mae mepezan myxunna or Ady Nypaiipsi, ur0 on 
cupuuam, kax Hocon Annaxa, up emy u OmarocnoBenue 
«Da 


KOHTAKTHPOBaTb CO 3]JO0pOBbIM!)» Ou CKa3aJi: « ryT ero 


Annaxa, rosopum: He O6yyeT OobHOM 
omépHy MykunHa u cupocum: «Dax, Bexb Tel xe CaM 
nlepeyapal HaM xayuc o Tom, uTo Hpopox, mup emy u 
6narocnopenue Annaxa, cxasan: «Her s3apazn! Her 
cacbapa! Her 3meu!» Tor orserun: «ft we paccka3piBan 
BaM Takoro». fmb-3yxpuii cKasan: «Hoy fanama 
cxa3an: «Ou geiicrsurenbHo Mepeyazan TaKoi xaguc. fl 
He cibiuam Takoro, uro H6y Nypaiipa xorp pa3 3a0nu 


KakOH-TO XafIMC, KDOME STOTO>>. 


39II. tt was narrated from Ma‘mar> from Az- 
Zuhrf, from Abu Salamah, from Abu Hurairah who said: 
“The Messenger of Allah ttf said: There is no!HdwaP! 
no Tiyarah, no $afari and no Ha mah A Bedouin said: 
‘What about camels that are running about in the sand 
like deer, then a mangy camel comes to them and they 
all get infected?’ H e said: ‘W ho infected the first 
one?” i a‘mar (one o f the narrators) said: “Az-Zuhri 
said: ‘A man narrated to me from Abii Hurairah, that he 
heard the Prophet if, say: “fl sick one should not be 
brought near healthy ones.” He said: ‘Ihe man 
questioned him and said: “Sid you not narrate to us that 
the Prophet id, said: ‘There is no ‘Adwa, no $afar and 
no HamahI” He said: “4 did not narrate that to you.” Az- 
Euhri said: ‘Abu $alamah said: “ He did narrate it, and 5] 
did not hear that Abii Hurairah forgot any Hadith except 
this one.” (Sahih) 


39712. Ham nepenan Ans-hanabuii: «Ham nepenan 
AoOzyne-Asu3, — on nogpa3ymesan u6u Myxammaga, — 
~ ~ % 4 & 
or Ans-An- mm, or orua ero, or A6y Nypaiipsr, 
cxazasmero: <«dlocon Amnaxa, mup emy u 
6marocnosenue Amnaxa, cxasan: «He cymecrsyer Hu 
nudekuwi, HH 3MeH, HH TOJIMBaJIbHbIX 3Bé31, HH 


Lacapa!» 


3912. tt was narrated from fl 1- ‘A la ’, from his 
father, from Abii Hurairah, who said: “The Messenger o 
f Allah itl, said: ‘There is no ‘Adwa, no Hamah, no 
Haw’} 34 and no $afar.’” (Sahih) 14 At is said that the 
month of Safar was regarded as “unlucky” in the 
Jahiliyyah, and other than that, see the explanation of 
Malik which follows. fn Arab superstition described 
variously as: A worm that infests the grave of a murder 
victim until he is avenged; an owl; or the bones of a 
dead person turned into a bird that could fly. [3] A star, 
the appearance of which foretells rain. 


3913. Ham nepegan Myxammag Ou AGgyppaxum 
Ulon Anp-Dapxsiit O TOM, 4TO {ann You Ans-Naxam 
nepeyan um, cka3az: «Ham coo6mun ftxaa Hou A106: 
«Mue nepeyan Won Axo: «Mue nepenanu An - 
haxa Hou Naxum, Yoatizynna You Myxcum u 30% 
tou Acnam or Hoy fanuxa, or Hoy Nypaiipsr, uro 
Hocon Annaxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 
cxa3an: «Lapana He cymectsyer!» («Lapanb» cormacHo 
TOJIKOBBIM CJIOBApAM — Ppa3HOBHHOCTb J>KHHHOB, 
TIpeBpallaBLIHXCA B pa3Hble MpeMeTbl MW TEM CaMbIM 
cOMBaBLIMe HAYUIMX 10 IlycTBIHe C IyTH H Te Norman. 


3923. ttwasnarratedfromfbu$ a lih, fr 
omfbu Hurairah, thatthe Messengeroffl 
llah jgjsaid: “I hereisno & houl(H asan) fl kind 
of evil jinn living in the desert that could take different 
forms, misleading people from the path and murdering 
them. Regarding most of these denials, they say the 
meaning is, they have no power of their own, without 
the permission of Allah, not that they do not actually 
exist, so these are prohibitions of believing in the myths 
claiming powers for these things. 
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39T4. hoy Dayn cka3am: «370 Gayo 3auntTaHo Ayp- 
Napcy tou Muckuny B MO€M IpHCyTCTBHH: «Bam 
cooommM Auxao, cka3ap: «Deut crlIpowieH Manx o 
CIIOBe erO «HET Laapa». Qu orserun: «Hpocro (110 
BPeMEH) AHKOCTH B OH TO OObABIIAIM ero XalIAsIeM, a 
B Apyroi oObABIIAIM ero XapaMoM H Torya Upopok, Mup 
eMy HM OmarocmoBeHue Annaxa, cxasam: «Her facapa!» 
(Bunumo, JOM BpeMéH JHKOCTH 10 COOCTBeHHOMY 
YCMOTPeHHIO B OHH fadap MOIJIM BOeBaTh, a B APyroM 
MecaLye facape yepe3 TO, CKa3aTb «9TO — CBALICHHbI 
MeCAII HM BOCBATb C HAMH BbI He HMeeTe paBa>>. — 1.11.) 


3924 ttwasnarratedthat Malikwasas 
kedaboutthesaying: “Thereisno Safar.” He 
said: “Ihe peop leof the Jahiliyyah wouldmak 
e $afar per missible(forwar);theywouldreg 
arditaspermissibleoneyearandregardit 
assacred(forbiddingwar)anotheryear. 9 
othe Prophet tf, said: ‘il o $afar.(Sahih) 


3915. Ham nepenan Myxammay You Ans- 
Mycadca: «Ham Tepeyas Daxsiiiiia, cKazaz: «ft 
clpocw Myxammaaza, — OH TIO pa3 y MeBall ilo u Pam 
WJ, a, — O CK 43a HHO M MM TIpo 3ME 0 H OH O TBET UII: 
«il 10 gu Bo Bp eMeHa JMKOCTH TOBOpHIIH: «Hocne 
CMepTH aOcOIOTHO KaxKOrO 4YeIOBeKa M3 eFO MOFHIJIbI 
BINON3aeT 3Mes». f cIpocHm: «A uro 3Hauat ero cosa 
po Laap?» Ou orserun: «ft cnpuuan, Kak mogu 
QMKOCTH CUHMTAaIOT facap HYPHbIM MeCsIIeEM, IOITOMY 
Upopox, Mup emy u OarocioBeHHe Anaaxa, u cKa3an 
«HeT fLacapa!» Myxammay cxazar: «Mr tawxe 
CUIBIUAIM, YTO AKOOBI 3TO OOsIb, CXBATHIBAIOWAA XKMBOT. 
0 Heit m04M roBOpwsM, 4TO OHA 3apa3Has, OSTOMY OH Ui 
cka3aJI «HeT cadapa!» 


3926 fluhammadbinfll Musa ffanarr 
atedtous:“Baqiyyahsaid: ‘1 saidtoMuh 
ammadbinfashid: “Whatdoes Hamah mea 
n?” He said: “ 9 urin g th e Jahiliyyah th e ys aid th 
atnoonediedandwasburiedbutab ird 
(Wamah) cameoutofhisgrave.’4dsaid: “Wha 
tdoes $afarmean?” He said: “Weheardthat 
thepeopleofthe jahiliyyah re garded Safar as 
inauspicious, sothe Prophet iff sa id: ‘Ho 
Safar.” Muhammadsaid: “flndweheardso 
meonesaythatitwasapaininthebelly,andt 
heyusedtosaythatitwasinfectious,sohe 
sa id: ‘Ho $afar.’” (Sahih) 


3916. Ham nepenzan Mycoum tou opaxum: «Ham 
nepegan Numan or haraget, or Auaca, 410 UpdpOh, 
Mup emy u 6marocnopenue Annaxa, ckasan: «HuKakux 
nudekyuii He cynjecTByeT! il sce TIpHMEeTHI — JI02%Kb! Ho 
BMeCTO 3TOrO MeHA BOCXHUaeT WOOpad Hayexkya». 
floOpaa Hanexya — 9TO WOOPoe COBO». 


3925. ttwasnarratedfromfnas thatthe 
Prophet th said: “Thereisno fdwaandno 
Tiyarah, but Jlike AL-fa’l(optimism). 41-fa’l 
isagood word.” (Hasan) 


3917. lam nepenan Myca You Ucmaun: «Ham 
Mepeyas Byxaii6 OT fyxaiina, OT MYXKYHHBI, OT Roy 
Nypaiips, 4IO0 NOON Annaxa, MHp eMy 4 
6marocnosenue Aznaxa, ycuIbIasI COBO UM OHO 
BOCXHTHIO ero M Torga on cKa3an: «Aer yBueIn 
JOOpbIii 3HaK B TOM, YTO COPBaJIOCb C YCT TBOHX)>. 


3927. twasnarrated from Wuhaibbin$ 
uhail, fromaman,fromAbu Hurairah, that 
the Messengeroffllah & heardawordan 
dlikedit,andhesaid:“Wehavetakenyour 
fa’l f& omyourmou th.” 'Iz (Hasan) 


39r8. lam mepenan fixes Won Nana: «Ham 
nepeyan Hoy Acs: «Ham nepegan Hou Doxypaiiwx or 
Are1, cxazasmero: «ilogu rosopat, ro «cahap» — 
Oomb, CxBaTBIBalollat %*«uBOT». { cnpocun: «Lora uro 
takoe «3Mes»?» Ox orpetum: «ilo 4 u ro BO p 4T, UT O3 
Mea, KOTO pada K pHUUT, ITO NO ACKAA3MEC A, aH 
euyenopeueckKaax3Meax JTOUMCHHO 


JKUBOTHOES)). 


3928 ttwasnarratedfromdbnjuraij,f 
rom ‘Ata’, hesaid:“Peoplesay that Safarisa 
paininthebelly.”dIsaid:“Whatis@l- 
HamahT’ He sa id: “People say that th e Hamah th 
atshrieksisthespiritofaman, butitisnotth 
espiritofaman,ratheritisacreature.” 
(Sahih) 


3919. Ham nepeyasmu Axmay UWlou Nan6ans u Roy 
DHaxp Uou Hoy Woiida. 06a ckasanu: «Ham mepenan 
Baku or fyds- ana, or NaOu6a ou Ady fadura, or 
Ypser U6u Amupa, cxasasmero: «Axmag Aus-hypaumii 
cxa3an: «Ognaxyp1 B mpucyrcreun H p op ox a, Mu pe 


39129. ttwasnarrated from‘ frwahbin‘ 
A mir,-Ah mad said: Al-Qurashl-said: “At- 
Tiyarah wasmentionedinthepresenceofth 
eProphet Ut, andhesaid: “Thebes tofitis 
Al-fa’l, butitshouldnotpreventa Mus limf 
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MyuOnarocnopeHueHuanaxa,perb3amsao 
npeA3HaMe€H OBAHH AXHOHC Ka Bal: «famoe 
lpekpacHoe B HHX — JoOpoe mpez3HamMeHoBanue. ft 
MYCIMMa OHM He MoryT oTspaTuTs. H ecm KTO-TO 43 
Bac YBHHT HeYTO HeMOHpaBMBIeecA eMy, a CKarKeT: 
«boxe, OOpo TIpHHOCHIIb TOKO Tar. H orsoqmm (oT 
JI 10 eit) B Cé Zyp Hoe TO Wh K O IBL ll He T Mo I, HH He 
T CHJI bl, HO TO JIbKOC To 6 off!» (An JIO XY MMa JIA A - 
TH OwbxXacaHaTH WIA aHTa Ba JIA ama’ yccaitu-aTu 
WIA aHTA Ba Jd XAyIIA Ba JIA KYBBaTa WIA Oke). 


rom(goingaheadwithhisplans). tfoneofy 
ouseessomethingthathedislikes, lethim 
say: Allahumma! La ya’tl bil- hasanati ilia anta wa la 
yadfa'us- sayy’ati ilia anta, wa la hawla wa la quwwata 
ilia bika (0 A llah,noonebringsgoodthingsb 
ut§ou,andnoonewardsoffbadthingsbut 
ou,andthereisnopowerandnostrength 
exceptin¥ou).’” Ba‘if) 


3920. Ham nepenan Mycoum ou Hopaxum: «Ham 
nepegat Numam or harag, or fozyno ou 
Dypaiiner, or ora ero, uro Ipopox, mup emy u 
6marocnopenue Amnaxa, He Obit cyeBepxnmm. ‘Tax, 
OTHpaBsIad COOPUIMKa 3aKATa, OH CIIpalliMBayl, Kak ero 
30BYT H CCIM erO HMA HpaBWJIOCh eMy, OH payOBasIca 
9TOMY HM payocTs Obwia 3aMeTHa Ha JIMe ero. Ecum xe 
ero MMA He HpaBHJIOCb eMy, Ha eFO JIMLe CTaHOBHJIOCh 
3aMeTHO HeyoBompcTBO oTuM. Korga OH BXOJMI B 
ceuleHHe, OH CIIpaliMBad, Kak OHO Ha3bIBaeTca. Ecsru ero 
Ha3BaHHe HpaBWJIOCb CMY, OH pajOBayIcd 3TOMy U 
payocts Opa 3amMerHa Ha sme ero. Ho ecru Ha3BaHue 
ero H€ HpaBHJIOCb e€My, HeJOBOJIbCTBO 9THM TaK 2Ke 
OBO 3AMeTHO Ha JIMLe ero». 


3920. ttwasnarratedfrom‘Abdullahb 
in Buraidah, fro mhis father, thatthe Prophe 
tWwasnotsuperstitiousaboutanything 
Whenhesentanagent,hewouldaskabout 
hisname. tfhelikedhisnamehewouldbeh 
appyandthatcheerfulnesscouldbeseeno 
nhisface. }fhedislikedhisname, that dis lik 
ecouldbeseenonhisface. Whenheentere 
datownhewouldaskaboutitsname,andif 
helikedittnamehewouldbehappyandthat 
cheerfulnesscouldbeseenonhisface,an 
difhedislikeditsname, thatdislikecouldb 


eseenonhis face. (Da‘if) 


392Tt. Ham nepenam Myca tou Ucmaun: «Ham 
Tepeyay Aooan: «Mue Tlepeyqasi ftxpa o Tom, ato Ans- 
Nanpomnii tou Naxu TlepeyjasI EMy OT fauna ou Anp- 
Mycoiiiinoa, or fana Hou Mana, uo Hocon Annaxa, 
Mup emy H OsarocmoBeHHe Annaxa, TOBOpHI: «He 
cylllecTByeT HUKakKHX 3MeH, HH UHdeKIMM, HU 
lipeq3HaMeHoBaHHl! A ecm uto - To Hegqoopoe u 


ObIBaecT B yéM-TO, Tak STO B KOHE, 2KCHUIMHE UW JIOMe)>. 


3921. It was narrated from $a‘d bin Malik that the 
Messenger of Allah iff used to say: “There is Hamah, no 
Adwa, and no Tiyarah. tf there is an omen in anything, 
it is in a horse, a woman or a dwelling.” (Hasan) 


3922. lam mepenam Ans-hanaouit: «Ham mepeya 
Manu« or YOu iluxa6a, or Naar u fanuma — gByx 
cprmoseii Aénzyan Wou Ymapa, or Aozyna tou 
Ymapa, aro Hocon Annzaxa, mup emy u OnarocnoBenue 
Annaxa, cxazan: «HegoOprre 3Hakm Moryr GpITS 
u Kone». Aoy Dayn 
An - Napcy tou 
Ou cxasam: «fkonpKo 


YCMOTpeHbI B JOM, 2KeHINHHE 
cka3an: «dro Onui0 3auHTaHO 
Muckuny B Moém upucyrcreun. 
€CTb TaKHX JOMOB, B KOTOPbIX TOCevIMIaCch CeMbA U 
3aTeM NOrHOs1a, MOTOM B Hero MocemeTCA Apyrat CeMbaA 
uv cHoBpa mornGaet! fer cuvraem, uro 970 uM ecTE 
TOIKOBaHHe JaHHoro (xaguca). Pasymeerca, Humax 
3Haet nye». Ady Dayy cxasan: «Ymap, Koroppm Onur 
noponen Aanax, ckazan: «lunosKa B 20Me sy4ue, uemM 
He posamasd (Oecr0qHas) *xeHIHHAa!)» 


3922. It was narrated from ‘Abdullah bin ‘fmar that 
the Messenger of Allah Uf said: “An omen is in a 
dwelling, a woman or a horse.” (Sahih) Abu Dawud 
said: Jt was read before Ml-Harith bin MiskIn when 1 
was present. tt was said to him: “Jbn Al-Qasim informed 
you: ‘Malik was asked about omens in horses and 
dwellings, he said: “How many houses were inhabited 
by people who perished, then they were inhabited by 
other people who also perished.” This is the explanation 
of that, as far as we can tell. Abii Dawud said: ‘Umar, 
may fllah be pleased with him, said: “# mat in a house 
is better thana woman whodoesnotbearchild 
ren.” (Sahih) 


3923. llam nepeyasmu Moxa Ulon Nanuz u A66ac 
Ans-bludapui. = 06a «Ham 
AOnyppas3ax: «Ham coo6u Myammap or ftxsu Hon 


CKa3aJi: Tepe asi 


Aoazynn UW6u Hyxaiipa, cxasasmero: «Mue coodum 


3923. Yahyabin‘AbdullahbinBahirsa 
id: $0meonewhoheardtoldme,thatfarwa 
hbin Musaiksaid:Jsaid:“0 Messengerof 
Allah, wehavesomelandthatiscalledthela 
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TOT, KTO CJIbIMIaJI, KaK Papa Hon Macuk TOBOPpHII: «it 
«Hocon Aanaxa, eCTb 


Aoun. 


mobepexuit M BCA Halla MWpOBH3HA WpOW3BOAHTCA Ha 


CIIPOCHII: yY Hac 3eMJIA, 


Ha3bipaeMaa Jto  3emua TIIOLOPOWHbIX 
Heii. QqHaKo ona MlopaxeHa KakOH-TO 3apa30i». — DHpirs 
MOXKeT OH CKa3aJI «B He eCTb CHJIbHad 3apa3a». — il 
Hpopox, MHp eMy HM OmarocmoBeHue Aamaxa, OTBeTHI: 


«Ocrazp eé or ce6a (nogambure). Or xyzoro ofMH THEE». 


ndofflbyan,anditisthelandwherewehav 
eourfieldsandgrowourcrops,butitisunh 
ealthy,”orhesaid:“veryunhealthy.”The 
Prophet itl, said: “Leaveit,fordeathcome 
sfrombeinginalandthatisdisease-ridde 


n.” (Da ‘if) 


3924. Ham nepeyjasi Anp-Nacan Won ftxsa: «Ham 
nepeyat Damap ou Ymap or Uxpumer tou Aumapa, 
ot Ucxaxa Hou A6zyane ou Ay Tanexu, or Anaca 
tou Manuxa, ckasasmero: «Myxauna cxasan: «Hocom 
Annaxa, pawbuie MbI oKMIM Ha yuacTKe, re Halla 
YMCJICHHOCTh + YMHOKaIacb HW YMHOKAJIOCb Halu 
Ooratcrsa. Ho 3aTem MbI MepeexasM Ha JIpyroit yuacToK 
M Ha HéM Halla 4YHCIICHHOCTb YMCHbIIWIaCch U 
yMeHBUIMIMcb Haut Goratcrsa». 1 Hocon Annaxa, mup 
emy u Gnarocmopenue Aumaxa, orsetun: «PcraBere ero 


TIOPHWaeMBIM)». 


3924 ttwasnarratedthatnasbinMa 
lik said: “lm ansaid: ‘0 MessengerofAllah, 
welivedinahousewhereournumberswer 
emanyandourwealthwasgreat,thenwem 
ovedtoanotherhousewhereournumbers 
became fewandourwealthdecreased.’ I 
heMessengeroff lah all said: ‘Leaveit,fo 
ritisbad.’” Qa ‘if) 


3925. Ham nepenam oman tou Roy Woiida: «Ham 
nepenan WWuyc Won Myxammay: «Ham nepenan 
Mydhannewp Ulon Panrans ot Na6u6a ou Ans- 
Wlaxuga, or Myxammana Won Ane-Mynkagupa, or 
D>-xa6upa, uro Hocon Annaxa, Mup emy u 6 nar o ci0 B 
enne Ann ax a, B34 Jp YK y HIpo K axké HHOF O H 110 JO 
Ku eé K ceOe B Tape IK y HM mp on3 Hé c: «hymaii!» 
Dosepasce Annaxy u ynosas Ha Hero». 


3925. tt was narrated from Jabir that the Messenger 
of Allah Uf took the hand of a leper and placed it in the 
dish with him and said: “£at, depending on Allah and 
relying upon Him.” (Da4f) 


0 sonoroii meyarke 4222. Ham nepe was Mycannaz: 
«Ham Tepeyas Ane-Myramup, ckazab: «ft CJIBMMasI, KaK 
An-Pyxsiin tou An-Padu TlepeyqjaBasl OT Ans-hacuma 
tou Naccana, or A6zyppaxmana on Napmann, uo 
tou Macyn TrOBapuBall: «Mpopox Annaxa, 676 Mup emy 
u 6 naro ca openue An max a, He J00 WI We CATS Be 
met. the urw3Hy, — 0 H MMe B BH y X asIOK, — 
3aKpallMBaHve CeHHbI, BOJIOYCHHeE HW3apa, HOLMWIeHHe 


30]10TOH medaTKH, MWeCMOHCTpauvA KpacoTbl He B 


pa3pemiéHHoM Mecte, OuTBE KyOamMn (a3apTHBIe Urpsr?), 
cyp-xpa- 
HHUTCIbHUY, MOABewWMBaHHe aMysIeTOoB, COpoc cilepMbI 


uTeHHe WMHBIX 3aKIMHaHMn, TIOMHMO 


He Tyla, Te ObITh WIA Heé XalaIb, — WIM %Ke «B HE 
XAJIAJIbHOe MECTO>>, WIM 2Ke «“BHE XaJIAJIbHOrO MeCcTa), — 
a Take Nopya MulayleHija He CBOero Maxpa- Ma». Hoy 
Dayn cKa3aui: «Mepenareii 


AaHHOrO XaJIMCbi 


BbIJCJLAIOTCA TOJIbKO OacpHiiIEI, Annaxy OnHomy 


H3BeCTHO BCé)». 


4222. tt was narrated from ‘Abdur- Rahman bin 
Harmalah that Jon Mas‘ud used to say: “The Prophet of 
Allah © disliked ten characteristics: Sufrah, meaning 
Whaliuj', changing grey hair; letting one’s Izar (lower 
garment) drag; wearing rings of gold; showing one’s 
adornment before non- Mlahrams (for women); throwing 
dice; Ruqyah except with Al- Mu'awwidhar.;"* wearing 
amulets; coitus interruptus (‘flzl)\ and intercourse with a 
woman who is breastfeeding a child - but he did not say 
that it is unlawful.” (Hasan) 


rt) Topropsie WcaMH 348T. Ham nmepeyal hyraii6a 
tou aun: «Ham Tepeyasi fydpan or An- 3yxpus, oT 
Roy Daxpa Hou AOgzyppaxmana, or A6y Macyza, or 


Book 23, Humber 3421: Harrated AbuMlas'ud: The 
Prophet (peace be upon him) forbade the price paid for a 
dog, the hire paid to a prostitute, and the gift given to a 


Upopoxa, mup emy u Gnarocmosenue Amnaxa, uro on | soothsayer. 
BOCIpeTHI BbIPyaKy OT poqaxKH ca, Mmaxp 
IPOCTHTYTKH H CilaOcTb (mOAHOWIeHHe) rayaTesto». 
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3484. Ham nepenan Axmag You fannx: «Ham ! 
nepegat Won Baxo: «Mue mepegan Mapyp Hon | 
fysaiin Aoe-Dxysamuii o Tom, uro Anu Won Pabax i 
Ans-fhoxamuii nepeyan emy 0 TOM, 4TO CHBMMA, KaK | 
oy Nypaiipa rosopun: «Hocon Annaxa, mup emy u | 


OnarocuOBeHHe Aamaxa, CKa3aJi: « He 


XaJlAICM HH AeCHbI, WOJIYICHHbIC OT MpOWaxKU Ca, HH 


TIOMHOMCHHE CiaqOCTU TalaTeJiro, HU 


IIPOCTHTYTKH»>. 


ABJIAFOTCA : 


Maxp | 


Book 23, Humber 3477: Harrated Abuturayrah: 
The Prophet (peace be upon him) said: The price paid 
for a dog, the price given to a soothsayer, and the hire 
paid to a prostitute are not lawful. 


0 TOM, KTO COBepIUIMJI HeaHHe Hapoya Jiyma 4462. | 
Ham Tepeyjas Aonynna Ulou Myxammay Yon Arm Ane- | 
ypaiimiz: «Ham nepegan Aozyns-Asus lon | 
Myxammag, or Ampa tou Hoy Ampa, or txpumer, or | 
tou Aodaca, cxazasmsero: «Hocon Aumaxa, mup emy u | 
6narocnosenue Annaxa, cxasam: «L£cmu Ber oOHapyKUTe 
KOFO-TO, coBepllatouero yeaHue Hapoga flyra, rorgza |; 
yOeiire u yemaromero u cyemanHoro». Ady Dayn ckaszam: | 
«dro xe mepecka3an fyneiman W6u Hunan or Ampa 
tou Aoy Ampa..» fxognoe. Ero tawxe nepeckasan | 
Hoan Uou Mancyp or Ukpumer, or Hou A6daca, | 
lepeyapiiero 9TO Kak BEICKa3EIBaHHe HpopoKa, mup 
emy u Gnarocnopenue Annaxa. Ero raxxe nmepecka3am } 
tou Dxypaiimx or W6paxuma, or Dayna U6u An- ! 


Nacsia, or Ukpumer, or Hou A66aca. 


Book 38, Humber 4447: Warrated Abdullah ibn 
Abbas: The Prophet (peace be upon him) said: Jf you 
find anyone doing as Lot's people did, kill the one who 
does it, and the one to whom it is done. 


4463. lam nepenan Ucxax U6u Uopaxum Won | 


Paxapoit: «Ham Tepeyas AOnyppassak: «Ham coo6um 
Ulon D-xypaiiwx: «flue COOOLIHI Ulon Naiicam, CKa3aB: 


«ft copnman, kak faux ton D-xyOaiip u Mymwxaxun : 
Ao6aca 0! 
JIeCBCTBCHHHKe, KOTOPOrO yJIMYaIOT B My?KeJIOXKCTBE: ! 


TlepewaBasIw =BbICKAa3bIBAaHHe = OT ou 


« JaOuBaerca KaMHAMY)>. hoy Dayn CKa3aiJi: «Nazucom 


Acpma ocna6naerca xaguc Ampa W6u Hoy Ampa». 


Book 38, Humber 4448: Harrated Abdullah ibn 
Abbas: 1f a man who is not married is seized committing 
sodomy, he will be stoned to death. 


0 comlemmemcs co cKoTuHoi 4464. Ham nmepeyal 
Aonzyona Won Myxammag Ane-Hydaiinnix: «Ham 
nepeyan HOzyns-Asu3 ou Myxammag: «Mue nepenzan 


Amp Wou Ady Amp or Wxpumer, or ou A66aca, | 


CKa3aBlie TO: Rat | OCcOJI Aamaxa, MHp CMy HU 


OnarocmOBeHHe Aamaxa, CKa3aJi: «£cnu He€KTO cowméetca 


CO CKOTHHOH, Torma yOeliTe ero u yOeliTe eé BMecTe c |} 
Hum». On cxa3am: «ft cnpocun ero: «A cxoruny 3a | 
yto?» Ou orsetun: «ft zymaro, 4TO OH CKa3all Tak MU | 
TOTOMY, 4TO CYHTa HeMpHeMseMEIM yuorpeOmeHne eé | 
Maca B IIMIly Wocwe Toro, Kak c Heit Opwi0 coBeputeHo | 
takoe yesnue». oy Dayna cxasan: «dror (xaguc) He 


CHJIEH)). 


Book 38, Humber 4449: Warrated Abdullah ibn 
Abbas: The Prophet (peace be upon him) said: Jf anyone 
has sexual intercourse with an animal, kill him and kill it 
along with him. + (Akrimah) said: 1 asked him (fbn 
Abbas): What offence can be attributed to the animal/ He 
replied: 1 think he (the Prophet) disapproved of its flesh 
being eaten when such a thing had been done to it. 


4465. Ham nepenan Axmag ou Wuyc O TOM, 4TO ; 
ilypaiix, Aoy Ans-Axsac u Hoy Sbaxp ou Aittiam ! 
TlepeyjasI UM OT Aca, OT Roy Pasuna, or on AG6aca, 
cxazapmero: «Nusa comemneroca £0 ChoTUHOU 
BosMesqua Het». Ady Daya cxasan: «Lo 2Ke camoe i 
cxa3an u Ara. & Ans-Naxam cxasam: «ft cuntato, uTo OH | 


Book 38, Humber 4450: Harrated Abdullah ibn 
Abbas: There is no prescribed punishment for one who 
has sexual intercourse with an animal. 
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JONMKCH OBITb BbINOPOT (KOJIM4eCTBOM yyapoB), He 

TIPeBbIMArOUIHX 3aKOHHyrO 9K3eKyuuIO». ‘Torga KaK 

x \+ 

Ans-Nacan cxasan: «Ou sanumaer Takyto xe MOsHIHIO, 
Fe ¥ * r 

Kak nipemobogeii». Ady Daya cxasan: «Naguc Ampa 


tou Roy Ampa ocmasserca xanucom Acsima». 


2151. Ham nepenan Mycoum Hou Uopaxum: «Ham 
nepegan Numam or A6y Aus-3y6aiipa, or Dxadupa, 
4IO Upopox, mup emy u Gnarocnosenue Annaxa, 
yBuyeB «Kenny, Bom K 3S9%Ha6 Sunt Dxaxm un 
YNOBJIETBOPWI CBOIO TOTpeOHOcTb B Heli. SaTem On 
BBIIeN K CBOMM CIyTHHKaM vu cKa3an um: «LUcrunHo, 
2KeHIIMHa Mpegctaér B OOpase maiirana. (1.e. cnmmKkom 
KpacuBas, IpaM yMaTb HM O 4éM yKe He MOXKeLIb U 00 
Anaaxe nanpoun 3a6nrBaem. flostomy ona u waiitan — 
um.) hiro cromkuéres c noOxOGHEIM, HycTh cXO_MT K 
CBOeii 2KeHe HU TOr a ITO 3araqUT (pany) B Aye ero». 


2I5I. tt was reported from Abu Az-Zubair, from 
Jabir, that the Prophet once saw a woman, so he went to 
Zainab bint Jahsh and satisfied his desires with her. lle 
then came to his fompanions and said to them: “A 
woman appears in the form of a Shaitan, so whoever 
finds any (effects) of that in him, let him go to his wife, 
for it will hide what is in him.” (Sahih) « 


0 cnose fro «He uMeromjux MyxcKOi moxoTH» 
4t07. tam nepenan Myxammag Won Yoaiin: «Ham 
nepeyan Myxammag ou fayp or Myammapa, or Aun- 
3yxpua u Numama tou Ypser, or Auum, Koropoit On 
noponen Annax, ckasapmeii: «h xéHam Hpopoxa, mup 
emy u  Omnarocnopenue flanaxa, 3axaxKnpan 
2KCHOMOOOHBIM, TaK KaK efO CUHMTAIH «He MMeCIOLIMM 
myKcKoii mloxoTu». Ho Kak-To pa3, K Ham BOIIéN 
Upopox, mup emy u Onarocnosenue Annaxa, a stor 
HaxogMIcd Y OMHOM M3 ero X%KéH HW Kak pa3 OMHMCbIBaII 
*KeHIMHY, roBops: «horga oHa NO_XOLUT, MOAXOLUT Cc 
YeTBEPbMA, a KOTa YXOJT, YXOJMT y2Ke C BOCBMBIO». H 
rorya Upopox, mup emy u Omarocnosenue Annaxa, 
cxa3an: «Hy, 1 xe BwKY, YTO OH 3HaeT TO, YTO BOT 
3necp. llycth on He 3axogut K Bam!» Uf oun 3anperumu 


CMY BXOJD). 


fhapter 33. Regarding The Statement Of Allah: “Old 
Male Servants Who Lack Vigour’™ 4107. tt was 
narrated from fMluhammad bin Thawr, from Ma'mar, 
from Az-Zuhri and Hisham bin ‘Urwah, from ‘Urwah, 
from ‘Hishah, who said: “fn effeminate man used to 
enter upon the wives of the Prophet iff and they 
regarded him as being one of the ‘old male servants who 
lack vigor’. The Prophet iff, entered upon us one day 
when he was with some of his wives, and he was 
describing a woman, saying: ‘$he shows four folds (of 
fat) when facing you, and eight when she turns her 
back.’ The Prophet itf said: ‘1 see that he knows about 
these things. He should not enter upon you (any more).’ 
And they observed Hijab before him.” { $ahih) 


4108. Ham nepenan Myxammay Wou Dayo tou 
fydpsn: «Ham nepenan A6gzyppa33zax: «Ham coobuma 
Myammap or Aus-3yxpusa, or Ypssr, or Anum...» 
fxonuoe M0 Logepxanmno.. 


4r08. tt was narrated from ‘Abdur- Razzaq (he 
said): “fla‘mar informed us, from 4z-Zuhri, from 
‘Urwah, from ‘Aishah,” with this meaning (as no. 
4107). (Sahih) 


4to9. Ham mepenan Axmag Won fanux: «Ham 
nepeyan U6u Bax6: «Mue coo6mun Wuyc or ou 
itluxa6a, or Ypser, or Auum...» ror xe xaguc u 
no0aBMi:«...4 v3rHam ero. KnocnexcTBHM OH TIpOxKUBAII 
B mycTbe u Bxogun (B Menuny) Kaxgyo naATHULY, 
IIPOCHTb €{bD 


4109. {t was narrated from {Junus, from dbn Shihab, 
from ‘Urwah, from ‘flishah, with this Hadxth (a 
narration similar to no. 4107). He added: “And he 
expelled him and he stayed in Al-Baida’, and came in (to 
A-Madinah) every week to ask for food.” (Sahih) 


4It0. Ham nepenan Maxmyy You Nanua: «Ham 
nepeyan Ymap or Ans-Hyszanrs...» Fror xe paccxas, B 
KoTOpoM roBopunocs: «orga emy cKasanu: «Llocom 
Anaaxa, Ho oH Begxb Torga ympér or romoga». llocne 
yero OH Ho3BomM emy BcrynaTs (B Menzuny) KaxKnyro 
NATHULY (Heem0) zBaxze. ‘orga on mpocum (mum), 
a TlOcsIe yXOXWID». 


4Ir0. This story was narrated from Wl-Awza‘t. tt 
was said: “0 Messenger of Allah, then he will die of 
hunger.” $0 he gave him permission to come in twice 
each week to ask for food, then leave. (Sahih) 


{ya B orHomenuu 2xeHONO_oOsmmxca 4928. Ham 
nepeganu Napyn Hou Aogzynna u Myxammag Hou Aue- 


Book 41, Humber 4910: Harrated AbuHurayrah: A 
hermaphrodite (mukhannath) who had dyed his hands 
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naa o tom, uro A6y Ycama coo6bmun um or My - 
danmeuia U6u Wuyca, or Ane-Aysania, or H6y flccapa 
Ans-hypauma, or A6y Nammma, or A6y Nypaiipsr, xro 
x Hpopoxy, 796 mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 
Ob MpHBe_eH NOAOOAMIMiCA X2KCHINMHe, HalOKMBINMH 
OpHaMeHTHI 3 XHBI Ha cBoO uM py Ku uM HOTH. Ilp o po K, 
Mup ey u 6 nar ocn o Be Hue Aum axa, cup o cum: «Ac 
otum uto?» Uf 6 Eu o orseyeno: «Hocon Annaxa, on 
noyqoOutea xeHmMHaM». ‘orga oH pacnopsyusica u 
Obut Tor u3rHaH (BpIceneH) B Haxer. ff onn cKa3amu: 
«Hocon Annaxa, HaBepHoe, yume yOuTs ero!» Ho on 


«Mune 


coOmoyaromux MoneGen». A6y Ycama cxa3am: «Haxsir 


OTBeCTUII: ObLIO BOCIIPeny{eHo yOuBaTb 


— 9TO OHA M3 OKpanH Menus, Ho ne Poma (Daxsir)». 


and feet with henna was brought to the Prophet (peace 
be upon him). He asked: What is the matter with this 
man? He was told: Apostle of Mllah! he affects women's 
get-up. So he ordered regarding him and he was 
banished to an-Hagi'. The people said: Apostle of Allah! 
should we not kill him? He said: J have been prohibited 
from killing people who pray. #bullsamah said: Haqi' is 
a region near Medina and not a Baqi. 


4929. Ham nepenan Ady baxp tou Ady iMloiioa: 
«Ham nepenan Daxu or Numama, — on nogpasymesan 
tou Upsy, — or oma ero, or 39iHa6 Sunt Yum 
fanamer, or Yum fanamer, 410 Wpopox, mup emy i 
6narocnosenue Humaxa, Bomén K Heli, a y Heé (qoMa) 
HaXOJMJICA XKCHOMOAOOHBIM, KOTOpbIM KaK pa3 B 9TOT 
MoMeHT rosopu H6gzynne, eé Opary: «L£cnu 3aprpa 
Anaax orkpoer (MycynbManam) Tau, 1 nloKaxy TeGe 
(rae B 9TOM ToOpose %*KUBET) %KCHUIMHA, KOTOpad CBOHM 
BHOM cCllepeqH MpHKOBbIBaeT B3IJIAJ, UYCTBEPbIxX, a 
CBOHM BHOM c3aqH BocbMepsEIx». llostomy Hpopok, 
Mup emy u Oarocnosenne Aanaxa, ckasam: «Lsronute 
9THx u3 omoB Bamux!» Hoy Dayy cxasan: «Y stoi 
2KCHUIMHBI ObLIO YeTEIPe CKIaKH Ha 2KMBOTEC)). 


4929. tt was narrated from {fmm $alamah that the 
Prophet 3H! entered upon her, and there was a 
hermaphrodite with her, who was saying to her brother 
‘Abdullah: “If Allah grants victoiy over At-La’if 
tomorrow, 1 will show you a woman whose front has 
four, and whose behind has eight.” The Prophet Ul, said: 
“£xpel them from your houses.” (Sahih) Abu Dawud 
said: That woman had four rolls of fat in her midsection. 


4930. Ham nepezan Mycoum ou Uopaxum: «Ham 
Tepeyjas Numam or ftxsu, or Ukpumer, or 6x Ad6aca, 
YTD Wpopox, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 
TIpOKIA MYKIHH, MMUTHPYIOMIHX %KeHINMH, HW 2KeHIIHH, 
MMUTHpyIOWlMx MypKIHH, u cKazam: «He Bryckaiite ux B 
pam yjoma. tle Biyckaiire Takoro-To, Takoro- To...» Ou 
MMelI B BUY 2%KeHOMOOOHBIX 


4930. tt was narrated from Jbn ‘Abbas that the 
Prophet m cursed effeminate men, and women who 
imitate men. lle said: “£xpel them from your houses, 
and expel so- and-so and so-and-so” - meaning men who 
imitated women. (Sahih) 


5007. Ham nepegan HOgzynna ou Mycnuma or 
Mankxsa. or 3oiima Won Acnama or AoOnyane1 Ulon 
mapa, YTO OH CKa3aJi: «Mpu6pum Cc BOCTOKa J[BOe 
MYXKYMH HW TpomoBewoBan, a OOM yIWBYIMCh, — TO 
eCTb MX KpacHopeyHto, — u Hocon Amnaxa, MUp eMy Hu 
Onarocnopernue Ayaxa, cka3am: «B KpacHopeuHu ecTb 
yapoyelicrao». Hau «Hnorya 


*e: KpacHopeune 


OKOJIJIOBBIBaeT>>. 


Book 4I, Humber 4993: Warrated Abdullah ibn 
Abbas: A desert Arab came to the Prophet (peace be 
upon him) and began to speak. 'l'hereupon the Apostle 
of Allah (peace be upon him) said: In eloquence there is 
magic and in poetry there is wisdom. 


3070. Ham nepenann Nace Hou Ymap u Myca Hou 
Ucmaun equuprit cmpicn. 06a cxasann: «Ham mepenan 
Aoazynna Wou Naccan Ans-bbuGapuii: «Mue nepenanu 
Mou Oa6yuu faduiiiia u Daxuda, o6e Koropsix 
apiamca gouepsmu Anos. Q6e on tae Opin 
BocnutanHnuamn Haina youepu Myxpumer, Koropas B 
CBOIO OYepeyb NIpHxXosMIach UM OOeuM OabylIKOH, 4TO 


3070. ‘Abdullah bin Hassan Al- ‘Anbari said: “My 
two grandmothers, $afiyyah and Duhaibah the daughters 
of ‘Llaibah — who were the stepdaughters of Qailah bint 
Makhramah, who was their father’s grandmother — 
narrated that she (Qailah) told them: ‘We came to the 
Messenger of Allah 3f{ and my companion, meaning 
Huraith bin Hassan, went forward as a delegate from 
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ova cooOumia um o6eum: «Mls: npuosum x Hocny 
Annaxa, mup emy u Gnarocnopenve Amnaxa». Qua 
npogomxuna: «i sercrymun Moii cmyrHuK, — ona 
nogpa3symesana Napuca tou Naccana, npuOswurero c 
nocompetBom or dbaxpa Won Baiina, — u npucaruya emy 
o scrymienun B flcnam or ero uMeHH u ero Haposa. 
Satem on mpou3néc: «Hocon Annaxa, 3anmmu Daxny 
SI2 MexKTy HaMM WM WIeMeHeM Tamum. # umeHHo TO, 
YTO TlepeceKaTb ee, IpOXoyA Yepe3 Hac, He OyeT HMeTb 
lipaBa HM OHH W3 HMX, 34 MCKMIOUCHMeM IyTHUKa 
nanomunka». ll oH orBeTHt: «3amMuIM 3a HUM, 
manbunk, Daxuy». Ho Kak TombKO 4 yBHJela, YTO OH 
TIOBeIe OTWAaTh 3TY (3eMIIIO) eMYy, MeHA (OT 
HeroOBaHHA) IpsAMo npowM6s0! $ro Bez, Mos posuHa, 
moii gBop! Hosromy # cKasana: «Hocon Annaxa, on 
Befb HWompocus y TeOA He poBHyto (He rosry1o) 3emu10! 
$70 Bor u ectb Ta camaa Daxua, yTo psyom c TOGol — 
MeCTO BbIrOHa BepONON0B, oOBeybe macTOume. f 
KHIM! 43 TuIemeHu Tamum u yeTu ux (Kak pa3) 3a 
vei!» (I.e.: «I ge xe Torga pesBuTBca HalMM Jer MUI 
KaM M Te HaM T orga mactu cKor?» — mm.) orga on 
npowsnéc: «P6ox qu, Manbunx. Jra OeqHaxKKa cKa3ama 
upasyy. (llycynsmManuH — Opar MycybMaHHHa u oba 
JOJDKHbI MMeTb JOCTYI H K BOC, HM K JepeBbAM, a TakxKe 
o6a OyayT ToMoraTb Apyr Apyry BbICTOATA Teper 


MCKYCHTEJIEM (aypKasIeM?)»». 


Bakr bin Wa’il, and pledged allegiance upon Islam to 
him, on behalf of himself, and his people. Then he said: 
“Q) Messenger of Allah, write a document giving us the 
land between us and Banu Tamim in Ad- Dahna’, and 
that none of them will pass it and come to us, except a 
traveler or passer-by.” He said: “Write for him, 0 young 
man, in Ad-Dahna’.” When J saw that he had ordered 
him, 1 became very upset, as it was my native land and 
home. } said: “0 Messenger of Allah, he did not ask you 
for regular (barren) land, rather this Dahna’ is the place 
where the camels and sheep graze; the women and 
children of Banu Tamim are just beyond that.” He said: 
“Stop, 0 young man. ‘I'he poor woman is speaking the 
truth. @ Muslim is the brother of his fellow Muslim: 
they should share the water and trees, and they should 
cooperate with one another against Al-fattan." (Da‘if) 


0 ssumannn JDKV3bU C OFHEMOKIOHHUKOB 3042. Ham 
nepeyan Axmaq Won fannan Ane-Bacurerii: «Ham 
nepegan Myxammag Wou Sunan or Umpana Ae-har - 
tana, ot Hoy Dxampsi, or tou AG6aca, cxazaBmero: 
«orga y uapogzos Wepcun ymep upopox ux, H6nuc 
TIpeAMHCas MM OFHeMOKIOHHHYCCTBO)». 


{hapter 32. Levying Jizyah On The Zoroastrians 
3042. tt was reported from Abu Jamrah, from Jbn 
‘Abbas that he said: “When the Prophet of the people of 
Persia died, Jblls misled them to Zoroastrianism.” 


(Hasan) 


3043. llam nepenan Mycannay ton Mycapxaz: 
«Ham nepenan fyppan or Ampa Won Dunapa, 
ycmbumaBmero, Kak Day - xan nepezazan Ampy tou 
Aycy u Aoy Ane -Wlace xaguc. Ou cxasam: «ft Oni 
nucuu upu Dxyse Lou Myasuu, gaze no orny g08 
Ans-Axuadha lou haiica. Oguaxger k Ham mocTynuno 
nocnanue or Ymapa 3a rom yo ero cmepru: «Yoeiire 
KaxKJOrO KOyHa HU pacToprHute Opaku, 3aKIIOUGHHBIe 
MOXY TEMH OTHEMOKJIOHHHKaMH, KOTOpPbIe IPHXOAATCA 
pyr Upyry poxcrsesHukamu-mMaxpamu. Kocnperure uM 
TawxKe OymbKaHbe (3am3ama)». (Buqumo, s3braHHKH 
TOMyUaIM OOMSUIOe YAOBOMBCTBHE OT eI, OyIbKaAt ero 
KaK JeTH, 4TO BOCIIPHHMMasIOCcb MMH, KaK HeKOe 
ocBaljeHHe mornomaemoi mum. llosromy Ymap u 
3anpeTwl Takoe <«peMrMo3Hoe,» O6ynbKanbe. &§ 
He€KOTOPbIX KHHrax TOBOPHTcaA O TOM, YTO «3aM3aMa)> — 
93TO HeMOHATHAA CKPbITat Pe4Yb A3bITHHKOB BO BPeMA 
enpi. Ckopee Bcero 970 HeBepHo. — 1.1.) Um prucTpe 


OuUIMHATpeTHMACHBK ONY Hos, pacropruu 


Book T9, Humber 3037: Harrated Umar ibn al- 
Whattab: Amr ibn Aws and AbulSha'tha’ reported that 
Bujalah said: 1 was secretary to Jaz’ ibn Mu'awiyah, the 
uncle of Mhnaf ibn Qays. @ letter came to us from Hmar 
one year before his death, saying: Nill every magician, 
separate the relatives of prohibited degrees from the 
Magians, and forbid them to murmur (before eating). So 
we killed three magicians in one day, and separated from 
a Magian husband his wife of a prohibited degree 
according to the Book of Allah. He prepared abundant 
food and called them, and placed the sword on his thigh. 
They ate (the food) but did not murmur. They threw (on 
the ground) one or two mule-loads of silver. Umar did 
not take jizyah from Magians until AbdurRahman ibn 
wf witnessed that the Apostle of Allah (peace be upon 
him) had taken jizyah from the Magians of Hajar. 
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OpakH 3aKJIIOY€HHbIe MeOXKAY OFHeMOKIOHHHKOM HU 
ganperHoi ya nero no Hucanmo Annaxy xennmuHoili. 
Qu npuroropH jit HX MHOFO efbI HM MO3Ball UX, 
o6naxKuB cas Ha royeHu cBoei. Onn noem u He 
OyIbKaIM HW CKHHYJIM HOULy MepHHa WIM JBYX MepHHOB 
u3 cepeOpa. map we B3BICKMBal JDKU3BH Cc 
OFHEMOKIOHHUKOB 0 Tex Hop, HoKa A6gyppaxman Hou 
Hyd ne sacsugerenpcrsosan o Tom, uro Hocom Annaxa, 
Mup emMy mu Onarocnopenue Huanaxa, Bsam e8 c 


‘a 
OrHeIOKJIOHHHKOB Nuwxpa». 


0 pesxom 


TIpeqOcTepokKeHuu 3a Toe yqaHne 
MMylecTBa CHpoOrTsl (UmynectrBo — YHUBepCasIbHOoe 
CJIOBO, o3Hadaromsee ACHbIM CHporTBl, ero 
HC]JIBIDKHUMOCTb, B oomlem, Bcé ero MaTepHasIbHoe 


WOcTosHue — I.1.) 2874. Ham nepe was Axman Ulon faux 
tou Baxo 
fynetimana Won unana, or fay - pa Wu 3oiina, or 


Ans-Namganuit: «Ham  nepenan OT 
oy Ans-Laiica, or A6y Nypaiipsr, uro Hocon Annaxa, 
mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, cxasam: «UsGeraiire 
cemu cMepTHEIx rpexos!» Dsuo cKazano: «Hocom 
Anoaxa, Kaxux umenno?» On orserum: «Hpugzanusa 
corosapumei Anumaxy, Kongoscrsa, yOuenua myu, 
Koropyio 3anperun Annax, pa3sBe mM nO mpaBy, 
ToeqaHuA pocta, moeqaHua OoraTcTBa CupoTsl, OercTBa 
Cc Moa Oo MU pacipoctpaHeHuA Mep3KHX CJIyXOB O 
3aMYKHUX, HeOperyWlwx (9THM MMpoOM), BepyIOLHXx 
(xennmuax)». Ady Daya cxasan: «Hoy Ans- Laiic 


{anum = MOJOMeCYHBIM Ulou Myrsia». 


fhapter to. What Has Been Related About The 
Severity Of fonsuming The Wealth Of An Orphan 2874. 
tt was reported from Abul- Shaith, from Abu Hurairah 
that the Messenger of Allah my said: “Avoid the seven 
destroyers.” They said: “® Messenger of Allah! And 
what are they?” He replied: “fommitting Shirk with 
Allah, magic, to kill someone that Allah has prohibited — 
except by right — consuming Riba, consuming the wealth 
of an orphan, to flee on the day of the march (to battle), 
and to slander the chaste, unaware, believing women.” 
(Sahih) Abu Dawud said: Abu H-Ghaith Salim, the 
freed slave of Jon Mutf. 


2875. Ham nepenan Wopaxum tou ftxyo Ans- 
Doxay3ypKannii, cxasas: «Ham nepegan Myas You Nanu: 
«Ham nepegan Napo fou Wagan, cxasas: «Ham 
nepenan fxs ou A6y hacup or AOzynexamuna tou 
fannana, or Yoaiina Hou Ymaii - pa, or orna ero, uro 
OH Tepefa emy, a eMy AOBeIOCb ObITb CITyYTHHKOM 
Upopoxa, mup emy u Onarocnopenue Annaxa, 410 
OHH MyK4HHAa 3aJlast emy BomIpoc u cKa3an Tak: «Hlocom 
Anzaxa, uro Taxoe Benue rpexu?» H on orerum: «Hx 
IeBATH». SaTeM OH TIpMBe CXOHOe MO CMBICIy u 
qoOaBu: «... OyHTapcKoe BOCCTaBaHHe Ha posMTesel 
Ha MYCylIbMaH, 3aMeHa cratyca 3anpernoro Joma ua 
paspeménnpm. Kens on — Baia KbIOuIAa, Hi JUIt 2KMBBIX, H 
JIA MEPTBBIX 


2875. tt was reported from ‘Ubaid bin ‘Umair, from 
his father, that he narrated to him — and he was a 
fompanion of the Prophet iff, — that a man asked: “®) 
Messenger of Allah! What are the major sins?” He 
replied: “They are nine.” And he mentioned its meaning 
(as preceded), and added: “disobeying Muslim parents, 
and violating Al- Bait Al-Haram (the Sacred House) 
which is your Qiblah during life and after death.” (Da4f) 


0 panenprx (pHHUKaX cOpTa «aJDKB)» 3875. Ham 
Tepeyjasi Ucxax Hou Homann: «Ham nepeqas {yaa oT 
Ulon Roy Hamxuxa, OT Mymxaxuna, OT ana, 
cka3aBmero: «OqHaxubI 1 3a00Ne M KO MHe, HaBeCTHTS 
eMy HU 
6narocnoBenne Aanaxa. Korga oH BO310%xKHI CBOIO pyky 


MCHA, TIPHMNEI i OCOJI Aamaxa, MUp 


KO MHe Ha Ipyb, A OMWLyYTHI Mpoxtayy eé Ha cepaue 
MOéM H TyT OH cKa3am: «Y TeOa cepate GombHoe. Cxogu 
x Ans-Napney ou haneze, uneny niemenn faxed. On 


Book 28, Humber 3866: Harrated $a'd: 1 suffered 
from an illness. The Apostle of Allah (peace be upon 
him) came to pay a visit to me. He put his hands between 
my nipples and J felt its coolness at my heart. He said: 
{Jou are a man suffering from heart sickness. (io to al- 
arith ibn Naladah, brother of Thagif He is a man who 
gives medical treatment. He should take seven ajwah 
dates of Medina and grind them with their kernels, and 
then put them into your mouth. 
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3anHnmaetcs JeKapctBom. llycrh OH BO3BMéT CeMb IITyK 
(PHHHKOB MeJ{MHCKOrO COpTa aJDKB, pacTom4uéT ux 
BMeCTe C KOCTOUKaMH, a HOTOM pa30TpéT TeOa 9TOM 
(mlacToi)». 


3876. lam nepenam oman tou Roy Wloiida: «Ham 
foy Yoama: «Ht X il 
nepenan A6y Ycama: «Ham nepenan Namum ou 
Nam or Amupa Hou Caza ou AGy Baxxaca, or orna 
ero, or Hpopoxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 
cka3apmero: «dlosaprpakaBiiemy cembiIo (pHHHKaMu 
aJDKB B 3TOT J[CHb He HOBPeAHT HH A, HH KOJIOBCTBO»». 


3876. It was narrated from ‘Amir bin $a‘d bin Abl 
Waqqas, from his father, that the Prophet itt said: 
“Whoever eats seven ‘Ajwah dates in the morning, he 


will not be harmed by poison or witchcraft on that day 
°° {S$ahih) 


Nanucsr B OTHOMeHHM 1093HH 5009. Ham nmepe was 
Roy Ans-Banua Ans-Tasmocnit: «Ham mlepeyau ilyoa 
or Ans-Amama, or Hoy fanuxa, or Ady Nypaiipsr, 


CKa3aBIUIero: «Moco Aanaxa, MHp eMy u 
OnarocuOBeHHe Aanaxa, CKa3aJI: «Dna yeJIOBCKa OyneT 
Jiyame, ecw ero HYTpO HanoOJHHTCH THOCM, UCM 


nossneii». A6y Hau cxasan: «Mue Osmi0 mepegano or 
Roy Yoaiina, uro cxasan: «Naguc mosectsyer o 
cuTyalMM, Kora cepaie HalloyIHAeTCA e€10 B TaKOM 
cTereHH, YTO YeMOBeK HauMcTO 3a6pIBaer upo Ynranue 
vw TamaTosannu 06 Aumaxe. B cayyae ecum “ntanue u 
3HaHHe 3aHHMAaIOT JOBJICIOWLYIO TO3HIMEO B ero cep zie, 
Tora HYTpO 9TOrO 4eOBeKa, KaK HaM KaKeTCA, He 
OyneT HanomHeHO no33ne%i». & ornomennn «HMHora 
KpacHopeyve OKOmAOBBIBaer OK cKa3an: «HaBepxoe, 
CMBICJIOBOe 3HaveHve aHHOTO BBICKa3bIBAaHHA B TOM, 
YTO HEKOTOPble JOCTHTAaOT TaKOM CTeleHH OpaTopcKoro 
MCKYCCTBa, KOra CTaHOBATCA cmocoOHEI yOeHTb 
JiHOeH B BbICOKOMOpasIbHOCTH KaKOro - TO HeH3 Be CTHO 
TO MM 4e JIO Be Ka UB pe 3y Jb TaTe NpHBOpayMBalor K 
Hemy ux cepyua. Ho Moryr mocrynuTs u Hacbopor - 
HeraTHBHO BBbICKa3aTbCA O 4eIOBEKe TaK YMeuIO, YTO 
OTBpaTHT cepa mone or nero. ‘To ecrb OHM Kak 


OyaTO 3aKOJIZOBBbIBaFOT YCJIBIMAaABINHX ITO). 


fhapter 87. What Has Been Marrated About Poetry 
5009. ft was narrated that Abu Hurairah said: “The 
Messenger of Allah O said: ‘If the belly of one of you 
were to be filled with pus, it would be better for him 
than being filled with poetry.’” (Sahih) Abu ‘AIT said:™* 
“J heard that Abii ‘Ubaid said: ‘What it means is when 
his heart is filled to such an extent that it distracts him 
from the Qur’an and remembrance of Allah. But if the 
Qur’an and knowledge are dominant, then in our view 
his heart will not be filled with poetry. “Some eloquence 
is magic” - it seems that what is meant is when he is so 
eloquent that he praises a man, and says what is true 
about him, so he makes people believe what he says, 
then he criticizes him and says what is true about him, so 
he makes people believe what he says, and it is as if he 
is bewitching his audience.’” 


5021. Ham nepenan Mycannan: «Ham nmepeyau Roy 
Aspana or fammaka, OT Ukpumer, or U6u A66aca, 
cKa3aBluero: «Apumén OeyHH K Upopoxy, MHp emy 4 
6marocnosenue Aumaxa, 4 cram 0 4éM-TO (BbICOKOTIapHO 
uM KpacuBo) rosoputs. ft Hocon Annaxa, MHp emMy HU 
6narocnosenue Annaxa, cxasam: «Huorga pedb 3aBo- 
PaxKHBaeT, a CTHXH MOFyT ObITb MYPbIMD». 


50Iz. tt was narrated that bn ‘Abbas said: “A 
Bedouin came to the Prophet iff, and started to say some 
words, and the Messenger of Allah iff said: ‘Some 
eloquence is magic, and some poetry is wisdom.’” 


(Hasan) 


50r2. Ham nepenan Myxammag Won ftxea Hou 
apuc: «Ham nepenan fang Mou Myxamman: «Ham 
nepeyan Hoy Ta - muna, cxasas: «Mue nepenan Hoy 
Dxadap Ann -Haxsnit AOgzynna ou fa6ur, cxasap: 
«Mue nepegan faxp ou Adgzyana ou Sypaiiga or 
oTla ero, OF Hema ero, cKa3aBiiero: «ft cuBIMal, Kak 
Hocon Annaxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 
ropopun: «UHorga KpacHopeuve OKOMAOBBIBaeT, 3HaHHe 
MOXKET TIPHBeCTH K HefOpa3syMeHHIO, CTHX MOXKEeT 


COepxKaTb MYyPOCTb, a OT pee (MOABIAIOTCA) 


50r2. Sakhr bin ‘Abdullah bin Buraidah, narrated 
from his father, that his grandfather said: “J heard the 
Messenger of Allah iff, say: ‘In some eloquence there is 
magic, in some knowledge there is ignorance, in some 
poetry there is wisdom, and in some speech there is 
confusion.” $a‘sa‘ah bin $uhan said: “The Prophet of 
Allah spoke the truth. fs for the words ‘in some 
knowledge there is ignorance,’ a scholar may speak of 
something of which he has no knowledge, and that 
makes him appear ignorant. fs for the words ‘in some 
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WK]IMBCHIIbD>. Cacaa Hon fayxan CKa3ajJl: «Mpopok 
Aanaxa, MHp eMy HU OnarocwOoBeHHe Aamaxa, CKa3aJi 
aOcCOJIKOTHO aCKBaTHO peaJIBHOCTH. Ero CIIOBa «HHOra 
KpacHopedHe OKOJIZOBbIBACT>», O3HATAFOT, AUTO MHOTa 
MYKUMHAaA OKa3biBaeTCaA TWO CyYTOM, HO WpenowqHecTu 


yMeeT 
R  pesymprate 


TOBObI OH Oonee yOeMTeIbHO, 44eM 


nmlocTpayaBuini. OH OKOJIJIOBbIBaeCT 
TIPHCYTCTBYFOUIHX CBOHM KpaCHOpedyHeM HW YXONUT OT 
OTBCTCTBCHHOCTH 3a COB eplléHHoe 3J10. Ero CJIOBa 


«3HaHHe MO%KeT IpHBecTH K  HeOpa3syMeHHIo»» 
o3HayaeT, YTO MHOTMa 3HAaTOK (yUéHbI) MepeoreHuBad 
cpoi Oarax  3HaHWi, B3BaIMBaeT Ha  cebos 
OTBETCTBCHHOCTb 3a TO, O 4EM Y Hero HeT HU 
MasieHiero MOHATHA HW B pe3yIbTaTe OHO JOBOAMT ero 
0 HeyopasyMenua. Ero copa «CTHX MOXKET COMep2xKaTb 
MYAPOCTb»» yKa3bIBaeT Ha BOT 9TH HpaBOYYHTeJIbHbIC 
MIponoBeyH WH MWpPHTYH, KOTOPbIMH Ha3varoTcaA JOU. 
Ero @pa3a «or peyeli (MOsBIAIOTCH) WKIMBEHIIbD 
3HauHT, YTO MHOTMa THI Wpesaraeciiib TBOIO pedb U 
pa3roBOp TeM JIKOA1M, KOTOPbIM JO Heé HeT esa H OHH 


He XOTAT HX (CIIyWaTb)»». 


poetry there is wisdom’ this refers to these sermons and 
parables from which people receive admonition. fs for 
the words ‘in some speech there is confusion’, this refers 
to when you present your speech and your talk to a man 
who is not capable of understanding it, and he does not 
want to hear it.” (Bay) 


5016. Ham nepenan Axmag tou Myxammay Anp- 
Mupsasnii, ckaszas: «Hine Tepewas Anu Hou Nycoiin OT 
orya cBoero, or ftsuya Ans-Haxsua, or Ukpumer, OT 
Ulu Ao6aca, cxazasmero: «Hl nostsr cule yoT 3a HUM 
pacIlyTHHKD). (poonema B 3aIATBIX, KOTOPBIX B 
OpHruuasibHoM Texcte Hert. I[lpum. nep.) Bnocnegzctaun 
9TO ObUIO OTMeHeHO HU cyeaHO ucKHOUeHHe, Korya OH 
cka3auI: «3a MCKIIOUeHHeM YBepOBaBIIMX, eaBIuHx 
TOJHbIe JetHUA U YCHJICHHO TIOMMHAaBIIMX Aamaxa». 


5026. tt was narrated that Jbn ‘Abbas said: “As for 
the poets, the erring ones follow them.”’"? Then Allah 
abrogated that, and made an exception, and said: Except 
those who believe and do righteous deeds, and 


remember Hllah much.”* (Hasan) 


Nanucsr Oo cCHOBHAeHHUu 50L7. Ham nmepewasi 
Aoazynna ou Mycnuma or Mannxa, or Ucxaxa Hou 
AoOazynner WOu Ady Tanexu, or 3acapa Mou Lacan, or 
orua ero, or H6y Nypaiips:, aro Hocon Annaxa, mup 
emy u Onarocnopenue Annaxa, BEIXo_a m3 yrpeHHeli 
MONMTBEI, upou3Hocun: «hito-nu6yab 9sToi HOUBIO 
Bue Kakoe cHoBugenue?» Lf rosopun: «Hocne mens 
He OCTaHeTCA HHYero M3 MpopoyectTBa, KpoMe rosHOrO 


CHOBHJICHU»>. 


{hapter 8 8. Regarding Dreams 50r7. ft was 
narrated from Abu Hurairah that when the Messenger of 
Allah Ul finished the GBhadah (fajr) prayer, he would 
say: “Sid anyone among you had a dream last night?” 
and he said: “Ihere will be nothing left of Prophethood 
after J am gone, except righteous dreams.” (Sahih) 


5018. llam nepenan Myxammay ton hacup: «Ham 
cooomiu ilyoa OT Karasst, OT Auaca, OT Yoarsr lon 
Ane-famura, or Upopora, Mp eMy HM OmarocmoBeHue 
Annaxa, ckazapurero: «{Hopuszenue Bepyroulero — 3TO 
OHa 43 COpoKa IecTH YacTei MpopouecTBa». 809 


5028. tt was narrated from ‘Ubadah bin As-Samit 
that the Prophet 3ff said: “The dream of a believer is one 
of the forty-six parts of Prophethood.” (Sahih) 


5019. Ham nepenan hyraiida Hou fang: «Ham 
Tlepeyjas AOnynppaxxad or Aro6a, or Myxammaza, OT 
oy Nypatipsr, OT Npopoxa, mup emy u OnarocnoBenne 
Annaxa, cxazasmero: «horza npuoOmusutca Bpema, 
Bepyrolllero ye OynyT 
oOmanHpiBaTb. f& caMble TOUHBIe CHOBUeHHA OyyT y 


CHOBHJICHUA THOuUTH He 


TOrO H3 HUX, KTO HaHOomee 4eCTEH. CHopugenuii Tpu 


50I9. ft was narrated from Abi Hurairah that the 
Prophet Wl, said: “When the time draws near, a 
Muslim’s dream will hardly be false, and the truest of 
them in dreams will be the truest of them in speech. 
(lreams are of three types: Righteous dreams, which are 
glad tidings from Allah; bad dreams, which come from 
the $haitan; and dreams that come from what a man is 
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TuHMa: TOMHOe CHOBHAeHHE, ABIIATOINeecaA Oarol BECTbIO 
or Annaxa; oropyaromjee cHoBuyeHHe of maiirana; 
CHOBHeHHe, NOKa3bIBaOllee TO, O YEM 4eJIOBeK JLyMaeT. 
Ecum KOMy-TO 43 Bac IIPHCHHTCH HeyTO HeMpusATHOE, 
IlyCTb BCTAaHET, CelaeT HaMa3 HW WOCIIe He paccKa3bIBaeT 
o Hém mogam». Qu cKa3zan: «ft mo6m0 cBa3aHHOCTS 4 
He 0610 cKOBaHHOCcTS. CBa3aHHOCTS — 39TO CTOMKOCTB 
B coOmoyeHuu penurum. foy Daya cKasan: «Ppasa 
«Kora pHOMM3HTCH BpeMs> O3HayaeT <«KOrIa 
TipHOsmKaeTcA HOUb KO J{HIO», TO CCTb CTaHOBATCA 


PaBHBIMH (110 MIpOAOIDKHTeILHOCTH)»». 


thinking of to him self. tf one o f you sees something 
that he dislikes, let him arise and pray, and not tell the p 
eople about it.” He (A b u Hurairah) said: “ 1 like fetters 
and 1 dislike yokes. Fetters mean steadfastness in 
religion.” (Sahih) Abii Dawud said: “When the time 
draws near” means when night and day draw close, that 
is, when they are equal. 


ABU DAUD 


ABU AAUA 


5020. Ham mepegan Axmay tou NanOan: «Ham 
nepegat Namum: «Ham coo6uma fina U6u Ara or 
Baxua W6u Azaca, or ero zaqu no orny, A6y Pasuna. 
Ou cxasan: «Hocon Aunaxa, up emy u Gnarocnopenue 
Anaaxa, cxasan: «{Hosugzenne napuT Hay MyKUMHO! Jo 
Tex Top, WoKa He OyyeT pacronKoBaHo. Hl Kak TOBKO 
eMy aéTCad TOJKOBaHHe, OHO HayjaeT (OTpaxkaeTca Ha 
peanbyoctu)». Ou cKa3am: «ft canraio, ¥TO OH cKa3azl 
«IITyCTb H€ paCCKa3bIBaeT e€fO HMKOMY, HO TOJIbKO 


mmroOslleMmy YeJIOBCKY HJIM 3HaTOKy>>. 


5020. tt was narrated that Abii Razin said: “Ihe 
Messenger of Allah 3if said: ‘A dream hovers over a 
man so long as it is not interpreted, then when it is 
interpreted it is fulfilled.’” He said: “And J think he said: 
‘Do not tell it except to one who loves you or is wise.”” 


(Hasan) 


502T. Ham nepenan An-Hyhatinuis, cka3ap: «it 
cibilas, Kak 3yxaiip ropopum: «f cmpuman, KaK fixes 
tou fang rosopun: «ft cmpunan, xax Aoy fanama 
ropopun: «ft cnpuuan, xax Hoy haraga rosopun: «it 
copa, xak WOO Annaxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, rosopun: «fHosugzenue or 
Anaaxa, a HounbIe OpezHU — oT maiitana. [loxtomy ecau 
KTO-TO H3 BaC YBUJMT U4TO-TO HelMpHATHOe, IMYCTb 
ciulKoHe T Hale BO TpH pa3a, a 3a TEM TOMOJIMTCA 
Anaaxy yOepeyn ero or 31a 9THx (OpemHeit). Kens onn 
He IIpHHOCAT eMy Bpeya»». 


502I. Abi Qatadah said: “4 heard the Messenger of 
Allah iff say: ‘Righteous dreams come from Allah, and 
bad dreams come from the $haitan. tf one of you sees 
something that he dislikes, let him spit'™! to his left three 
times, then seek refuge from its evil, and it will not harm 
him.” (Sahih) 


5022. Ham nepeyjasiu ftsua ton Nanna An- 
Namaanuit u hyraii6a ton {ann Anp-Laxapuii, CKa3aB: 
«Ham coodumm Ane -Meiic or Roy Anp-3y6aiipa, oT 
D>-xaOupa, ot Hocna Annaxa, Mp eMy H OsarocmoBeHue 
Annaxa, ato on cKxazam: «orga KTO-To 13 Bac YBUUT 
HeMpHATHOe CHOBHeHHe, IycTb IJIKOHeT HasIeBO OT 
ceOa WH TOMmpocuT Aanaxa 3amururs ero or maitrana 
TPWKIBI, a 3ATeM MepeBepHEeTca Ha Wpyroii OoK». 


5022. tt was narrated from Jabir that the Messenger 
of Allah © said: “Jf one of you sees a dream that he 
dislikes, let him spit to his left and seek refuge from the 
Shaitan three times, then turn over onto his other side.” 
(Sahih) 


5023. Ham nepeyasi Axman You fannx: «Ham 
nlepeyas Aonynna Won Bax6, cxazas: «Mle coo6mun 
Wuyc or Hon ilu - xa6a, cxasasmero: «Mune coobum 
oy fanama ou Aozyppaxman o tom, uro Hoy 
Nypaiipa cxazan: «ft copmuan, Kak Hocon Amaxa, Mup 
eMy WM OlarocmoBeHue Annaxa, TOBOPUI: «Ysugesumnit 
MeHA BO CHe, YBUHT MeHA HasBy, — WIM «CIIOBHO 
yBUel MeHA HasBy», u0o mwaliraH He MOxKeT 


MMUTHPOBaTb MCH*)>. 


5023. Abi Hurairah said: “4 heard the Messenger of 
Allah Uff say: ‘Whoever sees me in a dream, he will see 
me when he is awake’ or ‘it is as if he has seen me when 
he is awake, for the $haitan cannot appear in my form.”” 
(Sahih) 


5024. Ham nepenanu Mycannay u {yneiiman tou 
Dayz, cxa3az: «Ham Tepewas Nammag: «Ham Tepeyas 


5024. tt was narrated from Jbn ‘Abbas that the 
Prophet iff said: “Whoever makes an image, Allah will 
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A106 or Uxpu - met, or Ou A66aca, ro Upopox, mup 


emMy u OnarocOBeHHe Anzaxa, cka3ai: 
«Hapucopasmiero oOpa3 (uenOBeKa WIM %xKMBOTHOTO) 
Anoax Gyyer waKa3prBats onbIM B Dens IMpencrosnus 
yO Tex Top, MOKa OH He BAOXHET B Hero (yx). ft 
BJOXHYTb B Hero (%KH3Hb MW YX) OH He CMOXKET. 
Q6manysuiemy, 4TO OH yBHyen HeKHii con, OyneT 
TIpeIOKeHO CBA3ATb [Ba 


AUMCHHDIX BOJIOCKa. 


Caymasnemy peun V3MBILUJIAFOLLeTO 
(baHTa3sHpyroulero) Hapoya B yxo OyJeT 3asIMT CBHHEL B 


D CHb Upencrosuusa» 7 


punish him for it on the Day of Resurrection until he 
breathes life into it, and he will not be able to breathe 
life into it. nd whoever pretends to have had a dream, 
he will be ordered to tie a knot in a grain of barley, and 
whoever listens to people when they are trying to avoid 
him, he will have lead poured in his ears on the Day of 
Resurrection.” (Sahih) 


ABU DAUD 


ABU AAUA 


5025. Ham nepenam Myca tou tcmaun: «Ham 
X { Anaca lon 

tepeyan AamMay or taduta, or flHaca ton flanuKa, 
uto Hocon Aunaxa, mup emy u Onarocnosenne Annaxa, 
cxa3an: «ferogHa HOUbIO 1 yBUseN, KaK OyyTO (gen0 
Opui0) Ha yuactke Your Lou Hadua (Bosgarka cpm 
Hom3onoca) u K HaM UpuHecnM cBexMe cnembie 
lou Tad (copr «fran 06po- 


(pHHHKH = copTa 


TIPHATHBIM)»). | pacTOJIKOBaJI STO, ATO BO3HeECeHHe 
(MorylecTBO u BJIaCTb) OyneT 3a HaMH B MHpe HYWKHEM 
WM BO3aAHve — B MUpe (pHHasIBHOM MW 4TO pesIMrvaA Halla 


cTasla JOOpoli Hu IpHATHOM». 


5025. tt was narrated from Anas bin Malik that the 
Messenger of Allah Uf, said: “Last night J saw myself in 
the house of ‘Uqbah bin Rafi\ and some Bin Tab dates 
were brought to us. + interpreted that as meaning that we 
would be pre- eminent in this world, and we would have 
a good end in the Hereafter, and that our religion has 
been perfected.” (Sahih) 


0 sepanuu 5026. Ham nepeyasl Axmay ton Wuyec: 
«Ham lepeyas 3yxaiip OT {yxaiina, or U6u Roy fauza 
An -Nyapus, or ora ero, cKa3asmero: «Hocon 
Anaxa, MHp emy u OnarocuOoBeHHe Aunaxa, cKaszam: 
«orga 3enaere, TIpHkppiBpalite pOT PpyKOH, Tak Kak 
maliTaH BXOJHT»». 

5027. lam nepenan tou Ane-Anna or Baxnua, OT 
fypana, oT fyxaiina cxoqHoe cooomleHHe, B KOTOPOM 
OH CKa3aJI: «..B MOJIMTBe, TWYCTb MOaBHT (3eBOK) 
HACKOJIBKO CMOXKET>>. BIO 


{hapter 89. Regarding Yawning 5026. tt was 
narrated from Euhair, from Suhail, from tbn Abi $a‘eed 
Al-Nhudri that his father said: “Ihe Messenger of Allah 
jg said: ‘When one of you yawns, let him cover his 
mouth, lest the Shaitan enter.’” (Sahih) 


5027. & similar report (as no. 5026) was narrated 
from $ufyan, from Suhail. He said: “during prayer, let 
him suppress it as much as he can.” (Sahih) 


5028. lam nepeyjasi Ane-Nacan Won fou: «Ham 
nepegan ftsuq ou Napyn: «Ham coo6mun ou Roy 
3u6 or {anna An - Max6apua, OT OTI[a ero, OT Roy 
Nypaiipsi, cxa3apmero: «Hocon Amnaxa, mup emy u 
Onarocnopenue fumaxa, ckasan: «Ulcrunno, Aanax 
moOurT unxanue, u £my HenpuaTHo 3eBanue. [loxtomy 
€CJIM KTO-TO H3 Bac 3AXO4eT 3CBHYTH, MyCTb WOMaBUT 3TO 
(okeylaHHe) HACKONbKO CMO%KeT, a He orsaliiaeT OKpyry 
«f-a-a!», MoToMy 4TO 9TO OT WaiiTaHa HM OH cMeéTcA 
Hal HUM)». 


5028. It was narrated from $a‘eed, from his father, 
that AbQ Hurairah said: “Ihe Messenger of Allah if, 
said: ‘Allah likes sneezing, and He dislikes yawning, so 
if one of you (feels the urge to) yawn, let him suppress it 
as much as he can, and not make any noise, for that 
comes from the $haitan who is laughing at him.” 
(Sahih) 


5054. Ham nepenzan Dxapap Lou Mycapup Ans- 
Tyuncnit: «Ham Tepeyas ftxsa Woxu Nacan: «Ham 
nlepeyjas fixes Won Nam3a or Laypa, OT Nanna Ulon 
Muyana, or Roy Anp-Asxapa Ane-fumapus, 4TO Kora 
Hocon Asaxa, Mp eMy HM Onaroc TOBeHHe Annaxa, 
3aHMMall CBOE CiaJIbHOe MeECTO HOUbIO, TO IPOu3HOCHI: 
«{ umexem Asmaxa 4 onycTun 60K cBoli. hoxe, mpocru 
MHe Tpex MOM, 3acTaBb IWaliTaHa MOero MOJIYAaTS, 
BBICBOOOAH 3a0r MOM MW pa3MeCTH MeHA B BBICIIIeM 


Book 4T, Humber 5036: Harrated AbulAzhar al- 
Anmari: When the Apostle of Allah (peace be upon him) 
went to his bed at night, he would say: in the name of 
Allah, 1 have laid down my side for Allah. 0 Allah! 
forgive me my sin, drive away my devil, free me from 
my responsibility, and place me in the highest assembly. 
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ABU DAUD 


ABU AAUA 


oOmlectBe (MpopoKoB mu aHrenoB payom c Loot)». | 


(Sucmunnftxu saga’ty wxan6u. Aanfxymma rdupmill | 
39HOll Baxcu maiirAull Ba dyxx puxfull pa ZIRE | 


(punnazpune-a’nft). Ady Dayna cxasan: «£ro Taxxe 


Tlepecka3ai Roy Nammam Aa-Axsasuit OT fLaypa. Ox | H 


cKa3aui: «Hoy 3yxaiip Ans-Aumapnii». 


5077. Ham mepenan Myca Hou Ucmann: «Ham | 
Tepeyas Nammay u Byxaiio cxoqHoe coobmenue or | 
{yxaiina, OT OTIIa ero, OT on Roy Ritiiama, yto Hocon 
Annaxa, Mup eMy H OnarocmoBeHue Annaxa, ckasam: 


«Lcnm, mpocHyBIIMch yTpoM, venoBeK mpousHecér: } 
«Her Gora, kpome Aumaxa £Equuctsenuoro. Her y Hero | 
corosapum a, y H er o Bnagpruectso u Ey Bea xBana. 


Qu moxer a6comotHo Bcé>. (ift unftxa winanAxy | 


Baxna- x oft mapllka sax¥ 


BajlaxyIbXaMay Ba xyBa ‘amft Kya woii-un Kapllp). ; 


To Kak 6OyuTO OTIYCTHT OT paOcTBa OHHOrO H3 


noromKos ‘Hcmanna. Kpome toro, 3a HHM OyyzyT 


3alIMcaHbl JleCdTb Xa- CaHaTOB, C Hero OyyeT cHATO ! 
JICCATb Iperpemtenuii, OH OyeT MOBBINIeH Ha JeCATh | 


cTyleHel U MpeOyeT B HeyocaraeMocTH JIA WaliTaHa, 


TOKa He HacTylHT Beep. ft eCcjIM OH TIpOH3HeECeT YX | 
BeyepoM, TOrya eCMy OyneT HaHO aHasIOrH4HOe JO : 
HacTyIUICHHA YTpa>. i xaluce Nammaga OH CKa3aJi: A 
O2MH MyYKUMHAa YBUACJI BO CHE Hocna Aanaxa, MHp eMy 


uw OmarocmoBeHue Aamaxa, M CIIpocws! ero: «Hocon 


Anaaxa, a Bor A6y Aitiiam nepecka3zpieaer or Te6s TO- 
To 4H To-To». Qu orserun: «A6y Aitiiam cxazan mpaBzy». | 
foy Dayn cxazan: «£ro nepeckazanu taxxe Homann 
tou Dxadhap, Myca Ans-3ymeni u Aogzynna on | 


Dxacap oT fyxaiins, or ora ero, or H6u Aitiiama». 


JLAXYJIBMYJIBKY | 


Book 4I, Humber 5059: Warrated AbuAyyash: 
The Apostle of Allah (peace be upon him) said: If 
anyone says in the morning: "There is no god but Allah 
alone Who has no partner; to Him belong the dominions, 
to Him praise is due, and He is Omnipotent," he will 
have a reward equivalent to that for setting free a slave 
i from among the descendants of Isma'il. He will have ten 
good deeds recorded for him, ten evil deeds deducted 
from him, he will be advanced ten degrees, and will be 
guarded from the Devil till the evening Hf he says them 


; in the evening, he will have a similar recompense till the 
'! morning. ‘The version of Hammad says: man saw the 


Apostle of Allah (peace be upon him) in a dream and 
said: Apostle of Allah! Abufyyash is relating such and 


i such on your authority. He said: AbuAyyash has spoken 


the truth. 


5083. Ham mepeyan Mlyxammag Won Ayp: «Ham 


Tlepeyjas Myxammay Yon Ucmaun, cxasap: 


Ke CaMoe B (TIMCbMeHHOM ) OpurnaAasre Ucmauna. 0x : 
CKa3aJi: «ue Tepe asi Dom - HOM OT Wlypaiixa, OT Roy 


Mana, CKa3aBLIero: «Oun CKa3aJini: «Moco Aamaxa, 


mopeyait HaM TakoOe CJIOBO, KOTOPOe MBI CMOTJIM ObI 


IIPOH3HOCHTb, MpoOyAMBUIMCb yTpoM, OCTHrHYB 


Beyepa HW KOra JIOKHMCA Cath)». Hl OH HpHKa3ajJI HM | 


TIPOH3HOCHTB: «boxe, Ycrpourenp HeOec H 3eman, 


3HaTOK BCero TaiiHoro u cBuyerenbcrBa, Tp — Nosanu | 
aOcomroTHo Bcero. Il anremsi CBHJeTebCTBYIOT, 4TO | 
Kpome 1e6a Her HuKakoro gpyroro Gora. # nocemy MBI 
MomMM 1e6s 3alMTHT Hac OT 301 LYM HalIMX M OT 3014 | 
MOOMBaeMOrO KaMHAMH WaliTaHa HW MHOTOOOXKHA ero, | 
4TOObI MbI HHKOTa He HaBlIeKaIM HHYeroO AypHoro HH 


Ha ceods CaMMx, HH Ha MYCJIMMa@)). 


pArsipaccamilsAlrn BaJIb-ap{bI 


pammmuaxA- HaTUW aHTa podoy KYyJIIM 119-HH BaJbMasitt- 


WMKaTy auxay ua aHHake aft unitxa vouitt aHTa pa- i 


«ue 


nepeyan orer Moi...» UW6u Ay cxasan: «ft yBugen To | 


(AnnOxyuma | 
‘Anumanpraiion | i 


Book 4T, Humber 5065: Harrated AbuMalik: The 
people asked: Tell us a word which we repeat in the 
morning, evening and when we rise. S50 he commanded 
us to say: "0 Allah! freator of Heavens and £arth; 
\nower of all that is hidden and open; Thou art the Lord 


| of everything; the angels testify that there is no god but 


Thee, for we seek refuge in Thee from the evil within 


; ourselves, from the evil of the Devil accused and from 


the evil of his suggestion about partnership with Allah, 


‘ and that we earn sin for ourselves or drag it to a 


Muslim." AbuDawud said: And through the same chain 
of transmitters the Apostle of Allah (peace be upon him) 
said: When one rises in the morning, one should say: 
"We have reached the morning, and in the morning the 
dominion belongs to Allah, the Lord of the universe. 0 
Allah! 1 ask Thee for the good this day contains, for 
conquest, victory, light, blessing and guidance during it; 
and 1 seek refuge in Thee from the evil it contains and 
i the evil contained in what comes after it." An the evening 
' he should say the equivalent. 


469 / 


J. Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - 


J 1 NNS, WTCHCRAFT, 


534 
| NTERESTI NG MOMENTS 


ABU DAUD 


ABU AAUA 


unl na'Ysy Ouxe Mun wappu andpycunfl Ba mun 
mappuunmuaiitAuuppawxtmu ga wupKux!l ga an HaKra- 
puda cy-an ‘anft andpycunfl ay wampxyppaxY unit 
MYCJIMM). 


5095. Ham nepenan Wopaxum ou Ans-Nacan Anp- 
Nacamuii: «Ham nepeyan Namxamx Hou Myxammag or 
tou Dory - paiipxa, or Ucxaxa Won AOzynnn1 Hou Roy 
Tanpxu, or Anaca lou Manna, uro Hpopox, mup emy 
if Gnarocnose- nue Annaxa, cxasan: «Lc, Berxoga 13 
jloMa, MyxunHa mpousnecér «f umenem Aumaxa {i 
nosepuscs Aanaxy. Her moun u Her cumsi 6e3 Annaxa», 
(Sucmunaftxu tapaxxanty ‘ansuAxu wa aft xayna Ba 
aft xyspara unaft Ounaftxu), — on mpoxomKun, — Torga 


«151 


mpexoxpanén!» Hf maiiransi paccrynarcs nepey HUM 


OyqeT OObABJICHO: mopeqéH, yOepexéH Uu 


ckaxkeT emy apyrod maiiran: «a uro TEI cMoxKeIIB 
clelaTb Cc MYKUHHOI, 
yOepexéH Mu IpezoxpaHéH!» 


KOTOpHI Obut oBeéH, ; 


Book 4T, Humber 5076: Harrated Anas ibn Malik: 
The Prophet (peace be upon him) said: When a man 
goes out of his house and says: "Jn the name of Hllah, 1 
trust in Allah; there is no might and no power but in 
Allah," the following will be said to him at that time: 
"{Jou are guided, defended and protected." The devils 
will go far from him and another devil will say: How can 
you deal with a man who has been guided, defended and 
protected? 


5r02. Ham Tepeyjas hyrtaiioa Ulon faun: «Ham | 


nepeyat Ans-Deiic or Dxahapa Hou Paoun, or Anp- 
Apamxa, or Hoy Nypaiips:, sro HMpopox, mup emy u 


OnarocmoBeHHe Aanaxa, CKa3ali: «horgza BBbI YCJIbIMMATe |; 


KpHK meTyxa, npocute y Bcessumnero Annaxa wenzpor 
£ro, tak Kak on (neTyx) yBugem anrena. Ucnpmmas 2Ke 


OCJIMHBIM pes, MOJIMTe Aamaxa 3allMTHUTb BaC OT , 


mlaviTana, TaK KaK OH YBHJCJI mlaviTaHa». 


5r02. ft was narrated from Abu Hurairah that the 
Prophet said: “If you hear the crowing of a rooster, 
then ask Allah for His bounty, for it has seen an angel. 
find if you hear the braying of a donkey, then seek 
refuge with Allah from the Shaitan, for it has seen a 
devil.” (Sahih) 


5203. Ham nepenan Nannag Wou Ans A yppuii OT | 
One, or Myxammana tou Ucxaxa, or Myxammana 


tou U6paxuma, or Ars: ou fccapa, or DxaGupa UOu 
AOazynn1, cxasasmero: «Hocon Annaxa, mup emy u 


OslarocjIoBeHHe Annaxa, cka3aui: «Ycmpmmas coOaunl |! 
aii W ullaunii péB HOUbIO, MONTE Annaxa 3ammTuts 
Bac, IOTOMY 4TO 3TH (XKMBOTHBIC) BUAAT TO, 4ero HE i 


BHAUMTe BBD). 


Book 4T, Humber 5084: Harrated Jabir ibn 
Abdullah: The Prophet (peace be upon him) said: When 
you hear the barking of dogs and the braying of asses at 
night, seek refuge in Allah, for they see which you do 
not see. 


5104. Ham Tepeyjas hyraiioa Ulou faun: «Ham 
nepeyan Ans-feiic or Nanuga ou ftsuna, or fauna 
tou Ady Nuns - u8, or fauga Won 3uaza, or Dxa6upa 
tou Aonzynor... Ham tawxe nepezan Wopaxum ton 
Mapsan Ans-Dumamneni: «Ham nepenan moii oren: 
«Ham nepenan Ans-Heiic Hou fan: «Ham nepenan ftsuy 
tou Aogzynne: Hou Ans -Nagu or Am ou Ymapa Hou 
Nycoiina You Alou u emé ognoro. 06a cxasanu: «Hocon 
Anaxa, mup emy u Gnarocnopenue Aumaxa, cKasam: 
«hak MookHO pexe BBIXogUTe (Ha yMUy) Hocme Toro, 
KaK 3aMUpatloT (BO CHe) HOrH (OKHTeNeM TWOceeHHA), 


TIOTOMY 4TO Vy Bcessuunero Aamaxa CCTb TakHe Tajibl, ; 
KOTOPBIX OH PpaCCCHBaeT HO 3eMJIe — Hon Mapsan Aaslee : 
TIPOAOJDKWII T aK, — B 9 TOT ac). Qu TakoKe CKa3ali: . 
«60 a JWIax CO31ae€T MHOMKEC TBO MHbIX He W3BEC THbIX 


TBOpeHHi>>. aTeM OH yHOMAHy cobaunit Jali, umadnit 
pés u Tomy noxo6nHoe. On TaKxKe 106aBMI B ero xasMce: 


Book 4T, Humber 5085: Harrated Ali ibn Umar ibn 
Husayn ibn Ali: The Apostle of Allah (peace be upon 
him) as saying: Bo not go out much when there are few 


i people about, for Allah the Exalted scatters abroad of 


His beasts in that hour (according to Jbn Marwan's 
version). tbn Mlarwan's version has: for Allah has 
creatures. lle then mentioned the barking of dogs and 
braying of asses in a similar manner. He added in his 
version: Jbn al-Had said: Shurahbil ibn al-Hajib told me 
on the authority of Jabir ibn Abdullah from the Apostle 
of Allah (peace be upon him) similar to it. 
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ABU DAUD 


ABU AAUA 


«l6u Ane-Naga cxasan: «flue rawxe nepenan Wapxa- | 
Ounb Ane-Namxu6 or Dxadupa Won AGgzynn1, or | 
Wocna Annaxa, mup emy u Gmarocnosenue Amnaxa, | 


cxoytHoe coobmleHHe». 


0 HeoOxOJMMOCTH TaCHTb OFOHb Ha HOUb Teper ; 


cHom 5246. Ham nepegan Axmag tou Myxammag Hou 


Nan6anp: «Ham nepenan fydpan or Ann-3yxpua, or | 


{anuma, OT OTHfa ero Kak TlepecKa3, a OWHAK]IbI OH 
CKa3aJI «KaK WATaTa BbICKa3bIBaHH Upopoxa, MHp eMy 


uw OmarocnoBeHue Aamaxa: «He OCTaBJIAHTe OFOHb B | 


BaluMx JOMax, KOr]a cmute!»» 


{hapter 160, I6I. Regarding Extinguishing fires At 
Hight 5246. tt was narrated from $alim from his father, 
and on one occasion, he attributed it to the Prophet UH: 
“Mo not leave fires burning in your houses when you go 
to sleep.” (Sahih) 


5247. Ham nepenan fyneiiman Hou AGzyppaxman ! 
Qunnxosonx: «Ham nepenan Amp Hou Tansxa: «Ham 


nepeyan fc- Oar or fammaxa, or Uxpumer, or Hou 
O6aca, ckasasmero: «OgHaxapI MblKa cxBaTua 
(uTHIb (BHAMMO, MpoOMmvMTaHHblii BOCKOM, TJIeIOWIHi 
IJHypOK) HW MoTalwia, MpwBomouHB ero U OpocuB 
HerlocpezcTBeHHo nepex Hocnom Annaxa, mup emy u 


OnarocuOBeHHe Aamaxa, TIpHMO Ha MWOKPbIBasIO, Ha ; 
KOTOPOM OH ITIOUHMBaI HW WpORKTIa Ha HEM TBIpy | 
pa3MepoM C JMpXxeM. Tora OH CKa3aJI: «lorxace CilaTb, 
TYMUTe Bali CBeTHJIBHHKH, woo waiiraH yKa3bIBaeT | 


TaKMUM, Kak 9Ta Ha STO UH TOra OHA MO?KCT C2#KCUb BAC). 


5247. tt was narrated that bn ‘Abbas said: “A 
mouse came and started dragging a wick, and brought it, 
and dropped it before the Messenger of Allah if on the 
mat on which he was sitting, and it burned a hole in it 
the size of a Dirham. He said: ‘When you go to sleep, 
extinguish your lamps, for the Shaitan directs a creature 
such as this to do this, to bum you.” 


Pasyen «O monutse, Ha KoTopyio OBL mpou3HecéH | 


BTOPOHM UpPH3bIB (HMKaMa), HM Mocue STOO He MOABIIACTCA 
MMaM, a JIKONH .%xKAyT ero, cua [B MeyeTu]» 539. 
(lycoum Gen UW6paxum u Myc a Gen Ucmaun — A66an — 
Waxes — Ta6aynna 6ex A6u-hyraga — or orna cBoero — 
ot Hpopoxa (m.e.u 6.!). [ipopox] cxasan: «Len 6yzer 


TIpOov3HeEceH BTOpoit TIPH3bIB Ha MOVJIMTBY, TO He 


BCTaBaliTe, TloKa He yBHAuTe MeHa [KaK 4 TIpusy]». ! 


Ckasan A6y-Dayn: u tax mepegan ero HiiiiyO u 


NamroxamK ac-Lappad — faxes — Numam an-Dyctrysa- 


uu — {laxns; M Wepeya ero Myrasna OeH fa- JIaM, 


Tanuii Gen anp- My6apax — or Haxsu; [nocmeguue | 


Tepeyamu] (cKa3ayIM): «... 
coxpaHaa cioKolicTBue [yum] («caKHHa»). 


TOKa He YBHAMTe BbI MCHA, 


{hapter 45. People Sitting After The Jgamah While 
Waiting for The dmam If He Has Hot fome 539. It was 
reported from ban from Yahya, from ‘Abdullah bin Abl 
Qatadah, from his father, that the Prophet iu, said: “If 
the Iqamah is called for the prayer, do not stand up until 
you see me.” (Sahih) Abu Dawud said: This is how it 
was reported by Ayyub and Hajjaj As- Sawwaf from 
Yahya. Hisham Ad- Dastawa’d said: “Mahya wrote to me 
(narrating it).” Mu'awiyah bin Sallam, ‘AH bin Al- 
Mubarak reported it from {ahya, but they said in it: 
“until you see me, and do so calmly.” 


573. Aoy-n5-Banny at-Laitanucuit — ilyroa — farn i 


6ex Wopaxum — Woy-Lanama — 
[nocnequmii nepeyan, uro] Hpopox (m.e.u 6.!) cKa3az: 
«Uaure Ha MOJIMTBY, H Wa [OyzeT] Ha Bac [cocTosHne] 
cnoKolicrsun (caxuna). lH copepmaiire Ty acts 
MOJMTBBI, Ha KOTOpyro Mocriemm BI. Ht nepessmomHaiire 
BbI TO, TO ynycrumm BED». CKa3an A6y-Dayn: u tax 
cxa3an W6u-fupun, mepenasas or Aoy-Nypaiips; u 
oy-3app nepenan or Hero «...4 jomomHuTe, u 


TlepeBbINOHANTE»» — OTJIMYUHO OT Hero. 


Aoy-Nypaiipa; 


573. tt was reported from $hu‘bah, from $a‘d bin 
Ibrahim, who said: “1 heard Abi Salamah report from 
Abu Hurairah from the Prophet jgg, who said: ‘When 


‘ you come to the prayer, (come to it) with tranquility. So 


whatever you catch (with the Imam), pray, and fulfill 
what has preceded you (that you missed of it).” (Sahih) 
Aba Dawud said: This is what Jon Sinn narrated from 
Abu Hurairah: “Let him fulfill it.” And similarly said 
Abu Rafi‘ from Abu Hurairah. tt was related from Abu 
Pharr: “Complete it.” And: “fulfill it.” And they (who 
reported it from him) differed in it. (Sahih) 


1542. Ham nepenan Ans-hanaouii or Manuka, or ! 


oy Ans-3yOaiipa Ans-Maxxus, or Tayca, or A6gynnn1 
tou HoO6aca, uro Wocon Annaxa, mup emy u 


1542. ‘Abdullah bin ‘Abbas narrated that the 
Messenger of Mlah Hf would teach them the following 
supplication just as he would teach them a $iirah from 
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Onarocnopenue Hyaxa, yaw ux 9%TOH MoOmHTBE 
ToMOGHO ToMy, Kak yar ux rape 13 4uranna, roBops: 
«boxe, a momo Te6a yOepeus Mena oT HakazaHna 
Hoxapumem! ft momo Teds yOepedb MeHA OT 
Haka3aHua B Moruse! ft momo Te6a yOepeub MeHA OT 
VCIIbITaHHA TOoMa3aHHHKka gaypKana! ft momo Tebda 
yOepeyb MeHA OT TBITOK OKMBAHHA HU YyMupaHua!» 
(Anoxymma HHH a’y3y OuKe MHH a3a0M J>KaxaHHama 


Ba ay3y OuKe MHH a3aOnIbKaOpH Ba ay3y OuKe MUHH | 
(puTHa- THJIbMaCHxH~apKaM Ba a’y3y OMKe MHH | 


(PHTHATHIIBMaxba BaJIbMaMaTH 


the Qur’an: “Allahummad Jorti a'udhu bika min 'adhabi 
jahannama wa a'udhu bika min ‘adhabil-qabr, wa a'udhu 
bika min fitnatil-masihid- dajjal, wa a'udhu bika min 
fitnatil- mahya wal-mamat (0 Allah! 1 seek refuge in 
{Jou from the punishment of Hell, and J seek refuge in 
{Jou from the punishment of the grave, and 1 seek refuge 
in {Jou from the trials of Al-Masihid-Dajjal, and 1 seek 
refuge in You from the trials of life and death.” (Sahih) 


ABU DAUD 


ABU AAUA 


1552. Ham nepenan Yoaiizynna Lou Ymap: «Ham 
nepegat Maxxuii ou Wopaxum: «Mue nepenan 


Aonyana ton faux OT Caiius, moa, onedHOro Agnaxa, H 


MOOMeYHOrO Roy Arba, OT Roy Anp-Wepa, yto Hocon 
Annaxa, MUp e My H Oa - rocnoBeHue Annaxa, Monmca 
tax: «boxe, 4 lpHOerato K Te6e or cMepTH Toy 


3aBanom. fl momo Le6a yOepeus Me Ha OT CMe pru Bp | 


e3 y ubtate nagenua. {| momo Leda yOepeus mena or 
yTonanua, WoxKapa u Apsaxso0% crapocrn. fl mpuOeraro K 
Te6e, uro6nr MeHa He BBIXBaTHI WaiiTaH B MOMeHT 


cMepru Mu 4TOOH He GpITh yOuTHM Ha mytu Ipoéw, | 
oOpatus Th. { mpuderato x Te6e, uroOni He yMepeTs | 
YKyWeHHEIM (sq0BMTEIMM TBapsmMn)». (Aa0xymma ! 


HHH a’y3y OvKe MMHaExayMu Ba ay3y Onke | 
MHHaTTapoy- WH Ba a’y3y OMKe MMHalIbrapakbl Ba | 
xapaKbl BaJib-XapaMH Ba a’y3y OMKe MHH aH | 


aTaxoOO0aTaHHALlal- TOHY bIHJaIbMayTH Ba aH aMyTa | 
(bu caOwmmke MyjOupaH Ba a’y3y OuKe aH amMyrta : 


JayquraH). 


Book 8, Humber 1547: Harrated Abulffusr: The 
Apostle of Allah (peace be upon him) used to supplicate: 
"0 Allah, 1 seek refuge in Thee from my house falling on 
me, 1 seek refuge in Thee from falling into an abyss, 1 
seek refuge in Thee from drowning burning and 
decrepitude. + seek refuge in Thee from the devil 
harming me at the time of my death, J seek refuge in 
Thee from dying in Thy path while retreating, and 1 seek 
refuge in Thee from dying of the sting of a poisonous 
creature." 


1553. Ham nepegan W6paxum Won Myca Ans- 
Pasuit: «Ham cooOmmMyi Uca or AGnynner Ulon fauna: 
«flue nepeyan mo- goneqnsii A6y Aio6a or A6y An- 


cpa...» 8 KOTOPOM OH qo0aBul «H TAOKKOLO ; 


MOpaJIBHOTO COCTOAHMA>». 


1553. (Another chain) from Abii Al-Yasar (similar 
to no. £552). He added in it: "...wal-ghammi (And from 
grief).” (Hasart) 


1554. Ham mepenam Myca You omann: «Ham | 


nepenan Nammag: «Ham coo6umun Marana or Anaca, 
4T0 Npopox, mup e my u 6x aro cat oB ene An naxa, ro 
B O pH: «h 0 xe, 1 Mom 10 Le Oa y Ocp cd b MCHA OTA 


elMrMe HTaljMM K O KU, Oe€p%KHMOCTH, JIempbl MU j 
(mpounx) cKBepHEIX HezyroB». (AumoxymMa HHHH a’y3y | 
OuKe MMHaIb- Oapacki BaJIbIVKYHYHH BaJIb/PKy3aMH Ba | 


caliiiu-asib-acKaMH). 


Book 8, Humber 1549: Harrated Anas ibn Malik: 
The Prophet (peace be upon him) used to say: "0 Allah, 
1 seek refuge in Thee from leprosy, madness, 
elephantiasis, and evil diseases." 


0 3apaOoTKe Bpayeli 3418. Ham nmepeyal Mycannan: 


«Ham nepenan Hoy Assana or A6y Hamapa, or Hoy 
Ans Myrapaxxunsa, or H6y fauga Ans- Nyazpua, uro 
rpynna cnogsw«xxuKxos Jlocna Annaxa, mup emy u 
6narocnopenue Annaxa, ornpaBunach B asIbHIOIO 
TOe3qKy, BO BPe€MA KOTOPOM OHH OCTaHOBWIMCh Ha 
mIpHBal y oHoro u3 apaOcKux mocenennii. Onn 


TOMpocHwIm UX TPHIOTHTb HX, HO Te OTKa3asIMCb 


{hapter 37. Regarding The £arnings Of Physicians 
3418. tt was narrated from Abu Al-Mutawakkil, from 
Abu $a‘eed Al-Nhudri that a number of the fompanions 
of the Prophet jjg set out on a journey, and they camped 
near one of the Arab tribes. They asked for their 
hospitality but they refused to offer them any hospitality. 
The chief of that tribe was stung by a scorpion and they 
treated him in all Idnds of ways, but to no avail. One of 
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ABU DAUD 


ABU AAUA 


TIPHHATb UX B TOCTH. Ou CKa3aJi: «il BOpyr rlaBy STOO 
TIOCCJICHHA KyCaeT 3MeCA. Onn TIbITAJIMCh BpadeBaTb Cro 
BCe€M, UCM MOTJIM, OMHAKO STO HE MOMOralo. Torna KTO- 
TO cCpeqH HHX MpeJIOKUI: «Moxer CXOTHTb K STHM 
JIFOTAM, AUTO OCTAHOBHJINCh PAJIOM C HaMH Ha TIpuBas? 
Bapyr yY kKoro-TO H3 HHX OKaKeCTCA YTO-HHOyIb 
TIOUIC3HOe TIA Hallero YeJIOBeKa)>). Hl BOT OHH H3 HHX 


(ter 


TIbITAIMCh BpadeBaTb eCrO BCe€M, UTO Y Hac UMCCTCA, 


rosopnut: «Ham ruapa Opul ykyuleH 3Meéii. 


oHako 3T0 He HoMorn0. {flower OpITS, y KOrO-TO 43 Bac 
Haliérca TO, Ye M OH C MOXe T HCIeMTb Halle ro 
yemoBeka?» Ou noxpasymesan 3aroBop. orga onHH 13 
Tol rpynmpi ckazam: «ft auraro 3aroBopsr. Ho mer xe 
TIPOCHJIM BAC TIPHHATS Hac B rOCcTH, a BBI OTKa3amuce. fl 
He cTaHy 4HTaTb JId Hero 3aroBopa, MOKa BbI He 
3arulaTuTe MHe 3a 9Ty (padory)». H onm 3aniaTuM emy 
crajom open. llosromy on mpHmén K Hemy u mpoyés 
vay Hum Mars Yucanua u miepan (Ha ykyuteHHoro) 40 
Tex op, Moka oH He ucuemuca. OH mpaMo - TaKH 
BCKOUMI, CNOBHO OcBOOOK]EéHHBIM oT yt! ul 
TIOMHOCTHIO BBIaI UM OOroBpopéHHyro muaty. tH 
(caxaObl) cka3aJIu: Hiina pa3qesmuM! »» Ho umrasumit 
3arozop cKa3am: «Dapaiire ne Oyem 9TOrO JemaTb, OKA 
He y3Haem muenwe Wocna Annaxa, mup emy u 
6marocnopenue Humaxa». Paccxasaz emy, Hoconm 
naxa, mup emy u Gnarocnopenue Aumaxa, cKasam: 
«ito wayaun Bac Tomy, 4TO 97a (rmaBa) 3aroBop? 


Monon! Or6eiire u JIA MCHA JJOIKO BMeCTe C BaMH!)> 


them said: “Why don’t you go to those people who 
camped near you; perhaps one of them will have 
something that will benefit your companion.” One of 
them said: “Our chief has been stung by a scorpion, and 
we treated him in all kinds of ways but to no avail. {lo 
any of you have anything with which he could treat our 
chief?” - 
recite a Ruqyah, but we asked you for hospitality and 


meaning Ruqyah. One of them said: “J can 


you did not give us any hospitality; 1 will not recite 
Ruqyah unless you give us something in return.” They 
agreed to give him a flock of sheep, so he came and 
recited the Essence of the Book (Surat Al-fatihah) over 
him and blew on him until he was healed, as if set free 
from bonds. They gave him the payment as they had 
agreed, and they said: “Mistribute it.” Ihe one who had 
recited Ruqyah said: “Mo not do anything until we come 
to the Messenger of Allah * and consult him.” The next 
day they came to the Messenger of Allah 31{ and told 
him about that, and the Messenger of Allah Ul said: 
“How did you know that it is a Ruqyah? You did well. 
Count a share for me, along with you.” (Sahih) 


3419. Ham nepeyjasi Anp -Nacan Won Am: «Ham 
nepegan ftsuy Wou Napys: «Ham coo6uma Numan tou 
Naccan or Myxammaga Won fupuna, or Spar a ero 
Myadoaza Ulon fu pHa, OT Roy fauna Ans-Nyapus, OT 
Hpopoxa, mup emy WU Gnarocnopenue Ayaxa...» 9T0r 
2%Ke XajIMc. 


3419. tt was narrated from Muhammad bin Sirin, 
from his brother, Ma'bad bin Sirtn, from Abu $a‘eed Al- 
Nhudri, from the Prophet Yl, with this Hadith. (Sahih) 


3420. Ham nepegan Yoaiizynna Lou Myas: «Ham 
nepeyan Moi oren: «Ham nepenan Ulyoa or AGgynnn1 
tou Aoy Ans- fadapa, or Ans-Wabus, or Napumwxsr 
tou Ans-fpumra, or ero gzsqu no oruy, uro OH 
npoexxat MMO nocenenua u (ero *xuTeNM) cKa3amU: 
«Ip1 npumén or storo Myk4HHBI c ZoOpom. llountaii 
JWI Hac Haj STAM MyKUMHOM 3aroBop». H npuBeru ero 


Ou 


3arOBapNBasI CrO MaTepbto Hucanua (T.e. YWuTall Hayl 


K o0e300paxKeHHOMy MYyKUHHE B KaHasax. 
HUM «Paruxy») TpH HA — MO yrpaM u Beyepam. 
SaBepmiad eé mpouTeHve, OH BCAKHI pas coOupal CBO 
CJIOHH Mi 3aTeM IIeBas (Ha oxep2xuMoro). It Tor cHOBHO 
ocBo6oguscs or nyt! 3a 9TO OHM eMy 4TO - TO AamM. 
Ilpuna x Upopoxy, mup emy u Gnarocnopenue Amnaxa, 
oH paccka3am emy u Hpopox, mup emy u GmarocnoBenue 
Anaaxa, orgerum: «hyuaii! hasuycp 2KV3HBIO Moe, 
eCIH OHM YHTAIOT 3arOBOPbI JOKH, TbI YMTA 3arOBop 


Book 23, Humber 3423: Harrated Alaqah ibn Sahar 
at-Tamimi: Alagah passed by a clan (of the Arab) who 
came to him and said: {Jou have brought what is good 
from this man. ‘Then they brought a lunatic in chains. He 
recited Surat al-fatihah over him three days, morning 
and evening. When he finished, he collected his saliva 
and then spat it out, (he felt relief) as if he were set free 
from a bond. ‘l‘hey gave him something (as wages). He 
then came to the Prophet (peace be upon him) and 
mentioned it to him. The Apostle of Allah (peace be 
upon him) said: Accept it, for by my life, some accept it 
for a worthless charm, but you have done so far a 
genuine one. 
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ABU DAUD 


ABU AAUA 


MCTHHBI>. 


3428. Ham nepenan hyraiioa or Lypsna, or An- 
3yxpua, or A6y Saxpa ou Adgzyppaxmana, or Hoy 
Macyna, OT popoxa, mup emy u Gmarocnopenue 
Annaxa, uro OH BOCTIpeTH HCHOMB30BaTb BBIPyaKy Cc 
TIpoqaKH Ica, a TakKe TMOMb3O0BATbCA 3apaOOTKOM 
IIPOCTHTYTKH H MOAHOCHTS CiaOcTb MpopHuaTesio»». 


Book 23, Humber 3421: Warrated Abuflas'ud: The 
Prophet (peace be upon him) forbade the price paid for a 
dog, the hire paid to a prostitute, and the gift given to a 
soothsayer. 


 cosepuieHuu Boposcrsa uM 310qesHuA 
Haka3yeMOro 9K3eKyHel OfepxKHMbIM 4eJIOBeEKOM 
4398. llam nepenan Ycman U6u Ady WMoiioa: «Ham 
nepeyan ftsux tou Napya: «Ham coo6mun Nammag 
tou fanama or Nammaga, or Wopaxuma, or u- 
Acsana, or Aumu, xoropot Os yoBsonen Amnax, 
cka3apmeit: «Bo3snecena (yOpana) MHCbMeHHas TpocTS 
OT TpoHx— OT CHAMero, MOKa OH He MpocHéTcs, OT 
TOpeMBI4HOrO (CyMacWeqMIero), MOKa He HCWeNMTcA u 


OT MJlayieHila, WOKa He CTaHCT B3POCJIbIM)>». 


{hapter £7. tf An Insane Person Steals Or Lommits 
A Lrime That Js Subject To A Hadad (Punishment) 4398. 
tt was narrated from ‘flishah that the Messenger of 
Allah jg said: “The Pen has been lifted from three: from 
the sleeping person until he awakens, from the insane 
person until he comes to his senses, and from the child 
until he grows up.” (Hasan) 


4399. llam nepenan Ycman Hou Hoy Woda: «Ham 
nepeyat Dxapup or Ans-Amama, or A6y 3y6nana, or 
tou Ao6aca, cxa- 3anmero: «Ognaxgp x Ymapy Oia 
lipHpeyeHa cyMacileqiwiai, koTOpat coBepuinsia 
nipesroOoxesnne. [loco - BeTOBaBIIMCh C JIKObMH 0 TOM, 
Kak nlocrynuts c Heii, Ymap pacnopagzunca 3abuTD ed 
xamusmu. Ho Korga eé nposogumu mumo Anu Hou Hoy 
Tanu6a, qa OyqeT kK Hemy OjaroBosleHue Bcespmmnero! 
oH cupocun: «B uém cytp eé nena?» £my orserum: 
«Oyepxumaa u3 memeHu Takoro - To. CoBepumua 
npemoGogzeanne u Ymap npuKazan 3a0uTs eé KaMHAMM. 
Ou cxasan: «il on npou3znéc: «Bosspamaiirecs c Heil 
vazaq!» Hocne uero on npumén K HeMy HM cKa3am: 
«Hosennrens Bepyrommx! Tr paspe He 3HaelIb, uTO 
TIMCbMeHHad TPOCTb BO3HeECeHa (T.e. 


OT TpoHx 


TMCbMeHHas TpOCTS B MpecTombHOi KHure Aumaxa He 
(pukcupyeT HX edHMM, KaK NlosexKawMx pacuéty — 
Il.) — OT OepxKHMOrO, MOKa He HCIeMTCA, OT 
CliAlero, WOKa He IPOCHETCA MU OT MilayeHla, WoKa He 
HauHér B3pocmbim?» Tor orserun: «Ja, koneuno». On 
cnpocun: «Ho rorya nouemy eé Hazo Gpui0 3a6uTE 
kamusmu?» Tor orsetun: «(Mue) neyero (orseTuTs)». 
Ou cxasam: «Lorga ocBobogu eé!» Ou cxazam: «ll tor 
ocBobogun eé». Ou cxasan: «Ul npunancs mpou3sBo,uTE 
TaKOMpBD». 


4399. tt was narrated from Jarir, from A 1- A < 
masji, from Abu Eabyan, from dbn ‘Abbas who said: 
“An insane woman who had committed Zina was 
brought to ‘{lmar and he consulted some people about 
her. ‘Umar, may Mllah be pleased with him, ordered that 
she be stoned, then ‘All bin Abi Talib, may Allah be 
pleased with him, passed by her, and said: ‘What is 
going on with this woman?’ They said: ‘She is the 
insane woman of Banu $o0-and-so. She committed Zina 
and ‘ilmar, may Allah be pleased with him, ordered that 
she be stoned.’ He said: ‘Lake her back.’ Then he came 
the Believers, do 
you not know that the Pen has been lifted from three: 


to him, and said: ‘0 Lommander of 


from the insane person until he comes to his senses, 
from the sleeping person until he awakens and from the 
child until he reaches the age of maturity?’ He said: 
‘{Jes.’ He said: ‘Ihen why is this woman to be stoned?’ 
He said: ‘Hothing.’ He said: ‘Then let her go.’ $o he let 
her go, and he started to say the Takbir.” (Da‘if) 


4400. Ham nepenan Weyp ou Myca: «Ham 
nepeyat Baku or Ans-Amama...» {xoqHoe coobuenue 
Ul roxe cka3an «moKa He BCTaHeT B3POCIIBIM», a TaKxKe 
Ou 


CKa3aJI «OT O@p?KHMOTO, HOKa OH He OUHETCH». 
CKa3aJi: «ll Ymap TIPHHAJICA WPpOW3HOCHTb TaKOHpED». 


4400. # similar report (as no. 4399) was narrated 
from Wakf from #1- A ‘mash, and he also said: “Until he 
(the sleeping person) comes to his senses.” And he said: 
“from the insane person until he recovers.” He said: 
“nd ‘Umar started to say the Takbir.” (Sahih) 


440T. Ham nmepeyasi ton Ans-Lapx: «Ham cooOmH 
tou Bax6: «ue cood6mun Dxapup or Nasuma, or 
{yneiimana Won Maxpana, or Hoy 3yOnana, or ou 
HO6aca, cxasasmero: «Mumo Ann ou Hoy Tanna, 


4401. tt was narrated from (another chain) that Jon 
‘Abbas said: “They passed by ‘Ali bin Ab! Talib, may 
Allah be pleased with him - a Hadith like that o f 
‘Uthman (no. 4399). He said: “Do you not rem em ber 
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KOTOPbIM ObUI AOBOJICH Annax, TIpOCJICHOBaJIN...»» Danee 


CHeTOBasIa mepeyada, CXOWHaA TO CMBICILY Cc 


nlepeqaHHori Ycmarom. Ou cxasan: «A rer pa3Be He 
noma, urto Hocon A smaxa, Mp eMy 
Onarocnopenue Ayaxa, cKazan: «OrHara mucbMeHHas 
TpOCTb OT TPOHX — OT OepxKHMOrO, Yell pa3syM 
MOJHOCTbIO TOOeKTéH, MOKa OH He OU4HETCH, OT 
clifiiero, WoKa OH He IIpocHéTca WM OT MJlayeHta, MoKa 
OH He cTaHer HosOBO3penbIM». Tor orserum: «Lar 


TIpaB>>. 0x CKa3aJi: «tl Ta Obuia OcBOOOxK ]eHa»). 


that the Messenger of Allah i, said: ‘The Pen has been 
lifted from three: from the insane person whose mind is 
deranged until he comes to his senses, from the sleeping 
person until he awakens, and from the ch ild u ntil he 
reaches puberty’?” He said: “4Jou have spoken the 
truth.” Then he let her go. (Ba‘if) 


4402. Ham nepenam Nanay or Hoy Ans-Axsaca... 
Ham taxxe nepenan Ycman Hou Aoy Woda: «Ham 
nepegant Doxapup...» Equnsiit cmeicn or Are: Lou Aoe- 
fau6a, or A6y 3yOnana, ckasasmero: «Nannag Anp- 
DxanaOuii 706 cxasan: «Soma pupeyeHa K Umapy 
OKCHUIMHA, COBEPIIMBIWad pacilyTCTBO HW OH MIpHka3as 
3a0pocatTs eé Kamuamu. Ho korga pazom upoxogzun Anu, 
KoTOpbM Obit goBonen Annax, on 3a0pan eé u 
ormycrun eé. Korga 06 9T0m Opiui0 yonoxeHo Ymapy, 
on cxasam: «Hlososure mue Anu». Ht Anu, koroppm Out 
noponen Annax, saBuica u npousnéc: «llosenurens 
BepYIOUIMX, HY, TbI Bexb 3Haewh, uTo Hocon Annaxa, 
mup emy u Gnarocmosenue Aumaxa, cKa3zan: «OrHata 
IIMCbMeHHasd TpOCTb OT TpOHX — OT MJIayeHWa, WOKa He 
JOCTHTHeET (COBepIeHHONeTHA), OT CIifuWlero, MoKa He 
mpocuétes wu OT uMoTa, MoKA He ucuemutca. f 97a 
WAMOTKa 3 IWIeMeHH TaKOrO - TO, KTO 3HaeT, a BAPyr 
OHa Cyellaia 9TO KaK pa3 BO Bpems (MpucTyma) OeybI 
e6?» Ou cxasam: «Hl Ymap cxasam: «ft He 3Ha10». H Anu, 
mup emy! cka3am: «Ya 1 Toxe He 3HaI0!» 


4402. tt was narrated from ‘Ata’ bin As-$a’ib, from 
Abu Zabyan. Hannad (one of the narrators) said: “fl- 
Janbi.” [t* He said: “A woman who had com m itted 
fornication was brought to ‘{mar, and he ordered that 
she be stoned. Then ‘All, may Allah be pleased with 
him, came by and he took her, and released her. ‘Umar 
was told about that, and he said: ‘fall ‘Ali for me.’ ‘All, 
may Allah be pleased with him, came and said: ‘0 
fommander of the Believers, you know that the 
Messenger of Hilah ttf said: “The Pen has been lifted 
from three: from the child until he reaches puberty, 
from the sleeping person until he awakens, and from the 
lunatic until he comes -to his senses.” This is the lunatic 
woman of Banu so-and-so, and perhaps the one who 
came to her (fo r intercourse) did so during one of her 
fits of lunacy.’ ‘Umar said: ‘1 do not know.’ ‘Mil, may 
Allah be pleased with him, said: ‘1 do not know either.” 
(Da‘if) 


4403. Ham nepezan Myca tou Uomaun: «Ham 
lepeyas Byxaii6 or Nanuza, or Hoy An-Dyxu, or Aan, 
Mup emy! oT Upopoxa, MHp eMy HM OnarocmoBeHHe 
Anaaxa, ckazazmero: «Hoguara nucbMenHas TPOCTb OT 
TpOuX — OT ClAMero, WOKa He IIPOCHETcs, OT MJIayeHIa, 
MlOKa He CTaHeT MOJIOBO3peJILIM HM OT OJ,ep2xKHMOLO, OKA 
He cTaHeT MBICIMTB». ftOy Daya cka3am: «310 xe 
Tlepecka3alI ton Doxypaiiwx ot Ae-hacuma on f& sun 
a,oT fn u, Ko TOp bIM ObI JI WOBONeH Annax, or 
Upopoxa, MHp emMy H_ OmarocmoBeHHe naaxa, B 
KOTOPpOM OH JOOaBHI: «HM CTapell, KOTOpbIi MoTeps 
paccyoK». 


4403. tt was narrated from Abu Ad-Duha, from ‘Al, 
that the Prophet 3i{ said: “The Pen has _ been lifted 
from three: from the sleeping person until he awakens, 
from the child until he reaches puberty and from the 
insane person until he comes to his senses.” (Paty Abu 
Dawud said: Jt was narrated by bn Juraij, from Al-Qasim 
bin Yazld from ‘All, from the Prophet and he added: 
“and the old man who is feeble-minded.” 


0} ToM, 4T0 HYKHO Mpou3HecTH, ecmM pazo3mTHICA 
4780. lam nepenan Wceyp Wou Myca: «Ham nepenan 
Dxapup Wou A6gynxamug or A6gzynemannxa fou 
Ymaiipa, or AGzyppaxmana tou Ay einer, or Myaza 
tou Dxx96ana, ckazasmero: «Bosne Hpopoxa, mup emy 
vu Gnarocnopenue Annaxa, 2B0e MyxKUMH Mopyramucs. 
QnuH v3 HUX Tak CHIIbHO pa303/IMJICd, YTO MHe jlaxKe 
TOKa3asIOCb, UTO HOC Y HeLO BOT-BOT B30pBETCA OT 
cuibHol spocru. ‘Torza popok, 


MHp emMy HU 


4780. tt was narrated that Mu'adh bin Jabal said: 
“Two men reviled one another in the presence of the 
Messenger of Allah iff and one of them got so angry 
that 1 thought his nose would disintegrate out of sheer 
anger. ‘lhe Prophet © said: ‘1 know a word which, if he 
said it, the anger that he is feeling would go away.’ He 
said: ‘What is it, 0 Messenger of Allah?’ He said: ‘He 
should say: “Allahumma, inni a'fldhu bika min ash- 
shaitanir-rajim (0 Allah, 1 seek refuge in {Jou from the 
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6narocnosenue Aanaxa, cxazam: «ft 3HaI0 OLHO cmOBO, 
ecuiH 6 OH Mpon3Héc ero, Tora ObI OT Hero ya 9Ta 
apocta». Ht ror cnpocun: «haxoe, Hocon Annaxa?» Ou 
orgerun: «£my cnenyer cKka3ate: «Doxe, 1 3altMmaroce 
y Ie6s 


oT 3a0MBaeMoro KaMHAMH  waliTana!» 
(AnaOxymma unull a’ Yay ouKe 
MunammaiitrAnuppamxilm). Qn cxasan:  «Mlyas 


TIOMbITaIcA, ObMIO 3aCTaBHTb ero Mpou3HecTH 93TYy 
(MomuTBy-oOepér), OFHAKO TOT OTKA3aJICA, OKPBICHJICA U1 


emlé CHJIbHee paccBupenel». 


accursed $haitan)” Mu'adh started telling him to say it, 
but he refused and persisted, and he grew even angrier. 
(Sahih) 


4781. Ham nepenan Aoy haxp tou Ady iMloiioa: 
«Ham nepenan A6y Myasusa or Ane-Amama, or Aguiiiia 
tou fa6ura, or fynetimana Won foipya, cxazaBurero: 
«OqHaxKgbt mpamo Ha rma3zax y Hpopoxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, gB0e MyKUMH NoB3yopunu. 4 
OWHOTO W3 HHX Tyla3a CTaIM KpacHeTb, a %KeIBAaKH 
pasgysatscs. llosromy Hocon Aumaxa, mup emy u 
6marocnoBenue Annaxa, (BMemascs mM) cKa3am: «ft 3HaI0 
OWHO COBO, ecH 6 9TOT MpoM3Héc ero, Torfla Ob! OT 
Hero yulia 97a 9Mouus: «ft sanumaroch y A maxa or 
3a0uBaemoro KaMHsMM Waiitana!» (A’Ysy Gunnftxu 
MunanmmuaitAnnppamxtlm)». 


TOT MYyKUHHa 


OrpbI3HYJICA: «II ué, MCHA OCp?7KUMBbIM CUHTAEIIb?»» 


4781. tt was narrated that Sulaiman bin $urad said: 
“Two men reviled one another in the presence of the 
Prophet iff and the eyes of one of them started to turn 
red, and his jugular vein began to swell. ‘The Messenger 
of Allah iff said: ‘1 know a word which, if this man said 
it, that which he is feeling would go away: “fl ‘Udhu 
billahi min ash-shaitanir-rajim (1 seek refuge with Allah 
from the accursed $haitan). ” 
think J am possessed?” (Sahih) 


The man said: “Do you 


4782. llam nepenan Axmag Hou NanOanp: «Ham 
nepegan Hoy Myasua: «Ham nepenan Daya Mou Roy 
Nunaz or A6y Napoa tou Hoy Ans-Acwana, or Hoy 
3eppa, cxa3asmero: «Ucrunno, Hocon Annaxa, mup 
emy H OnarocyoBeHue 776 Anaxa, cka3an Ham: «£cnu 
KTO-TO H3 BaC CHJIbHO pa303JIMTCA H Ip 9TOM OH CTOHT, 
Torma mycts caer. Ecum rues wu nocywe 9Toro He 


TIOKHHCT Cro, TOP a WYCTb NpHIIKeT)>. 


4782. tt was narrated from Abu Harb bin Ab! Al- 
Aswad, from Abu Dharr, who said: “Ihe Messenger of 
Allah 0. said to us: ‘If one of you becomes angry when 
he is standing, let him sit down, and if the anger goes 
away (all well and good), otherwise let him lie down.’” 
(Sahih) 


4783. lam nlepeyjas Bax6 Won Daxsiitita or Nama, 
oT Dayna, OT Daxpa 0 TOM, 4TO Upopok, MUp eMy HU 
Onarocnopenue A maxa,otTocnanH6y3appa 
CITHMXAAUCOM). AoyDayacka3zamn: «3a 
ByYXXa2UCOBITOTCA MBbIM JOCTOBEpHBI». 


4783. tt was narrated from Bakr that the Prophet 
Ul, sent Abu Dharr (for some errand). find he mentioned 
this Hadith.. (Sahih) Ab? Dawud said: And this is the 
more correct of the two Hadith. 


4784. Ham nepenanu baxp You Nanab u Anp- 
Nacan “ou fou mepenasy c eguHbim cogep>xanuem, 
cxa3as: «Ham nepenan Wopaxum Won Nanua: «Ham 
nepegan A6y Baiine Ans-hacc, cxazas: «Ms souwm x 
Ypse lou Myxammagy Hou Ans- fa qu 10 u3 aroBop 
UBIHHCHUMMYyxK 4WwHapa3zo3nu sero. llooT 
oO My (ie pB bit) BC Ta uc Ae Ja I T a - xapar. 
Repnysmiucbh yxe nociwe coBeplieHua TaxapaTa, OH 
cxazan: «Me nepeyan ore moi or moero jena 
Areriitim, cxazasmero: «Hocon Annaxa, mup emy u 
6narocnosenue Aumaxa, cka3an: «Hes — or maiitana, a 
maiitan corsopéH u3 orna. tly, a oronb TyMIMTCH BOOK. 
llosromy ecuIM KTO-TO 43 Bac pa303JIHTCA, MycTb cyeraeT 
TaxapaT». 


4784. fbu Wa’il Al-Qass said: We entered upon 
‘Urwah bin Muhammad As-$a‘dl, and a man spoke to 
him and made him angry. He got up and performed 
Wudii’, then he came back having performed Wudu.’, 
and said: fly father narrated to me, that my grandfather 
‘Atiyyah said: “The Messenger of Allah Uf said: ‘Anger 
comes from the Shaitan, and the $haitan was created 
from fire, and fire is extinguished by water, so if one of 
you gets angry, let him perform Wudu’.”” (Hasan) 


3988. Ham nmepenanu Ycman Won Hoy Woiioa u 


Book 30, Humber 3977: Harrated farwah ibn 
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Napys tou Aogzyana, 06a cxasanu: «Ham nepenan Hoy 
Ycama: «Mue nepenan Ane-Nacan tou Aoe-Naxam | 
Ane-Haxeni: «Ham nepenan Hoy LyOpa Ans-Haxerit or 
apse: You Macuxa Ane-La - terpus, ckazaputero: «ft i 


upuméx «x Wpopoxy, mup emy u GnarocnoBenue 


Aamaxa...» Danee OH YHOMAHYJI XaHC MW WOTOM CKa3aii: + 
«Hl BOpyr OHH H3 HaxXOAMBUIMXCA B TOJINC MY?KUHH 
CIIPOCHII: «Hocon Aamaxa, CKa2KV HaM, «Lada», STO 4TO 


TakoOe — 3CMJIA WIM 2KCHUIHHA?»> ul OH OTBCTHII: «410 He 


3eMJIA H He *KeHMMHa. ITO Npocro MyK4HHa, poxwMBUIMit 
WecaiTepbix apaOoB — AOPOHBIX OT IIeCCTepbIX, a B } 
YeTBepbIX OH YCMOTPes HeZoOOpoe mpeyz3HaMeHOBaHne». i 
Yeman cxa3an «Ane-Larbanni» smecto «Ans-Larsr - | 
(pul, a TaoKe cKa3an «Ham nepenan An - Nacan H6n i 


Aan- Xaxam Anp-Haxsiin». 


Musayk al-Ghutayfi: 1 came to the Prophet (peace be 
upon him). lle then narrated the rest of the tradition. 
man from the people said: "Apostle of Allah! tell us 
about Saba’: what is it: land or woman? He replied: it is 


children of the Arabs were born: six of them lived in the 
Yemen and four lived in $yria The narrator ifthman 
said al-Ghatafani instead of al-Ghutayfi. He said: Jt has 
i been transmitted to us by al-Hasan ibn al-Hakam an- 
Wakha'i. 


! 

I 

I 

I 

! 

I 

I 

! . “oe 
; neither land nor woman; it is a man to whom ten 
I 

I 

I 

! 

I 

! 


4674. 


Myrapaxkuns Ane-Ackansuuwit u Muxnag lou Nanna 
Ans-Wasipuii equuprii cmpicn, cxasaz: «Ham nepenan 
HOnyppassax: «Ham coo6mun Myammap or ou Hoy | 
3u6a, or faugza Won Hoy fauna, or Hoy Nypaiipsr, | 


CKa3aBIIero: Rat | OCcOIJI Aamaxa, MHp 


OnarocinOBeHHe Aamaxa, CKa3aJi: 


TIPOCJICTOBasI JIM OH K HCTOUHHKY WIM HeT. | TakoKe He : 
YBepeH, ABJIACTCA JIM OH TOMOUIHHKOM IipopoKa HIM : 


Hep». (BuyuMo, o 3ym- hapuaiine. — TIpuM. Tep,) 


Ham mepenanu Myxammag You Ane | 


eMy Hi 
«ft He yBepeH, j 


4674. tt was narrated from $a'eed bin Abi Sa'eed, 
that Abu Hurairah said: “Ihe Messenger of Allah itl 
said: ‘1 do not know whether Tubba’ was accursed or 
not, or whether ‘Uzair was a Prophet or not.”” (Sahih) 


Pasyen «Orser Ha unxanne Bo [Bpema copepmeHus] | 
MONHTBED> 930. fllycannan — Waxsa un T yeman Gen A6u- 
Waiioa — Ucmaun ben M6paxum (panee yrnomanyterit) — ; 
Namioxamx ac- Lappad — faxssa OeH Aou-hacup _! 
Nuns 6en fou-Maiimyna — Taran Gen Hacup _! 
Myrasux Gen anp-Naxam ac-Lyna - uit; ckazaz | 


[mocreqHuH]: 


smecte c HocnanHukom Amtaxa (m.e.u 6.!). H anxuyn | 
«Da | 


cmusocTuButca Hag TOGO! Humax ([iapxamyKanmax])!» | 


OWHMH UeCJIOBCK H3 moyen. Hl CKa3ajI A: 


Uf Opocumm mogu Ha Mena cBon B3rmager. H cKazam #: | 
«Da ayame Obi Baum Matepu He pogumu Bac! Yr c i 
BaMu: [Tak] cMorpute Ha Meua??» tf cranu ou yoapsTE 
pykamu cBoumu o 6émpa cBou. H nonsan a, 4TO OHH 
[xenaror, uToOnr] 3amomyan a. H cxasan Tycman: «Ul, | 
Kora yBUe A, 4TO OHH [2K eNaIOT, YTOOKI] 3aMos4YAaI 4, 
samomyan a. Cxa3zan: «Hl, xorga Hocnannux Annaxa | 
(m.e.u 6.!) [3akoHUHMM] COBepLIaTb MOJIMTBY, KIIAHYCH | 
CBOUM OTIJOM H CBOecH MaTepBIO, OH MCHA HH yap, HH | 
CMOpUI Yesa CBOero Ha MeHs, HU pyran MeHs. llozxKe ; 
ckazan: «HloucruHe, B MomMTBe He pa3pellaerca | 
TOBOPHTS YesOBeyecKoe [HeOMycTHMB! coBa moseii]. | 
llouctune, sto Boccnapnenue [Aunaxa] (at-racOux), u | 
BosBemmunBanne [Hunaxa] (raxOup), u urenue hopana». i 
nm — [mpumepuo tax,] Kak cxa3an Hocnannux Annaxa 


(men 6.!) Cxasan a: «® Wocnanaux Asnaxa! 


«fosepumi a [oquaxybI] MOIMTBY | 


{hapter 166,167. Responding Io The One Who Has 
Sneezed In The Prayer 930. (llu‘awiyah bin #l-Hakam 
As- Sulaml narrated: “4 once prayed with the Messenger 
of Allah and a person among us sneezed. } (responded) 
by saying: ‘4arhamuk Mllah (Allah have mercy on you).’ 
The people started glaring at me, so J said: ‘May my 
mother lose me! What is the matter that you are staring 
at me?’ $o they began hitting their thighs with their 
hands, and J realized that they were telling me to remain 
silent” — ‘Ulthman (one of the narrators) said: “$0 when 
1 saw that they were telling me to remain silent, J 
— “When the Messenger of Allah 


finished the prayer, then — may my mother and father be 


became quiet.” 


given in ransom for him — he did not hit me, nor was he 
harsh with me, nor did he curse me; rather, he said: ‘This 
prayer (that we pray) — it is not permissible to speak in it 
the speech of men. Rather, it is for praising Allah, 
glorifying him, and reciting the Qur’an,’ or as said by the 
Messenger of Allah. + said: ‘) Messenger of Allah! We 
are a people who have just recently left Jahiliyyah, and 
some of us go to fortune-tellers.’ $0 he responded: ‘Do 
not go to them.’ J said: ‘And some of us seek omens.’ 
He replied: ‘That is (only) something that you find in 
your hearts, so let it not prevent you.’ J said: ‘And some 
of us (seek omens) through Whatt.’ He replied: ‘One of 
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: the Prophets used to do so as well, so whoever is in 
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Hloucrune, MBI — Tiema, TosBHBIIeeca BO BpemMeHa 
HeBexecTBa [9TOxy Mepeq MosaBieHHem Ucmama] 
(«pKaxnmiis»). H Bor sBu HaM Annax Ucnam. 4 ects 
cpeqM Hac MYKH, YTO XOMAT K HpegzcKa3aTesam». CKasas 
[Mpopox]: «He xoan k Hum». Ckasam [Uycman]: cka3aui 
a: ll cpedb Hac eCTb MYXKH, YTO rafaroT MONO WET YT 
Tum. CKka3an (Ml popok!: «MP HOoeeCTBCYThB 
ellb, YTOHAXOAATOHUBCepAUaxcBoux. 
He yiep»xxuBaet [OHO] ux [OT Toro, YTOOBI OCMeMMBAaTbCA 
TBOPHTb 3allpeTHOe — B Ucname 910 3allpeleHo }>». 
Ckasam a: «Hl cpeb Hac eCTb JOM, 4TO raaioT, 4epTA 
mun. CKazan [Mpopox]: «OquH 13 TIPOPOKOB YepTHI 
JIMHMIO, MU TOT, KTO NomMayan Woy Heé, TO OBI OHI. 
Ckasam: cka3an a: «Onna 13 MOHX paOsniHb Macia oper [B 
Mecteuke] «Axay Barb-DKaBann, u cTas CMOTpeTb Ha 
yeé. Rupyr yBugen 1 BHe3alHO: BOT HOSBHJICA BONK, U 
yOexa c oBloi B [3y6ax] 43 ux 4ucua. fl TaKoii xe CHIH 
Anama, Kak u [Rpyrue]; 4 cBOMCTBeHHO MHe [4yBCTBO] 
coxkKasieHHa, Kak [MW Apyrum]. QgHako, rHeB Moi qomér 
nO upeyena». H [nmoxasanocs] Hocnannuxy Annaxa 
(m.e.u 6.!), uro 9To cmumkom. H cxasan a: «He 
ocBoOoguTb mH MHe e&?» Lxa3zan (popox]: «Upusean 
eé Ko MHe». CKa3am (Lycman]: «Hl TIpMuén a K HeMy C 
Heli, WM CKa3aJ [popox]: «ge Annax?» {kasama ona: 
«B ue Ge». Ck a3an[H p opo x]: «h 10 9% f xaza 
ma ona: «Li — Hocnannuk Aumaxa». CKasam [Mpopox]: 
«Ocpodonn eé lH60, noucruHe, ona — Bepyrollaa 
(My3MHHa)»». 


accordance with his Whatt, then it is so." J said: «(4 
have) a slave-girl that used to shepherd some sheep of 
mine towards (the mountains of) Wfhud and Al- 
Jawwaniyyah. When she climbed a mount, she saw that 
a wolf had taken away a sheep of hers — and J am of the 
sons of Adam, and become angiy as they become angry, 
so 1 slapped her.’ 1 (saw that) this (act of mine) was 
considered very severe by the Messenger of Allah if, so 
J said: ‘Should 1 not free her?’ He said: ‘Bring her to 
me.’ $0 J brought her to him. He said (to her): ‘Where is 
Allah?’ She replied: ‘Above the skies.’ He said: ‘Who 
am 4?’ $he replied: ‘{Jou are the Messenger of Allah.’ 
The Prophet ffl, said: ‘free her, for she is a believer.’” 
(Sahih) 


HAYAND HHUTU HOTPACEHUH GUTH) u 
MEHDOYLOSUY Cnoso «urna» muorosHayHO u 
Tlowuac B OJHOM Xa{Hce OHO MpHBOAHTCA HECKOJIBKO 
pa3 WU Ka@KbIM pa3 MOXKeT HeCTH OTNIMUYHbIM OT 
nipeybytymero csryyas cmbicu. OcHoBubie eé 3Ha4eHHsA: 
TIbITKa, CMyTa, 3K3aMeH, ucrbITaHue. llosTomy ci0BO 
«(PHTHa» B TaHHOM Tape MepeBOAMTbcA He OyyeT. — 
um.) Ynomunanue o durHax Mu yka3bIBalONMx Ha HUX 
coOprtuax 4240. Ham nepenan Ycman ou Hoy Woiida: 
«Ham nepenan Dxapup or Ans-Amama, or A6y Baiina, 
or Nysaiider, cxazasmero: «Oguaxge1 Hocon Annaxa, 
mMup emy u Omarocnopenue Aanaxa, scram uToOsI 
mipow3HecTn reper Hamu peys. Ko Bpems Toro crosHuA 
OH He IIpOlycTHI HHYerO M3 TOTO, YeEMy HaIexKUT OBITS 
no Hactynmenua 4aca. Ou nopeyam o (KaxKOM) TakKoM 
(coOsitun). Kro-To 3anloMHHII ero Cu10Ba, KTO - TO 3aOBLI. 
Jro u3BecTHO Tem ero cityTHuKaM. Kak TOMbKO OHO 13 
HHX IIPpOH30UET, A TYT 2K BCIOMHIO 3TO MOOOHO Tomy, 
KaK MYKUHHa CilepBa HaOUITO Uc4e3aeT 3 OIA 3PCHHA 
MYKYHHBI, a KOra WOABIACTCA CMY Ha Tyla3a — TyT 2%Ke 
y3HaeT ero». 


{hapter 1 (lention Of Tribulations And Their Signs 
4240. tt was narrated from Abu Wa’il, from Hudhaifah 
who said: “Ihe Messenger of Allah Uf stood before us, 
and he did not omit anything that will happen before the 
Hour begins, but he spoke of it. Those who memorized 
it, memorized it, and those who forgot it, forgot it. 
These companions of mine know it, and if 1 have 
forgotten anything, 4 will recognize it if J see it, just as a 
man recognizes the face of a man who has been away, 
then when he sees him he recognizes him.” (Sahih) 


4241. Ham nepenan Napyn Won Aogynna: «Ham 
nepeyan Hoy Daya Ane -Nappuii or Sanpa Won | 


Book 35, Humber 4229: Warrated Abdullah ibn 
Mas'ud: The Prophet (peace be upon him) said: four 
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Ycmana, OT Amupa, OT MYKUHHBI, OT AGnynn1, OT 


Upopoxa, mup emy u O6narocnosenue Annaxa, 


cka3aBmero: «byyer B 9TOM OOuMMHe (MycCy/bMaH) 
yeTbIpe (UTHbI, B KOHI[€ KOTOPBIX — TMpexoxKeHHe»». 
(lonuoe ucuesHoBeHMe MycysIbMaH. — 1.11). 


(majestic) trials (fitnahs) will take place among this 
community, and in their end there will be destruction. 


4242. lam nepenan ftxsa Hou Yoman Hou fang 
Ans-Nymesrii: «Ham nepeyan A6y Ane-Myreipa: «Mue 
nepeyan H6gzynna You fanum: «Mue nepenan Anp- 
Anaa U6u Yroa or Ymaiipa ou Nanua Ane-Anacus, 
cka3apmero: «ft cupman, Kak Aogzyona ou Yap 
ropopun: «OqHaxyeI MBI cugenu Bose Hocna Annaxa, 
Mup emy u Omarocnopenue Aanaxa, u on ynomaHym 
(burHE!, OBoNbHO MuHoro. ‘lak B 4YacTHOCTH OH 
ynomanyt o durne A xnac. Torga Kro-ro cnpocun: 
«Hocon Annaxa, uo taxoe urna «Axnac»?» Ou 
orBeTum: «410 GerctBo H BoiiHa. Satem (mpuyér) duTHa 
fappa, obIM KOTOpoOii HCxOLMT H3-OX HOF MYKUMHBI 13 
cembH Moero oma. Ox GyseT yrBepxKTaTb, 4YTO OH OT 
MeHs, HO OH He oT Mens. fllon noKposuTenm — sHUIb 
monu, Seperyumeca Hemunoctu Aunaxa Sarem mou 
3aKJOu“aT MUPHbIM WoroBop OarogapA MyxK4HHe, 
(koroppiit) Kak Genpo Ha peOpe (mommprii?). Sarem — 
(purna Dyxaiima, uo He ocTaBUT HM OAHOFO U3 9TOI 
OOMIMHEI — KaxKIOrO OHA yapuT mo smMty. Korga xe 
6yneT oOnaBneno: «Ha 3aKoHunTacE». ‘la Bcé paBHoO 
OyneT mponomKatscs. Yrpom myxuuna pu Heit emé 
BepyIOIIHii, a TO BeYep y>Ke CTaHOBUTCA HeBepHEIM. H 
TOrAa OAM pa3sfesATcA Ha [Ba cTOIOa — cTONO Bepbl, B 
KOTOPOM HeT JIMWeMepua HM cToNO sMWeMepus, B 
KOTOpoM HeT sBeppl. orga %e HacTyNMT Takoe, 
oKMAaliTe JaypKasia (oKempopoKa) B 9TOT eHb WIM Ha 


cnlexyrouHi>. 679 


Book 35, umber 4230: Harrated Abdullah ibn 
Umar: When we were sitting with the Apostle of Allah 
(peace be upon him), he talked about periods of trial 
(fitnahs), mentioning many of them. When he mentioned 
the one when people should stay in their houses, some 
asked him: Apostle of Allah, what is the trial (fitnah) of 
staying at home? He replied: it will be flight and 
plunder. ‘l'hen will come a test which is pleasant. {ts 
murkiness is due to the fact that it is produced by a man 
from the people of my house, who will assert that he 
belongs to me, whereas he does not, for my friends are 
only the §od-fearing. ‘hen the people will unite under a 
man who will be like a hip-bone on a rib. ‘Then there 
will be the little black trial which will leave none of this 
community without giving him a slap, and when people 
say that it is finished, it will be extended. (luring it a 
man will be a believer in the morning and an infidel in 
the evening, so that the people will be in two camps: the 
camp of faith which will contain no hypocrisy, and the 
camp of hypocrisy which will contain no faith. When 
that happens, expect the Antichrist (Dajjal) that day or 
the next. 


4243. Ham nepenan Myxammay ou fixes Hou 
Papuc: «Ham mepenan Won foy Mapiiam: «Ham 
cootmmua ion Papyx; «Mure coodum Ycama Won 
30%: «ue COOOL CBIH Kabucsr on 3yaii6a, OT 
orua ero, cka3apuero: «Nysaiida Hou Ans - ftuman 
cxa3an: «Aaanycs Annaxom, 1 He 3HaI0, TO 1M MOH 
CHYTHHKH 3a0bUIH, TO JIM CroBOpHyMcb 3a0bITb... 
Knanycp famaxom, Wocon Annaxa, mup emy u 
Onarocnopenue Aumaxa, He OCTaBHI HH OLHOTO BOOKIA 
(PUTHBI BIVIOTS 1O NpexoxTeHuA HuKHerO Mupa... Key, 
YuCIIO TeX, KTO OBL C HUM (B TOT MOMEHT) JOXOAMIO TO 
Tpéx coreH HM yaxe Oonbme... Kaxyoro (uHHUMaTOpa 
(PHTHEI) OH Ha3Basl Tepe] HAMM TOMMEHHO, PaBHO Kak U 
MMA OTA TO, H UMA TIeMeHH ero». 


Book 35, Humber 4232: arrated Hudhayfah ibn al- 
{Jaman: 1 swear by Allah, 1 do not know whether my 
companions have forgotten or have pretended to forgot. 
t swear by Allah that the Apostle of Allah (peace be 
upon him) did not omit a leader of a wrong belief 
(fitnah)--up to the end of the world--whose followers 
reach the number of three hundred and upwards but he 
mentioned to us his name, his father's name and the 
name of his tribe. 


4244. tlam nepenan Mycannan: «Ham nepeyau Roy 
Aspana or haragi, or Hacpa tou Aczma, or {yOaiia 
tou Nanuga, ckazapmero: «ft lipHexasl B hyoy BCKope 
mocue TOrO, KaK OHA MOKOpHiach (MycyJIbMaHaM) 
ONMWKHAA TeppHTopHA 


KOTOpOH 3aKpbIBasIacb 


Book 35, Humber 4232: Harrated Hudhayfah ibn al- 
{aman: Subay' ibn Whalid said: 1 came to Nufah at the 
time when Tustar was conquered. } took some mules 
from it. When 4 entered the mosque (of Kufah), 1 found 
there some people of moderate stature, and among them 
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mepuuamu. tl Bor 1 Bomen B MeyeTs. 8 Heit oKa3amoce 
rpylia MyKYHH WM KaKoi-TO MyK4nHa cumuT. Ilo ero 
IMI ObUIO MOHATHO, 4TO OH BEIXOZeH H3 NupKa3za». On 
exazan: «dl a cnpocun: «hro 910?» Hapox sume 
YIpioMo TocMorpes Ha Meus u (s00H) orBeTunn: «1br 
YTO, He 3Haellb KTO 9To TaKoii?! Da sro cam Nysaiica 
tou Ans-fhuan, cnyruux Hocna Annaxa, mup emy u 
6marocnosenue Annzaxa!» UH Nysaiida cxasan: «P6nran0 
mogu cupammuepam Wocna Aanaxa, mup emy u 
6narocnosenue Aanaxa, mpo no6po, HO # cmpammBan 
ero m1po 310». lpu sTHx cyIOBax JOA BEPC B Hero 
cBouMu ria3amu. Hl mpogzomxum: «ft BuxKy TO, c 4eM BBI 
He cormamaetect. { cnpocun: «Hocon Annaxa, a Kak 
Hacuér 9Toro WOOpa, KoTopoe Ham Jam Annax, OyneT mu 
MOcuIe Hero YTO-TO HeAOOpoe, MOAOOHO TOMY, Kak OBLIO 
no Hero?» Ou orserun: «Da». fl cnpocun: «ll aro 
MOxKeT ciactH or Hero?» Ox orserun: «LaGum. fl 
enpocun: «Hlocon Aunaxa, a norom 6yzer uT0?» Ou 
orserun: «Len y Anmaxa 6yyeT HamecTHHK Ha 3emue u 
OH BbIceyeT TeOe M0 clIMHe, HU 3a0epéT TBOE HMyIIIeCcTBO, 
Bcé paBHo moyanHsiica emy. & nporupHom ciryaae 
YMpH, CTHCHyB 3yObI Ha crBone Zepesa!» ({rB0m sToro 
qepepa — «HHMKTO He 3aciyKuBaeT padocrypKeHua, 


Vlad 


Kpome uporo IBopua Mupo3zaHum,  T.e. 
HeyYKOCHHTeNbHOoe euHoboxne. — 1.0.) f cnpocum: «A 
noroM uT0?» Ou orgerun: «3aTem BriizeT sKeMpopoK 
(qazpKamb), BMecTe C KOTOpBIM OyyeT peka vu orons. Hl 
KTO Hagér B ero OroHb, Harpafla Toro cTaHeT 
HeOTBpaTuMoii, a Homa ero cHaTow. Ho Kro nanéT B 
peky ero, Hola TOrO CTaHeT HEOTBpaTUMOH, a Har- paya 
ero cHaToi». Qu cxasam: «ft cnpocun: «A norom uT0?» 


Ou OTBeCTHII: A TYT Kak pa3 HacTyilaeT Yao». 


was a man whom you could recognize when you saw 
him that he was from the people of Hijaz. t asked: Who 
is he? The people frowned at me and said: Do you not 
recognize him? This is Hudhayfah ibn al-{faman, the 
companion of the Apostle of Allah (peace be upon him). 
Then Hudhayfah said: People used to ask the Apostle of 
Allah (peace be upon him) about good, and J used to ask 
him about evil. ‘l'hen the people stared hard at him. He 
said: J know the reason why you dislike it. } then asked: 
Apostle of Allah, will there be evil as there was before, 
after this good which Allah has bestowed on us? He 
replied: Jes. } asked: Wherein does the protection from 
it lie? He replied: dn the sword. } asked: Apostle of 
Allah, what will then happen? He replied: 1f Allah has 
on £arth a caliph who flays your back and takes your 
property, obey him, otherwise die holding onto the 
stump of a tree. } asked: What will come next? He 
replied: Then the Antichrist (Dajjal) will come forth 
accompanied by a river and fire. He who falls into his 
fire will certainly receive his reward, and have his load 
taken off him, but he who falls into his river will have 
his load retained and his reward taken off him. } then 
asked: What will come next? He said: The Last Hour 
will come. 


4245. Ham nepenan Myxammay ou fixes tou 
Papuc: «Ham nepenzan HOzyppa33ax or Myammapa, or 
haragsr, or Hacpa lou Acsma, or Nanna Hou Nannza 
Ans-fhuxypua...» ror xe xaguc. On cxasam: «it 
cxa3an: «A nocne ca6nu?» Ou orserun: «McraroK Ha 
Tla3HBIX THOAX HW 3aTHINbe pH AbIMe». (1.e. ocraHyrca 
JOM, KOTOpble OyAyT onlakuBaTb MorMOwux u He 
cllaTb HOHAMH 3-34 He€HaBHCTH H 3IOOHBIX MOMBICJOB, 
Ha 4TO ykKa3bIBaeT (ppa3a «Ta3Hble THOM», KOTOPbIi KaK 
W3BeCTHO ObIBaeT B W300MIMM y TOTO, KTO He CIMT 
HoHamu. ff 3aTHIIbe Ip JbIMe, TOBOpUT O TOM, 4TO 
IIpH4unHa MexKOYCOOHUI ycTpaHeHa He OyeT HM OrOHb 
OpaToyOulcTBeHHBIX OOOMI CMO%KeT BCIIBIXHYTb 
BHOBb B J10G0ii Moment. — 11.11.) Hocme uero on mpuBén 
stor xaguc. On cxasan: «hataga monaran, 4To 970 
orctynmenne, rr «o Ha H6y Haxpa mpu rna3upix rHosx. 
Qu ropoput «rna3Hoii rHoi uM 3aTHIIbe», roBopuT 
TlepeMupvwe pH emé TerouleM yrsie OT TaifHbIx 
3JIOOHBIX TIOMBICJIOB»». 


4245. tt was narrated from fMla‘mar, from Qatadah, 
from Hasr bin ‘Asim, from Whalid bin Whalid Al- 
{ashkurl, with this Hadlth. He said: “L said: ‘And after 
the sword?’ He said: ‘Specks of dust will remain, and a 
calm upon smoke.’” Then he quoted the Hadith. He said: 
And Qatadah consider it to refer to the apostasy that 
occurred during the time of Abu Bakr, and “Specks of 
dust would remain” he would say: “A particle”™™* 


(Hasan) 
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4246. lam nepezan Aozynna You Mycouma An- 
«Ham 
nogpa3ymesan Won Ans - Myrsipy, — or Nymaiiga, or 


hana6uii: tepeyas fyneiiman, — OH 
Hacpa You Actma Ans-Heiicus, cxasasmero: «Mar 
upu6sumu «x Ans-ftuxypuio B cocrape gemerauM oT 
nuemenn fleiic. Ou cnpocun: «lito Ber take?» Ms 
orgerumm: «fsrn1 Meiica. [lpum met K TeOe cupocuTS 
o xaquce Nysaiidpm. Torga on ynomanyn stor xaquc. 
Ou cxasan: «ft cnpocun: «Hocon Annaxa, Gyyer au 
nocne sToro ZoOpa 310?» Ou orBeTun: «urna Wf 3J10»». 
Ou cxasan: «ft cnpocun: «Hocon Annaxa, 6yyer mu 
nocne 9Toro 3na go6po?» Ou orserun: «Nysaiida, 
nosnait Wucanue Annaxa u cnenyii 3a Tem, uTO B HéM». 
Tpu pasa. Ou cxasam: «ft cupocun: «Hocon Annaxa, 
6yneT mM nocte 9Toro 3na gobpo?» Ox orserun: 
«Hepemupue npu obIMe u rpymia Ha ria3HBbIX HOAX, B 
KoTOpo uM B KoTOpsIX...» f cmpocum: 
Annaxa, «nepemupue pu bIMe», To uTO Takoe?» Ou 
680 orsetun: «He BepHyTCca Cepia HaposOB K TOMY, 
Ha uém Oputm». On cxasam: «ft cnpocum: «Hlocon 
Annaxa, a Gyzer mu mocne vToro goGpa 310?» Ou 
orgerun: «f{nenat riyxad dutTHa, Haq Koropoii 
3a3bIBabl Hag Bpatamn Orns. Ecuu ona 3aBepmmurca 


(cBe 2), Nysaii 4) 
pumutca?), Ay3aiida, Torga BilenuTBCA 3yOaMu B 


CTBOJI JIA TeOa OyneT JTYawte, 4M HOCWICOBATb 3a 


JIKOOBIM 3 HX)». 


Rat | OcOll | 


Book 35, Humber 4234: Harrated Hudhayfah: The 
tradition mentioned above (Ho. 4232) has also been 
transmitted through a different chain of narrators by 
Wasr ibn Asim al-Laythi who said: We came to al- 
{Jashkuri with a group of the people of Banu Layth. He 
asked: Who are these people? We replied: Banu Layth. 
We have come to you to ask you about the tradition of 
Hudhayfah. He then mentioned the tradition and said: J 
asked: Apostle of Allah, will there be evil after this 
good? He replied: There will be trial (fitnah) and evil. + 
asked: Apostle of Mllah, will there be good after this 
evil? He replied: Learn the Book of Allah, Hudhayfah, 
and adhere to its contents. He said it three times. t 
asked: Apostle of Allah, will there be good after this 
evil? He replied: Mn illusory truce and a community with 
specks in its eye. asked: Apostle of Allah, what do you 
mean by an illusory community? He replied: The hearts 
of the people will not return to their former condition. t 
asked: Apostle of Allah, will there be evil after this 
good? He replied: There will be wrong belief which will 


blind and deafen men to the _ truth in which there will 


‘ be summoners at the gates of Hell. tf you, Hudhayfah, 


die adhering to a stump, it will be better for you than 
following any of them. 


4247. ltlam nepeyjasi Mycannan: «Ham Tepeyas j 


AOazynppapuc: «Ham nepenan A6y Ans-Laitiiax or 
faxpa ou Dagpa Ane - Awxanna, or fy6aiia tou 
Nanuaa...» ror xe xaguc or Nysaiider, or Upopoxa, 
Mup emy u Omarocnopenue Aanaxa, ckazazmero: «A 
eCJIM B TOT JCHb TbI He Haliqéwib xaMbl, Torfa Oern, 
moka He ympémp. H tak uw yepxKucb, BIICMMBIIHCE 
3y0aMu, T1oKa Ona He 3aBepumMTcs». Qn TaKKe cKa3al B 


KOHLe ero: «Ou CKa3aJi: «it CIIPOCHII: «Hy, a 4TO OyneT 


mocwe 3TOrO?» Ou OTBCTHII: «Lenn MYKUHHA POUT ; 


KOHA, OH HE POANT, MOKa He HaCTYIIMT ac». 


4247. tt was narrated from $akhr bin Badr Al-Tjll, 
from $ubai‘ bin Khalid, with this Hadith from 
Hudhaifah, from the Prophet jg. He (tL) said: “If you 
do not find any Whalifah on that day, then flee until you 
die, even if you die clinging (to the stump of a tree).” 


And he said at the end of it: “I said: ‘What will happen 


after that?’ He said: ‘Jf a man wants the mare to bring 


999 


forth a foal, it will not deliver it until the Hour begins. 


(Hasan) 


4248. Ham nepenam Mycannan: «Ham mepeyau Aca i 


Ulon Wuye: «Ham Tepezas Ans-Amam or 3oi%na Won 
Bax6a, or fi6 - Ayppaxmana Ulon AOnypodGuneKs6er, OT 


Aoazyam: ou Ampa, uro Wpopox, mup emy u 


OnarocuOBeHHue Aamaxa, CKa3aii: «i pucarnysumit 


YWMaMy, WaBUIMH eMy JIMCT pyKM cBOeH UM TION cepaya |! 


cBoero, a WosuMHAeTcA emy HacKombKO cmoxet! Ho 
ecIH IpHyzéT Apyrolu u OyzeT TaraTbca c HMM, Tora 
yuapbTe wero 9Toro gpyroro!» ft cnpocum: «Isr 


CIbImMAa STO OT i ocjia Ansaxa, MHp eMy HU 


OnarocmOBeHHe Aamaxa?» Ou OTBeCTUHII: «410 YeJIbIwHasM | 


o0a MOHX yxa WM COxpaHWio Cepale MO®@)». 


«dtor CBIH TBOCTO JAH TO OTIY, Myasua, IIPHKa3bIBaerT | 


HaM jejlaTb TO, ewaTb Apyroe...» Ou CKa3aJi: 


tl ckaszam: i 


4248. {t was narrated from ‘Abdur- Rahman bin 
‘Abdi Rabb A1- Na‘bah, from ‘Abdullah bin ‘Amr that 
the Prophet if said: “Whoever pledges allegiance to an 
imam, giving him his hand with sincerity, let him obey 
him if he can. tf another comes and disputes with him, 
then strike the neck of the other one.” 1 said: “Did you 
hear this from the Messenger of Allah 1?” He said: “My 
ears heard it, and my heart understood it.” J said: “This 
cousin of yours, Mlu‘awiyah, he tells us to do such and 
such.” He said: “bey him if it involves obedience to 
Allah, and disobey him if it involves disobedience to 
Allah.” (Sahih) 
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«Hoguuusiica emy B nogumnenun Annaxy u He 
noBuHyiica emy npu (ero) HemoBMHoBeHuu Asaxy» 


4249. Ham nepenan Myxammay ou fixes Hou 
apuc: «Ham nepenan Yoaiinynna Won Myca or 
Woiidana, or Aap - Amami, OT Roy {anuxa, OT Roy 
Nypaiips:, or Upopoxa, mup emy u Gnarocnopenue 
Annaxa, cxazasmero: «lope apaGam or 3a, 4TO 
upu6musunocs! Hpeycneer Tor, KTO OTCTpaHUT cBOrO 
pyxy». (He 6yzer yuacrBosats B GpaToyOuiicrBeHHEIX 
KOH(JIMKTAX. — III.) 


4249. tt was narrated from Abu Hurairah that the 
Prophet Uf, said: “Woe to the ‘Arabs from an evil that 
has approached; he will be saved who restrains his 
hand.” (Qa4f) 


4250. hoy Dayn cxa3am: «flue Opu10 TlepeqaHo OT 
Ulou Bax6a, cxazasmero: «Ham Tepeyas D-xapup tou 
Nasum or Yoaiinynoer ou Ymapa, or Hadua, or ou 
Ymapa, cKasapmero: «Hocon Amnaxa, mup emy u 
Onarocnopenue Amnaxa, ckasam: «Haypurarorca 
BpeMena, Kora MycysIbMaHe Oyzyt or6uTer kK MenuHe 
WM OCaKeHBI. flanbueii TOUKOM Ux Jarepei OyzeT 


{ WJLAX>)>. 


Book 35, umber 42378: Harrated Abdullah ibn 
Umar: The Prophet (peace be upon him) said: The 
Muslims will soon be besieged up to Medina, so that 
their most distant frontier outpost will be Salah. 


4251. tlam Tepeyjas Axmay Ul6on fannx or An6acui, 
oT Wuyca, OT Anp-3yxpua, cka3apmero: «Lunax — 
mecreyKko 613 NaiiGapa». 


4251. tt was narrated that Az- Zuhri said: “And 
Sulah is close to Nhaibar.” (Sahih) 


4252. Ham mepenamm fyneiiman Won Napo u 
Myxammag tou Uca 06a cxasanu: «Ham mepenan 
Nammay Ulon 30% OT Aro6a, OT Roy Kanna6n1, OT Roy 
Acmur, or fay6ana, cxasasmero: «Hocon Aumaxa, mup 
emy u Gnarocnopenue Annaxa, cxasan: «Llcrunno, 
Anoax oueprun gua Mena 3emm10, — ObITh MOxKeT, OH 
cxa3an «Ulcruuno, Nosaun moi oueprun gia Mensa 
3emuio», - H @ yBuyem BocTOKH u 3anagEr eé. OGnmHa 
MOA OCTHTHeET ByIaqblecTBa Hal TOM e€ 4acTBIO, 
KoTopas Opuia ouepyena Jit Mensa. H Opi WaHBr MHe 
pa Kylaye3a — Kpacnsm u Gens. H a nonpocun 
Tocnoyza Moero 3a oOuIMHYy MoIO He ryOuTB eé OOmeli 
3acyxOli H He WaBaTb BacTH Hal HMMM Bpary, NOMHMO 
MX CaMHX, Beb Tora OyqeT NoMpana Sead YacTb UX 
(coo6mectBa, T.e. %xKeHMMHEI u geTu. — mn) H, 
ucTHHHo, Locnogp moi cxasam: «Mlyxammag! hora ft 
IIpOH3BOxKy Cy, OH yxKe HeoTBpatuM. fl He noryOs0 eé 
BceobuseH 3acyxol WM He aM BIaCTH Haj] HMMM Bpary, 
TIOMHMO MX CaMHX, Hompatb Gesyro YacTb ux. flare 
ec coOepétca Ha HMX (BOMMCKO) H3-IIpoMexK KpaéB 
3€MHBIX, — WIM 9Ke OH CKa3aJI «CO BCeX KpaéB 3CMHBIX»», 
— 10Ka [pyr Apyra He noryOsT OHM caMM HW WOKa Apyr 
jIpyra He BO3bMyT B paOcTBO OHH camH». fl Goroce 3a 
MOIO OOMIMHY JMB (Bpeyqa) OT mpescTosTeseli- 
3a0nynutTeneii. H ecru OyneT onynieH Mey B OOMMHE 
Moeii, TO yke He Gyger ornat or Heé yo Dua 
Upenxctosuua. Ht we wacrynur Yac, noxa He mpuMKHyT 
TWIeMeHa M3 OOWMHbI Moeli K MHOroOO%K - HHKaM 
cTaHyT paOociyxKHTb IWIeMeHa 3 OOUIMHbI Moeli 
ujonam. Ht 6yner B OOmmMHe Moet IDKeUBI, TPHANATS. 


4252. tt was narrated that Ihawban said: “The 
Messenger of Mlah Hl said: ‘Allah, Most High, folded 
the ends of the earth together for me to see,’ or he said: 
‘My Lord folded the ends of the earth together for me to 
see, and J saw its eastern and western lands, and the 
dominion of my tmmah will reach as far as that which 
was drawn together for me to see. And 4 have been 
given two treasures, the red and the white. t asked my 
Lord not to let my Ummah be destroyed by a widespread 
famine, and not to send against them an enemy that is 
not of them, that would destroy them utterly. (fly Lord 
said: “O) Muhammad, when 1 decree something, it 
cannot be altered. t have granted you that your Ummah 
will not be destroyed by widespread famine, and 4 will 
not send against them an enemy that is not of them that 
would destroy them utterly, even if all people from all 
regions were to come together (to destroy them). But 
some of them will destroy others and some will take 
others captive.” What 1 fear for my fmmah is 
misguiding leaders. tf the sword is wielded among my 
Ummah, it will never be withdrawn from them until the 
Day of Resurrection. The Hour will not begin until 
some tribes of my {{mmah join the idolaters, and some 
tribes of my Ummah worship idols. There will be 
among my {{mmah thirty liars, each of whom will claim 
to be a prophet, but 4 am the Last of the Prophets, there 
will be no Prophet after me. # group among my {lmmah 
will continue to follow the truth - Jbn ‘Lisa (one of the 
narrators) said; “prevailing”, then the two reports concur 
- and they will not be harmed by those who oppose 
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Kaka Oyner yrsepxxzatTb, 4To oH MpopoK. Ho a — 
TewaTb MpOpoKOB — HeT Mpopoka Hocyie Meus! il ne 
TlepecTaHeT rpymua 3 OOWMHbI MOeH MpeObiBaTb Ha 
MCTHHE, - Jasee tou ca mipo- 68I w3HEec «oep2KHBaTb 
mobezy», a Mocwe HX MepecKa3bl BHOBb COBMAa{aioT, - He 
MOBPeAUT MM TOT, KTO ObII MpOTHB HUX, MOKa He IpHAET 
nopenenne Annaxa». 


them, until the decree of Allah, Most High, comes to 
pass.’” (Sahih) 


4253. llam nepenan Myxammag Won Ayh Ans- 
Tauii: «Ham nepenan Myxammay Won Ucmaun: «Mue 
nepeyan orer Moit...» L6u Hyd cxasam: «pome toro, 1 
mpouwutan B opuruuane Ucmauna: «Ou cKxa3zan: «Mune 
nepeyat Domyom or Ufly- paiixa, or Hoy Manuxa, — on 
nogpa3ymesan Ans-Amapus, — cKazasmero: «Hocon 
Anaxa, mup emy u Gnarocnopenue Aumaxa, cKaszam: 
«Ucrunno, Aanax cnac Bac or Tpéx Bemleii: Bam MpopoK 
He lIpH30BéT Ha Bac (norMOemb), HOO Torga BbI BCe 
OyyeTe ToryONeHbI; HCHOBCAHHKU JOKH WM HempaBybI He 
emoryT noGeguTs ucnosezuuKos fcrunHoro; u BBI He 
coOepétecb BCe BMECTe Ha 3a0s1yK CHU)». 


Book 35, Humber 4240: Harrated AbuMlalik al- 
Ash'ari: The Prophet (peace be upon him) said: Allah has 
protected you from three things: that your Prophet 
should not invoke a curse on you and should all perish, 
that those who follow what is false should not prevail 
over those who follow the truth, and that you should not 
all agree in an error. 


4254. tlam nepenan Myxammay tou {yneiiman 
«Ham 
{yppsua, or Maucypa, or PyOnia tou Nappama, or 
Ans-Daper Ulon Hamxun, OT AGnynner Ulon Macyza, oT 
Upopoxa, 


Ans-AnGapuii: nepeyan HOnyppaxman or 


Mup emy Hu Gmarocmopenue Ayaxa, 
cka3apmero: «Dyer KpytuTbcea (cpequ smogei Ha 
3emme) orkposenne Ucnama tTpuquaTb MAT win 
TPHAMATb I CCTh WIM T pHAWAT b ce Mb (1 er?). H ec mu 
6 ya yr tor yO Je HEI, T OF Ja WO My TH Te X, KT 0 110 
ru6. Ho ecu mw ycTaHOBHTCa Jit HHX BepoycTaB, TO 
TIpOCTOHT JWI HUX cemByecaT eT». On cKazam: «ft 
cmpocun: «ils Toro, uro ocTamocb WIM u3 Toro, 4TO 
mpoumi0?» Ou orserum: «is toro, uro nponmto». Hoy 
Daya cxasan: «le, kro mpou3nocut «Nappaum (4epe3 


XPHIMALLyIO «x», C TOUKOM. — 11.1.) oumMOaroTca». 


Book 35, umber 4241: Harrated Abdullah ibn 
Mas'ud: The Prophet (peace be upon him) said: The mill 
of Islam will go round till the year thirty-five, or thirty- 
six, or thirty-seven; then if they perish, they will have 
followed the path of those who perished before them, 
but if their religion is maintained, it will be maintained 
for seventy years. asked: Does it mean seventy years 
which remain or seventy years which are gone by? He 
replied: dt means (seventy years) that are gone by. 


4255. Ham mepenam Axmag Won fanux: «Ham 
nepezan Au6aca: «Mune nepenan Wuyc or Hou 
itluxa6a, cxasasmero: «Mue nepenan Nymaiig tou 
AOxzyppaxman o tom, uro H6y Nypaiipa cxasam: «Hocon 
Anaaxa, mup emy u Gnarocnopenue Aumaxa, cKasam: 
«B3aumonpuOnm3urca Bpema, Gyyer yOaBneno 3HaHuA, 
BOSHHKHYT (PHTHBI, PaCIIpOCTpaHUTCA CTMKATCIbCTBO UH 
yMHOUTeA roMoH». Kro-ro cnpocun: «Hocon Annaxa, 
a 9To uTo Takoe?» Ou orserum: «YGuenne, yOuenne». 0 
BOCIIPeWCHHH IpvsiaraTb KakWe-IMO0 ycuIMA B y4acTHH 
B (puTHE 


4255. tt was narrated that Abu Hurairah said: “The 
Messenger of Allah Uff said: ‘Time will pass quickly, 
knowledge will decrease, tribulations will become 
widespread, miserliness will be cast into people’s hearts, 
and Al-Harj will become prevalent.” Jt was said: “O 
Messenger of Allah, what is that?” He said: “Nilling, 
killing.” (Sahih) 


4256. lam nepenan Ycoman Hou A6y Woiioa: «Ham 
nepegan Baxu or Yemana thuposuxa, cKkazapurero: 
«fue nepenzan Mycaum tou Hoy Saxpa or orua ero, 
cxazapmero: <«dlocon Amnaxa, mup emy u 

«B  6ynymem 


fexamuii mpH Hew wsyume 


OnarocmOBeHHe Aamaxa, CKa3aJi: 


Mpow30ryeT (urTua. 


Book 35, Humber 4243: Harrated AbuBakrah: The 
Apostle of Allah (peace be upon him) said: There will be 
a period of commotion in which the one who lies down 
will be better than the one who sits, and the one who sits 
is better than the one who stands, and the one who 
stands is better than the one who walks, and the one who 
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cugalero, a CHAM jry4unie cTosiero, cTrosmmMi 
mye Wkyuero, a Wyn yume crpemsameroca». On 
enpocum: «Hocon Ansaxa, uo mpuKarkeh MHe cylemaTB 
(korga mpuyér sta dura)?» Ou orserum: «Hycrs 
KaxKIbIM, Y KOTO eCTb BepOONbI, IPHMKHET K CBOHM 
BepOmofaM (BbIMeT WacTH MX aéKO B IYCTBIHIO, 
yTOObI MpaBHTeH He MOrIM 3aBepOoBaTb ero Ha 
coryxKOy B apMHIO — IL.II.), KaKbIM, yY KOTO CCTb OBIIbI, 
IIyCTb IPMMKHET K CBOMM OBIaM, KaxKbIii y KOO eCTb 
3eMJIA, IYCTh IpMMKHET K cBoeii 3emie». Ou cKasam: «A 
TOT, Y KOTOpPOroO HeT HH BepOOAOB, HH OBE, HH 3eMJIH, 
IIyCTb MOJCTYNUT K CBOeM cable H pa3MONOTHT JIe3BHe 
eé KaMHEM, a IIOCJIe ITYCTb CllacaeTCa, CCIM CMOXKET»». 


walks is better than the one who runs (to it). He asked: 
What do you command me to do, Apostle of Allah? He 
replied: He who has camels should remain with his 
camels, he who has sheep should remain with his sheep, 
and he who has land should remain with his land. He 
asked: Jf anyone has more of these, (what should he 
do)? He replied: He should take his sword, strike its 
edge on a stone, and then escape if he can. 


4257. llam nepenan ftsua Won Nanna Ans-Pamaui: 
«Ham Tepeyasi Myhanapu or Hitiiama, or Dyxsiipa, 
ot Sbyepa ou fauga, or Nycoiina ou A6gzyppaxmana 
Ans-Ampxasia, uro on ycnsunan, xax faq Won Hoy 
Baxxac (nepenasan) O1 Wpopoxa, mup emy u 
Onarocnopenue Anaxa, B ITOM %Ke XamMCe OH CKa3all: 
«lorga a cnpocun: «Hocon Annaxa, a Kak ObITb B TOM 
clyyae, eC KTO-HHOyyb BOolgér B MOM JOM H 
IIpOTAHET pyky CBO1O, YTOOEI yOuTs Mens?» Ou oTBeTHT: 
«Syne Kak yea comma Agama». H mpouwran (ast 13 
hopana): «£cou Tet mporanemth KO MHe pyKy CBOIO...» 
Har. 


Book 35, Humber 4244: Warrated $a'd ibn 
AbuWaqaas: 1 asked: Apostle of Allah! tell me if 
someone enters my house and extends his hands to kill 
me (what should J do?) The Apostle of Allah (peace be 
upon him) replied: Be like the two sons of Adam. The 
narrator Jazid (ibn Whalid) then recited the verse: "If 
thou dost stretch they hand against me to slay me." 


4258. lam mepenam Amp ton Yoman: «Ham 
nepegan Moii oren: «Ham nepenan Huxad ou Nappam 
ot Ans -hacuma tou 3ysana, or Ucxaxa On Paumya 
Ans-Dxa3zapua, or fanuma: «Mue nepenan Amp ou 
Baduca Ane -Acanuii OT CBOero OTA Ba6ucni, or Hon 
Macyna, ckasapmero: «ft capnuan, kak Hocon Annaxa, 
Mup emy u OmarocmoBpenne Amnaxa, ropopum...» Damee 
OH yiomaHyn ogMH u3 xagucop Hoy haxpsr: «Ou 
cxa3an: «YOurnre B (pesynbrate) Toi (Mex qoycoOuUE!) 
— pce yo equnoro B Orne». On ckazan B Hém: «ft 
CIIpOCcuu: «horya 970 OyzeT, lou Macyz?» Ou ckasan: 
«dro — QHM ToTpaceHuii, Kora MyKUHHa He CMOxKeT 
oGe3zonacuTb cBoero gpyra». fl cnpocum: «4ro 
TIPHKaxKellIb MHe, CCIM AB3bIK TBOM H pyKy TBOIO 
TIpeppaTHcb B OAHO M3 MOKpbIBa CBOero Toma». (I.e. 
CHAM OMa, HMUTUpPyii Oome3Hb, WéKa TNO ONeAaIOM U He 
BBICOBBIBAalICA Ha YIMILy, YTOObI He YYACTBOBATb B ITHX 
OpaToyOulicTBeHHBIX O609x. — I1.I.) A Kxorga Opu yout 
Ycman mMoé cepale CHOBHO 3aXsI0MAaIO KpBIIbAMH (T.e. 
OT BOJIHCHHA WH cTpaxa, 4TO cObINOCh Mpescka3aHve 
Hpopoxa, a 3HauutT, mpuOmu3uncs Yac. — mm). UH, 
oceqlaB KOHA, 4 BCKOpe IpHOBT B Damack u pasbicKas 
Nysaima Won Paruxa TOT HoKnaca Huaxom, Kpome 
hhoroporo Her uHoro Gora, 4TO OH JeiicTBHTebHO 
yenpunan 970 or Hocna Annaxa, mup emy u 
Onarocnopenue Asnaxa, Mos0GHO Tomy, 4TO Meperar 


Book 35, Humber 4245: Warrated Abdullah ibn 
Mas'ud; Nhuraym ibn fatik: The tradition mentioned 
above (flo. 4243) has also been transmitted by dbn 
Mas'ud through a different chain of narrators. tbn 
Mas'ud said: 1 heard the Prophet (peace be upon him) 
say: He then mentioned a portion of the tradition 
narrated by AbuBakrah (Ho. 4243). This version adds: 
He (the Prophet) said: Ml their slain will go to Hell. t 
(Wabisah) asked: When will this happen Jbn Mas'ud? 
He replied: This is the period of turmoil (harj) when a 
man will not be safe from his associates. } asked: What 
do you command me (to do) if 1 happen to live during 
that period? He replied: You should restrain your tongue 
and hand and stay at home. When {thman was slain, 1 
recollected this tradition. } then rode (on a camel) and 
came to Damascus. There J met Nhuraym ibn fatik and 
mentioned this tradition to him. He swore by Hllah, there 
was no god but He, he had heard it from the Apostle of 
Allah (peace be upon him), as Jbn Masud transmitted it 
to me (Wabisah). 
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mue U6n Macym. 


4259. tlam nepeyasi Mycannan: «Ham nepeyasi 
AOnzyaepapuc Ulon {ann OT Myxammaza Ulon Dxaxanp, 
or A6nzyppaxmana Wu fappana, or Nyszaiina, or Hoy 
Mycsi Ans-Amapus, cka3asuero: «<Hlocom Amnaxa, Mup 
eMy WU OnarocioBeHue Annaxa, cxasan: «Hesayonro 
Tepeq Yacom TMIpou30HAyT (UTHI, KaK KYCKH MpayHoli 
youu. Ko Bpe Ma Hux y TpO M MyxUnHa OyyeT ensé 
BepyIOWIMM, HO BeYepoM OH OyeT CTaHOBHTBCA yxKE 
HeBepHBbIM, a TakoKe BeyepoM OyseT elllé BepyFOUIMM, HO 
YIpoM yxKe OyleT cTaHOBHTECs HeBepHEIM. Cust BO 
BpeMa Heé jyuIe cTosIMMero, HAY BO BpeMa Heé 
syume crpemamerocsa. Cnomaiire 2xe Tora CBOU JLYKH, 
Pa3pexKbTe TeCTHBBI Bald HU pa3MOOTHTe caOuM Balu 
xamysmu. Ho ecmu BoliyT, — OH XOTeM CKa3aTb «K 
KOMY-TO W3 Bac», — TO Oy—bTe Kak JIyaMIMH U3 DByX 
cbrHoBeit Ayama». 


Book 35, Humber 4246: Warrated AbuMusa al- 
Ash'ari: The Apostle of Allah (peace be upon him) said: 
Before the Last Hour there will be commotions like 
pieces of a dark night in which a man will be a believer 
in the morning and an infidel in the evening, or a 
believer in the evening and infidel in the morning. He 
who sits during them will be better than he who gets up 
and he who walks during them is better than he who 
runs. So break your bows, cut your bowstrings and 
strike your swords on stones. tf people then come in to 
one of you, let him be like the better of Adam's two sons. 


4260. Ham mnepenan Roy Anp-Banug An- 


Tasmocuit: «Ham nepenan Ady Assana or Paxa6si ton | 


tou oy Dxaxnder, or 
Oazyppaxmana, — on nogpasymesan tou Lympy, — 


Myckanmn, or Ayna 
cxa3apmero: «Oqnaxger 1 exan { ou Ymapom, nepxa 
ero 3a pyKy, 110 OJHOM “3 MeqMHcKHx yopor. KHesanHo, 
TIpOxXOq# MHMO BOZpyWKEéHHOM TaBbl (OTpyOeHHOH 


TOOBLI Ha wecTe?), oH mpousHéc: «HecuacrHsim cram | 


yOusuiuii »Toro». &, mpoexaB, qoOaBum: «ft cunraio, 
YTO OH CTaJl MMeHHO HecyacTHBIM. fl cya, Kak 


Nocon Aanaxa, MHp eMy H OnarocuOBeHHe Aamaxa, H 
TOBOpHII: «£cnu KTO-1H00 mouyeT K MYyKUMHe H3 : 


OOWMHEI Moe, 4TOOKI yOHTb ~~ ero, 


(MlOABepruiniica HallayeHuio) CeaeT BOT TaKOM 2%KecrT. |! 


(Raxoii KOHKpeTHO He = CKa3aHo. Rugumo, 


IIPHMUpHTesIbHOe, 


OTBCTHOM MOMbITKH aTaKOBaTb Hallayjaloujero. — 1.11.) | 
Bens youiilla 3TOT — B Orue, a yOUTHIM 9TOT — B fany!» ' 
Roy Dayz cxazam: «10 xe mepec Kazan A ne-Laypuii or | 
Ayna, or A6zyppaxmana U6u famupa unu famupsr Ero | 
Takxe mepeckasan fletic Hou Hoy Ly- asim or Ayxa, or 
AOazyppaxmana ou famuppm. Aoy Dayan cxasan: «Ox | 
cxasan: «ue cxasan Ae-Nacan Won Au: «Ham | 
nepegan Hoy Ans-Banng, — to ects stor xaguc, — or Hl |! 
6y A sBaner u ckasam: «B sanucax sHauunocn «én | 
fupa», omnm cxasanu «Lympa», apyrue «famupa». to | 


—peup Aoy Ans-Bannza». 


IYCTb | 


YTO-TO | 
yka3bIBatolllee Ha eFfO OTKa3 OT | 


Book 35, umber 4247: Harrated Abdullah ibn 
Umar: AbdurRahman ibn $amurah said: J was holding 
the hand of Jbn Umar on one of the ways of Medina. He 
suddenly came to a hanging head. He said: Mnhappy is 
the one who killed him. When he proceeded, he said: j 
do not consider him but unfortunate. t heard the Apostle 
of Allah (peace be upon him) say: Jf anyone goes to a 
man of my community in order to kill him, he should 
say in this way, the one who kills will go to Hell and the 
one who is killed will go to Paradise. 


4261. ltlam nepeyasi Mycannaz: «Ham nepeyas | 


Namomay Ulon 30% OT Roy Umpana Anp-Dxayuus, OT 
Ans -Mymaca Wou Typaiica, or AGzynne: Hou Ans- 
{amura, or f6y 3oppa, cKa3apmero: «fka3an mHe 
Hocon Annaxa, mup emy fl 6na- rocnopenne Amnaxa: 
«Hoy 39pp!» f orkamkuynes: «Ye Gery k Te6e, Hocon 
Annaxa, pay crapateca!» Danee on yromany xayuc, B 


Book 35, Humber 4248: Narrated AbuDharr: The 
Apostle of Allah (peace be upon him) said to me: 0 
AbuDharr. + replied: At thy service and at thy pleasure, 
Apostle of Allah. He then mentioned the tradition in 
which he said: What will you do when there the death of 
the people (in Medina) and a house will reach the value 


of a slave (that is, a grave will be sold for a slave). + 
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KoTOpoM oH cka3zam: «hak Ter noBexémH cebs, KorTa 
Joe Wopa3HT CMepTb HM OM IpeBpaTutca B TMo,oOue 
kaaqOuma?» f& orserun: «Annax u Hocon £ro snaror 
myame». Hmm xe on cKa3an «Kak nookenaer Anmax un 
Hocon £ro». Ou npousnée: «Depxucp tepnenum. Hon 
«rep». Sarem on ckazaz mue: «H6y 3epp!» ft 
orkmuKuysics: «pe Gery kK Te6e u pag crapatsca!» On 
cnpocun: «hax TH noBexémm ce6s, Korga yBHIMUIb 
MaCIOJaBHble KaMHM yTomaioluMu B KpoBH?» ft 
orgerun: «hax noxenaer Annax u Hocon fro». Ou 
cxa3an: «Depxxucb Toro, or KoToporo TED. { cnpocun: 
«Hocon Anmaxa, a MoxkeT MH B3ATb CaGIIO H HOOKUTE 


(Le. 


OpaToyOuMcTBeHHBbIe BOMHEI. — II.) Ou cxasam: «pi 


eé K cede Ha me40?) nmovTH Ha 9TH 
TIPHMelb yuacTHe C STHM Haposom Tora». f cnpocum: 
«Jorja uro npukaxkemtb MHe?» (Ou cKa3zam): «Depoxuce 
y ce6as goma». { cnpocun: «fl ecm B Moi yom 
upuzyt?» Ou orserun: «Hy, a ecau Ter Goummca, uTO 
TeOA OCHeNAT TyaM cab, Tora HaOpocb OAeEx TY TBOIO 
Ha JIMMO CBOé Hf TOT B3BaJINT Ha CeOs TBOM Tpex H CBO». 
foy Daya cxasan: «Ans- Mymaca ue ynomsanyn B 


\+ x es 
JIaAHHOM XayIHce HY OJMH, KLPOMe Nammana ou 530i». 


replied: Allah and His Apostle know best. Or he said: 
What Allah and His Apostle choose for me. He said: Jou 
must show endurance. (r he said; you may endure. He 
then said to me: What will you do, AbuDharr, when you 
see the Ahjar az-Zayt covered with blood? J replied: 
What Allah and His Apostle choose for me. He said: {fou 
must go to those who are like-minded. t asked: $hould J 
not take my sword and put it on my shoulder? He 
replied: you would then associate yourself with the 
people. } then asked: What do you order me to do? {Jou 
must stay at home. asked: (What should J do) if people 
enter my house and find me? He replied: Jf you are 
afraid the gleam of the sword may dazzle you, put the 
end of your garment over your face in order that (the one 
who kills you) may bear the punishment of your sins and 
his. 


4262. Ham nepenan Myxammay ou fixes tou 
Papuc: «Ham nepenan Addan U6u Mycoum: «Ham 
nepeyan HOzynp - paxuy Won Suan: «Ham nepenan 
Acem Ae-Axsans or Ady haodum, cxaszasmero: «it 
ClIbIMasl, Kak Roy Myca TOBOpHI: 683 «Hocon Anaaxa, 
Mup emy um Onarocnopenue Aumaxa, cKa3zan: «Bam 
IIpeACTOUT WepexKUTb (PUTHBI, KaK KYCKM MpadHol HON. 
Ko Bpema Hux yrpomM Myxx4nHa Oyler emlé Bepyroulm™M, 
HO BeYepOM OH OyeT CTaHOBHTbCA YK HEBEPHBIM, a 
TakoKe BeyepoM OyyseT elé BepyIONIHM, HO yTPOM yxe 
OymleT cCTaHOBUTECA HeBepHEIM. CusmMit BO BpeM #1 Heé 
JI y4 We CTO Aer 0, C TOA Hi BO Bp eMaA Heé Jty 4 e 
way wer o, wayumi 
ctpemamerocs». Qun 


BO BDpeMA Hee JTYaHe 


CIIPOCHJIN: «lak uTO~ TbI 


TIPHKAKCUIb Ham?) Ou OTBeCTUII: «Mpesparutecs B 


AOMallHHe MOKpBbIBaia>>. 


Book 35, umber 4249: Harrated Abuflusa al- 
Ash'ari: The Prophet (peace be upon him) said: Before 
you there will be commotions like pieces of a dark night 
in which a man will be a believer in the morning and an 
infidel in the evening. He who sits during them will be 
better than he who gets up, and he who gets up during 
them is better than he who walks, and he who walks 
during them is better than he who runs. ‘hey (the 
people) said: What do you order us to do? He replied: 
\eep to your houses. 


4263. lam nepegan Wopaxum Hou Ane-Nacan Ane- 
«Ham Nawxamx,  - 
nogpa3ymesan You Mlyxammana: «Ham nepenan Aue- 


Macsiceiii: Tepeyjay OH 
Neiic Wou fan, cxasas: «ue nepenan Myasus ou 
f{anux o tom, uro A6gzyppaxman Hou DoxyG6aiip nepezan 
emy or cpoero ora, or Ans-Muxgaza Hou Am- 
Acsana, cxazasmero: «hasnycs Annaxom, 1 cnpmuan, 
xak Hocon Aanaxa, mup emy u Onarocnosenne Annaxa, 
ropopun: «fuactimB MMeHHO TOT, KTO CTOpoHMcsa 
(puru! fuactramB uMeHHO ToT, KTO cropoHuica ¢buTH! 
fuacrmmp uMeHHo Tor, KTo croponuics dburu! £cou 
yelopeK TocTpajla uM mepereprien... Ox, KaKoe 9TO 
cuactse!» 0 HeoOxoqMMocTH yyepKUBaTb A3bIK (OT 


Book 35, Humber 4250: Harrated Al-Miqdad ibn al- 
Aswad: 1 swear by Allah, 1 heard the Apostle of Allah 
(peace be upon him) say: The happy man is he who 
avoids dissensions: happy is the man who avoids 
dissensions; happy is the man who avoids dissensions: 
but how fine is the man who is afflicted and shows 
endurance. 
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HeHY?KHBIX, BPCHBIX peyen) 


4264. Ham nepenan A6gynemanux« Won Ulyaio Hon | 
Ane-feiic: «Mue nepenan ou Baxo: «Mue nepenan i 


Ans -Heiic or ftxsu U6u fauna, cxasasmero: «Nang 
tou Ady Umpan cxasan: «Or AGzyppaxmana Hou Ane- 
Daiinamannsa, or AOnyppaxmana ion Nypmy3a, or Roy 


Nypaiips, uro ocon Annaxa, mup emy u 


6narocnosenue Humaxa, cxasan: «Hponsoiigér urna | 
ruryxas, Hemas, cuenas. Kro BpicyHetca mepey Hei, ona | 
BbICyHeTCA Mepey| HUM. f BBICOBbIBAHMe A3bIKa TIpH Hel } 


paBHOCHJIBHO JIeHiCTBHIO Mea)». 


Book 35, Humber 4251: Harrated AbuHurayrah: 
The Prophet (peace be upon him) said: There will be 
civil strife (fitnah) 
dumb and blind regarding what is right. ‘Those who 


which will render people deaf, 


contemplate it will be drawn by it, and giving rein to the 
tongue during it will be like smiting with the sword. 


4265. Ham nepenzan Myxammag tou Yoatin: «Ham 
nepegat Nammag tou 3oi%n: «Ham nepenan Meiic or 
Tayca, of MYKUMHEI, 3BalM KoTOporo 3uay, oT 
AOzynner ou Ampa, ckazazmero: «Hocon Annaxa, mup 
emy  6Onarocnosenne Aumaxa, cKa3an: «pousoiinér 


(pPHTHa, MCTCKATb KPOBbIO IPH KOTOPOM OyAyT IMU | 
apaopr. NOurpre B ueii — B Orne. flap Bo Bpema Hee 
cuuIbHee jelicTBuem, 4uem ca6ms». Aoy Dayna cxasam: | 
«410 oe mepecka3an Ans - faypuii or Mleiica, or Tayca, | 


OT TY3eMI{a>>. 


Book 35, Humber 4252: Harrated Abdullah ibn Amr 
ibn al-'As: The Prophet (peace be upon him) said: There 
will be civil strife which wipe out the Arabs, and their 
slain will go to Hell. (luring it the tongue will be more 
severe than blows of the sword. 


4266. lam nepegan Myxammag Hou ca Lou Ans- 
Ta66a: «Ham nepenan HOzynna You Adgzynexyagyc: 


« SMAI CKa3aJi (Ha3bIBat UMA STOTO Ty3eMIIa): «{umun : 
hyu». 0 JIOSBOJIACMOM Tepee3yqe Ha TpORKHBaAHHe B : 


caBaHHy (B JMKHe sreca, 
IIMpoTaM) pH BO3HHKHOBeHHH (puTHBI 


4267. Ham mepegan AOgzynna ou Mycnuma or 


Mana, or WOzyppaxmana Won Aozyn lou 
AOnzyppaxmana W6u Ady facaut, or orua ero, or Hoy 
fauna Ane-Nyazpua, cxazasmero: «Hocon Annzaxa, mup 
emy u Onarocnosenne Annaxa, cxasan: «ipuGnmxaerca 


BpeMA, KOra JTYINIMM HMYUICCTBOM Y MYCYJIbMaHiHa 


CTaHYyT OBIIbI, C KOTOPbIMH OH OyneT XOJHTb OT oqHOM 


AOJIMHBI K apyrot HM CIICXOBATb 3a MCCTAMH BbIMAaTeHuA | 


ure. 0! 


OKA, yOerat c Bepoi cBoel oT 


BOCIIPeH{CHHH OUTBEI B PUTHE 


COOTBETCTBCHHO HallMM | 


4266. (in his narration) ‘Abdullah bin ‘Abdul- 
Quddiis said: “Ziyad $1mIn Nawsh.” (Sahih) 


i {hapter 4. The foncession Allowing Living As A 
Bedouin During The Tribulation 4267. tt was narrated 
that Abu S$a‘eed Al-Nhudri said: “Ihe Messenger of 
Allah * said: ‘$oon the best wealth of the Muslim will 
be sheep which he follows to the tops of the mountains 
and the places where the rain falls, fleeing with his 
religion from the tribulations.” (Sahih) 


4268. llam nepenan hoy hamun: «Ham mepeau 
Nammax Ulon 3oi or Aro6a u Wuyca, OT Ans-Nacana, 
or Ans-Axua - ba Hou Raiica, ckasasmero: «ft Bpmuen 
WM oKeylasl, — TO e€CTb IMpMMKHYTb K OnNTBe, — HO 
nosctpeyan A6y haxpy, xoropsrii cxazan: «Bepuuce! 
too  copman, kak Hocon Aanaxa, mup emy u 
6marocnopenue fumaxa, rosopun: «Lc Boe 
MYCYIbMaH BCTaHyT JIMWO B JMO (WepxKa HaroToBe) 
ca6mu, Torna uv yOuBmmii, u yOutstii B Orne». Ou 
enpocun: «Hocon Annaxa, ny, nagHo, yOuBuIMii, Ho 3a 
uro (B Orons Aga Gyzer Gpomen) yOursi?» Ou 


OTBeCTHII: «Ou Be]b XOTCII yOuUTB CBOeTrO CITYTHHKa)>>. 


{hapter 5. ‘The Prohibition from fighting During 
The Tribulation 4268. tt was narrated from Hammad 
bin Eaid, from Ayyub and {fiinus, from Al-Hasan, from 
Al-Abnaf bin Qais who said: “J went out, intending to 
fight, and J was met by Abu Bakrah who said: 60 back, 
for 1 heard the Messenger of Allah jjg say: “If two 
Muslims confront one another with their swords, the 
killer and the slain will be in the fire.” He said: “0 
Messenger of Allah, (1 understand about) the killer, but 
what about the slain?” He said: “He wanted to kill his 
companion.” (Sahih) 


4269. 
Myrapaxku 


Ham nepenam 


Aa -Ackansannit: «Ham mepeai 


Myxammay Ulon Ae i 


4269. It was narrated from Ma‘mar, from Ayyflb, 


i from Ai- Wasan, with his chain and its meaning (a 
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AOnyppassax: «Ham nepezan Myammap or Aio6a, or 


e ‘ 
Ane-Nacana...» {xoguyro mo ucHazy uM coxep»KaHuto | 
coxpaménuy1o0 nepenayy. | BemuKoii TxKecTH yOneHuA | 


Bepyrollero 


narration similar to no. 4266), but abridged. (Sahih) 


4270. Ham mepenam Myammans ton Ane-Panne 
An -Nappanuii: «Ham nepeyjas Myxammay ton 
ilyaiie ot Nanuga tou Daxkana, cxazasmero: «Mar 
Opuim B Woxoge Ha houcranTuHononb B SansKeiiiiie. 
BUpPyr IpHOBLI MykKunHa 684 u3 Hanecruust, OHH M3 
3HATHBIX H JIYUWMX B He, YTO OHM TIpH3HaBalIM 3a HUM. 
Spanca on Nanu Won hhyoscym You WWlypaix An- 
hynanuii Qu noxwenan mupa Aogzynne Won Roy 
3axapue M OH TIpH3HaBasl 3a HUM ero MpaBo». Kamut 


CKa3ajI HaM: «lorya AoOayana Ulou 3aKapua Tepeyasr ! 


HaM XajJIWC, CKa3aB: «ft CJIbIM ASI, Kak Yn Ans-Dapza 
TOBOpHIa: «ft CJIbIMasia, Kak Roy Ans-Dapza TOBOpHIJI: 
«it CJIbIMAI, Kak Nocon Aamaxa, MHp eMy HU 


6narocnosenue Amnaxa, rosopun: «dhoGoi rpex, 


BepoOsATHO, Aamax TIPOCTHT, KpOMe TOrO, KTO YMep 


MHOrOOO%KHHKOM WIM Kora Bepyrolmui youn 


Bepyrollero mpezHamepenno». Tyr Nanu ou hynscym 


npowsnéc: «ft cmpmuan, Kak Maxmynz Hou Ane-Paou 
nepeyazan or Yoager Mou Ans-famuta o Tom, 4To 
cibilas, Kak OH Mepezapan or Hocna Anzaxa, Mup emy 


MW OnarocuoBeHHe Aamaxa, U4TO OH CKa3ali: «ho yous i 


Bepyroulero UH CMY CTaJIN 3aBHOBaThb 3a youenue ero, OT 
TOrO He OymeT TIPHHAT HH OTKYII, HH PaBHOBCc)). Kann 


cka3al Ham: «3aTem mue nepegan 6u A6y Saxapus or | 
Roy Ans-Dapoer, or A6y Ans- Dapger, uro Mocon 


Annaxa, mup emy u Onarocnopenne Annaxa, cKa3an: 
«Bepyrommii ocraétes mpaBeqHEIM, FOAHBIM 10 Tex Top, 
moka He Upombér 3anpeuéunyro Kposb. Ho ecu on 
TIpOMbéeT 3alIpeMIGHHy!O KPOBb, TO BieqeT B OeCTBHE». 


Kana Won hynscym Tepeyasl Take OT Maxmyza Hou ! 
Ans-Padua, OT Yoarsr You Ans-famura, or Hocna ! 


Aanaxa, MHp eCMy HU OnarociwoBeHHe 


OWMHaKOBO!e NO TOUHOCTH cooOmleHne»). 


Annaxa, | 


Book 35, Humber 4257: Harrated AbudDarda' and 
Ubadah ibn as-$amit: Nhalid ibn Dihgan said: When we 
were engaged in the battle of fonstantinople at 
Phulugiyyah, a man of the people of Palestine, who was 
one of their nobility and elite and whose rank was 
known to them, came forward. He was called Hani ibn 
Kulthum ibn $harik al-Ninani. He greeted Abdullah ibn 
Zakariyya who knew his rank. Khalid said to us: 
Abdullah ibn Abuzakariyya told us: 1 heard tmm ad- 
Parda' say: 1 heard AbudParda’ say: 1 heard the Apostle 
of Allah (peace be upon him) say: Jt is hoped that Allah 


; may forgive every sin, except in the case of one who 


dies a polytheist, or one who purposely kills a believer. 
Hani ibn Nulthum ar-Rabi' then said: 1 heard Mahmud 
ibn ar-Rabi' transmitting a tradition from L{badah ibn as- 
Samit who transmitted from the Apostle of Allah (peace 
be upon him) who said: Jf a man kills a believer 
unjustly, Allah will not accept any action or duty of his, 
obligatory or supererogatory. Khalid then said to us: Jbn 
AbuZakariyya transmitted a tradition to us from Mmm 
ad-Darda’ on the authority of AbudMarda’ from the 
Apostle of Allah (peace be upon him) who said: A 
believer will continue to go on quickly and well so long 
as he does not shed unlawful blood; when he sheds 
unlawful blood, he becomes slow and heavy-footed. f 
similar tradition has been transmitted by Hani ibn 


i Kulthum from Mahmud ibn ar-Rabi' on the authority of 


Ubadah ibn as-Samit from the Apostle of Allah (peace 
be upon him). 


4271. Ham nepenan Aozyppaxman fou Amp or 
Myxammag ou Myoapaxa: «Ham nepenan fanaxa Won 
Nanug u gpyroii...» Ou cxasan: «Nang Won Daxxan 
cka3am: «ft cnpocun ftxsio H6n ftxs1o o dpaze «u emy 
cTasIM 3aBHOBaTb 3a yOueHne e ro». 0 H or Be TH I: 
«dt op oTeX, KOT Op bie y 4ac TB YO TBOOAX 


WM TH BI. Ko r qa 0 WM H M3 T a K ux yOunaeT j 


(MycyIbMaHHHa), TO CUHTaeT, YTO HET 10 IpAMOMy 
nyru u He mpocut y Aunaxa nponmenua. To ects 3a 


93TO>>. hoy Dayn CKa3aJi: «Ou TakoKe CKa3all: «Hl eMy : 
CTaJIM 3aBHOBaTb, KaK OH IIPOJIMJI KPOBb Cro BCHO JO | 


KOHIIa)>. 


4271. tt was narrated from $adaqah bin Whalid, or 
other than him, from Whalid bin Pihgan, who said: “4 
asked Yahya bin {fahya fil- Ghassan! about the phrase 
‘kills a believer unjustly’. He said: ‘(Jt refers to) those 
who fight during times of tribulation, and one of them 
kills (someone) thinking that he is doing the right thing, 
so he does not ask Allah for forgiveness for that.’” 
(Sahih) Abu Dawud said: And he sheds blood unjustly 


and profusely. 


4272. Ham nepezan Mycoum Won Uopaxum: «Ham 
nepeyant Nammag: «Ham coo6umn AOgzyppaxman Hou 


Book 35, Humber 4259: Harrated Zayd ibn Thabit: 
The verse "If a man kills a believer intentionally, his 
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Ucxak or Roy An - 3annana, OT Mymxanuza Ulon 
Ayca, TO Napumxa Won 39iin cxazan: «ft crpmmam, Kak 
30% Ulou {aur na 3Tom camom mecte TIPOH3HOCHI: 
«lar «a KTo yOu Bepyrolllero TIpeyqHaMepeHHoO, TOMY 
BosgasHiem Jloxapuuye, yBeKoseueHHBIM (GyzeT) OH B 
Hel  CHH30NIéI mocie Toro (asta), 4TO B 
«Pasnmuennm», «HM Te, KOTOpbIe He 30ByT BMecTe C 
Annaxom Gora uHoro u He yOuBaroT yy, KOTOpyro 
3alpeTH Annax, HO TOuBKO 110 lIpaBy» 4epe3 UlecTh 


MCCAILICB>>. 


recompense is Hell to abide therein for ever" was 
revealed six months after the verse "And those who 
invoke not with Allah any other god, nor slay such life 
as Allah has made sacred, except for just cause in $urat 
al-furgan. 


4273. Ham nepenan Weyp ou Myca: «Ham 
nepegan Dxapup or MMancypa, or fauga fou 
Doxy6aiipa. Hau xe mue nepeyan Ans - Naxam or fauga 
tou DxyOaiipa, cxazasmero: «ft 3azan Bonpoc Hou 
HO6acy u on orserun: «horga cuu3omén (ast), uT0 B 
«PasnmueHum «H Te, KOTOpble He 30ByT BMecTe C 
Anaxom Sora unoro u He yOuBaloT Ayury, KOTOpyro 
ganperun Aanax, HO TONBKO 0 HpaBy», MeKKaHcKHe 
MHoroboxHHKH cKa3amu: «Mer yxe yOusanu zyury, 
3anpeménuyio Aimaxom, a TakKKe B3bIBAJIM He TONBKO K 
Ansaxy, Ho 3a0qHo Mu K 4 py rum 6 o ram, a em é 
copepuimiu pazspatsm. Torga Annax nu3pém: «Apome 
TeX, KTO NOKasJICH, YBepoOBa Ui Jena Zeno rowHoe. Kor 
y oTux 3amenur Annax 3noqeaHus ux Ha JOOpoyequus. 
Jror aaT JIA BOT 9THX. Hy, a ror (aT), 4¥To B (ruaBe) 


yOnéT Bepyrollero 
TIpeqHaMepeHHo, Bo3yasHuem emy — Horxapume». far. 


«tM eHIIMHbD», «a KTO 
Ou TIOACHUII: «Lenn MYyYKUHHa HO3HaJI YCTAHOBJICHHA 
Ucnama, HO 3aTCM youn Bepyromsero TpetHaMepeHHo, 
BO3]aAHHeM JIA HCrO CTaHeT Hoxapume. Hler AJLA HETO 
TlOKAAHU D>. Tora A paccKa3ai 00 3TOM Mymwxaxury u 
OH CKa3aJI: «3a MCKJIOYCHHEM TOTO, KTO packaAJICA U 


CTaJI COKaIeTb O COJCHHHOM>>. 


4273. tt was narrated from #l- Hakam, that $a‘eed 
bin Jubair said: “4 asked Lbn ‘Abbas, and he said: ‘When 
the Verse in Ml-furgan - And those who invoke not any 
other dlah (god) along with Allah, nor kill such person as 
Allah has forbidden, except for just cause™* - was 
revealed, the idolaters of Makkah said: “We have killed 
such people as Allah has forbidden, and we have 
invoked other gods along with Allah, and we have 
committed illegal sexual intercourse,” so Allah revealed 
the Words: “£xcept those who repent and believe, and 
do righteous deeds; for those, Allah will change their 
sins into good deeds”.'** This is meant for them. fs for 
the verse in An-Hisa’ - And whoever kills a believer 
intentionally, his recompense is Hell'** - (this refers to) 
a man who knows the laws of Aslam, then he kills a 
believer deliberately; his recompense is Hell, and there 
is no repentance for him.’ J mentioned this to Mujahid, 
and he said: ‘Unless he regrets it.”” (Sahih) 


4274. llam nepenan Axmag Won Uopaxum: «Ham 
nepeyan Namxamx or W6u Doxypaiimxa: «Mune nepenan 
ftna or fanga Mou Dxy6aiipa, or Hou AG6aca B 3Tom 
paccka3e po (aT) «KOTOpble He 30ByT BMecTe C 
Ansaxom Gora uHOro», 4TO 9TO Mmpo HapogE 
muoroboxus. On cKasam: «dl cuu3ommo: «OD, pader Mou, 
KOTOpble COBepLIMIM KpaltHHit rpex MpoTHB caMHx 


ce6a...» 


4274. tt was narrated from {a‘la, from $a‘eed bin 
jJubair, from Lon ‘Abbas, with this narration about “And 
those who invoke not any other Jlah (god) along with 
Allah” referring to the people of $hirk fnd the 
revealation of Say: “Q ‘Ybadi (Sahih) 


4275. llam nepenan Axmaz Wou Nanoans: «Ham 
nepezan AGgyppaxman: «Ham nepenan Cypan or Au- 
Myrsipsr Wow Aa - Hymana, or fauna Wou DxyOaiipa, 
or Hou AG6aca, ckazasmero: «A Kro yous Bepyrollero 
TIpeqHaMepeHHo» He Ob OTMeHEH HHYeM». 685 


4275. tt was narrated from Al- Mughirah bin An- 
Hu‘man, from $a'eed bin jJubair, from dbn ‘Abbas, who 
said: “And whoever kills a believer intentionally...”J** 
He said: “This was not abrogated by anything.” (Sahih) 


4276. llam nepenan Axmag Won Wuye: «Ham 
Tlepeyas Roy Wuxad or {yneimana Ane-Laiimus, OT 
Roy Mywxnn- 3a o cnope £ro: «A xro yObéT 
Bepylolero TpeqHaMepeHHo, BO3atHHeM TOMY — 


Hoxapume». 0x CKa3aJi: «Ona — BOsWatHne JIA Hero. 


4276. tt was narrated that Abu Mijlaz said, 
concerning the Uerse And whoever kills a believer 
intentionally, his recompense is Hell."°* “This is his 
recompense, but if Allah wants to pardon him, He will 
do so.” (Da‘if) 
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Aamax 


Ho 


CHHCXOJIMTCJIBHOCTh, TO Ou Tak HW C]ejIaeT>». 0 TOM, 4TO 


CCIM 3ax0UdeT TIPOABHTb K HeMy 


AeaeT 2KeaHHOU coOcTBeHHYt0 HaCHJIBCTBCHHY¥O 


CMepTb 


4277. llam nepenan Mycannan: «Ham nepeyau Roy 
Ans-Axsac fannam ton {ynsaiim oT Maucypa, OT 
Nunant Won fic - cada, oT fauna Ulon 3oiia, 
cka3apmero: «Ml 51 On PAOM Cc Upopoxom, MHp emy 
u Omarocnopenue Annaxa, Korga oH YHOMAHYI O 
(burHax Mf JlyMbI oO Hux oxBaTusm Hac. llostomy MBI, - 
wim «oHm», - ckasamu: «locon Anmaxa, ecnu tTaKaa 
3acTaHe T Hac IPH 2KH3HH, T O HoryonT Hac!» tl Nocon 
Anaxa, MHp e My H OnarocmoBeHue Anaaxa, cKa3an: 
«Ormogp. Bam Tpo3uT uum yOuenve». Can cKasan: 
«ls yBHAeI (TOKWI JO 9THX BpeMéH, Kora) MOH 


Opatba Obi yOUTED». 


Book 35, Humber 4264: Harrated $a'id ibn Zayd: 
We were with the Prophet (peace be upon him). He 
mentioned civil strife (fitnah) and expressed its gravity. 
We or the people said: Apostle of Allah, if this happens 
to us it will destroy us. The Apostle of Mllah (peace be 
upon him) said; Ho. tt is enough for you that you would 
be killed. Sa'id said: 1 saw that my brethren were killed. 


4278. llam nepenam oman tou Roy Wloiida: «Ham 
nepenan Kacup ou Numam: «Ham nepenan Anp- 
Macyanii or fauna WOu A6y Hypaws, or orua ero, or 
oy Mycsi, cxasasmero: «Hocon Ansaxa, mup emy u 
6narocnosenue Hamaxa, cKazan: «ra Mos oOmmMHa — 
oOntHHa NomMusoBaHHas. fia Heé He OyqeT Haka3aHHa B 
Mupe dunanpnom. Haxazanne eé B 9TOM Mupe — (PUTHEI, 
coTpaceHHa 1 yOneHne». 


Book 35, Humber 4265: Harrated AbufMusa: The 
Prophet (peace be upon him) said: This people of mine 
is one to which mercy is shown. ft will have no 
punishment in the next world, but its punishment in this 


world will be trials, earthquakes and being killed. 


06 ynorpeOnenun B nummy smepuy 3793. Ham 
nepeyan Nac Lou Ymap: «Ham nepenan Ulyoa or Hoy 
DHamapa, or fauza ou DxyOaiipa, or Ou A66aca, uro 
ero Téra m0 Matepu nogapuna Hocny Aanaxa, up emy 
uw OnarocioBeHue Annaxa, MacyIO, sijepuy 618 u 
cyméno mpoctoxsamm. Qa nmoen macna u cyméHoii 
MpOcTOKBallM, a AIMepuI, OcTaBU, MOOpesroBaB. (Fru 
sMlepuust) ObLIM CbeyeHbI 3a cTomoM ero. Ecum Opt OHH 
ABIIAIMCh XapaMOM, TO He OblIM ObI yOTpeOsIeHEI B 
mumy 3a cromom Wocna Annaxa, mup emy u 
6marocnosenue Annaxa». 


3793. tt was narrated from Jbn ‘Abbas that his 
maternal aunt gave the Messenger of Allah some ghee, 
lizards and cheese.‘"! He ate some of the ghee and some 
of the cheese, but not the mastiqure because he found 
them repulsive, but they were eaten in the presence of 
the Messenger of Allah 31. tf they were Haram they 
would not have been eaten in the presence of the 
Messenger of Allah 34- (Sahih) 


3794. lam nepenan Ans-hanaduii or Manuka, OT 
tou Wuxada, or Hoy Ymamer Hou faxna Hou Nanda, 
OT AOnynoer Ulon A66aca, OT Nanna Ulon Ans-Bamna, 
yTO OfHaKIEI Bola BMecte c Hocnom Annaxa, mup 
emy u Gnarocnopenve Annaxa, B nom Maiimyner, emy 
IIpHHecau nowKapennyio samepuuy u Hocon Annaxa, 
Mup emy u Omarocnopenue Annaxa, mporanym K Heil 


CBOIO PpyKy. 
Matimyner xen cKazana: «pezynpeautre Upopoxa, 


Tora O7Ha H3 HaXOWHBINHXCA B OMe 


Mup emy u Gnarocnosenue Annaxa, 0 TOM, 4TO OH 
coGupaer ca cbe crb». Hl onm cKa3ann: «310 smepuua». 
Tyr «xe Hocon Annaxa, mup emy u GmarocnoBenue 
Ansaxa, orHan pyky cBo1o uM Torya # cupocum: «tro 
xapam, Hlocon Annaxa?» Ou orserum: «Her. [lpocro 
Takoro He ObWIO B 3eCMIAX Hapofa MoOero HU 4 
UCIIBITBIBaIO K Hei oTBpamenue». Kanuy cxasam: «Lorga 


3794. tt was narrated from Whalid bin l-Walid that 
he entered the house of Maim®nah with the Messenger 
of Allah jg. @ roasted mastigure was brought, and the 
Messenger of Mlah Uf reached out his hand towards it 
Some of the women who were in Mlaimunah’s house 
said: “Tell the Prophet iff, what he is about to eat.” They 
said: “Jt is a mastigure.” The Messenger of Allah 
withdrew his hand. | said: “ds it Haram, 0 Messenger of 
Allah?” He said: “Ho, but it is not known in the land of 
my people and 4 find it distasteful.” Nhalid said: “4 
pulled it towards me and ate it, while the Messenger of 
Allah tf, was looking on.” (Sahih) 
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a rogram eé K ceGe u chen e@, a Hocom Amaxa, Mp ! 


eMy OnarocuOBeHHe Aamaxa, B3Hpal>. 


3795. Ham nepenan Amp tou Ayu: «Ham Hepewas | 


Nanna OT Nacpma, OT 3oitma Ulon Bax6a, or fa6ura 
Won Banner, ckazapmero: «Msi Osim BMecte c Hocnom 
Aanaxa, MUp emy u OarocioBeHHe Aamaxa, B coctape 
BolicKa H HaM HOXBepHyIMch suepuuby. Qu cKa3az: 
«3aoKapuB AMepully, 1 TIpMuén K Hocny Aamaxa, Mup 


eMy UH OnarocuOBeHHe Aamaxa, WM WONOKUI eé Tepe, 


HUM)». 0x CKa3aJi: «Ho OH IIOYUEMY-TO B3AJI WaslOuKy UC | 


Tal cru0aTb e10 CBOH TaJIbubl, a WOcIIe TIPOH3HEC: 


«On 3 eBpelcKux HapoOJOB 


(Isopuom) B nom3yuux ragos. [lpocro a He 3Hat0, B ! 
KaKHX HMeHHO ragoB». Ou cKa3an: «Hl He moen, Ho H He | 


BOCHpeTHID>. 


Obl mpespayéH : 


Book 27, fumber 3786: Harrated Thabit ibn 
Wadi'ah: We were in an army with the Apostle of Allah 
(peace be upon him). We got some lizards. roasted one 
lizard and brought it to the Apostle of Allah (peace be 
upon him) and placed it before him. lle took a stick and 
counted its fingers. He then said: # group from the 
children of Msra'il was transformed into an animal of the 
land, and 4 do not know which animal it was. lle did not 
eat it nor did he forbid (its eating). 


3796. Ham nepenan Myxammay tou Ayh An- | 


Tauii o tom, uro Ae-Naxam W6u Hacdu nepenan um: 


«Ham nepenan Won Ritiam or Domazama U6u 3apsr, or ! 
ilypaiixa Won Yoaiina, or Ady Paumaa Ans-Nudpanua, | 
oT AoOnyppaxmana You Wuodna, yro Hocon Anmaxa, | 


MHp eMy HU OnarocuOBeHHe Aamaxa, 


yllotTpeOsIeHHe B IIMIy MACO ALIepHLp». 


BOCHpeTHI i 


Book 27, Humber 3787: Harrated AbdurRahman 
ibn $hibl: The Apostle of Allah (peace be upon him) 
forbade to eat the flesh of lizard. 


06 ynorpeOnenun B NMUIy ZByXx pa3HbIX NpoOkyKTOB 


OHOBpeMeHHO 388. Ham nmepeyasi Myxammay ton ! 
Honyns-Asu3 Wou Ady Pasma: «Ham cooOmma Aue- 


Pann Ulon Myca OT Nycoii- na Won Basra, OT Arba, 
or Hadua, or ou Ymapa, 
Aanaxa, Mup eMy H OnarocmoBeHue Aamaxa, cKa3alr: 


CKa3aBINero: Rat | OCcOJI 


«hax ObI MHe ceifyac XOTeOCh MOecTbh Oenoro xme0a H3 


TEMHOM MWIeCHHIbI, COOpeHHOrO MaCJIOM Vf KaTBIKOM...») ! 
Torga ogMH m3 UpucyrcrBoBaBmMx myxeii BcTaL, | 
IpuroToBust 9To u upuHéc. & on cnpocum: «B uém 970 | 
6pu0?» Lor orserun: «8 crakane u3 siepuipm. Ou 


CKa3ar: «Yoepu 93TO>>. 


xaguc orpuuatenen». A6y Dayn cxazan: «dor Ai06 ue | 


ABJIACTCA Anp-Lyx- THAHHEM)>. 


foy Daya cxasan: «Dannii ; 


Book 27, Humber 3809: Harrated Abdullah ibn 
Umar: The Prophet (peace be upon him) said: 1 wish 1 
had a white loaf made from tawny and softened with 
clarified butter and milk. # man from among the people 
got up and getting one brought it He asked: In which 
had it been? He replied: Mn a lizard skin. He said: Take it 


; away. 


4039. tlam nepeyjas AOnynppaxxad Ulon Hamxna: 
«Ham Tepeyas Damap Ulon Daxp on AOnyppaxmana i 


tou flsuga Hou Dxadupa: «Ham nepenan Arsiiiiia Hou 
haiic, cxazap: «ft ycnsnman, xax A6zyppaxman Hou 
Tanam Ane -Amapuii cxasam: «Mune nepenan Hoy Amup 
via A6y Manux, xasuycp Annaxom, emé paz, on He 
conmran mye! xu nepenan, 410 cusmnan, xax Hocon 
Anaxa, 6marocnopenue Aumaxa, 


MHp emMy HU 


mpousHocum: «A6comorHo TOHHO — 6ynyT B OOUIHHE j 
Moeii Hapogbl, KOTOpble OyyT CUMTATb XasIAJIeM Xa33 Hi | 


IGJIK...»> Danee OH ellé 4TO-TO CKa3all UW TIPOAOJDKUII: 


«Mocnequue u3 Hux OyAYT MpeppalileHbr B OOe3bAH U i 
cBuHeit BroTs 40 Dua Upencra- Banna. Oy Dayn 
cxazan: «Dpaguars yl 43 4uca CIYTHHKOB Nocaa 
Aanaxa, MUp eMy H OsarocioBeHHe Aanaxa, WIM TOFO } 


Book 32, Humber 4028: Harrated AbuAmir or 
AbuMalik: AbdurRahman ibn Shanam al-Ash'ari said: 
Abuflmir or Abuflalik told me--1 swear by Allah 
another oath that he did not believe me that he heard the 
Apostle of Allah (peace be upon him) say: There will be 
among my community people who will make lawful (the 
use of) khazz and silk Some of them will be 
transformed into apes and swine. 
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OoubIIe OCBaJIMCh B Xa33. Cpequ Takux ObLI u Auac, u 


Ans-bapa U6u Asnd». 


1047. apyu Gen L adgynna — Nyceiin Gen L anni — 
I aOnyp-Paxman 0eH Hasna ben Dxadep — Aoy-n- 
Mmrac ac-fan - ranuii — Myc Gen Ayc; cxaszan 
[nocnezHuii]: cxasan Hocnannux Aamaxa (m.e.u 6.!): 
«Houcrune, myuumii w3 quel Bamux — jeHb 
TATHMUHBI: B HéM Opu co3gqaH Azam, u B HéM Opita 
B3ata [myua ero], 1 B Hém — Dynosenne [B P or], 1B H 
é M — rpoM 4 MonHMA [HeTIOCpeyCTBeHHEIe MIpH3HaKH 


Tak 


coBeplieHve MONMTB Ia [paqu] MeHa, 100 MOMHTBEI 


HacTyIWIeHua KOHIa CB eTa| i YMHOxalTe 


BaluH OyAyT N0Ka3aHbI MHe>». Ckaszam [Ayc]: cka3asiu 


[mogu]: «) Hocnannux Annaxa! Wf kak xe Gynyt 
TIOKa3aHbI TeEOe MOJMTBHI Hall, MW ThI YK IpeBpaTHUIbes | 


B pax ([apumta])?» (cka3aqM OHH: 


({6anura])») Uf cxasan [Mpopox]: «Houcrune, Annax ! 
(ga Bo3BemmuuTcs HM Ja BoccmaButes [ums] £ro!) cnenan | 


3alIPCTHBIM JIA 3CMJIM WIIOTb WPOPOKOB)>. 


«UMCTIICCIIb |; 


Book 3, Humber 1042: Harrated Aws ibn Aws: The 
Prophet (peace be upon him) said: Hmong the most 
excellent of your days is friday; on it Adam was created, 
on it he died, on it the last trumpet will be blown, and on 
it the shout will be made, so invoke more blessings on 
me that day, for your blessings will be submitted to me. 
The people asked: Apostle of Allah, how can it be that 
our blessings will be submitted to you while your body 
is decayed? He replied: Hllah, the L£xalted, has 
prohibited the earth from consuming the bodies of 
Prophets. 


06 ype3aHHH orpaOuBuiero Moruiy 4409. Ham 
nepeyan Mycannan: «Ham nepegan Nammag ou 30% 
ot A6y Umpana, or Ans-Mymaca Won Tapuca, or 
AoOgzyaner Lou Ane-famnra, or Ady 3oppa, ckazaBurero: 
«Hocon Annaxa, mup emy u Omarocnopenue Amnaxa, 
cka3an Mue: «Hoy Sapp!» ft orkauxnynca: «Yoxe Gery K 
te6e. flocon Annaxa, pag craparsca!» Danee on 
yHOMAHYI XagqHc, B KOTOpoM on cka3am: «hak TBI 
Topexémib ces, Kora WOWeH Wopa3svT CMepTb H OM 
pespatutca B ogoOue norocta?» — JH umem B Buy 
kiaqOume. — ft orserum: «Aanax u Hocon fro snaror 
myame». Hmm xe on cKa3an «Kak okenaer Anmax u 


Hocon £ro». Ou npousnéc: «Depxucn tepnenua. Ham | 
«repnu». oy Daya cxasam: «Nammag tou fyneiiman } 
cxa3an: «4enosex orpaGuBmmuii mormiy ypesaerca, | 


TIOTOMY 4TO OH BOE B JOM MIOKOMHUKa)»). 


4409. ft was narrated that Abu Dharr said: “The 
Messenger of Allah s§ said to me: ‘O Abi Dharr!’ J 
said: ‘Here J am, at your service, Messenger of Allah.’ 
He said: ‘What will you do when death strikes the 
people and a house’ meaning a grave, ‘will cost as much 
as a slave?’ 1 said: ‘Allah and His Messenger know 
best,’ or ‘whatever Allah and His Messenger choose for 
me.’ He said: ‘You must be patient.’ Or he said; ‘Be 
patient.” (Hasan) Abu Dawud said: Hammad bin Abl 
Sulaiman said: “The hand of the grave-robber should be 
cut off because he has entered the house of the 
deceased.” 


06 yOuenuu 3meii 5248. Ham mepenan Ucxax ou 
Ucmaun, cxasas: «Ham nepenan fypsan or Won 
Apxnava, or orua ero, or H6y Nypaiipsr, ckasaBurero: 
«Hocon Annaxa, mup emy u Onarocnopenue Annaxa, 
cxa3an: «Mls He ocTaBmanM ux B HOKOe Cc Tex Mop, KaK 


Haya c Humn soitny. llooromy secsKuit TaitHo | 


OcTaBHBINMM y ce0a OWHY H3 HX, He H3 Hac)». 


Book 42, Humber 5228: Harrated Abuturayrah: 
The Prophet (peace be upon him) said: We have not 


i made peace with them since we fought with them, so he 


who leaves any of them alone through fear does not 
belong to us. 


5249. Ham mepenan AOgzynpxamug Won Haitian 


Ane-Lyxpuiit or Ucxaxa Won Weypa, or Wapuxa, or 


Roy Ucxaxa, or Ans- hacuma ou AOzyppaxmana, or 


orua ero, or f6u Macyya, cxazasmero: «locos | 
naxa, mup emy u Gnarocnopesue Aumaxa, cKa3am: | 
«YOusaiire 3meii Bcex noxpan! A ecu Hero yOontca ! 


MeCCTH UX, TOT He OT Meus!» 


Book 4T, Humber 5229: Warrated Abdullah ibn 
Mas'ud: The Prophet (peace be upon him) said: Nill all 
the snakes, and he who fears their revenge does not 
belong to me. 


5250. Ham nepenan Yoman Hou Ay iloiioa: «Ham | 


Book 4T, Humber 5230: Warrated Abdullah ibn 
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nepegat Aozynna You Hymaiip: «Ham nepenan Myca 
tou Mycoum, ckazaz: «fc opman,kaxUkpuma 
nepeqaBanqaHHbuxaquckKaKWUuTaTy,H 
acKOIBKOMHe€BUAUTCA, BbIcKasbBaHnii Hou 


HO6aca, cxasasmero: «Hocon Aunaxa, mup emy u | 
6narocnosenue Annaxa, casa: «lor, kro He Gyzer } 
yOuBaTb 3Mei H3 CTpaxa ObITb OOBABJICHHBIM B PO3BICK ! 


MMH, TOT He H3 Hac. 
Tl¢peMUpHA C Tex NOP, Kak HadaJIM C HHMU BOHHYy»». 


(ltt we 3akmouanmm c HuMH | 


Abbas: The Prophet (peace be upon him) said: He who 
leaves the snakes along through fear of their pursuit, 
does not belong to us. We have not made peace with 
them since we have fought with them. 


525r. Ham nepenan Axmag Wou Mann: «Ham 
nepegat Mapsan tou Myasus or Myc: Anp-Laxxana, 
cka3apmero: «Ham nepeyan HOzyppaxman tou fadur 
or Ans-H66aca U6u AOgzynpmyrranua, uro on cKa3zan 
Hocay Aunaxa, mup emy u Onarocnopenue Amnaxa: 
«Mls1 xorum mogmectu (upuGpatsca) B 3am3ame, HO B 


HEM eCTb 9TH JOKHHHBD>. OH o_pa3yMeBasl MasICHBKHX | 
3meii. Torza Hpopox, mup emy u Omarocnopenne | 


Aamnaxa, TIpHka3a1 yOuTb YX»). 


Book 4T, Humber 5232: Harrated Al-Abbas ibn 
AbdulMuttalib: H-Abbas said to the Apostle of Allah 
(peace be upon him): We wish to sweep out Zamzam, 
but in it there are some of these Jinnan, meaning small 
snakes; so the Apostle of Allah (peace be upon him) 
ordered that they should be killed. 


5252. tam Tepeyjasi Mycannaz: «Ham Tepeyasi | 


{yppsu or Ans-3yxpus, or fanuma, or orna ero, 410 
KOLO Aonaxa, mup emy u GOmarocnopenue Annaxa, 
ckazan: «4JOupaiire 3meii, B ToM uucIe KOOp u 
UWIMTOMOpyHuKOB §=(aOTap), WOO OHM cTpeMATcCA 
HalllylaTb 3PHTCNIbHBIM yd MW BbIKHALIBAaIOT MpHIIoOA!)» 


(L.e. YKyC 9THX 3MeH TIPHBOAHT K cCijlemoTe HU 


BBIKHIBIy. — mpum. nep.) Ox cKa3zan: «AOgymna i 
yOupal Bcex 3Meli NOypsy, Kak TombKo ysuyur. UH | 
O2HaK bI Roy fhioda6a vim 30i%n WOH Ane-Narrao | 
yBuyel ero mMpecwemyroujero 3MelO0 HM CKa3zali: Du | 


BOCIIPeTHII (yOMBaTb) HMCIOWIHX JJOMa)». 


5252. tt was narrated from $alim, from his father 
that the Messenger of Allah said: “Nill snakes, the one 
with two stripes and the short- tailed one, for they take 
away eyesight and cause miscarriages.” ‘Abdullah used 
to kill every snake he found. f#bu Lubabah or Zaid bin 
Al-Nhattab saw him chasing a snake, and said: “Jt is 
forbidden to kill house-snakes.” (Sahih) 


5253. Ham nepeyal Ans-hanaduii or Manuka, OT | 


Hadua, or A6y fioGa6n1, ro Hocon Annaxa, mup emy 


Mu Oma- roctoBeHHe Aamaxa, BOCHpeTHII yOuBats | 


JDKMHHOB, HWpO%KMBaFOIHX B WOMax, 3a HMCKJIFOUCHHCM 


Koop WM WHTOMOPAHHKOB. Tax KaK ILOCIICTHMe 


TIOXHU{arOT 3peHHe UW BbIKHAbIBAFOT TO, UTO B 2KHBOTAX : 


JKCHIIMH>>. 


5253. tt was narrated from Abu Lubabah that the 
Messenger of Allah Ul forbade killing the snakes that 
live in houses, unless they had two stripes or were short- 
tailed, and cause 


for they take away eyesight 


‘ miscarriages of that which is in women’s wombs. 


(Sahih) 


5254. Ham nepenan Myxammag Hou Yoaiin: «Ham i 
nlepeyjas Nammag tou 39% or Ato6a, or Hacna, 4i0 


lou Ymap o6Hapyxxun nocre vTOrO, TO ecTb MocHe 
toro, Kak Hoy floGada mepeyan emy gaHHEHi xaguc, 


3MeI0 B CBOéM OMe HM HIpHKa3al BEIHecTH eé B Ponty ! 


(Daxsir)». 


5254. tt was narrated from Hafi‘, that fon ‘Umar 
found a snake in his house after Abu Lubabah told him 
that, and he ordered that it be taken out, meaning, to Al- 
Bagi‘. (Sahih) 


5255. lam nepenan Won Ans-Lapx u Axmag Hon i 


{ann Aae-Namzannit, cxazas: «Ham cooomun 6x 
Bax6, cxa3as: «flue COoOmH Yama OT agua B 39TOM 


Ke XaMce, ye Hadhu CKa3aii: A 3aTe€M A CHOBAa YBHJCI | 


eé B ero TIOMe)». 


5255. This Hadith, (similar to no. 5254) was 
narrated (with another chain) from Hafi\ Hafi‘ said: 
“Then J saw it after that in his house.” (Sahih) 


5256. Ham nepenan Mycannan: «Ham nepeya ! 


ftxba OT Myxammaza Ulou Roy ftxsn, CKa3aBIlero: 


«ue Tepe asi mou oTeH, 4YTO OH OTIIpaBHJICA CO I 


Book 4T, Humber 5236: Harrated Abu$a'id al- 
Whudri: Muhammad ibn Abuffahya said that his father 
told that he and his companion went to AbuSa'id al- 
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cBouM zpyrom HaBectuts Ady fauna. ‘xe Beriina or 


Hero, MBI BCTpeTHIM Hallero MpHATeA, KOTOpbIM 
TONbKO xoTen 3aiima K Hemy. ‘orga MBI TO_OUWIM u 
cemm B MeyetTu. llorom Tor sBHICH M paccKa3all, 4YTO 
ycmpuman, kak A6y fang Ane-Nyazpuii rosopus: «Hocon 
Annaxa, mup emy u Gnarocnopenue Aumaxa, cKaszam: 
«lagpi nomsyave — ogHM 43 ;KMHHOB. SameTuB y ceba 
OMa HeYTO, IPH4YHHHTe emy HeyOOcTBO Tpu pa3a, HU 


eCIIM TOT BepHEeTcA, yOelTe ero, 400 ITO — MaliTaH». 


Whudri to pay a sick visit to him. He said: Then we came 
out from him and met a companion of ours who wanted 
to go to him. We went ahead and sat in the mosque. He 
then came back and told us that he heard Abu$a'id al- 
Nhudri say: Ihe Apostle of Allah (peace be upon him) 
said: $ome snakes are jinn; so when anyone sees one of 
them in his house, he should give it a warning three 
times. Hf it return (after that), he should kill it, for it is a 
devil. 


5257. Ham mepenan ftsuq Won Mayxnd Am- 
Pamomii: «Ham nepegan Aae-Neiic or Lon Apxnana, or 
faiiuas A6y fauna, nogxonewnoro ancopos, or Hoy 
Ans-fan6a, ckazasmero: «i npumén x A6y fanny Anp- 
Nyapuio u xorga cuyen y Hero, Bapyr ycnpmman 
JIBWKEHHE KaKOro-TO (Tea) y Hero moO KpoBaTHo. fl 
3ariaHyn Tyla, a Tam — 3mes! ft roruac Beran u Hoy 
fauy cupocun: «410 cnyaunoch?» ft orserun: «lyr 
3mea!» Ou cupocum: «i aro Ter 3agyman?» ft orserun: 
«Yours eé!» Torga on noKazam Ha JOM B ero ZBOpe, Kak 
pa3 Hamporue ero joma, u cKa3an: «fem Moero AanH 
ObuI B 3TOM ome. f@ Korya HacTynM eH napTuii 
(cpaxkeHHe ab-41x3a6), OH, BBHy Toro, 4TO OBIT 
MoNO_OxKsHOM, no paspemenuio Hocna Annaxa, mup 
emy u Onarocnopenue Annaxa, Bblexan JOMOl paHBute 
pcex. 0H mpuka3asI eMy exaTb C Opy2KHeM CBOHM (T.e. Ha 
ciyyaii Hanayenus). Korga ToT Moybexal K cBoeMy 
WBOpy, OH 3aCTasl CBOIO 2%KeHY CTOAMeH (CHapyKH, Ha 
ymule) Bose WBepH HM Cea eff 3HaK KONbEéM (MON, 
qjaBali BHYTpb, He CTOM TyT HalloKa3!) HO OHa OTBeTWIa: 
«He Toponuch, HO cHayana caM B3rIsHM Ha TO, 4TO 
3acraBusio MeHs BETH!» Ou Bomén B OM, a Tam — 
oTBpaTuTesbHaa (Hen3BectHas) 3meq! UH on nporkuyn eé 
KOIbEM, a 3ATCM BBIHeC eé, H3BUBAIOLIYIOCA Ha KOTIbe». 
Ou ckasam: «ft axe 3aTpyqHAOCch CKa3aTb, KTO M3 J BO 
ux yMepOsicTpee—-mMy xuuvHausM3Mesn. Kory 
aeroHapogupuménk Hocnyfanaxa,mupe 
M y u Gnarocmosenue Annaxa, u cxazan: «dlomomuce 
Anaaxy Bepuyts Hamero crytHuka!» Ou num OTBeTHI: 
«Monurecb o npowenuu gia Bamero ciyrHuKa!» 
3aTem yoOaBun: «I pynma wKuHHoB Bcrynua B Ucnam B 
Menune, Wosromy, ecum ysugzuTe ogHoro 43 HUX, 
lipeaynpeyute 
TIOKaX%KeTCA BO3MOXKHBIM YOHTb ero, Torga yOelire ero 


ero TpH pasa. Sarem ecu BaM 


mlocye Tpéx (yCTHBIX TIpexynpexTeHHi)». 


5257. } t was narra te d fro m db n ‘A jlan, from 
$ aifi fbi Sa‘eed, th e freed slave o f the Al nsar, fro m 
A bd A s-$ a’ib, wh o said: “J cam e to Al bd $a‘eed A 
LNhud ri, and w h ile 1 was 
ard th e sound o fso meth in gmovin gunder his 


sitting w ith h im, Jhe 


bed. } lo o k ed and saw a snake, so 1 got up. # bu 
Sa‘eed said: ‘Wh at is the ma tte r w ith you?’ IJ said: 
‘T here isa snake the re.’ He said: ‘What do you w 
anttodo?’ 4 said: ‘Nill it” He po in tedtoaroom 
in his house, and said: ‘Al cousin o f m ine was in this 
roo m, and on the 9 a y o f Al- Ahzab, he asked perm 
ission to go to his wife, forhewasnewly married, 
andthe Messen gerof Allah il gave h im perm 
ission, but to Id h im to take his w eap on with him. He 
cam e to his house, and fo un d his w ife standing at the 
door. He p o in ted ath er with the spear, and she said: 
“D on ot be hasty, u n til you see w h at m ade me com 
eout.” He entered the ro o m and saw an ugly snake. 
e stabbed it w ith his spear, th en he bro ught it o u t on 
the spear, quivering. t don ot kno w which of them 
d ied first, th e m an or the snake. Il is people cam e to 
the fl essenger o f A lah if, and said: “fp ray to A Ila h 
to brin g our com panion back to life.” He said: “ p ra 
y for forgiveness for yourcom panion.” Then 
he said: “$om e o f th e jinn in A 1-M ad in ah have 
becom e #1 u s lim, so if you see any o f them, wamh 
im th ree times, the nif youwanttokillit, thenkill 
it after the three (warnings).” (Sahih) 


5258. tlam Tepeyjas Mycannaz: «Ham nepeyasi 
ftxsa or U6u Amxnana 9TOT Ke XaJIMC COKpaléHHo, B 
KOTOPOM OH CKa3al: «Hycts OOBABHT eMy TPKIBI. H 
eCJIM OH MOKaKeTCA EMy TOCIIe 3TOFO, HycTb yObET ero, 
TaK Kak 3TO — 11aliTaH». 


5258. This Hadith, (similar to no. 5257) was 
narrated in brief (with another chain) from Jbn ‘Ajlan, 
and he said: “Let him warn it three times, then if it 


appears to him again, let him kill it, for it is a devil.” 
(Sahih) 


5259. tam nepeyjasi Axman ton fann Am - 
Namaannit: «Ham cooOmmr Ulon Bax6, cxa3as: «flue 


5259. tt was narrated from Malik, from Saif}, the 
freed slave of Jbn #flah: “Abu As-$a’ib, the freed slave 
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coobmun fan or faiidus, nogoneqnoro Hou 
Adnsxa, ckazazmero: «Mue coobmun Aoy Aue -Lan6, 
nogoneunptit Numama W6u Saxpst, uro on Bomén x HOy 
fauzy Aos-Nyzpmo...» Danee on ynomanyn cxogHoe 
cooOmjeHue, Oosee MOHOe, B KOTOPOM ckKa3ali: «...TOra 
OOBABIIAHTe CMy TPH JHA, a eC OH MOKaxKeTCA BaM 
Tlocyle 9TOrO, TO yOeliTe ero, TaK KaK B JaHHOM cJlyyae 
9TO — mlaliTaH». 


of Hisham bin Luhrah, informed me, that he entered 
upon Abu $a‘eed Al-Nhudn” - and he narrated a similar 
report that was more complete. He said: “Warn it for 
three days, then if it appears to you again after that, kill 
it, for it is a devil.” (Sahih) 


5260. Ham nepenan fauy Won {yneiiman or Ann 
tou Numama, cxazasmero: «Ham nepenan ou Ady 
Neiina or fa6ura Ans-fio6uanna, or 62 yppaxmana 
tou Ay Meiinut, or orna ero, uro Hocon Annaxa, mup 
emy u Gnarocnopenue Amnaxa, Gaur crpomleH 0 3MeRx, 
%KMBYUIMX B JOMaXx, Mu orBerum: «Lcnm BEI yBuqUTe y 
ceOa JoMa O%HY u3 HX, Tora mpou3necute: «it 
IIPH3bIBalO BaC Ha OCHOBaHHH 3aBeTa, B3ATOTO C Bac 
Hyxom u mpu3pipato Bac Ha OCHOBaHMM 3aBeTa, B3STOTO 
c Bac fyneiimanom He gocaxgaTb Ham!» A ecou on 
BepHyTca, TO yOetiTe Hx». 


Book 4T, Humber 5240: Harrated Abdurahman 
Jbn AbuLayla: The Apostle of Allah (peace be upon 
him) was asked about the house-snakes. He said: When 
you see one of them in your dwelling, say: 1 adjure you 
by the 
adjure you by the covenant which $olomon made with 


covenant which floah made with you, and j 


you not to harm us. ‘Then if they come back, kill them. 


5261. Ham nepenan Amp ou Ayx: «Ham cooduma 
oy Assana or Myrsipsr, or WOpaxuma, or Hou 
Macyza, uro on cxasan: «YGupaiire Bcex 3meii no”psy, 
3a WCKTO“eHHeM Oe0ro JDKHHHa, TWOxoxKerO Ha 
cepeOpauniii upym. A6y Dayacxazan:«Muepacc 
Ka3aIORHHYENOBEK,YTO(MEA) AKUHHHE 
1oRHUMAECTC A BO Bp e MA MepexBwKeHHA. 
(Bugumo, He Mo_HMMaeT FonOBE, T.c. He OTpbIBaeT eé 
OT 3€MIM Np NepexBwKeHuH, — npum. nep.) Ec 9To 
BepHO, TOra 9TO MOXKET CIIWKUTb MpH3HaKOM ero, HH 
wa-Aiax». 


526. tt was narrated that Jbn Mlas'ud said: “Will all 
the snakes except the small white ones, that looks like a 
piece of silver.” (Day) Abu Dawud said: Someone said 
to me: Ihe small snake that does not twist in its 
movements. ff this is correct that is a sign, if Allah wills. 


06 yOuenun samepum 5262. Ham nepenan Axman 
You Myxammagq Won NanGans: 
HOnyppassax: «Ham mepegan Mlyammap or Anp- 


«Ham Tepe asi 


3yxpus, or Amupa U6u faga, or orua ero, ckazaBurero: 
«Hocon Annaxa, mup emy u Omarocnopenue Annaxa, 
IIpHKa3aI YOUT AWepully UM Ha3Ball eé BpeAHTeIIeM»», 


{hapter 162, 163. Regarding Willing Beckos 5262. 
tt was narrated from ‘Amir bin $a‘d that his father said: 
“The Messenger of Allah if enjoined killing geckos, 
and he called them noxious little creatures.” (Sahih) 


5263. Ham nepezan Myxammag tou Ans-La66ax 
Ans-baszaz: «Ham nepenan Homann W6u 3axapua or 
{yxaiina, or orma ero, or A6y Nypaiipsi, cxazapmero: 
«Hocon Annaxa, mup emy u Onarocnopenue Annaxa, 
cxazan: «YOusmiemy smepumy c mepporo yaapa 
CTOJIBKO-TO HW CTOJIBKO-TO xacanaTos. YOnuBulemy eé co 
BTOPOro ylapa CTOJIBKO - TO H CTOJIbKO-TO XacaHaTOB. — 
Menee nepsoii (uarpags1). — YOusmemy e& c Tperbero 
yapa CTONbKO-TO M CTONMbKO-To xacanatos. - Menpute 
BTOpoH (HarpayBl)». 


Book 4T, Humber 5243: Harrated AbuHurayrah: 
The Prophet (peace be upon him) said: Jf anyone kills a 
gecko with the first blow, such and such number of good 
deeds will be recorded for him, if he kills it with the 
second blow, such and such number of good deeds will 
be recorded for him less than the former; and if he kills 
it with the third blow, such and such number of good 
deeds will be recorded for him, less than the former. 


5264. Ham nepezan Myxammay tou Ans-La66ax 
Ans-baszaz: «Ham nepenan cemann W6u 3axapua or 
f{yxaiina, cxa - 3anmero: «Mue nepenzan moi Gpar wim 
mos cectpa or A6y Nypaiipsi, or Hpopoxa, mup emy u 
6marocnosenue Hnmaxa, uro 3a yOueHue suepunE! c 


Book 42, Humber 5244: Harrated Abutlurayrah: 
The Prophet (peace be upon him) said: for the first blow 
seventy good deeds will be recorded. 
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omHoro yapa OH Ha3Ball CYMMy B_ CeMBJeCAT 
XACaHaTOB)». 
HHUTA MANDUA - BLOOMOTO SOTOM Book 36, Humber 4266: Harrated Jabir ibn 


BOD 4279. Ham nmepeyal Amp tou Yoman: «Ham 
Tepewas Mapsan Hon Myasusa or Ucmanna, — on 
Tloqpa3syMeBall Hon Roy Nanwga, or orua ero, or 
D-xadupa Hon {ympst, cka3aBuero: «ft cubital, Kak 
Hocon Amnaxa, MUp eMy HM OmarocmroBeHHe Aamaxa, 
TOBOpHI: «He TlepecTaHeT 3TOT BeEpOycTaB CTOATh, 10Ka 
Hal BaMM OyAYyT MpeObiBaTb (MoBeeBaTb) TBeHayWaTb 
XasIM@os. Kaxnpl w3 Hux OObeqHHUT oonmuy». flanee 
A YCIIbIINA OT Upopora, Mup emMy u OmarocloBeHue 
Aamaxa, KaKy!10-TO (ppa3y, KOTOpow a He MOHAT u 
TIOITOMY CIIPOCHI OTIIa Moero: «410 on TOBOpHT?»» Ou 
orserum: «Bce onn 13 hypaiima». 


Samurah: The Prophet (peace be upon him) said: The 
religion will continue to be established till there are 
twelve caliphs over you, and the whole community will 
agree on each of them. ¢ then heard from the Prophet 
(peace be upon him) some remarks which J could not 
understand. } asked my father: What is he saying: He 
said: all of them will belong to Quraysh. 


«Ham 
Tepe asi Byxaii6: «Ham Tepe asi Dayn OT Amupa, OT 


4280. tam nepenan Myca tou Ucmaun: 


D-xadupa Hon {ympst, CKa3aBIUero: «it CJIbIMASI, Kak 
Hocon Anmaxa, MHp eMy UH OnarocuOBeHHe Aamaxa, 
TOBOpHII: «He TepecTaneT STOT BepOoyctTaB ObITb B UeCTH 
HO WBeHayyaTu XaJIH@oB». 0x CKa3aJI: «ll TYT JIFOqH 
CTaJIM BbIKPHKHBaTb TaKOUpBI WM 3aulyMesIw, WOCIe Gro 
OH TIPOH3HEC COKPBITOe€ CJIOBO. | CIIPpOCHJI OTIa MOCTO: 
«Man, YTO OH CKa3aJI?»» Ou OTBeCTHII: «Ou CKa3aJI «BCC 


oun 13 hypaiima». 

4281. Ham nepenan U6u Hydaiine: «Ham mepe nat | 
3yxaiip: «Ham nepenan Suan tou Naiicama: «Ham | 
nepenan Ans-Ac - pag You fang Ane-Namazannii or | 
Dxadupa ou fymper...» Fro xe xaquc B KOTOpoM 
noOapiaerca: «Horna on BepHylca K cede WOMoH, K ! 
HemMy UpHuuM xKypaiimursr a cupocumu: «A nocze | 


OyneT YTO?»> Ou OTBCTUHII: «Hocne OyayT BOJIHCHHA>>. 


4280. tt was narrated from Dawud, from ‘Amir, 
from Jabir bin $amurah who said: “J heard the 
Messenger of Allah say: ‘This religion will remain 
strong until there have been twelve Nhali fa hIhe people 
said the Takbir and made noise. Then he said something 
in a low voice, and J said to my father: ‘ my father, 
what did he say?’ He said: ‘fill of them will be from the 


: Quraish.’”” (Sahih) 


4281. }t was narrated from Al- Aswad bin $a‘eed 
Al-Hamdani, from Jabir bin Samurah, with this Hadith. 
He added: When he went back to his house, the Quraish 
came to him and said: “Then what will happen?” He 
said: “Then there will be Harj (killing).” (Hasart) 


4282. llam nepenan Mycannay 0 TOM, 4TO Ymap 
Ulon Yoatin TepeyayI MM... Ham takxe mepeyast | 
Myxammag Won Ans - Anna: «Ham nepenan Aoy Saxp, 
— on nogpasymesan Won Aitiiama..» Ham TaKxKe 
nepeyan Mycannan: «Ham nepenan ftxsa or 
{yppsua...» Ham rawxe nepenan Axmay U6u U6paxum: 
«Ham nepenan Yoaiizynna Lou Myca: «Ham coo6uma 
3an - ga...» Ham tawxe neperan Axmag Hou U6opaxum: | 
«fue Yoaiinyona ton 


Parapa. £nuusiit CMU. Kaabii M3 HX Wepeasl OT 


Tlepeylas Myca OT 
Acpma, or 39 ppa, oT AGnzynn1, OT Hpopora, MUp e My 
u Onarocnopenve A quiaxa, CKa3aBillero: «Lon Or | 
HWKHEMY MUPy OCTaBaIOCh IIPOCyII[eCTBOBaTb BCEFO 
JI@Hb. 3auga cka3am B cBoém xaguce «Amax | 
oOs3aTeIbHO pacTAHy ObI ceii TeHb», Wocwe 4ero ux : 
TlepecKa3bl BHOBb COBMayaroT. — Ou Bo3ypuruer B Tor | 
(qeHb) MyKUMHY OT MCHA WI 2Ke 13 CEMBU OMA MOETO, |! 


MMA KOTOPOroO OyneT COBIMayaTb C MOHMM HMCHEM, a HMA 


Cro OTIWa C UMCHeM OTIIa MOCTO>>. 0x TpOWOJDKAaeT |; 


Book 36, Humber 4269: Harrated Abdullah ibn 
Mas'ud: The Prophet (peace be upon him) said: Jf only 
one day of this world remained. fllah would lengthen 
that day (according to the version of Za'idah), till He 
raised up in it a man who belongs to me or to my family 
whose father's name is the same as my father's, who will 
fill the earth with equity and justice as it has been filled 
with oppression and tyranny (according to the version of 
fitr). Sufyan's version says: The world will not pass 
away before the Arabs are ruled by a man of my family 
whose name will be the same as mine. 
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xaguc: «i on ueneycrpemméuHo HanonHur Semmo 
CIIpaBeJVIMBOCTbIO H PaBCHCTBOM IIOJOOHO TOMY, KaK 
Oblia OHa HalmloyIHeHa HeCIIpPaBe]VIMBOCTHIO HU 
Tupanuei>. & xaguce fydppana on rosoput: «He 
peter wu He W30M06T HWKHH MUp, HOKa He 
3aBlaqeeT apadaMH MyKYMHa W3 CeMbH JOMa MOETO, 
Ma KOTOpOrO OyeT COBMayaTb C MOMM UMeHeM». AOy 
Dayz cxasan: «Hepeckasannoe Ymapom u A6y Saxpom 


CorlacyeTCaA IO CMBICJTY C Tepe aHHbIM Lydpatom». 


4283. llam nepenan Ycman Hou Hoy Woda: «Ham 
nepenan An-Qann Hou Daxun: «Ham nepenan Parap 
or An-ha - cuma Won Roy assur, or Ady Anp- 
Tyaiina, or Hau, xoroppim Gai goBsonen Aumax, or 
Upopox, mup emy u  O6narocnopenne Annaxa, 
ckxa3apmero: «horga or BpeMeHu OcTaHeTcs BCero ODMH 
mens, torga Annax BosqBHrHeT MyKUMHY U3 CeMbu 
JJOMa MOCO, KOTOPbIi HamouHHT e€ cipaBeIMBOCTBIO 


TIOOOHO TOMY, KaK OHa ObuIa HalouHeHa THpanuel». 


Book 36, Humber 4270: Warrated Ali ibn AbuTalib: 
The Prophet (peace be upon him) said: Jf only one day 
of this time (world) remained, Allah would raise up a 
man from my family who would fill this earth with 
justice as it has been filled with oppression. 


4284. Ham nepenan Axmag Hou Uopaxum: «Ham 
nepeyan AGgzyana Wou Dxacap Ane-Paxaiii: «Ham 
nepeyan Hoy Hoe - Manux Ans-Nacan U6u Ymap or 
3uana Ulon Saitiiana, or Anu Won Hycaiina, OT {anna 
ton Ans-Mycoiiiin6a, oT Yum fanamel, cKa3aBueii: «ft 
cupmuana, Kak locon Amnaxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, rosopum: «Max- gui — or 
noponbt Moeii, v3 gereii Qatumem. AOnynna ton 
Dxahap cxasan: «ft copmnan, kak A6y Ans- Manux 
noOpo orspipascs 06 Anu U6u Hydaiine u rosopun o 


TOHOCTH B HEM)». 


Book 36, Humber 4271: Harrated mm $alamah, 
{mmul Mu'minin: The Prophet (peace be upon him) 
said: Ihe Mahdi will be of my family, of the 
descendants of fatimah. @bdullah ibn Ja'far said: J 
heard AbulMlalih praising Ali ibn Hufayl and describing 
his good qualities. 


4285. llam nepenan faxap tou Tammam tou Sasu: 
«Ham nepezan Umpan Naonxosog or hatagpi, or H6y 
Wanpsr, or Hoy fanuga Ans-Nynpua, cxazasuero: 
«Hocon Annaxa, mup emy u Onarocnopenne Amnaxa, 
cxa3an: «Maxauii — or meus: WMpoKuii 100, opmMHbIi 
Hoc. Qu HanomHur 3emmo cnpaBeqMBOCTBIO u 
PaBeHCTBOM, MOA0OHO TOMY, Kak OHa Oba 3alomHeHa 
Tupannelt u HecnpaBenuBoctTs1o. On G6yzeT BuayeTb 


3emnéii cemp ep. 


Book 36, Humber 4272: Harrated Abu$a'id al- 
Whudri: The Prophet (peace be upon him) said: The 
Mahdi will be of my stock, and will have a broad 
forehead a prominent nose. He will fill the earth will 
equity and justice as it was filled with oppression and 
tyranny, and he will rule for seven years. 


4286. tlam mepenam Myxammay You Ans- 
Mycanna: «Ham Mepeyas Myas tou Numam: «flue 
Tepeyayl oTel] MOM OT haraget, or fanuxa Roy An- 
Nanuaa, or ero CITyYTHHKa, OT Yum f{anamul, cylpyru 
Upopoxa, MHp eMy HM OmarocoBeHHe Anaaxa, or 
Upopoxa, MHp emMy HW OnarocmoBeHue Anazaxa, 
cKa3aBlero: «Uponsoiinér KOH®JIMKT Tocwe cMepTH 
xalMpbl HW Tora OFMH 3 HacesAIOWHXx Menuny 
MYKYHH IyCTHTcA B Oera K Mexxe. Torna x HeMy 
IIpHAyT HEKOTOpble H3 HaceJIAIOWHX M ex Ky JO 1 ei 
B BI Be Jy T ETO, HeC MO Tp 4 Ha ETO Hexe JaHHe, H IIp 
Mca T HYT CMY MEK] y yT JOM (hia 6 51) u Maxamom. 


Satem K Hemy OyyleT HalpaBleHo MocomBCTBO (GoeBOit 


Book 36, Humber 4273: Harrated Umm Salamah, 
Ummul Mu'minin: The Prophet (peace be upon him) 
said: Disagreement will occur at the death of a caliph 
and a man of the people of Medina will come flying 
forth to Mecca. Some of the people of Mecca will come 
to him, bring him out against his will and swear 
allegiance to him between the forner and the Maqam. 
ftn expeditionary force will then be sent against him 
from $yria but will be swallowed up in the desert 
between Mecca and Medina. When the people see that, 
the eminent saints of $yria and the best people of draq 
will come to him and swear allegiance to him between 
the forner and the Magam. Then there will arise a man 
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OTp#y) M3 itlama, HO 3€MJIA IWpOrlOoTHT UX MOK 


Daiinon u Mennuoii. Kak moa YBUAT 9TO, K HeEMy 
IIpuyT WamcKue KoneHa u Hacenstoumne Hpak niemena 
WM pcaruyt emy Mexkgy yrnom u Maxamom. Sate 
mykunna v3 hiypaiima noguumer cBoux g9qbéB 10 
Matepu u3 (1uemenu) hens6. orga Ha Hux HampaButca 
Halle OCombCTBO (BOlicKO) MH mobenaT ux. Jro 
nocompeTso hema. H Kak He noBe3ér TOMy, KoMy He 
6yneT yon B Tpodeax henn6a! Urax, s10 GorarcerBo 
OyneT pacnpezeneHo uv mo0sM craHyT 2KuTD nO fyHHe 


Upopoxa ux, mup emy u Omarocnopenue Aumaxa UH | 
Ucnam oxparur Bcio 3emm0 u mpobyyer cemp ner, a | 
ocue yMOKOMTCA HM MyCyIbMaHe COBepllaT Hay HMM ! 
mommTBy». A6y Dayy cxasan: «Hexoropsie u3 HX B | 
nepeyaye or Numama cka3arM «eBATb eT», a Apyrue 


CKa3aJIW «CCMB JICT>>. 


of Quraysh whose maternal uncles belong to Kalb and 
send against them an expeditionary force which will be 
overcome by them, and that is the expedition of Nalb. 
(lisappointed will be the one who does not receive the 
booty of Nalb. He will divide the property, and will 
govern the people by the Sunnah of their Prophet (peace 
be upon him) and establish Islam on £arth. He will 
remain seven years, then die, and the Muslims will pray 
over him. 


4287. llam nepenan Napyn ou Aogzynna: «Ham | 


x " = 
Tepe asi Aonyccamay OT Nammama, OT Karan...» tror 
Ke XaTHC, B KOTOPOM OH CKa3aJI «]CBATb JICT>». hoy 


Dayn CKa3aJi: «Hexro KpomMe Myasza B Wepeyqaye OT ! 


+ 
Nuurama CKa3aJI «]ICBATb JICT>>. 


4287. ‘This Hadith was narrated from Hammam, 
from Qatadah and he said: “dline years.” (Da‘if) Abu 
Dawud said: $omeone other than Mu‘adh narrated from 
Hisham: “line years.” 


4288. llam nepenam tou Ans-Mycanna: «Ham } 
Mepewas Amp tou Acsm: «Ham Mepewas Roy An- | 
Appa: «Ham Mepezas haraga or hoy Ans-Nanuna, or ! 


Aoazyom: ou Ans-Napuca, or Yum fanamer, or 


Upopox, mup emy u Onarocnosenne Aumaxa,..» $ror xe | 


Xa]IMC, HO XayUc Myasa TIOJIHEe. 


4288. This Hadith was narrated from Abu fl- 
‘Awwam, he said: “Qatadah narrated to us from Abu Al- 
Whalll, from ‘Abdullah bin A- Harith, from fmm 
Salamah, from the Prophet jg.” But the Hadith of 
Mu‘adh is more complete. (Dalf) 


4289. llam nepenan Yoman Hou A6y Woiioa: «Ham | 


nepegat Dxapup or AOzynn-Asu3za (ou Padua, OT 
Yoatinynne: Won Ane - Ae6reritiin, or Yam Lana, or 
Upopoxa, mup emy u Onarocnosenue Annaxa...» 
Paccka3 0 mpopane nox 3emm0 BolicKa: «ft cnpocum: 
«Hocon Annaxa, a Kak xe Te, KTO He xoren?» Ou 


OTBeCTUII: «Oun TOKE IWpPOBaATCA, OTHAKO B Deu 


Upexcrosuma Gyzyr BocKpemeHbI cormacHo cBoeMy | 


HaMepecHHyo>>. 


4289. 'l'he story of the army that will be swallowed 
up by the earth was narrated from ‘Ubaidullah Jbn Al- 
Qibtiyyah, from Hmm $alamah, from the Prophet it t 
said: “® Messenger of Allah, what about the one who is 
forced (to join that army)?” He said: “They will all be 
swallowed up, but on the Day of Resurrection each one 
will be raised according to his intention.” (Sahih) 


4290. hoy Dayn cka3an: «flue Opu10 TlepeyjaHo oT ! 


Napys You Ans -Myrsipsi, ckasasmero: «Ham nepenan 
Amp Wou Ady haiic or WyatiGa ou Nannza, or Hoy 
Ucxaxa, cxazasmero: «Anu, Koroppmm Gp yoBomeH 
Anaax, cka3an, B3risHys Ha cBoero cpa A-Nacana: 
«Ucrunno, stor Moi cpm — rocnogun. Tak ero Ha3Baz 


Upopox, mup emy u Onarocnosenne Annaxa. Hs xpe6ra | 


(pona) ero BbIeT MyxKUHHa, Ha3bIBaeMbIii HMeHeM 
Hpopoxa Balllero, HOXO%KHM Ha Hero BHeIIHe, HO He 
MOXOxKHH HaTypoit...» 3arem OH TIpHBésl BeCb TOT 
paccka3 0 «HamlojIHeHHn 3emsu CIIpaBeJJIMBOCTBIO»». 


KapyH tawxe cxasan: «Ham nepezan Amp Won Hoy | 


haiic or Myrpuca Hou Tapuda, or Ady Ans - Nacana, 
oT Nunaz a U6u Ampa, ckasapme ro: «ft cn pum an, Kak 
fn u, Ko To ppm 6 Bit goBonen Aanax, ropopum: 


Book 36, Humber 4276: Marrated Ali ibn 
Abulalib: Abudshaq told that Ali looked at his son al- 
Hasan and said: This son of mine is a sayyid (chief) as 
named by the Prophet (peace be upon him), and from his 
loins will come forth a man who will be called by the 
name of your Prophet (peace be upon him) and resemble 
him in conduct but not in appearance. le then mentioned 
the story about his filling the earth with justice. Rook 
36, Humber 4277: Warrated Ai ibn Abulalib: The 
Prophet (peace be upon him) said: # man called al- 
Warith ibn Harrath will come forth from Ma Wara an- 
ahr. His army will be led by a man called Mansur who 
will establish or consolidate things for Muhammad's 
family as Quraysh consolidated them for the Apostle of 
Allah (peace be upon him). Every believer must help 
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«Hpopox, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, cKa3an: 
«Hponsoiigér myxuuHa 10 Ty CTopoHy peKH, 30ByT 
xoroporo Aas-Napuc W6u Nappac erommit cpm 
f{esrens), Biepequ KoToporo GyzerT gBuraTsca 
mMykunHa, 30Byr KoTroporo Maucyp (Homyaarommii 
nomom or Sora). Qu oxaxer nouectu, — uM «pacr 
BHHOe MonoKeHHe», — pony Myxammaya, noq,06HO 
tomy, kak hiypaiim gano Buguoe nonoxenne Hocny 
Anaxa, mup emy u 6narocnosenne Annaxa. Kaxyprii 
BepYIOlIHii 06913aH OKa3aTb eMy TOMONIb». hitb MoxKeT 
OH cKa3ail «OTKIMKHyTBcA Ha ero npu3piB». KHUTA 


BENUAUN GUTS 06 YIOMUHAaFOWleMCA O CTOJICTHEM 


BeKe 


him, or he said: respond to his sermons. 


429. tlam nepenan fyneiiman tou Dayn An- 
Maxpuiz: «Ham coobmun Hou Bax6: «Mue cooduma 
{ann lou Roy A106 or Wapaxuna Ulon ftsuna Anp- 
Myahupus, or Ady Ansxamer, or Hoy Nypaiipsr, 
HackombKO Mue u3BecTHo OT Hocna Annaxa, mup emy u 
6narocnosenue Aumaxa, ckazanmero: «Ucruuno, Annax 
BOSJBHTaeT JIA STOM OOWMHEI BO TlaBe KaxK AIX CTa JIeT 
TOrO, KTO OyeT OOHOBIATS JIA Heé BepoycTaB eé. Oy 
Dayna cxazam: «dro xe nepeckasan HOzyppaxman Won 
itlypaiix Ans-Uckanyzepannii, Koroporo He yomycTun 
ilapaxuns». 06 yromunaemom o GuTBax c puMiaHamMu 


Book 37, Humber 4278: Harrated Abuturayrah: 
The Prophet (peace be upon him) said: Allah will raise 
for this community at the end of every hundred years the 
one who will renovate its religion for it. 


4292. llam nepenan Ans-Hypatinuis: «Ham nmepea 
Yea You Wuye: «Ham mepeyan Ann -Aysaniii or 
Naccana Won Areriiim, cxasasmero: «Maxxyn u tou 
Roy 3axapua 3am no nyru x Nanugzy U6u Mugany u 
a Toe 3amén K Hemy 10 nyTH c Humn. It Tor nepenan 
vam ot Dxy6aiipa Hou Hyaitipa o nepemupuu». On 
cxa3san: «Doxy6aiip cxasan: «Hoiigém c Hamu K 3y 
Max6apy, oHomy u3 cnyruuKos Hpopoxa, up emy u 
6narocnosenue Annaxay» WH mer mpuuumM kK HeMy. 
foxyOaiip cnpocus ero 0 MepeMupHM u TOT OTBeTHIT: «ft 
cupuuam, Kak Hocon Annaxa, up emy u OmarocnoBenue 
Annaxa, ropopun: «Bsr 3aKmounte MupHBrii ZoroBop c 
puMuisHamu, BepHE yorosop. ksi OyzeTe XOqUTS B 
TIOXOQbI, a OHM OyAYT TOpOrIMBO OexKaTb y Bac 3a 
cumnamu. Kei ofepxutTe mobeny, 3axBaTHTe Tpoden u 
yueneete. Sarem moBepHére JOMOM, a Kora BCTaHeTe 
Ha IIpHBall Ha MOUMMHE C XOJIMaMH, OJMH M3 XpHcTHaH 
TlOHUMeT Kpect u npousHecér: «Pacnatue nobeguT0!» 
Torga oqMH U3 MycybMaH pa3rHeBaeTca M pacKpourHT 
ero. daTeM puMJIdHe MH HapyllaT WoroBop u cobepyTcs 
Ha OHTBY»». 


4292. $t was narra ted from Al- A w za ‘J, from 
Hassan b in ‘Al tiyya h, he said: “ Mlakhuland dbn A 
bifakariyyawentto N\halidb in Ma ‘dan, and J 
went with them, sohen arrated tous, fromjJuba 
ir bin Hu fair, concerning the I ruce,thatJuba 
ir said: “Letus gotoDhu Mikh bar, one of thef 
om panions o f the Prophet il.” Sowe went to 
him, and Ju b a ir asked h im about the I ruce. He said: 
‘J he ard th e Ml essenger o f A Ila h Uf say: “ f ou will 
m ake peace w ith the R om ans in a secure truce, and 
you and they w ill fig h t an enem y w hois behind 
you, and you will be victorious, seize spoils of wa 
r, and be safe. ‘hen you will re turn, and camp ina 
m eadow w here the re are m ounds. @ f hris tian m an 
w ill raise th e cross and will say: ““T hecrosshasp 
re vailed.” A Mus lim man will get angry and brea 
k it, at whichp o int the & om ans will be tra y (the 
truce) and pre pare for battle.” (Sahih) 


4293. Ham nepenam Myammanp ton An-Panne 
Ans-Banna Ulon 
Mycou: «Ham Mepeyas Roy Amp or Naccana iWon 


Ans-Nappanwit: «Ham nepenan 


Arsriitiu...» Fror xe xaguc, B KOTOpoM joOaBmaerca: 
«orga MycymbMaHe BcKunaT (6pocasch) K CBOHM 


4293. Th is Hadith was narra te d from A1-W a 
lid b in Mu s lim, he said: “A bi‘ Amrnarratedto 
us, from Hassanbin ‘A tiy yah,” and he added: 7 
The Mus lims will goto the ir w eapons and fig h t, 
and # Ila h w ill honor that band with m a rtyrd o m.” 


499 / 


534 


J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


ABU DAUD 


ABU AAUA 


opy:kHIM M BcTynAT B cpaxenne. H Annax nourur stor 
oTpsy, cBugerenpcrgom». OQguaxo Ane-Banuy coenan 
nanubii xaguc or Dxy6aiipa, or 3y Max6apa, or 
Upopoxa, mup emy u Onarocnosenne Aumaxa. toy Daya 
cxazan: «£ro rakxe nepeckasanu Payx, fixes Won 
Naw3a u Samap Hou Daxp or Ans-Ayzani tax xe KaK 


CKa3aJI Uca». 0 Tipe 73HaMCHOBaHHAX OTB 


(Sahih) A bu D a wud said: £ xcept that Al- Walldn 
arra te d the Hadith. fro m Jubair, fom DhuMikhb 
ar, from the Prophet Abu Dawudsaid: And it w 
as na rrated by ft aw h and 4f ahya b in am zah and 8 
ishr bin Bakr from LA wza ‘J, as ‘£ Isa said (no. 
4292). 


4294 llam nepenan HO6ac Ans-bluGapuii: «Ham 
nepeyat Namum Won fon -hacum: «Ham mepenan 
AOnyppaxman tou fadur on fay6an OT OTHa ero, OT 
Maxxyna, or DxySaiipa WOu Hyatipa, or Manuxa 
tou Wxamupa, or Myasa ou Dox9-Gana, cxazaBurero: 
«Hocon Annaxa, mup emy u Omarocnopenue Annaxa, 
cxa3zan: «Ooxupnenue (nosBneHve Oombuloro uncma 
mpuxoxan) goma {saTuamoro (6yzeT roBopHTS 0) 
3anycrenuu ftcpu6a (Menguunt), a 3amycrenue ftcpuba — 
BBIXO, OHTBBI, a BBIXO, OMTBBI — B3ATHE 
houcrantunonons, a B3atue houc - tanrunonona — 
BBIXO] NaypKass>. Satem OH yap pyKoii cBoeii m0 
Oenpy WIM IWIevy Toro, KTO MepefaéT xaquc, a mocie 
mpou3sHéc: «310 — ucTuHa, M0q0OHO TOMy, 4TO THI 
ceifyac Ha TOM MEeCTe WIM Kak TO, 4TO THI CHM». On 


umes B Buy Mya3za H6u Dx26anm. 0 uepene Guts 


Book 37, Humber 4281: Harrated Mu'adh ibn Jabal: 
The Prophet (peace be upon him) said: The flourishing 
state of Jerusalem will be when {fathrib is in ruins, the 
ruined state of {Jathrib will be when the great war 
comes, the outbreak of the great war will be at the 
conquest of fonstantinople and the conquest of 
fonstantinople when the Dajjal (Antichrist) comes forth. 
He (the Prophet) struck his thigh or his shoulder with his 
hand and said: This is as true as you are here or as you 
are sitting (meaning Mlu'adh ibn Jabal). 


4295. llam nepenan AOzynna ou Myxammag Ane- 
Hydaiimiz: «Ham nepenan Uca Hou Wuye or oy 
Daxpa Hou Ady Mapiiam, or Aue-Banuza lou Lydpesana 
Ans-Taccanna, OT ftsnaa Ulon hyrtaiioa An axyHus, 
ot floy Saxpuitiiu, or Myasa ou Dx6ans, 


CKa3aBluero: « i OCOJI Aamaxa, MHp eMy u 


6narocnosenue Annaxa, cxazam: «Benwuaiimas Out- Ba, 
B3atue MoncraHTHHOnONA M BBIXOR JawKams, (Bcé 9T0 
MIpoH30r7eT) B (TexeHHe) CEMH MeCAIIEB)». 


Book 37, Humber 4282: Harrated Mu'adh ibn Jabal: 
The Prophet (peace be upon him) said: The greatest war, 
the conquest of fonstantinople and the coming forth of 
the Dajjal (Antichrist) will take place within a period of 
seven months. 


4296. Ham nepenan Naitiea Won itlypaiix Am - 
Nymacpui: 
Nanuaa, or W6u Hoy Sunana, or AGgynne: WOu Syepa, 
uto Hocon Aunaxa, mup emy u Onarocnosenne Annaxa, 
cxasan: «Mexazy Gursoii u B3aTuem ropoga (3Zecb 
ynlotpeOsieHo COBO «MeHHa», 


TIOSTOMY BO3MO?KCH HHO BapHaHT HWepeBojla — «B3ATHE | 
Menuusp». = III.) WecTb JIeT, a BbIMeT TlOMa3aHHHkK ; 


AaypKasib Ha Ce]JIbMOM)». hoy Dayn CKa3aii: 


JIOCTOBepHee xXayuca csp». 0 TOM, 


HaOpocatca Ha Ucnam 


«Ham tepeyas Daxoiiiiia or Dyxaiipa, OT j 


o3Hayarollee Topo, | 


«410 ‘ 
4TO HapoOBl : 


Book 37, umber 4283: Harrated Abdullah ibn 
Busr: The Prophet (peace be upon him) said: The time 
‘ between the great war and the conquest of the city 
(Lonstantinople) will be six years, and the Dajjal 
(Antichrist) will come forth in the seventh. 


4297. Ham nepenan HOzyppaxman ou Uopaxum | 


An -Dumamesiii: «Ham nepenan bamap Wou Saxp: 


«Ham nepenan U6u Doxadup: «Mue nepenan Hoy | 


Aonyccanam OT fayoana, CKa3aBliero: «Hocon Aamaxa, 


MUp CMy HU OnarocwOBeHHe Aamaxa, CKa3aJi: 


«i pu6nmxaerca BpeMA, KOra HapOsbl, HCMOBeYIOUIMe 
MHbIe pen, HaOpocatca Ha Bac, KaK C]JJOKH Ha 
OHO 10»). Tora KTO-TO CIIPOCHIJI: «Hapepxoe, 9TO H3-3a 


Book 37, Humber 4284: Harrated Thawban: The 
Prophet (peace be upon him) said: The people will soon 
summon one another to attack you as people when 
eating invite others to share their dish. Someone asked: 
Will that be because of our small numbers at that time? 
He replied: Ho, you will be numerous at that time: but 
you will be scum and rubbish like that carried down by a 


torrent, and Allah will take fear of you from the breasts 
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TOro, 4TO Hac B Te WHM GyzeT Mano?» Ox orserun: «Or 
tog b! B ac B Te WH Oy JeT MHOxe CTB 0, mpo cro Gy 
jleTe B bI K aK XJI aM, c eve Bo ft x nam. Tor ga Annax 
oOs3aTeIbHO M3bIMeT M3 Tpyqel Bpara Balllero cTpax 
Tepe Bamu u Aumax oOs3aTexbHO BBeprHeT B cepytia 
Bama Baocrh». Torga Kro-ro cnpocun: «docon 
Annaxa, aro Takoe BanocTs?» Ou orserum: «iloGoBb kK 
HWKHeEMy MUpy HW HExenanue yMupatb». | 3emmax, rye 


TIpOH30H YT OUTBBI 


of your enemy and last enervation into your hearts. 
i Someone asked: What is wahn (enervation). fpostle of 
Allah (peace be upon him): He replied: Love of the 
world and dislike of death. 


4298. llam nepenan Numam (6u Aumap: «Ham 
nepegan ftxpa ou Namsa: «Ham nepenzan U6u Dxadup: 
«Mue nepenzan 39iiq YOu Apra, cxazas: «ft copmnan, 
xak Dxy6aiip U6u Hyaiip nepenasan or A6y Anp- 
Dapasi, uro Hocon Aunaxa, mup emy u GnarocmoBeHue 
Anaaxa, cxasan: «I pymmmposka Bolick MycysbMaH B 
WeHb OUTBbI OyeT HaXOMHTBCA B CeIeHHH pAOM Cc 
MenMHOii, Ha3bIBaemom Damackom. Quo — nyammiit 13 
ropogos Hama». 


Book 37, Humber 4285: Harrated AbudDarda': The 
Prophet (peace be upon him) said: The place of 
assembly of the Muslims at _ the time of the war will 
be in al-Ghutah near a city called Damascus, one of the 


best cities in Syria. 


4299. foy Daya cxa3an: «ue Ori10 nepenzano or 
Ulou Bax6a, ckazapmero: «Ham Tlepeyjas D-xapup tou 
Nasum or Yoaiinynner ou Ymapa, or Haua, or ou 
Ymapa, cxasapmero: «Hocon Amnaxa, mup emy u 
Omarocnopenue Amnaxa, ckasam: «Haypurarorca 
BpeMeHa, Korya MycynbMaHe Oyzyt orOuter K MenuHe 
WM OCaKeHBI. flanbueii TOUKOM Ux Jarepei OyzeT 


{unsax» : 


4299. tt was narrated that Jbn ‘Umar said: “The 
Messenger of Allah O said: ‘$oon the Muslims will be 
restrained to #1-Madinah, until their furthest outpost will 
be Salah.” (Hasan) 


4300. Ham nepenam Axmag ou fanux or AnGacsr, 
or Wuyca, or Aus-3yxpus, cKazapmero: «funax — 
Mecreuko 6nu3 NaiiGapa». 0 BosHecenuu (BpemMeHHOM 
IipeKpaueHHn) (PUTHEI B BOCHHOe BpeMA 


4300. {t was narrated that Az- Zuhrl said: $alah™™* 
is near Whaibar. 


4301. Ham nepenan HOzynppaxxad Hou Hamxza: 
«Ham nepenan Uemann...» Ham tawxe nepeyan Napyu 
tou Aonynna: «Ham nepenan Ans-Nacan U6u fappap: 
«Ham nepenan Uemaun: «Ham nepenan fyneiman tou 
fynaiim or ftxsu U6u Dxadupa Aue -Tans...» Napyu 
cka3az B cBoém xaguce «...or Aya ou Manuka, 
cxazasmero: <«dlocon Amnaxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, cxasan: «He npunoxnr Annax 
K 9TOM OOMIMHeE Ba MeYa OHOBPeMeHHO, OHH H3 


KOTOPBIX OT Heé CaMOH, a pyro OT Bpara eé». 


Book 37, Humber 4287: Harrated Awf ibn Malik: 
The Prophet (peace be upon him) said: Allah will not 
gather two swords upon this community: Its own sword 
and the sword of its enemy. 


0 BocnpenjeHHn mpoBONMpoBaTb TypKOB HM IpHOTIOB 
4302. 
mlepeyas Dympa or Ans-foiiGannii, or Roy faxuus, 


Hca on Myxammay Ans-Pamaui: «Ham 


ABJIABIUCTOCA OHHM M3 OCBOOOTMTeNeH, OT OFHOFO H3 
CIIYTHHKOB Upopoxa, Mp eMy H OmarocnoBeHue 
Aanaxa, OT Upopoxa, MUp eMy Hu OmnarocmroBeHue 
Aamaxa, uro on cKxa3am: «He Tporalite 3@uonos, ecu 
OHM He Tporator Bac. H ocraBbTe B HOKOe TYpKOB, ecJIM 


OHM OCTABJIAFOT B IIOKOC Bac). 


Book 37, Humber 4288: Warrated One of the 
fompanions: The Prophet (peace be upon him) said: Let 
the Abyssinians alone as long as they let you alone, and 
let the Turks alone as long as they leave you alone. 


0 cpakeHHH Cc TypKaMH 4303. Ham nmepeyal 


hyraii6a; «Ham nepenan ftxy6, — on nogpa3symepan 


{hapter 9. Regarding fighting The Turks 4303. It 
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was narrated from Suhail, meaning Ybn Abl §$alih, from 
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Ans-Uckanpzopanua, — or fyxaiina, — on ume B Busy his father, from Abu Hurairah, that the Messenger of 


tou Ady fanuxa, — or orua ero, or Aéy Nypaiipsr, aro | Allah gijg said: “The Hour will not begin until the 


Hocon Annaxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, Muslims fight the Turks, a people whose faces are like 


cxasan: «He HacTylMT Yac go Tex mop, WoKa 
MYCYIbMaHe He Cpa3aTCa C TypKaMH, JIMIa KOTOpbIxX Kak 
KOBaHBIe IMTHI (T.c. OHH OyAYT OOMA4eHEI B CTAJIbHBIC 
IWICMbI — ILI.), a OCTbIE OHH OyyT B BOJIOCHI». 
(Buaumo, pe3aHad B Bie OaxpoMBI KOKA. — II.) 


; hammered shields and who wear hair.” (Sahih) 


/ 


4304. Ham nepenamm hyraii6a u ou Ans-Lapx u 
mpyrue. Ou cxasanu: «Ham nepenan fydppan or Aup- 
3yxpusa, or fauga Won Ans-Mycoiiiinda, or Hoy 
Nypaiipsr...» Danee cnegosan nepeckxas: «lou An- 
Mycpux cxazaz, 4 to H p op ox, Mupemyu 
6marocnosenue Aanaxa, cxasan: «He nactaner 4ac no 
TeX IlOp, MOKa BbI He Cpa3HTeCb C HapoOM, OOYTEIM B 
Bonocni. H He Hacraner Yac yo Tex mop, moKa BBI He 
cpa3MTecb C HapoJOM y3KOrIa3bIMH, C  BIaJIbIMH 
nocamu. Ilx mua — cOBHO OslecTaIHe IIHTBD>. 


4304. tt was narrated from Az- Zuhri, from $a‘eed 
bin fl-Musayyab, from Abu # urairah, w ith the 
narration. tbn As-$arh (one of the narrators) said (in it): 
“The Prophet 3|§ said: ‘The Hour will not begin until 
you fight a people whose shoes are made of hair. ftnd 
the Hour will not begin until you fight a people with 
small eyes and short noses, as if their faces are 
hammered shields.’” (Sahih) 


4305. Ham nepenan Dxapap Lou Mycadup Ans- 
Tyumen: «Ham nepenan Nannag Won fixes: «Ham 
nepegan Sammp ou Ans- Myxamxup: «Ham nepenan 
Aoaynna lou Sypaiiza or orna ero, OT Npopoxa, mup 
emy fl Gnarocnosenue Aamaxa, B xaguce: «f Ba Mu 6 y 
meTcpaxkaTbcay3korna3bninapog.—Oun 
MCIBBUAYTypK os. — $516 y zee HaumnaTS 
TIpeciieqOBaTb HX Tp pa3a, MOKa He HaCTHTrHeTe UX B 
Apasuiicxom nonyoctpose. & nepBoii norone cnacytca 
Te 43 Hux, KTO modexuT. Ko Bropoi morone oHH 
cacyTca, a Jpyrue morMOHyT, a BO BpeMaA TpeTbeli 
NOrOHH OHM Ciastyrcs». hbirb MOxKeT, OH BbIpPasMca 
HemHOro HHaye». InomuHaHne o Dacpe 


4305. ‘Abdullah bin Buraidah narrated from his 
father, the Hadith: “4Jou will fight a people with small 
eyes,” meaning the Turks. ll e said: “fou will drive them 
off three times, then you will push them towards the 
Arabian Peninsula. The first time, those who flee from 
them will be safe. The second time, some will be safe 
and some will perish. ‘The third time, they will be 
extirpated.” Or as he said. (Da4f) 


4306. Ham nepenan Myxammay Hou fixes tou 
apne: «Ham nepenan A6gzyccamay U6u AOgzyneBapuc: 
«flue nepenan ore moi: «Ham nepenan fang tou 
Doxaxman: «Ham nepenan Mycnum Won Ady Saxpa, 
cka3ap: «ft ycnpmmam, Kak MOii oTell Mepecka3bIBall 
xanuc o tom, uro Hocon Annaxa, mup emy u 
6narocnopenue Anmaxa, ckasam: «logu uz Moeii 
OOUIMHBI OCTaHOBATCA B HU3HHe, Ha3biBaemoli Hacpoii, 
BO3JI€ PeKH, Ha3bIBaemMoli Dymxneit. Han Heli OyneT 
moct. Hacenenve e& MHoro4ynceHHO uM cTaHeT ona 
OMHHM u3 TopoyoB mepecenenues». HOu ftxpa cKa3zam: 
«Aoy Myammap ckasam: «...u craHeT OHa OJHUM 43 
MYCYsIbMaHcKux ropoyos. Qj~Hako B KOHIe BpemMeHu 
upugyt cprmbt haurypsi, wupoKomuupie, y3Korma3bIe 4 
octaHopstca Ha Gepery pexu. ‘Torga 2xuTemM eé 
(bacpst) paccerorca wa tpw actu. Oana acts 
CXBaTHTCA 3a XBOCTbI KOPOB HM UpO4ylO 2%KMBHOCTb U 
MIOrHOHYT. fipyraa yacTb OyjeT cllacaTb caMHx ceOsa H 
cTaHyT HeBepHbimu. ft (TpeTba) 4acTbh pa3sMecTAT CBO 


Book 37, Humber 4292: Harrated AbuBakrah: The 
Apostle of Allah (peace be upon him) said: $ome of my 
people will alight on low-lying ground, which they will 
call al-Basrah, beside a river called Dajjal (the Tigris) 
over which there is a bridge. tts people will be 
numerous and it will be one of the capital cities of 
immigrants (or one of the capital cities of Muslims, 
according to the version of Jbn {Jahya who reported 
from Abufla'mar). ft the end of time the descendants of 
Qantura’ will come with broad faces and small eyes and 
alight on the bank of the river. ‘he town's inhabitants 
will then separate into three sections, one of which will 
follow cattle and (live in) the desert and perish, another 
of which will seek security for themselves and perish, 
but a third will put their children behind their backs and 
fight the invaders, and they will be the martyrs. 
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CeMBM 3a CIMHaMM UX HM cpa3aTcad C HMMM UW CTaHyT 
CBUJeTeIAMH (11axHyaMu)»». 


4307. Ham nepenan A6gzynna ou Ane-Lad6ax: 
«Ham Tepeyjas Aorzyns-Asus Ulon AOnyccaman: «Ham 
nepeyan Mlyca Aus - Nannat, — Mue u3BecrHo TomBKO 
taxoe ero uma, — or Myce Hou Anaca, or Auaca Hon 
Mana, 410 Wocon Annaxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa, cxasan emy: «Anac! Yxe cxopo 
JOH 3aCeIAT TOpoya, OHH U3 KOTOPbIX Ha3bIBaeTCA 
Dacpa uu Saceipa. Ecam Tei Gyyem mpoexkaTs pao 
C Hei WIM BOMZEWb B Heé, TOA TepxKHCb MOAabUie OT 
yuacTKoB OecmOqHOM NMOUBLI H MOUBbI MMerollel 
PACTHTEIBHO CTb, a T AKK € OT PbI HK a B Hei U A Be pu 
eé mpasnteneit. OQynako Moxenmb cieqoBaTh eé 
okpavHamu. {leo B TOM, 4TO B Hei pasBepsHeTca 3eMIIA, 
MpotzéT ComOapyupoBKa (MeTeopuTaMH, TpayoM WIM 
Som6amu? HenonsTHo. — 1.11), corpacenue. Hapoy 
OyqeT ciatb, a Hayrpo yxe MmpocHérca B oOOMHKE 


00e€3b4H MH CBHHe»». 


Book 37, Humber 4293: Harrated Anas ibn Malik: 
The Prophet (peace be upon him) said: The people will 
establish cities, Anas, and one of them will be called al- 
Basrah or al-Busayrah. tf you should pass by it or enter 
it, avoid its salt-marshes, its Wall, its market, and the 
gate of its commanders, and keep to its environs, for the 
earth will swallow some people up, pelting rain will fall 
and earthquakes will take place in it, and there will be 
people who will spend the night in it and become apes 
and swine in the morning. 


4308. Ham mnepenan Myxammay You Am - 
Mycanna: «Mue nepenan Uopaxum Won faux ou 
Dupxam, cka3zap: «ft copnman, Kak Moi oTer roBopum: 
«OqHaxK abl, MBI OTMpaBMuce Ha Xampx. Rapyr nosBHica 
MykK4MHa MH cka3am: «lyr or Bac HenogaméKy ects 
cenenue, Ha3bIBaemoii AGanm. fle cxasanu: «Da». On 
npousnéc: «hiro u3 Bac mooGenjaer MHe, YTO cyemaeT 
mia mena B Meyetb Ane - blmap gBa unm uersipe 
pakaata u cKaxer «9T0 gua Hoy Nypaiippm? Deno zB 
TOM, YTO # CIIBIMNAN, KaK Moi BO3TIOOeHHBI zpyr Hoy 
Ans- hacum, mup emy u Omarocnopenue Annaxa, 
ropopun: «Ucrunno, Auax BoszBurnet u3 Meyeru Ane 
- blmap 8 Dens Uperxcrasanusa caugereneii. Huxro 
KpoMe Hux He OyjeT CTOATB BMEeCTe CO CBUeTeIAMU 
(nasummu) upu Dagpe». A6y Dayz cxazan: «tra Meyers 
mipwieraer K pexe». ( BocnpenieHHH mpoBOLupoBaTS 
3puorn0B 


Book 37, Humber 4294: Harrated AbuHurayrah: 
Salih ibn Dirham said: We went on the pilgrimage and 
met a man who asked us: 1s there a town near you 
called al-fbullah? We said: Jes. He said: 1s there any of 
you who will undertake to pray two or four rak'ahs on 
my behalf in the mosque of al-fshshar, stating "they are 
on behalf of Abuflurayrah"? He (AbuHurayrah) said: J 
heard my friend AbulQasim (peace be upon him) say: On 
the Day of Resurrection Allah will raise martyrs from 
the mosque of al-Ashshar, who will be the only ones to 
rise with the martyrs of Badr. 


4309. Ham nepeyasi Ans-hacum Ulon Axmay Ans - 
Darnanniz: «Ham nepegan A6y Amup or 3yxaiipa Won 
Myxammaga, or Myce: Lou Dxy6aiipa, or Ady Ymamer 
tou faxna lou Nanna, or AOgzynae1 Ou Ampa, or 
Upopoxa, mup emy u O6narocnosenue Annaxa, 
cka3aBiero: «PcraBETe B MOKOe 9(PHOMIOB, eC OHM Bac 
He tporaior. Reap 3aGepér xnaq uz hhadsr TomEKo 
yeIOBeK C JBYMA MaCCHBHbIMH TOICHHWIaMH 13 


buon». 


Book 37, Humber 4295: Harrated Abdullah ibn Amr 
ibn al-'As: The Prophet (peace be upon him) said: Leave 
the Abyssinians alone as long as they leave you alone, 
for it is only the Abyssinian with short legs who will 
seek to take out the treasure of the Na'bah. 


4310. Ham nepenam Myammanp tou Numam: «Ham 
Tepeqasi Ucmaun or Roy Naiitiana Aue-Taiimus, or Roy 
3appi, cxazasmero: «[py mma moge i mpuOnm a Kk 
Mapsany w Me guy. & sro T Moment o H Kak pa3 me 
pecka3bIBall X a- JHCbI 0 3HAMeHHAX, O TOM, YTO TepBoe 
v3 Hux Gyzer qawKans. On cKasan: «Boporusumcn K 


4310. ft was narrated that Abu Zur‘ah said: A group 
of people came to Marwan in #1-Madinah, and heard 
him narrating about the signs, and that the first of them 
would be the Dajjal. He said: 1 went to ‘Abdullah bin 
‘Amr and told him, and ‘Abdullah said: “He has not said 
anything (of importance). } heard the Messenger of 
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oOnzynne ou Ampy, a paccxasan emy 06 9ToM u 
AOazynna ckasan: «Ou wwsero ne ckazan. fl cupuman, Kak 
Hocon Annaxa, mup emy u Gnarocnopenue Annaxa, 
ropopun: «fampm mepBbiM 13 3HaMeHHii mponsoii_ér 
BOCXOJ COJIHI{a H3 MeCTa ero 3aKaTa WIM (BBIXO) TBApH 
Ha Joye, yrpom. Ecuu o4HO 43 9TUX nmpov“30nzeT 
paHbUle Apyroro, BTopoe mpous0i7zeT cpa3y 2%*e Mocse 
nepporo». fA6zyana cxasan: «Ou Beh unTan 3anmncu 
(xanucos). Rcé xe 1 Oomee CKNOHAIOCh K MBICIIM, 4TO 
BHayasle IpovM30N7ET BbIXO CONHWa M3 MecTa ero 


3aKaTa)>>. 


Allah Uf say: ‘The first signs to appear will be the rising 
of the sun from its place of setting, or the Beast 
appearing to the people in the forenoon. Whichever of 
them appears before the other, the other will follow soon 
afterwards.”” (Sahih) ‘Abdullah - who used to read 
books - said: “J think the first of them to appear will be 
the rising of the sun from its place of setting.” 


ABU DAUD 


ABU AAUA 


43II. Ham nepeyjasiu Mycannan u Nannan eXHMHbIM 
cmpicu. fflycanyan cKasam: «Ham nepeya Roy Anp- 
Axpac: «Ham nepeyay Pypar Ans-ha33a3_ or Amupa 
Wou Bacumm...» 3necp Nanay cka3an «or Roy Anp- 
Typaiina, or Nysaidper Wou Ycaiiga Aon -Lydapus, 
cka3apmero: «OqHaxkIbI MBI cHyenH uM OeceqoBaIN B 
eMy 4H 
Onarocnopenue Annaxa. Korga Ham pa3roBop 3allé o 


tenn xKomuater Wocna Annaxa, mup 
Wace, ronoca Hamm 3a3Byyamu rpomye u Torya Hocon 
Anaaxa, mup emy u Onarocnosenne Annaxa, npou3néc 
(u3 Komuatsi): «Hac He HacTynMT 10 Tex Mop, HOKa He 
MIpOW30HAET ecATb 3HAMeHHM: BLIXO] COHIa H3 MecTa 
ero 3aKaTa; MCXO, TBapu (3eMHOM); ucxoyx (Hapozos) 
ftoxymx u Mamxymx (Lor u Maror); naman; Uca 
cpm Mapiiam; apIm; Tpu pasBep3bIBaH HA 3e MIM — OHO 
pa3Bep3bIBaHve Ha 3arlaye, elé OMHO pa3Bep3biBaHHe 
3eMJIM Ha BOCTOKe HM Jpyroe pa3Bep3biBaHHe 3eMJIM Ha 
Apasuiickom momyocrpose; a B 3aBeplleHHe HX BCex 
Bpiiiger oronb u3 flemena, co gua Agua, Koropsiii 
MOTOHHT Joye Ha WIoWayb cOopa (rae Mpon30nyzeT 


{rpammupiii Lyn)». 


4311. tt wasn arra ted that Hudhaifah bin Asid 
RI-6 hifarl said: “WW e were sitting and talking in the 
shade of a room belonging to the Messenger of Allah 
iu, and we mentioned the Hour, and our voices grew 
loud. The Messenger of Allah Wl. said: ‘dt will never 
happen, or the Hour will never begin, until there have 
been ten signs before it: The rising of the sun from its 
place of setting, the emergence of the Beast, the 
emergence of {a’juj and Ma’juj, the Dajjal, ‘£lsa bin 
Mariam, the smoke, and three collapses of the earth: one 
in the west, one in the east and one in the Arabian 
Peninsula. The last of that will be the emergence of a 
fire from Yemen, from the furthest part of Aden, which 
will drive the people to the Place of Sathering.’” (Sahih) 


4372. Ham nepenan Axmay Hou Hoy Wyaio Ans- 
Nappannit: «Ham mlepeyjas Myxammag You Ann- 
Panpu or Ama - pbl, oT Roy 3appt, OT Roy Nypaiipp, 
ckazasutero:  <«docon  Aymaxa, Mup eMy 4 
Onarocnopenue Autaxa, cKazan: «He HacTylMT Yac no 
Tex Top, WokKa cojHue He B30M4éT H3 MeCTa CBOerO 
3akata. Korma ono B30/7éT M HOM yBUJAT ero, Torgya 
u3- 3a 9TOro OHM yBepylor. Kor 9TO UM eCTb TO caMoe 
BpeMA, Kora «He TOMOXeT Aye Bepa eé, ecu OHA HE 
yBepoBalla Ipexye WIM oOpea B cBOel Bepe ToOpo». 


06 o6naxennu Knaga pexoit Eadpat 


4312. tt was narrated that Abu Hurairah said: “The 
Messenger of Allah O said: ‘The Hour will not begin 
until the sun rises from its place of setting. When it rises 
and the people see it, those who are upon it (the earth) 
will believe, but that will be when “no good will it do to 
a person to believe then, if he believed not before, nor 
earned good (by performing deeds of righteousness) 
through his faith.”’"™ (Sahih) 


4323. tam nepeyas AoOayana Ulon faux Ans- 
Kani: «Mue Tlepewas UYxoa Ulon Nanna An - 
faxynuit: «Ham nepenan Yoaiigynna or NyOaiida Mou 
HOnzyppaxmana, or Nadca fou Acsma, or Hoy 
Nypaiipst, cxa3asmero: «Hocon Aumaxa, mup emy u 
6narocnosenue Humaxa, cKasan: «Ye copcem cKopo 
£epar npomoer go Kuagza u3 3onora. Ecnu KTO-TO 
OyeT TaM, JjJa He BO3bMET OT Hero HHYETO!»» 


{hapter t3. The £uphrates Will Uncover A Treasure 
4313. tt was narrated from Hafs bin ‘Asim that Abu 
Hurairah said: “Ihe Messenger of Allah O said: ‘Soon 
the £uphrates will uncover a treasure of gold. Whoever 
is present (at that time) should not take anything from 
it.”” (Sahih) 
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ABU DAUD 


ABU AAUA 


4314. tam Tepeyjas Aonynna Ulon faux An- 
Kang: «Aue Trepeylam Yx6a, — OH Tlozpa3yMeBall Hon 
Nanya: «fue Trepeylas Yoatinyana OT Roy Ans- 
3anHaya, OT Anp-Apamxa, OT Roy Nypaiipsr, OT 
Upopoxa, Mup eMy H_ OmarocmroBeHHe Annaxa...» 
{xoqHoe cooOmeHue, OHAKO B HéM OBIIO cKa3aHO TAK: 
«...IIPOMOeT J{O TOPHI H3 3010TA»». 


4314. @ similar report was narrated from Al-A‘raj, 
from Abu Hurairah, from the Prophet ©, except that he 
said: “dt will uncover a mountain of gold.” (Sahih) 


0 Bpixoge pamKana (tro ums, na yOepexér Hac 
Ansax or ero HOcuTeNA, O3HadaeT «IDKEL, IOKETIPOpOK, 
KIeBeETHHK». — 11.11.) 4325. Ham nepeyal Ans -Nacan 
tou Amp: «Ham mepegax Doxapup or Mancypa, or 
Pyons flu 
Nysaiida u Hoy Macyn coOpamcs Bmecre u Nysaiida 


Nappama, cxazasmero: «OaHaxKzp1 
cka3am: «ft myame Hero 3HaI0, ¥To Gyzer BMecte £ 
namxanem! Bmecre c HuM OyyeT Mope M3 BOI H peKa 
v3 ora. Ho To, yro Bam OyyeT BueTBCA OrHéM, Ha 
camo yese Boga! 4 To, uro Bam GyneT BUZeTECA BOO, 
Ha caMoM Jlese oronb. Ecum KTO - TO H3 Bac AO*KUBET JO 
3THX (COObITHH) H 3axXO4eT BOI, Ta HCHbET u3 TOFO, 
4TO CMY KaxKeTCA OFHEM H TOr a OH OOHAPyKHT, YTO 3TO 
—sona». A6y Macyy Ans-banpuii cxasan: «ft cnpmnan, 
uto Hocom Aunaxa, mup emy u Onarocnosenne Amnaxa, 


TOBOp¥WJI HMCHHO Tak)). 


{hapter 14. The Appearance Of The Dajjal"* 43I5. 
tt was narrated that Rib‘r bin Hirash said: “Hudhaifah 
and Abu Mlas‘ud met, and Hudhaifah said: ‘1 am more 
knowledgeable about what the Dajjal will have with him 
than he is. He will have with him an ocean of water and 
a river of fire. ‘lhe one which you think is fire will be 
water, and the one which you think is water will be fire. 
Whoever among you lives to see that, and wants water, 
let him drink from the one that he thinks is fire, for he 
will find it to be water.”” (Sahih) Abu Mas‘dd Al-Badri 
said: “This is what 1 heard the Messenger of Allah 0 


” 


say. 


Anp- 
Karanst, 


Ham mepenan oy Ans-Banng 
«Ham itlyoa 


CKa3aBLIero: «it CJIbIMASI, Kak Auac U6n Manux 


43I6. 


Tasmocuii: Tepeyasi OT 
nepeyasan or Hpopoxa, mup emy u OmarocnoBeHue 
Anoaxa, uro on cxa3an: «haxgerii go emunoro 13 
BOSABUIHYTBIX IIpOpokKoB MpexynpexkAa CBOIO OOMMHY 
o namxane. 0, na! 4 Hero Ha onHoM rna3y Genbmo. lly, a 
Nossuu Bawt He uMeeT Oembma Ha rua3y! Ul emé mex 


TJjla3 CrO HaNMCaHO «HeBepHbI». 


4316. tt was narrated from $hu‘bah, from Qatadah 
who said: “J heard Anas bin Malik narrate that the 
Prophet O said: ‘Ho Prophet was sent, but he warned his 
Ummah about the Dajjal, the one-eyed liar. Verily he is 
one-eyed, and your Lord, Exalted is He, is not one-eyed, 
and between his eyes [is written] Nafir (disbeliever).” 
(Sahih) 


4317. Ham nepenam Myxammay ton Ans-Mycanna 
or Myxammaga Hou Dxadapa, OT Wyonr «K»-«»-«p». 


4327. (Lhere is another chain) from $hu‘bah But 
with): “Naf, fa\ Ra’.” (Sahih) 


4318. lam mnepenan Mycannan: «Ham mepeyau 
AOnzyappapuc oT Wlyaiioa Won An-Nadxa6a, or Axaca 
tou Manuxa, OT Npo- poxa, mup emy u Gmarocnopenue 
Anaxa, B stom xe xaguce: «Ou ckKazan: «310 
IIPOUMTAaeT KaxKAbIM MYCIIMM)). 


4318. tt was narrated from $hu‘aib bin Al-Habhab, 
from Anas bin Malik, from the Prophet iu, with this 
Hadith: “£very Muslim will read it.” (Sahih) 


4319. Ham nepenan Myca tou Ucmaun: «Ham 
nepegan Dxapup: «Ham nepenan Nymaiig You Nunan 
or A6y Ans-Dax - met, ckasapmero: «ft cmpnman, Kak 
Umpax Wou Nacem mepenapan, cxasaz: «Old 
Anaaxa, mup emy Ui Onarocnopenue Annaxa, cKasam: 
«fLcnm ycnpuumte o jaypKame, cracaiirech or Hero 
6ercrzom! Hpocro, kusuycp Aumaxom, oqMH MyxKUMHa 
mpHyéT K HeMy, Wosarad, 4TO OH BepyloOWlMi u 
mocueyqyeT 34 HAMM W3-3a NOCIa@HHbIX BMeCTe C HMM 
TéMHBIX 3HaMeHHit (myOyxaT)». Umu xe «Onarogzaps 
TMIOCJIAHHBIX TEMHBIX 3HAaMeHHH 


BMecTeé C HHM 


Book 37, Humber 4305: Harrated Imran ibn 
Husayn: The Prophet (peace be upon him) said: Let him 
who hears of the Dajjal (Antichrist) go far from him for J 
swear by Mllah that a man will come to him thinking he 
is a believer and follow him because of confused ideas 
roused in him by him. 


505 / 534 
J). Murdoch. EXTRACTS - KORAN, SUNNA - JI N\S, WTCHCRAFT, | NTERESTI NG MOVENTS 


ABU DAUD 


ABU AAUA 


(my6yxat)». Qu cka3as HMeHHO Tak»». 


4320. Ham nepeyan Naiipa ton itlypaiix: «Ham 
nlepeyjas Daxsiitiia: «Mue nepeal Dyxaiip or Nanuya 
tou Mugana, or Ampa Hou Ans-Acsaga, or Doxynage 
tou Ady Ymaiitin, or YOaner Hou Ans-Lamura, aro on 
nepeyat um o Tom, uto Hocon Annaxa, mup emy u 
6narocnosenue Anmaxa, ckasam: «Panee 1 noBeyam BaM 
O WaypKasle Tak, UTO CTaJI OllacaTbCA, YTO BbI (OT CTpaxa) 
Booomie paccyka mummrecs... llomasaHHuK JarpKa — 
My2K4MHa HEBbICOKOrO pocTa, KPHBOHOrHH, KypABBbIM, C 
OeuIbMOM Ha Tula3y — ero ry1a3 NOBpexqEH, He C IpsAMoM 
cnmHoii u He cyrympiit. Eco xe on Bcé- TaKH MIpeBCTUT 
Bac, 3Halire, uro No3svH Ball He uMeeT GOembMa Ha 
rua3y!» Aéy Daya cxasan: «Amp Won Ans- Acwag 
OTBEYAI 3a CYOMPOW3BONCTBO)). 


Book 37, Humber 4306: Harrated Ubadah ibn as- 
Samit: The Prophet (peace be upon him) said: 1 have 
told you so much about the Dajjal (Antichrist) that J am 
afraid you may not understand. ‘lhe Antichrist is short, 
hen-toed, woolly-haired, one-eyed, an eye-sightless, and 
neither protruding nor deep-seated. tf you are confused 
about him, know that your Lord is not one-eyed. 


4321. Ham mepeyan fappan Won fannx fun- 
Dumamxet Myassua: «Ham nepenan Ans-Bannz: 
«Ham nepenan Won Dxa6up: «Mue nepenan ftxea Hou 
Dxa6up Ans-Tauii or A6zyppaxmana U6u Dxy6aiipa 
tou Hyaiipa, or orua ero, or Ans -Happaca Won 
famana fne-huns6us, cxazasmero: «3aroBopus o 
namxane Hocon Annaxa, mup emy u Omarocnopenue 
Anzaxa, npousnéc: «Lon on Berger, noKa 1 Gyny emé 
cpeqM Bac, Tora 1 cam pa36epycb c HMM, 6e3 Bac. Ho 
eCJIM OH BBIM] eT, KO rja MeHA Cp eM Bac yxKe He Oy Te 
T, TO ra 4e JO Be K JO JDKe H Oy AeT pa3Oup aTbcaA cam 
cO cBOHM Hadcom. fliax — 3amecTuTemb Moi (B 
oxpane, oméke  npoBeylenum) Kaxkoro Mycumma. Ec 
KTO-TO H3 Bac JOXKMBET JO Hero, Ja MpouTéT nepex HUM 
HavalbHble astTEr riaBer «Hemepa», u60 ona — Balle 
yOexulle M clacenuve or ero duTHED». f{lbr cnpocusu: 
«haxum 6yyer ero cpox mpeOniBaHus Ha 3emne?» Ou 
orgerum: «fopox quel. Ogun yeHp Kak roy, emé 2eHb 
KaK MCCA, Ipyrolt TeHb Kak Hees, a OCTAIBHbIC THU 
ero — Kak Bau yuu». {ller cnpocumu: «Hocon Aumaxa, a 
B 93TOT eHb, KOTOpbI OyyeT Kak Troy, HaM OyyeT 
JOCTaTOYHO MCHOMHUTh MONMTBY OAHOTO THA U HOU?» 
Ou orserum: «Her. Paccuuraiire ero cuérom. Sate 
cumsoiigér ica fou Mapiiam y Oenoro masxa 
Bocrounee amacxa. Hacruruys ero Bose gBepu 
«Mag («3axnatoii Bpaxxtbp>), OH yORET ero». 


4321. tt was narrated that An- Hawwas bin $am‘an 
Ai-Nilabl said: “Ihe Messenger of Allah il, mentioned 
the Dajjal and said: ‘If he appears while 1 am among 
you, 1 will deal with him on your behalf, and if he 
appears while J am not among you, then each man must 
deal with him on his own behalf. # Ila h w ill take care o 
f every Muslim on my behalf after me. Whoever among 
you lives to see him, let him recite the opening Verses 0 
f Surat Al-Nahf over him, for that is your protection 
against his fitnah.’ W e said: ‘How long will his stay be 
on earth be?’ He said: ‘forty days; a day like a year, a 
day like a month, a day like a week, and the rest o f the 
days like your days.’ W e said: ‘® Messenger of Allah, 
on that day which is like a year, will the prayers o f one 
day be sufficient for us?’  e said: ‘Ho. You will have to 
figure it based upon its length.’ Then ‘£lsa bin Mariam, 
peace be upon him, will descend at the white minaret in 
the east o f Damascus. And he will catch up with him at 
the gate of Ludd, and will kill him.” (Sahih) 


4322. Ham nepenan ica Hon Myxammaz: «Ham 
nepeyat Dympa or An-feiiGanus, or Ampa ton 
AOazynne1, or Ady Ymamer, or Upopoxa, mup emy u 
6narocnosenue Annaxa...» fxogHoe coo6meHne B 
KOTOPOM IIPHBOAMTCA CXOHOe 10 CMBICITy yOMHHaHHe 
O MATH MOJIMTBAX. 


4322. &similarre p ort was narrated from Abii 
Umamah, from the Prophet 0, and he mentioned the 
prayers as well. (Hasan) 


4323. lam nepenan Nae ton Ymap: «Ham nepeyau 
Nammam: «Ham Mepeyas haraga or fanuma Hou Roy 
An-Dxa - a, or Muzaua Hou Hoy Tanpxu 13 Xaqucos 
Hoy Ans-Dapau, nopeganHprx 1M OT Upopoxa, MHp 


4323. tt was narrated from Abu Ad-Darda’ that the 
Prophet ttf said: “Whoever memorizes ten Verses from 
the beginning of Surat Al-Nahf will be protected from 
the fitnah of the Dajjal.” (Sahih) Abu Dawud said: This 
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ABU DAUD 


ABU AAUA 


emy if OnarOf - nopenue Annaxa, cxazasmero: «hiro 
COXpaHHT (3ay4HT Hav3yCTb) JeCATb aATOB 3 Hauyasa 
rabbi «Hemepa», SyzeT BHe OcaraemocTH AIA (PUTHEI 
namKkanm. A6y Dayy cxasan: «Lax xe cxa3an u Numam 
Ans-Dacraza - uit or harage1, ogHaKo HemHoro MHate: 
«hiro coxpaHut (BEIyaUT HaM3yCTb) M3 OMeyaTEIBAIOUAX 
rnapy «Hemepa» (astos)...» UWyoa B nepenaue or 
harager cxa3an «v3 Kona «Hemepsp». 


is what Hisham Ad-Dastawa’d said, narrating from 
Qatadah,"! but he said: “Whoever memorizes the last 
Verses o i$iirat Al-Nahf" Shu‘bah said, narrating from 
Qatadah: “from the end of Al- Nahf." 


4324 Ilam Tepeyjas Nan6a Ulon Nanua: «Ham 


nepeyat Nammam lon ftxsa or hharagei, or 
AOnzyppaxmana Wu Agama, or oy Nypaiipsr, uro 
Apopox, mup emy u Omarocnosenue Amnaxa, cKaszam: 
«Mlexay Muoi u HuM HeT mpopoxa. — Ou uMen B Buy 
Ucy. — Ou oSs3arenbHo cum30iigér. SanomuuTe ero 
NIpw3Haku, 4TOOHI ono03HaTB ero. \per KOH 9TOrO 
MYKUMHBI Soee cmMyrubiit, vem Gens. fllexny mByx 
onexy. l‘oroBa ero Kak OyTO MOKpas, HECMOTps Ha TO, 
4TO Bulara He Monayana Ha Heé. Qn craneT cpaxaTcs 3a 
Ucnam u packpomur Kpecr, yOnér cBHHBIO, CHUMeT 
(ormenut) wxu3pi0. & emé Annax yuwuroxuT B ero 
Bpema Bce mpouve pemuruu, Kpome Lcnama u noryOur 
noma3aHHuka jaypKana. llpodyzer on Ha Semme copoK 
JleT, 34Te€M CKOHYaeTCA HM MYCYJIbMaHe COBepluaT Hay 


HHM MOJINTBY>>. 


Book 37, Humber 4310: Harrated AbuHurayrah: 
The Prophet (peace be upon him) said: There is no 
prophet between me and him, that is, Jesus (peace be 
upon him). le will descent (to the earth). When you see 
him, recognise him: a man of medium height, reddish 
fair, wearing two light yellow garments, looking as if 
drops were falling down from his head though it will not 
be wet. lle will fight the people for the cause of Islam. 
He will break the cross, kill swine, and abolish jizyah. 
Allah will perish all religions except dslam. He will 
destroy the Antichrist and will live on the earth for forty 
years and then he will die. The Muslims will pray over 
him. 


06 yuacTHM B OoeBbIX MOXOAax MOA PyKOBOACTBOM 
J{CCHOTHYHBIX IIpeycTostenei (THpaHoB) 2532. Ham 
Mepeyas faux ou Maucyp: «Ham Mepeyas Roy 
Myasus: «Ham Tepeyas Doxacap ton Dypxan or ftsuya 
You oy Hamdaxa, ton 


Zar OCOJI MHp 


OT Auaca Manuka, 


cKa3aBIlero: Anzaxa, eMy 4H 
6narocnosenue Annaxa, cxasam: «fneqyromme Tpu — or 
KOPHA BepbI: HeMOCATAaTeIbCTBO Ha TOTO, KTO CKa3aJlI 
«Het 6ora, Kpome Annaxa», u He 3a4ncmaii ero B 
HeBepHEIe 3a HeKuii Tpex, HM He oTaucuaii ero u3 LHenama 
3a JeaHve; OoppOa MpogopKaeTcA CTOTOBPeMEHH, 
KaKMCHABO3RZBUrAnnaxBUNOTEAOTOrO 
MOMECHTA,KOTAAOCOMUHAM O A CpasntTca C 
JDKeEMpOpoKom (jlaypKasIeM), ero (T.e. OopbOy-KUXxay) 
He CMOryT 30bITb HM THpaHHaA catTpala, HH 
CIpaBeJVIMBOCTb CpaBeJVIMBOrO MIpaBHTeA; H Bepa B 


TipesormpexesGHHbIe COOBITH®». 


Book T4, Humber 2526: Harrated Anas ibn Malik: 
The Prophet (peace be upon him) said: Three things are 
the roots of faith: to refrain from (killing) a person who 
utters, "There is no god but Allah" and not to declare 
him unbeliever whatever sin he commits, and not to 
excommunicate him from Islam for his any action; and 
jihad will be performed continuously since the day Allah 
sent me as a prophet until the day the last member of my 
community will fight with the Dajjal (Antichrist). The 
tyranny of any tyrant and the justice of any just (ruler) 
will not invalidate it Qne must have faith in Divine 
decree. 


0 myxaune, uzyuem B GoeBoii noxog pagn Goxseii 
Harpaybl H Woop 2535. Ham nepeyal Axmay tou 
fanux: «Ham nepenan Acag Wou Myca: «Ham nepenan 
Myasus lou fanux: «Me nepenan Dympa o tom, 4To 
tou 3ara6 Ans-Asguit nepeyan emy, cxazas: «Y mens 
ocTaHosmics Ha upuBat A6gzyana tou Napsana Aow- 
Asauii u cxa3zan Mue: «Meus ormpasuz Hocon Annaxa, 
Mup emy u 6marocnoBenue Amnaxa, pasx0GnITs Tpoees 
TetikoM Ha Horax Hammx. I mei BepHycb, HMYero He 
pasqo0b1s. Ueuyes u3HeMoxKeHMe Ha JIMMaX HallMXx, OH 


Book T4, umber 2529: Harrated Abdullah ibn 
Hawalah al-Azdi: The Apostle of Mllah (peace be upon 
him) sent us on foot to get spoil, but we returned without 
getting any. When he saw the signs of distress on our 
faces, he stood up on our faces and said: 0 Allah, do not 
put them under my care, for 1 would be too weak to care 
for them; do not put them in care of themselves, for they 
would be incapable of that, and do not put them in the 
care of men, for they would choose the best things for 
themselves. He then placed his hand on my head and 
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BCTasl cpeyu Hac u mpousHéc: «boxe, we mepenaraii ux 
Ha MeHA, 100 3a00THTBCA O HHX BCeX MHe He 110 cuiaM! 
il we nepenaraii ux Ha ux coOcrBeHHBIe AyuIM, HHaye 
OHH OKakKyrci He B cocTosHuH sBectu ux. I He 
Tlepeslaraii MX Ha JOWeH, HHaYye TOCMeqHHe 3a{BHHYT UX 
Ha 3a0BopKH oOOulecTBa!» 3aTem OH BO3TO%KMI pyKy 
CBOIO MHe Ha TOJIOBY, — WIM %Ke OH CKa3ajI «MHe Ha 
MakoBky», — a 3aTem cka3zam: «H6u Napsana! horgza 
YBUMIUb, TO XaMiaT yKe cHH30NIéI (ocTHr) Ha 
3emu0 cBatyro (dlanecruny), 3HauuT npHOnmu3unucE 
COTPACeHHA, WKACHbIC OeAbI M BEMMKOMpPeCTyMHBIe esa. 
& Yac B ror zens Gyner GnuxxKe K JOM, 4eM Mos pyKa 
K ronoBe TBoeii». A6y Dayy cxazan: «A6gzyana tou 


Naspana 3 Nymca» : 


said: Jbn Hawalah, when you see the caliphate has 
settled in the holy land, earthquakes, sorrows and serious 
matters will have drawn near and on that day the Last 
Hour will be nearer to mankind than this hand of mine is 
to your head. 


0} nepecenenuu (xumxpe). dakonunnoch mM OHO? 
2479. lam nepenan Uopaxum ou Myca Ans-Pasnii: 
«Ham coo6mmn fca or Napusa ou cs, or 
AOnzyppaxmana Hou Hoy Ay ca, or A6y Nunza, or My 
aBHu, cKa3aBmero: «ft ycnpuuan, Kak Hocon Annaxa, 
Mup emy u Gnarocnose- Hue Aumaxa, npousHocum: «He 
3aKOHYHTcA TepeceyieHue, 0Ka He 3aKOHYHTCA 
nokasHue. f moKadHve 3aKOHYMTCH IMI Tora, Kora 


COJIHITE BbIMeT M3 MCcTa 3aKaTa CBOCTO>>. 


Book 14, Humber 2473: Harrated Mu'awiyah: 1 
heard the Apostle of Allah (peace be upon him) say: 
Migration will not end until repentance ends, and 
repentance will not end until the sun rises in the west 


0 TIpOXUBAaHHH B itlame 2482. Ham nepeyasi 
Yoaiinynna ou Ymap: «Ham mepeyan Myaz tou 
Numam: «flue nepenan oren moi or haragpi, or 
Waxpa ou Naymada, or AGzyom: tou Ampa, 
cka3aBuero: «ft ycnpuuam, Ka Hocon Annaxa, mup emy 
uv Gnaroc- nopenue Annaxa, ropopun: «hyzer xuxpa 
nocne xuwxpp. fyamme xXutenu Seman GynyT B 
OCHOBHOM IpoxkuBaTb B rpanuyax xupxp U6paxuma. Hl 
ocTaHyres Ha 3emne xymume 2xKuTenM eé, KOTOpBIX 
W3pbITHYT 3 € M IMU X. fymaflunaxaucnurTh 
BaecTKHUMOpe3ruuBOeCOTBpameHne. lc 
oOepéTHXOTOHSB BMCCTEC Obe3bAHaMH H 
CBHHBAMYD). 


fhapter 3. Regarding Residing In Ash-Sham. 2482. 
‘Abdullfih bin ‘Amr said: “1 heard the Messenger of 
Allah © say: ‘There will be a Hijrah (to $h5m) after 
Hijrah (to Al- Madinah), and the best of the inhabitants 
of the earth will be those most adherent to the Jbrahim’s 
Hijrah. And there shall remain in the earth the evilest of 
its inhabitants, cast out by their lands, abhorred by Allah, 
and gathered by the fire along with apes and swine.” 


(Hasan) 


2483. Ham nepenam Naiiza Won itlypaiix Anp- 
Nanpomnii: «Ham Tlepeyay Daxsiitiia: «Aue Tepeyay 
Dyxaiip or Nanuya, — on TMlospasyMeBall You Munana, — 
or U6u Roy Karun, or lon Nappasu, cKa3aBuero: Zar 
oconflunaxa,Mu p ©€M yH OnarocioBeHue Annaxa, 
cxazan: «Deno IIpHcTaHeT K TOMY, 4TO BbI OKa%KeTeCb 
BOOpyKéHHIM Bolickamu. KolicKo B Wlame. Roiicxo B 
Uemene. Roiicko 8 Upaxen. Hou Nappana cka3zam: 
«Bpi6epu mua meus, Hocon Annaxa, ecm 1 HOXKUBY 10 
3Toro». H on cKa3am: «Depxucs itlama, MOTOMY 4TO OH 
— w30paHHBIii Annaxom Jy yaacToK Ha 3emue fro. 
K Hemy nograruBarotca syauMe 43 pabos £ro. & ecnu 
YK He 3axOTHTe, Tora WepxXUTeCb Uemena samero! i 
croHHTe Tex, KTO UpegacT Bac! Ucrunno, Annax 
ero». Q 


TIOpyqHIch MHe 3a itlam WM KMTeNev 


Book T4, Humber 2477: Harrated Jon Hawalah: The 
Prophet (peace be upon him) said: Jt will turn out that 
you will be armed troops, one is $yria, one in the Yemen 
and one in drag. tbn Hawalah said: fhoose for me, 
Apostle of Allah, if 1 reach that time. He replied: Ho to 
Syria, for it is Allah's chosen land, to which his best 
servants will be gathered, but if you are unwilling, go to 
your {Jemen, and draw water from your tanks, for Allah 
has on my account taken special charge of $yria and its 
people. 
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peryapHoctn OopBOsi u eé NpOAOMKUTeIBHOCTU 


2484. tlam nepenan Myca You Ucmaun: «Ham 

" a ¥ . 
Mepeyas Nammag or haraget, or Myrpuda, oT Unmpana 
tou Nacpma, ckazazmero: «Hocon Aunaxa, MHp eMy H 
6marocnosenue Annaxa, cxasan: «He ucuesHer u3 Moeii 


rpyuia 
mobegquTeeH Hay] TeEMU, KTO IMTaeT K HMM HempHA3Hb, 


OOMIMHBI CpaxkKaromuluxca 3a MCTHHY 


AO Tex Top, WOKa mlocuIeqHHi M3 HUX He Cpa3sHTca C 
TlOMa3aHHHKOM JlaJDKasIeM>>. 


Book T4, Humber 2478: Warrated Imran ibn 
Husayn: The Prophet (peace be upon him) said: A 
section of my community will continue to fight for the 
right and overcome their opponents till the last of them 
fights with the Antichrist. 


1542. Ham nepenan Ans-hanaduii or Manuka, or 
oy Ans-3yOaiipa Ans-Maxxus, or Tayca, or A6gynnn1 
tou AoO6aca, uro Wocon Annaxa, mup emy u 
6marocnopenue fumaxa, yawn ux 9TOH MONNTBe 
TOOOHO Tomy, Kak yan ux rnape 13 4nranna, rogops: 
«boxe, 1 momo Te6a yOepeus Mena oT Haka3aHua 
Hoxapumem! ft momo Teboa yOepedb MeHA OT 
Haka3aHua B Moruse! ft momo Te6a yOepeub MeHA OT 
VCIBITaHHA TloMa3aHHuKa gapKana! ft momo Te6s 
yOepeub MeHA OT TIBITOK OKMBAaHHA HW yMupaHua!» 
(Aunoxymma uHHn a’y3y OuKe MuH a3a6M JoKaXaHHama 
Ba ay3y OuKe MHH a3a0uIbKaOpH Ba ay3y OMKe MHH 
(pHTHa- THJIbMacHxnapKanmm Ba a’y3y ONKe MHH 
(PHTHATHJIBMaXbA BaJIbMaMaTH). 


1542. ‘Abdullah bin ‘Abbas narrated that the 
Messenger of Allah iff, would teach them the following 
supplication just as he would teach them a $iirah from 
the Qur’an: “Allahumma! Inn! a'udhu bika min ‘adhabi 
jahannama wa a'udhu bika min ‘adhabil-qabr, wa a'udhu 
bika min fitnatil-masihid- dajjal, wa a'udhu bika min 
fitnatil- mahyd wal-mamat (0 Allah! J seek refuge in 
{Jou from the punishment of Hell, and J seek refuge in 
{Jou from the punishment of the grave, and J seek refuge 
in {Jou from the trials of Al-Masihid-Dajjal, and 1 seek 
refuge in You from the trials of life and death.” (Sahih) 


0 HacTyMWIeHHn aca 4348. Ham nepe was Axman 
tou NanOans: «Ham nepenan HOzyppassax: «Ham 
coobmun flyammap or fus-3yxpus, ckazapurero: 
«fue coobmunm fanum Ou AGgzyana u Hoy Saxp lou 
{yneiiman o tom, uro A6gynna Hou Ymap cxasan: 
«Oquaxger Hocon Annaxa, mup emy u Gnarocnopenue 
Anaaxa, copepur BO rmaBe Hac HOUHY!O MONMTBY UIA. 
hbo TO yxKe B KOHIe ero 2xKv3HU. HcnomHMB Tac, 
OH BCTa M mpou3sHéc: «3anomuute sty Hou! HG6o m0 
MCTeYeHHMIO CTa JIeT WOcMe Heé He OCTaHeTCA HH OHOTO 
M3 TeX, KTO €CTb (B JaHHbIli MOMeCHT) Ha MOBepXHOCTH 
Hou Yap 
neperyramuc or cka3aHHoro Hlocnom Annaxa, Mup emy 


ems». CKa3aJi: liom BeCbMa 
uM OmarocioBeHHue Aamaxa. Orcrona u OepyT Havaslo HX 
pa3roBOpbl O Ka@K]OM HOBOM CTOJICTHH. Ho Nocon 
Aanaxa, MHp eMy UH OnarocuOBeHHe Aamaxa, XOTECJI 
CKa3aTb TOJIBKO TO, UTO HE OCTAHECTCA HU OJHOTO U3 Tex, 
KTO CCTb Ha HOBCpxHOCTH 3emau. Ox MMeJI B BUY TO, 


YTO ITOT BEK HCTeYEeT. 


{hapter 18. The Onset 0 f The Hour 4 3 48. tt was 
n arra ted that ‘Abdullah bin ‘Umar said: “ The 
Messenger of Allah Hi led us in praying ‘Isha’ one 
night towards the end o f his life, and when he had said 
the $alam he stood up and said: ‘9 o you not see this 
night of yours? One hundred years from now, no one 
who is on the face of the earth will be left.” bn ‘Umar 
said: “Ihe people misunderstood these words o f the 
Messenger of Allah H1 when they narrated these 
hadith. about one hundred years. What the Messenger 
of Allah Hi said was: ‘Ho one who is on the face o f the 
earth today will be left,’ meaning that that generation 
would come to an end.” (Sahih) 


4349. Ham nepenam Myca You faxm: «Ham 
mlepeyjas Namxamx Ulon Uopaxum: «Ham nepeyas Ulon 


Bax6: «flue nepenan Myasua fou fanux or 


Book 37, Humber 4335: Harrated AbuTha'labah al- 
Whushani: The Prophet (peace be upon him) said: Allah 
will not fail to detain this community for less than half a 


AOnzyppaxmana W6u DxyOaiipa, or orna ero, or H6y | day. 
fana6er Aoe-Nymanna, cxasasmero: «Hocon Annaxa, 
Mup emy u Gnarocmospenue Annaxa, cKa3zan: «droii 
oOmmuHe (MycyJIbMaH) He CyeaTb Annaxa GeccunbHbIM 
W13- 3a HOJIOBMHBI JH». 
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4350. lam mepenam Amp tou Yoman: «Ham ! 


nepeyan Hoy Aas -Myrempa: «Mune nepenan fadpan or 
ilypaiixa ou Yoaiina, or Lana ou Hoy Baxxaca, ro 
Upopox, mup emy u Gnarocnosenue Aumaxa, cKa3zam: «it 


Haylerocb, uTO 697 Moa OOMMHa He OOeccHINT Mpex ; 


Tocnogom eé, ecm Ou ormoxKuT uM (BpeMa Waca) Ha 


TIOJIOBHHY HA». Kto - TO CIIpOCcHuy fana: A CKOJIbKO ; 
9TO, HOJIOBHHaA STOTO THA?» Ou OTBeCTHII: «Marscor 
JICT»>>. (Hexoroppre TOBOpAT, 4TO KbIAMAaTa TCHepb yKe 
He UpeBUyHTcA BoOoOoUIe, AKOOBI TIOTOMY, UTO Aanax i 


BHOJIHE JOBOJICH COBpeMeHHOH 


OKYJIBTYpeHHOH, MBICIIAIeH WMBMIM3alMei U 


HOCTHW2KCHHAMN B cColMasIbHOU TIOJIMTHKe HW B HayKe 4H, ; 
MOJI, Ou XOUCT YBHUCTb fam, yeM BCé 9TO KOHYHTCA 
camo 110 ce6e. QaHaKko TasIMMbI Ha 39TOT CYeT momararor, i 


4TO MHp_- BITOJIHE 
MMUJIJIMOHBI JICT, HO Bcé %Ke KOHeI ero Heu30ex%KeH. — 


III.) 


Te@MOKpaTuyeckolt | 
eé : 


BO3MO#KHO IHpocyilecTByeT 4H ; 


Book 37, umber 4336: Harrated $a'd ibn 
AbuWaqgas: The Prophet (peace be upon him) said: 4 
ope my community will not fail to maintain their 
osition in the sight of their Lord if He delays them half 
a day. Sa'd was asked: How long is half a day? He said: 


h 
Pp 


t is five hundred years. 


Book 40, Humber 4735: Harrated Al-Bara' ibn Azib: 
We went out with the Apostle of Allah (peace be upon 
him) accompanying the bier of a man of the Ansar. 
When we reached his grave, it was not yet dug. So the 
Apostle of Allah (peace be upon him) sat down and we 
also sat down around him as if birds were over our 
heads. lle had in his hand a stick with which he was 
scratching the ground. lle then raised his head and said: 
Seek refuge with Allah from the punishment in the 
grave. He said it twice or thrice. The version of Jabir 
adds here: He hears the beat of their sandals when they 
go back, and at that moment he is asked: 8 so and so! 
Who is your Lord, what is your religion, and who is your 
Prophet? Hannad's version says: Iwo angels will come 
to him, make him sit up and ask him: Who is your Lord? 
He will reply: My Lord is Allah. They will ask him: 
What is your religion? He will reply: My religion is 
Aslam. They will ask him: What is your opinion about 
the man who was sent on a mission among you? He will 
reply: He is the Apostle of Allah (peace be upon him). 
They will ask: Who made you aware of this? He will 
reply: J read Allah's Book, believed in it, and considered 
it true; which is verified by Mllah's words: "Mllah's 
Book, believed in it, and considered it true, which is 
verified by Allah's words: "Allah establishes those who 
believe with the word that stands firm in this world and 
the next." The agreed version reads: Then a crier will 
call from Heaven: My servant has spoken the truth, so 
spread a bed for him from Paradise, clothe him from 
Paradise, and open a door for him into Paradise. So 
some of its air and perfume will come to him, and a 
space will be made for him as far as the eye can see. lle 
also mentioned the death of the infidel, saying: His spirit 
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will be restored to his body, two angels will come to 
him, make him sit up and ask him: Who is your Lord? 
He will reply: Alas, alas! 1 do not know. They will ask 
him: What is your religion? He will reply: Alas, alas! 1 
do not know. ‘They will ask: Who was the man who was 
sent on a mission among you? He will reply: las, alas! 
4 do not know. Then a crier will call from Heaven: He 
has lied, so spread a bed for him from Hell, clothe him 
from Hell, and open for him a door into Hell. Then 
some of its heat and pestilential wind will come to him, 
and his grave will be compressed, so that his ribs will be 
crushed together. Jabir's version adds: One who is blind 
and dumb will then be placed in charge of him, having a 
sledge-hammer such that if a mountain were struck with 
it, it would become dust. He will give him a blow with it 
which will be heard by everything between the east and 
the west except by men and jinn, and he will become 
dust. ‘Then his spirit will be restored to him. 


1047. fws bin flws reported that the Messenger of 
Allah said: “OF your best days is friday. On it, Adam 
was created; and on it his (soul) was taken; and on it is 
the blowing (of the Trumpet); and on it is the Swoon.” 
Therefore, increase in sending your $alat upon me, for 
your Salat upon me are presented to me.” They said: “O 
Messenger of Allah! And how will our Salat upon you 
be presented to you after you have perished?” He 
replied: “Indeed, Allah, the Mighty and Sublime, has 
prohibited the earth from (destroying) the bodies of the 


Prophets.” 


I53I. Aws bin Aws said: The Prophet said: “friday 
is of the best of your days, so increase your $alat upon 
me on it. For indeed, your Salat is presented to me.” 
They said: “® Messenger of Allah, and how will our 
Salat be presented to you after you have perished?” He 
replied: “Allah has prohibited the earth from 
| (decomposing) the bodies of the Prophets.” (Dalf) 


J. 
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fhapter 45. fllagic 3545. tt was narrated that '&shah said: "A Jew from among the Jews of Bani Zuraigq, 
whose name was Labid bin fl'sam, cast a spell on the Prophet @, and the Prophet @§ began to imagine that he 
had done something when he had not. Qne day, or one night, the Messenger of HII& @ supplicated, and 
then supplicated again. henhe said: '0 '&shah do you know that #11$h has instructed me concerning the 
matter 1 asked Him about? Iwo men came to me, and one of them sat at my head and the other at my feet The 
one at my head said to the one at my feet, or the one at my feet said to the one at my head: "What is ailing this 
man?" He said: "He has been affected by a spell." He said: "Who cast the spell on him?" He said: "Labid bin #'sam." 
He said: "With what?" He said: "With a comb and the hairs stuck to it, and the spathe of a male date palm." He said: 
"Where is that?” He said: "In the well of Dhu Arwan." $he said: "$o the Prophet iff went to it, with a group of his 
fompanions, then he came and said: 'By Allah. 0 ‘Mishah. tt was as if its water was infused with henna and _ its 
date palms were like the heads of devils." $he said: "J said: '0 Messenger of Al$h, why don't you bum 
them?’ He said: ‘As for me, Allin has healed me, and 1 do not like to let evil spread among the people.’ 
Then he issued orders that the well be filled up with earth." (Snhih 


r94. tt was narrated from Abu Hurairah that the Prophet ig said: "When Allah decrees a matter in heaven, the 
angels beat their wings in submission to His decree (with a sound) like a chain beating a rock. Then "When fear is 
banished from their hearts, they say: 'What is it that your Lord has said? They say: ‘The truth @nd He is the 
Most High, the Most reaat."" He said: Then the eavesdroppers (from among the jinn) listen out for that, 
one above the other, so (one of them) hears the words and passes it on to the one beneath him. ‘The Shihib 
(shooting star) may strike him before he can pass it on to the one beneath him and the latter can pass it on 
to the soothsayer or sorcerer, or it may not strike him until he has passed it on. ftnd he adds one hundred lies to 
it, and only that word which was overheard from the heavens is true. " (Sahih) 


fhapter 122. Prohibition OF Sexual Intercourse With A Menstruating Woman 639. tt was narrated that Abu 
Wurairah said: "Ihe Messenger of All* @ said: 'Whoever has Intercourse with a menstruatmg woman, or 
with a woman m her rear, or who goes to a fortuneteller and believes what he says, he has disbelieved m_ that 
which was revealed to Mluhammad.'" (Hasan) 


Section: $elling dogs Book 32, Humber 31.29.68: {fahya related to me from Malik from Jbn Shihab from 
Abu Bakr ibn Abd ar-Rahman ibn al- Harith ibn Hisham from Abu Masud al-Ansari that the Messenger of Mllah, 
may Mllah bless him and grant him peace, forbade the sale price of a dog, the earnings of a prostitute and the 
earnings of a fortune teller. Ry the earnings of a prostitute he meant what a woman was given for 
fornication. ‘he earnings of a fortune teller were what he was given to tell a fortune. (llalik said, "1 
disapprove of the price of a dog, whether it is a hunting dog or otherwise because the Messenger of Mllah, 
may Allah bless him and grant him peace, forbade the price of a dog." 


2622. tt was narrated that Abu Sa'eed Nhudri said: "Shall 1 not tell you what 1 heard directly from the 
Messenger of Allah 0? J heard it and memorized it: 'A man killed ninety-nine people, then the idea of repentance 
occurred to him. lie asked who was the most knowledgeable of people on earth, and he was told of a man so he went 
to him and said: "J have killed ninety-nine people. Can J repent?" He said: "After ninety-nine people?!" He said: '$0 
he drew his sword and killed him, thus completing one hundred. ‘Then the idea of repentance occurred to him 
(again), so he asked who was the most knowledgeable of people, and he was told of a man (so he went to him) and 
said: "J have killed one hundred people. Can J repent?" He said: "Woe to you, what is stopping you from repenting? 
Leave the evil town where you are living and go to a good town, such and such town and worship your Lord there." 
So he went out, heading for the good town, but death came to him on the road. The angels of mercy and the 
angels of punishment argued over him. tblis (Satan) said: "1 have more right to him, for he never 
disobeyed me for a moment." But the angels of mercy said: "He went out repenting." (One of the narrators) 
Hamrdm said: "Humaid At-Tawil narrated to me from Bakr bin ‘Abdullh that Abu FLW said: '$0 AN& sent 
an angel to whom they referred (the case). He said: "Look and see which of the two towns was he closer, 
and put him with its people." (Qne of the nanators) Qatgdah said: "Hasan narrated to us: ‘When death 
came to him he strove and drew closer to the good town, and farther away from the evil town, so they put him with 
the people of the good town." (Sahih) Another chain from Hararaam, and he mentioned similarly. 


fhapter 38. Effeminate Men ... 2614. tt was narrated from flmra $alamah that the Prophet iff entered upon 
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her, and heard an effeminate man saying to ‘Abdullah bin Abu Hmayyalt; "If Allah enables us to conquer Ta'if 
tomorrow, [ will show you a woman who comes in on four (rolls of fat) and goes out on eight." The Prophet gig 
said; "Throw them out of your houses," (Sahih) 


1902» If was narrated, from $mtu $alamah that the Prophet 3lf entered upon her, and he heard an effeminate 
man say to' Abdul 1$h bin Abu Wmayyah; "It Mllah enables you to conquer Ta'if tomorrow, 1 will show you a 
woman who comes in on four (rolls of fat) and’ goes out on eight." Ihe Messenger of Allah said; "Throw them- out 
of }>out houises."” (Sahih) 


19038; dt was narrated: from Abu; Hurairah that die Messenger of Adah tf cursed women who. imitate men and 
mem who; imitate women. (Sahih) 


1904. ft was narrated from 4bn ‘Abbas that the Prophet iff cursed men who imitate women and; women who imi 
tate men. (Sahih) 


1898. tt was narrated that Hishah said: "Abu Bakr entered upon me, and there were two girls from the Ansar 
with me, singing about what the Ansar used to sing about the Day of Bu'ath."”* She said: "And they were not really 
singers. @bu Bakr said: The wind instruments of $atan in the house of the Prophet 0,7 That was on the day of ‘Lid 
(Ai-Fitr). But the Prophet $§ said: '0 Abu Bakr, every people has its festival and this is our festival.'" (Sahih) 


I9T9. ft was narrated from dbn ‘Abbas that the Prophet © said: "When anyone of you has intercourse with his 
wife, let him say: '@lldhumma jannibnish- Shaitam iva jannibish-Shaitana ra razaqtani (0 Allah, keep $atan away 
from me and keep $atan away from that with which {Jou bless me)/ Then if they have a child, Allah will never allow 
Satan to gain control over him or he will never harm him." (Sahih) 


1265. tt was narrated that Asma’ bint Abu Bakr said: "The Messenger of Allah Ul performed the eclipse prayer. 
He stood for a long time, then he bowed for a long time, then he stood up and stood for a long time, then he bowed 
for a long time, then he stood up, then he prostrated for a long time, men ne sat up, men ne prostrated for a long 
time. He stood for a long time, then he bowed for a long time, then he stood up and stood for a long time, then he 
bowed for a long time, then he stood up, then he prostrated for a long time, then he sat up, then he prostrated for a 
long time. ‘Then he finished and said: ‘Paradise was brought close to me, so that if 1 had dared, J could have brought 
you some of its fruits. nd Hell was brought near to me, until 1 said, "0 Lord, am 1 one of them?" Hafi' said: "J think 
that he said: ‘And 1 saw a woman being scratched by a cat that belonged to her. I said: "What is wrong with this 
woman?" They said: "$he detained it until it died of hunger; she did not feed it and she did not let it loose to eat of 
the vermin of the earth." (Sahih) 


3798. tt was narrated from Abu Hurairah that the Messenger of Allah ig] said: "Whoever says one hundred 
times each day: La ilaha. illallahu wahdahu la sharika lahu, lahul-mulku wa lahul-hamdu wa Hu wa ‘ala kulli shay'in 
Qadir one has the right to be worshipped but Allah alone, with no partner or associate. llis is the dominion, all 
praise is to Him, and He is able to do all things), it will be equivalent to him freeing ten slaves, and one hundred 
merits will be recorded for him, and one hundred bad deeds will be erased from (his record), and it will be a 
protection for him against $atan all day until night comes. No one can do anything better tihan him except one who 
says more/" { $ahih) 


{hapter 46. Anxiety And Sleeplessness, And Seeking fiefuge from Them 3547. tt was narrated from Nhawlah 
bint Hakim that the Prophet if said: "If anyone of you, when he stops to camp (while on a journey), says #'udhu bi 
kalimatil-lahit-tammati min sham ta khahuj. (J seek refuge in the Perfect Words of Allah from the evil of that which 
He has created), then nothing will harm him in that place until he moves on." (Sahih) 


3548. tt was narrated that 'Uthman bin Abul-‘fls said: "When the Messenger of Allah ? appointed me as 
governor of Ta'if, 1 began to get confused during my prayer, until J no longer knew what J was doing. When I 
noticed that, J travelled to the Messenger of Allah jl and he said: 'The son of Abul-'As?' J said: ‘Yes, ? Messenger of 
Allah/ He said: ‘What brings you here?’ J said: ') Messenger of Mllah, 1 get confused during my prayer, until 1 do 
not know what J am doing’ He said: That is $atan. Come here’ $0 J came dose to him, and sat upon the front part of 
my feet then he struck my chest with his hand and put some spittle in my mouth and said: 'Bet out, ? enemy of 
Allahf He did that three times, then he said: ‘Set on with your work’" "Uthman said: "Indeed, { never felt confused 
(during my prayer) after that." (Sahih) 


fhapter 28, Learning About The Stars™® 3726. tt was narrated from Jbn ‘Abbas that the Messenger of Allah itl 
said: "Whoever learns about the stars, he learns a branch of magic; the more he leams (pf the former) the more he 
leams (of the latter)." (Hasan) 
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4049. it was narrated from Hudhaifah bin Jaman that the Messenger of Allah j§§ said: "Islam will wear out as 
embroidery on a garment wears out, until no one will know what fasting, prayer, (pilgrimage) rites°’® and charity 
are. ‘The Book of Allah will be taken away at night, and not one Verse of it will be left on earth. And there will be 
some people left, old men and old women, who will say: "We saw our fathers saying these words: ‘La ilaha Hhillah’ 
so we say them too." Silah said to him: "What good will (saying): bf dha illalldh do them, when they do not know 
what fasting, prayer, (pilgrimage) rites and charity are?" Hudhaifah turned away from him. He repeated his question 
three times, and Hudhaifah turned away from him each time. hen he turned to him on the third time and said: "0 
$ilah! 4t will save them from Hell," three times. (Da‘if) 


Chapter 52. Those Who Put Extensions In Hair And Those Who Make Tattoos £987. tt was narrated from Ibn 
"(mar that the Prophet it, cursed the woman who does hair extensions and the one who has that done, and the 
woman who does tattoos and the one who has that done. (Sahih) 


1988. tt was narrated that sma’ said: "fl woman came to the Prophet 3if and said: "My daughter is going to get 
married, and she had the measles and her hair has fallen out. Can J put extensions in her hair?’ The Messenger of 
Allah iff said: ‘Allah has cursed the one who does hair extensions and the one who has that done/ " (Sahih) 


T989. tt was narrated that ‘Abdullah said: "The Messenger of Allah Lf cursed the woman who does tattoos and 
the one who lias them done, and those who pluck their eyebrows and file their teeth for the purpose of 
beautification, and those who change the creation of Mllah." Mews of that reached a woman of Sanu Asad who was 
called ilmm {Ja'qub. She came to him and said: "J have heard that you said such and such." He said: "Why should 1 
not curse those whom the Messenger of Allah 0. cursed? And it is in the Book of Allah." She said: "J read what is 
between its two covers and 1 have not found that." He said: "If you read it properly you would have found it. Have 
you not read the words: ‘And whatsoever the Messenger (Muhammad) gives you. take it; and whatsoever he forbids 
you, abstain (from it).'?"” She said: "Of course/' He said; ‘The Messenger of Allah iff forbade that." She said: 'f 
think that your wife does it.' He said: "Bo and look." $0 she went and looked and she did not see what she wanted. 
She said: "J have not seen anything.” ‘Abdullah said: "If she was as you say, 1 would not have kept her with me." 
(Sahih) 


Section: Willing Secretly by Trickery and Sorcery Book 43, Humber 43.19.23: {Yahya related to me from 
Malik from Yahya ibn Said from $aid ibn al-Musayyab that mar ibn al-Whattab killed five or seven people 
for one man whom they had killed secretly by trickery. Umar said, "Had all the people of $ana joined forces 
against him, 1 would have killed them all." 


Book 43, Humber 43.19.14: {ahya related to me from Malik from Muhammad ibn Abd ar-Rahman ibn $ad 


ibn Zurara that he had heard that Hafsa, the wife of the Prophet, may Mllah bless him and grant him peace, killed 
one of her slave-girls who had used sorcery against her. She was a mudabbara. llafsa gave the order, 
and she was killed. (llalik said, "Ihe sorcerer is the one who uses sorcery for himself and no one else uses that 
for him. #t is like the one about whom Allah, the Blessed, the £xalted, said in His Book, They know the one who 
devotes himself to it will have no share in the Hext World.’ (Sura 2 ayat 102) J think that that person is killed if he 
does that himself." 


770. Abdul-Malik bin Rabi' bin $abrah bin Ma'bad Al-Juhani said: "Ay father told me, from his father, that the 
Messenger of Allah Hf said: Do not perform prayer in the camels' resting- places, and perform prayer in the sheep's 
resting-places.'" (Sahih) 


fhapter 32. The Beast Of The £arth 41566. tt was narrated: from Abu Hurairah that the Messenger of Allah itl: 
said: "[he Beast will emerge and will have with it the seal of Sulaiman bin Dawud and the staff of Musa bin’ Imran 
Wz it will make the faces of the believers; shine with the staff, and will mark the noses of the disbelievers with the 
seal; until the inhabitants of a cluster of houses will gather together; then one-will say 'O believer!’ And to another' 
disbeliever/" (Daif) Another chain with similar wording. 


4067. ‘Abdullch bin Buraidah narrated that his father said: "Ihe Messenger of Hll2h & took me to a place 
in the desert, near Makkah, where there was and land surrounded by sand. he Messenger of AI& @ 
said. 'Ihe Beast will emerge from this spot - span by a span. (i.e., the size of that spot). (Da'ij 


fhapter 28. Signs (Of The Day OF Judgment) 4055. tt was narrated that Hudhaxfah bin Asid, Abu $ahhah, said: 
"The Messenger of Allah |j§ looked out from a room, when we were talking about the Hour. He said: ‘The Hour will 
not begin until ten signs appear: The rising of the sun from the west (place of its setting); Dajjal; the smoke; the 
beast; fog and Magog people; the appearance of 'fisa bin Maryam, iff the earth collapsing three times - once in the 
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east, once in the west and once in the Arabian Peninsula; and fire that will emerge from the plain of Aden Abyan and 
will drive the people to the place of Sathering, stopping with them when they stop at night and when they stop to 
rest at midday/' (Sahih) 


4056. tt was narrated from Anas bin Malik that the Messenger of Allah dg said: "Hasten to do good deeds 
(before) six things (happen): The rising of the sun from the west (place of its setting), the smoke, the beast of the 
earth, Dajjal (false Christ), that which will happen to each of you (death); and that which will happen to all people 
(the Day of Resurrection)." (Hasan) 


{hapter 1.2. Those Who Do The Action Of The People Of Lut 2562. tt was narrated from tbn ‘Abbas that the 
Messenger of Allah §§; said: "Whoever you find doing the action of the people of Lut, kill the one who does it, and 
the one to whom it is done/' (Hasan) 


2562. tt was narrated from Abu Hurairah that the Prophet iff said concerning those who do the action of the 
people of Lut: "Stone the upper and the lower, stone them both." (Hasan) 


2563. tt was narrated from Jabrr bin ‘Abdullah that the Messenger of Allah «H said: "The thing that 1 most fear 
for my nation is the action of the people of Lut." (Da'if) 


fhapter 23. One Who Has Intercourse With A Mahram Relative And One Who Has Intercourse With An Animal 
2564. It was narrated from Jbn "Abbas that the Messenger of Allah ig said: "Whoever has intercourse with a 
Mahram relative, kill him; and whoever has intercourse with an animal, kill him, and kill the animal/' (Sahih) 


2558. It was narrated that Bara’ bin ‘Azib said: "The Messenger of Allah si| passed by a Jew with a blackened 
face who had been flogged. He called them and said: 'Js this the punishment for the adulterer that you find in your 
Book? They said: 'Yes.' Then he called one of their scholars and said: '1 adjure you by Allah Who sent down the 
Tawr2h (Torah) to Musa! 4s this the punishment for the adulterer that you find in your Book? He said: Ho; 
if you had not adjured me by All&, 1 would not have told you. ‘The punishment for the adulterer that we 
find in our Book is stoning, but many of our nobles were being stoned (because of the prevalence of 
adultery among them), soif we caught one of our nobles (committing adultery), we would let him go; but if 
we caught one of the weak among us, we would carry out the punishment on him. We said: "Lome, let us 
agree upon something that we may impose on both noble and weak alike." $0 we agreed to blacken the face 
and whip them, instead of stoning.’ The Prophet @ said: '0 Allzh, 1 am the first of those who revive Your 
command which they had killed off,' and he issued orders that (the man) be stoned." (Sahih) 


3457. tbrahim bin Abu ‘Ablah said: "It heard.; Abu:’ Hbayy bin Omm Hkram> who had prayed with the 
Messenger of AUD Ul facing both the Qiblah, saying: T heard the Messenger of Allah Ul say: "{Jou should use 
senna and the $annut, for in them there is healing for every disease, except the $am."" dt was said: "0 Messenger of 
Allah, what is the $am7 He said: "Death." (One of the narrators) ‘Amr said: "Jbn Abu ‘Ablah said: the '$annut is 


dill." Others said: "Nather, it is honey that is kept in a skin (ie., receptacle) used for ghee." (Hasan) 


4262. {t was narrated from Abu Hurairah that the Prophet iff said: "Angels come to the dying person, and if the 
man was righteous, they say: "{ome out, 8 good soul that was in a good body, come out praiseworthy and receive 
the glad tidings of mercy and fragrance and a Lord Who is not angry’. @nd this is repeated until it comes out, then it 
is taken up to heaven, and it is opened for it, and it is asked: 'Who is this?’ They say: '$o-andso.' Jt is said: 
‘Welcome to the good soul that was ina good body. Enter praiseworthy and receive the glad tidings of 
mercy and fragrance and a Lord Who is not angry.’ And this is repeated until it is brought to the heaven 
above which is All&. But if the man was evil, they say: {ome out 0 evil soul that was in an evil body. 
Come out blameworthy, and receive the tidings of boiling water and the discharge of dirty wounds,' and 
other torments of similar kind, all together. nd this is repeated until it comes out, then it is taken up to 
heaven and it is not opened for it. nd it is asked: "Who is this?’ Jt is said: '$o-and-so.' And it is said: 
‘flo welcome to the evil soul that was in an evil body. (io back blameworthy, for the gates of heaven will 
not be opened to you.' $0 it is sent back down from heaven, then it goes to the grave." ($nhih) 


4268. {t was narrated from Abu Hurairah that the Prophet said: "[he dead person ends up in his grave, then the 
righteous man is made to sit up in his grave with no fear or panic. Then it is said to him: 'What religion did you 
follow? He said: '1 was in dslam.' It is said to him: ‘Who is this man?’ He says: ‘Muhammad the Messenger of Mah. 
He brought us clear signs from Allah and we believed him. Kt is said to him: "Have you seen Allah?’ He says: ‘flo one 
is able to see Allah/ Then a window to Hell is opened for him, and he sees it, parts of it destroying others. ‘Then it is 
said to him: 'Look at what Allah has saved you from.’ Then a window to Paradise is opened to him, and he looks at 
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its beauty and what is in it. tt is said to him: 'This is your place/ And it is said to him: ‘Jou had certain faith and you 
died in that state, and in that state you will be resurrected if Allah wills’ And the evil man is made to sit up in his 
grave with fear and panic. {t is said to him: "What religion did you follow? He says: ‘1 do not know’ It is said to 
him: 'Who is this man? He says: ‘I heard the people saying something and J said, it too.’ Then a window to Paradise 
is opened to him, and he looks at its beauty and what is in it Jt is said to him: Look at what Mllah has diverted away 
from you.' Then a window to Hell is opened for him, and he sees it, parts of it destroying others, and it is said to 
him: "This is your place. You were doubtful; in this state you died and in this state you will be resurrected, if Allah 
wills" (Sahih) 


3509. tt was narrated that Abu fm2mah bin Sahl bin Hunaif said: "bin Rhabi'ah passed by Sahl bin 
Hunaif when he was having a bath and said: '1 have never seen such beautiful skin.’ $traightaway, he fell to 
the ground. le was brought to the Prophet and it was said: '$ahl has had a fit.’ He said: Whom do you 
accuse with regard to him?’ They said: "binh fia bi'ah.' He said: 'Why would anyone of you kill his 
brother? Jf he sees something that he likes, then let him pray for blessing for him.’ Then he called for 
water, and he told ‘hir to perfonn ablution, then he washed his face and his arms up to the elbows, his bees 
and inside his lower garment, then he told him to pour the water over him." (Sahih) (One of the 
narrators) $ufy$n said: "Ma'mar narrated from Zuhri: "And he commanded him to pour the water over him 
from behind." 
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JINNS, WITCHCRAFT, INTERESTING MOMENTS — NASAI 


{hapter 30. That dt ds Disliked To Urinate Into A Burrow In The Ground 34. tt was narrated from Qatadah, 
from ‘Abdullah bin $arjis, that the Prophet of Allah said: “Hone of you should urinate into a burrow in the ground.” 
They said to Qatadah: “Why is it disliked to urinate into a burrow in the ground?” He said: “dt is said that these are 
dwelling- places of the jinn.” 


fhapter 38. Allowing The Usage Of Two Stones for Cleaning 42. ‘Abdur-Rahman bin Al-Aswad (narrated) from 
his father that he heard "Abdullah say: “The Prophet 5§§ wanted to defecate, and he told me to bring him three 
stones. } found two stones and looked for a third, but 1 could not find any, so J picked up a piece of dung and 
brought them to the Prophet if], lle took the two stones and threw away the dung and said: “This is Riks.” (Sahih) 
Abu ‘Abdur-Rahman (An-Hasa’i) said: Riks is the food of the jinn. 


fhapter 14. Raising The Voice With The A dhan 645. ‘Abdur-Rahman bin Abdullah bin ‘A bdur-f ahm an bin A 
bi $ a‘sa‘ah # 1-A nsari AI-M azini narrated that his father told him that Abu $a'eed Al-Nhudri said to him: "1 see 
that you love sheep and the desert. When you are with your sheep or in the desert and you call the Adhan for prayer, 
then raise your voice, for no human, Jinn or anything else hears the voice of the Mu'adhdhin as far as it reaches, but 


it will bear witness for him on the Day of Resurrection.” Abu $a‘eed said: “4 heard it from the Messenger 
ofAnah’*”(SaW/ft) 


fhapter II0. ‘The Questioning Of The Disbeliever 2053. tt was narrated from Anas that the Prophet jgg said: 
“When a person is put in his grave and his companions leave him, he hears the sound of their sandals. 'T'wo angels 
come to him, making him sit up, and say to him: ‘What did you say about this man (Muhammad _ )?’ Ms for the 
believer, he says: I bear witness that he is the slave of Allah and His Messenger.’ It is said to him: ‘Look at your 
place in Hell; Allah has replaced it for you with a place better than it.”” The Messenger of Allah £jjg said: “Then he 
sees them both.” fls for the disbeliever or the hypocrite, it is said to him: ‘What did you say about this man?’ He 
says: ‘4 do not know; J used to say what the people said.’ Jt is said to him: ‘{4Jou did not understand and you did not 
follow those who had under- standing.’ Then he is dealt a blow between his ears and the man utters a scream which 
everything near him hears, except for the two races. (Sahih) 


fhapter 37. Seeking Refuge from The Evil £ye Of The Jinn 5496. tt was narrated that Abu SaJeed said: “The 
Messenger of Allah 3g| used to seek refuge from the evil eye of the Jinn and the evil eye ofhumans. When Al- 
Mu ‘awwadhatan were revealed, he started to recite them and stopped reciting anything else.” (a‘if) 


{hapter 48. Seeking Refuge from The £vil Of Devils Among Mankind 5509. {t was narrated that Abu Pharr 
said: “J entered the Masjid and the Messenger of Mllah «|§ was there, so 1 came and sat before him and he said: ‘O 
Abu Dharr, seek refuge with Mllah from the evils of the devils among the Jinn and mankind.’ J said: ‘fre there 
devils among mankind?T He said: ‘{Jes.’” ( p at) 


fhapter 18. What To $ay When Entering Al-Niiald* (The Toilet) 19. tt was narrated that Anas bin Malik said: 
“The Messenger of Allah entered Al-WNhala’ (the toilet) and said: ‘AU&humma inni a'Hthu bika min al-khubuthi 
wal-khaba'ilh (0 Allah, 1 seek refuge with {Jou from male and female devils).”""* (Sahih) 


fhapter 73. The fommand To Sniff Water Up Into The Hose When Waking from Sleep 90. tt was narrated 
from Abu Hurairah that the Messenger of Allah «Lf said: “When any one of you wakes from sleep to perform Wudu\ 
then let him sniff water in his nose and blow it out three times, for the $hait&n spends the night on his nose.” (£7, ) 


Chapter 9. Stern Warning About Delaying ‘Asr 512. Al-‘Ala5 narrated to us that he entered upon Anas bin 
Malik in his house in Al-Basrah, when he had finished # uhr, and his house was beside the a asjid. "When we 
entered upon him, he said: ‘Have you prayed fl srI_ We said: ‘Ho, we have just finished Z u hr * He said: Tray “A 
sr.’ $0 we got up and prayed, and when we finished he said: T heard the M essenger of Mllah i || say: “That is the 
prayer of the hypocrite: he sits and delays fl sr prayer until (the sun) is between the horns of the $haitan, then he 
gets up and pecks four (fiak'ahs) in which he only remembers Mllah a little.”” (Sahih) 


{hapter 32. Times During Which $ alah 4s Prohibited 560. Itwasnarrated from ‘A bdullah A s- 
Sunabihi that the Messenger of Allah Jj] said: “Ihe sun rises and with it the horn of the Shaitan, then when it is 
fully risen, he goes away. ‘Then when it approaches the meridian he comes near to it, and when it has passed the 
zenith he goes away. ‘Then when it is close to setting, he comes near to it, then when it has set, he goes aw ay.” fl nd 
the Messenger of Allah #§ forbade praying at those times. (Sahih) 


571. tt was narrated from Jbn Tawus that his father said: ““Bishah, may Allah be pleased with her, said: Tjmar, 
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may Allah be pleased with him, is not correct, rather the Messenger of Allah 31{ only prohibited, as he said: ‘Do not 
i deliberately seek to pray when the sun is rising or when it is setting, for it rises between the horns of a 
i $haitdn($ahth) 


573, Abu Yahya $ulaim bin ‘Amir, 9 am rah bin H abib and A bu Talhah Hu‘aim bin Ziyad said: “We heard 


; Abu Umamah Al-Bahili say: T heard ‘Amrah bin ‘Abasah say: J said: ‘0 Messenger of Allah, is there any moment 
| which brings one closer to Allah than another, or any m om ent that should be sou ghtout forremem bering 
| Ailah?’ He said: ‘4Jes, the closest that the Lord is to His slave is in the last part of the night, so if you can be among 
i those who remember Allah at that time, then do so. For prayer is attended and witnessed (by the angels) until the sun 
i rises, then it rises between the two horns of the $ h aitan , that is the time when the disbelievers pray, so do not pray 
| until the sun has risen to the height of a spear and its rays have disappeared. Then prayer is attended and witnessed 
; (by the angels) until the sun is directly overhead at midday, and that is the time when the gates of Hell are opened 
' and it is stoked up. So do not pray until the shadows appear. ‘Tl’ hen p ray er is a tten ded and witnessed (by the 
| angels) until the sun sets, and it sets between the horns of a Shaitan, and that is the time when the disbelievers 
i pray.’” (Sahih) 


fhapter 40. Permission To (fontinue) Praying Until One Prays Subh 585. tt was narrated that ‘Amr bin ‘A 


i basah said: “J cam e to th e Messenger of Allah m and said: ‘® Messenger of Allah, who became Muslim with 
‘ you?5 He said: ‘free m en and slaves/ J said: ‘1s there any m om ent which brings one closer to Allah than another?’ 
| He said: ‘4Jes, th e last p art of the night, so pray as much as you want until you pray $ubh, then stop until the sun 
‘ has risen until and it looks like a shield and (its shinning) spreads. Then pray as much as you want until an object’s 
i shadow is at its shortest, then stop until the sun passes its zenith, for Hell is stoked at midday. Then pray as much as 
| you want until you pray ‘fisr, then stop until the sun has set, for it sets between the horns of a $haitan and rises 
i_between the horns of a $hait&n.""" (Da'if) 


624. tt was narrated that Abu Hurairah said: “We stopped to camp at the end of the night with the Messenger of 


' Allah gj§, and we did not wake up until the sun had risen. The Messenger of Mllah , said: ‘Let each man take hold 
' of his camel’s head (and leave), for the Shaitan was here in this place with us.’ We did that, then he called for water 
i and performed Wudu.’, then he prayed two Rak'ahs, then the Jgamah was said and he prayed #l-Bhadah (fajr)” 
i (Sahih) 


671. tt was narrated from Abu Hurairah that the Prophet J|| said: “When the call for the prayer is given, the 


| Shaitan takes to his heels, passing wind loudly so that he will not hear the call to prayer. When the call to prayer is 
finished, he comes back. find when the Igamah is said, he again takes to his heels, and after it is completed, he 
' returns again to interfere between the (praying) person and his heart, saying to him: ‘Remember such and such, 
i remember such and such,” - things that he had not remembered - until he does not know how many (Rak'ahs) he has 
i prayed.” (Sahih) 


749. tt was narrated that $ahl bin Abi Hathmah said: “The Messenger of Aish said: ‘When any one of you 


; prays toward a $utrah, let him get close to it and not allow the $haitan to sever his prayer for him.”” (Sahih) 


fhapter 7. llention Of What Interrupts The Prayer And What Does Hot If A Praying Person Does Hot Have A 


' Sutrah In front Of Him 752. tt was narrated that Abu Pharr said: “Ihe Messenger of Allah j|| said: ‘When any one 
‘ of you stands to pray, then he is screened if he has in front of him something as high as the back of a camel 
i saddle. tf he does not have something as high as the back of a camel saddle in front of him, then his prayer is 
i nullified by a woman, a donkey or a black dog.’ 1 (one of the narrators) said: “What is the difference between a 
‘ black dog, a yellow one and a red one?” He said: J asked the Messenger of Allah just like you asked the and He 
' said: ‘The black dog is a $haitan’” (Sahih) 


816. fnas narrated that the Prophet jg£ said: “Make your rows solid and close together, and keep your necks in 


i line. Ry the One in Whose Hand is the soul of Muhammad! J can see the $haitan entering through the gaps in the 
i rows as if they are small sheep.” (Sahih) 


Chapter 48. @ Stern Warning Against failing Io Pray An fongregation 848. tt was narrated that Ma'dan bin Abi 


Talhah Al-a°muri said: “Abu Ad-Darda’ said to me: ‘Where do you live?’ J said: ‘In a town near Hurts.’ Abu Ad- 
: Darda’ said: ‘4 heard the Messenger of Mllah s8 “y' “There are no three people in a town or encampment among 
' whom prayer is not established, but the $haitdn takes control of them. Therefore, stick to the congregation, for the 
i wolf eats the sheep that strays off on its own.” (One of the narrators (As- $a’ib) said: “Ihe congregation means the 
i congregational prajrer.” (Sahih) 
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II97. tt was narrated that ‘Hishah, may Allah be pleased with her, said: “1 asked the Messenger of Allah 5jg 
about looking here and there during prayer. He said: ‘That is something that the $haitan snatches from one’s 
prayer/” (Sahih) 


1200. tt was narrated that Abu ‘Atiyyah said: “Hishah said: Turning around during prayer is something that the 
Shaitan snatches from one’s prayer.®” [$ahih) 


fhapter 24. ‘The Praying Person f{ompleting (The Prayer) Upon What He Remembers When He Doubts 1239. 
tt was narrated from Abu $a‘eed that the Prophet 1 said: “If one of you is not sure about his prayer, let him forget 
about what he is unsure of and complete his prayer on the basis of what he is sure of. When he is sure that he has 
completed it, let him prostrate twice while he is sitting Then if he has prayed five (Rak'ahs), they (the two 
prostrations) will make his prayer even-numbered, and if he had prayed four, they will annoy and humiliate the 
Shaitan” (Sahih) 


1240. tt was narrated from A $a‘eed Al-Nhndri that the Prophet 3|§ said: “If one of you does not know 
whether he prayed three or four (Rak‘afis), let him pray a RaWah then prostrate twice after that when he is sitting. 
Then if he prayed five (Rak'ahs), they (the two prostrations) will make his prayer even-numbered, and if he had 
prayed four, they will annoy and humiliate the $haitan($ahih) 


1254. tt was narrated that Abu Hurairah said: “The Messenger of Allah said: ‘When the call to prayer is given, 
the $haitan runs away breaking wind loudly. When the Tathwib (dqamah) is completed, he comes back and whispers 
to a man in his heart, until he does not know how many (Rak'ahs) he has prayed. ff any one of yon notices that, let 
him prostrate twice.’” (Sahih) 


1253. tt was narrated from Abu Hurairah that the Messenger of Allah olf said: “When any one of you gets up 
and prays, the $haitan comes to him and confuses him until he does not know how many (Rak‘ahs) he prayed. Hf 
any one of you notices that, let him prostrate twice when he is sitting.” (Sahih) 


3136. tt was narrated that $abrah bin Ab! fdkih said: “J heard the Messenger of Allah say: ‘The $haman sits 
in the paths of the son of Adam. He sits waiting for him, in the path to Islam, and he says: Will you accept Islam, 
and leave your religion, and the religion of your forefathers? But he disobeys him and accepts Islam. Then he sits 
waiting for him, on the path to emigration, and he says: Will you emigrate and leave behind your land and sky? The 
one who emigrates is like a horse tethered to a peg. But he disobeys him and emigrates. 'l'hen he sits, waiting for 
him, on the path to Jihad, and he says: Will you fight in Jihad when it will cost you your life and your wealth? You 
will fight and be killed, and your wife will remarry, and your wealth will be divided. But he disobeys him and fights 
in JinfAJ The Messenger of AUSh — said: ‘Whoever does that, then he has a right from Allah, the Mighty and 
Sublime, that He will admit him to Paradise. Whoever is killed, he has a right from Allah, the Mighty and Sublime, 
that He will admit him to Paradise. tf he is drowned, he has a right from Allah that He will admit him to Paradise, or 
whoever is thrown by his mount and his neck is broken, he has a right from Mllah, that He will admit him to 
Paradise.” [Hasan) 


3360. tt was narrated from ‘Abdullah that some people came to him and said: “A man among us married a 
woman, but he did not name a dowry for her, and he did not have intercourse with her before he died. ‘Abdullah 
said: ‘Since 1 left the Messenger of Allah iff 1 have never been asked a more difficult question than this. (io to 
someone else.’ They kept coming to him for a month, then at the end of that they said: ‘Who shall we ask if we do 
not ask you? {Jou are one of the most prominent fompanions of Muhammad in this land and we cannot find anyone 
else/ He said: ‘4 will say what i think, and if it is correct then it is from Allah alone, with no partner, and if it is 
wrong then it is from me and from the $haitan, and Allah and His Messenger have nothing to do with it. } think that 
she should be given a dowry like that of her peers and no less, with no injustice, and she may inherit from him, and 
she has to observe the ‘Iddah, four months and ten days/” He said: “And that was heard by some people from 
Ashja‘, who stood up and said: ‘We bear witness that you have passed the sam e judg men tas the Messenger of 
Allah did concerning a woman from among us who was called Birwa‘ bint Washiq/” He said: “Abdullah was never 
seen looking so happy as he did on that day, except with having accepted Islam.” (Sahih) 


fhapter 82. Reds 3387. tt was narrated from Jabir bin ‘Abdullah that the Messenger of Allah said: “fl bed for 
a man, a bed for his wife, a third for his guest and the fourth is for the $haitan.” (Sahih) 


fhapter 6I. Seeking Refuge from Being Thrown from Al High Place Or {rushed Beneath A falling Wall 5533. 
tt was narrated that Abu Wl- Yasar said: “The Messenger of Allah if used to say: ‘Aildhumma inni alidhu bika 
minat-taraddi, wal- hadmt, wal-gharaqi, wal-kanqi, wa a ‘tldhu bika, an yatakhabbatanish- shaifdnu ‘indal-mawti, 
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wa a ‘{tdhu bika an arniita fi sabilika mudbiran, wa a’iidhu bika an amiita ladigha (O Allah, J seek refuge with You 
from being thrown from a high place or crushed beneath a falling wall, or drowning or being burned, and 1 seek 
refuge with You from being led astray by the $haitan at the time of death, and J seek refuge with {Jou from dying in 
{Jour cause while fleeing from the battlefield, and J seek refuge with You from dying of a scorpion sting.)”” (Hasan) 


5534. ft was narrated from Abu Al-Yasar that the Messenger of Allah 34 used to supplicate and say: 
"“Allahumma inni a'udhu bika min al-harami, wat-taraddi, wal- hadmi, wal-ghammi, wal-hanqi, well- gharaqi, wa 
a‘itdhu bika, an yatakhabbatanish-shaitfinu. ‘indal- mawti, wa an ugtala fi sabilika mudbiran, wa a ‘udhu bika wa an 
amUta lad'igha (0 Allah, 1 seek refuge with You from old age, bering thrown from a high place, being crushed by a 
falling wall, distress, burning and drowning. | seek refuge with {Jou from being led astray by the Shaitan at the time 
of death and from being killed in {our cause while fleeing from the battlefield. I seek refuge with You from dying 
of a scorpion sting)” (Hasan) 


5535. tt was narrated that Abu AI- Aswad Al-Sulami said: “The Messenger of Allah jg used to say: 
‘Ajlahumma inni a‘udhu bika minal- hadmi, wa a ‘udhu bika minat- taraddi, wa a‘fldhu bika minal- gharngi, wal- 
hanqi, wa a‘udhu bika an yataldmbbatanish-shaitanu ‘indal- mawti, wa a‘udhu bika an amuta fi sabilika mudbiran, 
wa a‘udhu bika an amuta ladigha (® Mllah, 1 seek refuge in {Jou from being crushed by a falling wall, and 1 seek 
refuge with {ou from drowning or being burned, and 1 seek refuge with {Jou from being led astray by the $haitan at 
the time of death, and J seek refuge with {Jou from being killed for Jour sake while fleeing the battlefield, and 1 


seek refuge with {Jou from dying of a scorpion sting.)’” (Hasan) 


5720. tt was narrated that ‘Abdullah bin 4fazid Al-Nhatmi said: “Umar bin Ml-Nhattab, may Allah be pleased 
with him, wrote to us (saying): ‘fook your drinks until the share of the $haitan is gone, for he has two (shares) and 
you have one.” (Ba‘if) 


5729. tt was narrated that Anas bin Sirin said: “1 heard Anas bin Malik say: The $haitan disputed with Huh, 
peace be upon him, concerning the grapevine. One said: “This is for me,” and the other said: “This is for me.” Then 
they agreed that Huh would have one-third and the $haitan would have two-thirds.3” (Hasan) 


fhapter 18. fllagic 4083. tt was narrated that $afwan bin ‘Assal said: “A Jew said to his companion: ‘Let us go 
to this Prophet,’ His companion said to him: ‘Do not say Prophet; if he hears you, he will become big- headed.’ $0 
they came to the Messenger of Allah £jjg and asked him about nine clear signs. He said to them: ‘o not associate 
anything with Allah, do not steal, do not commit adultery, do not kill any soul whom Mllah has forbidden you to kill, 
except by right, do not speak falsely about an innocent man before a ruler, do not engage in magic, do not consume 
Riba (usury), do not slander chaste women, and do not flee on the day of the march (to battle). f@nd for you jews 
especially, do not break the Sabbath.’ They kissed his hands and feet and said: ‘We bear witness that you are a 
Prophet.’ He said: ‘What is keeping you from following me?’ They said: ‘Pawud prayed that there would always be 
a Prophet among his descendents, and we are afraid that if we follow you, the Jews will kill us.”3 {Hasan) 


Chapter 9. Ruling On Practitioners Of Magic 4084. tt was narrated that Abu Hurairah said: “Ihe Messenger of 
Allah $|| said: ‘Whoever ties a not and blows on it, he has practiced magic; whoever practices magic, he has 
committed $hirk; and whoever hangs up something (as an amulet) will be entrusted to it.” {Da‘if) 


fhapter 20. The Magicians Among The People Of The Book 4085. tt was narrated that Zaid bin Arqam said: 
“fl Jewish man cast a spell on the Prophet $I;, and he fell ill as a result of it, for several days. ‘Then libra’ll, peace 
be upon him, came to him and said: ‘fl Jewish man has put a spell on you. {n such and such a well there is a knot 
that he tied for you,3 The Messenger of Allah $j& sent them to take it out and bring it to him. Then the Messenger 
of Allah i§ got up as if he had been released from some bonds. Ho mention of that was made to that Jew, and he did 
not see that in his face at all.” [Z] (Sahih) 


fhapter I9. Cursing dblis And Seeking Refuge With Allah from Him While Praying T2z6. tt was narrated that 
Abu Ad- Darda’ said: “Ihe Messenger of Allah stood praying, and we heard him say: I seek refuge with Allah 
from you.® Then he said: I curse you with the curse of Allah,’ three times and stretched out his hand as if to take 
something. When he finished praying we said: ‘ Messenger of Allah, we heard you say something in your prayer 
that we have never heard you say before, and we saw you stretch out your hand.’ He said: ‘Ihe enemy of Mllah, 
Tblis, came with a brand of fire to throw it in my face, so 1 said: J seek refuge in Allah from you, three times, then i 
said: 1 curse you with the curse of Allah: but he did not back away, three times, then { wanted to take hold of him. 
Ry Allah, were it not for the prayer of our brother $ulaiman, he would have been tied up this morning for the 
children of Al-Madinah to play with him.”’ (Sahih) 
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fhapter 98. Where One Should Look While Reciting The Taskahhud Ir6I. It was narrated from ‘Abdullah bin 
‘{lmar that he saw a man moving the pebbles with his hand while praying When he finished, ‘Abdullah said to him: 
“Mo not move the pebbles while you are praying, for that is from the $haitan. Rather do what the Messenger of 
Allah used to do.” He said: “What did he used to do?” He said: “He would put his right hand on his right thigh, and 
point with the finger that is next to the thumb toward the Qiblah, and he would look at it, or thereabouts.” Then he 


said: “Lhis is what J saw the Messenger of Allah doing.” (Sahih) 


{hapter 9t. The Humber Of Tasbihs After The Taslim 1349. tt was narrated that “Abdullah bin ‘Umar said: 
“The Messenger of Allah said: ‘There are two qualities which no Muslim person attains but he will enter Paradise, 
and they are easy, but those who do them axe few/ The Messenger of Mllah said: ‘The five daily prayers: Hfter 
each prayer one of you glorifies llah ten times and praises Him ten times and magnifies Him ten times, which 
makes one hundred and fifty on the tongue and one thousand and five hundred in the balance/ And J saw the 
Messenger of Allah counting them on his hand. ‘And when one of you retires to his bed he says the Tasbih’ thirty- 
three times and the Tahmidp* thirty-three times and the Takbir thirty-four times, that is one hundred on the tongue 
and one thousand in the Balance.’ Ihe Messenger of Allah * said: “Which of you can do two thousand and five 
hundred good deeds in a day and a night?” dt was said: “? Messenger of Allah, how can a person not persist in 
doing that?” He said: “The $haitan comes to one of you when he is praying and says, ‘femember such and such, 
remember such and such,’ or he comes to him when he is in his bed and makes him fall asleep.” (Hasan) 


fhapter 3. The Virtue Of The Month Of Ramadan 2099. {t was narrated from Afah Hurairah that the Messenger 
of Allah jfg said: “When the month of Ramadan begins, the gates of Paradise are opened and the gates of Hell are 
shut, and the devils are fettered.” (Sahih) 


2100. tt was narrated from Abu Hurairah that the Messenger of Allah 3 said: “When Ramadan begins, the gates 
of Paradise are opened, the gates of Hell are closed, and the devils are fettered.” {$ahih) 


2I01. Abu Hurairah said: “The Messenger of Allah said: ‘When Ramadan begins, the gates of Paradise are 
opened, the gates of Hell are closed, and the devils are chained up.” (Sahih) 


2102. #bit Hurairah said: “Ihe Messenger of Allah said: ‘When Ramaddn comes, the gates of mercy are 
opened, the gates of Hell are closed, and the devils are chained up.”” (Sahih) 


2103. Abu Hurairah said: “Ihe Messenger of Mllah said: ‘When it is Ramadan, the gates of Paradise are opened, 
the gates of Hell are closed, and the devils are chained up/” Jt was narrated by Jbn Ishaq from Az-Zulm. (Sahih) 


2104. tt was narrated from Abu Hurairah that the Prophet said: “When the month of Ramadan begins, the 
gates of Paradise are opened. The gates of the fire are closed and the devils are chained up.” (Sahih) Abu ‘Abdur- 
Rahman (An-Hasa’i) said: This - meaning, the narration of 1bn Asljaq - is a mistake. tbn Ishaq did not hear from Az- 
Zuhri. What is correct is what we mentioned it previously. 


2105. tt was narrated from Anas bin Malik that the Messenger of Allah said: “There has come to you 
Ramadan in which the gates of Paradise are opened, the gates of the fire are closed and the devils are chained up.” 
(Sahih) Abu ‘Abdur-Ralnnan said: This narration is a mistake. 


Chapter 5. (lentioning Different Reports from Ma'mar foncerning That 2106. tt was narrated from Az- Zuhn, 
from Abu $alamah, from Abu Hurairah that the Prophet 3l{ used to encourage praying Qiyam Al-Lail in Ramadan, 
but not forecibly. And he said: “When Ramadan begins, the gates of Paradise are opened and the gates of Hell are| 
closed, and the devils are chained up.” Yon Al-Mubarak narrated it in Mursal form: (Sahih) 


2107. tt was narrated Az-Zuhri, from Abu Hurairah that the Prophet 3if said: “When Ramadan begins, the gates 
of mercy are opened and the gates of Hell are closed, and the devils are chained up.” (Sahih) 


2108. tt was narrated that Abu Hurairah said: “The Messenger of Allah ;$£ said: ‘There has come to you 
Ramadan, a blessed month, which Allah, the Mighty and Sublime, has enjoined you to fast. tn it the gates of 
heavens are opened and the gates of Hell are closed, and every devil h chained up. tn it Allah has a night which is 
better than a thousand months; whoever is deprived of its goodness is indeed deprived.’” (Ba4f) 


2109. tt was narrated that ‘Arfajah said: “We visited ‘Utbah bin fargad (when he was ill) and we talked about 
the month of Ramadan. He said: ‘What are you talking about?’ We said: ‘Ihe month of Ramadan.’ He said: ‘1 heard 
the Messenger of Allah 31 say: In it the gates of Paradise are opened and the gates of the fire are closed, and the 
devils are chained up, and a caller calls out every night: 8 doer of good, proceed; 0 doer of evil, desist!’ (Hasan) 
Abu ‘Abdur-Rahmdn (An-Hasa’i) said: This is a mistake. 


2I10. tt was narrated that ‘Arfajah said: “4 was in a house with ‘Utbah bin farqad, and J wanted to narrate a 
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Hadith, but there was a man from among the fompanions of the Prophet ||| there, and 1 felt it was more appropriate 
for him to narrate the Hadith than 1. The man narrated that the Prophet || said, concerning Ramadan: ‘In it the gates 
of heavens are opened and the gates of the fire are shut, and every devil is fettered. # caller calls out every night: 0 
seeker of good, proceed; 0 seeker of evil, desist!”® 


3412. tt was narrated from ‘Ubadah bin Al-Walid bin ‘Hbadah bin As-Samit that ‘Hishah said: “J looked for the 
Messenger of Mllah and I put my hand on his hair.” He said: “4Jour $haitan has come to you.” J said: “Don’t you 
have a $hcdtanT? He said: “{4Jes, but Allah helped me with him, so he submitted.” (Sahih) 


4025. tt was narrated that ‘Arfajah bin Shuraih Al-Ashja‘i said: “4 saw the Prophet g§ on the Minbar addressing 
the people. He said: ‘flfter me there will be many calamities and much evil behavior. Whoever you see splitting 
away from the Jama‘ah or trying to create division among the Ummcih of Muhammad jgg, then kill him, for the 
Hand of Allah is with the Jama‘ah, and the $haitan is with the one who splits away from the {mmah, running with 
him.” {$ahih) 


4074. tt was narrated that Jbn ‘Abbas said concerning Surat An- Mahl - “Whoever disbelieved in Allah after his 
belief, except him who is forced thereto and whose heart is at rest with faith; but such as open their breasts to 
disbelief, on them is wrath from Allah, and theirs will be a great torment.” [I] “This was abrogated, and an exception 
was made, as Hllah said: “Then, verily, your Lord for those who emigrated after they had been put to trials and 
thereafter strove hard and fought (for the fause of Allah) and were patient, verily, your Lord afterward is , 0 ft - f o 
rgiving, Mo st Merciful/” This was ‘Abdullah bin $aJd bin Abi As-$arh who was the governor of Egypt and 
used to write to the Messenger of Allah s|§. The $haitan misled him and he went and joined the unbelievers. So he 
(the Prophet commanded that he be killed on the day of the fonquest of Makkah. Then, ‘i thm an bin 'A fan sought 
protection for him, and the Messenger of Allah granted him protection.” (Hasan) 


4866. {t was narrated from Abu $a‘eed Al-Nhudri that he was praying and a son of Marwan wanted to pass in 
front of him. He tried to stop him but he did not go back, so he hit him. ‘lhe boy went out crying and went to 
Marwan and told him (what had happened). (flarwan said to Abu $a‘eed: “Why did you hit your brother’s son?” He 
said; “4 did not hit him, rather J hit the $haitan. + heard the Messenger of Allah 3gj say: ‘If one of you is praying 
and someone wants to pass in front of him, let him try to stop him as much as he can, and if he persists then let him 
fight him, for he is a devil.”’ (Sahih 


I2IQ. tt was narrated that Mu‘awiyah bin Al-Hakam As* Sulami said: “J said: ‘0 Messenger of Allah, we 
were recently in a state of ignorance, then Allah brought dslam. Some men among us follow omens.’ He said: ‘That 
is something that they find in their own hearts; it should not deter them from going ahead.’ J said: ‘And some men 
among us go to fortune-tellers.’ He said: ‘Mo not go to them.’ He said: ‘Some men among us draw lines.’[I] He 
said: ‘One of the prophets used to draw lines. So whoever is in accord with his drawing of lines, then so it is,””[2/ 
He said: “While 1 was praying with the Messenger of Allah $Je, a man sneezed and 4 said: ‘4Jarhamuk-fllah (May 
Allah have mercy on you).’ Ihe people glared at me and J said: ‘May my mother be bereft of me, why are you 
looking at me?’ The people struck their hands against their thighs, and when J saw that they were telling me to be 
quiet, J fell silent. When the Messenger of Allah jgj finished, he called me.. (flay my father and mother be ransomed 
for him, he neither did hit me nor rebuke me nor revile me. $ have never seen a better teacher than him, before or 
after. He said: ‘This prayer of ours is not the place for ordinary human speech, rather it is glorification and 
magnification of Allah, and reciting Qur’an/ Then 1 went out to a flock of sheep of mine that was tended by a slave 
woman of mine beside flhud and Al-Jawwaniyyah, and 4 found that the wolf had taken one of the sheep. } am a 
man from the sons of Adam and J get upset as they get upset. So J slapped her. Then 1 came to the Messenger of 
Allah il| and told him what had happened. He, regarded that as a serious action on my part. t said: ‘?) Messenger of 
Allah, should J set her free?’ He said: ‘fall her/ The Messenger of Allah j|t said to her: ‘Where is Allah, the Mighty 
and sublime?’ She said: ‘Above the heavens/ He said: ‘And who am 1?’ She said: ‘The Messenger of Allah/ He said: 
‘She is a believer; set her free/ °5 (Sahih) 


{hapter 15. The Prohibition Of The Price Of A Dog 4297. tt was narrated from Abu Bakr bin “Abdur-Rahman 
bin Al- Harith bin Hisham that he heard Abu Mas'iid ‘Uqbah say: “Ihe Messenger of Allah , forbade the price of a 
dog, the gift of a female fornicator™ and the fees of a fortuneteller.” (Sahih) 


4822. }t was narrated that Abh Hurairah said: “Iwo women of Hudhail had a fight, and one of them threw a 
rock at the other and killed her and the child in her womb. They referred the dispute to the Messenger of Allah , 
and the Messenger of Allih_ ruled that the Diyah for her fetus was a male or female slave, and that the Diyah of the 
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woman be paid by her ‘Agilah (male relatives on the father’s side), and he made her children and those who were 
with them her heirs. Hamal bin Malik bin An-Habighah AI-1 dudhal\ said: “0 Messenger of Allah, how can J pay 
blood money for one who neither ate nor drank, or shouted or cried (at the moment of birth)? Such a one should be 
overlooked.” The Messenger of Allah 3M said: “This is one of the brothers of the soothsayers” because of the 
rhyming way in which he spoke. (Sahih) 


4824. {t was narrated from $a‘eed bin A4-Musayyab that the Messenger of Mllah_ ruled that for a fetus which 
is killed in the mother’s womb, a male or female slave be given (as Diyah). The one against whom he passed this 
ruling said: “How can 1 pay blood money for one who neither ate nor drank, or shouted or cried (at the moment of 
birth)? $uch a one should be overlooked.” The Messenger of Allah said: This is one of the soothsayers.”” (Sahih) 


4832. {t was narrated that Jbn ‘Abbas said: “There were two women neighbors between whom there was some 
trouble. Qne of them threw a rock at the other and she miscarried a boy - whose hair had already grown - who was 
bom dead, and the woman died too. He ruled that the ‘Aqilah had to pay the Diyah. Her paternal uncle said: ‘0 #1 
essenger of Allah, she miscarried a boy whose, hair had grown.’ The father of the killer said: ‘He is lying By Allah 
he never cried or shouted (at the moment of birth), nor drank nor ate. Such a one should be overlooked.’ The 
Prophet Hg said: ‘Rhyming verse like the verse of the Jahiliyyah and of its soothsayers? A slave must be given (as 9 
iyah) for the boy.’” dbn ‘Abbas said: “One of them was Mulaikah and the other was Umm Shatif.” (D a(if) 


{hapter 13. (flaking A Thrice- Divorced Woman Lawful (Lo Return To Her first Husband), And The Stern 
Warning foncerning That 3445. {t was narrated that ‘Abdullah said: “The Messenger of Mllah cursed the woman 
who tattooes and the one tattooed, the woman who fixed hair extensions and the one who had her hair get extended, 
the consumer of Riba and the one who pays it, and Al- Muhallil and Al-Muhallal Lahu’” (Sahih) ‘The one who 
makes the woman lawful’ means the man who marries a woman who has been irrevocably divorced on the condition 
of his divorcing her after copulating with her, in order that she may become lawful to (be married to) the former 
husband. 


fhapter 20. Plucking Hairs 5094. #t was narrated from Abu Al-Husain Al-Haitham bin Shufayy (Abti Al-Aswad 
said: $hufayy) that he said: “fl friend of mine who was called Abu ‘Amir, from Al-Ma‘afir, and 1 went out to pray in 
Jerusalem. Their preacher was a man from (the tribe of) zd who was called Abu Raihanah, one of the 
fompanions.” Abu Al-Hu“ain said; “fly companion reached the Masjid before 1 did, then 1 caught up with him, and 
sat beside him. He said: ‘Have you heard the preaching of Abu Raihanah?’ J said: ‘Ho.’ He said: ‘J heard him say: 
‘The Messenger of Allah forbade ten things: filing (the teeth), tattoos, plucking (hair), for two men to He under 
one cover with no barrier between them, for teeth), tattoos, plucking (hair), for two men to He under one cover with 
no barrier between them, for two women to lie under one cover with no barrier between them, for a man to add more 
than four fingers’ width of silk to the bottom of his garment like the foreigners (Persians), or to wear more than four 
fingers’ width of silk on his shoulders like the foreigners (Persians), (and he forbade) plundering, riding (while 
sitting on) on leopard skins and wearing rings - except for rulers.” (Ba“if) 


{hapter 21. Extending Hair With floth 5095. tt was narrated from $a‘eed bin Al-Musayyab that Mu£awiyah 
said: “Ihe Messenger of Allah forbade giving a false impression.” (Sahih) 


5096. tt was narrated that $a'eed AJ-Magburi said: “1 saw Mu‘awiyah bin Abi Sufyan on the Minbar> holding 
a ball of hair such as women use. He said: ‘What is wrong with Muslim women who put such things (on their 
heads)? 1 heard the Messenger of Mllah say: “Any woman who adds hair to her head that is not hers, it is 
something false, that she is adding to her head.” (Hasan) 


fhapter 22. Woman Who Affixes Hair Extensions 5097. tt was narrated from Hisham bin ‘trwah, from his wife 
fatimah, from Asma’ bint Abi Bakr, that the Messenger of Allah cursed the woman who affixes hair extensions 
and the woman who has that done. (Sahih) 


{hapter 23. Woman Who Has Hair Extensions Affixed 5098. ft was narrated that dbn ‘Umar said: “The 
Messenger of Allah jggj cursed the woman who affixes hair extensions and the woman who has that done, the 


woman who does tattoos and the woman who has that done.” #l-Walid bin Abu Hisham narrated it in Mursal form. 


(Sah Uli) 


5IOr. tt was narrated from Masrug that a woman came to ‘Abdull&h bin Mas‘ud and said: “4 am a woman with 
little hair; is it alright for me to add extensions to my hair?” He said: “Ho.” She said: “4s it something that you heard 
from the Messenger of Allah 3ff or that you find in the Book of Allah?” He said: “Ho, rather I heard it from the 
Messenger of Allah , and J find it in the Book of Allah.” And he quoted the Hiidith. (Sahih) 
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Chapter 24. 41-Mutanammisat (Ihe Women That Have Their Lyebrows Plucked)"™! 5r02. tt was narrated that 
‘Abdullah said: “The Messenger of Mllah gg cursed the women who do tattoos and the women who have them done, 
A1-Mutanammisat, and the women who have their teeth separated’ for the sake of beauty, those who change (the 
creation of Allah.)” (SaJtih) 5303. tt was narrated that Jbrahrm said: “Abdullah said: ‘The women who have their 


teeth separated...” and he quoted the Hadith (Sahih) 


5104. #ban bin $am‘ah narrated that his mother said: “ heard ‘Aishah say: ‘The Messenger of Allah forbade 
the woman who does tattoos and the woman who has that done, the woman who affixes hair extensions and the 
woman who has that done, An- Hamisah (the one who does the plucking) and Al-Mutanammisah (the one who has it 
done).”” (Sahih) 


5205. tt was narrated from ‘Abdullah bin Murrah, from Ai-Warith, from Abdullah, who said: “Ihe one who 
consumes Riba, the one who pays it, and the one who writes it down, if they know that it is Riba; the woman who 
does tattoos and the woman who has that done for the purpose of beautification; the one who withholds $adaqah 
(Zcikah); and the one who reverts to the life of a Bedouin after having emigrated -they will (all) be cursed upon the 
tongue of Muhammad # on the Day of Resurrection.” (jtfasan) 


5106. tt was narrated from Husain, Mughirah, and 4bn ‘Awn, from Ash-Sh‘ab), from Al-Harith, from ‘Bl, that 
the Messenger of Allah 34{ cursed the one who consumes Riba, the one who pays it, the one who writes it down, 
and the one who withholds $adaqah (Zakah). (nd he used to forbid wailing (in mourning for the dead). (Masan) 


5107. tt was narrated from Jbn ‘Alwn, from Ash-$ha‘bi, from Ar-Harith, who said: “The Messenger of Allah 
jgg cursed the one who consumes Riba, the one who pays it, the one who writes it down and the one who witnesses 
it; the woman who does tattoos and the woman who has that done” - he said: “Unless it is done as a remedy;” he 
said: “Jes” - “the man who married a woman in order to divorce her so that she may go back to her first husband 
and the man (the first husband) for whom that is done; and the one who withholds Sadaqah (Zakah). (tnd he used to 
forbid wailing (in mourning), but he did not say ‘cursed.’”” (Hasan) 


508. it was narrated that from ‘f£a’ bin As-$a’ib, from Agh-Sha‘bi who said: “The Messenger of Allah 
cursed the one who consumes Riba, the one who pays it, the one who witnesses it and the one who writes it down; 
the woman who does tattoos and the woman who has that done; and he forbade wailing (in mourning), but he did 
not say that its doer is cursed.” (ffasan) 


509. tt was narrated that Abu Hurairah said: “4 woman who did tattoos was brought to ‘{mar and he said: ‘4 
adjure you by Mllah, did any one among you hear (anything from) the Messenger of Allah ii5?” Abu Hurairah said: 
“J stood up and said: sf fommander of the Believers! 1 heard him (say something)/ He said: ‘What did you hear?’ 1 
said: ‘J heard him say: Do not do tattoos and do not have tattoos done/” (Sakik) 


5IIO. tt was narrated that Jon Mas‘ud said: “L heard the Messenger of Allah cursing #l-Mutanammisat, 
women who have their teeth separated, and women who have tattoos done, those who change the creation of Mllah, 
the Mighty and $ublime.” (Sahih) 


5III. tt was narrated that ‘Abdullah said: “J heard the Messenger of AMh cursing H1-Mutanammisat, women 
who have their teeth separated, and women who have tattoos done, {hose who change the creation of Allah, the 
Mighty and Sublime.” (Sahih) 


5Ir2. tt was narrated that ‘Abdullah said: “1 heard the Messenger of AMh say: ‘May Allah curse Al- 
Mutanammisat, women who have tattoos done and women who have their teeth separated, those who change the 
creation of Allah, the Mighty and Sublime.” (Sahth) 


{hapter 27. Prohibition On filing (Ihe Teeth) 51323. tt was narrated from Abu Al-Husain Al-Himyari that he 
and a companion of his used to stay with Abu Raihanah to learn good things from him. He said: “One day my 
companion came and told me that he had heard Abu Raihanah say: ‘The Messenger of Alldh forbade filing (the 
teeth), tattoos, and plucking hairs.”” (Dall) 


524. tt was narrated that Abu Raihanah said: “We heard that the Messenger of Allah forbade filing (the teeth) 
and tattoos.” (Paif) 


5II5. tt was narrated that Abu Raihanah said: “We heard that the Messenger of Allah stl forbade filing (the 
teeth) and tattoos.” (Sahih) 


{hapter 67. Adding Extensions To The Hair 5247. tt was narrated that Humaid bin ‘Abdur-Rahman said: “4 
heard Mlu'awiyah say, when he was on the Minbar in Al-Madinah, and he brought out a hairpiece from his sleeve: 
‘0 people of Al-Madinah, where are your knowledgeable ones? 1 heard the Messenger of Mllah forbid such things 
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i as this, and be said: “Ihe fhildren of israel were destroyed when their women started to wear things like this.” 
i (Sahih) 


5248. It was narrated that $a'eed bin Al-Musayyab said: “Mu‘awiyah came to Al-Madinah and addressed us. 
He took hold of a hairpiece and said: T never used to see anyone do this except the Jews. The Messenger of Allah 


i heard of it and he called it “giving a false impression.” (Sahth) 


fhapter 68. Hair Extensions Made Of floth 5249. tt was narrated that Mu'dwiyah said: “O people, the Prophet 


' forbade yon to give false impressions. He brought a piece of black doth and threw it in front of them and said: ‘This 
i is what women are putting on their heads then covering it/” (Sahth) 


5250. ft was narrated from Mu'awiyah that the Messenger of Allah H1 forbade giving a false impression, and 


i the false impression of a woman when she adds extra hair to her head. ($ahth) 


{hapter 69. Cursing Ihe Woman Who fixes Hair Extensions 5252. tt was narrated from Jbn ‘fmar that the 


; Messenger of Allah cursed the woman who affixes The Book Of Adornment... hair extensions. (Sahih) 


fhapter 70. Cursing The Woman W ho fixes Hair Extensions And The One Who Has That Done 5252. tt was 


' narrated from Asma- that a woman came to the Messenger of Allah and said: “f Messenger of Allah 34, a 
i daughter of mine is going to get married. She got sick and her hair fell out. ts there any sin on me if J give her hair 


i extensions?” He said: “Allah has cursed the woman who affixes hair extensions and the one who has that done.” 
i (Sahih) 


fhapter 71. Cursing The Woman Who Does Tattoos And The One Who Has That Done 5253. tt was narrated 


' that don ‘Umar said: “The Messenger of Allah % cursed the woman who affixes hair extensions and the one who has 
‘ that done, and the woman who does tattoos and the one who has that done.” {$ahih) 


fhapter 72. Cursing Al- Mutanammisat (Ihe Women That Have Their Lyebrows Plucked)"™ And Who Have 


i Their Teeth $eparated”! 5254. tt was narrated that ‘Abdullah said: “May Allah curse Al-Mutcinammisat and who 
i have their teeth separated. Shall 4 not curse those whom the Messenger of Allah 3ff cursed?” (Sahih) 


5255. tt was narrated that ‘Abdullah said: “The Messenger of Allah cursed the women who do tattoos, those 


who have their teeth separated and #l-Mlutanammisdt who change the creation of Mllah, the Mighty , and $ublime.” 
! (Sahih) 


5256. tt was narrated that ‘Abdullah said: “lay Allah curse Al-Mutanammisat and their teeth separated, who 


i have tattoos done, changing the creation of Allah.” woman came to him and said: “Are you the one who said such- 
i and- such?” He said: “Why should J not >ay what the Messenger of Ml&h said?” (Sahih) 


5257. tt was narrated that Ibrahim said: “Abdullah used to say: ‘flay Allah curse the women who have tattoos 


: done and #l-Mutanammisat, and have the women who have their teeth separated. Should 1 not curse those whom 
: the Messenger of Allah cursed?’” (Sahih) 


{hapter 10. The Kind Of Dogs Which Are To Be Nilled 4285. }t was narrated from ‘Abdullah bin Mughaffal 


i that the Messenger of Allah % said: “Were it not that dogs form one of the communities (or nations - of creatures), 1 
| would have commanded that they be killed. But kill those that are all black. ffny people who keep a dog, except for 
i dogs used for farming, hunting or herding livestock, one Qirat’ will be deducted from their reward each day.” 
: (Hasan) 4298. Abii Hurairah said: “The Prophet £gg said: ‘The price of a dog, the fees of a fortuneteller and the gift 
of a female fornicator are not permissible.*” (Hasan) 
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JINNS, WITCHCRAFT, INTERESTING MOMENTS — TIRMIZI 


About the hadd of an homosexual (1461)  $ayyidina Jon Abbas (A) reported that Mllah’s Messenger ‘ said, 
“Jf you see anyone do the deed of the people of Lut Js then kill the doer and one with whom it is done.” [Abu 
Dawud 4462] 


(1462) Abdullah ibn Muhammad ibn Agil reported having heard from $ayyidina Jabir (RA) that Allah’s 
Messenger (SAW) said, “That which 1 fear most for my people is that they may take the ways of the people of Lut. 
(ibn e Majah 2563, Ahmed 15095] 


{hapter 23 About one who has sexual intercouse with an animal (1460) Sayyidina Ibn Abbas (RA) reported 
that Allah’s Messenger (SAW) said, “If you com across a man who has sexual intercourse with an animal then kill 
him and kill the animal with him.” Jbn Abbas .,- was asked, “What wrong had the animal done?” He said ‘J did not 
hear anything about it from Hllah’s Messenger (SAW) but 1 suppose he did not like that one may eat its flesh or 
derive benefit from it, once this act was done with it.” [Abu Dawud 4464] 


(Z). 3285. tbn Mlas‘ud, may Allah be pleased with him, said: “We were with the Messenger of Allah iff in 
Mina, when the moon was cleft asunder into two parts. Part of it was behind the mountain, and part of it before it. 
The Messenger of Allah Uf said to us: ‘Bear witness’ meaning: The Hour has drawn near, and the moon has been 
cleft asunder.”*** (Sahih) [He said:] This Hadith is Hasan Sahih. 


(2). 3286. ftnas said: “The people of Makkah asked the Prophet uy for a sign, so the moon was cleft asunder in 
Makkah two times,°*° so the following was revealed: ‘The Hour has drawn near, and the moon has been cleft 
asunder, up to his saying: ‘Magic, Mustamir’ (meaning) ‘Boing away.’”” (Sahih) [Abu ‘Lisi said:] This Haditji is 
Hasan $ahih. 


(3). 3287. fbn Mlas'ud said: “The moon was cleft asunder during the time of the Messenger of Allah 0, so the 
Prophet Ul said to us: ‘Bear witness.’” (Sahih) [Abu ‘£isa said:] This Hadith_ is Hasan $ahih. 


(4). 3288. tbn ‘mar said: “Ihe moon was split during the time of the Messenger of Allah Ul So the 
Messenger of Allah itl said: ‘Bear witness.” (Sahih) (He said:] This Hadith is Hasan $ahih. 

(5). 3289. (fluhammad bin Jubair bin Mut‘im narrated from his father who said: “Ihe moon was split during the 
time of the Messenger of Allah sjjjg until it became as two sections, one above this mountain and one above that 
mountain. So they said: ‘Muhammad has cast a spell upon us.’ $ome of them said: ‘If he could cast a spell upon us, 
he can not cast a spell upon all of the people.’” (Sahih) [AbO ‘Lisa said:] $ome of them reported this Haditji 
similarly from Husain, from Jubairbin Muhammad bin Jubair bin Mut'im, from his father, from his grandfather 
Jubair bin Mut'im. 


(6). 3290. f#bu Hurairah said: “Ihe idolaters of the Quraish came to the Messenger of Allah arguing about 
Qladar, so the following was revealed: The Day they will be dragged on their faces into the fire. ‘Taste you the touch 
of Hell! Verily, We have created all things with Qadar."” (Sahih) [Abu ‘Lisa said:] This Hadith is Hasan Sahih. 


135. @bu Hurairah narrated that the Prophet jgj said: “Whoever engages in sexual intercourse with a 
menstruating woman, or a woman in her anus, consults a soothsayer, then he has disbelieved in what was revealed to 
Muhammad (Hasan) Abu ‘£isa said: We do not know of this Hadith except as a narration of Hakim #1-Athram, from 
Abii Tamimah Al-Hujaimi from AbQ Hurairah. According to the people of knowledge, this is only meant to indicate 
the severity of it.*" Jt has been reported that the Prophet if said: “Whoever engages in sexual intercourse with a 
menstruating woman, then let him give a Dinar in charity.” $0 if entering into the menstruating woman was 
(absolute) disbelief, he would not have ordered an expiation for it. (fluhammad graded this Hadith weak due to its 
chain. @nd Abu Tamlmah’s name is Tarlf bin Mujalid. 


II33. Abu Mas'ild M-Ansrri narrated: "[he Messenger of Mllah prohibited the price of a dog, the dowry of a 
fornicator, and the payment made to the fortune- teller." (Sahih) He said: There are narrations on this topic from 
Rafi’ bin Nhadij, Abul Juhaifah, Abu Hurairah, and dbn ‘Abbas. (Abu ‘fsa said:) The Hadith of Abu Mas'sd is a 
Hasan $ahih Hadith. 


{hapter 46. What Has Been Related About The Price Of A Dog r275. Rafi* bin Nhadij narrated that the 
Messenger of Mllah iff said: “Ihe earnings of the cupper is filth, the earnings of the fornicator (from harlotry) is 
filth, and the price of a dog is filth.” (Sahih) (He said:] There are narrations on this topic from “Umar, (Any, {bn 
Mas‘ud, [Abu Mas'iid], Jabir, Abu Hurairah, fbn ‘Abbas, fbn ‘Umar, and ‘Abdullah bin Ja‘ far. [Abu ‘Lisa said:] The 
Hadith of Rafi‘ is a Hasan $ahih Hadith This is acted upon according to most of the people of knowledge, they 
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disliked the price of a dog. This is the view of Ash-$hafil, Ahmad, and dshag. Some of the people of knowledge 
permitted the price of the hunting dog. 


1276. Abtl Mas'ild Al-Ansrri narrated: "The Messenger of Allah 3 prohibited the price of a dog, the earnings 
of the fornicator (from harlotry), and the news of the fortune-teller."III (Sahih) This Hadith is Hasan $ahih. 


{hapter 23. What Has Been Related About The Wage of The fortune-Teller 2072. Abu Mas‘ud #-Ansarl 
narrated: “Ihe Messenger of Allah $g? prohibited the price of a dog, the earnings of a fornicator (from fornication), 
and the payment made to the fortune-teller.”*** (Sahih) [Abu ‘Lisa said:] This Hadith is Hasan Sahih. 


(2). 3340. Suhaib narrated: "When the Messenger of Allah ii had performed ‘Ar, Hamasa (he began 
mumbling)" - and Al-Hams according to some of them, is moving the lips as if he is speaking - "Jt was said to 
him: '0 Messenger of Allah! After you performed ‘Asr, you were mumbling?’ He said: 'There was a Prophet 
among the Prophets, he was amazed with his people, so he said: "Who can stand against these people?" Then 
Allah revealed to him, that they must choose between some of them suffering from wrath, and between enemies 
of theirs assaulting them. They chose the wrath. So death was inflicted upon them such that seventy-thousand of 
them died in one day." nfle said: And when he['] would arrate this Hadith, he would also narrate another: "There 
was aking among the kings, and that king had a fortune-teller (Nahin) who would see for him. The fortune-teller 
said: ‘$earch for a boy for me, he must be understanding" or he said: "clever and quick, so that J can teach him 
this knowledge of mine. For verily, 1 fear that J shall die, and this knowledge will be removed from you, and 
there will be no one among you who knows it." He said: "Ihey looked for a boy fitting his description. (After 
finding one) they ordered him to tend to that fortune-teller, and to continue visiting him. So he began his frequent 
visits, and on the boy's route, there was a monk at his hermitage." - Mla'mar said: "1 think that during that time, the 
people at the hermitage were Muslims" - He said: "Ihe boy began asking that monk questions each time he passed 
him, and he would not leave him until he informed him, so he said: 'J only worship Allah." He said: "$0 the boy 
began spending more time with the monk and arriving late to the fortune-teller. ‘I'he fortune-teller sent a message 
to the boy's family saying: 'He hardly ever attends me.’ The boy told that to the monk, so the monk said to him: 
"When the fortune-teller asks you where you've been, tell him: "1 was with my family." And when your family 
asks you where you've been, then tell them that you were with the fortune-teller." He said: "One day, the boy 
passed by a large group of people being held back by a beast." $ome of them said, it was a lion. He said: “$o the 
boy took a rock and said: ‘0 Allah, if what the monk says is true, then J ask you to kill it." [He said:] "Then he 
threw the rock, killing the beast. he people began asking who killed it, and some of them replied: It was the 
boy.' They were terrified and said: 'This boy has learned a knowledge that no one else has learned." He said: "A 
blind man heard about him, so he said to him: ‘If you can return my sight, J shall give you this and that.’ He said to 
him: '1 do not want this from you. However, if your sight is returned to you, would you believe in the One who 
gave it back to you?’ He said: Yes." He said: "$0 he supplicated to Allah, and He returned his sight to him, and the 
blind man believed. His case was conveyed to the king, so he sent for him to be brought before him. He said: ' 
shall kill each of you in a manner different than his comrade was killed.’ He called for the monk and the man who 
used to be blind. lle placed a saw upon the forehead of one of them and killed him. ‘Then he killed the other one 
by a different means. hen he gave orders for the boy, he said: 'Take him to this or that mountain, and throw him 
from its peak.' They brought him to that mountain, and when they reached the place from where they intended to 
cast him off, they began tumbling off of that mountain, and all of them fell down until none of them remained 
except for the boy.” He said: “Then he returned and the king ordered that he be brought out to sea and cast into it. So 
he was brought out to sea, but Allah drowned those who were with him, and He saved him. Then the boy said to 
the king: {Jou will not kill me until you tie me to the trunk of a tree and shoot me, and when you shoot me, you 
say: "$n the Hame of Allah, the Lord of this boy." He said: "$0 he ordered that he be tied, then when he shot him, 
he said: 'In the Hame of Allah, the Lord of this boy.’ The boy placed his hand upon his temple where he was shot, 
then he died. The people said: 'This boy had knowledge that no one else had! Verily we believe in the Lord of this 
boy!" He said: Jt was conveyed to the king "four efforts have been thwarted by the opposition of these three, now 
all of these people have opposed you." He said: "$o he had ditches dug, then fire wood was filled into it and a fire 
was lit. Then he (the king) had all of the people gathered and he said: ‘Whoever leaves his religion, then we shall 
leave him. find whoever does not leave, we shall cast him into this fire.' $0 he began casting them into that ditch." 
He said: "Allah, Blessed is He and Most High, said about that: 'fursed were the People of the Ditch. Of fire fed 
with fuel...’ until he reached: '... [he Almighty, Worthy of all praise! He said: “Als for the boy, he was buried.” He 
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said: “Jt has been mentioned, that he was excavated during the time of ‘Umar bin Al- Nhattab, and his finger was at 
his temple, just as he had placed it when he was killed.” (Sahih) [Abu ‘£lsa said:] This Hadith is Hasan Gharib. 


{hapter 32. 1720. Jabir narrated: “The Prophet iff prohibited branding on the face and striking (it).” (Sahih) 
[Abu ‘£isa said:] This Hadith. is Hasan $ahih. 


fhapter 30. What Has Been Related About The Dislike OF Encouraging Beasts To fight One Another [And 
Striking Them Or Branding Them On The face] 1708. #bu {Yahya reported from Mujahid from Jbn ‘Abbas who 
said: “Ihe Messenger of Allah iff prohibited instigating fights between beasts.” (Daif) 


I709. Abu Yfahya reported from Mujahid: “The Prophet iff prohibited instigating fights between beasts.” And he 
did not mention “from Jbn “Abbas” in it. (f>a‘if) 


fhapter 25. What Has Been Related About Artificially Lengthening The Hair 2759. tbn ‘Lmar narrated that the 
Prophet iff said: “Allah has cursed the woman who artificially lengthens hair and the woman who seeks to have her 
hair artificially lengthened, and the woman who tattoos and the woman who seeks to be tattooed.” H$fi‘ (one of the 
narrators) said: “Tattooing was on the gums.” (Sahih) [Abu ‘Lisa said:] This Hadith is Hasan Sahih. [He said:] There 
are narrations on this topic from Jon Mas‘ud, ‘Aishah, Asma’ bint Ab! Bakr, Ma'gil bin Yasar, Jon “Abbas, and 
Mu‘awiyah. 


2782. ‘Abdullrh narrated that the Prophet ; cursed the women who practice tattooing and those who seek to be 
tattooed, the women who remove hair from their faces seeking beautification by changing the creation of Mllah. 
(Sahih) (He said:] This Hadith is Hasan $ahih. [$hu'bah and more than one of the #’immah have reported it from 
Mansur (a narrator in the chain)]. 


2783. tbn '{lmar narrated that the Prophet , said: "Allah's curse is upon the woman who lengthens hair and the 
woman who seeks to have her hair lengthened, and the woman who tattoos and the woman who seeks to have 
herself tattooed." IZ (Sahih) Wrfi' (one of the narrators) said: "Tattooing was on the gums." [Abil ‘Lisa said:] 
This Hadith is Hasan Sahih. [He said:] There are narrations on this topic from ‘Mishah, Ma'gil bin Yasar, Asma’ 
hint AH Bakr and dbn ‘Abbas. (Another chain) with similar narration but they did not mention the saying of Hafi' 
in it. [Abi ‘Lisa said:] This Hadith is Hasan Sahih. 


t7- BOOK Of HUDUD (Prescribed Punishments) Harrated from Allah’s Messenger (SAW) {hapter 27 The 
prescribed punishment on a sorcerer (1465) Sayyidina Jundub (RA) reported that Allah’s Messenger said, “The 
prescribed punishment on a sorcerer is execution by sword.” 


fhapter 27. What Has Been Related About The Legal Punishment for The $aflir®** 1460. Jundab narrated that 
he heard the Messenger of AJdah Uf saying: “The punishment of the $ahir is a strike of the sword.” (Da4f) [Abti 
‘Lisa said:] We do not know of this Hadith to be Marfd‘ except from this route. tsma‘l! bin Muslim #4-Makkd was 
graded weak in Hadith due to his memory. fs for Jsma‘tz bin Muslim Al-‘Abdi H- Ba$ri, Waki‘ said: “He is 
trustworthy.” Jt has been reported from #l-Hasan as well. What is correct is from Jundab in Mawgiif form. This 
Hadith_ is acted upon according to some of the people of knowledge among the fompanions of the Prophet 0, and 
others, and it is the view of Malik bin Anas. fsh-$hafi‘i said that the $ahir is only killed when the magic he 
practises reaches the level of disbelief, when his behavior is less than disbelief, then he did not see that he should be 
killed. Comments: flo doubt magic and sorcery is one of the grievous sins and its practise is strictly prohibited and 
unlawful. Sometimes the practices of sorcery reach the boundary of infidelity and disbelief, and sometimes it 
remains within the limits of grievous sin, therefore, it’s teaching and learning are also unlawful. According to Ash- 
Shafi'i a magician should not be killed until he enters the boundaries of disbelief, but {mam Abu Hanifah, {mam 
Ahmad and many fompanions of the Prophet and the followers of the fompanions, think that the sorcerer is a 
disbeliever and that he does not deserve to be asked to repent. He should rather be killed. (See for details Al-Mughni 
v. 12. P. 302-303.) 


{hapter 53 About surah an- fajm (3287) dbn Mas'ud (RA) reported that when Allah's Messenger (SAW) 
reached sidratul muntahah (during his mi'raj)-muntahah is to which one ascends from earth and from which one 
descends to earth-Hllah gave him three things that were never given to any Prophet (SAW) before him. The five 
times salah was prescribed for him, the concluding verses of surah al-Baqarah were given to him, and his ummah 
were forgiven all major sins as long as they do not associate anything with Allah. tbn Mas'ud said about this verse; 
"When that which shrouds shrouded the Lote-tree." (53: 6) The sidrah is at the sixth heaven." Sufyan said, "That 
which shrouds are butterflies of gold", and he indicated with his hand how they fly. (flaalik ibn Mighwal and others 
said that at this point the knowledge of the creatures ends none of them has knowledge beyond that. 
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{hapter 20 About splitting of the moon (2189) Sayyidina Ibn fmar (RA) said that in the era of Allah’s 
i Messenger (SAW) the moon was split, and he said, “Be you witnesses!.” [Muslim 2800] 


{hapter 34. What Has Been Related About Women Who Imitate Men ™ 2784. tbn ‘Abbas narrated: “The 
Messenger of Allah iff cursed the women who imitate men and the men who imitate women.” (Sahih) [Abu ‘Lisa 
said:] This Hadith is Hasan $ahih. 


2785. tbn ‘Abbas narrated: “Ihe Messenger of Allah © cursed those men who behave effeminately and those 
! women whose behavior is masculine.” (Sahih) (He said:] This Hadith. is Hasan Sahiih. There is something on this 
i topic from ‘Hishah. 


fhapter 24. What Has Been Related About The fonstriction Of Time And The Curtailment Of Hope 2332. Anas 
i bin Malik narrated that Allah’s Messegner Uf said: “The Hour shall not be established until time is constricted, and 
i the year is like a month, a month is like the week, and the week is like the day, and the day is like the hour, and the 
‘ hour is like the flare of the fire.” (Sahih) [Ab® ‘Lisa said:] This Haditjt is Bharib from this route. Sa‘d bin $a‘eed (a 


{hapter 24 flosing up of hours (2339) S$ayyidina Anas ibn Maalik (RA) reported that Allah’s Messenger 
(SAW) said, “The Hour will not come till time draws near and a year becomes like a month, a month like a week, a 
i week like a day and a day like an hour and on hour like a burning piece of wood.” 


fhapter 18. The Shaitan $eeks to Tempt The Woman When She Hoes Put 1273. ‘Abdullah narrated that the 
: Prophet itf said: “The woman is Awrah}*! so when she goes out, the $haitan seeks to tempt her.” (Da‘if) (Abu ‘Lisa 
said:) This Hadith, is Hasn $ahih Shanb. Comments: Jn Arabic language ‘Awrah’ means those parts of the human 
body that must be covered and kept in hidden from others. ft is indecent to keep those parts uncovered. tt is proved 
i by this narration that a woman should veil from strangers. ff she goes out uncovered it will create problems for 
i others and for her. So she should go out, if it is necessary, by covering herself. 


2062. tbn ‘Abbas narrated that the Messenger of Mllah SU said: “If there was anything that could overcome the 
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‘ Decree then the (evil) eye would overcome it, and when you are requested to wash (due to it) then wash.” (Sahih) 
T85z. Umar bin Al-Nhattrb narrated that the Messenger of HMllah jlj said: "Lat olive and use its oil, for indeed 
' itis a blessed tree." (Sahih) 

fhapter 3. What Has Been Related About The Beginning Of The Prophet’s Prophethood 3620. Abu Musa Al- 
Ashall said: “Abu Jalib departed to Ash-Sham, and the Prophet % left with him, along with some older men from 
the Quraish. When they came across the monk they stopped there and began setting up their camp, and the monk, 
came out to them. Refore that they used to pass by him and he wouldn’t come out nor pay attention to them.” He 
said: “hey were setting up their camp when the monk was walking amidst them, until he came and took the hand of 
the Messenger of Allah jl, ‘Then he said: ‘This is the master of the men and jinn, this is the Messenger of the Lord 
of the worlds. @llah will raise him as a mercy to the men and jinn.’ $0 some of the older people from the Quraish 
said: ‘What do you know?’ He said: ‘When you people came along from the road, not a rock nor a tree was left, 
except that it prostrated, and they do not prostrate except for a Prophet. find 1 can recognize him by the seal of the 
Prophethood which is below his shoulder blade, like an apple.’ Then he went back, and made them some food, and 
when he brought it to them, he (the Prophet 3jH) was tending to the camels. So he said: ‘$end for him.’ $0 he came, 
and there was a cloud over him that was shading him. When he came close to the people, he found that they had 
beaten him to the tree's shade. $0 when he sat down, the shade of the tree leaned towards him. He (the monk) said: 
‘Look at the shade of the tree leaning towards him." He said: "$o while he was standing over them, telling them 
not to take him to Rome with him - because if the Romans were to see him, they would recognize him by his 
description, and they would kill him - he turned, and there were seven people who had come from Rome. So he 
faced them and said: ‘Why have you come?’ They said: ‘We came because this Prophet is going to appear during 
this month, and there isn’t a road left except that people have been sent to it, and we have been informed of him, and 
we have been sent to this road of yours.’ $o he said: ‘4s there anyone better than you behind you?’ They said: ‘We 
only have news of him from this road of yours.’ He said: 'Jo you think that if there is a matter which Allah wishes 
to bring about, there is anyone among the people who can turn it away?’ They said: lo." He said: "$0 they gave 
him their pledge, and they stayed with him. nd he said: '1 ask you by Allah, which of you is his guardian?’ They 
said: ‘Abi Talib.’ $0 he kept adjuring him until Ab Talib returned him, (back to Makkah) and he sent Abfl Bakr 
and Bilrl with him. @nd the monk gave him provisions of WNa'k (a type of bread) and olive oil." (Pa ij) [Abs ‘Lisa 
said:] This Hadith is Hasan Bharib. We do not know of it except from this route. 
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2079. (llaimiin Abu ‘Abdullah said: “4 heard Zaid bin Argam say: ‘The Messenger of Allah £jg ordered us to use 
Qust #1-Bahrf (A type of Indian incense.) and oil to treat pleurisy.’” (Ya4f) [Abu ‘Lisa said:] This Haditji is Hasan 
[Ghanb] Sahth. We do not know of it except as a narration of Maimiin from Zaid bin Argam. (lore than one of the 
people of knowledge have reported this Hadith from Maimiin. And Dhat Al-Janb (pleurisy) is As-Sill (tuberculosis) 
jer 


Chapter 8. What Has Been Related About The Splitting That Will Occur In This Ummah 2640. Abu Hurairah 
narrated that the Messenger of Allah it said: "Ihe Jews split into seventy-one sects, or seventy-two sects, and the 
fhristians similarly, and my {mmah will split into seventy-three sects." (Hasan) There are narrations on this topic 
from $a'd, and ‘Abdullah bin ‘Amr and 'Awf bin Malik. [Abii ‘Lisa said:] The Hadith of Abti Hurairah is a Hasan 
Sahih Hadith. 


2641. ‘Abdullah bin Amr narrated that the Messenger of Allah iii said: "What befell the children of Msra'il will 
befall my Ummah, step by step, such that if there was one who had intercourse with his mother in the open, then 
there would be someone from my #{mmah who would do that. tndeed the children of Msra'il split into seventy-two 
sects, and my {mmah_ will split into seventy-three sects. @Il of them are in the fire except one sect." He said: 
"And which is it O Messenger of Allah? He said: "What 1 am upon and my fompanions." (DaiJ) 
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JINNS, WITCHCRAFT, INTERESTING MOMENTS — AHMAD 


3756. it was narrated from ‘Abdullah bin Mas'ood that the Prophet (il) said: "Horses are of three types: 
horses that are for the Most Merciful, horses that are for man, and horses that are for the $haitan. fs for horses that 
are for the Most Merciful, they are the ones that are allocated for {jihad) for the sake of Mllah; (their owner will be 
rewarded for) their food, dung and urine - and he mentioned whatever Mllah willed. fs for the horses that are for the 
Shaitan, they are those on which people gamble and bet. fs for the horses that are ior man, they are horses that a 
man keeps for breeding and they ward off poverty. 


21. tt was narrated that Masroog bin al-Ajda’ said: 1 met '{lmar bin al-Nhattab and he said: Who are you? 1 
said: Masroog bin al-Ajda’. Umar said: 1 heard the Messenger of Allah (Jk) saying, "Al-Ajda’ is a devil [i.e the word 
Al-Ajda' has a bad meaning]; rather you are Masroog bin ‘Abdur-Rahman. ‘Amir said: 1 saw his name written in the 
Deewan: Masroog bin ‘Abdur- Rahman. |} said: What is this? He said: This is what Umar (>%) called me. 
Comments: [Hts isnad is da'eef because of the weakness of Mujalid bin $a'eed] 


719. tt was narrated that ‘Ali bin Abi Talib (.&) said: On Friday, the devils emerge to try to push the people to 
the markets, and they have banners with them. 'l‘he angels sit at the doors of the mosques, writing down people's 
names according to their status: the one who comes early, the one who prays, and the one who comes after him, until 
the imam comes out. Whoever is close to the imam and is silent or listens, and does not engage in idle talk, will have 
a twofold reward. ‘I'he one who is further away from the imam but is silent or listens, and does not engage in idle 
talk will have one reward. The one who is close to the imam but engages in idle talk and does not keep silent or 
listen will have a twofold burden of sin. The one who is further away from the imam and engages in idle talk and 
does not keep silent and listen will have one burden of sin. (nd the one who says, Be quiet, has spoken, and the one 
who speaks has no Jumu'ah. Then he said; This is what J heard your Prophet say. Comments: [Its isnad is da'eej\ 
720. tt was narrated that 'Mli (4&) said: The Prophet (4) said: "The Hour will not begin until one of my fompanions 
will be sought as a lost item is sought, but he will not be found." fomments: [Its isnad is da'eef because Al-Harith 
Al-A' war is da'eef] 


1883. tt was narrated from dbn "Abbas: $ome men from among the Ansar, fompanions of the Messenger of 
Allah (A), told me that they were sitting with the Messenger of Allah ($J;) one night when a shooting star appeared... 
and he mentioned the hadeeth, except that he said: "When our Lord decrees some matter, the bearers of the Throne 
glorify Him, then those who are closest to them glorify Him, then those who are next closest, until the tasbeeh 
reaches the lowest heaven. Then those who are nearest to the bearers of the Throne say to the bearers of the Throne: 
"What did your Lord say?’ They say: ‘The truth; and He is the Most High, the Most Great’ (cf. 34:23). And they say: 
'$uch and such.' And the people of the heavens tell one another the news, until the news reaches the lowest heaven, 
and the devils come and tiy to listen to the news so they can convey it to their familiars and throw it to them. 
Whatever they narrate as they heard it is true, but they add to it and mix lies with it and omit from it." fomments: 
[Saheeh, Muslim (2229)| 


2172. tt was narrated from Jbn ‘Abbas that the Messenger of Allah (jg|) used to seek refuge for Hasan and 
Husain, saying: "J seek refuge in the perfect words of Allah, from every devil and every poisonous reptile, and from 
every bad eye." And he used to say: "Ibraheem used to seek refuge for Isma'eel and Ishaq with these words." 
{omments: [Its isnad is saheeh, al- Bukhari (3371)] 


2147. tt was narrated that Jbn ‘Abbas (4») said: Ihe Messenger of Allah (iJ;) said: "A man will enter upon you 
who looks with the eye of a devil or with the two eyes of a devil." Then a man with bleary eyes came in and said: 8 
Muhammad, why did you insult me - or impugn me (or words to that effect)? And he started to swear oaths, then 
this verse in $ooratal-fMl ujadilah was revealed: "and they swear to a lie while they know" [al-Mujadilah 58:14], 
and the other verse. Comments: [Its isnad is da'eef] 


2148. tt was narrated from Jbn ‘Abbas (4?) that the Prophet (4 ) said concerning the Dajjal: "He is one eyed, 
white with a pinkish hue, as if his head is a kind of snake. ‘lhe one whom he most resembles among the people is 
‘Abdul-‘Ulzza bin Qatan. ‘Those who are misled by him are the doomed ones, for your Lord, may He be exalted, is 


not one eyed." 


I55I. tt was narrated from Bakr bin Qirwash, from $a'd - it was said to $ufyan: from the Prophet ' (Sfe)? And 
he said: {Jes - that he said: "The devil of ar-Radhah will be knocked down (killed) by him" - meaning a man from 
[the tribe of] Bajeelah. Comments: [Its isnad is da'eef, Bakr bin Qirwash is unknown] 
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I8 82. tt was narrated that Jbn ‘Abbas said: The Messenger of Allah (“ ) was sitting with a group of his 
{ompanions - 'Abdur-Razzaq _ said: of the Ansar - and a shooting star appeared and shone brightly. The Messenger 
of Allah (“ ) said to them: "What did you used to say during the Jahiliyyah if you saw something like this (ie., a 
shooting star)?" They said: We used to say that a great man will be bom, or that a great man will die. -I [the 
narrator] said to az-Zuhri: Were there shooting stars during the Jahiliyyah? He said: Yes, but they became bigger 
when the Prophet (jfe) was sent. - The Messenger of Allah (* ) said: "It does not appear for the death or life of 
anyone, but when our Lord, may His name be blessed and exalted, decrees some matter, the bearers of the Throne 
glorify Him, then the people of heaven who are closest to them glorify Him, until the tasbeeh reaches the people of 
the lowest heaven. Then the people of heaven who are nearest to the bearers of the Throne ask (about what Allah 
decreed); those who are nearest to the bearers of the Throne say to the bearers of the Throne: ‘What did your Lord 
say?’ And they tell them. ‘Then the people of each heaven tell the people of the next heaven, until the news reaches 
this (the lowest) heaven. 'lhen the eavesdropping jinn snatch what they can, and (these shooting stars) are thrown at 
them. What they narrated as they heard it is true, but they add lies to it." 


2271. tt was narrated that Jbn ‘Abbas said: The Messenger of Allah (iff) did not recite Qur'an to the jinn and he 
did not see them. The Messenger of Allah (#r.) set out with a group of his companions, heading towards the market 
of 'fl kaz. The devils had been prevented from hearing the news of heaven, and shooting stars had been sent against 
them. The devils went back to their people, who said: What is the matter with you? They said: Something is 
preventing us from hearing the news of heaven, and shooting stars have been sent against us. ‘hey said: That can 
only be because some- thing has happened; travel throughout the earth, east and west, and see what it is that is 
preventing you from hearing the news of heaven. So they went and traveled throughout the earth, east and west, to 
find out what was __ preventing them from hearing the * news of heaven. The group that ; headed towards Tihamah 
came to the Messenger of Allah (8) when he was in Hakhlah, on his way to the market of 'ilkaz, and he was 
leading his companions in fajr prayer. When they heard the “ Qur'an, they listened to it, and said: This, by Allah, is 
what has prevented us from hearing the news of heaven. Then they went back to their people and said: 0 our 
people, "Uerily! We have heard * a wonderful Recitation (this Qur'an)! Jt guides to the Right Path, and we have 
believed therein’ [al-Jinn 72:I]. Then Hllah revealed to His Prophet . (Ji): "Say (8 Muhammad): Jt has been 
revealed to me that..." fal-Jinn 72:1]. find what was revealed to him was what the jinn said. 


2323 it was narrated that Jbn ‘Abbas (->) said: The Messenger of Allah (#$) said: "There is no one among you 
but he has a companion (qareen) from among the devils appointed (to accompany) him." They said: £ven you, 0 
Messenger of Allah? He said, "Yes, but Allah helped me against him and he became Muslim. 


2434. tt was narrated that Jbn ‘Abbas (4 ) said: The Messenger of Allah (2&r) used to seek refuge with Allah 
for al-Hasan and al- Husain, saying: "J seek refuge for you in the perfect words of Mllah from every devil and 
poisonous reptile, and from every envious evil eye." Then he would say: "his is how my father Jbraheem used to 
seek refuge for Jsma'eel and Ishaq ($J$)." 


250. tt was narrated from bn ‘Abbas (i&) that a man set out and two men followed him, and another man 
followed them, saying: 80 back. So they went back. lle said to him: These are two devils, and J kept on at them until 
1 sent them back. When you go to the Prophet (jjfc;), convey our salams to him and tell him that J am collecting 
their zakah; if it was good for him we would have sent it to him. fs a result of that, the Messenger of Allah ($&) 
forbade travelling alone. Comments: [Its isnad is hasan] 


2707. tt was narrated that Abut- Tufail said: 1 said to Jbn ‘Abbas (4--): Your people are saying that the 
Messenger of Mllah (#$) trotted around the House and that it is Sunnah. lle said: They are telling the truth and they 
are lying. I said: How arc they telling the truth and lying? He said: They are telling the truth, the Messenger of 
Allah (jfe) did trot around the House, but they are lying because it is not $unnah. ft the time of al-Hudaibiyah, 
Quraish said: Leave Muhammad and his fompanions alone until they die like the worm that falls from the nose of 
an animal [an-naghaf. said to belittle a man and remark on his weakness]. When it was agreed that they would come 
the following year and stay in Makkah for three days, the Messenger of Allah (sg) came and the mushrikeen were 
watching from the direction of Qu'aiqi'an. The Messenger of Allah (*J,) said to his fompanions: "Trot around the 
House three times." But it is not Sunnah. + said; And your people say that he went between as-$afa and al-Marwah 
on a camel and that that is Sunnah. He said: They are telling the truth and they are lying. + said: How are they telling 
the truth and lying? He said: They are telling the truth, he did go between as-$afa and al-Marwah on a camel, but 
they are lying, because that is not $unnah. The people would not stay away from the Messenger of Allah (5’ ) and 
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would not disperse from around him, so he went between [as-$afa and al- Marwah] on a camel so that they could 
hear what he said and could not touch him. + said: And your people are claim ing that the Messenger of Allah (‘ ) 
trotted between as-$afa and al-Marwah and that this is Sunnah. He said: They are telling the truth. When the rituals 
were enjoined upon {braheem, the $haitan appeared to him at the place of say and started to race with him, but 
Ibraheem beat him in the race. Then Jibreel took him to Jammtal-'Alqabah, where a devil - 4foonus said: the $haitan 
- appeared to him, so he stoned him with seven pebbles until he went away. ‘Then he appeared to him at al-Jamratal- 
Wusta and he stoned him with seven pebbles. And when he lay him [Jsma'eel] down on his face - and Isma'eel was 
wearing a white chemise - he said: 8 my father, J have no other garment that youmayshroudmeinexceptt 
his,soletmetakeitoffsothatyoucanshroudmeinit. Hestartedtakingitoff,when 
avoicecalledfrombehindhim:"O1braheem! Youhavefulfilledthedream!”[as- 
Saffat37:104,I05]. tbraheemturnedroundandsawawide-eyed,horned,white 
ram. tbn'Abbassaid:Jrememberweusedtolookforthistypeofram(forsacrifice 
). Hesaid:ThenjJibreeltookhimtoal-Jamratal-Quswa, andthe $haitanappearedtohim,and 
hestonedhimwithsevenpebblesuntilhewentaway. ThenjibreeltookhimtoMin 
aandsaid:ThisisMina-{oonussaid:I[hisiswherethepeoplehalt, [henhetookhi 
mtoMuzdalifahandhesaid: Ihisisal- Mash'ar al-Haram Thenhetookhimto'frafah-1J 
bn'flbbassaid: Voyouknowwhyitiscalledfrafah?4said: flo. Wesaid:Jibreelsai 
dtolbraheem, ‘flrafta(haveyouunderstood)?Andhesaid:Yes. tbn'Abbassaid: Bec 
auseofthatitiscalled'frafah. Thenhesaid: Joyouknowhowthe lalbiyahcameabo 
ut?Hesaid: Howdiditcomeabout? Hesaid: Whenibraheemwascommandedtopro 
claimthe Hajitomankind,themountainsloweredtheirheadsforhimandthecities 
wereraisedupforhim,andheproclaimedthe Hajtomankind. 


2977. tt was narrated that Jbn ‘Abbas (4s) said: The devils had stations in the sky where they would listen to 
the revelation, and the stars did not move (i.e., there were no shooting stars) and the devils were not targeted. When 
they heard the revelation they would come down to earth and add nine words to one. When the Prophet (*g) was 
sent, a devil would sit at the station and shooting stars would come at him and keep after him until they burned him. 
They complained about that to dbices who said: This can only be because something has happened. So he sent his 
troops out in all directions, and they saw the Messenger of Hllah (sis) standing and praying between the two 
mountains of Hakhlah. They went back to Iblees and told him, and he said: This is what has happened 


3277. tt was narrated from $a'eed bin Jubair that Jon ‘Abbas («&>) said: The Messenger of Allah (#;) was 
sitting in the shade of his apart- ment - {Jahya said: The shade was receding - and he said to his fompanions: "fl man 
will come to you who looks at you with the eye of a devil. When you sec him, do not speak to him." Then a man 
with bleary eyes came in and when the Messenger of Allah (1,) saw him he called him and said: "Why are you and 
your companions reviling me?" He said: Wait here until 1 bring them to you. He went and brought them, and they 
started swearing by Mllah that they had not said that and they have not done that. Then Allah, may He be glorified 
and exalted, revealed the words: "On the Jay when Mllah will resurrect them ail together (for their account) then 
they will swear to Him and they swear to you (0 Muslim). find they think that they have something (to stand upon) 
varily, they are liars...” [al-Mujadilah 58:14]. Comments: [Its isnad is /m3qH] 


4142. tt was narrated that ‘Abdullah bin Mlas'ood said: The Messenger of Allah (Jfe) drew a line for us, then he 
said: "This is the path of Allah." Then he drew lines on its right and its left, then he said: "These are paths - {Jazeed 
said: diverging (paths) - on each of these paths is a devil calling to it." Then he recited: "And verily, this (i.e. Allah's 
fommandments mentioned in the previous two verses) is my Straight Path, so follow it, and follow not (other) 
paths, for they will separate you away from His Path" [al-An'am 6:153]. 


4144. tt was narrated from ‘Abdullah that the Prophet ($fc) said: "Ihe Hour will come, or the Hour will only 
come, upon the most evil of people." fomments: [Its isnad is saheeh, Muslim (2949)] 


4143. tt was narrated that 'A bdullah said: 1 heard the Messenger of Allah (>%;) say: "Ihe most evil of people 
are those upon whom the Hour will come when they are still alive, and those who take graves as places of worship." 


956. tt was narrated from al- Hasan al-Basri, from ‘fli (* ) that the Prophet (tl,) said: "The Pen has been 
lifted from three: from the sleeper until he wakes up, from the crazy - or insane- one until he comes back to his 
senses, and from the minor until he grows up." fomments: [$aheeh because of corroborating evidence] 


II83. tt was narrated from Al- Hasan that "Umar bin Al-Nhattab wanted to stone an insane woman, but Hlli said 
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to him: {You do not have the right to do that. He said: 1 heard the Messenger of Allah (*&) say: "The Pen has been 
lifted from three: from the sleeper until he wakes up, from the child until he reaches adole- scence, and from the 
insane person until he recovers, or comes to his senses." $0 'Untar (.&) pardoned her. Comments: { $ailedi because 
of corroborating evidence] 


1328. tt was narrated that a woman who had committed zina was brought to "Umar bin al- Nhattab (<*,), and he 
ordered that she be stoned. They took her to stone her, and were met by 'Hlt (.&) who said: What is this? They said; 
She committed zina, and "{Imar ordered that she be stoned. ‘Ali took her from them and sent them back. They went 
back to ‘Umar (**) who said: Why have you comeback? They said: ‘Ali (*&} sent us back. He said: Ali has only 
done this because of something he knows. So he sent for Ali who was somewhat angry. He said: Why did you send 
these people back? He said: Didn't you hear the Messenger of Allah say: "I he Pen has been lifted from three: from 
the sleeper until he wakes up, from the minor until he grows up and from the insane until wakes up, from the minor 
until he grows up and from the insane until he comes to his senses." ‘Umar said: Yes E did, Ali (.&) said: This is the 
insane woman of the tribe of Banu $0 and so. Perhaps he came to her when she was in that state. mar said: 1 do 
not know. He ['Ali] said: And E do not know. ftnd he did not stone her. 


815. tt was narrated from ‘Ali (4»), from the Prophet (*&), that he said: "Ihe angels do not enter a house in 
which there is a dog or an image." fomments: [$aheeh because of corroborating evidence; this is a da’eef isnad] 


8126. &bu Ishaq told us: 1 heard Hubairah say: J heard ‘Hi (*&) say: The Messenger of Allah (5%) forbade me 
to wear gold rings or garments made from a blend of linen and silk, or to use red saddle cloths. 


2483. tt was narrated that Jbn ‘Abbas (&) said: $ome Jews came to the Messenger of Allah (“ ) and said: 0 
Abul-Qasim, we are going to ask you about five things; if you tell us what we know about them, then you are indeed 
a Prophet and we will follow you. lle took a promise from them as Msra'eel took a promise from his sons when they 
said: "fl lah is the W itness to w hat we have said " [oosuf 22:66]. He said: "Let's hear it." They said: Tell us about 
the sign of a Prophet. He said: "H is eyes sleep but his heart does not sleep." They said: Tell us how can a woman 
give birth to a female or a male? He said: "Ihe two waters meet and if the m an's water prevails over the woman's, 
she will give birth to a male, but if the woman's water prevails, she will give birth to a female." They said: Tell us 
what dsra'eel forbade to himself. He said: "fl e suffered from sciatica and could not find anything to help him except 
the milk of such and such" - my father said: meaning camel's milk - so he forbade (camel meat) to himself." They 
said: {Jou are right. They said: Tell us about thunder. He said: "One of the angels of Allah, may He be glorified and 
exalted, is in charge of the clouds. tn his hand is a whip of fire with which he collects the clouds and drives them 
wherever Allah com m andsthey said: What is this sound that we hear? He said: "His voice." They said: You are 
right; there is only one question left, and it is the one that will decide w hether we swear allegiance to you. There is 
no Prophet but he has an angel who brings news to him; tell us who your angel is. He said: "Jibreel (*B8 )." They 
said: Jibreel! He is the one who brings down war, fighting and punishment; he is our enemy. ff you had said 
ika'eel, who brings down mercy, plants and rain, it would have been fine. Then Allah, may He be glorified and 
exalted, revealed the words: "Whoever is an enemy to jibreel (Gabriel) (let him die in his fury), for indeed he has 
brought it (this Qur'an) down to your heart by Allah's Permission, confirming what came before it [i.e. the Tawrat 
(Torah) and the Injeel (Gospel)] and guidance and glad tidings for the b elie v ers" [al- Baqarah 2:97]. 


2477. tt was narrated from Jbn ‘Abbas (4®) that the Prophet (*£,) said: "The (evil) eye is real and could cause 
the destruction of a mountain." fomments: [His saying]"A!-ain Haqqun" is saheeh and the remaining part of it is 
hasan because of corroborating evidence and this is a da'eefisnad] 


3779. tt was narrated from Jbn Mas'ood that the Prophet said: "There is no one among you who does not have 
his companion from among the angels and from among the jinn/' They said: £ven you, 0 Messenger of Allah? He 
said: "£ven me, but Mllah helped me against him and he became Muslim, and he does not tell me to do anything but 
good." 


3802. }t was narrated that Jbn Mlas'ood (-tit,) said: The Messenger of Allah (s£g) said: "There is no one of you 
but he has appointed to him a companion from among the jinn and a companion from among the angels." They said: 
£ven you, 0 Messenger of Allah? He said: "Even me, but Allah helped me against him and he became Muslim, so 
he does not tell me to do anything but good." 
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